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GENERAL EDITOR’S NOTE 

In the recent times, humanity has witnessed the devastating face of Nature. The lethal blows of the 

pandemic have struck at the very root of human life on this earth. The tsunami of variant strains of 

the deadly virus has put human existence in jeopardy. But the spirit of human nature is indomitable. 

Amidst the absolute uncertainty and enormous suffering, human beings succeeded ultimately to 

resist the onslaught of the life-snatching virus. With the proper application of knowledge, man has 

been able to discover life-saving vaccines to guard against the vicious infections. Therefore, the 

cultivation of knowledge is of paramount importance in the present scenario. It is also remarkable 

that the pandemic could not overpower the human quest for knowledge. The initial set back offered 

by the world-wide pandemic was overcome by the virtue of effective utilisation of technology. It 

thus opened up novel avenues for the transmission of knowledge. We have become resident of an 

all-encompassing digital planet. The situation necessitated the publication of our research journal in 

a new form compatible with the emerging trends and, as such, the 43rd volume of Anvīkṣā: the 

Research Journal of the Department of Sanskrit, Jadavpur University came into being in its novel 

digital incarnation along with immense potentiality to reach every corner of the planet through the 

pathways of the ‘worldwide web’.  

The Department of Sanskrit, Jadavpur University has not diverged from its tradition and naturally, 

the printed edition will also see the light of the day. A number of copies of the 43rd volume of Anvīkṣā 

will also be made available in printed form. 

As usual, this volume comprises three sections. In Section A, invited research articles from 

distinguished scholars of various reputed institutions have been compiled. Section B consists of the 

reviewed articles of teachers of several educational institutions. Section C is containing the reviewed 

articles of MPhil and PhD research scholars and students of graduation and post-graduation classes. 

This volume of the Anvīkṣā will also reflect sundry research topics as we found in previous years 

also. Anvīkṣā always encourages research articles written in any of three languages, namely, English, 

Sanskrit and Bengali. This new volume is not an exception.   

I convey my heartfelt gratitude to all the members of the Editorial Board, my colleagues, all the 

reviewers, copy-editors, and the officials who have extended their kind support by adapting the new 

digital technology to place Anvīkṣā in the global platform. I also record my heartiest thankfulness to 

the technicians, who with utmost dexterity, have extended their expertise towards the fulfilment of 

the project.    

There is nothing so elevating as knowledge. In the backdrop of the scores of everchanging modes 

of sufferings, it can only give solace to human life. Therefore, pursuit of knowledge is the goal of 

all human aspirations. All sincere endeavours to cultivate knowledge is always crowned with 

fulfilment. Anvīkṣā is a very humble attempt to adventure into the world of knowledge. The merit 

of the journal lies not in its richness but in its profound simplicity. I fervently hope that this simple 

attempt will be appreciated by the intellectual doyens.  

 

 

        Prof. Kakali Ghosh 

                                                                                         Head of the Department of Sanskrit 

                                                                                                 Jadavpur University, Kolkata 700 032 

Date: February 12, 2022 
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GAUTAMA’S DEFINITION OF PERCEPTION: SOME 

OBSERVATIONS 

Mrinal Kanti Gangopadhyay 

 

Abstract 

The Nyāya and the Bauddha are considered adversaries of each other. The Nyāya challenges almost every 

important conclusion of the Bauddha, who, again, in his turn, does the same for the Nyāya conclusions. 

In pursuance of this general spirit scholars are generally of the opinion that this opposition extends to the case 

of the definition of perception, the Nyāya and the Bauddha holding antagonistic views. In this paper we 

propose to show that it is not easy to endorse his view held by a section of scholars. An unbiased examination 

of the two definitions shows that they are close, verbally and in spirit. 

As to the essential nature of perception, the Nyāya stipulates that it should be avyapadeśya and avyabhicārin 

and the Bauddha stipulates that it should be kalpanāpoḍha and abhrānta. It is not difficult to see that the two 

Nyāya terms are synonymous with those of the Bauddha. So it appears that the two definitions are not opposed 

to each other. 

 

Keywords 

Nyāya, Bauddha, Perception, avyapadeśya, avyabhicārin. 

 

In Nyāyasūtra 1.1.4 Gautama states that perception (pratyakṣa) is a cognition (jňāna) 

produced from a contact (sannikarṣa) between a sense (indriya) and an object (artha); it is 

non-verbal (avyapadeśya), non-deviating (avyabhicārin) and definite in character 

(vyavasāyātmaka). The definition is well-known and much discussed. Nyāya defends it and 

rivals criticize it. It is also comprehensive. It may conveniently be divided into two parts: 

the first stating the genesis (utpatti) of perception, it is generated by sense-object contact, 

and the second stating the nature (svarūpa) of perception, it is non-verbal, non-deviating 

and definite in character. 

Our brief observation will be confined to the second part.1 

Nyāya and Bauddha are considered sworn adversaries of each other. There are evidences, 

which show that they fight each other relentlessly through generations. Nyāya challenges 

almost every conclusion of Bauddha, and Bauddha, too, in his turn, does the same for almost 

every Nyāya position. In fact, some scholars think that the long period of Nyāya - Bauddha 

confrontation represents the most mature phase in the history of Indian philosophy.2 

Thus, we may assume that the case of the definition of perception also will not be an 

exception; the Nyāya definition should be totally opposed to that of the Bauddha, and 

conversely, the Bauddha one should be so in relation to the one in Nyāya. (It is to be noted 

that the Bauddha definition has no reference to the first part, it is concerned with the second 

part only.) So far as the general position is concerned, scholars are unanimous in endorsing 

this viewpoint. We however propose to show on the basis of textual evidence, that, after all, 

in the present context, the Nyāya and the Bauddha are not as much antagonistic to each 

other as the commentators would be happy to convince us of. 

As a rule, a definition should not contain an irrelevant term; only such terms should be 

included in a definition as are absolutely necessary so that the definition is neither narrow 

nor wide. 

[1]
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Let us now see the justification for the inclusion of the following three terms in the Nyāya 

definition of perception: 

• avyapadeśya, non-verbal, 

• avyabhicārin, non-deviating, and 

• vyavasāyātmaka, definite in character 

Vātsyāyana, the author of the earliest extent commentary on the Nyāyasūtra, the 

Nyāyabhāṣya, says that avyapadeśya is included in the definition to refute a specific 

objection. Briefly, the objector claims that every object (artha) has a word (śabda) 

expressing it and usage depends on the awareness that this artha is denoted by this śabda. 

For example, on perceiving colour, we say rūpa, or, on perceiving taste, we say rasa, and 

so on. Rūpa and rasa are but the names of objects perceived. Since a knowledge is invariably 

expressed by a word (śabda), the name of the object (artha) known, it is to be admitted that 

the śabda itself also enters into the knowledge as a content. Knowledge as knowledge is 

same in all cases. One knowledge differs from another because their contents differ. Without 

assuming that the words, rūpa, rasa etc. also, are the contents of knowledge, the 

differentiation of pieces of knowledge becomes impossible. In other words, all perceptual 

knowledge are knowledge due to words also.3 

But the opponent’s position is not sound as it leads to the absurd conclusion that perception 

is always verbalized knowledge; no verbalization means no perception. This is because, in 

reality, perception follows only in the wake of sense-object contact; so far as perception 

proper is concerned verbalization has no role to play. As soon as the sense comes in contact 

with the object one has a perceptual cognition independently, without the help of the naming 

word of the object. This is evident from instances observed. A child may not know that the 

object it is looking at is called ghaṭa, but should we assume then that he does not see the 

object? A person who is dumb has no power to verbalize his experiences. But it does not 

follow there from that he is incapable of having a perceptual experience. However, when 

the question of usage, that of communicating the awareness to others arises, the knower has 

to take the help of words. So, the right conclusion is that perception is non-verbalized 

knowledge and to indicate the fact, Gautama says that perception is avyapadeśya, not due 

to words.4 

Secondly, perception is avyabhicārin, non-deviating with reference to the object it reveals. 

For example, knowledge is non-deviating when it reveals x as x and deviating when it 

reveals x as y. Thus, a cognition, in spite of being generated from sense-object contact, will 

not be perception, if deviating. As Vātsyāyana notes, in summer, the flickering rays of the 

sun intermingled with the heat radiating from the surface of the earth come in contact with 

the visual organ of a person at a distance. Due to this sense-object contact, there arises, in 

the rays of the sun, the cognition ‘it is water’. Even such a cognition may be taken for a 

valid perceptual cognition.  Hence Gautama says that perception must be non-deviating. An 

erroneous or deviating perception is the awareness of an object as a thing which it is actually 

not; a valid or non-deviating perception is the awareness of a thing as it actually is.5 

In short, avyabhicārin is added to exclude an erroneous cognition from the category of 

perception. 

Thirdly, we have vyavasāyātmaka in the definition so that it does not wrongly apply to a 

doubt-awareness (saṃśayajňāna). A doubt is not a valid awareness, for it does not truly 

reveal the nature of an object. In doubt, a knower suffers from indecision, he oscillates 

between contradictory alternatives and cannot fix his mind on one. Hence, in spite of being 

generated from sense-object contact, doubt does not deserve the status of perception. 

[2]
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Certainty is an essential character of valid knowledge and thus doubt is excluded because 

of lacking certainty and it is effected by the inclusion of vyavasāyātmaka. We may again 

refer to Vātsyāyana who says that a man, looking at an object at a distance, cannot decide 

whether it is smoke (dhūma) or dust (reṇu). As such, an indecisive awareness 

(anavadhāraṇajňāna) too resulting as it does from a sense-object contact may wrongly be 

taken as a valid perceptual awareness. Hence, Gautama adds vyavasāyātmaka and there is 

no difficulty.6 

Assuming that a little bit of digression will do no harm, we shall now briefly note 

Vācaspati’s novel interpretation of this sūtra on perception and add a few critical remarks. 

According to Vācaspati who does not agree with Vātsyāyana’s interpretation, but offers one 

of his own, the sūtra is intended to give both a general definition and a classification of 

perception. Thus, first, perception is defined as knowledge born of sense-object contact and 

non-deviating, i.e. non-erroneous; secondly, it is stated that perception is of two kinds, 

avikalpaka or indeterminate and savikalpaka or determinate, indicated in the sūtra 

respectively by avyapadeśya and vyavasāyātmaka, which do not go into the definition. They 

are separate terms giving the names of the two classes.7 

As against Vātsyāyana he maintains that doubt need not be excluded by vyavasāyātmaka; 

rather, like illusory cognition doubt too should be excluded by avyabhicārin. Doubt is 

vyabhicārin, because it does not correctly present an object; it only gives two incompatible 

alternatives about one and the same object. Both cannot be true of a single entity and thus, 

doubt presents an object as what it is really not.8 

Vācaspati’s erudition and authority are beyond question, yet this ingenious interpretation 

may invite adverse comments. 

In case we accept that the sūtra gives both a definition and a classification, it becomes 

difficult to justify the order of the terms in the same. The sūtra, as we have it, reads 

indriyārthasannikarṣotpannaṃ jňānam avyapadeśyam avyabhicāri vyavasāyātmakaṃ 

pratyakṣam. But to conform to Vācaspati’s interpretation it should rather read 

indriyārthasannikarṣotpannaṃ jňānam avybhicāri, avyapadeśyaṃ vyavasāyātmakaṃ, 

pratyakṣam. Gautama is a keen follower of methodology and it would not be just to claim 

that in the present case he prefers to make an exception. 

It is also doubtful how far Vācaspati’s interpretation found acceptance among the early 

scholars and interpreters of Nyāya? Uddyotakara, an acclaimed authority on Prācīnanyāya, 

explicitly states that all the qualifying expressions in the sūtra constitute the definition of 

perception9 and any cognition lacking in even a single respect becomes a pseudo-perception 

(pratyakṣābhāsa), and in no way hints at anything like a classification. Another profound 

scholar of Nyāya-Vaiśeṣika is Jayantabhaṭṭa, the author of Nyāyamaňjarī. He is unparalleled 

in his extensive knowledge of the traditions and interpretations of Indian philosophical 

theories. In his work which is encyclopedic in nature he records all the traditions that happen 

to be current in his time or earlier. But he also does not refer to any view claiming that this 

sūtra of Gautama contains a classification too explicitly or implicitly. In fact, even on a 

perusal of Nyāyasūtra and Vātsyāyana’s commentary, we fail to find any trace of the 

nirvikalpaka-savikalpaka theory, which seems to be a later development. It is possible that 

Vācaspati is the first propounder of the theory. 

Moreover, it is unusual that Vācaspati here does not refer to any logical inconsistency the 

solution of which necessitates this rather ingenious interpretation. He mentions the two 

varieties of perception as if they are quite well-known in Nyāya tradition and do not stand 

in need of substantiation. Of course, he informs us that in this context he is following the 

[3]
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footsteps of his guru, Trilocana.10 However, it offers little help as we practically know 

nothing about Trilocana. We do not know who he is, when and where he did flourish and 

whether or not he had any treatise to his credit. Our only consolation is the information that 

Trilocana is a Naiyāyika and Vācaspati is one of his pupils. 

We have given above an account of Gautama’s theory of perception noting briefly the 

relevant points. We shall now see what the Bauddha has got to say in this respect. 

According to the most celebrated Bauddha definition, perception is such a cognition as is 

free from construction (kalpanāpoḍha) and is non-erroneous (abhrānta).11 Here perception 

is firstly stated to be a cognition free from construction ( kalpanā), i.e. as a kind of pure 

sensation, a sensation which reveals an object only in its simple and pure nature, bare of all 

attributes and associations. Like the sensation of a child or the dumb, this cognition cannot 

be verbally communicated in as much as any connection with a verbal expression (abhilāpa) 

necessarily involves an element of construction. 

What is this kalpanā or construction? Dharmakīrti, for example, says that construction is 

the cognition of a mental reflex (pratibhāsa) which is capable of coalescing with a verbal 

expression (abhilāpa), and perception is cognition free from such construction.12 Roughly 

speaking, the idea is that perception proper is a cognition non-verbalized; the moment a 

cognition gets connected with any sort of verbal element it ceases to be a perceptual 

cognition. It becomes invalid, being as if adulterated. 

Construction is generally said to be of five forms: (i) construction of a universal (jāti), e.g. 

it is a cow; (ii) construction of a quality (guṇa), e.g. it is white; (iii) construction of an action 

(kriyā), e.g. Devadatta is moving; (iv) construction of a name (nāman), e.g. this is Caitra, 

and (v) construction of a substance (dravya), e.g. this is a man with a stick. 

All these forms of construction are false, because, in the first three, there is an attribution of 

difference to what are identical and, in the last two, there is an attribution of identity to what 

are different. For instance, though cow-ness (gotva) is not perceived by anyone as a separate 

entity and is really identical with the cow itself, one wrongly makes a difference between 

the two saying ‘it is a cow’, i.e. it is an animal having cow-ness. Similar are the constructions 

of a quality and an action. Again, in the construction of a name, we have really two different 

elements; ‘this’ stands for an object and ‘Caitra’ for a naming word; but they are presented 

as identical with each other.13 

The significance of the second term, abhrānta, is explained by Dharmakīrti with a few 

illustrations. He says perception is cognition which is not falsified by (anāhitavibhrama), 

morbid vision (timira), rapid movement (āśubhramaṇa), travelling on a boat (nauyāna), 

physical disorder (saṃkṣobha) and others. For example, because of morbid vision one sees 

two moons at the same time; because of rapid movement a firebrand (alāta) is wrongly 

apprehended as circular (cakra); a man travelling on a boat wrongly feels that the trees on 

the bank are running and because of the imbalance of the gaseous and bilious elements in 

the body one feels that the objects are fiery. All these experiences are erroneous. They are 

not perceptions.14 

We have given above brief accounts of the Nyāya and the Bauddha views on the nature of 

perception to provide the background without understanding which this modest attempt to 

submit our viewpoint to scholars for consideration may not meet with success. 

In the Nyāya definition, we have two keywords, avyapadeśya and avybhicārin. 

Justifying the inclusion of the first, Vātsyāyana clearly states that so far as the generation 

of perceptual cognition is concerned words have no role to play. Words enter into the picture 
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later, only when the question of communication arises.15 For generation, a sense-object 

contact is sufficient, the names of the object or verbalization do not matter. This is true of 

both one aware of the word-meaning relation (e.g. an elder) and one unaware of the same 

(e.g. a child). As cognition all cognitions are the same, they can neither be distinguished 

from one another nor be communicated to anybody else without the assistance of verbal 

elements which are thus not concerned with the cognitions’ generation. In short, 

avyapadeśya is synonymous with non-verbalized. The second term avyabhicārin poses no 

is problem. It means non-erroneous and is naturally incorporated in the definition to exclude 

illusory perception. There is no scope of controversy and it is accepted by one and all. 

In the Bauddha definition also we have two keywords, kalpanāpoḍha and abhrānta. 

The first word is not common and is found exclusively in Bauddha terminology. There may 

be a little controversy as to the exact significance of kalpanā. Still, it may reasonably be 

concluded that ‘free from construction’ aims at keeping verbal association out of perception 

proper, for such association deprives the cognition of its perceptual essence. Perception is 

pure sensation bereft of verbal association. In other words, here also it is emphasized that 

in genuine perception there should be no verbalization. The case of abhrānta is plain and 

simple. It leaves no room for speculation as to its meaning and utility. It means non-

erroneous and keeps out illusions from the purview of perception proper. (We have already 

noted how Dharmakīrti clarifies it by citing the causes of illusions.) 

So, finally, let us review the situation without bias or preconceived notions. The terms 

avyapadeśya and kalpanāpoḍha are synonymous; both mean non-verbalized. Secondly, 

avyabhicārin and abhrānta also are synonymous, both meaning non-erroneous. Thus, the 

Nyāya and the Bauddha definitions are close, both in their verbal aspect and in spirit. Should 

we then persist in believing that the two definitions are antagonistic to each other? 

  

 Notes and References 

1. For comments on the first part, see my paper in Mirror of Indic Wisdom, ed. Maitreyee Bora, Delhi 2013, 

pp. 75ff. 

2. See my paper on the Nyāya-Buddhist controversy, Journal of the Asiatic Society, vol. xlvii, no. 4, Kolkata 

2005, pp. 7ff. 

3. Scholars are of the opinion that the opponent here is the Vaiyākaraṇa who does not believe in the 

possibility of nirvikalpaka- jňāna. In support, generally Vākyapadīya, I. 115 is quoted. 

4. Vātsyāyana, on sūtra 1.4, showing the justification for avyapadeśya: tad evam arthajňānakāle sa na 

samākhyāśabdo vyapriyate, vyavahārakāle tu vyāpriyate. Tasmād aśābdam arthajňānam 

indriyārthasannikarṣotpannam iti. 

5. Bhāṣya on sūtra 1.4. 

6. Ibid. 

7. For example, Tātparyaṭīka, on sūtra1.4: vyavasāyātmakapadaṃ sākṣāt svikalpakasya vacakam, tathā hi 

vyavasāyo viniścayo vikalpa ityanarthāntaram, sa evātmā rūpaṃ yasya tat savikalpakaṃ pratyakṣam, tad 

etad atisphuṭatvāt śiṣyair gamyata eveti bhāṣyavārttikakārabhyam avyakhyatam api … 

8. Tātparyaṭīka, ibid.,: avyabhicāripadenaiva saṃśayajňānam vyusdastam, na khalu saṃśayajňānaṃ 

vikalpyamānavastugocaraṃ tadrūpaṃ vastu prāpayati, aprāpayac copadarśitaṃ kathaṃ saṃvādakam, 

asaṃvādakaṃ ca katham avyabhicāri? Tasmād avyabhicāripadenaiva saṃśayajňāne niraste 

savikalpakapratyakṣāvarodhārtham upādīyamānaṃ vyavasāyātmakapadaṃ saṃśayajňānapratyakṣatā-

pākaraṇamanvācinoti. 

9. Nyāyavārttika on sūtra1.4: samastam asamastaṃ ceti sandehaḥ, …samastamity āha, 

yasmādekaśo’numānasukhaśābdaviparyayasaṃśayajňānāni nivartyanta iti. 
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10. Tātparyaṭīka, ibid.: asmābhiḥ, trilocanagurūnnītamārgānugamanonmukhaiḥ, yathānyāyaṃ yathāvastu 

vyākhyātam idamīdṛśam. 

11. Diṅnāga, considered by many ‘the father of Indian logic’, defines perception as kalpanāpoḍha claiming 

that this expression is capable to keep out illusory perception. Dharmakīrti, however, does not think so 

and his definition contains both kalpanāpoḍha and abhrānta. See Satkari Mookerjee The Buddhist 

Philosophy of Universal Flux, 275ff, for a good discussion. 

12. Nyāyabindu, chapter 1: abhilāpasaṃsargayogyapratibhāsapratītiḥ kalpanā, tayā rahitam. 

13. See Mrinal Kanti Gangopadhyay, Vinītadeva’s Nyāyabinduṭīkā, pp. 95fn. 

14. The illustrations are given by Dharmottara. 

15. Cf. note 4 above. 
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PURUṢOTTAMADEVA: AN ALMOST FORGOTTEN BENGALI 

BUDDHIST LEXICOGRAPHER AND INTERPRETER OF PĀṆINI’S 

GRAMMAR 

Ratna Basu 

 

1.0. Puruṣottamadeva was a commentator of Pāṇini’s unique grammatical work Aṣṭādhyāyī 

and associated with the cultural heritage connected with it. He hailed from the Varendra 

region of northern Bengal, which is modern day Rajshahi and adjacent areas of present day 

Bangladesh. The Varendrabhūmi in the north-eastern region of India was in ancient times 

an important seat of Sanskrit learning as well as a region where a society of extremely high 

level of education and refined culture flourished. From very early days of Indian history the 

region was the birthplace of many gifted poets, thinkers, grammarians and philosophers who 

made significant and laudable contributions in the history of Indian Kāvya literature, 

commentary literature, grammatical works and philosophical treatises. These sons of the 

soil of this region in the north-eastern part of India made this part of the country famous. To 

understand the continuity of the intellectual enlightenment which this region witnessed from 

ancient times a few authors and their works may in brief be recollected here. 

1.0.1. Candragomin of the 5th cent. CE, authored the Cāndravyākaraṇa in six chapters in 

contrast to eight of Pāṇini’s work. Pāṇini’s Aṣṭādhyāyī contains about four thousand (3996) 

sūtras; Candragomin’s work comprises little more than three thousand (3100) sūtras. 

“Candragomin’s grammar is the first great remake of Pāṇini's grammar...  and has had a 

lasting effect on the later Jain revisions of it”, says Hartmut Scharfe. Scharfe further makes 

a comparative evaluation in the following remark. “The dependence of the Kāśikā on 

Candragomin's sūtra-s is a long established fact”.¹ There exists a brief commentary of vṛtti 

type called Cāndravṛtti on the grammatical work composed by the author himself. Only a 

few scholars dispute about Candragomin's authorship of the ‘entire’ vṛtti.² The 

Cāndravyākaraṇa excludes all Vedic applications. 

He also composed a Sanskrit drama entitled Lokānandanāṭaka in five acts³, a Sanskrit short 

poem of khaṇḍakāvya type titled Śiṣyalekha or Śiṣyalekha-kāvya or Śiṣyalekha-dharma-

kāvya. He was a Buddhist philosopher as well and authored many works on Buddhist 

philosophy, most of which are now not available in Sanskrit but only in Tibetan translation 

in the Bstan ’gyur (=Tanjur)  section  of the Tibetan Tripiṭaka. During the lifetime of the 

poet himself the drama Lokānandanāṭaka illustrating a Buddhist episode was extremely 

popular; and it used to be played on stage watched by large audiences. Unfortunately the 

original Sanskrit play is lost. The Tibetan translation of this great Sanskrit drama is 

preserved in the Bstan ’gyur (=Tanjur) section of the Tibetan Tripiṭaka.  Harṣadeva, another 

Sanskrit poet belonging to the 7th cent. CE, followed the model of Candragomin’s play and 

authored the drama entitled Nāgānanda in six acts, which also dramatises a Buddhist 

narrative.  

1.0.2. Puruṣottamadeva lived in the 12th cent. CE and authored the commentary Bhāṣā-vṛtti 

(BhV) on Pāṇini’s unique work Aṣṭādhyāyī. He further composed several Sanskrit 

grammatical and lexical works of importance. Some eulogies or stotra poems as 

Viṣṇubhakti-kalpalatā, as well as the anthological work Subhāṣita-muktāvalī are also 

supposed to be his literary contribution.  He has been quoted by Sarvānanda in his 

commentary Ṭīkāsarvasva on Amarasiṁha’s Nāmaliṅgānuśāsana in 1159 CE. Also, 

Goyīcandra, most probably belonging to the same century, quotes from the BhV in his 

commentary on Kramadīśvara's grammar Saṁkṣiptasāra. 
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1.0.3. Sṛṣṭidhara-Cakravarti-Śarman who lived in the 17th cent CE commented upon 

Puruṣottamadeva’s BhV and entitled it Bhāṣā-vṛttyartha-vivṛti (BhVV). From some of the 

statements of this commentary made by its author, the life history as well as the detailed 

background of the writings of the grammarian and lexicographer become revealed. Srish 

Chandra Chakravarti, the first editor of the BhV remarks, “... Sṛṣṭidhara seems to have 

flourished in the 17th century A.D., and written his commentary in about 1650 A.D.”⁴ 

1.0.4. Arjunamiśra, belonging to 14th/early 15th cent CE, authored the commentary  

Bhāratārthadīpikā or Mahābhāratārtha-dīpikā, or Mahābhāratārtha-pradīpikā, or 

Bhāratārtha-pradīpikā on the entire Vaiyāsika-Mahābhārata together with the so called  

appendix section of it, - titled Harivaṁśa of this great epic, - which he considered not to be 

a mere appendix, but an important, relevant and integral part of the entire work. 

Arjunamiśra's esteemed commentary is highly appreciated by scholars of the Sanskrit 

Mahābhārata. In certain cases Haraprasada Shastri considered Arjunamiśra’s interpretation 

even better and more appropriate than that offered by the most esteemed commentator 

Nīlakaṇṭha-śarmman.⁵ However,  Arjunamiśra’s  commentary has never been published yet 

except very few parts,  and that too long time ago, and unavailable in present time. Even the 

manuscripts of this invaluable commentary are extremely rare to find even in Bengal, the 

birthplace of the commentator. The complete set of manuscripts of the entire 

Bhāratārthadīpikā is not available in any of the important manuscript-repositories. 

1.1. Similar is the case with even, the manuscripts of the works of Puruṣottamadeva. Printed 

of his grammatical and lexical works are rare and out of print since long ago. There was a 

time when Bhāṣā-vṛtti was widely studied in Sanskrit schools of eastern and north-eastern 

regions of India, particularly in the districts of Pabna, Rajshahi, Dinajpur, Coochbehar, 

including some adjacent areas of those districts of North Bengal, as well as in the states of 

Tripura and Assam in north-eastern India. Even now manuscripts of Puruṣottamadeva’s 

works versions are mostly traced in the repositories of these areas only. Other lexical works, 

particularly the Trikāṇḍaśeṣa comprising in, as the name suggests, three sections, tri-kāṇḍa, 

- and which forms in itself a supplement, śeṣa, - to the lexical work Nāmaliṅgānuśāsana 

commonly called Amarakoṣa (AK) authored by Amarasiṁha, a Buddhist, are similarly rare.  

1.2. Puruṣottamadeva authored about fifteen works on grammar and lexicography. 

Sarvānanda, the author of Ṭīkāsarvasva, a well-known commentary on the 

Nāmaliṅgānuśāsana alias Amarakoṣa quotes “copiously” from those works. Claus Vogel, 

an authority of ancient Indian lexicography strongly confirms that Puruṣottamadeva was by 

no means a kṣatriya whose place of origin was Odisha. Vogel remarks, - ‘On the contrary, 

there can be little doubt about his having been a Bengali by birth and a Buddhist by creed.’⁶  

1.3. The lexical works of Puruṣottamadeva may be recollected here.  

1.3.1. The most remarkable lexical work is the Trikāṇḍaśeṣa (TŚ) in more than one thousand 

verses, - exactly 1053 verses. It has already been pointed out that it forms actually a 

supplement to the Nāmaliṅgānuśāsana commonly known as Amarakoṣa authored by 

Amarasiṁha. Comprising, - as the title suggests, - three sections and being a supplement, 

the TŚ in general follows the textual structure of the AK itself, barring the cases of a few 

exceptions. Vogel's observations are of great value. He said the following.  

This (Nāmaliṅgānuśāsana) it follows closely as to the general layout except in the 

Nānārthavarga, where the homonyms are fixed in the alphabetical sequence of their first 

letters also. Furnishing in 1053 stanzas a large number of uncommon words, it constitutes 

by its very nature one of the most memorable and useful lexica ever written. Noteworthy 

are above all the many typically Buddhist terms and Prakrit vocables.⁷ 
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Claus Vogel is of the opinion that the absence of a commentary on the work often causes 

difficulty in making out the meaning of the verses. The verses in this lexical work are 

composed in Anuṣṭubh and a number of various other Sanskrit metres.  

It should be noted here that Trikāṇḍa is the title of a lexical work authored by Bhāguri. But 

Puruṣottamadeva's Trikāṇḍaśeṣa is not a supplement or an appendix to that; it is a 

supplement to the Nāmaliṅgānuśāsana of the great lexicographer Amarasiṁha in order to 

complete the work. So it is clearly pronounced by the author himself in the beginning of his 

work. The verse is as follows.  

अ-लौकिित्वा-दमरः स्विोषे  

न यानन नामानन समुनलििेख। 

कवलोक्य तै-रप्यधनुा प्रचार-,   (रम्  अयं) 

मयं प्रयत्नः पुरुषोत्तमस्य।। 

वर्णक्रम-स्तथा नामकलङ्गयो-स्तूपदेशता। 

पररभाषाकदिं सरं्व-मत्रा-प्यमरकोषर्वत।्।⁸ 

Śīlaskandha commented upon Puruṣottamadeva’s lexical work TŚ, the commentary was 

titled Sārārtha-dīpikā. Viṣṇudatta also commented upon the TŚ, his commentary is named 

Nāmacandrikā. Actually Viṣṇudatta continued his commentary Nāmacandrikā on the AK 

extending it up to that on the TŚ.⁹ 

1.3.2. Another important lexical work by the Buddhist grammarian Puruṣottamadeva is 

Hārāvalī which in spite of its similarity to the TŚ regarding content and scope, is different 

in the mode of presentation and exposition. This work has altogether 280 verses. However, 

Puruṣottamadeva took twelve years to collect the materials. He further required twelve more 

months, i.e. yet another year to complete the work with the help of two friends, --Janamejaya 

and Dhṛitisiṁha. This historical background is discussed by the author himself in a few 

verses at the end of the work, which read as follows.  

शब्दार्णव उत्पकलनी संसारावतण इत्यकप। 

िोषा वाचस्पकत-व्याकि-कवक्रमाकदत्य-कनकमणताः।। 

आदाय सारमेतेषा-मन्येषां च कवशेषतः।  

हारावली कनबदे्धयं मया द्वादश-वत्सरैः ।।  

उपास्य सवणज्ञ-मनन्त-मीशं 

भतू्वाकतकथः श्री-धकृतकसंह-वाचाम।् 

हारावली द्वादश-मासमाल-ै 

कवणकनकमणतेयं  पुरुषोत्तमेन ।। 

It is evident from the commitment of the author made in these verses that he had consulted 

and drawn upon the essential elements of the earlier koṣa works or dictionaries, such as 

Śabdārṇava of Vācaspati, Utpalinī of Vyādi and Saṁsārāvarta of Vikramāditya for 

composing the lexical work. The Hārāvalī begins with the following short sentence, -- 
हारावली कवरकचता पुरुषोत्तमेन।¹⁰ 

1.3.3. Some special glossaries penned by Puroṣottamadeva are namely the Ekākṣarakoṣa in 

32 (or 38) verses and Dvirūpakoṣa in 75 verses in Anuṣṭubh metre. While the first one 

expounds the monosyllabic words, the other elaborates the Sanskrit words which can be 

spelt in two ways; e.g., kalasa, kalaśa, āṣāḍha, āśāḍha, bhūmi, bhūmī, rajanī, rajani etc. 

Another work in prose is titled Varṇadeśanā which illustrates the correct and accurate 

pronunciation of letters which are often confused by speakers; e.g. kha/ kṣa, ja/ ya, ba/ va, 

śa/ sa /ṣa etc.  This work Varṇadeśanā actually proves the insight of the grammarian 

Puruṣottamadeva in apprehending the probable cases of confusion and interchange in 
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pronunciation by speakers. Instructing the letters and the places of pronunciation as well as 

lessons on accurate pronunciation and articulation comprise the phonological section in 

grammar.  

1.3.4. As Candragomin authored the additional technical sections of Sanskrit, viz., Uṇādi-

sūtra, Dhātupāṭha, Liňgānuśāśana, Upasarga-vṛtti, and Varṇa-sūtra, Puruṣottamadeva 

appended Gaṇavṛtti and Paribhāṣāvṛtti.  Puruṣottamadeva's Paribhāṣāvṛtti is sometimes 

referred to as Lalitā or Lalita-paribhāṣā. Another important grammatical work titled 

Daśabalakārikā of Buddhist tradition is said to be of his authorship. Some more minor 

works on technical matters of Sanskrit grammar and lexicon authored by Puroṣottamadeva 

are namely, Uṣmabheda, Dvyartha-koṣa, Jñāpaka-samuccaya, Śabda-bheda-prakāśa-koṣa, 

Paribhāṣārtha-mañjarī-vivaraṇa, Sakārabheda. 

2.0. Puruṣottamadeva’s brief commentary on Pāṇini’s Aṣṭādhyāyī is that of a vṛtti type as it 

is explicit in the title of the work. A vṛtti is defined in the Kātantra-vyākaraṇa as an 

explanatory composition that gives only the meaning of a sūtra. It is said, - 

सूत्रस्याथण-कववररं् वकृत्तः।   

The commentary Tattvabodhinī on Pāṇini’s sūtra 5-2-101, explains the word vrtti in the 

expression ‘vṛtteś ca’ in the sūtra, or as a vārttika attached to the sūtra.  It says, solving an 

exceptional case is vṛtti,- 

कवकछिन्नस्य प्रकतकवधानं वकृत्तः। 

In the second chapter of Rājaśekhara’s Kāvyamīmāṁsā vṛtti is defined as an interpretation 

that explains the essence of a sūtra, -- 

सूत्रार्ां  सिल-सार-वििरणं वकृत्तः। 

2.1.The editio princep  of the BhV was done by  Srish Chandra Chakravarti more than a 

hundred years ago depending upon a big number of manuscripts available In the repository 

of the  Barendra Research Society, Rajshahi, now in Bangladesh. It was published by the 

same institution in the year 1918. It is extremely rare and is out of print at present. This 

edition is the only source for looking into the text to understand and analyse the structure, 

nature and characteristics of the BhV. Let the beginning of it be noticed here. 

भाषार्वृनतिः। 

नमो बुद्धाय  भाषायां यथा-कत्रमकुन-कनलयम।् 

पुरुषोत्तमदेवेन लघ्वी वकृत्त-कवण- धीयते ।। 

अथ शब्दानुशासनम।् लौकििानां प्रिृकत-प्रत्यय-कवभाग-पररिल्पनया सामान्य-कवशेषवता च लक्षरे्न। गत्यन्तराभावात्। 

वर्ाणनामपुदेशः क्रम-संकनवेशानुबन्धासञ्जनाथणम।् तदभुयं संज्ञाथणम।् संज्ञा च लाघवेन शास्त्रप्रवतृ्त्यथाण।   
There is a variant reading for this sentence; --  

सा (= संज्ञा) शास्त्रप्रवतृ्त्यथेकत। 

It is further explained, -   

तत्र  संज्ञाथणम ् इत्यत्र गुर्ीभतूः  संज्ञा-शब्दः सेत्यनेन प्रत्येि मशृ्यते। गुर्ीभतूस्याकप प्रत्यवमशणस्य न्यासादौ समथणनात्।  

If this reading is accepted, it is clearly observed that Puruṣottamadeva follows another 

Buddhist tradition of interpreting Pāṇini’s grammatical system. The scholar author 

Jinendrabuddhi of Nyāsa or Kāśikā-vivaraṇārtha-pañcikā on the commentary Kāśikā or 

Kāśikā-vṛtti on Pāṇini’s Grammar authored by the Vāmana and Jayāditya, both of whom 

were Buddhists, - was a well-known Buddhist scholar. It may be recalled in this context that 
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the Buddhist tradition of India significantly contributed in the field of Sanskrit grammar, 

particularly to the interpretation of Pāṇini’s system of grammar as a whole.  

Again, Puruṣottamadeva called Candragomin, the Buddhist grammarian, -- not a 

commentator, --- who authored grammatical sūtras for non-Vedic language, i.e. bhāṣā only; 

he introduces the term ‘bhāṣāsūtrakāra’. In the vṛtti on Pāṇini's sūtra 7-2-69 he says, -- 

 चन्रगोमी च भाषा-सूत्रिारः क्वसो-ररिागमाथं सूकत्रतवान्।    

In the vṛtti on Pāṇini’s sūtra 7-3-94 also Puruṣottamadeva again calls him bhāṣāsūtrakāra. 

In both the cases it is about the augment, āgama, iṭ and īṭ -- in cases of conjugation and 

addition of the primary suffix kvasu. The vṛtti of the sūtra yaño vā (7-3-94) is as follows.  

हलादेः कपतः सावणधातुिस्य यङोऽभावाद ् यङ्लुगन्ताद ् ईड् र्वा स्यात।् बोभवीकत बोभोकत  वा। लालपीकत लालकि वा।वावदीकत। 

यङ्लुि् िान्दस इकत भागवकृत्तः। नेत्यन्ये। चन्द्रगोमी भाषा-सूत्रकारो यङो रे्वनत सूनत्रतर्वान।् 

Sṛṣṭidhṣara-śarman in his commentary Bhāṣā-vṛttyartha-vivṛti clearly states that 

Puruṣottamadeva largely drew upon the Nyāsa commentary on the Kāśikāvṛtti of Vāmana 

and Jayāditya. He gives an analytical or etymological explanation of the word kāśikā at the 

end of his commentary BhVV, which is quite interesting. It is said, that which illuminates 

and illustrates the meaning of the sūtra is Kāśikā. Or, that which is created in the place Kāśī 

is Kāśikā. -- 

िाशयकत प्र िाशयकत सूत्राथण-कमकत िाकशिा, जयाकदत्य-कवरकचता वकृत्तः। िाश्यां भवा वा। 

While summing up this historical development in Pāṇini’s grammatical system through the 

generations of   commentators, Hartmut Scharfe said the following¹¹ -“The commentary 

follows a sūtra text that often adopts the alterations proposed in the Mahābhāṣya. The 

Buddhist Jinendrabuddhi (8th or 9th cent. A.D.) wrote the voluminous commentary Kāśikā-

vivaraṇa-pañjikā (<°pañcikā) alias Nyāsa on it in which he demonstrates an interpretation 

of the Aṣṭādhyayī that makes Kātyāyana’s vārttika-s redundant; Haradatta’s Padamañjarī 

(13th cent. A.D.) summarizes the Kāśikā philology of his time. The Bhāṣā-vṛtti of the 

Buddhist Puruṣottama (early 12th cent. A.D.) further simplifies the presentation of Pāṇinian 

grammar and omits the rules concerning the Vedic language.”   

2.2. The structure, method of explanation, and omissions of Pāṇini’s rules in the 

interpretation of Puruṣottamadeva deserve special attention. Although it is a brief 

commentary of vṛtti type, in certain cases the BhV is sufficiently elaborate. As for example, 

BhV on Pāṇini’s 1.1.58 and 7.2.10 may be cited. Again, although the rules pertaining to the 

use and/or Vedic language are excluded or not commented upon, certain exceptions draw 

attention. For example, Pāṇini’s 1.1.40 says, the primary suffix or kṛt ktvā is replaced by the 

kṛt tosun and kasun. The BhV explains, tosun-kasunau chāndasau. Some others are there 

as well. 

2.2.1. One striking features of the BhV is that it recorded the names of each section of the 

thirty-two pādas in eight chapters of the Aṣṭādhyayī. This is an extremely rare matter which 

is not seen in any of the printed editions of Pāṇini’s work. The names or titles of the sections 

according to the sequence of the chapters are being collected here. However, the chapters 

are not named. 

Chapter 1 
1) पठमा-पादः 2) िुटा-पादः 3) भ-ूपादः 4) िारि-पादः 

Chapter 2 

1) समथण-पादः 2) अपर-पादः 3) अनकभकहत-पादः 4) कद्वगु-पादः  
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Chapter 3  

1)  प्रत्यय-पादः 2) िमणकर्-पादः 3) बहुल-पादः 4) धातुसंबन्ध-पादः  

Chapter 4 

1) ङ्याप्-पादः 2) रक्त-पादः 3) युष्मत्-पादः 4) ठि्-पादः  

Chapter 5    

1)  क्रीत-पादः   2) धान्य-पादः 3) कवभकक्त-पादः   4) शत-पादः  

 Chapter 6   1) एकाच्-पादः 2) बहुव्रीकह-पादः 3) अलुि्-पादः 4) अङ्ग-पादः  

 Chapter 7    

1)  यु-पादः   2) कसकच-पादः  3) देकविा-पादः   4)  र्ौ-पादः  

  Chapter  8  

1) सवण-पादः   2)  सुकसद्ध-पादः   3)  मतुप्-पादः  4) रेफ-पादः  

It is clearly observed that Puruṣottamadeva noticed that there is a key word in the first sūtra 

of each section or pāda of each chapter in Pāṇini’s work; the titles of the sections contain 

those words. However, it is extremely interesting that the word asiddha in the first sūtra old 

principle or method this section should have been named asiddha-pāda. On the contrary, it 

is named susiddha-pāda. This again suggests that this naming of the sections of the chapters 

of Pāṇini’s monumental work is a unique contribution of Puruṣottamadeva. He not only 

commented upon the text, but also left behind a strong mark of his editing attempt. Hence 

even the section which he completely excluded in the commentary, - the second section of 

sixth chapter, - is not excluded from naming. Notwithstanding all these, it remains to be 

investigated whether the editor of the editio princep of the BhV got these section names 

from Sṛṣṭidhara’s BhV the manuscripts of which were available to him as well as consulted, 

Another important thing to note here is that Puruṣottamadeva considered the composition 

atha śabdānuśāsanam read in the beginning of Patañjali’s Mahābhāṣya to be a sūtra, the 

first one in Pāṇini’s grammatical work Aṣṭādhyāyī.  Consequently Sṛṣṭidhara commented 

upon as follows, -- 

व्यािरर्-शास्त्रमारभमार्ो भगवान् पाकर्कनमकुनः प्रयोजननामनी  व्याकचख्यासुः प्रकतजानीते  अथ शब्दानुशासनकमकत। 

Like most of the scholars of modern times, Srish Chandra Chakravarti, the editor of the BhV 

does not agree with Sṛṣṭidhara’s opinion. He strongly rejects and remarks, -- 'This assertion 

is wrong. “अथ शब्दानुशासनम”् are not the Sūtrakāra’s  words. They belong to the भाष्यिार.’ ¹² 

Purusottamadeva excluded the section 6.2 altogether. Elsewhere he sometimes totally 

excluded some  sūtras, sometimes he took  them  and did not comment upon; sometimes no 

commentary is available, it is only said,  these are related to Vedic context, chādasam idam 

sūtram,  chādasam idam sūtradvaym,  °trayam, °catuṣṭayam etc. After explaining the sūtra 

1.2.28 the BhV omits twelve sūtras, i.e. 1.2.29-1.2.40. This is the first instance of exclusion, 

no sūtra in the first section of the first chapter is excluded for commentary. After ending the 

commentary on1.2.28 the BhV says as follows, -- 

अत्र िन्दःसूत्राकर् द्वादश। इह भाषाहायाणण्यकप स्वरसूत्राकर् न कन बध्यन्ते। स्वरस्य  भाषायाम ्अप्रचाराद,्  अनकथणत्वाछच लोिस्य। 

वेद (<वेदे) एवावश्यिः स्वरप्रयोगः। कवस्तरेऽकनष्टापात-भयात्।  

Some of the further major exclusions are the following.  

3.2. 46-48, 59-60, 63-67, 71-73. 
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3.3. 113,129,130,147,158,170, 

3.4. 41, 49, 67, 68, 87, 88, 94-98, 99,117. 

4.3. 150,151. 

4.4. 110-113, 115, 119, 121-127, 130-140, 144. 

6.1. 158-223. These rules are on Vedic accent, so there are omitted. After completing the 

explanation of 6.1.157 the BhV says,  

इदानीं स्वरसूत्राकर् यार्वदिुगुतरपद (6-3-1) इकत। भाषायां तु स्वरलक्षरं्  न कन बध्यते। स्वरस्य  लोिाप्रचार-दशणनाद-्इत्युक्तम।् 

6.2. All sūtras, i.e. a total of 199 sūtras. 

7.1. 38-49. 

8.1. 27-71. The BhV explains the exclusion of the 45 sūtras, these are rules of accents. 

इह नतङो गोत्रादीनन (8,1,27) इत्यत  आरभ्य पञ्चचत्वाररंशत् स्वरसूत्राकर् । 

8.2. 82- 107 (26) totally excluded saying, इह र्वाक्यस्य टे-ररत्यादीकन स्वरसूत्राकर् सिकवंशकतः। 8.2.15-17 not 

explained saying छन्दःसूत्र-त्रयम ्। 

8.3. 103-110. BhV again justifies, - इहाष्टौ िान्दसाकन। 

2.2.2. The beginning of the text of the BhV and BhVV may be taken up here for a critical 

observation.   

भाषार्वृनतिः।  

नमो बुद्धाय, भाषायां  यथा-कत्रमुकन-लक्षर्म।् 

पुरुषोत्तमदेवेन लघ्वी वकृत्त-कवण धीयते।। 

अथ शब्दानुशासनम।्  लौकििानां प्रिृकत-प्रत्यय-कवभाग-पररिल्पनया सामान्य-कवशेषवता च लक्षरे्न। गत्यन्तराभावात्। 

वर्ाणनामपुदेशः क्रम-संकनवेशानुबन्धासञ्जनाथणम।् तदभुयं संज्ञाथणम।् संज्ञा च लाघवेन शास्त्रप्रवतृ्त्यथाण। (There is a variant 

reading for this  sentence; -- सा ( = संज्ञा) शास्त्रप्रवतृ्त्यथेकत।)। अिारस्य कववतृोपदेश आिारग्रहर्ाथणः। 

अथ प्रत्याहार-सूत्राकर्। अइउर्।्ऋऌि्। ...शषसर।् हल्। इकत  प्रत्याहाराः। 

अिारादीनेतान्  वर्ाणन् क्रमेर्ोपकदश्यान्ते र्िारादीकनत्संज्ञिाननुबध्नाकत। ( र्-िारादीन् इत्- संज्ञिान्  अनु  बध्नाकत। 

एिं त्रीकर्...।। 

After enlisting the letters of the Sanskrit alphabet, as available in the Māheśvara sūtras, 

Puruṣottamadeva enumerates and explains the total number of 41(forty-one) pratyāhāras in 

a tricky verse of his own in the BhV. It is to be noted, however, that Puruṣottamadeva does 

not call those Māheśvara sūtras, but pratyāhāra-sūtras. 

एिं, त्रीकर्, पनुशै्चिं, चत्वा-येिं, त्रयं, त्रयम ्। 

एिं, द्व,े षट्, तथैवैिं, चतुः, पञ्च, षिेव च ।। 

एिं - अर्।् 

त्रीकर् - अि्,  इि्,  उि् । 

(पनुः च)  एिं - एङ्।  

चत्वारर - अच ्, इच ्, एच ्, ऐच ् । 

एिं  - अट् । 
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त्रयं - अर् ् इर् ् यर् ्। 

त्रयम ्- अम ्, यम ्, ङम ्। 

एिं - यञ ्। 

द्वे  -  झष ्, भष।्  

षट्  - अश ् हश ् वश ् झश ् जश ् बश ् (पनु-बबश)्।  

एिं  - िव ्। 

चतःु -  यय ्, मय ्, झय ्, खय ् । 

पञ्च - यर ्, झर ्, खर ्, चर ्, शर ्। 

षि्  (एि च) - अल ्,  हल ्, वल ्, रल ्,  झल ्, शल ्।  

After enlisting these he concludes saying that these are the forty-one pratyāhāras, -- 

इत्येि-चत्वाररंशत्  प्रत्याहारा भवकन्त।  

Hereafter one sūtra of Pāṇini, one vārttika and one uṇādi-sūtra are quoted to show that 

some more pratyāhāras are in grammatical use and practice as well. The BhV explains the 

matter with the followings which are self-explanatory. 

उरर् ्  र-परः (1-1-51)। चयो कद्वतीयाः शरर पौष्िरसादःे (8-4-48, वाकत्तणिम)्। ञमन्ताि् ि  (उर्ाकद, 1-111) इत्येतै-श्चतु-

श्चत्वाररंशकदकत। (°ररंशत ्इकत।)। 

It is  further  explained,-   

तत्र  संज्ञाथणम ्  इत्यत्र गरु्ीभतूः  संज्ञा-शब्दः सेत्यनेन प्रत्यवमशृ्यते। गरु्ीभतूस्याकप प्रत्यवमशणस्य न्यासादौ समथणनात्। 

श्चतुश्चत्वाररंशकदकत। (°ररंशत ्  इकत।)। The grammarian in the script of which region both the labial  ba 

and the semivowel va are written by the same  graph. Hence the author says, -- 

अश ्- हश ्- वश ्-झश-्जश ् पुन-र्बश ्( पुनिः बश ्) 

Without this insertion of the word punar, again, the reader might be mistaken that the same 

pratyāhāra repeated.¹³  

2.2.3. Sṛṣṭidhara begins his commentary BhVV with salutation to both the deities Hari, the 

spouse of goddess Lakṣmī, (here noted as Mā), and Hara or Mahādeva, the spouse of 

goddess Umā; - Salutation to God in Hari-Hara form.   The first verse may be cited as an 

interesting example of good poetry embellished with sweet and soft alliteration creating an 

effect of musical melody, Sṛṣṭidhara pronounces as follows. 

अथ भाषार्वृत्त्यथब-नर्वर्वृनतिः। 

सुरमथनं पुरमथनं  मा-रमर्-ममुा-रमर्म।्  

फर्धर-तल्पं फर्ाधरतल्पं वन्दे बार्ारर-मसमबार्ाररम।्। 

( मा-रमर्म्, लक्ष्मीवल्लभम्, श्रीहररम।् उमा-रमर्म,् नगाकधप-सुताया उमाया वल्लभम ्महादेवं कशवकमकत।)  

नत्वा गुरून् कवचायण प्राचीन-संग्रहिृतां च मताकन। 

श्री-सकृष्टधराचायो  लघवुतेृ्त-गौरवं िुरुते।। 

न्यास-ग्रन्थाथण-तात्पयण-पयाणलोचन-शाकलकभः। 

बोध्योऽयं  िरुर्ावकभः  िृकतकभ-मे पररश्रमः।। 
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स्वाभीष्टदेवता-नकत-रूपं मङ्गलं  कशष्य-कशक्षाथण-मपुकनबध्नन्, प्रयोजनाकथणनः प्रेक्षावतः प्ररोचयन्, ग्रन्थारम्भे वकृत्तिृत् पद्यमेिं 

समदुाजहार। नम इकत। यथाथण-पक्ष-ग्राकहर्ी प्रकतभा बुकद्धः। सा स्वतो, भक्ताना-मनुिम्पनीय-त्वेन च यस्याकस्त, स र्ुद्धो भगवान्। ... 

तस्मै नमः। नमःस्वस्तीत्याकदना (2-3-16) चतुथी। प्रथमत उपदेशा- दािाङ्क्षाकद-मकहम्ना च त ंनमस्िृत्येत्यायाकत। स देवदैवो 

यथा सवणज्ञ,-स्तथा तछचरर्ानुग्रहाद,्  अहमकप प्रिृते िमणकर् सवाणथणकवज्ञो भवानीकत हृदयम।्¹⁴ 

Thus, the benedictory verse namo buddhāya of Puruṣottamadeva in the beginning of his 

commentary (BhV) is annotated by Sṛṣṭidhara. Explaining the word bhāṣāyām in the he 

clarifies why those sūtras of Pāṇini are excluded in the BhV, which are required for 

application and utterance or recital in conducting Vedic rites and rituals. He says, it was so 

desired by the ruling king Lakṣmaṇasena of Bengal during the period. Sṛṣṭidhara's 

affirmative statement reveals that Puruṣottamadeva’s Bhāṣā-vṛtti on Pāṇini’s Aṣṭādhyāyī 

was made by order of king Lakṣmaṇasena of Bengal.¹⁵ 

यानिकेन संस्कृतैर्व (संस्कृता एर्व) र्वाग-् अनभिपनीया । तस्याश्च कववक्षा-कवषयत्वम।् साध-ुकहण दानावैकदि-प्रयोगानकथणनो 

लक्ष्मर्सेनस्य राज्ञ आज्ञया प्रिृते  िमणकर् प्रसज्जन् वतेृ्त-लणघतुाया हतैुमाह --भाषायानमकत। भाषते लोिोऽनया पररपाट्या इकत 

गुरोश्च हल (3-3-103)  इत्यिारे िृते  भाषा िोकपररपाटी। यद्यकप-अपशब्द-प्रकक्रययाकप लोिो भाषते, तथाकप साधुशब्द-

साधि-शास्त्रारम्भे प्रयोगात् साधुशब्द-भाषायानमनत  योज्यम।्... 

तस्माद ्  ब्राह्मर्ेन यज्ञशाला-प्रकवष्टने नाप-भाकषतवै, न म्लेकछितवै वा, इकत श्रतुेः। मनसा सं िल्पयेत्, ततो वाचाकभ-लपेत्, 

ततोऽनुक्रामेत् कक्रयाम।् सा च पररष्िृता वाग-् अकभमताय फलायेकत श्रतुेश्च। याध्ययनाकदष ु  िमणसु प्रवतणमानोऽपशब्दं  न भाषेत। 

शक्तिः सदैर्व संस्कृतं  

भाषेत। यथा बहृस्पकतः -- 

नासंस्िृतां वदेद ्वार्ी िमण िुवणन्नयकज्ञयाम।्... 

तत्र संस्िृत-वाग्-वचनं शब्दानुशासन-ज्ञानादेवेकत, िारुकर्िस्य मुने-स्तदथं शास्त्र-कनमाणरे्-ऽकप...। भाषरं्  भाषा। तथा च भाषा-

शब्देन लौकिि-पदप्रयुकक्त-रुक्ता। तस्याश्च लौकिि-कवषयत्वम।्... अतो  ममेद-ंवकृत्तज्ञानाय यकतष्यते लोि इकत भावः। केषां र्वृनत-

ररत्याह, यथेकत ...पानिनन-सूत्रानि, कात्यायन-र्वाक्यानन, भाष्यकारमतानन  च भाषोपयुक्तानन।  तेषां र्वृनत-ररत्यथबिः। 

िघ्र्वीकत।लघ्वी अल्पा। ... र्वृनत-ररकत। वतृु कववररे् इत्यस्य  दैवाकदिस्य  कक्तकन कववरर्कमत्यथणः। ये तु कदवादौ वा वतृुधातुं  मन्यन्ते, 

तेषां वतृु भाषाथण इकत चौराकदिस्य  वकृत्त-पदम।् कव धीयत इकत। कवधातुमारभ्यत इत्यथणः। र्ुद्धाय  नमो  नर्व धीयत इनत। 

नर्वधातुमारभ्यते र्वृनत-शे्चनत। काकानिर्वत।् 

2.2.4. The BhV on the last sūtra of Pāṇini’s Aṣṭādhyāyī together with the BhVV on it is 

presented here, which explicitly discusses the continuity of the grammatical tradition among 

the commentators. The rest is self-explanatory.  

अ अ।  (Pā 8-4-68)। 

भाषार्वृनतिः। अिारस्य शास्त्रे  कववतृोपदेशः प्रकतज्ञातः। स प्रयोगे संवतृो  भवकत। वकृ्षः। कसकद्धः। इकत। 

िाकशिा-भागवतृ्त्यो-श्चेत् कसद्धान्तं बोदु्ध-मकस्त धीः। 

तदा कव-कचन्त्यतां भ्रात-भाबषार्वृनत-ररयं  मम।। 

(Variant  reading - 

िाकशिा-भागवतृ्त्यो-श्चेद ् व्याख्यातुं मत-मकस्त  धीः। 

तदा कवलोक्यतां भ्रात-भाबषार्वृनत-ररयं  मम।।) 

इकत महामहोपाध्याय-श्री-पुरुषोतमदेर्व-कृताया ंभाषावृत्ता-वष्टमाध्यायस्य चतुथणः पादः ।। 

समािश्च रेफ-पादो-ऽष्टमोऽध्यायश्च।। इकत महामहोपाध्याय-श्री-पुरुषोत्तमदेव-िृता भाषावृत्त्तिः समािा ।। 

भाषार्वृत्त्यथब-नर्वर्वृनतिः। आद्यो कववतृो कद्वतीयः संवतृः। कववतृोऽिारः प्रयोगेष ु संवतृो  भवतीकत। तत्-तत-्िायाणथं कववतृः, न तु 

तस्य तथा प्रयोगः। अकप तु, कववतृत्वेन आद्येन अ-िारेर्ात्र ह्रस्वेनात्र दीघण-प्लुतयो-ग्रणहरं् नेष्यते। कवकशष्टगुर्वत उच्चारि-

सामर्थयाबत,्  उदय-ग्रहिानुर्वतबमानाद्  र्वा। अिार-रूपेर्ोदयो यः, स संवतृो भवतीकत वा। कत्रपाद्या-मकसद्धाकधिारे संवतृत्व-

कवधानं तस्याकसद्धत्वाद,् दीघणत्वाकद-िायाणथण-कमकत मैते्रयिः। वकृ्ष इकत। कवसगण-कनिटे-ऽकप संवतृो-ऽयमिारः। 
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कसकद्ध-ररकत। अनेन वकृत्त-िृता मङ्गलं  सूकचतम।् अ-शब्दो कवष्र्-ुवाचि¹⁶ इत्युछचारर्ादेव सवं संपन्नम।् िाकशिेकत। िाशयकत 

प्र िाशयकत सूत्राथण-कमकत काशिका, जयाकदत्य-कवरकचता वकृत्तः। िाश्यां भवा वा।भागवशृि-भणतृणहररर्ा  श्रीधरसेन-नरेन्राकदष्टा 

कवरकचता। तयो-वृणत्त्यो-मणतं व्याख्यातुं प्रकतपादकयतुं, यकद धीः प्रकतभा वतणते, तदेयं  भाषा-वशृििः कव-कचन्त्यताकमकत श्लोिाथणः। 

कवलोक्यताकमकत च क्वकचत् पाठः। क्वकचत् िाकशिाथणः, क्वकचद ्भागवतृ्त्यथो मया  प्रिाकशतः। न स्व-मकत-चाञ्चल्यादेवाभ्याम्  

अन्यत् किमकप कववतृकमकत भाव,  इकत -- 

भाषार्वृत्त्यथब-नर्वर्वृता-वष्टमाध्याय-संगतः। 

चतुथो कववतृः पादः श्री-सृनिधर-शमबिा।। 

इकत श्री-सृनिधर-चक्रर्वनतब-कृता भाषावृत्त्यर्थ-त्ववृत् िः समाप्ता। श्रीरामिः। श्रीिः। 

3.1. Pruṣottamadeva’s commitment to Lord Buddha and his philosophical teaching is 

explicit in the examples which he gives to illustrate the grammatical rules. He begins his 

brief commentary with salutation to Buddha, - namo buddhāya. Other examples given in 

the commentary confirm his respect and devotion for the teachings and philosophy of Lord 

Buddha. While explaining Pāṇini’s sūtras the BhV takes up significant sentences to 

illustrate.  Some are given here as evidence. 

Pāṇini’s sūtra 3-3-173 explains, the conjugational endings of both Liṅ and loṭ occur for 

expression of blessings.  

आनशनष निङ्-िोटौ। ( 3-3-173)।आकशकष  कवषये कलङ्-लोटौ स्याताम।् िल्यारं् वः कक्रयासुः। बौद्धो कजनः पातु  वः।¹⁷ कशवः 

पातु।  

It is very important to note that in spite of strong devotion to Lord Buddha other deities are 

not ignored or looked down upon by a committed Buddhist like Puruṣottamadeva. His deep 

realization of the Buddhist teaching and philosophy is evident in the sentences he takes up 

to illustrate the grammatical rule 2.1.9, which says that a subanta may be compounded in 

samāsa with the indeclinable prati if it means a very small or little amount, mātrā, leśa. The 

BhV on it is as follows.  

सुप ्प्रनतना  मात्राथे। (2-1-9)। लेशाथे सुबन्तं प्रकतना समस्यते। न सुख-प्रकत संसारे। न दोष-प्रकत बौद्ध-दशणने।  

It is said, there is not a bit of happiness in this world or worldly life. There is not an iota of 

fault or defect in the Buddhist philosophy. 

To illustrate another conjugational rule 3-3-137 long sentences are given in the BhV, which 

reveal certain Buddhist rituals of visiting Buddhist holy places and the proper time for those.  

...आगाकम-वत्सरस्य यदवरं वैशाख्या-स्तत्र गया यास्यामः।...आगाकमकन मासे पञ्चदश-रात्राद ्अवरकस्मन ्महाबोकधं गन्तास्मः। 

The sūtra 4-2-114 illustrates the secondary suffix, or, taddhita cha (> īya).  

र्वृद्धाच ् छिः। (4-2-114)। वदृ्ध-संज्ञिाच ्िः स्याच्  िैकषिः। शालीयः। आचायीयः। बौद्धीयं मतम।् ...1-4-32) 

The commentary BhV upon Pāṇini's sūtra 1-4-32 is noteworthy; it is about determining the 

definition of the saṁpradāna kāraka. 

कमबिा यमनभपै्रनत स संप्रदानम।् (1-4-32) 

िमणर्ा िरर्भतूेन यम ् अकभसं-बध्नाकत, तत् िारिं संप्रदान ं स्यात्।...परििोपाध्यायः कशष्याय िर्णचपटेामदात्। शत्रवे भयं 

ददाकत। ...इह प्राथणनाध्यवसानाकद-कक्रयाकभः ितुण-रीकप्सततमत्वात्  कक्रयाकप िमण भवकत। तत् कक्रयया यद ्अकभ-सं-बध्यते, तत ्

संप्रदानं सतू्रेरै्व। यदु्धाय सं नह्यते।... “कन वेद्यता ंसगु्रीवाय”। “प्रर्म्य शासे्त्र सगुताय ताकयने”।  

(शास्त ृ + 4/1 > शास्त्रे। शास्त्रे is not 7/1 from the stem शास्त्र; शास्ता= उपदेष्टा)। It means the teacher, 

preceptor, -- the guide who directs the right path. 
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Sṛṣṭidhara-śarman annotated the word tāyin as dayālu, i.e. kind or kind hearted. It is in the 

illustration of the sūtra taken. Some others take the word as protector, pālaka. The BhV 

explains further what the word paṭṭikopādhyāya; it is the teacher who writes the letters on a 

writing board and instructs,-- 

यः परििायां कवकलख्य वर्ां-कश्चह्नयकत, स परििोपाध्यायः।¹⁸ 

3.2. However, it is indeed with a fine sense of implicit humor and nuance, when it is said in 

the example that 'fear is given to the enemy'.  Normally it is thought that the enemy frightens, 

and incurs fear in the minds of the victims. But the great and the noble people create a 

feeling of fear in the mind of the cruel enemy without themselves being cruel or frightening; 

-- as it was demonstrated by the Buddha to the Māra and his aggressive army. Again, 

anything in the act of giving leads to the saṁpradāna kāraka. Puruṣottamadeva does not 

take the vārttika कक्रयया यमकभप्रैकत सोऽकप संप्रदानम।् The BhV says, कक्रयाकप िमण भवकत, i.e., even an act 

may be an accusative or karmakāraka. 

Some more examples of the BhV reveal sense of humor, social values, tolerance and refined 

sense of respect to all sects or creed. A few illustrating sentences from the BhV may be 

recollected here.  Most of these show clarity in expression, depict reality, and are self-

illuminating. The numbers of the sūtras for which they are cited are given here within 

brackets. 

नारदाय रोचते िलहः। (1-4-33)। धनाय  स्पहृयकत। (1-4-36)। होत्रे-ऽनुगरृ्ाकत। पोते्र प्रकतगरृ्ाकत। तं शंसन्तं शब्देनानुगछिकत। 

प्रोत्साहयतीत्यथणः।  (1-4-41)। संयोगं  जनयकत। वेदमधीते। (1-4-49)। ओदनं  बुभकु्षु-कवणषं भक्षयकत। (1-4-50)। कपत्रा गमकयतव्यः  

पुत्रो  ग्रामम।् बोध्यते कशष्यो  धमणम।् भोज्यते कवप्रो भक्तम।् पाठ्यते  पुत्रः सूत्रम।्  (1-4-51)। बुदध््यथे  -  बोधयकत  कशष्यं  शास्त्रम।् 

ज्ञापयकत नपंृ कहताकहतम।् शब्दिमण-- अध्यापयकत बटंु वेदम।् पाठयकत पुतं्र सूत्रम।् श्रावयकत   कशष्यं  शब्दम।् पाचयत्योदनं  सहायेन। 

(1-4-52)। 

4.1. Sṛṣṭidhara-śarman openly states that Puruṣottamadeva largely drew upon the Nyāsa 

commentary on Kāśikāvṛtti of Vāmana and Jayāditya. How his commentary BhVV on 

Puruṣottamadeva’s BhV begins is discussed above. Sṛṣṭidhara-śarman’s commentary is 

quite elaborate. Vivṛti is a commentary that explains a text in all details, illustrating the word 

meaning, the intended meaning or significance together with referring to others’ 

interpretations, and accepting or rejecting those. He penned the long commentary on the 

brief, laghu commentary, a vṛtti of Puruṣottamadeva. The earlier grammatical woks and 

authors mentioned and/or quoted in the BhV are namely the following. Bhāga-vṛtti by 

Bhartṛhari,  Kāśikā by  Vāmana and Jayāditya,  several times Jayāditya alone, Candragomin, 

Cāndravyākaraṇa, Nyāsa, the author of Nyāsa as Nyāsa-kāra, Vākyapadīya of Bhartṛhari 

Māthurī- vṛtti, Keśava-vṛtti, and obviously Amarakoṣa. 

The literary creative works referred to and quoted in the BhV are namely Vālmīki’s 

Rāmāyaṇa, the Vaiyāsika-Mahābhārata, Devīmāhātmya or Durgāsaptaśatī, Puṣpadanta’s 

Mahimnastava, Sūryaśataka, Bhartṛhari-śataka, Bhavabhūti's Mālatīmādhava, Māgha’s 

Śiśupālavadha, Bhaṭṭanārāyaṇa’s Veṇisaṁhāra, Pāṇini's Jāmbavatīvijaya-kāvya, kāvya 

works of Kālidāsa, Bhāravi, Māgha. 

4.2. The  BhVV of Sṛṣṭidhara-śarman or Sṛṣṭidharācārya mentions and/or quotes from the 

following grammatical and lexical works and authors and literary or kāvya works, - 

Medinikoṣa, Sarasvatī-kaṇṭhābharaṇa, Maitreyarakṣita, Keśava, Keśava-vṛtti, Kātantra-

pariśiṣṭa, Rūpāvatāra, Upādhyāya-sarvasva, Kaiyaṭa, Mahābhāṣya-ṭīkā Bhāṣyapradīpa, 

Kavirahasya, Murāri's Anargharāghava, Kālidāsa, Bhāravi, Bhaṭṭi, Māgha, Śrīharṣa’s 

Naiṣadhīyacarita, Kramadīśvara, Padmanābha, and one Mañjūṣā which is not identified 

beyond  doubt¹⁹.  
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5. In fine it is regretted that even though the text of Puruṣottamadeva’s Bhāṣā-vṛtti was at 

least once printed, Sṛṣṭidhara-śarman’s commentary Bhāṣāvṛttyartha-vivvṛti has not yet 

been even partially published. At present the editio princep of the BhV together with 

Dhātupāṭha, Gaṇapāṭha, Liṅgānuśāśana and Paribhāṣāvṛtti published more than one 

hundred years ago remains the only dependable source material for any type of serious study 

about this commentary of a great Bengali Buddhist lexicographer and interpreter of Pāṇini’s 

grammatical work. Till the exhaustive commentary BhVV of Sṛṣṭidharācārya, another 

Bengali who in all probability lived in the 17th cent. CE,  and composed  the BhVV  around 

the year 1650 CE²⁰ is available, any critical study or a holistic evaluation of 

Puruṣottamadeva and his grammar would remain incomplete. Sṛṣṭidhara-śarman was not a 

Buddhist, but that created no hindrance to interpret and comment upon the Buddhist 

grammarian's work which is a great contribution in the history of Sanskrit grammatical 

literature.  

 

Notes & References  

1. Grammatical Literature, p.165. 

2. Loc. cit. Cf. also K.C. Chatterji, Cāndravyākaraṇa, preface. 

3. Cf. infra, select bibliography. 

4. Cf., BhV, ed, S.C. Chakravarti, introduction, p. 10. 

5. S.C. Banerji, A Companion to Sanskrit Literature, p.226; cf. also H.P. Shastri, A Descriptive Catalogue 

of Sanskrit Manuscripts in the Govt. Collection of The Asiatic Society, Vol.5, Introduction, p.69f. 

6. Indian Lexicography, p. 332. 

7. Loc. cit.  

8. Cf., BhV, ed, S.C. Chakravarti, introduction, p. 5. 

9. Cf., Kalijiban Debsharma, Śabdaśāstrera Itihāsa, p.548. 

10. Cf., BhV, ed, S.C. Chakravarti, introduction, p. 5. 

11. Op. cit., p. 174. 

12. Cf., BhV, ed, S.C. Chakravarti, introduction, p. 128. 

13. Ibid., p. 1. 

14. Ibid., introduction, p. 11. 

15. Loc. cit.  

16. Ekākṣarakoṣa 1a, - अिारः वासुदेवः स्यात्। Variant reading, अिारः िेशवः प्रोक्तः। 

17. Variant reading, कवपकद कजनः पातु वः।  

18. Cf. BhV, ed, S.C. Chakravarti, p. 48, fn. 

19. Cf. also ibid., introduction, p. 2f., 9f. 

20. Cf. also ibid., introduction, p. 10. 

 

Select Bibliography 

Amarasiṁha. Nāmaliṅgānuśāsana. Ed. Gurunatha Vidyanidhi. Amarakoṣa bā Amarārthacandrikā. 

With Beng. trans. and annotations, together with the lexica Ekākṣara-koṣa, Dvirūpa-koṣa, 

Saṁkhyā-koṣa, Navagraha-koṣa, Rāśi-koṣa, Nakṣatra-koṣa, Sārasvatābhidhāna, and Nānārtha-

dhvani-mañjarī. Kolkata: Sanskrit Pustak Bhandar, 1417 BY. (Rpt.; 1st. 1395 BY.) 

[18]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

Abhyankar, Kashinath Vasudev and J.M. Shukla. A Dictionary of Sanskrit Grammar. Baroda 

(Vadodara): Oriental Institute, 1986. 

Bandyopadhyay, Suresh Chandra. Samskrita Sāhitye Baṅalīra Dāna. Kalikata (=Kolkata): Sanskrit 

Pustak Bhandar, 1369 BY.  

Banerji, Suresh Chandra. A Companion to Sanskrit Literature. Delhi Varanasi Patna,: MLBD, 1889. 

(2nd ed.; 1st ed. 1971). 

Basu, Nagendranath (ed. and comp.). Biśvakoṣa  (=Bangla Biśvakoṣa). Encyclopaedia  Indica. Vol. 

11. New Delhi: BR Publishing Corporation, 1988.(Rpt.; 1st ed. 1886-1911)  

Belvalkar, S.K. An Account of the Different Existing Systems of Sanskrit Grammar. Poona (now 

Pune), 1915. 

Bhaṭṭojidīkṣita. Vaiyākaraṇasiddhāntakaumudī. Ed. Vāsudev Lakshman Shastri Panashikar. With 

Jñānendra-sarasvatī's Sans. comm. Tattvabodhinī and Jayakṛṣņa's Subodhinī.  Delhi, 1985. (Rpt.; 

1st ed. 1820 Shaka year).   

―.―. With Sans. comm. Bālamanoramā of Vāsudeva-dīkṣita, and Tattvabodhinī  of   Jñānendra-

sarasvatī. Vols. 1-4.  Ed. Giridhara Sharma and Parameshvarananda Sharma. Delhi /Varanasi/ 

Patna: MLBD. 1964. ( oft reprinted). 

Candragomin. Cāndravyākaraṇa. Ed. Kshitish Chandra Chatterji. Com. in 2 vols. Part 1 and2.  

Poona (now Pune): Deccan College, 1953, 1961. (Sources of Indo-Aryan Lexicography 13). 

Cardona, George. Pāṇini : A Survey of  Research. Delhi, Varanasi,  Patna: MLBD, 1976. 

-- Pāṇini, his Work and its Traditions. Vol. 1. Background and Introduction. Delhi: MLBD, 1988. 

Devsharma, Kalijiban. Śabdaśāstrera Itihāsa. Kolkata: RMIC, 1995. 

Goldstūcker, Theodor. Pāṇini, his Place in Sanskrit Literature. London, 1861. (Rpt. Osnabrueck 

1966). 

Haldar, Gurupada. Vyākaraṇa Darśanera Itihāsa. Kolkata: Sanskrit Book Depot, 2006. (Rpt., 1st 

ed. 1350 BY). 

Katre, S.M. Pāṇinian Studies. Vols. 1-3. Poona (now Pune): Deccan College Postgraduate and 

Research Institute, 1967-1969.  

Pāṇini. Aṣṭādhyāyī. Ed. Otto Böhtlingk. Pāṇini’s Grammatik. Herausgegeben, übersetzt, erläutert  

und mit verschiedenen Indices versehen. (With German translation of Pāņini's sūtras and several 

Indices). Hildesheim: Georg Olm's Verlag, 1977. (Rpt. of Leipzig ed. 1887.) 

---.--.Ed. Sankararama Sastri. Aṣṭādhyāyī Sūtrapāṭha. Intro. and Sūtra-index Ratna Basu. Delhi: 

Sharada Publishing House, 1994. Sankararama Sastri's original 1st ed. 1937). 

—―. Ed. Devendra Kumar Vidyaratna. (Intro. Satyaranjan Bandyopadhyay). Kolkata: Balaram 

Prakashani, 2003. (Rpt., 1st ed. 1909). 

――. Ed. S. C. Vasu. The Aṣṭādhyāyī of Pāṇini. Allahabad, 1987. (Rpt. Delhi 1962). 

Puroṣottamadeva. Bhāṣāvṛtti. Ed. Srish Chandra Chakravarti Bhattacharya. The Bhāṣā-vṛtti : A 

Commentary on Pāņini's Grammatical Aphorisms excepting those which exclusively pertain to 

the Vedas. Rajshahi: The Varendra Research Society, 1918. 

Scharfe, Hartmut. Pāṇini’s Metalanguage. Philadelphia: American Philosophical Society, 1971. 

――. Grammatical Literature. In: A History of Indian Literature. Ed. Jan Gonda. Vol. 5. Fasc. 2. 

Wiesbaden: Otto Harrassowitz, 1977. 

Thieme, Paul. Pāṇini and the Veda. Allahabad: Globe Press, 1935. 

[19]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

Vāmana and Jayāditya. Kāśikā. (=Kāśikāvṛtti). Ed. Swami Dwarikadasa Shastri and Kalikaprasad 

Shukla.  Com. In 6 vols., with Jinendrabuddhi's comm. Kāśikā-vivaraņārtha-pañcikā (°pañjikā) 

alias Nyāsa and Haradatta's comm. Padamañjarī. Varanasi: Sudhi Prakashan, 1983-1985.  (Rpt.) 

Vogel, Claus.  Indian Lexicography.  In: A History of Indian Literature. Ed. Jan Gonda. Vol. 5, Fasc. 

4. Wiesbaden: Otto Harrassowitz, 1979. 

 

 

 

 

 

[20]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

THE AGE OF GROWING CONSCIOUSNESS: THE CONCEPT OF 

HEALTH, HYGIENE AND EPIDEMICS AS REFLECTED IN THE 

DHARMAŚĀSTRAS AND THE ARTHAŚĀSTRA 

Tapati Mukherjee 

 

Abstract 

At present we are passing through a crisis of unprecedented magnitude, thrust on us by a severe pandemic. 

Almost half of the world was in isolation, countless number of people had lost their lives all over the world, 

millions of people have lost their jobs and livelihood. Though vaccines had been discovered, yet the danger is 

not yet over. We are aware of the pandemic of plague that struck Europe between 1347 and 1351and also 

known as the Black Death in Europe. Spanish Flu of 1918 also brought devastation and peril along with its 

path in entire Europe starting with Spain. 

This utter helplessness triggers an urge to look back at our heritage, our ancient Indian culture, enshrined in 

our scriptural texts, starting from the Vedas, the Dharmaśāstras, the Medicinal texts and finally Classical 

Literature, covering thereby a vast period of time. 

Now the question is: what do we expect from these ancient texts? Were our seers and ancestors aware of the 

disastrous impact of pandemic? Was there any health awareness in that hoary past? Was it possible for the 

ancient Indian people – initially nomadic in the first phase, to take care of the hygiene?  

In this article, there will be a humble attempt to show how our predecessors, even though unaware of present 

day antibiotics could identify the causes of several diseases which endangered human lives and also worked 

upon the ways to contain them through rigorous practice of certain prohibitive principles, pertaining to 

hygiene. It is indeed amazing that ancient Indians were extremely health-conscious from the beginning and 

with passage of time, there emerged certain prohibitive principles to maintain good health in the Dharmaśāstra 

era, i.e. 1st century BC. We are not sure whether the concept of epidemic was familiar to the Dharmaśāstra 

writers despite their frequent reference to several diseases and remedies. However, Kauṭilya’s Arthaśāstra 

was aware of the epidemic. 

At this critical juncture when the entire world was reeling under the grip of a pandemic, let us look back at 

our predecessors to find out whether they have any advice, any solace for us, embedded in their wisdom and 

prudence. 

 

In a pandemic–sick global scenario when we are trying desperately to get rid of this disaster, 

we feel inclined to look back at our past to explore whether our predecessors – the ancient 

Indian mind left some recommendations, embedded in their texts for sound health, good 

hygiene and measures – both preventive and remedial to combat epidemic. Since the 

inception of Indian civilization, our ancestors – the Vedic seers had prayed for the lease of 

a hundred years of life – 

paśyema śāradaḥ śatam jīvema śāradaḥ śatam. (Ṛgveda 7/66/16) 

(Let us see hundred autumns, let us live hundreds of autumns) –signifying thereby their zeal 

for long life. But life can be blessed only when it is free from physical ailments, diseases 

and mental agony. With passage of time the Vedic Indians came in contact with various 

types of diseases and the last of the four Vedas i.e. the Atharvaveda was replete with 

descriptions of various types of diseases like fever, tuberculosis, insanity and many others. 

The remedies for these diseases in the form of application of medicinal herbs etc. had also 

been mentioned. It is indeed queer that in Atharvaveda (5/22/7) takman or fever has been 

addressed to go and affect the Mujavantas or Balhikas or a Śūdrā woman – 

takman bhūjavato gaccha balhikān vā parastarām/ 

śūdrāmiccha prapharvyaṃ takman vīvadhūnuhi// 
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O fever, go to the Bhujavatas, or to the Balhikas, further off, seek the wanton Śūdrā woman, 

o fever, do thou shake up a bit. (translated by Whitney) 

In the concluding verse of the same Anuvāka, several other clans or inhabitants of various 

places were mentioned and a prayer made to afflict them with fever had also been recorded 

– 

gandhārivyo mūjavadbhyo’ṅgebhyo magadhebhyoḥ/ 

praiṣyan janamiva śevadhiṃ takmānaṃ paridambhasi// (5/22/14) 

(To the Gandhars, the Mujavants, the Angas the Magadhas, like one sending a person or 

treasure, do we commit the fever.) 

It appears that fever as a disease was considered dangerous and was therefore transferred to 

some tribes or people outside the periphery of mainstream Vedic Indians. Whether the fever 

took the shape of an epidemic causing much anxiety to the Vedic people, inducing them to 

pray for transfer of disease to the indigenous people is now a matter of conjecture. 

With the progress of civilization, emerged the Dharmaśāstras or Smṛtis, modeled on the 

Vedic texts. Here we come across growing consciousness about health and hygiene which 

underlines the holistic development of an individual. The Dharmaśāstra writers were so 

particular about good health that they did not hesitate to recommend health first then comes 

observance of religion. 

Accordingly, Parāśara Saṃhitā states – (7/41, 42) rakṣetdeva svadehādi paścāddharmaṃ 

samācaret// and in case of calamity or disaster physical wellbeing is to be given top priority 

– 

āpatkāle tu saṃprāpte śaucācāraṃ na cintayet/ 

svayaṃ samuddharet paścāt svastho dharmaṃ samācaret// 

A scrutiny of the Dharmaśāstra texts reveals that almost all Dharmaśāstra writers were very 

particular about quality food as a precondition for good health. Manu, the foremost of the 

Dharmaśāstra writers was thoroughly averse about eating meat and categorically stated that 

since meat cannot be obtained without perpetrating violence against the animals, eating 

animal meat is prohibited. 

nākṛtvā prāṇināṃ hiṃsāṃ māṃsamutpadyate kvacit/ 

na ca prāṇīvadhaḥ svargyastasmāt māṃsaṃ vivarjayet// (Manu 5/48) 

Eating meat may lead to disease – this also has been stated by Manu – 

na bhakṣayati yo māṃsaṃ vidhiṃ hitvā piśācavat/ 

sa loke priyatāṃ yāti vyādhibhiśca na piḍyate// (Manu 5/50) 

Presumably eating meat was popular at that time and realizing that complete prohibition 

may not be palatable to masses, Manu had to concede that there is a common tendency to 

eat meat, however, avoidance of meat-eating practice creates benefit. 

na māṃsabhakṣaṇe doṣo/ 

…pravṛttireṣo bhūtānāṃ nirvṛttistu mahāphalā// (Manu 5/51) 

A note of caution was also uttered by Manu against eating spoiled food and overeating. 

nocchiṣṭaṃ kasyacid dadyānnādyāccaiva tathāntarā (Manu 2/56) 

anārogyamanāyuṣyumasvargyaṃ cātibhojanam// (Manu 2/57) 

Curd and other foodstuff made of curd are appreciated. Even a minor smṛti text Atrisaṃhitā 

emphasized avoidance of bad food for good health abhakṣyaparihāraśca (verse 35) and 

stated emphatically that overstrain is not good for health. 

[22]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

śarīraṃ pīḍyate yena śubhena tvaśubhena vā/ 

ātyantaṃ tanna kurvīta anāyāsaḥ sa uccate// (Atri 37) 

Atri preffered non-acid food (akṣāralavanaṃ) (Atri verse 60)). 

So particular was Vishnu, another prominent Dharmaśāstra writer that he recommended 

expiation cāndrāyaṇa for eating certain types of prohibited food – 

malānāṃ madyānāṃ cānyatamasya prāśane cāndrāyaṇaṃ kuryāt/ laśuna palāṇḍu gṛñjanaitatgandhi 

biḍvarāha grāmyakukkuta vānara gomaṃsa bhakṣane ca// (Vishnu Ch 51) 

The logic behind these prescriptions is quite simple – whatever irritates the digestive system 

and causes uneasiness to the entire physique should be discarded at once. 

It is indeed amazing that even in that hoary past hygienic principles had been accorded due 

credence. Bathing daily had been regarded as a must for hygienic purposes. Accordingly 

Vishnu says –– evaṃ nityasnāyī syāt. (Ch 64) 

In the same token, Vishnu stated that unwashed and previously worn dress one should not 

wear – an important hygienic principle which is maintained with due importance even today 

– 

nāprakṣālitaṃ pūrvadhṛtaṃ vasanaṃ vibhṛyāt/ (Vishnu Ch 64) 

One has been directed to complete his physical activities like urination etc. at dawn but at 

the same time, he has been cautioned by Vishnu not to spoil certain places through his 

activities. 

nāpracchāditāyāṃ bhūmau/ na phālakṛṣṭāyam/ na parāśucau/ nodyāne/ nodyānodakasamīpayoḥ// 

(Vishnu Ch 60) 

In this context, a definition of pure hygiene had been enunciated by Atri – 

abhyakṣya parihāraśca saṃsargaścāpyaninditaiḥ/ 

ācāreṣu vyavasthānaṃ śaucamityabhidhīyate// (Atri 35 verse) 

Almost all the Dharmaśāstra writers unequivocally emphasized protection of environment. 

Manu categorically stated that one should not spoil river, water body or hilltop.– 

na nadītīramāsādya na ca parvatamastake/ (Manu 4/47) 

A minor Smṛti writer Daksha went to the extent of declaring that without observance of 

cleanliness, all other well-performed activities of an individual become futile. 

śaucācāravihīnasya samastaniṣphalaḥ kriyāḥ// (5/2) 

In this context, Daksha has categorized two-fold cleanliness – internal and external. External 

cleanliness is achieved through application of clay and water, while internal cleanliness 

depends on mental deliberation. 

mṛdjalābhyāṃ smṛtaṃ vāhyaṃ bhāvaśuddhistathāntaram/ (5/3) 

Regular brushing of teeth, cleanliness, conservation of environment – all these hygienic 

aspects had been duly emphasized as preconditions of good health. Manu categorically 

cautioned a person eating nails – 

nakhakhādi ca yo naraḥ/ 

sa vināśaṃ vrajatyāśu sūcavo’śucireva ca// (4/71) 

Daksha had made a novel recommendation for sound health through the practice of Yoga. 

He also enunciated six forms of yoga – 

prāṇāyāmastathā dhyānaṃ pratyāhārastu dhāraṇā/ 
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tarkaścaiva samādhiśca ṣaḍaṅgo yoga ucyate// (7/2) 

Despite these methods, yoga succeeds only when one maintains an identical attitude to all. 

sarvabhūtasamatvena yogaḥ siddhyati nānyathā/ (7/7) 

Despite this consciousness about health and hygiene and several recommendations about 

hygienic principles, there appeared to be a flurry of diseases which impelled Manu to issue 

a note of caution against setting up a new colony in a place, struck with sickening diseases 

– 

nādhārmike vased grāme na vyādhivahule bhṛśam/ (4/60) 

In the context of sins following from previous birth and their effects in the present form, 

Vishnu had enumerated several kinds of diseases – 

kuṣṭhī, atipātakī/ brahmahā yakṣhī/ 

gurutalpago duścarmā, vastrāpahārakaḥ śvitrī/ 

gurupratikūla'pasmārī// (Vishnu Ch 5) 

Another minor Dharmaśāstra writer Sambarta had prescribed measures for cure of diseases 

like medicines, care, good food etc. – 

auṣadhaṃ snehamāhāraṃ rogināṃ rogaśāntaye/ 

datvā syāt rogarahitaḥ sukhī dīrghāyureva ca// (1/59) 

Śātatapa had narrated a list of several diseases, emerging as a result of various sins incurred 

in the previous birth – kuṣṭhaśca rājayakṣhmā ca prameho grahanī tathā// (Śātatapa 1/6) 

and many others. 

In the Dharmaśāstra era, various types of diseases and maintenance of good hygiene as a 

preventive measure had drawn attention of the śāstra writers. But for remedial measures, 

meditation, benevolence etc. had been recommended along with medicines, charity etc. 

Despite the repeated reference to diseases (Vyādhi) it is not clear whether the concept of 

epidemic which tends to affect a disproportionately huge number of people within a 

population at a given point of time was prevalent in the Dharmaśāstra era. However, a 

particular verse in Yājñavalkyasmṛti, considered second in importance in comparison with 

Manusmṛti, narrates a few special circumstances when a husband is empowered to grab 

wife’s property (strīdhana) despite the general rule that strīdhana cannot be touched by 

anybody. Among these special circumstances famine, religious rites, disease, state anarchy 

had been mentioned. 

durbhikṣe dharmakārye ca vyādhau saṃpratirodhake/ 

gṛhītaṃ strīdhanaṃ bhartrā na strīyai dātumarhati// (2/1/47) 

Since disease (Vyādhi) has been described as an impediment to normal functioning of an 

individual, it might include a disease affecting many others like an epidemic. However, this 

is a conjecture and not supported by textual evidence. 

However, the Arthaśāstra of Kauṭilya is both elaborate and specific in its treatment of 

epidemic. In the chapter titled Kanṭakaśodhan under the subheading upanipāta pratīkāraḥ 

Kauṭilya had mentioned eight providence induced disasters – 

dyaunyaṣṭau mahābhayāni – agnirudakaṃ vyādhidurbhikṣaṃ mūṣikā, vyālāḥ sarpā rakṣāṃsīti// 

– fire, water, disease, famine, rats, animals, snake and demons. The king had been directed 

to save the concentration from them – tebhyo janapadaṃ rakṣet. 

Kauṭilya is quite specific in eradication of this disease – thorough medicines by doctors and 

secondly through religious rites like observing vows and fasting – 
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vyādhibhayamopaniṣadikaiḥ pratīkāryaiḥ pratikuryuḥ/ 

auṣadhaiścikitsakāḥ, śāntiprayaścittervā siddhatāpasāḥ// 

This sort of disease was branded by Kauṭilya as maraka which may be treated as synonym 

of modern epidemic – tena marako vyākhyātaḥ. 

Remedial measures to contain this epidemic had also been mentioned – holy bath in places 

of pilgrimage, worship of sea, milking of cows in a crematorium, burning of effigy, worship 

of an idol followed by keeping awake at night – 

tīrthābhiṣecanaṃ mahākacchavardhanaṃ gavāṃ śmaśānāvadohanaṃ kavandhadahanaṃ devaratriṃ 

ca kārayet// 

In case of an epidemic affecting animals, the Gods of those particular animals are to be 

worshiped. 

But the most significant part of Kauṭilya’s statement involves royal administration for 

maintenance of the epidemic–stricken people. In the very first chapter Janapadaniveśaḥ of 

the second section, Kauṭilya made it clear that administration cannot remain indifferent to 

the plight of the destitute – 

bālavṛddhavyādhitavyasanyathāṃśca rājā vibhṛyād// 

In the concluding portion of the same chapter, the king has been advised to take care of a 

settlement reeling under the influence of a dreaded disease and famine Kauṭilya made it 

abundantly clear that it is the duty of the administration to provide necessary assistance to 

the epidemic-struck people so that they can survive the cruelest calamity. 

It is therefore quite evident that ancient Indian mind was fully aware of the importance of 

sound health and the use of hygienic principles for their own survival. They were equally 

conscious about the numerous diseases and worked on preventive measures to resist them. 

They were aware that good food and appropriate medicine were the two requisites for quick 

recovery from disease. Gradually there developed the idea of epidemic affecting a huge 

number of people of a particular population at a given point of time. To take care of this 

epidemic-sick community was regarded as a duty of the monarchy of a welfare state. Good 

governance underlines the sympathetic attitude of the ruler towards the ruled when disaster 

strikes – a concept which has not lost its relevance even in contemporary perspective. 

[*This article is the revised version of a paper presented at The Asiatic Society, 2020] 
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THE WARFARE AND WEAPONS IN THE VEDIC PERIOD 

Didhiti Biswas 

 

Abstract 

The Vedas record the evidence of unrest, turmoil and war on several occasions mostly in the initial stage. 

Vedic gods, especially Indra have been depicted as glorious warriors having subdued the non-believers, and 

other enemies of the worshippers. The Vedic people had to often remain engaged in battle with their enemies 

on various issues. With a feeling of insecurity and uncertainty of life they prayed to the gods for favourable 

protection. An attempt has been made in this article to give a brief account of the warfare and weapons of the 

Vedic age from the materials available in the principal Vedic texts. 

 

Introduction 

The Vedic people had to fight from the very beginning with the adverse nature, hostile 

animals, and deadly diseases and also with their rival people. Struggle or fighting was a very 

common incident in their life. They, at first, deified the different natural elements and 

surrendered to them for their protection and security. They invoked the gods with chants 

and tried to appease them by offering oblation, which originated and developed the 

enormous ritualistic system gradually. The people were divided into a number of small clans 

led by their respective chieftains and often got involved in tussle with each other on different 

issues. There was initially no systematic or organised governance and there prevailed a kind 

of mātsyanyāya all over the society. Finding no other alternative, they had to take resort to 

the gods and to invoke them with prayer for their safety from the natural calamities and 

from the social evils as well. A feeling of insecurity led the people to depend more and more 

on the compassion and benevolence of the gods. 

There is a number of mantras where the worries, anxiety and panic of the Vedic people have 

been reflected. Their great concern for the wellbeing of their progeny, other members of 

their family including their cattle and pets has also been expressed in the mantras. They 

prayed to the gods to remain favourable with them, not to get angry with them and with 

their own people, or not to injure or kill them1. Their helplessness is sometimes revealed 

when they appealed the gods fervently not to go away from them leaving them among the 

enemies2. They pleaded also let the gods favour only them and not their enemies 3, and to 

stay only with them and not with their contenders4. The entire Vedic literature abounds in 

such prayer and appeal. So, there is no reason to assume that Vedic age was very unruffled 

and serene and the people there were peacefully engaged in ritual practices or engrossed in 

philosophical discourses only. An attempt has been made in this article to present a brief 

idea of the warfare in the Vedic age and the weapons used by the then people. 

Warfare 

The Vedic mantras, as we observe, often indicate the existence of conflict, hostilities and 

ultimate battle in the society. The people chose a role model of leader warrior among the 

gods and identified Indra, the god of rain, as the god of war also. Indra was attributed with 

many heroic feats. The physical description of this god is awe-inspiring. His hair and beard 

are tawny and the entire body bears the same colour also. His beard shakes vehemently 

when he moves. Indra’s weapon is vajra, made by Tvaṣṭṛ. He is often mentioned as wielding 

vajra, and hence he is frequently called vajrapāni, vajrabāhu, vajrahasta and so on.  Having 

seated on a car swifter than the thought, he moves here and there, yaste ratho manaso 

javīyānendra tena somapeyāya yāhi 5. Intoxicated by soma he appears in the fierce battle 

with the demons. He shatters Vṛtra with vajra, vi vṛścad vajreṇa vṛtramindraḥ 6, strikes his 
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face with a pointed weapon, ni tvamindra patyānaṃ jagantha 7(1.52.15). Vṛtra took 

possession of the water and encompassed it creating draught and so Indra killed him8. This 

fierce battle had shaken the heaven and earth 9. By killing Vṛtra Indra was adorned with the 

epithet vṛtrahan. The other gods who allied with Indra in this battle were Agni, Soma, Viṣṇu 

and Maruts. According to the Nirukta school, Vṛtra was not a demon rather the cloud was 

allegorically called Vṛtra and Indra pierced him with his vajra i.e, lightning and let the water 

pour on the earth in form of rain. However, Indra is also attributed to the achievement of 

slaying demons like Ahi, Uraṇa and others. He killed Viśvarūpa, who defiled the gods. He 

crushed ninety forts and hence came to be known as Purandara10. Indra pierced Vala’s ridge 

and restored the cows taken away by the Paṇis11.  The gods in general assisted Indra by 

placing him in the car of the battle12 and infusing might and valour into him13. The swift 

and imposing movement of Indra in the battle was so glorious that the poets invoked him as 

nṛtu (dancing in the battle)14, and also as nartayitrṛ (making the enemies dance)15. 

Apart from Indra, other gods like Asvins, Agni, Maruts, Varuṇa etc, were also depicted as 

warriors. Agni, for example, is described as driving away the dasyus from the house,16 as 

chasing the paṇis who were bereft of faith, belief and sacrifice to the far west, 

paṇīraśraddhān avṛdhan ayajnān17, as winning over the thousands, (sahasrajit),18 as 

destroying the fortresses ( puraṃdara)19 etc. The gods are sometimes described as involved 

in conflict with the black-skinned dasyu, hatvī dasyūn prāryaṃ varṇamāvat20, dispersed the 

black-race and confiscated their citadels 21, subjugated the dasyus to the Aryans 22. The 

dark-skin colour of the Dāsas indicates the existence of a racial blending but with a striking 

ethnic contrast between the two, Ārya and the Dāsa-Dasyu. Dasa women were, probably 

more warlike than the Aryan women. The RV, V.30.9 informs us that ‘the Dāsa made 

women his weapons’, striyo hi dāsa āyudhāni cakre. On the other hand, the same text 

mentions only one-woman warrior named Viṣpalā who lost her leg in a battle. 

However, the scholars differ in opinions regarding the true identity of dāsa or dasyu. The 

identity of the asura, another very renowned and illustrious enemy of the gods is also not 

very clear, particularly in the early Vedic literature. The word asura, linguistically 

corresponds the Avestan term āhura and initially carried the sense of God used to glorify 

Varuṇa, Rudra, Maruts, Mitra-Varuna, Ādityas and others in the Vedas. Asuras were 

depicted as the offspring of Prajāpati like the devas and manuṣyas but were engaged in 

eternal rivalry and conflict with them. Nevertheless, they were almost at par with the Gods 

in strength, heroism and skill of war and became distinguished as the strong enemies of the 

gods. The Brāhmaṇa texts contain innumerable references to the conflict and battle between 

the gods and the asuras.    

Indra represented the divine warrior and the mortal people, being inspired by Indra’s spirit 

and gallantry were engaged in war with their enemies and they used to seek Indra’s help in 

battle. Indra, on the other hand, was very compassionate to the worshippers and readily 

helped them. Now the question comes up that, who these enemies really were. The scholars 

differ in their opinions widely regarding their true characteristics. It is in general believed 

that these enemies were mostly non-Vedic people who did not follow the Vedic injunction 

and were variously described as the brahmadviṭ, devanid etc. The feeling of hatred of the 

Vedic people to these non-believers was so strong that a lady ṛṣi Āmbhṛṇī takes pride by 

declaring that she handed over the bow to Rudra for killing the brahmadviṭ, - ahaṃ rudrāya 

dhanurātanomi brahmadviṣe śarave hantavā u23. The conflict also took place when 

someone would forcibly take away other’s belongings. Ṛṣi Mudgala with his wife 

Mudgalāni riding on chariot chased the cattle-lifters who were taking away their cattle24. 

Indra attacked the paṇis to get back the cattle of Bṛhaspati, as they were taken away by 

them. Cattle was considered to be a coveted possession at that time and so to get ownership 
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of more and more cattle it was often driven away by the rival groups. Battles were also 

fought to achieve supremacy in the society. The Vedic literature records many evidences of 

wars, e.g., the wars between the Kurus and Pāñcālas , the Bharatas and the ten kings, and 

later among the kings desiring sovereignty during Aśvamedha. So, wars were fought for 

variant reasons, i.e., for self-protection, for taking revenge, for punishing the non-believers, 

for achieving supremacy and sovereignty among the fellow people. So, the war was not 

necessarily fought between the Vedic and non-Vedic people but also among the groups of 

the same race as well.  

From all these accounts we can guess the turbulence, and also the intensity of the 

confrontation prevailed since the initial stage of the Vedic society. These conflicts probably 

most of the times were confined in small regions and among limited parties. But we find 

often the reminiscence of a remarkable battle in the Ṛgveda25. That battle took place 

between the king Sudās, the son of Divodāsa Paijavana and ten kings and is often referred 

to by the historians as the Battle of Ten Kings. The Vedas often recalled these confrontations 

and conflicts but did not record any description of them like the later epics. So, we are not 

sure about the extensiveness of these battles. 

The army mainly consisted of chariot-fighters (rathins) and infantry (patti). The term patti 

indicates the soldiers who fight on foot in the AV26 and Rudra is invoked as patīnāṃ pati in 

the VS 27. Cavalry also certainly formed a part of the army. The Vedic people had a long 

acquaintance and association with the horse. Nighaṇṭu records different nomenclatures of 

horses of different gods like Agni, Indra, Āditya, Aśvins, Puṣan, Maruts and 

others.  Dadhikras, a divine warhorse has been celebrated in four hymns28. It moves like a 

hawk (śyena), runs with the chariot like wind, roars like thunder and seeing this horse the 

enemies being frightened cry out in the battlefield.  The horses and the chariot driven by the 

horses became royal symbol and the chariot race was an important event in Vājapeya and 

other sacrifices associated with the royal ceremonies. It is interesting to observe that 

dundubhi i.e., drums were very much associated with the war. Probably there was a practice 

of playing drums during the war. So, the playing of drums formed a part of ritual in the 

aforesaid sacrifices also. The king was entrusted with the duty of protection of the people 

which requires fighting against the enemies. 

The strategy of war or the rules of arrangement of the soldiers in the battlefield, if there was 

any, is not found in the Vedic texts. Bṛhaspati is once invoked to kill the enemies who are 

attacking from the secret place 29. We can assume this strategy of attacking from a secret 

shelter was in practice as a strategy. The Aśvins are described as rudravartmanī 30 which 

means that they used to camp on the way and by sudden attack made the enemies cry. Sāyaṇa 

explained, rudrāṇāṃ śatrurodanakāriṇāṃ vartanirmārgo ghāṭīrūpo yayostau. Yathā śūra 

ghāṭīmukhena śatyrūn rodayanti tadvadetavityarthaḥ. So, it can be assumed that this was 

also a practice of attack prevalent at that time. 

However, from the accounts presented above an overview of the warfare in the Vedic age 

can be assumed. Now an attempt will be made here to form an idea of the weapons used by 

the early Vedic people in the warfare. 

Weapons 

From the accounts available in the Vedic texts, we can gather some idea of the weapons 

used by the people at that period. The gods and warrior kings were generally admired more 

for their physical strength than their skill of using weapons. The exception was Indra who 

is both admired for his physical strength and also specially noted for his weapon vajra. 

Among other weapons used at that time the bows and arrows were frequently mentioned. 
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The arrows are variously called iṣu, bāṇa, śarya, śaryā and śāri. The word tejana in the 

sense of an arrow with one shaft is found in the AV 31. The arrows were decorated with 

bird’s feathers. AV 32describes an arrow as having śṛṅga (point), śalya(shaft), parṇadhi 

(feather socket) and kulmala (fixing point of the shaft). AB 33names these four parts as 

anīka, śalya, parṇāni and tejana. The other Vedic texts identify the parts of an arrow in 

more or less in the same way34. The quiver is commonly called iṣudhi. The word nisangin 

is also found meaning one having a quiver. The arrows may be with poisoned edge (alaktā, 

digdhā), ruru-śīrṣṇī (having a head of horn) ayomukham (having the point made of iron, 

copper or bronze). The bow (dhanus) was an indispensable part for throwing the arrow. It 

is also called iṣvasana which means from where the arrows are thrown. The bow string is 

called jyā and the two ends of the bow to which the string is bound are called ārtni. Placing 

the bow close to the ear the arrow is to be shot and so the arrow is called karṇa-yoni35. 

The asi (sword) was not so popular weapon in the Vedic period and usually, it meant a knife 

to be used in the sacrifices. Occasionally it was described to be used in the war36. The words 

vavri 37, asidhara38 are used to denote the sheath. The word kośa in the same sense is 

frequently used in the Upaniṣads. MS39 mentions once that the sheath was attached with 

vala i.e., a belt.   

Indra’s weapon vajra, adri, asani are mythical. Vajra, literarily means lightning probably 

indicates a kind of fiery dreadful missile. The identity of other two is uncertain. Maruts are 

depicted as holding ṛṣṭi40 as weapon and it is occasionally described as bright or shining. 

The weapon of Varuna was pāśsa with which he used to bind the sinners. 

The warriors used to wear varman i.e., corselet, or body armour or coat of mail as a 

protection from injury. The varman has been glorified in a verse by Pāyu Bhāradvāja, 

anāviddhayā tanvā jaya tvaṃ sa tvā varmaṇo mahimā pipartu 41. As a breastplate kavaca 

has been mentioned in the Brāhmaṇa texts42 also. AV and VS refers to the persons wearing 

kavaca as kavacin43. Vedic people knew the use of hastaghna i.e., the arm-guard or 

handguard for the protection of the arms and hands44. In the sūtra period it was called 

hastatra45. 

We do not get any codified war principles in the Vedas. It was the Dharmasūtras only, 

which record some rules of warfare. Killing or injuring the enemy in the open war was not 

considered as incurring sin in the Dharmasūtras46. Boudhāyana prohibited the use of 

poisonous and curbed weapons in the battle47 but those were used in the Vedic time. The 

Dharmasūtras furnish a long list of persons who are exempted of slaying in the battlefield. 

The old men, women, children, brahmins, insane, intoxicated should not be killed. 

Moreover, the soldiers who are terrified, who lost their horses, arms or chariots, who are 

sitting on the ground, who have laid their arms, or who have surrendered by joining hands 

and such other persons are to be exempted 48. 

Concluding Remarks 

Vedic texts presuppose the Vedāṅgas and the warfare as found in the early texts seems to 

be not so developed rather remained a bit unsophisticated. The arms were either primitive 

or mythical except the conventional bows and arrows. The armours were made of leather 

and not of any metal. The most important point is that, the accounts of the gods vanquishing 

the enemies do not contain the full story of the war because the description of how the 

enemies fought back is missing. Only the boasting of the paṇis is found in a single verse49, 

where they said proudly, ‘who will lose the cattle without a fight because we also possess 

sharp-pointed warlike weapons.’ Another hymn records the recapture of the cows by Indra 

breaking the ridge of the demon Vala, the leader of the paṇis. Unfortunately, the Vedic poets 
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were reluctant to depict the opponents’ skill of war or expose their heroism. Vedic gods are 

attributed with so many victories over the asuras and others, but the absence of any account 

of the retaliation from the part of the vanquished ones leaves us to rethink whether all of 

them were heroic fight or mere killing of the weak by the strong. However, the concept of 

warfare developed with the days and various rules for wars emerged gradually. 

Dharmasutras were the first to set some standard rules of war-ethics which led the people 

to distinguish between the just and unjust in the war. 
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NANDSA YŪPA INSCRIPTION OF KṚTA YEAR 282: A BRIEF 

LITERARY ANALYSIS 

Debarchana Sarkar 

 

Text1   

siddham. kṛtayor dvayor vvarṣaśatayor dvyaśῑttyadhikayoḥ 200 80 2 

caittrapūrṇamāsyām asyāṁ pūrvvāyāṁ mahatā svaśaktiguṇaguruṇo pauruṣeṇa 

prathamacandradarśanamiva mālavagaṇaviṣayam avatārayitvaikaṣaṣṭirāttram 

atisattram aparimitadharmmamāttraṁ samuddhṛtya pitṛpaitāmahῑn dhuram āvṛtya 

suvipulaṁ dyāvāpṛthivyor antaram anuttamena yaśasā svakarmasaṁpadayā vipulāṁ 

samupagatām ṛddhim ātmasiddhiṁ vitatya māyām iva sattrabhūmau 

sarvvakāmaughadhārāṁ vasor ddhārām iva brāhmanāgnivaiśvānareṣu hutvā 

brahmendraprajāpatimaharṣiviṣṇusthāneṣu kṛtāvakāśasya pāpaniravakāśasya 

sitasabhāvasathataḍākakūpadevāyatanayajñadānasatya-prajāvipulapālanaprasaṅgaḥ 

purāṇarājarṣidharmmapaddhatisatatakṛtasamanugamananiścayasya 

svaguṇātiśayavistarair manunirviśeṣam iva bhuvi manuṣyabhāvaṁ yāthārthyam 

anubhavata ikṣvākuprathitarājarṣivaṁśe mālavavaṁśe prasūtasya 

jayanartanaprabhāvavarddhanapauttrasya jayasomaputtrasya soginetuḥ 

śrīsomasyānekaśatagosahasradakṣiṇā| vṛṣapramattaśṛṅgavipraghṛṣṭa-

cityavṛkṣayūpasaṁkaṭatīre puṣkarapratilambhabhūte svadharmasetau mahātaḍāke 

yūpapratiṣṭhā kṛtā||                    

Epigraphical literature as a source for the reconstruction of the history of development of 

Indian literature and literary criticism is generally not given much attention in researches on 

Sanskritic issues. As inscriptions do not belong to any accepted or established traditional 

branch of study relating to ancient India, orthodox authorities of Sanskrit do not encourage 

the study of this genre of literature and are sometimes fiercely averse to the epigraphic 

evidences which challenge their age-old traditional views. But there have been Indian as 

well as foreign scholars who with true sense of history and correct intellectual faculty of 

interpreting source materials opened up new vistas for research in ancient Indian history. 

On innumerable occasions epigraphic literature became their most dependable tool for 

substantiating a proposition. No unbiased researcher can ever deny the unique role of 

epigraphic documents in any study relating to early, early medieval and medieval India 

sometimes as sole and sometimes as an important corroborative evidence for filling up the 

gaps in the jigsaw puzzle called ancient Indian history. A false common belief is there that 

inscriptions are good sources for knowing only the political history of ancient India whereas 

the fact is that they contain materials (often in the form of incidental references) for lighting 

up every aspect of ancient Indian civilization through ages– its geography, social and 

economic condition, religious scenario and very significantly its literary and linguistic 

history. 

Inscriptions help us reconstruct the history of Indian literature in two ways: first through 

direct references to literary celebrities, famous works, citations from well-known pieces, 

mention of technical terms of poetics and so on; secondly through being commendable 

literary pieces themselves (predominantly the praśasti-s) reflecting the contemporary trend 

and style of poetic composition.2 Every student of Sanskrit literature now knows that the 

long cherished barren theory regarding Indian creative writings propounded by Max Müller 

had to be rejected on the basis of the discovery of an epigraphic evidence of the 2nd century 

CE (72 Śaka Era i.e., 150 CE) called the Junagadh inscription of Rudradāman I. The writing 

under scanner in this paper belongs to a period and place not very far removed from 

Rudradāman’s inscription. The record mentioning 282 Kṛta abda i.e., 226 CE, is inscribed 
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on a stone pillar in a lake in Nandsa in Udaipur district, Rajasthan. The language is Sanskrit 

and the issuer is the Mālava king (Śrῑ?) Soma.3 The script may be termed Middle Brāhmῑ 

and resembles that of Rudradāman I’s Junagadh inscription very closely which is but natural 

in view of the fact that Nandsa remained under Śaka control for a considerable period.4    

The Nandsa stone pillar with the inscription  does not strictly conform to the octagonal shape 

of a yūpa as per the prescription of vedic scriptures, but it declares itself as  a yūpa as it was 

erected on the occasion of the performance of a long sacrifice called Ekaṣaṣṭirātra stretching 

over a period of sixty one days constituting of a number of smaller sacrifices of different 

durations. Normally yūpa inscriptions record short sacrifices and this inscription is unique 

by being the first one to mention such a long sacrificial session.5 Another interesting aspect 

of the record is that there are actually two inscriptions on the same  pillar, one inscribed 

vertically [Inscription A in Altekar’s article in Epigraphia Indica (EI), Vol.XXVII] and the 

other horizontally (Inscription B in the same article) both being identical in their content.6 

The record, the earliest one mentioning the Kṛta i.e., Vikrama Era,7 exhibits some 

orthographic and grammatical peculiarities which are discussed by Altekar in details in his 

article mentioned above (pp. 254-55). A summary of the discussion may be presented here 

with bullets: 

• Use of upadhmānῑya and visarga in the same place in two inscriptions (after the 

long-compounded word sitasabhā …vipulapālanaprasaṅga) 

• Representation of anusvāra surmounted by a concave semicircle before va, śa, ra 

• Use of ktvā in place of lyap (avatārayitvā for avatārya) 

• Absence of subject in the series of absolute clauses in the beginning which are not 

followed by any principal clause either. 

Also to be noted are incorrect reduplication of consonants in some places (eg. sattya, vitattya 

etc.), retaining of ma ignoring the rule mo ’nusvāraḥ in asyām pūrvvāyāṁ, opting for 

vargapañcama in pitṛpaitāmahīn dhuram. The scribe seems to be careless to some extent 

to have omitted letters, placed redundant anusvāra or some other unnecessary signs.      

However, the present paper is not concerned about the grammar and orthography of the 

record. It attempts a literary analysis of the inscription with reference to some matters related 

to Sanskrit poetics. Altekar in his article in EI XXVII has made general comments on the 

language and style of the composition.8 However, the present author may humbly differ on 

a point or two with Altekar regarding the analysis and interpretation of certain expressions. 

If the text is placed under a literary and aesthetic microscope it is found that this eulogy, 

like that of Rudradāman I, is a spontaneous product of a long literary tradition and is very 

important for the reconstruction of the history of poetic compositions, especially prose 

writing in early India. It cannot be denied that versified compositions were much more 

preferred in ancient Indian mnemonic tradition and prose literatures were rarely created 

even by great poets of Sanskrit and other ancient Indian languages. It was believed that 

prose is the touchstone of poetic genius (gadyaṁ kavῑnāṁ nikaṣaṁ vadanti). Early Indian 

epigraphic writings, both in Prakrit and Sanskrit, show prose as the principal bearer of the 

themes. Aśokan inscriptions as well as post-Aśokan pre-Gupta Prakrit and Sanskrit 

inscriptions are composed mainly in prose and some of them exhibit excellent poetic beauty. 

The lucid and effortless Prakrit prose used in Aśokan epigraphs (3rd century BCE) and 

Hathigumpha inscription of Khāravela (1st century BCE) conforms to the style of poetry 

later called Vairdabha mārga in Daṇḍin’s Kāvyādarśa (c. 7th century CE). Nasik praśasti 

(eulogizing Gautamῑputra Śātakarṇi) issued by Vāsiṣṭhῑputra Puḷumāvi (19th regnal year, 2nd 

century CE) is brilliant in the use of ornate Prakrit prose which seems to closely follow the 
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path shown by Sanskrit rhetoricians though no such work on Sanskrit poetics belonging to 

this time or prior to it is available to us. And of course the Rudradāman praśasti  is there as 

the crest jewel of early Indian epigraphs held with esteem for their poetic merit. It is 

impossible to be indiffernt to the fact that the three pieces of highly embellished writings in 

Sanskrit and Prakrit prose mentioned above which were composed in the 2nd and 3rd 

centuries CE (no comparable prose writing in creative literature, previous or contemporary, 

is available and the famous trio of prose-poets, viz. Daṇḍin-Subandhu-Bāṇa is to appear on 

the scene after hundreds of years) belong to western India (Gujarat, Maharashtra and 

Rajasthan). It should not be lost sight of too that the Sātavāhana king Gautamῑputra 

Śātakarṇi wrested western Deccan including Nasik from the control of the Śaka Kṣatrapa 

power9 and the Nandsa region was under Śaka power for a long time. One may be tempted 

to suggest that the rulers of Iranian origin may have patronized good poets in their court  and 

encouraged them to create excellent pieces of poetry as a part of their policy to assimilate 

the culture of the land and win over the Indian elite class.10 It may also be pointed out that 

Mālava region continued to produce memorable pieces of epigraphic poetry in later times 

too. 

The Nandsa inscription is composed in a sonorous alliterative prose pleasing to the ear. The 

poet maintains a balance in using short and long compounds. As noted by Altekar long 

compounds are found in line 4 of Inscription A (sita-sabhāvasatha-taḍāka-kūpa-

devāyatana-yajña-dāna-satya-prajā-vipula-pālana-prasaṅgaḥ (sign of upadhmānῑya used) 

and also purāṇa-rājarṣi-dharmma-paddhati-satata-kṛta-samanugamana-niścayasya; 

Inscription B ll. 9-12: sita-    sabhāvasatha-taḍāka-kūpa-devāyatana-yajña-dāna-satya-

prajā-vipula-pālana-prasaṅgaiḥ and also purāṇa-rājarṣi-dharmma-paddhati-satata-kṛta-

samanugamana-niścayasya). The compounded expression describes the pious character and 

benevolent activities of the Mālava king. It may be seen that in the first expression there is 

a Dvandva compound followed by Tatpuruṣa (Inscription B) or Tatpuruṣa with a resultant 

Bahuvrῑhi (Inscription A). In any case the compounds are not too difficult to follow, as 

Dvandva compounds by nature may comprise of many components which if mentioned as 

separate pada-s (words with vibhakti-s appended to each) may create disturbance in the 

enjoyment of reading. Comparable instances of long  compounds grouping together 

homogeneous words may be cited from Rudradāman I’s inscription: pūrvā-’parā-’karā-

’vanty-anūpa-nῑvṛd-ānarta-surāṣṭra-śvabhra-maru-kaccha-sindhu-sauvῑra-kukurā-

’parānta-niṣādādῑnāṁ (grouping the names of countries conquered by Rudradāman I); 

sphuṭa-laghu-madhura-citra-kānta-śabdasamayo-dārālaṁkṛta-gadya-padya-kāvya-

vidhāna-pravῑṇena (grouping the qualities of poetry composed by Rudradāman I).11 The 

Nasik inscription eulogizing Gautamῑputra Śātakarṇi’s exploits in Prakrit language uses 

surprisingly similar compounding of words: asika-asaka-mulaka-suraṭha-kukur-āparaṁta-

anupa-vidabha-ākar-āvaṁti-rājasa (names of countries ruled by Gautamῑputra Śātakarṇi 

combined in one compound) and vijha-chavata-paricāta-sahya-kaṇhagiri-maca-siriṭana-

malaya-mahida-seṭagiri-cakorapavata-patisa (names of mountains controlled by 

Gautamῑputra Śātakarṇi compounded).12 These examples leave no doubt about the 

considerably long prehistory of ornate prose composition in India, though we are 

unfortunate not to have received any such prose wriring in mainstream creative Sanskrit or 

Prakrit literary compositions belonging to that period. 

The sacrificial yūpa was erected in a tank probably excavated by the Mālava king Śrῑ-Soma. 

The composer of the praśasti adds admirable sound effect to the description of the tank with 

the use of appropriate letters:  vṛṣa-pramatta-śṛṇga-vipraghṛṣṭa-citya-vṛkṣa-yūpa-saṅkaṭa-

tῑre puṣkara-ppratilambhabhūte svadharma-setau mahātaḍāke yūpa-pratiṣṭhā kṛtā: (“a 

landmark of Dharma, which is (as it were) a censure (i.e., a rival) of Pushkara (lake) and 
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the bank of which is full of yūpa-s of holy trees against which bulls with full youthful vigour 

scratch their horns”).13 The prominence of sibilants in the compound vṛṣa…etc. 

unmistakably brings in the effect of rough scrubbing sound of the horns to the readers’ mind. 

The expression puṣkarappratilambhabhūte meaning which challenges Puṣkara (the famous 

lake near Ajmer) creates the figure of speech Upamā through the mention of rivalry, a much 

favourite poetic technique, profusely used by poets and recognized by rhetoricians.14 

Junagadh Inscription of Rudradāman I uses a very similar expression to compare the 

reconstructed dam of lake Sudarśana with the firm foot of a mountain: 

parvvatapādappratisparddhisuśliṣṭabandhaṁ.15 The same type of reduplication of pa 

occurs in both expressions. Again, the short but alliterative adjective svaśaktiguṇaguruṇā 

applied to the hero of the Nandsa inscription bears a close resemblance with Rudradāman 

I’s description as svayamadhigatamahākṣatrapanāmnā.16 The expression 

anekaśatagosahasradakṣiṇā does not fail to remind us of Samudragupta’s dscription as 

anekagośatasahasrapradāyinaḥ in the Allahabad praśasti17 composed in the 3rd quarter of 

the 4th century CE, regarded as one of the finest pieces of epigraphic poetry. An example of 

Upamā blended with Śleṣa can be noticed in the description māyām iva sattrabhūmau 

sarvvakāmaughadhārāṁ vasor ddhārām iva brāhmaṇāgnivaiśvānareṣu hutvā which 

means: at the sacrificial ground, having offered to the Brahmins and in the Agnivaiśvānara 

fires, the stream of all desires, which is like a magical show, like the rain of wealth as well 

as the Vasordhārā oblation series. As the term iva which is an expressive of similarily is 

used after māyām and vasor dhārām it indicates that māyā and vasor dhārā are the 

upamāna-s here and sarvvakāmaughadhārām is the upameya i.e., the matter in hand. Here 

the double entendre lies with the expression vasorddhārā which means the oblation series 

of that name as well as a stream of wealth. The first meaning should be construed with 

agnivaiśvānara and the second with brāhmaṇa. The king satisfied the Brahmins with 

donation of immense wealth and the sacrificial fire with the oblation series called 

Vasordhārā, thus satiating all desires of both. Again, the part brāhmaṇāgni (agni, fire, in 

the form of brāhmaṇa-s) if extracted separately, leaving vaiśvānara alone to stand for the 

Agnivaiśvānara sacrifice (or allowing the word agni a two-way connection with brāhmaṇa 

and vaiśvānara) may additionally suggest a metaphor or Rūpaka alaṁkāra which justifies 

the verb hutvā. This kind of śliṣṭa Upamā and other types of mixed figures of speech became 

the forte of poets like Bāṇabhaṭṭa in later ages. 

Though the king mentioned in the epigraph (conjecturally restored as Śrī-soma by scholars) 

was not as famous and powerful a ruler as Rudradāman I or Gautamīputra Śātakarṇi, his 

court poet did not hesitate to delineate his patron’s achievements with considerable creative 

power. The inscription clearly mirrors the court culture prevalent in western India during 

the early Christian centuries which is amply corroborated by the records issued by 

Rudradāman I and Vasisṭhīputra Puḷumāvi. To conclude a stray verse seems temptingly 

worth quoting: 

mahīpateḥ santi yasya na pārśve kavīśvarās tasya kuto yaśāṁsi| 

bhūpāḥ kiyanto na babhūvur urvyāṁ nāmāpi jānāti na ko ’pi 

teṣām||18                      

 

Notes and References 

1. Transcribed with a few grammatical emendations from reconstructed Devanagari version given by K.G. 

Krishnan in Uṭṭaṅkita Sanskrit Vidyā Araṇya Epigraphs, II, p. 357-58. 

2. Richard Salomon, Indian Epigraphy, pp. 232-38. 

3. S. Altekar, “Nandsa Yūpa Inscriptions”, Epigraphia Indica, Vol.XXVII, pp. 252-53. 
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4. Ibid. p. 254. 

5. Ibid. p. 255. 

6. Ibid. p. 252. 

7. Ibid. p. 253; Rudradāman I’s record uses Śaka era (72) believed to have been founded by Kuṣāṇa king 

Kaniṣka I while this record issued by a king of Mālava dynasty gives the date in Kṛta era, (also known 

as Mālava era and in later times most popularly as Vikrama era) which owes its origin to the Scythian 

ruler Azes I. For detailed discussion Cf. https://www.scribd.com>document B.N. Mukherjee, “A Note 

on the Vikrama and Saka Eras”, (Received 23 October 1996), Indian Journal of History of Sciences, 

32(1), 1997, pp.87-92. 

8. Ibid. p. 255: “The author of the record adopts the ornate style of Sanskrit prose. There are several similes 

and metaphors; anuprāsa is not forgotten (B, l. 9), compounds are frequent and some of them are very 

long (A, l. 4). The record is a praśasti, and it must be acknowledged that the language used is appropriate 

for the occasion. It gives a vivid idea of the fame and exploits of the hero it commemorates.” 

9. C. Raychaudhuri, Political History of Ancient India, p. 434. 

10. Cf. Richard Salomon, cit. p.86: “the Sanskritizing trend was accelerared by the influence of the Scythian 

and Kuṣāṇa rulers of northern and western India in the period concerened. As foreigners, they were 

evidently inclined to patronize the elite language in an effort to legitimize their rule and emphasize their 

own Indianization.”  

11. C. Sircar, Select Inscriptions Bearing on Indian History and Civilization, Vol. I, pp. 178-79. 

12. Ibid. pp. 203-04. 

13. Altekar, op. cit. p. 266. 

14. Daṇḍin, Kāvyādarśa, I.57-65, pp.273-74, ed. Chinmoyee Chattopadhyay, Kolkata: West Bengal State 

Book Board, 1995. 

15. C. Sircar, op.cit. p. 176. 

16. Ibid. p. 179. 

17. Ibid. p. 266. 

18. Manabendu Bandyopadhyay (ed.), Udbhaṭa-śloka-saṁgrahaḥ, 186 (verse 432). Kolkata: Sanskrit Pustak 

Bhandar, 2002. The simple meaning of the verse is that the fame of any king depends on his court poet 

without whose compositions many rulers have gone into oblivion. 
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SRIMADBHAGAVADGITA:  PERENNIAL SOURCE OF LIGHT AND 

WISDOM 

Sarbani Ganguli 

 

Abstract 

Srimadbhagavadgita or Gita occupies a prominent position in Indian thought and culture. It was considered 

as invaluable in the past, is considered invaluable in the present and will be considered invaluable is perhaps 

a foregone conclusion. Its popularity is ever increasing and not diminishing in the least. Not that it has only a 

few formal excellences, it has moreover to provide us with specific messages beneficent to mankind and 

universally true. Naturally, in this paper, brief as it is, we cannot exhaustively deal with its concepts and 

prescriptions. We shall have to be selective. However, we shall sincerely try to present to the readers the points 

of excellence as far as practicable. 

 

That the Srimadbhagavadgita or Gita occupies a prominent position in Indian thought and 

culture is an accredited fact. That it was considered invaluable in the past, is considered 

invaluable in the present and will be considered invaluable is perhaps a foregone conclusion. 

Its popularity is ever increasing and not diminishing in the least. Not that it has only a few 

formal excellences, it has moreover to provide us with specific messages beneficent to 

mankind and universally true. Naturally, in this paper, brief as it is, we cannot exhaustively 

deal with its concepts and prescriptions. We shall have to be selective. However, we shall 

sincerely try to present to the readers the points of excellence as far as practicable. 

As it has been pointed out by one scholar, the work breaths throughout a spirit of toleration 

which is an outstanding characteristic of Hindu thought.1 However, in the interest of truth, 

it may be pointed out that this divine poem containing the words of Lord Krishna is dear to 

not only the Hindu, but also to the devotees of any other creed or religion. In fact, even 

today, it is reverentially recited in the morning by many people at their homes. 

Before we enter into the metaphysical teachings of this great work, we should not forget to 

take into account the situation that led Krishna to impart valuable advice to his friend and 

disciple, Arjuna, the great Pandava warrior. The great war was going to start. The armies of 

both the Pandavas and the Kauravas stood confronting each other and were ready to attack 

the adversary. Naturally, Arjuna too was present there with Krishna as his charioteer. But 

as Arjuna looks at his adversaries, melancholy descends upon him. He became 

overwhelmed by supreme compassion for all his relatives and said to Krishna sorrowfully 

that it was impossible for him to fight against the relatives and friends. In fact, his limbs had 

become languid and his mouth completely dry. The great bow, the Gandiva, sleep from the 

hand and he was not able to stand firmly.2 

Arjuna was convinced that war was not a commendable alternative. War is a purposeless 

and cruel exercise which was to be avoided at any cost. What would he achieve by engaging 

in war? He did not hanker after victory nor even a kingdom, nor pleasures. He was the last 

person to kill anybody. He would rather be himself killed by the adversary. Moreover, the 

effects of war were fraught with a lot of disasters.3 Indeed, war destroyed the very family 

which sustained us through pain and suffering. From the ruin of the family are totally 

destroyed the traditional rights and duties of the family. When rights and duties are 

destroyed, vice overpowers the entire family also, when vice predominates the women of 

the family become corrupt, when women become corrupted, it results in the intermingling 

of castes. This intermingling in the family leads the destroyers of the family verily into hell.4 

It was a pity that they had resolved to commit a great sine by being eager to kill their own 
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kith and kin out of greed for the pleasures of a kingdom. Having said all this, Arjuna, with 

a mind afflicted by sorrow, sat down on the chariot in the midst of the battle, casting aside 

the bow along with the arrows.5 

We shall presently see how Krishna encounters Arjuna’s apathy to war with subtle 

metaphysical and logical theories and finally compels him to participate in the war. 

However, we should not forget to evaluate Arjuna’s speech for what it is worth without any 

preconceived idea. Arjuna’s contention is simple and straightforward.  He is not interested 

in confusing dialectics. He simply wants to emphasize that war does not lead to any benefit; 

rather it tends to destroy human values. Engagement in war destroys the whole fabric of the 

society. It generates all sorts of chaos in the life of the people at large. Human lives are 

wantonly destroyed. Women resort to corrupt practices as a result of which the family 

withers away. If we judge impartially, we cannot but feel that Arjuna is a serious and sincere 

well-wisher of mankind. This is to be appreciated because even today we find that mighty 

nations of the world try their best to avoid war and confrontation. 

Krishna is not impressed by the merit of this inspiring speech of Arjuna. Throughout the 

length and breadth of the Gita he counters Arjuna’s contention. He criticizes Arjuna in 

strong terms and says that all his grief is unjustified because the wise do not grieve for those 

who have departed and who have not departed. In fact, he speaks words that are not fit to 

be uttered by the wise. In fact, death or rebirth does not really matter because it is only a 

passing phase like boyhood, youth and decrepitude to any embodied being in the present 

body. Moreover, the physical body has little prominence, because the soul is the only reality. 

It is not born, it does not die, nor does it pass through the cycles of nonexistence and 

existence. It is without birth, eternal, without decay and ancient. It is not killed when the 

body is killed. As after rejecting worn out clothes a man takes up other new ones, likewise 

after rejecting worn out bodies the embodied one duly attends new ones. Weapons do not 

cut the soul, fire does not burn it, water does not moisten it and air does not dry it so Arjuna 

should not illogically mourn over the death of his dear and near ones.6 He should rather 

resolve to engage himself in war, for either way he will gain; if he is killed in the battle, he 

will attain residence in heaven and, on the other hand if he is victorious, he will enjoy the 

earth, unlimited power and position.7  

According to the Indian tradition, there are different ways to achieve the highest aim of 

human existence. Some say that action (karman) is the most important means, others argue 

that wisdom (jnana) alone is so. Still, there are others who contend that both action and 

wisdom represent the ideal means. Arjuna is confused, he cannot decide which one would 

be the best means for attaining success in life. So, he entreats Krishna to point out to him 

the right path. Accordingly, Krishna emphasizes, in the first instance, the supreme role of 

action. Krishna says that not a single being can remain without being engaged in some action 

for even a moment. As a member of the society, a person has to discharge many kinds of 

duties. Of the various types of duties, there are some which are obligatory (nitya) which 

cannot be shunned under any circumstances. So, a person should remain idle, he must be 

active, because action is superior to inaction. 

Krishna also points out the rationale behind constant engagement to action. He says, citing 

himself as an example, that in case he does not perform action these worlds will be ruined, 

intermingling of castes will follow resulting in the annihilation of all living beings. So one 

should be careful to perform one’s own duties and should not try to perform actions for 

which one is not eligible. Death is better while engaged in one’s own duty, but another’s 

duty is fraught with fear and danger.8 However, one should be vigilant about the counter-

active factors, such as attachment to pleasures, unjust anger towards others etc. Unless a 
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person wins over these adverse circumstances, he cannot hope to achieve the goal in spite 

of performing actions. Moreover, another important point to be noted in this context is that 

a person should not engage himself in actions expecting pleasures and benefits from them; 

he should strictly be without any attachment.9 In fact, if he cannot defeat the lust for enjoying 

the fruits of actions, the whole exercise will be futile. Instead of conferring freedom it 

actually binds him more to worldly existence which is full of pain and suffering. So finally 

Krishna advises Arjuna that by realizing that which is superior to the intellect, and by 

completely establishing the mind with the help of the intellect, he should kill the enemy in 

the form of desire, which is difficult to apprehend.10 

It is not difficult to see the relevance of Krishna’s advice. Indeed, no sensible person should 

dream of sitting idle and doing nothing. In the society, each and every person has a 

significant role to play. For example, a teacher has to teach, a king has to protect his subjects, 

a soldier has to defend the honor of his country and so on and so forth. Society flourishes 

only when each person diligently discharges his duties. No one is born high or low. Every 

man should be judged on how he discharges his respective duties. Each is great in his own 

place. A Brahmin is great when he teaches with the sole purpose of bringing enlightenment 

to the students. Even the sweeper who keeps the roads clean and free from harmful garbage 

is not to be despised, if he is sincere to his profession. This is true universally. Krishna 

emphasizes this point when he urges Arjuna to move into action. 

Another point to be noted in this connection is that a person should devote himself to action 

without expecting a reward. If he does so, the whole purpose would be defeated. To enjoy 

the reward he will have to take recourse to further action and the process would continue 

without an end. A person who is allured by worldly pleasures cannot ever hope to achieve 

peace of mind or a tranquility that is calm and serene and all the more desirable. This advice 

also had great relevance in the present day. As our experience shows because of attachment 

to pleasures, people fight with one another and do not hesitate to perform crimes and 

misdeeds. If a person is convinced that the action itself is important and not the reward, he 

can lead a worthy and beautiful life. So we think it is admirable that these few words of an 

ancient text like the Gita can inspire and enrich our lives even today. 

After explaining the role of action on human life, Krishna tries to show him how wisdom 

can be of great help in concurring evils and misconceptions. In fact, according to some, 

wisdom alone is the best means for attaining the highest goal of life. Krishna has an 

apprehension that Arjuna may have doubt about the efficacy of action and may not follow 

the path of action with confidence. So, with a view to allaying his fears Krishna proposes 

this alternative path of wisdom. Krishna says that as a blazing fire reduces pieces of wood 

to ashes, similarly the fire of wisdom reduces all actions to ashes.11 So Arjuna should not be 

afraid of being lead astray from his supreme objective. There is no denying the fact that 

there is nothing purifying in this world comparable to wisdom. One need not debate much 

about the truth of this fact, because a person who has become perfected through a devoted 

practice of self-control (yoga) acquires this conviction by himself in his own heart.12 A man 

who has faith, who is diligent and has control over the senses is blessed with the highest 

wisdom and then, attains supreme peace in no time. A man who is ignorant and faithless 

and has a doubt in mind perishes and a doubt in mind cannot have any peace of mind even 

for a moment. Therefore, the best thing for Arjuna to do would be that he should practice 

self-control and rise up, cutting asunder with the sword of wisdom the doubt residing in his 

heart and arising from ignorance. He must engage himself in the battle.13 
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Besides emphasizing the role of action and wisdom in achieving the highest goal, Krishna 

says that the path of devotion (bhakti) also has relevance in the matter. Let us see how 

Krishna propounds the theory of devotion to Arjuna. 

Krishna says that those who, having dedicated all actions to him and being extremely 

devoted to him, meditate while thinking of him with single-minded concentration alone, for 

them who have their minds absorbed in him, he becomes, without delay, the agent of holding 

them up in Brahman, i.e., elevates such a person to the highest level of consciousness and 

fulfillment, above the sea of the world which is fraught with death. After having thus 

eulogized meditation, Krishna goes on to enjoin it with the words, ‘fix the mind on me alone, 

in me alone rest the intellect. There is no doubt that hereafter you will dwell in me alone. 

However, such meditation is a difficult thing and people may not be capable of doing the 

same. So, Krishna suggests an easier way for such an incapable person, namely, that he 

should seek to attain him with the repeated practice of the yoga.14 

Krishna also mentions in detail the qualities that an aspiring person has to acquire. Thus, a 

person should be hateful towards any creature, he should be friendly and compassionate to 

all, he must not have any idea of mine (mama) or egoism (ahamkara). Moreover, he should 

remain calm both in sorrow and happiness, he should be forgiving and ever content and 

practice self-control and be guided by a firm conviction and dedicate his mind and intellect 

to Krishna.15 The aspirant should not do any such action that may cause anxiety to others 

and he should also be not disturbed by any other person. He must remain free from joy, 

jealousy, fear and anxiety.16 He should have no craving for pleasures; he should be pure, 

dexterous, impartial and free from pain and should renounce all actions, which yield results 

here or hereafter. Indeed, he has to tread on a very difficult path. He should not rejoice or 

fret or lament or hanker on falling to get something desirable, he should dissociate himself 

from actions good and bad and should be filled with devotion. Further, he should treat 

friends and foes equally, he should remain calm or undisturbed in honor and dishonor, in 

cold and heat and in happiness and sorrow. He should treat both denunciation and praise as 

the same, because they do not generate happiness or sorrow in him. He should be controlled 

in speech, content with whatever he gets, without any fixed dwelling, should steady-minded 

and practice devotion with the concentration of the mind.17 

In the final chapter of the Gita entitled Moksayoga or the way to the realization of the final 

goal of human existence, Krishna, once again, emphasizes the role of action specially 

dwelling on sannyasa (the giving up of actions done with a desire for reward) and tyaga 

(the abandonment of the results of all works).18 There are some learned persons who say 

that as action is beset with evils, it should be given up. But there are others who contend 

that it is not proper to give up all actions and a person should never give up the actions like 

sacrifice (yajna), charity (dana) and austerity (tapas).19 Krishna says that the first view is 

erroneous and the second view is commendable, because sacrifice, charity and austerity are 

verily the means for purification of the mind and should not be abandoned at any cost. 

However, Krishna adds a note of caution. Actions have to be definitely undertaken, but not 

for the purpose of personal satisfaction, but with a view to renouncing attachment and the 

hankering for results. As the wise declare, there are different kinds of actions. Some actions 

are performed for the fulfillment of a specific purpose and they are called kamyakarman. 

Actions of this kind are not to be practiced, because they bind a person to misery and 

disaster. But there are also some obligatory duties (nityakarman) and they are to be 

performed sincerely lifelong. If they are abandoned there will be chaos in the society.20 In 

other words a person should proceed by giving up attachment and the fruit and follow the 

path of renunciation that improves the quality of life. As when a mango tree is grown for 
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fruits, shed and fragrance follow as a natural consequence, thus when righteousness is 

practiced the desirable ends follow as a natural consequence. 

What, then, are the benefits of renunciation? Krishna replies that a man of renunciation who 

has become fully imbued with purity, who is enlighten and who is freed from doubts does 

not hate unbefitting action, nor does he become attached to befitting activity.21 Thus, he can 

lead a peaceful and noble life. Krishna also describes the nature of actions. For example, 

that obligatory action which is performed, without egoism and without desire or enmity, by 

a person who does not hanker for reward is said to be born of purity and serenity of the 

heart. On the other hand, an action which is done by a person who is desirous of the results 

and is moreover egotistic and highly strenuous is said to be born of fickleness of the mind. 

Again, an action which is undertaken out of delusion, without consideration of its 

consequence, loss, harm and ability, is said to be born of darkness. The first alone is 

commendable and fit for being taken up, while the latter too are only sources of evils and 

are to be shunned at any cost. 

In this context, Krishna also classifies the intellect (buddhi). Thus, there is the intellect born 

of fickleness of the mind which leads a person to form misconceptions about the nature of 

virtue and vice and also of what ought to be done and ought not to be done. Secondly there 

is the intellect which being covered by darkness considers vice as virtue and verily perceives 

all things as contrary to what they are. Finally, the persevering effort which is ever 

associated with meditation (samadhi) and with which a person restraints the functions of 

the mind, the vital forces and the organs, that fortitude (dhrti) is born of the purity of the 

heart. It goes without saying that an aspirant should not get involved with the two kinds of 

intellect which only cause misery; rather a person should sincerely practice fortitude which 

would confer on him freedom and peace of mind.22 

From the above brief exposition of the contents of the Gita, it is clear that this divine work 

is rightly given a place of high honor by one and all. This work has been eulogized as 

containing the epitome of practically all the noble ideas and precepts propagated by our 

ancient men of wisdom. The Mahabharata is not merely an account of the great battle 

waged by the Pandavas and the Kauravas against each other. The battle is there in the 

background, no doubt, but it does not in any way diminish the value of the Gita as a source-

book social philosophy and ethics which are essential for the preservation of humanity. We 

have seen how Arjuna denounces the futility of a battle which only leads to malice, 

bloodshed and so many other evils. It is true that Krishna manages to overcome Arjuna with 

his logic and metaphysics, yet we cannot but feel a deep sympathy for Arjuna who is simple 

and bold enough to speak out his mind for the sake of saving the social order and the family 

consisting of dear and near ones. 

The Mahabharata is generally admitted to be the source of the Gita. However, when we 

seriously make an appraisal of the contents of the Gita, we find that it is by itself almost an 

encyclopedia recording as it does exhaustively whatever is good and beneficial for mankind. 

There is ethics, there are rules for social laws, there are guidelines for noble social conduct 

and many other such things. So it is in the fitness of things that the Gita is read, discussed 

and debated through the ages by both the learned and the ordinary. Perhaps no other ancient 

work has so much been praised and honored for its uniqueness. 

Let us now have a look at some of the doctrines preached in this noble work. 

The first thing that strikes us here is the work’s universality. Though theoretically, it is the 

creation of the Hindu, in practice, however, we find that its appeal is not confined to any 

particular caste, creed and religion. Whoever wishes to get enlightened and live peacefully, 
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free from all maladies, takes recourse to this testament of Krishna. It may be consulted with 

benefit equally by a Hindu, a Muslim, a Christian, A Bauddha or a Jaina. In fact, we find 

that Krishna himself does not believe in any kind of dogmatism. He clearly declares that for 

elevating oneself it is not necessary to worship any particular deity or have faith in any 

particular doctrine. One is free to go on his own way provided he treads on the right path. 

The main thing is practice and devotion. One should never consider oneself superior and 

others inferior. Each soul is potentially divine and all men are equal. This kind of tolerance 

or secularism is hardly available in other works. 

It has been declared by almost all the savants that the most valuable message that the Gita 

conveys to us is adherence to the path of action. Idleness is a vice and it should be strictly 

avoided. Action is the sign of vitality and life. So no one should shirk actions or duties even 

for a single moment. It is through action that one attains immortality, peace of mind and the 

highest end of life. However, while proceeding on the path of action, one must be careful 

not to be enticed away for ordinary pleasures produced by the actions, because desire only 

torments a person and binds him to the ever-going cycles of birth and rebirth. 

Krishna has also explained the efficacy of the path of wisdom (jnana). Of course, he has 

earlier instructed Arjuna upon the path of action and shown how it can lead to the highest 

objective of life. However, without in anyway minimizing the value of action, Krishna tries 

to show that in some respects the path of wisdom may be considered more desirable. This 

is because it is very difficult, if not impossible, to engage oneself into action totally 

annihilating the craving for enjoying the sweet fruits of action. If one cannot win over this 

craving, all his efforts will fail and one will not be able to achieve the desired end. On the 

other hand, the path of wisdom is not easier either, but it is more dependable in achieving 

the purpose surely, if followed with necessary seriousness and reverence. In the case of 

action, there is a chance that impressions may remain even in a latent form, and may 

generate evils in future. But, in the case of wisdom there is no possibility of such a calamity, 

because the fire of wisdom totally reduces action to ashes. In fact, when one acquires 

wisdom pure and uncontaminated, the residue of action can never touch or pollute one. Like 

the lotus-petals which remain in water, but are never moistened, a man who has acquired 

wisdom also remains aloof and untouched by any evils whatsoever. That is why the wise 

people purify themselves by the austerity of knowledge and become devoid of attachment, 

fear and anger. Therefore, Krishna advises Arjuna to practice yoga and rise up, cutting 

asunder his doubt with the sword of wisdom. He is a warrior and he must be true to his 

profession. He must engage himself in the battle. 

Finally, Krishna reveals to Arjuna the path of devotion (bhakti). There is no good in 

arrogance, bragging, censuring others and such other bad practices. Submission is a great 

virtue that also enables one to attain the most noble and loftiest state. Thus, Krishna says 

that those who dedicate all actions to him, remain extremely devoted to him and meditate 

while thinking of him with single-minded concentration alone are, without delay, rescued 

from the sea of the world which is fraught with evils and decay. Arjuna should totally be 

absorbed in Krishna. He should fix his mind on him alone and in him alone should rest his 

intellect. If he can do so, he will be in a blessed situation. He will not rejoice, he will not 

fret, he will not lament, he will not hanker and he will be able to give up both good and bad. 

He will never distinguish between a friend and a foe, but will one and all with equal amity. 

He will be able to remain unperturbed in honor and dishonor. He will not be overjoyed by 

praise and will not be crushed with denunciation. He will acquire a rare tranquility of the 

mind and become a creature born of bliss (ananda), living in bliss and finally melting into 

bliss. 
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That this divine testament is held in high esteem by scholars renowned for their insight and 

sagacity is borne out by the fact that the stalwarts of Indian philosophy comment on the 

significance of the doctrines preached in the work with great devotion and enthusiasm. We 

shall be guilty of negligence if we do not mention here two names, namely Sankara and 

Madhusudana. Sankara’s contribution to Indian thought and culture consists of his classic 

defense of the Advata. Yet he could hardly overlook the grandeur of the Gita. He wrote a 

commentary (bhasya) on the work. We should remember that Sankara had also written 

masterly commentaries on the principal Upanisads which are considered the repositories of 

the highest wisdom by men of wisdom almost all over the world. So it seems that, in 

Sankara’s view the Gita was by no means inferior to Upanisads which, as scholars point 

out, contain the germs of philosophy at an ancient period. So this may also be cited as 

evidence for the glorification of the Gita by men of intellect and wisdom. 

However, without in any way denying Sankara what is his view, we may humbly point out 

that Sankara’s explanation is rather brief. But when we come to Madhusudana’s great and 

profound commentary on the same work we are simply overwhelmed ideas and views 

profound and unique. We shall just quote a few words in which he informs us of the 

significance of the Gita in the introductory verses of his commentary. He wrote: 

Performance of selfless work (niskamakarman) is declared to be the root cause of liberation, 

and the hindrances to it are the demoniacal sins such as sorrow etc. from which follow 

deviation from one’s natural duty, recourse to what is prohibited, or action performed with 

selfish motive or egotism. Being thus ever under the influence of the demoniacal sins, a 

person becomes unfit for gaining the human goal and suffers a series of afflictions. Pain is 

naturally repulsive to all the living beings in this world. Therefore, sorrow, delusion etc. 

which are its causes should always be shunned. The Lord has uttered this most esteemed 

scripture with a view to enlightening a person who, being filled with this desire to know the 

means of eradicating sorrow, delusion etc. which are inherent in the ever-continuing chain 

of mundane existence, and which are the causes of affliction and difficult to be got rid of, 

has become eager to attain the highest human goal (purusartha). 

These are just two examples of the appreciation of the Gita by two earlier savants of the 

Indian philosophical tradition. But there are also examples which show unmistakably that 

how even a few modern scholars of refuting show great respect to this incomparable 

testimony of prowess and concern for the well-being of mankind. We do not have the scope 

here to go into details. So we shall be content with just mentioning two names. One is 

Aurobinda who needs no introduction to the intellectual world and the other is Bal 

Gangadhar Tilak, the renowned educationist ever born in India. 

Finally, we conclude with a few words of Swami Vivekananda, which speak for themselves. 

The great monk writes: 

‘This is the one cause of our misery: we are attached, we are being caught. Therefore, says 

the Gita, work constantly. Work but be not attached, be not caught. Reserve unto yourself 

the power of detaching yourself from everything, however beloved, however much the soul 

might yearn for it; however great the pangs of misery you feel if you are going to leave it, 

still, reserve the power of leaving it whenever you want. 

Ay, if there is anything in the Gita that I like, it is the two verses, coming out strong as the 

very gist, the very essence, of Krishna’s teaching:  He who sees the supreme Lord dwelling 

alike in all beings, the imperishable in things that perish, he sees indeed. For, seeing the 

Lord as the same, everywhere present, he does not destroy the self by the self, and thus he 

goes to the highest goal.23 
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Notes and References 

1. Hiriyanna, Outlines of Indian Philosophy, p.116. 

2. Gita I, 28f. 

दृष््टवेमं स्वजनं कृष्ण युयुत्ंु ्मपुस्स्ितम् 

्ीदस्तत मम गात्रास्ण मखु ंच परिशषु्यस्त ।। 28।। 

वेपिुश्च शिीिे मे िोमहर्षश्च जायते  । 

गाण्डीवं सं्र्ते हस्तात्त्वक्चै व परिदह्यते ।। 29 ।। 

3. Ibid. 30f. 

न च शक्नोम्यवस्िातुं भ्रमतीव च मे मन: । 

स्नस्मत्तास्न च पश्यास्म स्वपिीतास्न केशव ।। 30 ।। 

न च श्रेयोऽनुपश्यास्म हतवा स्वजनमाहवे ।। 31 ।। 

4. Ibid. 39ff. 

कुलक्षये प्रणश्यस्तत कुलधमाष: ्नातना: । 

धमे नष्ट ेकुलं कृतस्नमधमोऽस्ििवतयुत ।। 39 ।। 

अधमाषस्ििवातकृष्ण प्रदषु्यस्तत कुलस्िय: । 

िीर् ुदषु्टा्ु वाष्णेय जायते वणष्ङ्कि: ।। 40 ।। 

्ङ्किो निकायैव कुलघ्नानां कुलस्य च । 

पतस्तत स्पतिो ह्येर्ां लुप्तस्पण्डोदकस्िया: ।। 41 ।। 

5. Ibid. 46. 

एवमकु्तवाजुषन: ्ङ््ये ििोपस्ि उपास्वशत् । 

स्व्जृ्य ्शिं चापं शोक्ंस्वग्नमान्: ।। 46 ।। 

6. Ibid. 11, 13, 20, 22ff. 

अयनेर् ुच ्वेर् यिािागमवस्स्िता । 

िीष्ममेवास्ििक्षततु िवततः ्वष एव स्ह ॥11॥ 

ततः शङ्खाश्च िेयषश्च पणवानकगोमखुाः । 

्ह्ैवाभ्यहतयतत ् शब्दस्तुमलुोऽिवत ्॥13॥ 

अि व्यवस्स्ितान् दृष््टवा धातषिाष्रान् कस्पध्वजः । 

प्रवतेृ्त शि्म्पाते धनुरुद्यमा पाण्डवः । 

हृर्ीकेशं तदा वाक्यस्मदमाह महीपते ॥20॥ 

यावदेतस्तनिीक्षेऽह ंयोदु्धकामानवस्स्ितान् । 

कैमषया ्ह योद्धव्यमस्स्मन् िण्मदु्यमे ॥22॥ 

7. Ibid. II. 37. 

हतो वा प्राप्सस्यस्् स्वगं स्जतवा वा िोक्ष्य्े महीम ्। 

तस्मादसु्त्तष्ठ कौततेय युद्धाय कृतस्नश्चय: ।। 37 ।। 

8. Ibid. III, 35. 

श्रेयातस्वधमो स्वगुण: पिधमाषतस्वनुस्ष्ठतात् । 

स्वधमे स्नधनं श्रेय: पिधमो ियावह: ।। 35 ।। 

9. Ibid. II. 47. 

कमषण्येवास्धकािस्ते मा फलेर्ु कदाचन । 

मा कमषफलहतेुिभषमाष ते ्ङ्गोऽस्तवकमषस्ण ।। 47 ।। 

10. Ibid. III. 43 

एवं बुदे्ध: पिं बुदध््वा ्ंस्तभ्यातमानमातमना । 

जस्ह शतंु्र महाबाहो कामरूपं दिुा्दम ्।। 43 ।। 

11. Ibid. IV. 37. 

यिैधांस्् ्स्मद्धोऽस्ग्निषस्म्ातकुरुतेऽजुषन । 

ज्ञानास्ग्न: ्वषकमाषस्ण िस्म्ातकुरुते तिा ।। 37 ।। 

12. Ibid. 38. 

न स्ह ज्ञानेन ्दृशं पस्वत्रस्मह स्वद्यते । 

ततस्वयं योग्ंस््द्ध: कालेनातमस्न स्वतदस्त ।। 38 ।। 
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13. Ibid. 39 f. 

श्रद्धावान् लिते ज्ञानं ततपि: ्ंयतेस्तिय: । 

ज्ञानं लब्ध्वा पिां शास्ततमस्चिेणास्धगच्छस्त ।। 39 ।। 

अज्ञश्चाश्रद्दधानश्च ्ंशयातमा स्वनश्यस्त । 

नायं लोकोऽस्स्त न पिो न ्ुख ं्ंशयातमन: ।। 40 ।। 

14. Ibid. XII. 6ff. 

ये तु ्वाषस्ण कमाषस्ण मस्य ्ंततयस्य मतपि: । 

अनतयेनैव योगेन मां ध्यायतत उपा्ते ।। 6 ।। 

तेर्ामह ं्मुद्धताष मतृयु्ं्ाि्ागिात् । 

िवास्म नस्चिातपािष मय्यावेस्शतचेत्ाम ्।। 7 ।। 

मय्येव मन आधतस्व मस्य बुस्दं्ध स्नवेशय । 

स्नवस््ष्यस्् मय्येव अत ऊध्वं न ्ंशय: ।। 8 ।। 

15. Ibid. 13 f. 

अद्वेष्टा ्वषिभतानां मैत्र: करुण एव च । 

स्नमषमो स्निहङ्काि: ्मद:ुख्ुख: क्षमी ।। 13 ।। 

्ततुष्ट: ्ततं योगी यतातमा दृढस्नश्चय: । 

मय्यस्पषतमनोबुस्द्धयो मद्भक्त: ् मे स्प्रय: ।। 14 ।। 

16. Ibid. 15. 

यस्मातनोस्द्वजते लोको लोकातनोस्द्वजते च य: । 

हर्ाषमर्षियोद्वेगैमुषक्तो य: ् च मे स्प्रय: ।। 15 ।। 

17. Ibid. 17 f. 

यो न हृष्यस्त न द्वेस्ष्ट न शोचस्त न काङ् क्षस्त । 

शिुाशिुपरितयागी िस्क्तमातय: ् मे स्प्रय: ।। 17 ।। 

्म: शत्रौ च स्मत्रे च तिा मानापमानयो: । 

शीतोष्ण्ुखद:ुखेर् ु्म: ्ङ्गस्ववस्जषत: ।। 18 ।। 

18. Ibid. XVIII.2. 

काम्यानां कमषणां तया्ं ्ततया्ं कवयो स्वद:ु । 

्वषकमषफलतयागं प्राहुस्तयागं स्वचक्षणा: ।। 2 ।। 

19. Ibid. 3 

तयाज्यं दोर्वस्दतयेके कमष प्राहुमषनीस्र्ण: । 

यज्ञदानतप:कमष न तयाज्यस्मस्त चापिे ।। 3 ।। 

20. Ibid. 7 

स्नयतस्य तु ्ततया्: कमषणो नोपपद्यते ।। 

मोहात्तस्य परितयागस्ताम्: परिकीस्तषत: ।। 7 ।। 

21. Ibid. 10 

न द्वेष््टयकुशलं कमष कुशले नानुर्ज्जते । 

तयागी ्त्त्व्मास्वष्टो मेधावी स्छतन्ंशय: ।। 10 ।। 

22. Ibid. 29ff. 

बुदे्धिेदं धतृेश्चैव गुणतस्िस्वधं शणृ ु। 

प्रोच्यमानमशेरे्ण पिृक्तवेन धनञ्जय ।। 29 ।। 

प्रवसृ्तं्तच स्नवसृ्तं्त च कायाषकाये ियािये । 

बतधं मोक्षं च या वेस्त्तबुस्द्ध: ्ा पािष ्ास्त्त्वकी ।। 30 ।। 

यया धमषमधमं च काय ंचाकायषमेव च । 

अयिावतप्रजानास्त बुस्द्ध: ्ा पािष िाज्ी ।। 31 ।। 

23. Quoted in Bhagavad-Gita, ed. Swami Gambhirananda. 
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SOME SPECIAL FEATURES OF LATE-DATED UPANIṢADS OF 
THE ATHARVAVEDA 

Tarak Nath Adhikari 

 

Prologue  

Over a few years, I have been contemplating to understand the reason behind the huge 
number of Upaniṣads and the intention of the composers of these Upaniṣads. Earlier 
Upaniṣads, which are more or less fourteen in number (Ṛgveda2, Sāmaveda 2, White 
Yajurveda2, Black Yajurveda 5 and Atharvaveda3) of which Ācārya Śaṅkara prepared 
commentary on eleven Upaniṣads (excepting Kauṣītaki, Mahānārāyaṇa and Maitrāyaṇī), 
to unfold the philosophical wisdom. Earlier Upaniṣads have dealt with the doctrines of 
Brahman and Ātman, the mutual relation between the two, the cause of origin and 
existence of this Universe or Multiverse, the aim of life so on and so forth. Hundreds of 
thousands books, commentaries, expositions, discussions have been cropped up down the 
ages. Then, my original question is still not answered. What is the purpose of composing 
such huge number of Upaniṣads in different ages? It is only to justify the different sects in 
Indian religious diversity? Is it to accept the systems of ‘Symbol̍’ to understand the 
abstract? Or does there exist a number of interwoven complex factors behind it? This 
small attempt is to search a few such questions. And now I am some-how satisfied to feel 
that ‘Understanding’ is a big philosophical investigation, what was once raised by 
philosopher of the last century, Ludwig Wiedgenstein, who showed that there is no easy 
elevator to understand Understanding, as there insufficient scope of right understanding, 
or wrong understanding, not understanding, or doubtful understanding. And everyone 
knows, philosophy arises out of doubtful understanding. Let us begin from this doubtful 
point. 

Number of Upaniṣads 

Strictly speaking, if Upaniṣads are taken as the last part of the fourfold division of each 
Veda, then only six Upaniṣads are attached directly to the Āraṇyakas; they are Aitareya, 
Kauṣitaki, Taittirīya, Bṛhadāraṇyaka, Chāndogya and Kena. Mahānārāyaṇa is also 
attached to Taittiriyāraṇyaka. Iśa is directly attached to saṃhitā part of the White 
Yajurveda (WYV). Kaṭha, Śvetāśvatara, Praśna and Muṇḍaka are written in verse, while 
Maitrāyaṇi and Māṇḍukya are written in prose. All these are recognized as pure vedic 
earlier Upaniṣads. But now a days, we come across more than two hundred Upaniṣads 
and there are reasons to believe that a few more are lying in manuscript form.1 We all 
know that Muktikopaniṣad, an Upaniṣad of WYV, gives a list of 108 upaniṣads, out of 
which 10 are of the Ṛgveda (RV), 19 of the WYV, 32 of the BYV, 16 of the Sāmaveda 
(SV) and 31 of the Atharvaveda (AV). Anirvanji rightly claims that authenticity of this 
claim is doubtful.2 T. L. Shastri in his compilation records 188 Upaniṣads, while P. 
Deussen translate 60 Upaniṣads, Colebrooke 523. Thus it seems that, there is no 
uniformity in number. 

Now, before coming to the various traits of the late dated Upaniṣads of the AV, we shall 
have to make a quick look upon the late dated Upaniṣads of all the Vedas in general. First 
of all, we should be aware of the fact that the Upaniṣads, both earlier and later, are not 
only a store house of highest knowledge, i.e. Brahmavidyā, or a branch of wise sayings 
and parables, which influenced the life of old pupil of India, detached from the world, but 
a living foundation of Divine wisdom capable of quenching the thirst of ardent souls 
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hankering after peace, blissful existence and understanding of this world by knowledge, 
experience and intuition. I refer here the observation of Sri Radhakrishnan – Indian 
philosophy is fundamentally a synthesis of both religion and philosophy, of knowledge and 
concept, reason and intuition, man and nature4. Here we may get a clue of the variety of 
subjects in Upaniṣads. To find out the relation between the earlier and later Upaniṣads, a 
synthetic approach is noticed in the book of Mrinalini Manohar, where the scholar 
observes – though later Upaniṣads glorified deities, all this divinities are considered as 
the manifestations of the Highest Reality.5 

Date 

What could be the probable date of these Upaniṣads? P. Deussen has tried to ascertain the 
date of the earlier Upaniṣads in between 1000 to 300 B.C.6, while Ranade prefers to place 
them between 1200 to 600 B. C., putting them as pre-Buddhistic7. But regarding the date 
of the later Upaniṣads, no concrete evidence is available and it appears that they were 
developed in different ages. S. G. Desai in his book A Critical Study of the Later 
Upaniṣads has tried to fix dates of the late Vedic Upaniṣads.8 In our opinion, as in the later 
Vedic Upaniṣads, we find the systems of Vedanta, Sāṃkhya, Yoga, Sannyāsa, Śaiva, 
Vaiṣṇava, references of four orders of life, names of the deities or cults like Rāma, Kṛṣna, 
Śiva, Durgā, Nṛisiṃha, Gaṇapati even of Tantra, so we may assume that they were 
developed in different ages, different places in India. Even some of them were not as late-
dated as they are thought of. These Upaniṣads might have been composed in between 500 
B.C. to 1400 A.D. Swami Madhavananda in his book Minor Upaniṣads assumes that all 
later Upaniṣads may not be of very late-dated as they are assumed.9 

According to S. G. Dasai, sectarian Upaniṣads, which interpret Śiva, Visnu, Rāma, Kṛṣna 
etc. as the personifications of Saguṇabrahman, might have been composed when these 
sects were prevalent in India and thus, they cover a very long period of 1200 years (A.D 
200-1400), the latest one is Allopaniṣad In the 1300 A.D.10  

Different traits of Atharvavedic-Upaniṣads 

Now coming to the focal point of the theme, we shall make an investigation on the various 
characteristics of the later Vedic Atharvavedic Upaniṣads. There is no doubt that the three 
Upaniṣads belonging to the AV are known as earlier, viz, Maṇḍūka, Praśna and 
Māṇḍūkya, of which first two are composed in verse and last one is though small, but 
composed in prose and a kārikā on it was written by Gauḍapāda, the teacher of Śaṅkara. 
These three chiefly deal with discourses on ‘Brahman’ and are recognized as pure 
Vedantic. But the later Upaniṣads manifest a number of different systems including 
Vedantic, Yoga, Sannyāsa, Sāṃkhya, Nyāya, Śaiva, Vaiṣṇava etc. 

In principle, these systems, do not differ much from the original points or doctrines of the 
earlier Upaniṣads, yet the difference lies with the sectarian approach. 

1. Pure Vedanta Upaniṣads 

Vedantic doctrines are dealt with in a number of late-dated Upaniṣads. Following P. 
Deussen, we may name a few, but it should be kept in mind that more Upaniṣads on that 
subject can be found from the compilation of T. L. Shastri’s Upaniṣad Saṃgraha. 

a. Ātman 
b. Prānāgnihotra 
c. Piṇḍa 
d. Sarvopaniṣadsāra 
e. Brahmopaniṣad 

[48]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

All these Upaniṣads generally deal with discourses on Brahmavīdyā in a dialogue-format 
between the preceptor and the pupil. Language is simple and lucid, mixed with prose and 
verse and a question-answer format is used. This style of discourse is familiar in other 
systems too. Let us take a few examples only as case study. Prānāgnihotropaniṣad is 
divided into four small chapters (technically khaṇḍas), which begins with the mystery of 
sūkṣmaśarīra and the sacrifice (i.e. Agnihotra). In a Āraṇyaka style, it depicts, how 
without actual performance of Agnihotra or Sāṃkhyayoga, this body i.e. sūkṣmaśarīra can 
achieve salvation.11 A lot of questions on Prānāgnihotra like sacrifice, his wife, oblation 
etc. are asked in chapter III, and the answers are given in the chapter IV.12 The style 
resembles to Āraṇyaka literature. 

In Sarvopaniṣad, we also find the same format and style of discourse. It begins with 23 
questions like kathaṃ bandhaḥ, kā vidyā, kā avidyā et al.13 

Brahmopaniṣad is very small, but it is important from another standpoint. It explains a 
number of terminologies like kośa, śākṣī, kūṭaṣthā, satya, jñāna, ānanda, caitanya etc. and 
a number verses like satyaṃ jñānamanantamānandaṃ brahma are available as we find in 
earlier Upaniṣads.14 We may undertake it as an exposition of vedantic philosophy. All 
these Upaniṣads, in principle, do not differ much from earlier ones, but their deliberation 
are more concrete, transparent and intelligible to common readers. 

2. Yoga- Upaniṣads 

The word yoga comes from the root yuj means ‘to join’. In spiritual sense, it is a process 
by which a human being is united with Divine Spirit. It is stated in the Maitrāyaṇī UP that 
when an individual soul is merged with Highest Soul i.e. paramāman, that is called 
yoga.15 Yogaśikhopaniṣad explains yoga as detachment from all worldly matters.16 
Patañjali explains it as yogaścittavṛttinirodaḥ (Yoga sutra). In the Gītā, yogaḥ karmasu 
kauśalaṃ (2.50) or there it is mentioned that work without attachment and feeling of 
samatā both in siddhi and asiddhi is yoga. (Gītā, 2.48) sidhyāsiddhyoḥ samo bhūtvā 
samatvaṃ yagau cyate. In a sense, yoga is a methodical process to attaining perfection and 
so it is a complete control over body, mind, and soul. Among the Yogopaniṣads, we come 
across a number of Bindu Upaniṣadas. All belonging to the AV. There are five Bindu 
Upaniṣadas, namely Amṛtabindu, Tejobindu, Nādabindu, Dhyānabindu and 
Brahmabindu. All these texts are virtually same in content with slight alterations in 
deliberation here and there. Amṛtabindu is traditionally attached to the AV. It declares that 
mind is the cause of both bondage and renunciation. mana eva manuṣyānaṃ kāranaṃ 
bandhamokṣayoḥ (verse 2). It gives emphasis on śabdabrahman and parabrahman.17 The 
verse has a close similarity with Muṇḍakopaniṣad in expression (dve vidye veditavye etc., 
verse no. 17). The central theme of the Bindu Upaniṣads is that jīva and Brahman are 
ultimately one and all duality is a mere superimposition or illusion due to ignorance. The 
Tejobindu expresses tejobinduḥ paraṃ dhyānaṃ viśvātitaṃ hṛdisthitaṃ- (verse no 1). 
Nādabindu is related to the mystic explanation of the syllable ‘om’; and its each letter has 
a specific meaning. Verse no. 30 there expresses that the worship of Nāda (sound ‘om’) 
through yogic meditation achieves Brahman.18 Dhyānabindu is the meditation of akṣara-
brahma, by which a yogin can achieve the highest goal.19 A few verses is a verbatim copy 
of the Muṇḍakopaniṣad. (praṇavo dhanuḥ śaro hyātmā brahma tallakṣaṇamucyate).20 
Thus all these yogopaniṣads i.e. Bindu Upaniṣads occupy a very important place in the 
yoga system of Indian philosophy. A few more yoga Upaniṣads are to be found in the later 
Upaniṣads like yogaśikhā etc. that deal with the meditation to achieve highest goal. 

3. Sannyāsa Upaniṣads 
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Among the later Vedic Upaniṣads, Sannyāsa Upaniṣads may be treated as the most 
significant because they exhibit the duties, responsibilities, injunctions, variety of the 
Sannyāsa, different types of Sannyāsins etc. that influenced the later sannyāsa system in 
India. Varṇāśramadharma is a well-known feature in ancient Indian tradition. But at the 
early Vedic period, out of the four orders of life, viz., Brahmacarya, Gārhsthya, 
Vānaprastha and Sannyāsa, the first three orders of life are available. Even in the earlier 
Upaniṣads, we have little reference of Sannyāsāśrama. Bṛhadāraṇyaka Upaniṣad (4.322) 
first makes a difference between penance and wandering sage (parivrājaka). The word 
‘Sannyāsa’ probably appears first in the Muṇḍakopaniṣad.21 It has been stated that those 
who are well versed in the knowledge of Vedanta and become pure-hearted by practicing 
‘sannyāsa’ achieve ‘nirvāṇa’ i.e. salvation. P.V. Kane observes that the reference of 
‘sannyāsa’ distinctly appears first in Jābālyupaniṣad.22 In that Upaniṣad, it refers that an 
individual, after finishing Bramhmacarya, enters family life, then forest life and finally 
pravrajyā.23 And Jābālyupaniṣad belongs to the later Vedic Upaniṣads, we must 
remember. 

Now if we search all the sannyāsaUpaniṣads, it will be a very big subject, because, there 
are a good number of Upaniṣads on it belonging to all the Vedas. T. R. Chintamani 
Dikshit has edited a book where he has collected 17Upaniṣads on sannyāsa, out of which 
at least 7 or 8 Upaniṣads belong to the Atharvaveda. This list does not match with P. 
Deussen’s. A few of them are listed here. 

1. Āruṇeyopaniṣad 
2. Jābālyupaniṣad 
3. Nāradaparivarājakopaniṣad 
4. Paropaniṣad 
5. Brahmopaniṣad 
6. Kaivalyopaniṣad 
7. Paramahaṃsaparivrājakopaniṣad etc. 

Without giving details, each of these Upaniṣads, we shall point a few characteristics of 
these Upaniṣads, primarily because not only AV-Upaniṣads, but all the Upaniṣads on 
sannyāsa, traditionally affiliated to four Vedas, preach more or less same content. Let us 
see the special traits of these Upaniṣads. Sannyāsapaniṣad, belongs to Samaveda gives a 
definition of sannyāsa.24 According to this text, one who leaves accordingly the four 
orders of life one by one, becomes Karmasannyāsin. One interesting thing to be pointed 
here, is that the fourth order of life can be practiced, even after enjoying the gārhsthya 
order. That means marriage was not barred for a sannyāsin at that time, but when he takes 
the fourth order, he has to give up all other three orders; his sacred thread, sacred fire and 
when he becomes paramahaṃsa, he should give up everything except Upaniṣads and 
Āraṇyakas.25 (Aru. up.) 

In later Vedic Upaniṣads four types of Sannyās as are prescribed. 

a. Vairāgya 

b. Jñāna 

c. Jñānavairāgya and 

d. Karma 

Definitions of these types of sannyāsins are also to be found there. 

a. Vairāgyasannyāsa arises out of recluse, being disgusted with worldly pleasures. 
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b. Jñānasannyāsa is one, which is restored by a person who has studied various branches 
of knowledge, and being sādhanacatuṣtayasampanna, gives up everything, knowing 
worldly pleasures as meaningless. 

c. When both Jñāna and Vairāgya are assimilated to a person, then he takes resort to 
sannyāsa, he becomes the highest king of sannyāsin. 

d. A Karmasannyāsin takes resort of sannyāsa order after enjoying first three orders of 
life. 

Again all these four types of sannyāsins go under six varieties according to their practice 
of sannyāsa-life. They are: 

1. Kuṭīcaka 
2. Bahūdaka 
3. Haṃsa 
4. Paramahaṃsa 
5. Turīyātīta 
6. Avadhūta.26 

Each of them has some special characteristics. Among the AV sannyāsopaniṣads, 
Nāradaparivrājakopaniṣad stands tall, as it encompasses all details of the duties, 
initiation, adhīkari, anadhikarī, practices of the saints, characteristic features of various 
types of sannyāsins, the aim of sannyāsa, end fruit of sannyāsa etc. According to this text 
one who is blunt (ṣaṇḍa), uninitiated (patita) deformed with limbs (aṅgavikala), addicted 
to women/wife (straiṇa), deaf and dumb (mūkavadhira), ruthless (pāṣaṇḍa), complex 
minded (cakrī), teaches with remuneration (vṛtādhyāpaka), śipiviṣṭa, and without fire etc. 
cannot take the path of sannyāsa.27 Among the qualities of a sannyāsin, giving up all kind 
of desire (i.e. vitṛṣṇā) is mandatory.28 This Upaniṣads is rather large in size with nine 
chapters (upadeśas). Nārada, the wandering sage, being requested by Ṛṣis, gives advice to 
them on sannyāsa. Each chapter is devoted to a specific kind of subject on sannyāsa. The 
last chapter (IX) is on Brahman, a few verses, there have a close similarity with earlier 
Upaniṣads like Īsa, Bṛhadā, and the Gītā etc. Other AV Upaniṣads do not differ much 
from the central theme of the Nāradopaniṣad.29 Attaining kaivalya i.e. liberation is the 
highest goal of a sannyāsin. 

tasmād evaṃ viditvaiam kaivalyaṃ phalamaśnute. kaivalyaṃ phalamaśnute” (kaiv. Up 
2/2) 

The importance of these Upaniṣads is enormous. Those who want to know about the 
system of sannyāsa, initiation, practice, variety, aim, end fruit of sannyāsa, they may get a 
clear picture from these Upaniṣads. From these texts we understand that there are different 
types of sannyāsins in Indian life and culture, their activities, physical appearances, habit, 
etc. These Upaniṣads have a perennial value to the sannyāsism in India. 

Apart from these, there were sectarian Upaniṣads, like Śaiva, Vaiṣṇava, Gāṇapatya, 
Rāma, Kṛṣṇa etc. In these Upaniṣads, sometimes Śiva, sometimes Rāma, or Kṛṣṇa 
Pītāmbara, Vanadurgā etc preach doctrines of Vedanta philosophy. For Vaiṣṇava 
Upaniṣads, Viṣṇu is the representation of Brahman, for śaiva, Śiva is the incarnation of 
Brahman. Same is the case with all other sectarian Upaniṣads. There are also symbols for 
attaining Brahman. Mrinalini Manohar in her book has done a very good survey by 
detailing about these sectarian Upaniṣads. I may quote a part of her observations. 
Interested persons may go through her book.- The later Upaniṣads adore various forms of 
Viṣṇu such as Hari, Nārāyaṇa, Vāsudeva, Veṅkaṭeśa, Rasikānanda and describe them in 
detail. Some of the later Upaniṣads are specially devoted to the Avatāras like Nṛṣiṃha, 
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Rāma, Kṛṣṇa, but rest of the incarnations are merely mentioned without giving any details 
about them.30 

According to R. G. Bhanderkar, these sectarian Upaniṣads flourish in India, when a 
particular sect gets popularity in parts of India. He thinks Rāma cult is fairly modern and 
came into existence after 11th century AD.31 Regarding symbols, P. Deussen makes an 
observation – by symbol, in a wider sense, we understand all the representatives 
conceived with a view to the worship of Brahman, himself incapable of representation 
under someone of his phenomenal forms, such as Prāṇa, Vāyu, Ākāśa, Āditya and the 
symbol Om etc.32 

Epilogue 

To wind up our discussion, we may say with fair confidence that the later Vedic 
Upaniṣads have a twofold tradition; at one point, it takes essence from older Upaniṣads 
and preach the theory of Vedanta Philosophy in a more popular way and lucid language 
and technique; on the other hand, the sectarian and symbolic Upaniṣads exhibit various 
important traits of Indian Philosophy, culture and religion and finally they carry a store-
house of Indian intellectual unbroken tradition. I wish to submit here that we should take 
more care and attention to these so called late dated Upaniṣads to understand our Indian 
life, philosophy, culture and tradition without neglecting them just for their lateness in 
composition. 
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SEAT OF TRADITIONAL LEARNING SYSTEM OF BENGAL UPTO 

THIRTEEN CENTURY 

Tamonash Chakraborty 

 

Bengal earns its glory by its unparallel contribution especially in the field of Navyanyāya, 

Navyasmṛti and non-Pāninian grammar. This scholarly tradition is clearly revealed to us 

after the Sena dynasty. It is a fact that this type of precious heritage must have had a previous 

legacy. In this paper, I would like to trace that concealed tradition. 

Questions may arise as to why I have described the tradition as a concealed one. 

Insufficiency of proper documents till the 13th century, non-availability of the books on 

genealogy which are definitely a source of information in this respect, are the two main 

obstacles which one has to surmount in tracing the tradition of education in the 11th century 

Bengal.  Even the very name “Bengal” remains non-existent till the reign of Lakṣmaṇasena 

in 1220 A.D. [though the name Banga was very much there from earlier times]. So, this 

essay is an attempt to draw a sketch of the tradition from sporadic reference to it in literary 

texts, archaeological evidence and later books on genealogy.          

Bengal was treated as a non-Aryan land from the Vedic age. The Aryan culture spread only 

up to Magadha. Apart from pilgrims if any Aryan came to Bengal, he had to go through 

certain purification rites. This firm embargo is also reflected in the literature. 

Aitareyarāṇyaka says that the residents of Bengal are impure due to their food habits and 

manners. But this taboo did not sustain for a long time. After a few centuries, the Aryan 

culture spread to this part of India too and consequent to its intermingling with local cult 

and culture, it took a new dimension. The patronage of local kings played a key role in it. 

In absence of any direct evidence in our literature, it is difficult to ascertain the exact time 

during which the cultural blending took place. 

Magadha was culturally rich before the Christian era. This cultural fragrance of Magadha 

spread to its neighbouring states after a few centuries. From various copper plates and 

inscriptions, we find that many Brahmins came here and established themselves. Through 

the various inscriptions, we have tried to build up the uninterrupted history of Bengal since 

the Gupta period.   

Apart from the Aryan culture, the Buddhist religion and cult had exerted an enormous 

influence in the creation of the distinctive culture of Bengal. Buddhist religion and cult were 

very prominent in Bengal. Many kings patronized this tradition. They established many 

monasteries and vihāras like Vikramasīlā, Odantapurī, Mahāsthanagaḍa, Somapāla etc. The 

name of Atīsa-dīpankara is well known to us, but very few of us are aware of his teacher 

Jňānaśrī-mitra. He was associated with the Vikramasīlā Mahāvihāra, established by the king 

Dharmapāla [770AD to 810AD]. In the 11th century, Emperor Rāmapāla of the Pāla dynasty 

of Bengal established a Vihāra, which he named Jagaddalī. There were a good number of 

scholars in this Vihāra.  Among them, Dānasīla, Mokṣākaragupta, Sudhākara are worthy of 

special mention. Jagaddalī remained famous as an educational centre for about a hundred 

years after which the Muslim invaders destroyed it. 

Buddhist literature and philosophy were the main subjects of study in those vihāras, but at 

the same time, the discussion of Vedic literature and philosophy was not neglected over 

there. A copper plate discovered from Sylhet says that the king Śrīcandra [10th century A.D.] 

founded eight Mathas in his kingdom. Four of them were for Brahmins and other four for 

the other religions. In the Brahmin Matha there were two teachers for Vedas and one for 
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Cāndra Vyākaraṇa and three for other subjects. We also get the information that the teachers 

were provided with land for their daily sustenance.  

The Brahminical tradition of education was not institutionalized like the Buddhist one. It 

flourished under the tutelage of individual scholars in some areas of Bengal. In this 

connection name of some famous places of Bengal are Navadwīpa, Vikramapura, 

Kotālīpāra, Śāntipur etc. It is a fact that those places became famous after the holy birth of 

Śri Caitaṇya. Nevertheless, we must agree that this type of glorious tradition could not 

originate without any previous living legacy. 

Some places became famous because of some great scholars. In this connection, we mention 

the name of Śrīdharācārya of Bhūriśraṣṭha. In the colophon of his marvelous book 

Nyāyakanadalī he said that it was located in Daksina Radha. This village is now known as 

Bhurśhut situated on the bank of the river Rupanarayana at Howrah district. Remarkable 

work of Śrīdhara, the son of Baladeva was Nyayakandali, a ṭīkā type commentary of 

Prasastapādabhāṣya. His other works are Advaya-siddhi on Vedanta philosophy, 

Tattvasamvādinī, and Tattvaprabodha on Mīmāṃsā philosophy. His command on Sāṃkhya 

philosophy was also reflected in his works. Therefore, in his time that village became a very 

impotent centre for philosophical studies. In the drama ‘Prabodhacandrodaya’, a play by 

Śrīkṛṣṇa-miśra we find that the main character of this play Ahaṃkāra was a resident of 

Bhūriśreṣṭha, which was a center for cultivation of branches of Mīmāṃsā for a long time. 

Historians unequivocally say that the date of this work is the second half of the 11th century. 

In this drama, the poet makes fun of Ahaṃkāra, for being a resident of Bhūriśreṣṭha. 

Unfortunately, we do not know how long the glory of this village was untrammelled. 

Rāmakelī is another reputed place of Gauda where that legacy had continued for a long time. 

This place is situated about 14 km south from Malda town. Jīva Goswāmī [1513-1598], an 

eminent philosopher and saint of the Gaudīya Vaiṣṇava school of Vedanta was born here. 

Prior to Jīva Goswāmiī, a renowned poet named Caturbhūja and his ancestors are worthy of 

mention in this regard. Svarṇadeva, the great grandfather of Caturbhūja was received the 

village rāmakelī from the king Dharmapāla as a gift. Svarṇadeva’s son Nityānanda was a 

great poet as well as a scholar of Dharmaśāstra. He wrote two books namely krṣṇānanda-

kāvya and smṛtikaumudī. Nityānanda was the grandfather of Caturbhūja. Caturbhūja is well 

known for his epic type poem Haricaritam. The internal evidence of this epic indicates that 

the date of this work goes back to the first half of 14th century. Therefore, we can say that 

the village Rāmakelī can claim a significant position as a seat of learning in ancient 

Bengal.    

It is a fact that before flourishing of Navyanyāya, the study of Mīmāṃsā was very popular 

in Bengal. In the drama Latakamelaka the poet Sańkhadhara said rādhair-

atiharṣagadagadagalaiḥ prabhākaraḥ paṭhyate. Śālikanāthamiśra was an ancient scholar 

of Mīmāṃsā philosophy who lived in Gauda. Great naiyāyika Jayantabhaṭṭa referred him as 

Paudha-gaudha-mīmāṃsakaḥ. Śālikanāthamiśra’s remarkable work was 

Prakaraṇapaňcikā, which presents a detailed account of the Prabhākara-mīmāṃsā system 

in all its aspects. He was also a commentator of Vaiśeṣika philosophy, which is unavailable 

now. Maithila Naiyāyika Udayana was a critic of Śālikanātha. Therefore, we may say that 

his fame had spread to Mithila as well. 

Bhavadeva-bhaṭṭa of Siddhal village was a great scholar of Dharmaśāstra. His eloquence in 

Ananta-vāsudeva temple in Bhuvaneswar shows to what an extent his fame had spread. 

Jīmūtavāhana was another great scholar of Dharmaśāstra, a resident of village Pāḍi or 

Pārihāla. That was a main branch of Rāḍha Brahmins, which was known as Pāḍi gāi, situated 

on the bank of the river Ajay.      
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Navadwip was the second capital of the king Ballāla sena and his son king Lakṣmaṇasena. 

Their royal court was full of scholars like Umāpati, Jayadeva, Dhoyi used to adorn. Among 

them, Halāyudha and his two brothers Īsana and Paśupati wrote many books which deal 

with Dharmaśāstra.  King Ballāla himself was a great scholar of Dharmaśāstra, who wrote 

Dānasāgara, Adbhutasāgara. He also wrote other three books namely Vratasāgara, 

Pratisṭhāsāgara and Ācārasāgara. Unfortunately, those three books have never been found. 

Those books are merely mentioned in Dānasāgara.    

King Ballāla was the student of Guru Aniruddha-bhaṭṭa, a resident of Vihārapātaka village, 

which was located on the bank of the river Ganges. He was a specialist in Bhāṭṭa-mīmāmsā, 

a branch of philosophy, founded by Kumārilabhaṭṭa. He was given the title 

Mahāmahopādhyāya his time. 

Kotālīpāḍā, a group of villages in Faridpur district was also another place where this legacy 

had originated at least in the 11th century, and flowed continuously until the partition. 

According to Nalinīkānta Bhaṭṭasālī, the curator of Dacca museum, the first center of 

civilization in East Bengal was Kotālīpāḍā, then Sāvar of Dacca and then Vikrampur of 

same district. A copper plate made by the king Samācāradeva, had been discovered in 

Gughrahati village of Kotālīpāḍā in 1908. Dr. Bhaṭṭasālī observed that this copper plate was 

made in the last part of the 6th century. 

From various books of genealogy [Kulaji] we come to know that after the attack of sultan 

Mahmud a good number of Brahmins had left Kanyakubja. After a few years, Rāma-miśra 

of kāśyapagotra, Yasodharamiśra of Śunakagotro and Śańkhabhaṭṭa of Gautama Gotro came 

to Kotālīpāḍā and settled there. Rāma-miśra got nineteen villages from the king Harivarman. 

This family has gifted us many scholars, like Madhusūdana-saraswatī, Śaśadhara 

Tarkacuḍamani, Haridāsa-Siddhantavāgīśa, Kālīpada-tarkācārya and many others. These 

Brahmins settlers in Kotālīpāḍā, and established a tradition of cultivation of ancient 

learning. It is mainly due to their continuous effort that evolved a Kotālīpāḍā great centre 

of learning and was often compared with Varanasi. Each Brahmin family here could boost 

of a number of scholars. More surprisingly, we find two women poets on around 16th 

century, who were born here. Jayantī devī, the daughter of Śrīkṛṣṇa- tarkalaṃkāra was one 

of them. She wrote Ānandalatikā kāvya in the year 1552. Priyaṃvadā devī was another great 

poet as well as a scholar of philosophy of this village. She wrote a philosophical 

commentary on Mokṣadharma of the Śāntiparvan of the Mahābhārata. The presence of two 

women poets from the same area in 16th century certainly proves from ancient times this 

Kotālīpāḍā was a seat of scholars. Otherwise, it is not possible for medieval women to 

achieve such excellence in the field of literature. Jitāmiśra, Rāmamiśra, Yosadharamiśra. 

Who came to Kotālīpāḍā, around 11th century must have brought this tradition of 

scholarship, which went on uninterrupted still the 20th century.       

It is true that Tols of Bengal were meticulously counted in the British period.  No proper 

documents are available to us prior to this. In the year 1867 Professor E.B. Cowell, the 

former principal of Sanskrit College, Calcutta, presented a detailed report of the Tols of 

Nadia. Actually, he made this report in 1864. Before that, Professor Willson made a report 

in 1829. 

After the age of Raghunāth Śiromani, Navadwip played the lead role in the field of 

Navyanyāya. We get an indistinct picture of cultivation of Navyanyāya from his time.  The 

picture is not clear to us because students always referred to their teaches not by their name, 

but their title only, like Śiromoni, Siddhanta- vāgiśa etc.  Our ancient Indian tradition does 

not allow uttering the name of our Gurus. Only if the Guru was himself famous can we trace 

the teacher with certainty.  Family tree books [Kulagi] also help us to reconstruct this legacy. 
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This is not possible for the age, which is under our present discussion. Because the family 

books started after the age of king Lakṣmaṇasena. 

The king Lakṣmaṇa was a great patron of learning. He assembled many scholars in his 

capital. For example, the great poet Jayadeva, the author of Gitagovinda, was born at 

Kendubilva. Being requested by the king he came to Campakahīti, which is very close to 

Navadwip. 

It is true that the study of philosophy in Bengal has definitely come from 6th century.  It is 

a fact that no works on Vaiśeṣika have been found in Mithilā before the age of Udayana. 

However, Śālikanāthamiśra wrote a ṭīkā type commentary on Prasastapādabhāṣya, which 

is unavailable now. Udayana had, also referred another Gauḍa Naiyāyika Sanātanī. In 

Vādivinoda, Saṃkaramiśra also quoted the observations of sanātani repeatedly. 

Unfortunately, neither Udayana nor Saṃkaramiśra mentioned the name of his book. 

Therefore, we get only the name of those great scholars. 

The development of Nyaya as a discipline was based on the conflict with Buddhist 

Philosophy. Dharmakīrti was firmly refuted by Vācaspatimiśra. He also quoted the verses 

from Tattva-saṃgraha of Śāntarakṣita. Udayana was a great critic of both Jňānaśrīmitra and 

Śāntarakṣita. Śāntaraksita was born in Dacca in the first half of the 8th century in a Kṣatriya 

family. Atīśa-dīpankara also was born in Dacca Vikrampura. 

Bengali Buddhist scholars used to go to Nālandā or Vikramśīlā to study their secret books. 

Mithilā is very close to those places. It has proven that those scholars used to meet each 

other to exchange their reciprocal views. Therefore, we are clearly able to say that the 

tradition of education in Bengal had started as early as the 8th century, but the teacher-

student legacy at that time was not clearly revealed to us due to the unavailability of proper 

documents. The same problem arises regarding the Mithilā legacy too. 

The cultivation of traditional scripture, therefore, went on uninterruptedly in Gauda Bengal 

from the 8th century onwards, [because main Buddhist vihāras were established by the Pala 

empires] through written records are available only after Śrī Caitanya. It is almost 

impossible to trace all the seats of learning where individual scholars imparted their 

knowledge to their students and thereby gave birth to a rich legacy. Many important books 

archaeological evidence which could have provided necessary information are lost due to 

the ravages of time.  This essay, thus, is an attempt to find the missing link from the scantily 

available materials and sporadic references in literary texts.                                  
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शाब्दबोधस्य विषयीभूतसंसर्गविषये विविधमतावि तवनिरासश्च 

तपनशङ्कर-भट्टाचार्य्यः 

 

सारसंके्षपः 

पदज्ञानकरणकं ज्ञानं शाब्दबोधः। वाक््ार्यज्ञानमेव शाब्दबोधः। पदाज्जा्मानो बोधः शाब्दबोध इतत फतितार्यः। शाब्दबोधे पदज्ञानं करणं भवतत, 

पदजन््पदार्ोपतथर्ततर्व्ायपारो भवतत। फिं तु शाब्दबोधः। एकपदारे् अपरपदार्यथ् सम्बन्धः आकाङ्ष्ा भासते। नीलो घटः इत््त्र अभेदसम्बन्धेन 

नीितवतशष्टोऽर्यः शाब्दबोधो भवतत। समानतवभतिकथर्िे अभेदान्व्ो भवतत। सम्बन्धो तितवधो भवतत – अभेदिषणो  भेदिषणश्च। भेदान्व्बोधः 

चतुतवयधो भवतत। र्व्ुत्पतिवादग्रन्रे् उिम ्– भेदान्वयबोधश्च प्रातिपतदकार्थ-धात्वर्थयोः प्रत्ययारे्न क्वतितन्नपािारे्न ि सममेव जायिे न त्वन्येन। 

क्रमेणोदाहरणं ्र्ा – तण्डुिं पचतत, चन्र इव मखुम,् तण्डुिं पचतत, न किञ्जं भष्ेत्। दाशयतनकानां मते शाब्दबोधतवष्े तवतवधातन मतातन सतन्त। 

अन््ेषां मतानां तनरासः अतथमन् तनबन्धे तक्र्ते । तसद्धान्तरूपेण न््ा्मतम ्उपथर्ातपतं भवतत। 

 

सूचकशब्दाः   

शाब्दबोधः, संसर्थः, भेदसंसर्थः, अभेदसंसर्थः, धात्वर्थः, तनपािार्थः, आख्यािार्थः, तवशेष्यम,् तवशेषणम।् 

 

मूलप्रबनधः 

चावायकाः केविं प्रत््ष ं थवीकुवयतन्त। शब्दथ् प्रामाण््ं ते न थवीकुवयतन्त। बौद्धाः वैशतेषकाश्च शब्दथ् परृ्क्प्रामाण््ं 

न  थवीकुवयतन्त। अनुमानेनैव ततत्सदं्ध भवतत। शब्दथ् िषणं न्यायसतू्रकारेणोिम ् – आप्तोपदशेः शब्दः।
१
 नागेशेन 

लघमुञ्जषूायामिुम ्– आप्तोपदशेः शब्दः प्रमाणम।् आप्तो नाम वस्ििुत्त्वस्य कात्स्न्येन तवद्वान्, रार्ातदवशादतप    नान्यर्ावादी।
२
 

आदौ तवचा्यते शाब्दबोधशब्दथ् कोऽर्यः ? शब्द ेभवः इतत र्व्तु्पतिनय भतवतुमहयतत, तदा बहवः संश्ाः उपतथर्ताः भवतन्त। 

शब्दजन््ं ज्ञानं प्रत््षज्ञान ंभवतत। ति ुशब्दप्रत््षम ्। अत एव शब्दप्रत््षं न शाब्दबोधः। कथ्तचद ्एकथ् पदथ् अर्यज्ञान ंन 

शाब्दबोधः। शब्दतत्त्वतवचारे प्रकृततप्रत्््भेदने भागि्ं वतयते, तत्र प्रकृत््र्यथ् आिोचनं शतिवाद ेगदाधरभट्टाचा्ेण कृतम।् 

प्रत्््ार्यथ् आिोचन ंव्यतु्पतिवादग्रन्रे् गदाधरभट्टाचा्ेण कृतम।् वाक््िषणतवष्े तवश्वनार्कतवराजेन उिम ्– वाक्यं स्याद ्

योग्यिाकाङ््कषासतियिुः पदोच्ियः।
३
 आकाङ्षासति्ोग््ता-मत्पदातन एव वाक््म।् वाक््ार्यतवष्े बहूतन मतातन सतन्त। 

पदार्यसंसगयतवष्कं ज्ञानमेव वाक््ार्यः। शाब्दबोधथत ुवाक््ार्यबोध एव। अपरे वदतन्त पदार्ायनां परथपरसंसगो वाह्य एव वाक््ार्यः। 

अन्यव्यवच्छेदः एव वाक्यार्थः – इतत केऽतप वदतन्त। ्र्ा शकु्िातदपदोच्चारणे कृष्णातदपदानां तनवतृिभयवतत। एकतथमन् वाक्् े

कारकेण सह तक्र्ा्ाः सम्बन्धः एव वाक््ार्यः। तक्र्ाप्रधानवातदनः वै्ाकरणाः। अत एव अतथमन ्मत ेकारकम ्अप्रधानम,् तक्र्ा 

एव प्रधान ंभवतत। मीमांसकमत ेभावना्ाः प्राधान््ं वतयते। स्वर्थकामो यजेि इत््ातद थर्ि ेयार्ेन स्वर् ंभावयेि ्– एतादृशी ्ा 

भावना सा एव वाक््ार्यः। शाब्दबोधे पदार्ायना ंसम्बन्धः तवष्रूपेण भातसतो भवतत। शाब्दबोध ेआकाङ्षाज्ञानं कारणं भवतत। 

आकाङ्षाभाथ्ो नाम संसगयम्ायदाभाथ्ः। पदार्ायनां संसगयः आकाङ्षाभाथ्ो भवतत। भेदाभेदरूपत्ा सम्बन्धो तितवधः। 

सम्बन्धः सम्बतन्धनम ्अपेषते। तकन्तु एकः पदार्यः अपरपदारं् न आकाङ्षते। आकाङ्षा इच्छारूपा भवतत। सा इच्छा खि ु

चेतनथ्  धमयः। अचेतनपदारे् कर्म ्इच्छा वतयते ? 

ज्ञानथ् तिषणथर्ात्त्वात ्तथ् ज्ञानथ् नष्ट ेजाते सम्बन्धज्ञानथ् उत्पतिनय भवतत। पदने सम्बन्धथ् अनतभतहतत्वात् पदार्ायना ं

मध््े कोऽतप सम्बन्धो न थवीकृतो भवतत। अभेदसम्बन्धथ् वाचकशब्दः कोऽतप  नातथत। ्ः पदार्ो न भवतत स करं् वाक््ार्ो 

भवतत ? संसगयतवतशष्टपदार्यः एव वाक््ार्यः। नीलो घटः – इत््त्र नीिपद ंिषण्ा नीिगणुतवतशष्टारं् बोध्तत, घटपद ंशक्त््ा 

घटरूपारं् बोध्तत। तकन्तु आकाङ्ष्ा घटपदारे् नीिपदार्यथ् (तवशेषणार्यथ्) अभेदान्व्ो भवतत। अत एव न््ा्मते 

शाब्दबोधे तवशेषणार्यथ् अभेदसम्बन्धः आकाङ्षाभाथ्ो भवतत। अत एव व्यतु्पतिवादग्रन्र्थ् आदौ उिम ्– शाब्दबोध े

िैकपदारे्ऽपरपदार्थस्य संसर्थः संसर्थमयाथदया भासिे।
४ शाब्दबोधे – इतत सप्तम््र्ो तनरूतपतत्वम।् एकपदारे् इतत 

सप्तम््र्ोऽनु्ोतगत्वम,् अपरपदार्थस्य इतत षष््ठ्र्यः प्रतो्ोतगत्वम,् संसगयः = अभेदातदसम्बन्धः, संसगयम्ायद्ा = आकाङ्ष्ा, 

ततृी्ार्यश्च प्र्ोज््त्वम,् भाथधात्वर्ो तवष्ता, आत्मनेपदप्रत्््ार्य आश्र्ता। तने शाब्दबोधे िैकपदारे्….. इतत 
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मिूोिवाक््थ् शाब्दबोध एवं भवतत – एकपदार्ायनु्ोतगकोऽपरपदार्य-प्रतत्ोतगकोऽभदेातदसम्बन्धः 

शाब्दबोधतनरूतपताऽकाङ्षाप्र्ोज््तवष्ता-श्र्ः। शाब्दबोधे पदार्यि्थ् संसगयः आकाङ्षाविेन भासते इतत न््ा्मतम।् 

संसगयतवतशष्टवाक््ारे् प्राधान््ेन तत्रतवधातन मतातन पररदृश््न्त े– प्राभाकरथवीकृतः अतन्वतातभधानवादः, भाट्टमीमांसकथवीकृतः 

अतभतहतान्व्वादः, न््ा्दशयनथवीकृतः संसगयतावादः। न््ा्मते आकाङ्ष्ा एकपदारे् अपरपदार्यथ् संसगो भासते। 

तात्प य्ज्ञान ं वाक््ार्यज्ञानथ् सहकाररकारणम।् जगदीशतकायिङ्कारमते तात्प य्ज्ञान ंन सहकाररकारणम।् तकन्तु प्रकरणाद ् एव 

तत्संसगयथ् ज्ञानं भवतत। अि एव सैन्धवमानय इत्यादावतप लवणपरत्वधीनथ लवणाद्यन्वयबुद्धौ हिेःु, तकन्िु िदजथकत्वेनातभमि ं

भोजनातदप्रकरणस्य प्रतिसन्धानतमति न्यायतसद्धान्िः
५
 – इतत शब्दशतिप्रकातशकायामिुम।् नै्ात्काः का्ायतन्वतारे् शतिं न 

थवीकुवयतन्त। अतन्वतपदारे्ऽतप शतिं ते न थवीकुवयतन्त। तकन्तु घटपदथ् घटमात्रे शतिं थवीकुवयतन्त। अत एव 

मिुाविीटीका्ामिुम ्– इत्र्ञ्ि लाघवादतन्विघटेऽतप शतिं त्यक्त्वा घटपदस्य घटमात्र ेशतिमवधारयति।
६
 प्रकारतावातदमत े

नीलो घट इतत वाक्् ेतवशेषणपदोिरप्रत्््ार्यः अभदेः। तकन्त ुसंसगयतावातदमते पदसाधतु्वार्यकः। तकन्तु अभेदथतत्र आकाङ्ष्ा 

एव भासते। प्रकारतावातदमते अभदेः वतृिभाथ्ो भवतत। 

समानतवभतिकथर्िे अभदेान्व्ो भवतत। सम्बन्धो तितवधो भवतत – अभेदिषणो भदेिषणश्च। अभेदिषणः एक एव। 

भेदिषणः अनेकतवधः। आधाराधे् ः, प्रतत्ोग््नु्ोगी, तवष्तवषत्भाव इत््ाद्ः। तर्ाचोिं व्यतु्पतिवाद े– स ि क्वतिदभेदः 

क्वतिच्ि िदररि एवाधाराधेयप्रतियोग्यनुयोतर्तवषयतवषतय- भावातदः।
७
 शाब्दबोधे अभेदसम्बन्धः आकाङ्षाभाथ्ो भवतत 

इतत न््ा्मतम।् अत एव गदाधरभट्टाचा्ेण उिं व्यतु्पतिवादग्रन्रे् – अभेदश्च प्रातिपतदकारे् स्वसमानतवभतिकेन, 

स्वाव्यवतहिपवूथवतिथना ि पदनेोपस्र्ातपिस्यैव संसर्थमयाथदया भासिे। भेदान्व्बोधः चततुवयधो भवतत – १) प्राततपतदकार्यथ् 

प्रत्््ार्ेन सह २) प्राततपतदकार्यथ् क्वतचतन्नपातारे्न सह ३) धात्वर्यथ् प्रत्््ार्ेन सह ४) धात्वर्यथ् क्वतचतन्नपातारे्न सह 

च भवतत। 

क्रमेण उदाहरणं ्र्ा – िण्डुल ं पिति इत््त्र प्राततपतदकार्यतण्डुिथ् अम-्प्रत्््ार्यकमयत्वे आधे्तािषणेन भेदसम्बन्धेन 

अन्व्ो भवतत, आधे्तासम्बन्धेन तण्डुिवती कमयता इतत बोधात्। 

प्राततपतदकार्यथ् तनपातारे्न सह भेदान्व्थ् उदाहरणं ्र्ा – िन्र इव मखुम ् । अत्र तनरूतपतत्विषणेन भेदसम्बन्धेन 

प्राततपतदकार्यथ् चन्रथ् इवतनपातार्यसादृश््ेन सह भदेान्व्ो भवतत, सादृश््थ् च आधारतासम्बन्धेन मखुेन सह अन्व्ः, 

चन्रतनरूतपतसादृश््वन्मखुम ्इतत बोधात्। 

धात्वर्यथ् प्रत्््ार्ेन सह भदेान्व्थ् उदाहरणं ्र्ा – िण्डुलं पिति। अत्र धात्वर्यपाकथ् अनुकूितासम्बन्धेन 

आख््ातार्यकृत््ा सह अन्व्ो भवतत, पाकानकूुिा कृततः इतत बोधात।् 

धात्वर्यथ् तनपातारे्न सह भदेान्व्बोधथ् उदाहरणं ्र्ा – न कलञ्जं भषयेि।् अत्र धात्वर्यभषणे तवध््र्यभतू ं

्ििवदतनष्टाननुबतन्धत्वतवतशष्टषे्टसाधनत्वं तदभावथ् तनपात-नञर्यथ् अनु्ोतगतासम्बन्धेन अन्व्ो भवतत। 

पदार्ायना ंसंसगय एव वाक््ार्य इतत मतं न समीचीनम।् ्तः संसगयः अपेषागभो भवतत। अर्ायत ्सम्बन्धः सम्बतन्धनम ्अपषेते। 

आकाङ्षा इच्छारूपा। सा इच्छा चतेनथ् धमयः । नीिो घटः, नीिघटः – इत््त्र समानतवभतिकत्वाद ्अभदेान्व्ो भवतत। नीिः 

घटः इत््त्र अभदेान्व्तवष्े उिं वतयते – अभदेश्च प्राततपतदकार्े थवसमानतवभतिकेन पदने उपथर्ातपतथ्ैव संसगयम्ायद्ा 

भासते । समासथर्िे नीलघटः इत््त्र अभेदान्व्तवष्े उिं वतयत े – अभेदश्च प्राततपततकार्े थवार्व्वतहतपवूयवतियना पदने 

उपथर्ातपतथ्ैव संसगयम्ायद्ा भासते। नीलस्य घटः – इत््त्र तवरुद्धतवभतिमत्पदार्यथ् अभेदान्व्बोधो न भवतत, 

सवायनुभवतवरुद्धत्वात्। 

वेदाः प्रमाणम ्इत््त्र समानवचनकत्वाभावात् करं् अभेदान्व्बोधो भवतत। ्तः अनुशासन ंवतयत े– 

तवशेष््थ् तह ्तलिङ्गं तवभतिवचने च ्े। 

तातन सवायतण ्ोज््ातन तवशेषणपदेष्वतप॥ 

अत्र थवसमानतवभतिकश्च थवप्रकृततकतवभतिसजाती्तवभतिकत्वम ् इतत बोध््म।् तत्रातप साजात््तवष्े उिम ् – 

तवभतितवभाजकप्रर्मात्वातदना बोध््म।् तवशेष््तवशेषणवाचकपद्ोरसतत तवशेषानुशासन ेसमानवचनकत्व-तन्मो भवतत। तेन 

तवंशत्याद्या सदकैत्वे इतत अनुशासनात ्शि ंब्राह्मणाः इत््थ् साधतु्वतसतद्धभयवतत। 
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समानतिङ्गकथर्ि ेसमानवचनकत्वतन्मः, असमानतिङ्गकथर्िे सवयत्र औत्सतगयकम ्एकवचनमेव। अत एव वेदाः प्रमाणम ्

इतत वाक््ं तसदं्ध भवतत। तकन्तु त्रयः समतुदिाः हिेुः इतत कार्व्प्रकाशर्व्ाख््ा्ाम ् असङ्गततदुयवायरैव। अत्र 

समानतिङ्गकथर्िऽेतप समानवचनं न दृश््ते। प्रत्यषानमुानोपमानशब्दाः प्रमाणातन इत््त्र तपिरो दवेिाः इत््त्र च 

असमानतिङ्गकथर्िेऽतप समानवचन ं पररदृश््ते। अत एव अत्रातप तन्मथ् असङ्गततभयवतत। तत्र गदाधरेण 

तन्मसङ्कोचः कृतः। तने उिम ् – यत्र तवशेष्यवािकपदोिरतवभति-िात्पयथतवषयसंख्यातवरुद्धसंख्याया अतववतषित्वं ित्र 

तवशेष्यतवशेषणपदयोः समानविनकत्वतनयमः।
८  

 पदार्यः पदारे्न सह अन्वेतत न तु पदारै्कदशेेन – इतत र्व्तु्पिेरतप संकोचः करणी्ः। असतत बाधके पदार्यः पदारे्न सह अन्वेतत, 

सतत बाधके एकदशेान्व्थ् अतप थवीकारः करणी्ः। सम्पन्नो व्रीतहः इत््त्र सम्पन्नातभन्नव्रीतहतनष्ठव्रीतहत्ववि्ा सव ेव्रीह्ः 

सम्पन्ना इतत। वेदाः प्रमाणम ् इत््त्र प्रमाणपदोिर-एकवचनतवभिेरर्यः एकत्वम,् प्रमाणपदथ् अर्यः प्रतमततकरणम,् अत एव 

एकत्वं प्रतमततकरणत्वे अन्वेतत। वेदरूपप्रतमततकरणे तु प्रतमततकरणत्वं वतयते। प्रतमततकरणत्वावतच्छन्नसकिवेदषे ुप्रतमततकरणत्वं 

वतयते। अत एव नासङ्गततः। सम्पन्नो व्रीतहः इत््त्र सम्पन्नपदार्यः व्रीतहत्वजात््वतच्छन्नेष ु सकिव्रीतहष ु अन्वेतत। अत एव 

थवाश्र्प्रकृत््र्यतावच्छेदकवत्त्वसम्बन्धेन प्रकृत््रे् एव एकत्वान्व्ो भवतत। पशनुा रुर ंयजेि इत््ादौ पशतुनष्ठतादृशैकत्वथ् 

तववतषतत्वाद ्अनेकपशकुरणक्ागान्नादृष्टतसतद्धः। 

 संसगयतवष्े मति्ं वतयते। वतृिभाथ्म ्आकाङ्षाभाथ्ञ्च। तवतशष्टबुद्धौ तवष्त्र्ं भासते, तवशेष््ं तवशेषणं सम्बन्धश्च। घट 

इत््िेु घटत्वं तवशेषणम,् घटः तवशेष््म,् सम्बन्धः समवा्ः। ्तः घटत्वं समवा्सम्बन्धेन घटे वतयत।े एतातन वतृिभाथ्ातन 

भवतन्त। शासे्त्र शतिः ्र्ा वतृिभाथ्ं भवतत, तर्ा िषणा अतप वतृिभाथ्ं भवतत। एततिष्े न्यायसतू्र ं वतयत े – 

व्यक्त्याकृतिजाियस्ि ुपदार्थः।
९
  तने घटपदात ् घटत्वजाततः, घटर्व्तिः, एत्ोः सम्बन्धः समवा्ोऽतप बोध््ो भवतत। एतेन 

संसगोऽतप वतृिभाथ्ो भवतत। तकन्तु एकपदार्यथ् अपरपदार्यथ् च संसगयः शाब्दबोध ेआकाङ्षाभाथ्ो भवतत। ्र्ा – नीलो 

घटः। अत्र नीिातभन्नो घटः एतादृशो शाब्दबोधो भवतत। अत्र अभेदसम्बन्धः आकाङ्षाभाथ्ो भवतत। संसगयवातदमत ेअथ् 

अभेदरूपार्यथ् वाचकरूपेण कश्चन शब्दो नातथत। अत एव अ्मभेदसंसगयः वतृिभाथ्ो न भवतत। तकन्त ु शाब्दबोध े

आकाङ्षाज्ञान ं न कारणं भवतत इतत मीमांसकाः थवीकुवयतन्त। अर्ायत् पदार्यि्थ् संसगयः आकाङ्षाभाथ्ो न भवतत। 

अतन्वतातभधानवादी खि ुप्रभाकरतमश्रः। एतन्मत ेघटः इत््त्र सतुवभतिः पदसाधतु्वमात्रम,् नापद ंशासे्त्र प्र्ञु्जीत इतत तन्मात्। 

शाब्दबोधप्रकारतावातदमत ेगौरवं भवतत। संसगयतावातदमत ेिाघवं भवतत। 

 

उल्लेखपवजि: 

1. न्यायसूत्रम ्(१/१/७)। 

2. लघमुञ्जूषा, पत्राङ्कः – ११। 

3. सातहत्यदपथणः, पत्राङ्कः – २१। 

4. व्युत्पतिवादः, पत्राङ्कः – १। 

5. शब्दशतिप्रकातशका, पत्राङ्कः – २७। 

6. मिुावली, पत्राङ्कः – ३०७। 

7. व्युत्पतिवादः, पत्राङ्कः – ३। 

8. व्युत्पतिवादः, पत्राङ्कः – ७। 

9. न्यायसूत्रम ्(२/२/६६)। 
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परिशीलिता ग्रन्थानुक्रमणी 

अन्नंभट्टः। िकथ संग्रहः। सम्पा. नारा्णचन्र-गोथवामी। किकाता: संथकृत-पथुतक-भाण्डार, १४१३ (वङ्गाब्दः)। 

गदाधरभट्टाचा्यः। व्यतु्पतिवादः। सम्पा. उमेश-तमश्रः। ज्दवेतमश्रतवरतचत्ा ज्ाख््र्व्ाख्््ा सतहतः। एिाहावाद: १९८८। 

गौतमः। न्यायसतू्रम।् सम्पा. फतणभषूण-तकय वागीशः। न्यायदशथनम ् (प्रर्मखण्डः)। वात्स्यायनभाष्यसतहिम।् किकाता: 

पतश्चमवङ्ग-राज््-पथुतक-पषयत्, २०११ (चतुर्यप्रकाशः, १९८१ प्रर्मप्रकाशः)। 

गौतमः। न्यायसतू्रम।् सम्पा. फतणभषूण-तकय वागीशः। न्यायदशथनम ् (तिती्खण्डः)। वात्स्यायनभाष्यसतहिम।् किकाता: 

पतश्चमवङ्ग-राज््-पथुतक-पषयत्, २०१५ (ततृी्मरुणम,् १९८४ प्रर्मपषयत्संथकरणम)्। 

जगदीशतकायिंकारः। शब्दशतिप्रकातशका। सम्पा. ढुतण्डराजशास्त्री। वाराणसी: चौखम्बा-संथकृत-सीररज-अतफस, १९७३ 

(तिती्संथकरणम)्। 

जगदीशतकायिंकारः। शब्दशतिप्रकातशका। सम्पा. मधसुदून-भट्टाचा्यः। किकाता: संथकृत-किेज, १९८०। 

जैतमतनः। मीमांसादशथनम।् सम्पा. महशेचन्रन््ा्रत्नः। शावरथवातमकृतने भाष््ेन सतहतम।् किकाता: 

वङ्गदशेी्ातस्ातटकसमाजः, १९२५। 

धमयराजाध्वरीन्रः। वेदान्िपररभाषा । सम्पा. पञ्चानन-भट्टाचा्यः। किकाता, १३७७ (वङ्गाब्दः)। 

तवश्वनार्ः। भाषापररच्छेदः। सम्पा. पञ्चानन-भट्टाचार्य्यः। किकाता: महाबोतध-वकु-एजेतन्स, २०१६ (पनुमुयरणम,् १९७० 

प्रर्मप्रकाशः)। 

तवश्वनार्कतवराजः। सातहत्यदपथणः। सम्पा. तवमिाकान्त-मखुोपाध््ा्ः। किकाता: संथकृत-पथुतक-भाण्डार, २०१३ 

(तिती्संथकरणम)्। 
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न्यायप्रस्थानदृष््टया कठोपननषनि आत्मतत्त्वसमीक्षणम ्

सत्यजिल्लायेकः 

 

सारसंके्षपः 

कृष्णयिुर्वेदस्य तैजिरीय-शाखान्तर्गता कठोपजिषद ्मखु्योपजिषत्सु अन्यतमा। अत्र आत्मजर्वषयकं दरुुहतत्त्र्व ंर्ुरुजशष्य-संर्वादमाध्यमेि प्रस्तूयते। उप-

जिपूर्वगक-सद-्धातोरुिरं जवर्वप्-प्रत्ययेि जिष्पन्िः शब्दोऽयम।् उपेत्यस्य अर्गः सामीप्यम,् िीत्यस्य अर्गः जिजितरूपेण जिःशेषेण र्वा। सद्धातोर्ागः त्रयः 

जर्वशरणम,् र्जतरर्वसादिम् (ज्ञािजर्वशरणर्त्यर्वसादिेष ुइजत)। अत्र अर्वसादिजमजत अर्गः समीचीिः। अर्ागद ्उपजिषद्वाचा ब्रह्माणम् एर्व प्रापयजत। अतः 

उपजिषदः अपरं िाम ब्रह्मजर्वद्या (र्वेदान्तो िाम उपजिषदप््रमाणम ्- सदािन्द: योर्ीन्र:)। कुमाररलेि श्लोकर्वाजिगके उक्तम ्– 

जसदध््यरं्  ज्ञातसम्बन्धं श्रोतुं श्रोता प्रर्वतगते। 

शास्त्रादौ तेि र्वक्तव्यः सम्बन्धः सप्रयोिि:।। (श्लोकवार्तिकम ्१२/१७) 

प्रजतपाद्यजर्वषयेि सह शास्त्रस्य कीदृशः सम्बन्धः तद ्अर्वश्यमेर्व जिरूपणीयम।् कः र्वा अस्य अजधकारी? जकं र्वा प्रयोििम्? तदेर्व भट्टपादेि सुषु्ठतया 

उक्तम ्– यावत् प्रयोजनं नोकं्त तत्तदा केन गहृ्यते। अतः र्वेदान्तशास्त्रािुबन्धचतुष्टयस्य व्याख्यािम् अत्र संर्तम ्प्रासङ्जर्कं च। 

ममुकु्षुिगिः अत्र अजधकारी। जर्वषयः तार्वत् सर्वगभतूस्य आत्मस्र्वरूपं परब्रह्म। प्रयोििं तार्वत ्आत्यजन्तकसंसार-बन्धिमोचिम।् प्रयोििेि सह उपजिषदः 

प्रजतपाद्य-प्रजतपादकरूपः सम्बन्धः। यजस्मि् शास्त्रे अिुबन्धचतुष्टयस्य आलोचिा िाजस्त तत्पाठस्य उपयोजर्ता कूत्राजप िाजस्त, अिर्गकं च। अतः 

भाष्यकारेण शङ्कराचार्य्येि भाष्यग्रन्रे् प्रार्ेर्व अिुबन्धचतुष्टयम ्आलोजचतम।् 

 

मूलप्रबन्धः 

अर् ब्रह्मजर्वद्या ं जर्वर्वक्षणुा श्रोतुः श्रद्धासमतु्पादाय आख्याजयकैका उजल्लजखता। तत्र आख्याजयका पराजर्वद्यास्तुत्यर्ाग। परुा 

र्वािश्रर्वस इजत ऋजषः जर्वश्वजिद-्यार्स्य अिुष्ठािं कृतर्वाि्। र्वािजमजत शब्दस्य अर्गः अन्िम।् तद्दािाजदजिजमिं श्रर्वो यशो यस्य सः 

र्वािश्रर्वाः। तस्यापत्यं र्वािश्रर्वसः। जर्वश्वजित ्इजत यार्ेि स सर्वगस्र्वमतु्सजृ्य परब्रह्मलोके र्न्तुकामो धि ंदिर्वाि्। तदा र्ोसम्पद 

एर्व बहुमलू्यम ्इजत उद्घोजषतं शास्त्रकारेण। तस्य िजचकेतोिामा पतु्र एक आसीत्। जर्वश्वजिद ्यार्ािन्तरं जपत्रा िरा-िीणागः र्ार्वः 

ब्राह्मणेभ्यः दजक्षणारं् दिाः।  िजचकेताः तदा बालकः आसीत्। तस्य आजस्तवयबुजद्धः तदा िासीत्। तर्ाजप जिज्ञासःु सि ्आत्मि ं

पचृ्छजत अिपुयकु्तर्र्वाजदपशिू् जकमरं् ददाजत जपता? ऋजत्र्वग्भभ्यः दजक्षणारं् िीयमािा र्ाः पररलक्ष्य स आजर्वष्टश्रद्धः पीतोदका, 

िग्भधतणृा, जिररजन्रयाः अर्ागत ्भोर्शजक्तहीिाः र्ाः प्रयच्छि ्कः यिमािः तार्वत ्परमं धाम र्न्तुम ्शविोजत इजत जर्वजचन्त्य जपतरम ्

अपचृ्छत ्मां कस्म ैदास्यर्ि। र्वारद्वयं िजचकेतसः जपता र्वािश्रर्वसः ि जकजचचत् उक्तर्वाि्। ततृीयर्वारं पिुः पषृ्ट े जपता कु्रद्धः सि ्

अर्वदत ्मतृ्यवे त्वा ददामीर्त। अर्ागत् यमाय त्र्वा ंददाजम इत्यर्गः। र्वयं सर्व ेिािीमः यमः खल ुमतृ्यजुिधागरक:। मरणादिन्तरं यमलोकं 

िराः र्च्छजन्त ि तत्परू्वगमेर्व इजत जह व्यर्वस्र्ा। परं तु जपतरृ्वावयं जिष्फलं भर्वजत इजत मत्र्वा सः िजचकेताः यमलोकं र्तः। तदा 

यमलोके मतृ्यरुािः िासीत।् कायागन्तरे अन्यत्र र्तर्वाि् सः जत्रजदर्वसािन्तरं आर्तर्वाि्। 

जदर्वसत्रयं िजचकेताः तत्र अभकू्ताजतजर्रूपेण अर्वस्र्ािमकरोत।् एति ुि कल्याणदायकं सामाजिकपरम्परािसुारेण। यमरािः हृष्टो 

भतू्र्वा र्वरत्रयं दातु ंचजेष्टतर्वाि ्िजचकेतसः प्रीत्यर्गम।् प्रार्जमकतया मतृ्यदुरे्वता िार्वालकं िजचकेतसं दृष््टर्वा मिजस व्यजचन्तयत् यत ्

लौजकक-सखुाजद एर्व तस्य काम्यम ्इजत जिधाय प्रर्मर्वरेण जकजमच्छजत तदरे्व पषृ्टर्वाि्। 

प्रर्मर्वरेण सः प्राजर्गतर्वाि ् जपतसृन्तुजष्टजर्वधािारं् तस्य मािजसकप्रशाजन्त ं पिुर्वागरं स्र्ापयतु। एरं्व मा ं दृष््टर्वा परू्वगर्वत ् स्िेहिे सः 

आजलङ्र्यत ुइजत मे आशा। 

जद्वतीयेण र्वरेण प्राजिसाधिभतूमजग्भिम ्इच्छाजम। यो िाजग्भििा जचतेि स्र्वर्गलोकाि ्आकाङ्क्षमािाः यिमािाः अमरणतां दरे्वत्रं्व 

प्राप्िुर्वजन्त। तदतेदजग्भिजर्वज्ञािं जद्वतीयिे र्वरेण र्वणेृ। अत्र अर्नन-शब्दिे जर्वराट्-परुुष इत्याख्यायते। 

स र्व ैशरीरी प्रर्मः स र्व ैपुरुषः उच्यते। 

आजदकिाग स भतूािां ब्रह्माग्र ेसमर्विगत।। (वायुपुराणम ्४/७७) 

लोकािामाजदः प्रर्मशरीररत्र्वात्, अजग्भिः स प्रकृतः िजचकेतसा प्राजर्गतः। या इष्टकाः चेतव्याः स्र्वरूपेण, यार्वत् र्वा संख्यया। यर्ा 

र्वा चीयते अजग्भियेि प्रकारेण सर्वगमतेदकु्तर्वाि् यमः। िजचकेताः तत ्पिुरुच्चाररतर्वाि्। िजचकेतसः प्रत्यचु्चारणेि हृष्टो भतू्र्वा एरं्व 
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जशष्ययोग्भयता ं दृष््टर्वा मतृ्यदुरे्वता र्वरत्रयव्यजतरेकेण अन्यमजप एकं र्वरं दिर्वाि्। अजग्भिजर्वषयकं यत् जकमजप मया प्रोकं्त तत् सर्व ं

सम्यक्-तया त्रं्व ज्ञातर्वाि्। अतः अद्य प्रभजृत अयम ्यज्ञाजग्भिः िाजचकेताजग्भिरूपेण जर्वश्वतः ख्यातः स्यात्। अजप च जर्वजचत्ररूपा 

रत्िमयी एका सङ्ृका मया दीयते। रत्िमयीं मालाजममा ंअिेकरूपां कमगजर्वज्ञािाद्यिेक फलहतेुत्र्वात ्स्र्वीकुरु इत्यर्गः। 

िजचकेताग्भिरेध्ययि-जर्वज्ञािािुष्ठािर्वाि् परुुषः जहरण्यर्भगिात ंदरे्वम ्जर्वजदत्र्वा आत्मस्बरूपेण दृष््टर्वा शाजन्तम ्अजतशयेि प्राप्िोजत। 

र्वारत्रयं िजचकेताजग्भिचयिेि सः जत्रणाजचकेतः भर्वजत। त्रयः िजचकेता यस्यासौ जत्रणाजचकेतः। अधिुा ततृीयं र्वरं स्मरजत – िजचकेता 

ततृीयेि र्वरेण स्र्वर्गसाधिभतूम ् अजग्भिं प्राप्िुजमच्छजन्त। प्राजणमात्रे संशयः अजस्त यत ् मतृ्योरिन्तरं प्रेतस्य का र्जतः? स्र्वलोकं 

प्राप्िोजत ि र्वा। अतः पारलौजककतत्र्वज्ञाि ंप्रार्थयगत ेतत्-सकाशे। र्वराणा ंमध्य ेएषः ततृीयः र्वरः। एति ुदजुर्वगज्ञेयम ्इजत यमेि उक्तः। 

परलोकतत्त्र्वजभन्ि ंर्वरं प्रार्गयस्र्व। उपरोधम ्मा कुरु। जिःश्रेयससाधिात्मज्ञािाहो ि र्वा िजचकेताः तत ्परीक्षारं् यमः अर्वदत् दरे्वैरजप 

एतजस्मि ्र्वस्तुजि जर्वजचजकजत्सतं परुा। श्रतुमजप सकू्ष्मम ्आत्मतत्त्रं्व ि जर्वज्ञायते सम्यक्-तया। अतः दजुर्वगज्ञेयं तत्त्र्वम ्एतादृश ंपररत्यज्य 

असजन्दग्भधफलििकं र्वरं प्रार्गय। 

मतृ्यःु िजचकेतस आत्मजर्वद्याजधकारपरीक्षारं् पिुरजप प्रबुदं्ध करोजत – शतायषुः पतु्रपौत्राि्, बहूि् पशिू।् हजस्तजहरण्यम,् अश्वाि्, 

महदायतिजर्वजशष्टा भजूम ंर्वणृीष्र्व। स्र्वयमजप शतर्वषं िीजर्वतुजमच्छजस यजद तजहग शरीरं धारय। जर्वस्तीण ेभजूमभार्े त्रं्व रािा भर्व। अह ं

त्र्वां जदव्यािा ंमािुषाणां च कामभाजर्िम ्करोजम। धरातल ेये ये कामाः दलुगभाः ताि ्सर्वागि् कामाि् स्रे्वच्छािुसारेण प्रार्गयस्र्व। 

मतृ्यिुा एरं्व प्रलबु्धाः िजचकेताः सक्षोभमाह श्वः भजर्वष्यजत ि र्वा ि िािे अहम।् परन्त ुसरे्वजन्रयाणा ंतेिः पश्यन्ती ऐजहक-भोर्ेि। 

यत् खल ुभोग्भयर्वस्तूिां द्वारं जर्वरे्वजकिः तत् सर्व ंिश्वरम।् अतः अश्वरर्ाद्यैजहक र्वस्तुजर्वरे्वकः मम अजस्त। अह ंिचे्छाजम। प्रभतूेि धिेि 

मिुष्यः कदाजप ि तपगणीयो भर्वजत। जर्विलाभ एर्व कदाजप तजृिकरो ि दृष्टः। अतः ईजप्सत ंर्वरं दजेह तदरे्व आत्मजर्वज्ञािम।्  अजतदीर्घ े

िीजर्वते जर्वरे्वकी भतू्र्वा कोऽजप ि रमते। ये खल ुअजर्वरे्वजकिः तेषां कृते एताजि सर्वागजण र्वस्तूजि परम सखुकारकाजि मत्-कृते तु ि। 

अतो अजित्यप्रलोभिम ्जर्वहाय यत् जकमजप मया प्राजर्गतम ्तदरे्व दजेह। 

परलोकजर्वषये या जिज्ञासा आसि ् ताः सर्वागः जिराकृताः। योऽयं प्रकृतात्मजर्वषयो र्वरो र्हिः, दजुर्वगज्ञयेः तस्मात ् र्वरादन्यत् 

अजर्वरे्वजकजभः प्रार्गिीयम।् यद्यजप अहमष्टमबषीयः तर्ाजप अजित्यजर्वषयरूपं र्वरं कदाजप अह ंि र्वणृोजम मिसापीजत। 

जशष्यसदृश ंिजचकेतसं परीक्ष्यमािेि यमेिोक्तम ्त्रं्व जर्वद्यायोग्भयताजर्वषये मम सन्दहेो िाजस्त। त्रं्व प्रकृष्टः अजधकारी अह ंमन्ये। तर्ाजप 

दजुर्वगज्ञेयं तत्त्रं्व पररत्यज्य अन्यत ्श्रयेो प्रेयो र्वा जकमजप अभीष्ट ंप्रार्गयस्र्व। श्रेयसः लाभारं् प्रेयः प्रार्ी अभ्यदुयामतृत्र्वार्ी परुुषः 

प्रर्वतगते। अदरूदशी जर्वमढूो जर्वयजु्यत ेपारमाजर्गकात ्परुुषार्ागत्। अतः श्रयेः ब्रह्मज्ञािसचूकम।् प्रेयः जप्रयतमकाम्यमािर्वस्तुसचूकम।् 

उभयोमगध्य ेश्रेयः अर्वश्यमेर्व र्वणृतुे ममुकु्षिुगिः। अतो हसं इर्वाम्भसः पयः, तौ श्रेयः प्रेयपदार्ौ सम्यक् मिसा आलोच्य परृ्क् 

करोजत धीमाि्। यस्त ुमन्दबुजद्धः सदसद-्जर्वरे्वकासामार्ागत ्प्रेयः पशपुतु्राजदलक्षणं र्वणृीते। 

अजर्वद्या प्रेयो जर्वषया, जर्वद्या च श्रेयोजर्वषया इजत ज्ञात्र्वा पजण्ितःै जर्वद्यैर्व र्हृ्यते। जर्वद्याजर्गि ं िजचकेतसं त्र्वामह ं मन्ये। 

अजर्वद्वद्बुजद्धप्रलोजभिः कामाः अप्सरः प्रभतृयो त्र्वा ंि जर्वजच्छन्ि ंकृतर्वन्तः श्रेयो मार्ागत ्आत्मोपभोर्ाजभर्वाचछासम्पादिेि। अतो 

जर्वद्याजर्गि ंश्रेयभाििं त्र्वा ंमन्ये। ये खल ुसंसाररणः ििाः अजर्वद्यायाम ्र्घिीभतू ेतमजस इर्व रे्वष््टयमािाः सन्तः पतु्र-पौत्राजदकम ्एर्व 

शाश्वत ंजर्वरे्वचयजन्त। अजर्वरे्वजकिः दृजष्टजर्वहीिेिैर्व िीयमािाः जर्वषम ेपजर् महान्तमिर्गमचृ्छजन्त। 

िाजस्त परः अदृष्टो लोकः इजत मत्र्वा अजभमािी ििः पिुः पिुः िजित्र्वा मतृ्योर्वगशम ्आपद्यते। सहस्रेष ुकिि् ििाः आत्मर्वेिा 

भजर्वतमुहगजत। श्रोतमुजप यो ि शवयः आत्मा अिेकैः ििःै। जकं च, अस्य र्वक्ताजप अिेकेष ुकजिदरे्व भर्वजत। आिर्य्यो ज्ञाता अजप 

कजिदरे्व। ि जह मिुष्येि अर्वरेण अप्राकृतबुजद्धिा उक्तः एषः आत्मा। केर्वलेि तकेण अणपुररमाणे केिजचत ्स्र्ाजपत ेआत्मजि 

ततोऽणतुरमन्योऽभ्यहूजत; ततोऽप्यन्योऽणतुमजमजत। तकग स्य समाजिः वर्वजचद ्ि भर्वजत। ताजकग को ह्यिार्मज्ञः स्र्वबुजद्धपररकजल्पत ं

यत्-जकजचचदरे्व कल्पयजत। त्रं्व सत्यधजृतः। या ंत्रं्व मजत ंमद-्र्वरप्रदािेि प्रािर्वािजस। भर्वत ुअन्यः जशष्यः प्रष्टा यादृक् त्र्वम ्इजत मम 

आशयः इजत यमेिोक्तम ्आसीत्। कमगफललक्षणः जिजधः अजित्यः। अजित्यैः जित्यः परमात्माख्यः शेर्वजधः ि प्राप्यते। धैर्य्येि 

धीमाि ्सि् िजचकेतः परमेर्वाकाङ्क्षेण अजतर्णुर्वाि् अजस। संसार भोग्भयिातम ्पररत्यज्य अत्यिुमर्णुसम्पन्िोऽजस। एतदात्माि ं

लब्ध्र्वा मरणधमागणः ििाः मोदन्ते सदा। मोक्षारं् त्र्वां योग्भयं मन्ये। एतत ्श्रतु्र्वा िजचकेताः उक्तर्वाि् यजद अह ंयोग्भयं भर्र्वि ्मा ंप्रजत 

प्रसन्िोऽजस। भतू्-भजर्वष्यद ्र्वतगमािकालत्रयेण यन्ि पररजच्छन्िम ्ईदृशं सर्वगव्यर्वहारार्ोचरं र्वस्त ुतत ्महं्य र्वद। 

मतृ्यरुुर्वाच सरे्वष ु रे्वदषे ुउपजिषदस् ुच यत ्प्रजतपादयजत, तपांजस सर्वागजण च यत ्र्वदजन्त तत ्पद ंज्ञातुजमच्छजस। तदतेत ्पद ंयत ्

र्वभुजुत्सत ंत्र्वया तदतेत् ओम ्शब्दर्वाच्यम।् एतदव््येर्वाक्षरं ब्रह्म अपरम।् एतत ्एर्व अक्षरमपुास्य यो यजदच्छजत परमपरं र्वा तस्य 
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तद्भर्वजत परं चते ्ज्ञातव्यम,् अपरं चते् प्रािव्यम।् अतः एतदालम्बिं ज्ञात्र्वा ब्रह्मलोके महीयते। परजस्मि ्ब्रह्मजण अपरजस्मि ्च ब्रह्म 

भतू्र्वा ब्रह्मर्वदपुास्यो भर्वतीत्यर्गः। साम्प्रतम ्ब्रह्मस्र्वरूपं व्याख्यायत ेशास्त्रकारेण –  

ि िायते ि जियते...ि हन्यते हन्यमािे शरीरे। (गीता) 

अर्ागत ्िोत्पद्यते, ि अजित्यस्र्वभार्वकः कदाजप ि जहसं्यत ेशास्त्राजदजभः शरीरे आकाशर्वदस्य अर्वस्र्ािम।् स एर्व आत्मा सकू्ष्मात ्

सकू्ष्मतरः महीयाि ् महिरः पजृर्व्यादःे। मि इत्याजदकरणािां िमैगल्यात्। आत्मिो मजहमाि ं कमगजिजमिबजृद्धक्षयरजहत ं पश्यजत 

र्वीतशोकः। धातुः प्रसादिे मजहमािमात्मिः अयमहमर्स्म इजत साक्षात् जर्विािाजत, ततो जर्वर्तशोकः भर्वजत। िश्वरेष ुप्राजणष ुदहेषे ु

स्र्वयं जर्वकाररजहतम ्दशेतः कालतः र्णुति अपररजच्छन्िम ्सर्वगव्याजपिम ्आत्माि ंज्ञात्र्वा धीर एर्व मकु्तो भर्वजत। 

दजुर्वगज्ञेयोऽयमात्मा प्रर्वचििे ि लभ्यः िाजप मेधया। यमेर्व आत्मिम ्साधको प्रार्गयत ेतेिैर्वात्मिा स्र्वयमात्मा ज्ञायत-आत्मिैर्वात्मा 

लभ्यत इजत तात्पयागर्गः। अस्य आत्मकामस्य एष आत्मा प्रकाशयजत पारमाजर्गकं स्र्वकीयं शरीरम ्उन्मोचयजत। ि जह अशान्तमिसो 

आत्माि ंप्राप्िुर्वजन्त। प्रज्ञाििे ब्रह्मजर्वज्ञाििे एरं्व प्रकृतः मात्रा िाप्िोजत। यस्य आत्मिः ब्रह्म च क्षत्रं च ब्रह्मक्षेत्र ेसर्वगधमगजर्वधारके 

अजप सर्वगप्राणभतू ेउभ ेओदिः अशिं भर्वतः। प्रकृतबुजद्धयगर्ोक्तसाधिरजहतः सि् त ंजर्विािाजत। 

इदािीं प्राप्यप्रापकजर्वरे्वकार्गः परमात्मिीर्वात्मिोः स्र्वरूपभेदः उच्यते शास्त्रकारेण – तजन्िणगयारं् रर्रूपककल्पिा 

प्रजतपजिसौकर्य्यागर्गम।् प्रािपृ्राप्यर्न्तरृ्न्तव्यजर्वरे्वकारं् रर्रूपकद्वारा द्वौ आत्मािौ उपन्यसेते। िीर्वात्मा कमगफलं भङ्ुके्त। तर्ाजप 

पातसृम्बन्धिात् जपबन्तौ इत्यचु्यते छजत्रन्यायेि। सकृुतस्य कमगणः ऋतजमजत सम्बन्धः तौ च छायातपाजर्वर्व जर्वलक्षणौ 

संसाररत्र्वासंसाररत्रे्विेजत ब्रह्मजर्वदो र्वदजन्त। ि केर्वलमकजम्मगण एर्व र्वदजन्त, यचचाग्रयिुष्ठातरृ्हृस्र्ाः, जत्रिाजचकेताः सर्व ेकर्यजन्त। 

शरीरं रर्ः, रर्र्वजद्ध हयस्र्ािीयःै इजन्रयैः आकृष्यते। बुजदं्ध तु अध्यर्वसायलक्षणं सारजरं् जर्वजद्ध, बुजद्धितेसृ्र्ािीय-शरीरस्य सर्व ं

दहेर्त ं कार्य्यगम।् मिः संकल्पजर्वकल्पाजदलक्षणं रशिा ं जर्वजद्ध। मिसा जह प्रर्हृीताजि श्रोत्रादीजि करणाजि प्रर्वतगन्ते। एरं्व च रर्-

कल्पिया र्वैष्णर्वस्य पदस्य आत्मतया प्रजतपजिरूपपद्यते। अमिस्कः अप्रर्हीतमिस्कः र्वा सदरै्व अशजुचः। ि स रर्ी तत ्

परू्वोक्तमक्षरं परं पदम ्आप्िोजत। समिस्कः यकु्तः मा ंसदा शजुचः। स च तत्पदमाप्िोजत। यस्मादािात ्पदात ्अप्रच्यतुः सि ्पिुः ि 

िायते संसारे। परन्त ुस सर्वग-संसारबन्धिैः मचु्यते। महतोऽजप परं सकू्ष्मतरं प्रत्यर्ात्मभतू ंसर्वगमहिरम ्अव्यकं्त च सर्वगस्य िर्तो 

र्वीिभतूम ् अर्ागत ् सर्वगकार्य्यग-कारण-शजक्त-समाहाररूपम।् अत्र इजन्रयेभ्य: आरभ्य सकू्ष्मत्र्वाजद-पररसमािम।् अतएर्व र्न्तणृा ं

संसाररणा ंसा परा र्जतः यद ्गत्वा न र्नवतित ेइजत स्मतृःे। सकू्ष्मदजशगजभः इर्रियेभ्यः पराऽरािः इत्याजद-प्रकारेण सकू्ष्मता पारम्पयेण 

रषु्ट ं शवयन्ते। तच्च महान्तमात्मािं यच्छेत ् सर्वगजर्वशेष प्रत्यस्तजमतरूपेऽजर्वजक्रये सर्वागन्तरे सर्वगबुजद्धप्रत्ययसाजक्षजण आत्मजि। 

आत्मशब्दस्य तात्पयागर्गस्तार्वत् –  

यदाप्िोजत यदादिे यच्चाजि जर्वषयाजिह। 

यच्चास्य सततं भार्वः तस्मादात्मेजत कीत्यगते।। (कठोपर्नषद,् शङ्करभा.) 

ममुकु्षवु्यक्तीिा ंकृते उपजदशजत- ह ेिन्तर्वः! आत्मज्ञािाजभमखुा भर्वतः। िाग्रतः अज्ञािजिराया र्घोररूपायाः सर्वागिर्गर्वीिभतूायाः 

क्षयं कुरुतः। िजचकेतसा श्रतुं मतृ्यिुा च प्रोक्तम ्इदम ्उपाख्यािं सिातिम ्उक्ता ब्राह्मणेभ्यः, श्रतु्र्वा च आचार्य्येभ्यः ब्रह्मलोके 

महीयते ममुकु्षःु। इम ंपरम ंर्हु्यतत्त्रं्व यजद ब्राह्मणसभाया,ं श्राद्धकाले र्वा श्रार्वयेत ्तजहग अिन्तफलोत्पिये कल्प्यते।  

एष सर्वेष ुभतूेष ुर्ूढात्मा ि प्रकाशते। 

दृश्यते त्र्वग्र्यया बुदध््या इत्युक्तम।्  

स्र्वयम्भःू यः परमेश्वरो स्र्वयमेर्व स्र्वतन्त्रो भर्वजत सर्वगदा ि परतन्त्रः इजत। महता प्रयासेि स्र्वभार्वप्रर्वजृिजिरोधं कृत्र्वा धीरप्रत्यर्ात्माि ं

पश्यतीजत। उच्यते अमतृत्र्वम ् अमरणधमगत्रं्व जित्य-स्र्वभार्वजर्वजशष्टाजि आत्मिः। तदात्मदशगिस्य प्रजतबन्धकारणमजर्वद्या। 

तदरे्वम्भतू,ं कूटस्र्म,् अमतृत्रं्व जर्वजदत्र्वा अध्ररेु्वष ु सर्वगपदारे्ष ु अजित्येष ु जिधागयगते ब्रह्मणा सह संसारेऽिर्गप्राये ि प्रार्गयन्त े

जकजचचदजप, प्रत्यर्ात्मदशगिप्रजतकूलत्र्वात्। येि जर्वज्ञािस्र्वभार्वेि आत्मिा रूपं रसं र्न्धं शब्दाि ् स्पशागि् च मैर्िुजिजमिाि ्

सखुप्रत्ययाि ् जर्विािाजत सर्वो लोकः। यस्यात्मिोऽजर्वज्ञेयं ि जकजचचत् पररजशष्यत,े स आत्मा सर्वगज्ञः। यत् िजचकेतसा पषृ्टम,् 

दरे्वाजदजभरजप जर्वजचजकजत्सतम,् धमागजदभ्योऽन्यत ्जर्वष्णोः परम ंपदम।् यस्मात ्परं िाजस्त। 

महान्त ं जर्वभमु ्आत्मि ंमत्र्वा अर्वर्म्य आत्मभार्वेि साक्षात ्अहमर्स्म परमात्मा इजत धीरो ि शोचजत। यः कजित् इमं मध्र्वद ं

कमगफलभिंु िीरं्व प्राणाजदकलापस्य धारजयतारम ्आत्माि ंजर्विािाजत तदा समीपे पे्ररकं भतूभव्यस्य कालत्रयस्य ज्ञात्र्वा सि ्ि 
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र्ोपजयतुजमच्छजत अभयप्राित्र्वात्। यः कजित् ममुकु्षःु तपोमयः ज्ञािाजदलक्षणं जहरण्यर्भ ंिािाजत स एतदरे्व पश्यजत यत् प्रकृत ं

ब्रह्म। 

यदरे्वेह कार्य्यगकारणोपाजधसमजन्र्वतसंसारधमगर्वत ्अर्वभासमाि ंतदरे्व जित्यजर्वज्ञािस्र्वभारं्व सर्वगसंसारधमगर्वजिगतं ब्रह्म। अत्र आत्मिः 

सर्वगकाजलकमेकत्रं्व प्रदशगयजत। उपाजधस्र्वभार्वक-भेददृजष्टलक्षणयाऽजर्वद्यया मोजहतः सि् सः इह ब्रह्मजण जभन्िजमर्व पश्यजत। परन्त ु

जर्वज्ञािैकरसः िरैन्तयेण आकाशर्वत् पररपणंू ब्रह्मैर्वाहमस्मीजत पश्येजदजत। संस्कृतेि मिसैर्व इद ंब्रह्म ज्ञातव्यम।् अङ्र्षु्ठपररमाणो 

हृदयपणु्िरीकाख्यदशे ेआत्मा जतष्ठजत। तस्मात ्माि ंभतूभव्यस्य कतागरं जर्वजदत्र्वा ि कोऽजप जर्वजिर्पु्सते। अङ्र्षु्ठपररजमतः स परुुषो 

ज्योजतररर्वाधमूकाः। स एर्व भतू-भव्यस्य ईशािः, कूटस्र् लक्षणः प्राजणष ुर्वतगमािः श्वोऽजप र्वजतगष्यत,े िान्यस्तत्समोऽन्यि िजिष्यते। 

पिुरजप जद्वतीयाध्यायस्य ततृीयर्वल्ल्यां दजुर्वगज्ञेयं ब्रह्मतत्त्रं्व र्वण्यगते, शरीरेण सह ब्रह्मतत्त्र्वमपुमीयते।शरीराख्यं परुम ्

एकादशद्वारजर्वजशष्टम-्चक्षदु्वगयम,् कणगद्वयं, िाजसकारन्ध्रद्वयं, मखुम ्एताजि शीषगण्याजि सि, िाजभरेका, पायपूस्रे् द्वे, ब्रह्मरन्ध्रमकंे 

इजत आहत्य एकादशसंख्यकं द्वारम।् अिस्र-िन्माजदजर्वजक्रयारजहतस्यात्मिो कििः स्र्वामी अजस्त। यस्येद ंपरुम ्त ंपरमेश्वरं ज्ञात्र्वा 

सव्रे्वषणाजर्वजिमूगक्तः सि् सम ंध्यात्र्वा कदाजप ि शोचजत। स त ुिैकपरुर्विी आत्मा जकन्त ुसर्वगपरुर्विी। 

आत्मजर्वज्ञािसखुम ् अजिदशे्यं भतू्र्वा प्राकृतपरुुषर्वाङ्मिसयो अर्ोचरमजप सत ् जिर्विैृषणा ये ब्राह्मणाः ते तदतेत ् प्रत्यक्षमेर्वेजत 

मन्यन्ते। प्रकाशात्मा तत् जर्वभाजत। ि तत्र तजस्मि ्स्र्वात्मभतू ेब्रह्मजण सर्वागर्वभासकोऽजप सरू्य्यो भाजत, तद ्ब्रह्म ि प्रकाशयतीत्यर्गः। 

तर्ा ि चन्रतारकं िमेा जर्वद्यतुो भाजन्त, कुतोऽसमद ्दृजष्टर्ोचरीभतूोऽजग्भिः। यर्ा िालोल्मकुादयः अजग्भिसंयोर्ादजग्भि ंअिुभर्वजत, ि 

स्र्वतः तद्वत ्तस्यैर्व भासासर्वगजमद ंजर्वभाजत। 

इदािीं संसारमलूत्रे्वि ब्रह्म प्रस्तौजत-तजद्वष्णोः परम ंपदमस्येजत सोऽयम ्अव्यक्ताजदस्र्ार्वरान्तः संसारर्वकृ्ष ऊद्धगमलूः। अजर्वजच्छन्ि-

िन्म-िरा-मरण-शोकाद्यिेकार्ागत्मकः प्रजतक्षणं अन्यर्ा स्र्वभार्वो माया-मरीच्यदुक-र्न्धर्वग िर्राजदर्वत् दृष्टिष्टस्र्वरूप-रूपेण 

प्रजतभाजत। तजस्मि् ब्रह्मलोके परमार्गसत्ये आजश्रताः सन्तः उत्पजिजस्र्जतलयाः जर्वरािन्ते। तद ् ब्रह्म िाजतर्विगते। मदृाजदर्वत ्

र्घटाजदककार्य्यगरूप ंजर्वकारमात्रम।् यर्ा स्र्वाजमि ्दृष््टर्वा भतृ्या जियमेि तच्छासि ेप्रर्विगन्त ेतरे्द ंचन्राजदत्यग्रहणक्षत्रतारकाजदलक्षणं 

िर्त् सेश्वरं जियमेि क्षणमप्यजर्वश्रान्तं र्वतगते। ये एत ंिािजन्त स्र्वात्मप्रर्वजृिसाजक्षभतूमकंे ब्रह्म अमतृा भर्वजन्त। 

पजृर्व्यादयो लोका तेष ुसर्ेष ुलोकेष ुशरीरत्र्वाय श्रीरामाय कल्पन्ते समर्ागः भर्वजन्त। अतः तस्माच्छरीरजर्वस्रसंिात् प्रार्ात्माबोधाय 

यत्ि आस्रे्यः। यर्ा स्र्वप्ि े अजर्वजर्वकं्त िाग्रद्वासिोदू्भतम,् तर्ा जपतलृोके अजर्वजर्वक्तार्वयर्वमात ् स्र्वरूप ं परीर्व पररदृश्यते, तर्ा 

र्न्धर्वगलोकोऽजप अजर्वजर्वक्तमेर्व दशगिात ्मिः। एरं्व च लोकान्तरेष्र्वजप शास्त्रप्रामाण्यादर्वर्म्यते। छायातपयोररर्व अत्यन्तजर्वजर्वक्तः 

ब्रह्मलोके एकैकजस्मि्। स च दषु्प्रापः अत्यन्तजर्वजशष्टकमगज्ञाि साध्यत्र्वात।् तस्मादात्मदशगिाय इहरै्व यत्िः कतगव्य इजत जह सरलार्गः। 

उत्पजिप्रलयौ च िाग्रत्स्र्वापार्वस्र्ाप्रजतपत्त्या िात्मि इजत मत्र्वा जर्वरे्वकतः धीमाि ् ि शोचजत। आत्मिो 

ितगयैकस्र्वभार्वत्र्वाव्याजभचाराच्छोकाजदकारणर्वतािुपपिेः। तर्ा च श्रतु्यन्तरम-् तरर्त शोकमात्मर्वत ् इजत। पश्यजत िोपलभत े

कोऽजप प्रकृतमात्मािम।् करं् तजहग त ंपश्येत्? इत्यचु्यत ेहृदयस्र्या बुदध््या। मिीषया मिसः संकल्पाजदरूपणैेर्व, मिसा मििरूपेण 

सम्यग्भदशगिेि आत्मा ज्ञातुं शवयते ममुकु्षणुा। एरं्व परमार्गदजशगिो यदा सर्व ेकामाः प्रमचु्यन्ते तदा मतृ्योः जर्विाशात् अमतृो भर्वजत। 

इहरै्व प्रदीपजिर्वागणर्वत ्सर्वगबन्धिोपशमात् ब्रह्म समशु्नतुे। कदा पिुः कामािां मलूतो जर्विाशः भर्वजत। यदा सर्व ेभेदा अपयाजन्त 

ग्रजन्र्र्वद्दृढबन्धिरूपा अजर्वद्या िश्यजत। सषुमु्िा िाम परुुषस्य हृदयाद ्जर्वजिसतृा िािी। तया िाि्या उपरर र्च्छि ्आजदत्यद्वारेण 

अमतृत्र्वममरणधमगत्र्वमाप्िोजत। भोर्ार्गलोकान्तरर्मिार्गम ्उत्क्रमणसाधिाजि भर्वजन्त। 

अङ्र्षु्ठमात्रः परुुष अन्तरात्मा सदा ििािा ंसम्बजन्धजि हृदय ेसजन्िजर्वष्टः। तमात्मीयात ्उद्यच्छेत ्मचुिामध्यस्र्ाम ्इषीकाजमर्व। 

िजचकेताः अर् र्वरप्रदािान्मतृ्योः लब्धा मकु्तोऽभर्वत्। ि केर्वल ंिजचकेता एर्व अन्योऽजप य एरं्व िजचकेता इर्व अध्यात्मजर्वद्यया 

स्र्वरूप ंिािाजत जर्वरिाः सि् जर्वमतृ्यभुगर्वतीजत ग्रन्र्ः समाप्िोजत। 

कठोपर्नषर्द अध्यायद्वयं षट्संख्यकाः र्वल्ल्यः सिजरं्वशत्यिुरसहस्रमन्त्राः र्वतगन्ते इजत शम।्। 

 

पररशीनलता ग्रन्थानुक्रमणी   

Kaṭhopaniṣad. Śaṅkarbhāṣyasahita. Ed. & Trans. in Hindi by Puspa Gupta, Baranasi: Chowkhamba 

Surabharati Prakashan, 2013. 
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वैशेषिकदशशने शब्दस्य प्रामाण्यम ् –  एकम ्अध्ययनम ्

चन्दन-भट्टाचार्य्यः 

 

सारसंके्षपः 

वैशेषिकन्े प्रत््क्षानुमानम् इषि केवलं प्रमाणद्व्मेव। ित्र शब्दस्् प्रामाण््ं स्विन्त्ररूपेण वैशेषिकाः न स्वीकुवयषन्ि। िेिां मिे अनुमानस्् 

प्रामाण््प्रषिपादनेन एव शब्दस्् प्रामाण््ं स्वीकृिं भवषि। िदर्यमेव महषियकणादेन िदी्सूते्र – एिेन शाब्दं व््ाख््ािम् इषि प्रोक्तम।् भाष््कारेण 

आचा य्प्रशस्िपादेनाषप िि् प्रपषचचिम ्– शब्दादीनामप््नुमानेऽन्िभायवः समानषवषित्वाि् इषि। एवं च षकरणावलीकारेण अनुमानेनैव प्रमाणेन शब्दस्् 

प्रामाण््म ् अङ्गीकृिम।् िर्ा च न््ा्कन्दलीकारेण शाब्दबोिस््ाषिररक्तप्रमात्वं खषण्ििम।् शङ्करषमश्रेण च िदी्टीका्ां िद् षवस्ििृरूपेण 

व््ाख््ािम ्वैशेषिकमिम।् अत्र च पूवयपक्षरूपेण  मीमांसकानां मिाषन वैशेषिकैः सूक्ष्मि्ा खषण्ििाषन इत््ेिि ्सवयमत्र आलोषचिं भवषि। 

 

मूलप्रबन्धः 

न््ा्-वैशेषिकदशयन ंसमानिन्त्रषमषि मिं भारिी्दशयने प्रचषलिम ्अषस्ि। ित्र बहुषवि्े न््ा्-वैशेषिक्ोमयध्् े्र्ा मिसाम््ं 

षवद्यिे िरै्व मिपार्यक््मषप दृश््िे । ्र्ा प्रत््क्षाषदप्रमाणस्् संख््ाषवि्े नै्ाष्काना ं मिं  प्रत््क्षानुमानोपमानशब्दाः 

प्रमाणाषन१ इषि चिुष्ट्ं प्रमाणम।् षकन्िु वैशषेिकन् ेप्रत््क्षानमुानम ्इषि केवल ंप्रमाणद्व्मेव। ित्र शब्दस्् प्रामाण््ं स्विन्त्ररूपेण 

वैशेषिकाः न स्वीकुवयषन्ि। िेिा ंमि ेअनुमानस्् प्रामाण््-प्रषिपादनने एव शब्दस्् प्रामाण््ं स्वीकृि ंभवषि। िदर्यमेव महषियकणादने 

िदी् े सतू्रे – एिेन शाब्दं व््ाख््ािम्२ इषि प्रोक्तम।् भाष््कारेण आचा्यप्रशस्िपादनेाषप िि ् प्रपषचचिम ् – 

शब्दादीनामप््नुमानेऽन्िभायवः समानषवषित्वाि् इषि। एवं च षकरणावलीकारेण अनमुाननेैव प्रमाणेन शब्दस्् प्रामाण््म ्

अङ्गीकृिम।् िर्ा च न््ा्कन्दलीकारेण शाब्दबोिस््ाषिररक्तप्रमात्वं खषण्ििम।् शङ्करषमश्रेण च िदी्टीका्ा ं िद ्

षवस्ििृरूपेण व््ाख््ािम ् वैशेषिकमिम।् अत्र च पवूयपक्षरूपेण  मीमासंकानां मिाषन वैशेषिकैः सकू्ष्मि्ा खषण्ििाषन इत््ेिि ्

सवयमत्र आलोषचिं भवषि। 

आषस्िकिि्दशयनेि ुअन््िम ंखल ुवैशेषिकदशयनम,् काणाददशयनं औलकु््दशयन ंवा। इद ंख्रीष्टपवूय-पचचमशिकी्जैषमनेः िर्ा 

ख्रीष्टपवूयिष्ठशिकी्वादरा्णस्् परवषियषन काल ेमहषियकणादने प्रवषतयिम ्इषि ऐषिहाषसकाः वदषन्ि। िन्मिे वादरा्णोक्तस्् 

परमाणवुादापतेः षसद्धान्िः ्र्ा वैशेषिकसूत्र ेअषस्ि िरै्व आत्मा केवलं शु्रषिगम््म् इषि वेदान्िषसद्धान्िस््ापषतरषप ित्र षवद्यिे। 

षकन्िु एस.् एन्. दाशगपु्तमहाभागेन षकषचचि् षभन्न ंमिं प्रदषशयिम।्३ अषप च कुप्पसु्वाषमशाषिणा अषस्मन् षवि् ेषकषचचि् षवषशष्ट ं

मि ंप्रोक्तम।् पनुश्च महषियकणादस्् कालषनिायरणे जामायनदशेी्समालोचकैः जेकषवमहाभागैः प्रोकं्त ्ि ्ख्रीष्टी्षद्विी्शिकाि ्

पचचमशिकमध््े वैशषेिकसूतं्र षवरषचिमासीषदषि। पनुरषप कौषटली्ार्यशािे वैशेषिकाणाम ् उल्लेखः प्राप््ि े इषि 

महामहोपाध््ा्फषणभिूणिकय वागीशस्् मिम।् िदकंु्त अर्यशािे –  

सांख््ं ्ोगो लोका्िं चेत््ान्वीषक्षकी - इत््त्र ्ोग शब्देन वैशेषिक एव पररगण््िे इषि िन्मिम।् वैशेषिकसूतं्र चरकसंषहिा्ाः 

िर्ा च भगवद्वदु्धस्् पूवयकालीनं भवषि इषि च मि ंदाशगुप्तव्ेण प्रदतम।्
४  

ित्र वैशेषिकसूत्रस्् कालषनिायरणषवि्े ्र्ा बहूषन मिाषन दृश््न्िे िरै्व अस्् ग्रन्र्स्् सतू्रपाठषवि्ेऽषप काश्चन समस््ाः 

षवद्यन्िे। उपस्कारटीकाकृषभः श्रीमच्छङ्करषमश्रपादःै ित्र दशाध््ा्ात्मके अषस्मन् ग्रन्र् ेषवंशि्ः आषिका वतयन्िे इषि उक्तम।् 

षकन्ि ुअन््त्र ्र्ा सवयदशयनसंग्रहषववरणे िर्ा चन्रानन्दी्वतृौ उक्तम ्अषस्ि ्ि ्सतू्रस््ाषन्िम ेअध््ा्त्र्े केवल ंएकात्मकम ्

आषिकम ् अषस्ि इषि दृश््िे। ित्र वैशेषिकसतू्राणा ं संख््ाषवि्ेऽषप बहमुि ं दृश््िे। कुत्राषप सप्तत््षिकं षत्रशिं (३७०), 

चिुषविंशत््िकं षत्रशि ं(३२४), अषप च चिुणयवत््षिकं षत्रशि ं(३९४)  वा संख््कं सतू्रम ्अषस्ि। 

महषियकणादषवरषचिस्् अस्् सूत्रग्रन्र्स्् बहूणां भाष््-टीका-वषृतग्रन्र्ाणां केवल ं नामोल्लेखम ् इदानीं प्राप््ि।े ्र्ा 

श्रा्स्ककृिव््ाख््ान ं रावणभाष््ं, कटन्दी, आत्रे्भाष््म्, भारद्वाजवषृतररत््ाद्ः। अषस्मन ् षवि्े महामहोपाध््ा्-

अनन्िलालठाकुरमहाभागप्रणीिो ग्रन्र्ः षवशेिि्ा रष्टव््ः।५ वस्ििुः वियमाने वैशेषिकसूत्रस््ोपरर व््ाख््ात्मकं केवल ंग्रन्र्द्व्ं 

षवद्यिे – १) चन्रानन्दस्् वषृतः (द्वादशशिकाि ्पवूयकालीना), २) शङ्करषमश्रषवरषचिः उपस्कारः (चिदुयशशिकी्ः)। अ्ं च 

श्रीमत्पचचाननिकय रत्नेन सम्पाषदिः वैशेषिकसूत्रम् इत््षभि्ा प्राप््ि ेइदानीम।् 
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वैशेषिकसूत्रमवलम्व्् सपु्रषसद्धः ग्रन्र्ः खल ु प्रशस्िपादभाष््म् पदार्यिमयसंग्रहो वेषि। पचचमशिकी्ो मिान्िरे िष्ठशिकी्ो 

अ्म ्भाष््ात्मको ग्रन्र्ः करं्षचद ्षवसदृशः। अिएवोकं्त एस.् एन्.  दाशगपु्तमहाभागेन –  

The peculiarity of Praśastapāda’s bhāṣya is this that unlike other bhāṣyas (which first give brief 

explanations of the text of the sūtras and then continue to elaborate  independent explanations 

by explaining the first brief comments), it does not follow the sūtras but is an independent 

dissertation based on their main contents.
६
   

उपस्कारटीका्ा ं िु  प्रशस्िपादभाष््ं ‘प्रकरण’षमषि अनेन कथ््िे शङ्करषमश्रेण। प्रशस्िपादभाष््ोपरर बहवः टीकाग्रन्र्ाः 

षवरषचिाः। िेि ुउल्लेख्ोग््मत्र – व््ोमषशवाचा य्कृिा व््ोमविी, श्रीिराचा य्कृिा न््ा्कन्दली, उद्नाचा य्कृिा षकरणावली, 

श्रीवत्साचा य्कृिा लीलाविी, जगदीशिकायलङ्कारकृिा भाष््सूषक्तः, शङ्करषमश्रकृि ं कणादरहस््ं, पद्मनाभषमश्रस्् सेिुः 

इत््ाद्ः। अत्र भाष््े षवस्ििृरूपेण सतू्राणा ंबहुषवि्ाः आलोषचिाः। िेि ुस्विन्त्ररूपेण नूिनि्ा च कषिप्षवि्ाः दृषष्टपर्म ्

आ्ाषन्ि। ्र्ा- ईश्वरवादः, षद्वत्वोत्पषतः, पाकजोत्पषतः, षवभागजषवभागः। अषस्मन ्षवि्े च श्रु् ि े– 

षद्वत्वे च पाकजोत्पतौ षवभागे च षवभागजे। 

्स्् न स्खषलिा बुषद्धः स वैशेषिकः ईषििः।। 

शब्दस्य प्रमाणान्तरत्वास्वीकारे युक्तयः – वस्ििुः सतू्रकाराद्ः सव ेवैशेषिकाः शब्दस्् प्रामाण््ं परृ्क्त्ा स्विन्त्रि्ा च न 

स्वीकुवयषन्ि। िदर्यमेव अस््ेदं का्यकारणसम्वन्िश्चाव्वाभवषि७ इषि सतू्रादनन्िरमेव – एिेन शाब्दं व््ाख््ािषमषि सषूत्रिम ्

कणादने। ित्र प्रशस्िपादश्च भाष््े िि् समर्य्न ्आह –  

शब्दादीनामप््नुमानेऽन्िभायवः समानषवषित्वाि्। ्र्ा प्रषसद्धसम्स््ासषन्दग्िषलङ्गदशयनप्रषसदध्््नुस्मरणाभ््ा-मिीषन्र्ेऽर्े 

भवत््नुमानमेवं शब्दाषदभ््ोऽपीषि।
८  

अत्र शब्दादीनाम् इषि पदने शब्द-उपमान-अर्ायपषत-अभावादीना ंप्रमाणान्िराणा ंस्वािन्््ं न स्वीकृिम।् वस्िुगत््ा ित्र भाष््े 

बुषद्धप्रकरणे प्रत््क्षलङ्ैषगक्ोः आलोचनानन्िरं अपरापरसम्प्रदा्षसद्धाषन शब्दादीषन नाषिररक्तप्रमाणाषन इषि षस्र्रीकृिम।् 

िाषन च अनमुानान्िगयिाषन एव भवषन्ि इषि भाष््ार्यः। अत्र समानषवषिः इषि पदने अनमुान-शब्द्ोः िुल््षवषिभयवषि इषि उक्तम।् 

ित्र ि्ोः कोऽषप भेदो नाषस्ि। ्र्ा – अनुमान ेआदौ व््ाषप्तग्रह ंििः षलङ्गदशयन ंअिःपरं व््ाषप्तस्मषृिस्ििः अनुषमषिरुत्पद्यिे। 

शब्द ेच िर्ाषविः पवूिं शषक्तग्रह ंििः वाक््श्रवणमनन्िरं पदार्यस्मषृिस्ििश्च वाक््ार्यबोिः इषि। ्र्ा अनुमाने अप्रत््क्षषवि्स्् 

अनुषमषिजाय्ि ेिरै्व शब्दऽेषप अप्रत््क्षषवि्स्् शाब्दबोिो भवषि इत््त्र उभ्ोः िुल््िा। िदकु्तम ्उद्नाचा्ेण - 

अनैकान्िः पररच्छेदे सम्भवे च न षनणय्ः। 

आकाङ्क्षा सत्ा हिेु्ोग््ासषतरबन्िना।।९ 

अत्र व््ाख््ा्ाम ्हररदासेन प्रोक्तम ्– शब्दस्िु नेश्वरे बािकत्वेन शङ्कनी्ः। अनुमानानषिरेकाषदषि वशैेषिकाः। अत्र शब्दस्् 

अनुषमषिषवि्े षकरणावलीकारेण आचा्ोद्ेनेन प्रामाण््स्वरूप ंषद्वषबिम ्अनुमानं प्र्कु्तम।् ्र्ा प्रर्मम ्– एिे पदार्ायः षमर्ः 

संसगयवन्िः आकाङ्क्षाषदमषभः पदःै स्माररित्वाि् गामभ््ाज इषि पदार्यवि् इषि। अपरं च – एिाषन पदाषन 

स्माररिार्यसंसगयज्ञानपूवयकाषन आकाङ्क्षाषदमत्त्वे सषि ित्स्मारकत्वाि् गामभ््ाज इषि पदकदम्ववि् इषि। अत्र प्रर्मस्र्ल े

पदार्यमखु े गामभ््ाज इषि दृष्टान्िने पदार्ायना ं परस्परं संसगयवत्त्वं षसध््षि आकाङ्क्षाषदमत्पदःै स्माररित्वम ् इषि हिेनुा। 

षद्विी्स्र्ले च पदमखुे पदाना ं पक्ष े िेनैव दृष्टान्िेन स्माररिार्यसंसगयज्ञानपवूयकत्वं षसध््षि। वस्िुि आप्तजनाना ं

पदरूपवाक््प्र्ोगकाले पदाषन भवषन्ि आकाङ्क्षा-्ोग््िा-आसषतषवषशष्टाषन। 

अत्र च न््ा्कन्दलीकारेण श्रीिरभट्टेन शाब्दबोिस्् प्रमान्िरत्वं खण्िनपवूयकं िस्् अनुषमषित्वमेव व््वस्र्ाषपिम ्–  

शब्दादीन््षप प्रमाणान्िराषण सङ्षगरन्िे वाषदनः, िाषन कस्माषदह नोक्तानीषि पर्य य्नु्ोगमाशङ्क्् िेिाम् अतै्रवान्िभायवान्न 

परृ्गषभिानषमत््ाह शब्दादीनामपीषि। 

अनुमान-शब्द्ोः समानषवषिषवि्े पवूयपक्षीणाम ् आशङ्का -  अनमुान े ्र्ा िमूवह्न््ोः अव््षभचारसम्बन्ि अषस्ि िरै्व 

शब्दप्रमाणे िादृशः अव््षभचारसम्बन्िः षवद्यि े- इषि न ्कु्तम।् ्िो षह ित्र दषैशकः काषलकः चेषि षद्वषबिः  व््षभचारो वियिे। 

दषैशकं ्र्ा चौर इषि शब्दने दाषक्षणात््प्रदशे े अन्नम् आ्ायवि े च िस्करः इषि बोध््िे। काषलकश्च व््षभचारो ्र्ा – 

वियमाने  कषलकाले िमयराजो ्ुषिषष्ठरः इत््रे् अषवद्यमानऽेषप ्ुषिषष्ठरः इषि शब्दस्् व््वहारो दरीदृश््िे। ित्रोतरे 

श्रीिराचा्ेणोच््िे – शब्दने संकेिने च अव््षभचाररिार्यस्् बोिः सम्भवषि। ्र्ा संकेिेन क्र्षवक्र्स्र्ले दशाङ्गलुीप्रदशयनेन 
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दशसंख््ा्ाः ज्ञानं जा्िे। अर्वा गोशब्दस्् प्रर्मोच्चारणेन सास्नाषदमान् गौ इषि अर्यस्् षववक्षा ििश्च अर्यस्् 

अनुषमषिजाय्िे। 

पनुश्च मीमांसकानां आशङ्का -  लौषककं वाक््ं वकृ्तप्रामाण््ापके्ष ं भवषि। िस्माि ् च वाक््ाि ् अर्यबोिो जा्िे। षकन्ि ु

अपौरुिे्त्वाि ् षनत््त्वाच्च वैषदकं वाक््ं िादृश ं न भवषि, स ि ु स्विःषसद्ध एव।  ित्र च समािाने प्रशस्िपादनेोक्तम ् – 

शु्रषिस्मषृिलक्षणोऽप््ाम्ना्ो वकृ्तप्रामाण््ापके्षः।१० राग-द्वेि-भ्रम-प्रमाद-षवप्रषलप्सा-इषन्र्पाटवशनू््मेव प्रामाषणको जनः। िर्ा 

च वकृ्तप्रामाण््ाद ्वाक््स्् प्रामाण््ं भवषि। अपरं च वकृ्तदोिाि ्वाक््स्् दोिो जा्ि,े शब्दस्् कोऽषप  दोिो कदाषप भषविु ंन 

शक््िे इषि वैशषेिकषसद्धान्िः। 

पनुश्च मीमांसकानाम ्आपषतः – वकृ्तषनभयरः शब्दः,  ििश्च वकृ्तदोिाि ्वेदोऽषप अप्रामाण््ं स््ाि्। ित्र भाष््कारेण प्रशस्िपादने 

सतू्रमदु्धार्य य् समथ््यिे – िद्वचनादाम्ना्स्् प्रामाण््म् िर्ा षलङ्गाच्चाषनत््ो शब्दः।११ अस्् च व््ाख््ा्ां उपस्कारटीका्ामकु्तम ्

– अषनत््त्वे हते्वन्िरं समुषच्चनोषि-षलङ्गाच्चषेि। वणायत्मकः शब्दः अषनत््ः जाषिमत्त्व े सषि श्रोत्रमात्रग्राह्यत्वाद् 

वीणाषदध्वषनवषदत््र्यः। एिेनैव मीमांसकाना ं मिम ् अपास्िम।् अपरं च सतू्रद्व्ेन वैशेषिकास्िि ् षसद्धान्ि्षन्ि – बुषद्धपूवाय 

वाक््कृषिवेद,े बुषद्धपूवो ददाषि१२ इषि। प्रर्मसतू्रस्् व््ाख््ा्ाम ्शङ्करषमश्रेणोक्तम ् टीका्ाम ्– वाक््कृषिवायक््रचना सा 

बुषद्धपूवाय वकृ्त्र्ार्यवाक््ार्यज्ञानपूवाय वाक््रचनात्वाि् इषि। लौषककवाक््रचना्ां ्र्ा वाक््रचना्ाः ज्ञानमावश््कं िर्ा 

वेदवाक््रचना्ामषप िादृशं ज्ञानमावश््कषमत््कु्तम।् ्र्ा लौषककवाक्् े नदीिीरे पचचफलाषन सन्िीषि 

अस्मदाषदवाक््रचनावि ्वदेस््ाषप वाक््स्् षवरचन ंकिृयपवूयकम ्इषि प्रशस्िपादनेोक्तम।् अपरं च षद्विी्सतू्र ेदािा ्स्् कस््ाषप 

दानस्् ज्ञानानन्िरमेव ददाषि इषि। ्र्ा – स्वगयकामो गां दद्याि् इषि वैषदको प्र्ोगः, अपरं च ब्राह्मणा् सुवणिं दद्याि् इषि 

लौषककोऽषप प्र्ोगः अषस्ि। 

अत्र च वेदः अपौरुिे्ः इषि मीमांसकाना ं षसद्धान्िः अनुमानप्रमाणेनैव षस्र्रीभवषि – वेदाः अपौरुिे्ा 

अध्््नपारम्पर्य्ायषवच्छेदऽेषप अस्मर्य य्मानकिृयकत्वाि् इषि। िच्च खण्ि्षि न््ा्कन्दलीकारः श्रीिराचा्यः – अ्ं च 

अध्््नपारम्पर्य्ायषवच्छेदऽेषप अस्म य्मानकिृयकत्वाषदषि हिुेरषसद्धः। ् िो षह ित्र श्रषुिरेव प्रमाणम ्– प्रजापषिवाय इदमेव आसीि्, 

नाहरासीि्, न राषत्ररासीि्। स िपोऽिप््ि िस्माि् िपसश्चत्वारो वेदा अजा्न्ि। अत्र किुयः स्मरणं जा्िे। अत्र च व््षभचारी- 

जीणयकूप ंसव ेप्रत््क्ष ंकुवयषन्ि। षकन्िु केन कदा िि् खनन ंकृि ंिि ्कस््ाषप न स्मरणं जा्िे इषि षवशदार्यः। 

अिएव अन्ा षवि्ा वैशषेिकोकं्त शब्दस्् प्रामाण््ं ित्र बहषुभः आलोषचिम।् अत्रदेमषप अविे्म ््ि्- भािापररच्छेदग्रन्रे् 

महामषिषवश्वनारे्न न््ा्वैशेषिकसम्मिं शाब्दबोिप्रकारचचालोषचिम ्– 

पदज्ञानन्िु करणं द्वारं ित्र पदार्यिीः। 

शाब्दबोिः फलं ित्र शषक्तिीः सहकाररणी।। १३ 

एिेन शाब्दबोिप्रकारः न््ा्वैशेषिकमिे िुल््ः। परन्िु शब्दस्् प्रामाण््म ्अनुमानेनैव ग्राहं्य भवषि। अिएव अनुमानमेव शब्द 

इषि वैशेषिकाणाम ्अषभमिम।्। 

  

उल्लेखपष्जः 

1. न््ा्सूत्रम्– १/१/३। 

2. वैशेषिकसूत्रम् – ९/२/३। 

3. Bodas points out that Bādarayaṇa’s sūtras make allusions to the Vaiśeṣika doctrines and not to Nyāya. 

On this ground he thinks that Vaiśeṣika sūtras were written before Bādarayaṇa’s Brahma-sūtras, whereas 

the Nyāya sūtras were written later. Candrakānta Tarkālamkara also contends in this edition of Vaiśeṣika 

that the Vaiśeṣika sūtras were earlier than the Nyāya. A History of Indian Philosophy (Vol.I), pp -279-

80. 

4. It seems to me to be perfectly certain that the Vaiśeṣika sūtra were written before Caraka( 80 A.D.); for 

he not only quotes on of the Vaiśeṣika sūtras (Caraksūtra,39), but the whole foundation of his medical 

physics is based on the Vaiśeṣika physics… supposing that the Vaiśeṣika sūtras are probably pre- 

Buddhistic. ibid. p - 280. 
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8. प्रशस्िपादभाष््म् - गुणप्रकरणम् (षवद्या्ाम ्अनुमानप्रकरणम)्, दण्िीस्वामी दामोदराश्रमः कलकािा, प.ृ ३५७। 

9. न््ा्कुसुमाचजषलः, काररका – ३/१। 

10. वैशेषिकसूत्रम् – १/१/३। 
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संस्कृतालंकारशासे्त्र पे्रयो-रसवदलंकारयो-र्विवतिनम ्

शभु्रजित्-सेनः 

 

सारसंके्षपः 

भामहादयजिरन्तनालंकाररकाः रसाङ्गभतूत्वे रसवदलंकारं स्वीचकु्ः। सप्तमशताब्द्या आलंकाररकेण भामहने रसवत,् प्रेयः, उिजजस्व 

चेत्यलंकारजितयप्रसङ्ग ेअलंकारमध्ये रसस्य पररगणनं जवजहतम।् जवषयेऽजस्मन् अलंकाररकाणां मध्ये मतानैक्यं जवयते। कुन्तकेन त ुप्राचीनानां मतजमदं 

नैव स््यकारर। वस्तुतः, रसः सदैव अलंकायज इजत कृत्वा स कथमप्यलंकारो भजवतुं नाहजजत। प्रसङ्गेऽजस्मन् कुन्तकाचायजस्य नयो ्यजतक्मीजत जनिप्रचं 

शक्यवचम।् प्रबन्धेऽजस्मन् मया रसमलूकयोः पे्रयस्-रसवदलंकारयोः आलंकाररकाणां नये वैजवध्योपेतं जववतजनं प्रदशजजयतुजमष्ट।े    

प्रबन्ध े अजस्मन् मलूतः भामह-दजडि-वामन-उद्भट-रुद्रट-ध्वजनकृत-्भोि-कुन्तक-भोिराि-मम्मट-जवश्वनाथादीनाम ् आलंकाररकाणाम ्

अलंकारशास्त्रीयराद्धान्तानुसारं द्वयोः रसप्रधानयोः पे्रयस्-रसवदलंकारयोः जववतजनमेवमलूजमजत। कुन्तकस्य ्यजतक्जम तथा स्वतन्िमागाजवगाजह च 

्याख्यानं प्रबन्धस्यास्य प्रधानं प्रजतपायजमजत संक्षेपः। 

 

अलङ्कारजवषयकं शासं्त्र जनगयते अलंकारशास्त्रजमजत। परन्तु कोऽयमलङ्कारो नामेजत चदेचु्यते अलङ्कारो का्यस्य सौन्दयं 

वधजयजत। अलङ्जक्यतेऽनेनेजत करणसाधनोऽयं शब्द्दः शब्द्दाथाजलंकारमजभधते्त। साजहत्यशास्त्राजभधानोऽलङ्कारशब्द्दस्तु 

तावद्भावसाधनः। अलङ्करणमलङ्कार इजत। अतएव सौन्दयजमलंकारः इजत वामनाचायजः। जकन्तु अस्यालकंारस्य स्वरूपप्रसङ्ग े

आलङ्काररकेष ु यथा मतानैक्यं जवयते, तथैव अलंकारजवभािनप्रसङ्गेऽजप। भामहाजदजभः सनातनरैालङ्काररकैः 

शब्द्दगताथजगतत्वभेदनेालङ्काराणा ं द्वैजवध्यमङ्गीकृतम।् परवजतजकाल े पनुः शब्द्दाथोभयगतत्वेन रसगतत्वेन च तेषामन्यदजप 

भेदद्वयं क्ोिीकृतम।् अतितुधाज दृश्यते भेदोऽलङ्कारेष―ु 

• शब्द्दालंकारः 

• अथाजलंकारः 

• शब्द्दाथोभयालंकारः 

• रसालङ्कारिेजत।  

कवेनजवनवोन्मेषशाजलन्या प्रजतभया अलंकाराः सजृ्यन्ते। अतएव अलकंाराराणां  संख्याजनधाजरणं तथा समपुजचतं वगीकरणं प्रायो 

न सम्भवजत। दडि्यचायेण यथाथजमेव कजथतम ् ते चायाजप जवकल्पप्यन्त े कस्तान् कातजस्न्येन वक्ष्यजत। 

आनन्दोवधजनाचायोऽप्यवुाच  सहस्रशो जह महात्मजभरन्यैरलङ्कारप्रकाराः प्रकाजशताः प्रकाश्यन्त ेच। दजडिनः परम ्आचायो 

भोिरािो वाङ्मयस्य वगजियं दजशजतवान्―  वक्ोजतः, स्वभावोजतः रसोजतिेजत। परन्तु सः अलंकाराणामालोचनासन्दभे गणुान ्

रसांिालंकारेष्वन्तभाजवयजत। रुय्यकेण गढूाथजपरताजवजच्िजत्तमलूकेष्वलकंारेष ु जचत्तवतृ्त्याजिताः रसवत-्पे्रयस-्उिजजस्व-समाजहत-

भावोदय-भावसजन्ध-भावशावलतायलंकाराः मखु्या अङ्गीकृताः।   

स्वभाव-रसप्रधानस्वरूपभेदात् पदाथजस्वरूपं द्वैजवध्यं धत्ते। पदाथजस्य स्वभावप्रधानस्वरूपस्य अलंकायजत्वात् अलंकारत्वं नैव 

भवजत। रसप्रधाने स्वरूप े अलंकारत्वं नास्त्येवेजत कुन्तकाचायजस्य राद्धान्तः। भामहादयजिरन्तनालंकाररकाः रसाङ्गभतूत्वे 

रसवदलंकारं स्वीचकु्ः। सप्तमशताब्द्या आलंकाररकेण भामहने रसवत्, प्रेयः, उिजजस्व चेत्यलंकारजितयप्रसङ्ग ेअलंकारमध्ये 

रसस्य पररगणन ंजवजहतम।् जवषयेऽजस्मन् अलंकाररकाणा ंमध्य ेमतानैक्यं जवयते। कुन्तकेन तु प्राचीनाना ंमतजमद ंनैव स््यकारर। 

वस्तुतः, रसः सदवै अलंकायज इजत कृत्वा स कथमप्यलंकारो भजवतुं नाहजजत। प्रसङ्गेऽजस्मन ्कुन्तकाचायजस्य नयो ्यजतक्मीजत 

जनिप्रच ं शक्यवचम।् प्रबन्धेऽजस्मन् मया रसमलूकयोः पे्रयस-्रसवदलंकारयोः आलंकाररकाणां नय े वैजवध्योपेत ं जववतजन ं

प्रदशजजयतुजमष्ट।े   

अलंकारालकंायजयोभेदो भामह-दडि्याजदजभराचायैनाजङ्गीकृतः। का्यसौन्दयजम ्अलंकारे एवान्तभजवतीजत तेषाम ्अजभमतम।् ति 

सौन्दयजम ् अलंकार इजत का्यालंकारसूिवजृत्तकृत्। का्यशोभाकरान् धमाजन् अलंकारान् प्रचक्षत े इजत दडिी। अथाजत ्

का्यसोभायाः हतेुरेवालंकार इजत तन्नयः। वस्तुतः, चमत्काररजहता रचना वातैव ― गतोऽस्तमको भातीन्दुः याजत वासाय 
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पजक्षणः इत्येवमाजद जकं का्यम् ? ... वाताजमनेां प्रचक्षत ेइजत का्यालंकारे (2.86) भामहः। वस्ततुः, शब्द्दाथजयोः स्वरूपजद्वतयं 

वरीवजतज प्रकृतालंकृतभेदात्। प्रथमं खल्पवका्यं जद्वतीयञ्च का्यजमजत। अजस्मन् का्य ेअलंकारालंकायजयोभेदो जवयत इजत। जकन्तु 

आनन्दवधजनमत ेरसप्राधान्येन अलकंायजस्य जववक्षा परम ्अङ्जगत्वेन अलंकारजववक्षा नोजचता। रसस्तु अङ्जगत्वाद ्अलकंायजः। 

रसस्य उत्कषजजवधान ेअलंकारस्य महत्त्वम।् अि अलंकारालंकायजयोजभजन्नत्वं संसजूचतम।् मम्मटेनाप्यतंु यत ्शब्द्दाथजरूपेण अङ्गेन 

अलंकाराः अङ्जगनो रसस्य उपकारकाः भवजन्त। अथाजत ्तन्मते उपमादयस्तावद ्अलंकाराः परं रसोऽलंकायज एव।  

प्रेयः –  

पे्रयोऽलङ्कारस्य लक्षणं नोजल्पलख्य केवलमदुाहरणमखुेनैव भामहाचायेण पे्रयोऽलङ्कारस्वरूप ंप्रकजटतम ्। तेनोच्यते ― 

अय या मम गोजवन्द िाता त्वजय गहृागते । 

कालेनैषा भवेत् प्रीजतस्तवैवागमनात् पुनः।।
1
 इजत 

अथाजत ्स्वगेह ेसमपुजस्थताय िीकृष्णाय जवदरुो ययदवुाच, तदवे पे्रय इजत। ह ेगोजवन्द ! अय मम भवनम ्आगमनेन यदानन्दमवापं्त 

मया, तदवेानन्द ंभवतः पनुरागमनाय भजवष्यीजत। वस्तुतः, प्रेयसो दृष्टान्ते दवेजवषयकप्रीजतरूपमस्फुजटतमवे। कारणत्वेन वतुमल ं

यत् का्य ेवजणजतभाववजृदं्ध प्रजत भामहस्य मनजस नासीत् तथा िद्धा, यावती आसीत ्शब्द्दाथजयोवजक्ोजतं प्रजत। भामहनेोतम―् 

सैषा सवैव वक्ोजतरनयाथो जवभा्यते (का्यालंकारः, 2.85)।    

दजडिना तु पे्रयसोऽलङ्कारस्य लक्षणं लजक्षतम―् प्रेयः जप्रयतराख्यानम् 2 इजत। अथाजत ् प्रीजतसचूकमाख्यानम ् अथवा 

प्रीजतिनकवाक्याथो जह पे्रयोऽलङ्कारः। पे्रयोऽलङ्कारस्योदाहरणरूपेण भामहदडि्याचायजयोमजतमनरुूपमेव। का्यादशजकृता 

दजडिनोतम―्        

अय या मम गोजवन्द िाता त्वजय गहृागते। 

कालेनैषा भवेत् प्रीजतस्तवैवागमनात् पुनः।।
3  इजत 

अि प्रीजतसचूकवाक्याथो जह पे्रयोऽलंकारः इजत ध्वजनपवूजवजतजनाम ्आलंकाररकाणां मतम।् लोचनटीकायामतंु― भामहने तु 

गुरुदवे-नपृजत-पुिजवषयप्रीजतवणजनं पे्रयोऽलंकार इत्युतम्। ति  पे्रयानलंकारो यि स पे्रयोऽलंकार अलंकरणीय इहोजतः। न 

त्वलंकारस्य वाक्याथजत्वं युतम्। 4 

उद्भटाचायेण भामहदडि्याचायजवत ्प्रेयः, रसवत,् उिजजस्वन् चेत्यलंकारजितयेन समं समाजहताख्योऽजतररतोऽलंकारः स््यकारर। 

जवभावानुभावाभया ं स्थाजय-्यजभचारर-साजत्त्वकभावाना ं सचून ं खल ु पे्रयोऽलङ्कारः इजत प्राचाम ् आलंकाररकाणाम ्

अन्यतमेन  भट्टोद्भटेन राद्धाजन्ततम ्― 

रत्याजदकानां भावानामनुभावाजदसूचनैः। 

यत् का्यं वध्यते सजद्भः तत्पे्रयस्तददुाहृतम ्।।5  

अथाजत ्सत्कवजयता रत्याजदभावैः अनुभावाजदकं संसचू्य यत्का्यजवशं्व जनमाजजत, तदवे पे्रयस्वजदत्यलंकारनाम्ना प्रख्यातम।् 

रसवत ् 

रसो जवयते जतष्ठजत यस्य’ेजत जवग्रह ेरसशब्द्दात ्मतुप्प्रत्ययेन रसवजदजत पदस्य जसजद्ध:। रसवदलंकार इजत पदस्य जवग्रहद्वयं भजवतमुहजः 

रसवत: अलंकार इत्यि षष्ठीतत्परुुष:, रसवान् चासौ अलंकारिेत्यि कमजधारय:। का्याजतररतस्य रसाजतररतस्य वेजत 

रसवत्पदाथाजन्तरस्य दशजनाभावात ् रसवतः अलंकार: इत्यस्याथजसङ्गजतनज भवजत। रसवतोऽलंकारत्वे जसदे्ध उपमाजदष ु

सवेष्वलंकारेष ुरसवत: संयोगात् शदु्धरूपेण उपमादीनामपुजस्थजतनज भवजत। कमजधारयपक्षऽेलंकायजस्य रसवतोऽलंकारजवशेषणं न 

जसध्यम।् 

रसवदलङ्कारप्रसङ्ग ेआलङ्काररकाणां मध्य ेमतभदेाः दरीदृश्यन्ते।  रसवदलङ्कारस्य लक्षणं जनरूपयन्नाह भामहाचायजः रसवद् 

दजशजतस्पष्टशेङ्ृगाराजदरसं यथा ।6 अथाजत् शङ्ृगाराजदरसस्यास्वादन ंसम्यग्रपूेण यस्या ंरचनाया ंवतजते तद्रसवदालङ्कारस्य जवषयः। 

अस्यालङ्कारस्य लक्षणजनदशेप्रसङ्ग ेदडि्याचायेणोतम―् रसवद्रसपेशलम् ।7 अथाजत ्रसपेशल ंरससमजु्ज्वलमाख्यान ंवा 
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आख्यानस्य रसवत्ता खल ुरसवदलङ्कारः। अजप च, भट्टोद्भोटस्य रसवदलंकारस्वरूप ंभामह-दडि्याचायजयोः मताभया ंसमजथजतम।् 

भट्टोद्भटेन उजदतम―् 

रसवद ्दजशजतस्पष्टशङ्ृगाराजदरसोद्भवम ्। स्वशब्द्दस्थाजय- 

सञ्चाररजवभावाजभनयास्पदम।्8 

वामनाचायो रसवदलंकारं न स्वीचकार। का्यवाङ्मये रसस्योज्ज्वलत्वं स्वीकाय्यज तस्य काजन्तररजत गणुरूपेणान्तभाजवः स््यकारर 

वामनेन―  दीजप्तरसत्वं काजन्तः।9 रुद्रटाचायो रसस्वरूपमाजित्य ययजप आलोजचतवान् तथाजप रसवदलंकारजवषये स तूष्णीं 

बभवू। दजडिभामहोद्भटादीना ंग्रन्थेष ुरसवदलंकारस्य  कल्पपनयैतत्प्रमाणीभवजत यत् भामहादीना ंग्रन्थेष ुययजप रसस्य मजहमा न 

सम्यतया कीजतजतस्तथाजप आसीन्नषै उपेजक्षतः। प्रसङ्गेऽजस्मन ्सशुीलकुमारद ेकथयजत―  

The special poetic figures like रसवत् etc. Constituted the back-gate, as it were, for the admission 

of the idea of Rasa in the alaṁkāra systems.
10 

का्यालंकारसारसंग्रहस्य चतुथेऽध्याये उद्भटेन रसवदलंकारस्य यल्पलक्षणमकारर तस्य पवूांशेन भामहप्रदत्तस्य लक्षणस्य सायजु्यं 

वरीवजतज। तल्पलक्षणस्योत्तरभागोऽयमेव जह– स्वशब्द्दस्थाजयसञ्चाररजवभावाजभनयास्पदम् । स्वशब्द्दस्थाजयसञ्चाररजवभावादौ 

जस्थतस्य रसस्य स्पष्टतया दशजन ंरसवदलंकारेण सम्भवजत। कुन्तकनये ति स्वशब्द्दास्पदत्वं रसानामपररगतपवूजमस्माकम।् रसस्य 

स्वशब्द्दजनष्ठता न सम्भवजत। रसस्य स्वशब्द्दजनष्ठत्वे सजत रसशब्द्दनेैव तस्यास्वादन ंभजवष्यजत। शङ्ृगाराजदशब्द्दस्य िवणमािेणैव 

शङ्ृगाररसस्यास्वादन ंभजवष्यजत। रसिेत् स्वशब्द्दवाच्यो न भवेत्तजहज तदास्पदत्वं (रसाजदशब्द्दजनष्ठत्वम)् न सम्भवतीजत भावः। 

आचाय ैभोिरािःै ‘रसवजद’त्यस्य ्यतु्पजत्तः कृता वतजते―  

अथ रसवजदजत जकं मत्वथीय उत वजतः ? जकष्णातः ? यजद मत्वथीयो मत्वाथाजनुपपते्तस्तदभावः। रसा जह सुखदःुखावस्थारूपाः। ते 

च शरीररणां चैतन्यवतां न का्यस्य तस्य श्दाथजरुपतया अचेतनत्वेन भूमजनन्दादीनामभावात्। अथ वजतः रत्यथाजनुपपते्तस्तदभावात् 

तेन तुल्पयं जक्या चेद्वजतः। ति तस्यैव। न च रसैस्त्तलु्पयं वत्तजते इजत रसवत्। नाजप रस इवाि रसस्येवास्य जकजञ्चदस्तीजत यथेच्िजस 

तथास्तु। अस्तु तावन् मत्वथीयः। ननु चोतं  मत्वथाजभावात्तदनुपपजत्तः रसवतो रामादेयजद्वचनं तद्रसमलूत्वाद्रसवद ्

अभेदसामर्थयाजरोपाच्च कजवना अनुजक्यमानस्य तस्यानुकरणजमजत रसवत्। अथवा पुनरस्तु वजतः। ननु 

चोतं  मत्वथाजभावात्तदनुपपजत्तः रसवतो रामादेषजद्वचनं तद्रसमलूत्वाद्रसवद ् अभेदसामर्थयाजरोपच्च कजवना अनुजक्यमानस्य 

त्स्यानुकरणजमजत रसवत्। अथवा पुनरस्तु वजतः। ननु चोतं वत्यथाजनुपपते्तनज वजतः भवतीजत अिाजप नानुपपजत्तः तदजहजमजत 

वचनाद्वजतभजजवष्यजत। रसान् प्रजतपादजयतुं यदहजजत तद्रसवत्। अहजजत च रसावद्रामाजदवचननमुजक्यमाणमभेदसमध्यारोपाद्रसान् 

प्रजतपादजयतुजमजत  रसवद्भवजत।
11 

का्य े रसस्य गरुुत्वं सम्यग्रपूेण पयाजलोच्य भामहदजडिनौ रसं वाच्याथजस्य शोभावधजकोपमाजदपयाजयवाचकालंकाररूपेण 

गहृीतवन्तौ।  परं यजस्मन् का्ये रसः चारुत्वोत्कषजवशात ् प्राधान्यं लभमानो ध्वनेजवजषयो भवजत, सः अलंकाय्यजतया मतः, 

परमपुमाजदना स शोभमानि भवतीजत ध्वजनवाजदनि रसवाजदनः। परन्तु अपरोऽथो वाच्यचारुत्वस्य ्यङ््यचारुत्वस्य वा 

उत्कषजहतेोः प्राधान्यं भिमानजस्तष्ठजत, ति रसोऽप्रधानतया प्रयतुिेदलकंारस्य क्षिें भवजत। प्रसङ्गेनानेन आनन्दवधजनस्य मतमि 

संस्मरणीयम―् 

प्रधाने अन्यि वाक्याथे यिाङ्ग ंत ुरसादयः। का्य ेतजस्मन्नलङ्कारो रसाजदररजत म ेमजतः। तस्मायि रसादयो वाक्याथीभतूाः स 

सवो न रसादरेलंकारस्य जवषयः, स ध्वनेः प्रभदेः तस्योपमादयो अलंकाराः। यि त ु प्राधान्येनाथाजन्तरस्य वाक्याथीभाव े

रसाजदजभिारुत्वजनष्पजत्तः जक्यते स रसादरेलंकारताया जवषयः।
12   

अजस्मन ् प्रसङ्ग ेआनन्दवधजनाचाय्यजः प्राचीनमतमजुल्पलख्य तस्य खडिनञ्चकार। प्राचीनमतेन चेतन ंवस्तु यजद वाक्याथीभतू ं

भवेत्तजहज तद्रसवदलंकारस्य जवषयो भवजत। अचतेनं वस्त ुचेद्वाक्याथीभतूं भवजत तिोपमादीना ंप्रसङ्गः। आनन्दवधजननेैतन्मतस्य 

खडिनपवूजकं प्राचीनाना ंमतं स्वीजक्यते चेत्तदोपमायलंकाराः प्रजवरला भवेयरुरत्यतुम।् यतः साजहत्येष ुअचेतने चेतनस्य धमजः 

समारोप्यत ेचदेचतेनोऽजप चेतनवदाचरेजदजत। यथोतं तेन― 

यजद तु चेतनानां वाक्याथीभावो रसायलंकारस्य जवषय इत्युच्यते तर्ह्ुजपमादीनां प्रजवरलजवषयता जनजवजषयतावाजभजहता स्यात्। 

यस्मादचेतनवस्तुवतेृ्तः वाक्याथीभतू ेपुनिेतनवस्तुवतृ्तान्तयोिनया यथा कथजञ्चद ्भजवत्यम।् अथ सत्यामजप तस्यां यिाचेतनानां 

वाक्याथीभावो नासौ रसवदलंकारस्य जवषय इत्युच्यते। तन्महतः का्यप्रबन्धस्य रसजनधानभतूस्य नीरसत्वमजभजहतं स्यात्।
13   
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रसवत्त्वमेव का्यत्वजमजत कुन्तकः। अतो रसवतः का्यस्यालंकारो रसवदलंकार इजत षष्ठीतत्परुुषसमासेन जनष्पन्नाथे रूपकादीना ं

सवेषामलंकाराणा ंरसवदलंकारत्वं जसद्धम।् परं कमजधारयसमासेन जनष्पन्नाथजः स्वीजक्यते चते् रसवत्का्य ेप्रयतुात ्सवेऽलंकाराः 

रसवन्तो भवन्तीजत कृत्वा तेषाम ् रसवदलंकारत्वं जसध्यजत। अतः, षष्ठीसमासे जवशेषणसमासे वा रसवजत का्य ेप्रयतुत्वात ्

सवेषाम ् अलंकाराणा ं रसवदलंकारत्वं जसद्धम।् भामहोद्भटाजदजभरालंकाररकैः प्रयतंु रसवजदजत पद ं मतपु्प्रत्ययजनष्पन्नम।् 

कुन्तकमत,े रसवदलंकारस्य रस इव आह्लादकत्वम ् अस्तीजत। अथाजत् यथा रसः का्यस्य रसवत्तां तजद्वधाह्लादकञ्च 

जवदधातीत्येवम ्उपमाजदरप्यभुयं जनष्पादयन ्जभन्नो रसवदलंकारः सम्पयते । 

रसवदलंकारः शदु्धसङ्कीणजभेदने जद्वजवधः। रसवदलंकारजवषये जवश्वनाथेन स्वकृतौ साजहत्यदपजणे जभन्नजभन्नमताजन 

उजल्पलजखताजन― इह केजचदाह ः वाच्यवाचकरूपालंकरणमुखेन रसायुपकारका एवालंकाराः। रसादयस्तु 

वाच्यवाचकाभयामुपकाय्याज एवेजत न तेषामलंकारता भजवतंु युता इजत। अन्य े तु रसायुपकारमािणेेहालङ्कृजत्यपदशेो 

भातजिरन्तनप्रजसद्ध्यङ्गीकाय्यज एव इजत। अपरे तु रसायुपकारमािेणालङ्कारत्वं मुख्यतो रूपकादौ तु 

वाच्यायुपधानमिागलस्तनन्यायेन इजत। अजभयतुास्त ु स्व्यञ्िकवाच्यवाचकायुपकृतैरङ्गभूतैरसाजदजभरङ्जगनो 

रसादवेाजच्यवाचकोपस्कारद्वारेणोपकुवजजद्भरलङ्कृजत्यपदशेो लभयते। समासतौ तु नाजयकाजद्यवहारमािस्यैवालङ्कृता, न 

त्वास्वादस्य, तस्योतरीजतजवरहात् इजत मन्यन्ते । अत एव ध्वजनकारेणोतम―् प्रधान ेअन्यि वाक्याथे यिाङ्गं तु रसादयः। का्य े

तजस्मनलङ्कारो रसाजदजत मे मजतः।। यजद  च  रसायपुकारमािेणालंकृजतत्वं तदा वाचकाजदस्वजप तथा प्रसज्येत एवं च यच्च 

कैजिदतुम―् रसादीनामङ्जगगते रसवदायलंकारः। अङ्गत्वे तु जद्वतीयायुदात्तालङ्कारः तदजप परास्तम्। 14 

मम्मटाचायो रसवदलंकारं तथा पे्रयोऽलंकारं गणुीभतू्यङ््यका्येऽन्तभाजजवतवान्― एत ेच रसवदायलंकाराः। ययजप भावोदय-

भावसजन्ध-भावशवलत्वाजन नालंकारतया उताजन तथाजप कजिद् वू्रयात् इत्येवमुतम्।15     

भामहोद्भटाभया ंस्वीकृते लक्षणजद्वतये अलंकारालंकायजयोजवजभागो यथा न दृश्यत ेतथैव रसवदलंकारस्यालकंारत्वमजप न जसद्धजमजत 

कुन्तकस्याजभमतम।् कुन्तकेनोतम,् अि दजशजता: सषृ्टा स्पषं्ट वा शङ्ृगारादयो यिजेत ्याख्याने का्य्यजतररतो न कजिदन्य: 

समासाथजभूत: संलक्ष्यत े16 

अजप च, रसवदलंकार एव का्य’जमत्यतेु तस्य सौन्दयजसमन्वयो न स्पष्टो भवजत। यत: का्यमेवालंकार एवमपुसंहारे कृत े

उपक्मोपसंहारवैषम्यदोषः उपपयते। दजशजता: स्पष्ट ं शङ्ृगारादयो यने ईदृशे जवग्रहवाक्य े येनेजत पदने स्पष्टाथो न सचू्यते। 

प्रजतपादनवजैचत्र्यमेवेजत चेत ्तदजप न सम्यक् समथजनाहजम।् यस्मात ्प्रजतपयमानादन्यदवे तदपुशोभाजनबन्धनं प्रजतपादनवैजचत्र्यं, न 

पनु: प्रजतपायमेव17 इजत कुन्तकस्याजभमतम।् अजप च, स्पष्टतया दजशजतं रसानां प्रजतपादनवैजचत्र्यम् एव दजशजतस्पष्टशङ्ृगारादीदृशायां 

्याख्याया ं तस्य प्रजतपादनमजप न सषु्ट  भवजत। शङ्ृगारादीनां स्पष्टदशजने तस्य स्वरूपस्यैव जसजद्धभजवजत, 

अजतररतयोरलंकायाजलंकारयो: जसजद्धनज भवजत।    

रसवत: का्यस्यालंकारो जह रसवदलंकार: इत्येवंजवधेऽथे कृते रसवदलकंारेण का्यं रसवद्भवजत इत्यथज आयाजत। अनने रसवदवे 

अलंकार इत्यथो गम्यते। तथा सजत रसवत्का्यमजप रसवदलंकारो भजवष्यजत तन्माहात्म्यात् का्यमजप रसवत् सम्पयते । अत: 

रसवजदजत पदस्य एवंजवधा ्याख्यानं न जह समीजचनजमजत प्रजतभाजत।   

अजप च, यजस्मन् रसो जवयते तदवे रसवत्, रसवता यतुोऽलंकारो जह रसवदलकंारः। अथाजत ्का्ये अलंकारे वेजत रसोऽजस्त, 

नान्यत ्ततृीयं कजञ्चदजस्त। रसवत: अलंकारत्वे जसदे्ध अलंकायजतया पदाथाजन्तरस्य स्वीकरणम,् पनुरलंकायजत्वे जसदे्ध अलंकारतया 

पदाथाजन्तरस्य स्वीकरणं कत्तज् यम।् तत्त ुपवूजवन्न यजुतसह ंमनुत।े रसवदलंकारस्योदाहरणरूपेण दजडिनोतम–् 

मतृेजत प्रेत्य सङ्गन्तुं यया मे मरणं स्मतृम।्  

सैवावन्ती मया लब्द्धा कथमिैव िन्मजन।।18 

कुन्तकस्य अजस्मन ् प्रसङ्ग ेअजभमतमेतद ्यत् रसवतोऽलंकारत्वं न यतुम।् अि वणजनीयस्य शरीरभतूाया रजतपोषकरूपाया: 

जचत्तवतेृ्तरजतररतम ्अलंकाररूप ंवस्तु न प्रतीयते। तथाजह वक्ोजतिीजवतकृता आभाजण― 

अि या रजतपोषरूपा जचत्तवजृत्त: प्रतीता सा वणजनीयपदाथजस्य शरीरस्थानीया, अतएव तस्यालंकायजत्वमेव युजतसङ्गतम।् अि 

रजतपररपोषलक्षणवणजनीयशरीरभतूायाजित्तवतेृ्तरजतररतमन्यजद्वभतं वस्त ुन जकजञ्चजद्वभा्यते। तस्मादलंकायजता एव युजतमती।19  

आनन्दवधजनकृत ंरसवतो लक्षणं कुन्तको नाङ्गीचकार। ध्वन्यालोककारेण रसवतो लक्षणमेवम ्अकारर ― 
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प्रधानेऽन्यि वाक्याथे यिाङ्गन्तु रसादय:। 

का्ये तजस्मन्नालंकारो रसाजदररजत मे मजत:।।20 

तजस्मन ्का्य ेरसायलंकारो भवजत यि वाक्यस्य प्रधानोऽथोऽन्यि जवयते, रसादयि यिाङ्गरूपेण जवयन्ते। यतोऽङ्गभतूस्यैव 

अलंकारपदवाच्यत्वम।् यि आनन्दस्वादनेैव सहृदयस्य तन्मयत्वम,् यि अलंकारशब्द्दाथजगणुादीना ं का्यतत्त्वाना ं

चानन्दस्योपकरणत्वेनावस्थान ंतिवै रसध्वजनररजत। रसस्य प्राधान्ये तस्यालंकायजत्वम,् वाक्याथजस्य प्राधान्ये रसस्यालंकारत्वम।् 

यजस्मन् का्ये प्रधानतया अन्योऽथो वाक्याथीभूतस्तस्य चाङ्गीभूता ये रसादयत्वे रसादरेलंकारस्य जवषय इजत मामकीन: पक्ष:। 
21 

रसवत्त्वजवधानात ्सहृदयाह्लादकोऽलंकारो यदा रसपयाजयको भवजत, तदवै तस्य रसवदलकंारत्वम।् रस इव आह्लादिनकत्वादस्य 

रसवजदजत संज्ञा– यथा ब्राह्मणवत् क्षजियस्तथैव स रसवदलंकारः। कुन्तकस्य रसवदलंकारभावनाया ं रसवदलंकारो न कजित् 

स्वतन्िोऽलंकारः। कुन्तकस्य राद्धान्तः न खल ुरसवदलंकारस्य स्थापनम,् परं का्यस्य रसवत्तायाः स्थापनजमजत जशवम।् 
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‘বেদস্তু সােবকালিকঃ’ – আলিাচনা 

লেশ্বনাথ মুখার্বী 

 

ভারতেলষবর ইলতহালসর লনভুবি দলিি লহসালে ঋলেলদর গুরুত্ব অনস্বীকার্ব েলি স্বতঃই প্রমালিত হয়। 
ভারতেলষব রার্-রার্ড়ার কালহনী নয়, এখানকার েৃহত্তর র্নগলির কালহনী, তালদর সমালর্র লেলভন্ন লদক্, 
তালদর ভাে-ভােনা, তালদর আশা-আকাঙ্ক্ষা, তালদর োস্তে র্ীেন ও আধ্যালিক এষিা - সে লমলিলয় 
তালদর অখণ্ড র্ীেনলচত্রলক র্লদ ভারতেলষবর সতযকার ইলতহাস েলি, তলে বসই ইলতহালসর র্ীেন্ত রূপ হি 
ঋলেদ। এখনও পর্বন্ত ঋলেদ-ই হি ভারতীয় সালহলতযর প্রাচীনতম মহৎ কীলতব। সমস্ত গ্রলের মলধ্য বেষ্ঠ 
গ্রে এই ঋলেদ। এর মলধ্য ভারতেলষবর রার্ননলতক, আধ্যালিক ও ধ্মবীয় লেেতবলনর ধ্ারার চরম উৎসলি 
পর্বন্ত ইলতহাস সম্বলে গলেষিার সুলর্াগ আলে। ভাষা ও ধ্মব সম্পলকব র্ারা গলেষিা কলরন তালদর কালে 
এই গ্রলের গুরুত্ব আর্ও নষ্ট হয়লন। আর ভাষাতত্ত্বলেদ্লদর কালে এই লেষলয় গলেষিার গুরুত্ব আলগও 
বর্মন লেি আর্ও বতমলন আলে। 

সালহতয সমার্র্ীেলনর েৃহত্তর বেত্র বথলক উপাদান আহরি কলর, তাই সমার্র্ীেলনর লেলশষ প্রকৃলত 
লশল্পলিালক োয়া বেলি র্ায়। বেলদকরু্লগ আর্ব র্ীেনধ্ারার প্রলতেিন ঘলিলে বেলদক সালহলতযর প্রলতযকলি 
শাখায়-প্রশাখায়। বেদলক ভারলতর ধ্মব-দশবলনর বর্ মূি উৎস েিা হয়, তার কারি এই বর্, ভারলতর 
লহনু্দধ্লমবর ও দশবলনর পরেতবীকালি র্তগুলি মত ও পথ প্রলতষ্ঠা িাভ কলরলে তালদর প্রায় সেগুলিরই েীর্ 
পাওয়া র্ায় ঋলেলদ। পরেতবীকালির অলধ্কাাংশ মনীষী ঋলেদ বথলক তালদর মতোলদর সমথবন গ্রহি 
কলরলেন। েুদ্ধ প্রভৃলত ধ্মবলনতারা, র্াাঁরা বেলদক র্লের োহয লিয়ার সমথবন কলরনলন, তাাঁরাও েলিষ্ঠভালে 
বেলদর অন্ততঃ লেলরালধ্তা কলরলেন; লকন্তু বকউই বেদ সম্পলকব উদাসীন থাকলত পালরনলন। এ বথলক বোঝা 
র্ায় বর্, ভারলতর গির্ীেলন বেলদর প্রভাে কত েযাপক ও গভীর। তাোড়া, েুদ্ধ প্রভৃলত ধ্মবলনতারা বেলদর 
র্োনুষ্ঠালনর োহয লিয়ারই লেলরালধ্তা কলরলেলিন, লকন্তু বেলদর দাশবলনক তলত্ত্বর সে লকেু তাাঁরা খণ্ডন 
করলত পালরনলন। তাাঁলদর লনলর্লদর দশবলনরও অলনক সূলত্রর উৎস ঋলেলদই পাওয়া র্ায়। েস্তুতঃ ঋলেলদর 
ধ্মব ও দশবন বকালনা সাংকীিব মতোদ নয়, এ এক উদার-েযাপক র্ীেনদশবন র্ার মলধ্য র্ীেলনর প্রায় 
সেলকেু ভাে-ভােনার সলিিন ঘলিলে। তাই েুদ্ধলকও পরেতবীকালি লহনু্দরাই অেতার েলি লনলর্লদর মলধ্য 
গ্রহি কলরলেন। 

ঋলেলদর রু্গ লেি ভারলত আর্বলদর আগমলনর প্রথম রু্গ। তখলনা আর্বলদর সমালর্ খুে পলরকলল্পত লেনযাস 
ও দৃঢ়তা আলসলন। পলরোলরর আেলয় সমার্র্ীেন গলড় উঠলিও পালরোলরক েেন তখলনা সুদৃঢ় হয়লন। 
উত্তরকালি সাম, র্রু্ঃ ও অথেবলেলদর রু্লগ এই েেন অলনকিা দৃঢ় হয়, তখন পলরোর অলথব ‘কুি’ 
কথালির প্রচিন হয়। ঋলেলদর রু্লগ উদার েিবলেনযাস িলম এই রু্লগ র্ালতলভদ ও েিবলভদ রূলপ কলঠন 
হলত থালক। লেোহনীলতলতও িলম র্লিিতা সৃলষ্ট হলত থালক। তেুও লেধ্োর পুনলেবোহ ও স্ত্রীপুরুলষর 
েহুলেোহ প্রথা প্রচলিত লেি। নর-নারীর লতর্বক প্রিলয়র ইলিত রলয়লে এই সে সাংলহতায়। র্ীেনর্াত্রা এই 
রু্লগ খালনকিা লিলতশীি হওয়ায় কিালেদযা ও আনন্দ-উপলভালগ আর্বরা অলধ্কতর মলনালনলেশ কলরন। 
সিীত ও লনতয এরু্লগ আর্বলদর আনন্দ-উপলভালগর মাধ্যমরূলপ অলধ্কতর প্রাধ্ানয িাভ কলর। োাঁশী, েীিা, 
শঙ্খ, র্য়ঢাক প্রভৃলত আর্বলদর প্রধ্ান োদযর্ন্ত্র লেি। এরু্লগ অলভনলয়রও উলেখ পাওয়া র্ায়। 
রথপ্রলতলর্ালগতা রার্ালদর মলধ্য লপ্রয় িীড়া লেি। খাদযদ্রলেযর মলধ্য অপুপ (ঘৃতলমলেত লপঠা), ওদন প্রভৃলতর 
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উলেখ আলে। মাাংসাহার েযাপকভালে প্রচলিত লেি। সুরা ও বসামরস পান এরু্লগ অপ্রলতহত লেি। 
লনলেোস, অলধ্োস প্রভৃলত বপাষালকর মলধ্য প্রধ্ান লেি।  

ঋলেলদর রু্লগর সামালর্ক কাঠালমালক অলনকখালন লনয়লন্ত্রত কলরলে তখনকার অথবননলতক লেলধ্েযেিা। 
আর্বলদর অথবননলতক র্ীেলনর মূি লভলত্ত ও র্ীলেকার মূি আেয় লেি প্রধ্ানতঃ লশকার ও কৃলষকমব। 
লশকারলনভবর হলি র্নলগাষ্ঠী খালনকিা র্ার্াের হলত োধ্য হত, আোর কৃলষলনভবর হলি র্ীেনর্াত্রা লিলতশীি 
হয়। ভারতীয় আর্বলদর র্ীেনর্াত্রা প্রথমলদলক লশকারলনভবর লেি, পলর িমশঃ কৃলষলনভবর হলয় ওলঠ। 
কৃলষলনভবর গ্রামীন অথবনীলত ভারতীয় র্ীেলন মূি কাঠালমা লেি। কৃলষ ও পশুপািন আর্বলদর মলধ্য ভদ্রর্লনর 
সিালনত র্ীলেকা েলি লেলেলচত হলতা। একথার প্রমাি পাওয়া র্ায় ঋলেলদর অেসূলে- 

অনেমবা দীেযঃ কৃলষলমৎ কৃষস্ব লেলত্ত রমস্ব েহুমনযমানঃ। 
তত্র গােঃ লকতে তত্র র্ার্া তলে লে চলষ্ট সলেতার্মর্বঃ।। (ঋ.সাং – ১০/৩৪/১৩) 

কৃলষকালর্বর কারলি োলিলর্যর প্রলয়ার্নীয়তা বদখা র্ায় কারি বর্খালন বর্ েস্তু চাষ হয় না বসখালন অনয িান 
বথলক বসই েস্তু আমদালন করলত হয়; বতমলন বর্খালন বর্ েস্তু অলধ্ক চাষ হয় বসখান বথলক বস েস্তু অনযত্র 
রপ্তালন করলত হয়। তাই উত্তরকালির সাংলহতাগুলিলত েযেসা-োলিলর্যর উলেখ পাওয়া র্ায়। বেশয ও 
বেষ্ঠীলদর উলেখ এরু্লগর সালহলতয খুে বেশী বদখা র্ায়। বমািামুলিভালে েিা র্ায়, ঋলেলদর পরেতবীকালি 
সমার্ গঠন, কৃলষ-োলির্য প্রভৃলত লদলক আর্বলদর মলধ্য অলধ্কতর সুলেনযাস সাচ্ছিয এলসলেি। পালথবে 
র্ীেলন সাচ্ছিয বপলয়ই আর্বরা উচ্চালির লশল্প-সিীলতর সাধ্নায় মলনালনলেশ কলরন। 

অলনলকর ধ্ারিা বেলদকরু্লগর ঋলষগি বেোলনক তথয সম্পলকব অনলভে লেলিন। লকন্তু ঋলেলদর মলধ্য 
এমন লকেু সূলের সোন পাওয়া র্ালচ্ছ বর্গুলি বথলক ঋলষলদর বেোলনক ধ্যান-ধ্ারিার পলরচয় স্পষ্ট হলয় 
উলঠলে। প্রথম মণ্ডলির চুরালশ সূলের পঞ্চদশ মলন্ত্রর অনুোদ এই – এরূলপ আলদতয রলি এ গমনশীি 
চন্দ্রমণ্ডলির অন্তগবত ত্বষৃ্টলতর্ বপলয়লেি। এখালন ত্বষৃ্টলতর্ অলথব সূর্বলিাক। অথবাৎ সূলর্বর আলিাক চলন্দ্র 
প্রলতেলিত হলি চন্দ্র আলিালকত হয় এ তথয ঋলেলদর ঋলষলদর অর্ানা লেি না।  

অত্রাহ বগারমন্বত নাম ত্বষু্টরপীচযম্ 
ইত্থা চন্দ্রমলসা গৃলহ।।্(ঋ.সাং্১/৮৪/১৫) 

আোর, বসৌরেের ও চান্দ্রেেলরর মলধ্য পাথবকযও দৃষ্ট হয় – 

বেদা মালসা ধৃ্তব্রলতা দ্বাদশ প্রর্ােতঃ। 
বেদা র্ উপর্ার্লত।।্(ঋ.সাং্১/২৫/৮) 

লর্লন ধৃ্তব্রত হলয় স্ব স্ব েলিাৎপাদী-দ্বাদশমাস র্ালনন এোং বর্ ত্রলয়াদশমাস উৎপন্ন হয় তাও র্ালনন। 
সূলর্বর চতুলদবলক পৃলথেীর গলতদ্বারা বর্ েের গিনা করা র্ায়, দ্বাদশ অমােসযা গিনা করলি তা অলপো 
কলয়কলদন কম হলয় পলড়; এর্নয বসৌরেৎসর ও চান্দ্রেৎসলরর মলধ্য ঐকযলেধ্ান করোর র্নয চান্দ্রেৎসলরর 
প্রলত তৃতীয় েৎসলর একলি অলধ্ক মাস (মলিমু্লচ ো মিমাস) ধ্রলত হয়। সহর্ কলর েিা র্ায় – 
বসৌরেৎসর ৩৬৫ লদলন এোং চান্দ্রেৎসর ৩৫৫ লদলন হয় অথবাৎ প্রলত েেলর চান্দ্র অলপো বসৌর েের ১০ 
লদন বেশী। সুতরাাং প্রলত লতনেেলর চান্দ্রেের ৩০ লদন ো ১ মাস বেশী হলয় পলড় অথবাৎ ১২ মালসর েদলি 
১৩ মাস হয়। এই ত্রলয়াদশ মাসলিলক মলিমু্লচ ো মিমাস েলি। সুতরাাং এ ঋক্ বথলক বোঝা র্ায়, বেলদক 
রু্লগর ঋলষগি বসৌরেের ও চান্দ্রেেলরর পাথবকয র্ানলতন। বকেি তাই নয় প্রলত লতনেেলর উৎপন্ন 
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ত্রলয়াদশ মাসলিলক মিমাস ধ্লর বকমন কলর উভয় েেলরর মলধ্য সামঞ্জসয লেধ্ান করলত হয় তাও তাাঁরা 
র্ানলতন। েতবমানকালিও এ লহসাে প্রচলিত। 

বর্যালতলেবদযা সম্পলকব তারা গভীর োলনর অলধ্কারী লেলিন। 

পঞ্চপাদাং লপতরাং দ্বাদশাকৃলতাং লদে আহুঃ পলর অলধ্ব পুরীলষিম্। 
অলথলম অলনয উপলর লেচেিাং সপ্তচলি ষডর আহুরলপবতম্।। (ঋ.সাং ১/১৬৪/১২) 

এই ঋক্ বথলক সূলর্বর সপ্তরলি এোং উত্তরায়ি ও দলেিায়লনর উলেখ পাই। েয় ঋতু, দ্বাদশ মাস এমন লক 
ভূলিালকর দুই অলধ্বর পলরচয়ও এ ঋলক সুন্দররূলপ ধ্রা পলড়লে। 

আধু্লনক লচলকৎসালেোন সম্পলকব তাাঁলদর োন লেলশষরূলপ িেয করার মত। বখলির স্ত্রী লেশ্পিার একলি 
পা, পেীর একলি পাখার নযায় রু্লদ্ধ লেন্ন হলয়লেি; বহ অলশ্বদ্বয়! বতামরা রালত্রলর্ালগ সদযই লেশ্পিালক 
গমলনর র্নয এোং শত্রু নযস্ত ধ্ন িাভালথব বিৌহময় র্ঙ্ঘা পলরলয় লদলয়লেলি (১/১১৬/১৫)। 

চলরত্রাং লহ বেলরোলচ্ছলদ পিবমার্া বখিসয পলরতেযার্াম্। 
সলদযা র্ঙ্ঘামার্সীাং লেশ্পিানর্ ধ্লন লহলত সতবলে প্রতযধ্ত্তম্।। 

এ ঋলক প্রাচীন লহনু্দগলির শিয লচলকৎসায় পারদলশবতার পলরচয় পাই। অিহীনলক অিরু্ে করার পদ্ধলত 
তাাঁরা র্ানলতন। বস রু্লগও কলতবত পালয়র িলি বিৌহময় পালয়র সৃলষ্ট ও সাংরু্লেকরি সম্ভে হলয়লেি। 

আধু্লনক সমার্োলদর প্রলসদ্ধ মতোদগুলি ধ্ননেষময ও তার সমতালক বকন্দ্র কলরই গলড় 
উলঠলে। ঋলেলদর অন্ততঃ একলি ঋলক ধ্নেন্টলনর সমতার প্রলত আকুলত িেয করা বগলে। বস ঋলক 
ইলন্দ্রর লনকি ঋলষর প্রাথবনা ‘বহ ইন্দ্র আমালদর ধ্ন লেভাগ কলর দাও। কারি, বতামার অপলরলময় ধ্ন, র্ালত 
আলম তার একাাংশ প্রাপ্ত হলত পালর’। 

 ইলন্দ্রা অস্মভযাং লশেতু লে ভর্া ভূলর বত েসু ভেীয় তে রাধ্সঃ (১/৮১/৬) 

তৎকািীন সামালর্ক পলরলেশ, আচার-অনুষ্ঠান প্রভৃলতর বর্ লচত্র ঋলেলদ পাই তা দুিবভ ঐলতহালসক দলিলির 
সালমি। বর্মন- র্ালতলভদ প্রথা, বগাধ্ন রো, েযেসা-োলির্য, সমুদ্রর্াত্রা, কৃলষকার্, লশো, পাশালখিা, 
দত্তক পুত্র, র্োলরাগ, স্ত্রীর্ালত, েহুলেোহ, উদারতা, স্বাথবলচতনা, এলকশ্বর ভােনা প্রভৃলত। 

সূর্ব, চন্দ্র ও পৃলথেীলক লঘলর প্রলত ঋতুলত ঋতুলত বর্ লেলচত্র পলরেতবন সাংঘলিত হয় এোং র্া োরোর একই 
ভালে আেলতবত হলত থালক তালক িেয কলরই প্রলত ঋতুলত ভারতীয় র্নর্ীেলন নানা উৎসে সাংঘলিত হলয় 
চলিলে। এই উৎসেগুলি লেলশ্বর সলি একািভালে অেিালনর স্মারকমাত্র। ঋতুলত ঋতুলত, কালি কালি 
সূলর্বর ব্রতকমবানুষ্ঠালনরই অনুকরি বেলদক র্েভূলমলত। রথ র্াত্রা সূলর্বর উত্তরায়ি বশলষ পুনরায় দলেিায়ন 
র্াত্রার অনুকরলি রলচত উৎসে। আষাঢ় মালস অমু্ব ো োলরেষবলির সূচনালত র্খন পৃলথেী েীর্ধ্ারিলর্াগযা 
হন, তখন হয় অমু্বোচী উৎসে। েষবিলশলষ লেশ্বকমবা ও শারদীয় উৎসে। দলেিায়লন েষবিকালি বদেরলিগি 
র্খন লপতারূলপ র্গৎপািলনর র্নয েষবিকলমব লনরু্ে থালকন তখন লপতৃর্ে উৎসে। সূর্ব পুরুষ ো আিা 
এোং সূর্বলকরিরালশ স্ত্রী ো পালিকা শলে। তাই সূলর্বর এক নাম বগাপা, আর লকরিরালশ বগালপগি। এই 
সূর্বলক মণ্ডিাকালর লঘলর লকরিরালশর লনতযই রাসিীিা। আর বর্ বহতু রাসিীিা আহ্লাদর্নক তাই পূলিবমার 
লিগ্ধ বর্যাৎনায় রাস উৎসে। প্রলত সাংিালন্তলত, বসৌর ও চান্দ্রমালস, পূলিবমা ও অমােসযায় এোং লেলশষ 
লেলশষ লতলথলত ভারতীয় র্নর্ীেলন লেলভন্ন সমালর্ বর্ সকি উৎসে তা সকিই সূর্ব ও চন্দ্রলক লঘলর। 
ভারতীয় সমার্, ধ্মব, দশবন, সালহতয, পুরাি, সৃ্মলতশাস্ত্র সকিই বেলদর প্রভালে প্রলতভালন্বত। ভারতীয় লেোহ 
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পদ্ধলত, আচার-েযেহার, রীলত-নীলত, গাহবিয ধ্মব, লেোন, লচলকৎসাশাস্ত্র, সিীতশাস্ত্র প্রভৃলত সকিই এই চার 
বেলদর দ্বারা প্রভাোলন্বত বর্ বেলদর প্রধ্ান আলিাচয লেষয় আিা ও সূর্ব। বেলদক বদেতা অপুরুষলেধ্ হলিও 
লেলচত্র িীিাকারী েলি নানা মূলতব পলরগ্রহও করলত পালরন, লকন্তু তাই েলি মূতবরূলপই তাাঁর পূর্া করলত 
হলে ো তাাঁলক ভােনা করলত হলে এমন কথা বেলদ বকাথাও েিা হয়লন। বেলদ এমন কথাও েিা হয়লন বর্, 
বেদলেদযা লেলশষ বেিীর কুলেগত। েরাং েিা হলয়লে বর্, বেলদ সকলিরই অলধ্কার। বর্ বর্মন গুলির 
অলধ্কারী বস বসরূপ কমব কলর সৎভালে র্ীেন র্াপন করলে, কৃপলির মলতা ধ্ন সঞ্চয় করলে না। বমঘ 
বর্মন র্িদান না কলর অেকার সৃলষ্ট কলর কৃপলির মত র্িসম্পদ্ লনরুদ্ধ কলর রালখ এোং ইন্দ্ররূপী সূর্ব 
েলের আঘালত বস অেকার নাশ কলর র্িধ্ারা সকলির র্নয দান কলরন, এই দৃষ্টান্তলক অেিম্বন কলর 
ঋলষ েলিলেন, মনুষয সমালর্ বর্ কৃপলির মত ধ্ন সঞ্চয় কলর মনুষয সমালর্র গলত লনরুদ্ধ কলর 
মনুষযর্ীেলন অেকার হতাশা সৃলষ্ট কলর, তালক ইলন্দ্রর মত েিরু্ে হলয় আঘাত কলর সকলির র্ীেলনর 
গলতর র্নয োলররালশর মত ধ্নেন্টন কলর লদলত হলে। গুি অনুসালর কমব করার র্নযই চতুেবলিবর সৃলষ্ট। 
ব্রাহ্মলির পুত্র ব্রহ্মলেদযার অলধ্কারী না হলি বস বসই অলধ্কার হলত স্বাভালেকভালে েলঞ্চত হয়। লর্লন 
ব্রহ্মতত্ত্ব বর্লন অলির মত সমার্লক সুপলথ লনলয় চলিন লতলন র্থাথব ব্রাহ্মি। লর্লন শাসকরূলপ অলধ্লষ্ঠত 
বথলক সমার্লক েত ো আঘাত বথলক রো কলরন লতলন র্থাথব েলত্রয়। লর্লন লেলশ লেলশ অথবাৎ প্রলত 
র্লনর সলি সম্বে বরলখ প্রলত র্লনর প্রলয়ার্নীয় দ্রেযালদ েন্টলনর েযেিা কলর লনর্ প্রলয়ার্ন বমিাোর র্নয 
পালরেলমকরূলপ সামানযিালভ সন্তুষ্ট থালকন লতলন র্থাথব বেশয। লর্লন কালয়ক পলরেলমর দ্বারা ও বসোমূিক 
কালর্র দ্বারা লনর্ অন্ন সাংিান কলর সন্তুষ্ট থালকন লতলন র্থাথব শূদ্র। 

র্ালত্ ধ্মব্ লনলেবলশলষ্ এ্ েযেিা্ সেবত্রই্ েতবমান, র্লদ্ না্ এই্ েযেিার্ লেকৃলত সাধ্লনর্ দ্বারা্ সমার্লক্
লেষাে্করা্হয়।্ঋলষও্তাই্েলিলেন্ -্ওলহ্বসাম, আমার্বমলয়্র্ে্ভালে, আমার্ভাই্োলির্য্কমব্
কলর, আর্আলম্ বস্তাত্র্পাঠ্কলর, সুতরাাং্ তুলমও্ বতামার্কমব্কর; ইলন্দ্রর্র্নয্র্িরূলপ্েলরত্হও।্
এইভালে্বেলদর্লেষয়লক্বর্লন্ঋক্, র্রু্ঃ, সাম, অথেবলেদলক্লর্লন্র্ালনন, লর্লন্লনয়লমত্অভযাস্কলরন, 
লতলন্িমমুলের্পলথর্সোন্পান, র্া্তাাঁলক্আনন্দ্দান্কলর, র্া্তাাঁলক্পাপ্মুে্কলর। 

আমরা্সকলিই্এই্ভারতেলষবর্অলধ্োসী।্আমালদর্োসিান্একরূপ্নয়, কথযভাষা্এক্নয়, আচার-
েযেহার্ সেই্ লভন্ন্ লভন্ন।্ তেুও্ আমালদর্ সকলিরই্ র্ননীস্বরূপা্ এই্ ভারতেষব।্ লেলভন্নতা্ থাকলিও্
আমালদর্সাংসৃ্কলত্লকন্তু্একই।্এই্সাংসৃ্কলত্ভারতীয়্সাংসৃ্কলত।্আর্এই্সাংসৃ্কলতর্মূি্উৎস্হি্বেদ। 

এখন্একলোংশ্শতাব্দীর্আরম্ভকাি।্লদন্লদন্লেোলনর্র্য়র্াত্রা্উলঘালসত।্দুলিযাক্ও্চন্দ্রলিাক্খুে্
দূলর্নয়।্ বর্্সমলয়্মানুষ্ লেশ্বলের্য়ী্স্বীকৃলত্পালচ্ছ, বসই্সমলয়্পাাঁচ্ হার্ার্েের্ (আনুমালনক)্ পূলেব্
লেরলচত্ বেলদর্প্রাসলিকতা্আলে্ লকনা্ -্এরূপ্সাংশয়্র্োয়।্এই্সাংশলয়র্খন্ডলনর্র্নয্ েহু্ রু্লে্
বদখালনা্ বর্লত্পালর।্ বতলত্তরীয়্ উপলনষলদ্উে্ -্ মাতৃলদলো্ ভে, লপতৃলদলো্ ভে, অলতলথলদলো্ ভে্ -্
এরূপ্োিী্বেলদকরু্লগ্বর্মন্লেি্েতবমান্রু্লগও্একই্আলে্বদখা্র্ায়।্সতযাং্েদ, ধ্মবাং্চর,্কুশিান্ন্
প্রমলদতেযম্্-্এ্সমস্ত্আচরি্লশোমূিক্োকয্ও্োকযাথব্বেলদক্রু্লগ্বর্মন্লেি্আর্লকর্সমালর্্তা্
একই্ ভালে্ অনুসরি্ করা্ হয়।্ গ্রহ্ - উপগ্রহ্ বথলক্ রু্লদ্ধর্ লেভীলষকাও্ আিলেক্ অস্ত্রসমূলহর্ ভলয়্
কম্পমান্মানুষ, এরূপ্পলরলিলতলত্ বদযৌঃ্শালন্তঃ্ পৃলথেী্শালন্তঃ, আপঃ্শালন্তঃ, েনস্পতয়ঃ্শালন্তঃ, লেলশ্ব্
বদোঃ্ শালন্তঃ্ -্ ইতযালদ্শালন্তোকয্প্রলয়ালগর্মাধ্যলম্ বেলদক্ঋলষগি্মানেসমালর্র্ রোর্উলেলশয্ বর্্
প্রাথবনা্কলরলেন্তাই্আমালদর্েতবমালনও্এরূপ্আন্তলরক্প্রাথবনা্-্এখালনই্বেলদর্র্থাথবয।্ 
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বেলদক্ লশোপদ্ধলতও্ লেি্উদার।্র্ীেলনর্প্রভােিলি্ব্রহ্মচর্বব্রত্ধ্ারি্কলর্ লচত্তেৃলত্তর্সুি্র্াগরি্ও্
ঊর্ধ্বায়ি্সাধ্ন্করাই্বেলদক্লশোর্িেয।্নারী্সমালর্র্সেবত্র্সিালনর্সালথ্অেিান্করলতন।্লশো, 
গৃহকার্ব্ও্লেলভন্ন্েযেসালয়ক্েৃলত্তলত্এমন লক্্রু্দ্ধালদলতও্নারীর্সম্অলধ্কার্লেি।্বেলদক্নারী্অলত্
লেদুষী্লেলিন।্বেলদর্বকাথাও্নারীলদর্নূনযতা্পলরিলেত্হয়লন।্েৃলত্তরও্লেলভন্নতা্লেি।্র্ালতলভদ্লেি্
না। 

এই্পলরদৃশযমান্লেশাি্লেশ্ব্সম্পলকব্মানুলষর্বকৌতূহি্লচরকািীন।্সৃলষ্টর্পূলেব্এই্লেলশ্বর্অেিা্লকরূপ্
লেি, এই্ লেলশ্বর্ সৃলষ্ট্ লকভালে্ হি, এই্ লেলশ্বর্ স্রষ্টার্ স্বরূপলি্ ো্ লকরূপ, এই্ লেলশ্বর্ অনন্ত্ বকালি্
পদালথবর্মলধ্য্একক্বকান্সত্তা্আলে্ লকনা্ -্এই্সকি্প্রশ্ন্বেলদক্ঋলষলদর্মলন্ বর্লগলেি।্তাাঁরা্
উত্তলররও্সোন্ লদলত্ সলচষ্ট্ হলয়লেন।্তাাঁলদর্এরূপ্ ভােনা্আিপ্রকাশ্কলরলে্ঋলেলদর্ লকেু্ লকেু্
সূলে।্এগুলি্ দাশবলনকসূে্নালম্পলরলচত।্ঋলেলদর্দশমমন্ডলির্ পুরুষসূে্অনযতম।্এই্ সূলে্এক্
লেরাি্ পুরুষ্ কলল্পত্ হলয়লেন।্ তাাঁর্ সহস্র্ মস্তক, সহস্র্ নয়ন্ ও্ সহস্র্ চরি।্ লতলন্ ব্রহ্মাণ্ডলদহ।্ লতলন্
লেশ্বেযাপী্ হলয়ও্ লেশ্বালতলরে।্ লতলন্ ব্রহ্মাণ্ডলক্ অলতিম্ কলর্ দশ্ অিুলি্ পলরমাি্ অলতলরে্ আলেন।্
লতলনই্আলদ্স্রষ্টা্প্রর্াপলত, লহরিযগভব্ো্লেশ্বকমবা।্সৃলষ্টর্আলদলত্লতলনই্লেলিন।্তাাঁর্মুখ্বথলক্ব্রাহ্মি, 
োহু্বথলক্রার্নয, উরু্বথলক্বেশয্এোং্চরি্বথলক্শূদ্র্হি।্তাাঁর্মন্বথলক্চন্দ্র, চেু্বথলক্সূর্ব, মুখ্
বথলক্ইন্দ্র্ও্অলি, প্রাি্বথলক্োয়ু্-্এভালে্বদেতালদর্উৎপলত্ত্হি।্তাাঁর্নালভ্বথলক্অন্তরীে, মস্তক্
বথলক্স্বগব, চরি্বথলক্ভূলম্এোং্কিব্বথলক্লদক্্ও্ভুেন্সমূলহর্সৃলষ্ট্হি।্এভালে্সেবেযাপী্একক্সত্তা্
লেশ্বসত্তারূলপ্কলল্পত্হলয়লেন্এই্সূলে।্ 

একাং্সদ্লেপ্রা্েহুধ্া্েদলন্ত্(ঋ.সাং্১/১৬৪/৪৬)্-্এই্মলন্ত্র্‘এক্সৎ’্-্এর্েহু্বদেতারূলপ্প্রকালশর্
কথা্েিা্হলিও্পুরুষসূলে্এক্লেরাি্পুরুলষর্লেশ্বচরাচররূলপ্প্রকালশর্কথা্েিা্হলয়লে।্অনয্কথায়, 
েহুর্মলধ্য্এক্অলদ্বতীয়্সত্তার্উপিলির্কথা্আলে্এই্সূলে।্তাই্এখালনই্আলে্উপলনষদ্ব্রহ্মতলত্ত্বর্
েীর্। 

এই্ পুরুষসূলের্ তাৎপর্বয্ লেলেষি্ প্রসলি্ লেশ্বসৃলষ্ট্ লেষয়ক্ Big Bang Theory, Grand unified 
theory প্রভৃলত্আধু্লনক্লেোনতলত্ত্বর্সাদৃশয্েযাখযা্করা্চলি।্ 

আধু্লনক্লেোনীরা্লেশ্ব্সৃলষ্টর্রহসয্উদ্ঘািলন্লেগ্্েযাঙ্গ্্ো্মহালেলফারি্তত্ত্ব, গ্রযান্ড্ইউলনোলয়ড্তত্ত্ব্
ও্ বকায়ান্টাম্ মহাকষব্ তলত্ত্বর্অেতারিা্কলরলেন।্ লেগ্্েযাঙ্গ্্তলত্ত্ব্ েিা্ হয়্এক্ েুদ্র্অসীম্শলের্
একলি্লেনু্দ্বথলক্মহালেলফারলির্েলি্আমালদর্এই্লেশ্ব্সৃলষ্ট্হলয়লে।্লেনু্দ্অেিায়্লেলশ্বর্তাপমাত্রা্
লেি্ অসম্ভে্ রকলমর্ বেশী্ এোং্ ঐ্ তাপমাত্রায়্ লেলশ্বর্ মলধ্য্ লকেু্ কিা্ (ইলিক্ট্রন, বপ্রািন, লনউট্রন, 
েলিান, লনউলট্রলনা্এোং্এলদর্লেপরীত্কলিকা)্অলত্দ্রুত্গলতশীি্অেিায়্অেিান্করলেি।্এই্উত্তপ্ত্
অেিায়্কিাগুলি্এত্দ্রুতগলতলত্চিা্বেরা্কলর্বর্্পারমািলেক্লকাংো্লেদুযৎ্চুম্বকীয়্েি্বথলক্তারা্
মুে্ থালক।্ লেলশ্বর্ এই্আলদ্ মুহূলতবর্ অেিা্ েযাখযা্ করা্ র্ায়্ গ্রযান্ড্ ইউলনোলয়ড্ তত্ত্ব্ ও্ বকায়ান্টাম্
মহাকষব্তত্ত্ব্দ্বারা।্েিা্হয়্বর্, ঐ্অেিায়্আিাদা্কলর্চারলি্েলির্(মহাকষব্েি, দুেবি্েি, লেদুযৎ্
চুম্বকীয়্েি্ও্লনউক্লীয়্েি)্প্রভাে্বোঝা্সম্ভে্লেি্না।্এরপর্মহালেশ্ব্অলত্দ্রুত্লেস্তালরত্হলত্থালক্
এোং্শীতিতর্হলি্এক্সময়্মহালেলশ্বর্লকেু্লকেু্িালন্কিাগুলি্দিেদ্ধ্হলয়্পরমািু্বথলক্অনু্ও্
ধ্ীলর্ধ্ীলর্তারকাপুঞ্জ, বসৌরর্গৎ্হলয়্আমালদর্এই্েতবমান্লেলশ্বর্সৃলষ্ট্হলয়লে। 
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বেলদক্সৃলষ্টতলত্ত্ব্েিা্হলয়লে্এক্অলদ্বতীয়্সৎ্বথলক্েহুর্সৃলষ্ট্ঘলিলে।্এলত্সমস্ত্ব্রহ্মাণ্ড্লিলত্িাভ্
কলর।্একলক্বকন্দ্র্কলর্সমস্ত্ভুেন্আলেত্লেি।্আর্ব্ঋলষরা্এক্বথলক্েহুর্উদ্ভে্এোং্্্এক্-্
এর্মলধ্য্সৃলষ্ট, লিলত্ও্প্রিলয়র্ইলিত্েযে্কলরলেন।্এ্লেষলয়র্মূলি্অিু্ও্পরমািুর্ধ্ারিা্লনলিত্
হয়।্পরেতবীরু্লগ্মহলষব্কিাদ্তাাঁর্বেলশলষক্দশবলন্পরমািুতলত্ত্বর্লেশদ্েযাখযা্কলরলেন।্ 

আধু্লনক্ গ্রযান্ড্ ইউলনোলয়ড্ তলত্ত্ব্ লেগ্্ েযাঙ্গ্্ ো্ মহালেলোভ্ র্লনত্ লেলফারলির্ েলি্ েতবমান্ লেলশ্ব্
ব্রহ্মাণ্ড্ সৃলষ্টর্আরম্ভ্হলয়লে্ েলি্ধ্ারিা্করা্ হয়।্সমস্ত্ বদশলক্েযাপ্ত্কলর্ রু্গপৎ্একই্ মুহূলতব্ এই্
লেলফারলির্ সূচনা্ হয়।্এই্অেিায়্ বদশ্ও্কালির্সম্প্রসারলির্সলি্সমস্ত্কিা্পরস্পলরর্ লনকি্
বথলক্দূলর্লেলেপ্ত্হলয়্পলড়।্প্রচন্ড্তাপমাত্রায়্ঐ্সমলয়্অনু্-্পরমািুগুলি্্পরস্পর্লেলচ্ছন্ন্হলয়্র্ায়।্
ঋলেলদর্পুরুষসূলে্এই্লেষয়লি্েযে্হলয়লে।্এলিই্র্গৎ্সৃলষ্টর্মূি।্এলত্অসৎ্ো্অোনরূপ্কারি্
বথলক্সৎ্ো্কার্বরূপ্পদালথবর্অেিান্িেয্করা্র্ায়।্নাম্ও্রূপ্েলর্বত্এক্ও্অলদ্বতীয়্অেিাই্নাম্
ও্রূপলেলশষ্ট্র্াগলতক্সত্তার্কারি।্এখালন্রূপ, রস, গে, স্পশব্প্রভৃলত্র্াগলতক্লেকার্িলেত্হয়।্
এলিই্সদ্লেকাররূলপ্পলরগলিত্ হয়।্অসৎ্ েিলত্অেযাকৃত্কার্ব-কারি্সাংঘাতলক্ বোঝালনা্ হয়।্ ধ্মব্
শলব্দ্ অেিা্ ও্ প্রকৃলতর্ গুিলক্ বোঝালনা্ হয়।্ ধ্ারিলিয়ার্ প্রলতভূরূলপ্ ধ্মব্ স্বীকৃত্ হয়।্ অলিসদৃশ্
োনরালশ্সমস্ত্্অোন, কুসাংস্কার্ও্বভদেুলদ্ধর্লনরসন্কলর্শুভেুলদ্ধর্উলেষ্ঘিায়।্এই্োনরালশলক্
কলমবর্মধ্য্ লদলয়্সাধ্ারলির্মলধ্য্ েলড়লয়্ লদলত্পারলিই্মলনর্ লেকার্ধ্রা্পলড়।্র্গদ্্রূপলেকালরর্
কমবসমূহলক্ধ্ারি্কলর্মানের্ালতলক্র্থাথব্পলথ্পলরচািন্কলর্বর্, তাই্ধ্মব।্লেরাট্পুরুলষর্উপাসনার্
র্নযই্ধ্মব্বেষ্ঠ। 

সৃলষ্টতত্ত্বলেষয়ক্ সূে্ (Cosmogonic hymns) গুলির্ মলধ্য্ পুরুষসূে্ বর্মন্ বতমনই্ ্ নাসদীয়সূেও্
লেলশষ্উলেখলর্াগয।্পুরুষসূলে্লেশ্বভুেনেযাপী্অথচ্লেশ্বালতলরে্এক্লেরাট্পুরুলষর্কল্পনা্আলে।্লতলন্
লেশ্বব্রহ্মালণ্ডর্ সমস্ত্ েস্তুলত্ লেরার্মান।্ লকন্তু্ নাসদীয়সূলে্ কলল্পত্ হলয়লেন্ এক্ পরম্ সত্তা।্ লতলনই্
র্গলতর্ লনলমত্ত্ কারি, আোর্ উপাদান্ কারিও।্ লতলন্ উপাদানকারিরূলপ্ সমগ্র্ লেলশ্বর্আধ্ার; লতলন্
সেবত্র্ অনুসুযত।্ এই্ সত্তা্ অপুরুষ্ এোং্ অলনেবচনীয়।্ সুতরাাং্ পুরুষসূলে্ আলে্ সগুিব্রলহ্মর্ এোং্
নাসদীয়সূলে্আলে্লনগুবিব্রলহ্মর্ধ্ারনার্েীর্।্এ্লেষলয়ও্আধু্লনক্বেোলনক্লচন্তাধ্ারারও্সাদৃশয্সোন্
করা্বর্লত্পালর। 

প্রলতলি্ উৎপলত্তর্ অন্তরালি্ পদাথব্ পলরেতবলনর্ লনয়মিম্ অনুসৃত্ হলয়্ থালক।্ পদাথবান্তলরর্ রূপায়লির্
মাধ্যলম েস্তুসমূলহর্ আকৃলতধ্মব্ পলরগৃহীত্ হয়।্ ঋলেলদর্ এই্ নাসদীয়সূলে্ (১০/১২৯)্ অসদ্লেকারলক্
বেোলনক্ধ্ারিায়্ ফূরিতলত্ত্বর্উপর্প্রলতলষ্ঠত্করা্হয়।্ ্ সৃলষ্টর্প্রারলম্ভ্ বকান্ লকেুই্ লেি্না।্ বকেি্
লেনু্দ্ো্dot এর্প্রভাে্লেি।্আিলেক্শলের্আেলয়্এই্লেনু্দ্ধ্ীলর্ধ্ীলর্সাংিালমত্হলত্থালক।্এর্
বথলক্সমগ্র্ লেলশ্বর্উদ্ভে্ঘলি।্সেবলেদান্ত্প্রলতপাদয্ পরমািাই্ ্ ব্রহ্মাণ্ডরূলপ্র্গলতর্ লেকালরর্কারি্
ঘলিলয়্বর্েলদলহ্পলরেযপ্ত্হলয়্লেশ্বািায়্পর্বেলসত্হন।্সমগ্র্লেলশ্বর্মূলি্আিলেক্শলে্লনলহত্আলে।্
প্রািী্ও্নেত্রপুলঞ্জ্লেলশ্বর্উদ্ভলের্মূি্িলেত্হয়।্লদনলক্উৎস্ও্রালত্রলক্লেনাশরূলপ্গিয্করা্হয়।্
এই্ অেিাই্ লদন্ ও্ রালত্রর্ েযেধ্ালনর্ মধ্য্ লদলয়্ কার্ব্ ও্ কারলির্ সাংঘাতরূলপ্ সূলচত্ হয়।্ অনালদ্
কারিরূলপ্ লেলশ্বর্সূক্ষ্মতায়্উৎপলত্তর্ মূি্ধ্রা্পলড়।্সৃলষ্টর্ মূলি্নামরূপেলর্বত্বেদান্তপ্রলতপাদয্অেযে্
পরমািা্ বথলক্ নামরূপলেলশষ্ট্ র্াগলতক্র্ীোিারূপ্ সদ্েস্তুর্ লেকার্ িলেত্ হওয়ায়্ অসতঃ্ সদর্ার্ত্
(ঋ.সাং্১০/৯২/২,৩)্এই্শ্রুলতর্তাৎপর্ব্অনুলমত্হয়। 
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বেদশাস্ত্রলক্ নীলতশাস্ত্র্ ো্ েযেহারশাস্ত্রও্ েিা্ হয়।্ নীলতশাস্ত্র্ সতয, লহতকর্ ও্ সুখকর।্ নীলতশালস্ত্রর্
মাধ্যলমই্র্থাথব্লেষলয়র্কতবেয্ও্অকতবলেযর্োন্হয়।্বনলতক্র্ীেন্িেয্মানেতার্কিযাি্সাধ্ন।্এই্
কিযাি্বকেি্বিৌলকক্নয়, আধ্যালিকও।্বর্্লশো্মানুলষর্চলরত্রগঠলন্সেম্বসই্লশোই্বনলতকতত্ত্ব্
সম্বলিত।্ অন্তরলক্ লনমবি্ কলর্ বর্্ লশো্ মানুলষর্ চলরত্রগঠন্ কলর, সমালর্র্ লেলভন্ন্ র্ালত্ -্ ধ্মব্ -্
সম্প্রদালয়র্মলধ্য্সামঞ্জসয্িাপন্করলত্সমথব।্বসই্লহতকর্লশোর্আধ্ার্হি্বেদ।্সাাংসালরক্বনলতক্
লনয়মসমূহ্ েিভিুর, আর্ বেলদক্ লনয়মসমূহ্ লচরিায়ী।্ ঋলেলদর্ নীলততত্ত্ব্ সমূহ্ মানুষলক্ সৎকলমব্
প্রলিালদত্ কলর, লনকৃষ্টকার্ব্ বথলক্ পলরত্রািও্ কলর।্ বেলদক্ তত্ত্বগুলি্ পশুলক্ মানলে্ পলরিত্ কলর্ ও্
মানেলক্বদেলত্ব্উন্নীত্কলর্-্এিাই্বেলদর্প্রাসলিকতা।্ 

বেদলক্ভারলতর্ধ্মবদশবলনর্বর্্মূি্উৎস্েিা্হয়, তার্কারি্এই্বর্, ভারলতর্লহনু্দধ্লমবর্ও্দশবলনর্
পরেতবীকালি্র্তগুলি্মত্ও্পথ্প্রলতষ্ঠা্িাভ্কলরলে, তালদর্প্রায়্সেগুলিরই্েীর্্পাওয়া্র্ায়্ঋলেলদ।্
এ্বথলক্বোঝা্র্ায়্বর্, ভারলতর্গির্ীেলন্বেলদর্প্রভাে্কত্েযাপক্ও্গভীর।্ 

বেদ্পুরাতন্হলিও্সদা্সেবদা্নতুনরূলপ্উদ্ভালসত।্তাই্বেলদর্অধ্যয়ন, মনন, লচন্তন্ও্আচরি্করা্
উলচত।্এর্েলি্সমগ্র্সমার্্মধু্ময়্হয়, লনলখি্লেশ্ব্বসৌন্দর্বময়্হয়, বর্লহতু্বেলদর্দৃলষ্টলত্সেলকেুই্
মধু্ময়।্ র্রু্লেবলদ্ েিা্ হলয়লে্ -্ মধু্োতা্ ঋতার্লত্ মধু্্ েরলন্ত্ লসেেঃ।্ মার্ধ্ীনব্ সলন্তাষধ্ীঃ। (র্.সাং্
১/৯০/৬)্-্ইতযালদ।্র্াাঁরা্ বেদ্পাঠ্কলরন্তাাঁরা্ধ্নয।্বেদেগন্সকলির্প্রিময।্ বেদঃ্সেবোের্ঃ্-্্
একথা্আচার্ব্মনু্েলিলেন।্বেদোলনর্র্থাথবয্ ্সেবকালিও্সেবিালন্ লেদযমান।্তাই্েিা্হয়্ -্ বেদস্তু্
সােবকালিকঃ । 

পলরলশলষ্েিা্র্ায়্বর্, বেলদর্োিী্লচরন্তন্ও্শাশ্বত।্ভারতেষব্এই্লচরন্তন্ও্শাশ্বত্োিীলকই্রু্গ্রু্গ্
ধ্লর্েহন্কলর্ চলিলে।্ রু্লগর্পর্ রু্গ্অলতোলহত্হলচ্ছ, লকন্তু্ বসই্সনাতন্ও্অনালদরূপ্আর্লকর্
সমালর্ও্্ লচর্অম্লানরূলপ্লেরার্মান।্আর্্লদলক্লদলক, কালি্কালি্বেলদর্অমৃতময়্োিীর্কার্বকরী্
ভূলমকায়্মানুলষর্অোনতা, অেকার্ও্ লহাংসালদ্বষালদ্ দূরীভূত্হলি্সমগ্র্মানে্সমার্্মিিময়্আদলশব্
প্রলতলষ্ঠত্হলত্পারলে। 
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ভূতার্থবাদ : ভাট্ট ও অদ্বৈতীর পররপ্রশ্ন- একরি সমীক্ষা 

ল োকনোথ চক্রবর্তী 

 

সোরসংক্ষেপ 

মীমোংসো সম্প্রদোক্ষে প্রকোরোন্তক্ষর অথতবোক্ষদর তর্নতি রূপ স্বীকোর করো হক্ষেক্ষে- ১. অনুবোদ ২. গুণবোদ ও ৩. তবদযমোনবোদ বো ভূর্োথতবোদ। 
এখন এই অথতবোদবোক্ষকযর লেতি তনজস্ব অথত বো েথোশ্রুর্োথত লসতি েতদ অনয প্রমোক্ষণর তবষে হে র্ক্ষব লসই অথতবোদক্ষক অনুবোদ বক্ষ  
ধরো হে।  আর েতদ এই েথোশ্রুর্োথত অনয প্রমোক্ষণর তবরুদ্ধ হে, র্ক্ষব লসই অথতবোদক্ষক গুণবোদ বক্ষ  গ্রহণ করক্ষর্ হক্ষব, র্ো নো হক্ষ  
র্ো অপ্রমোণ হক্ষে েোে।  এবং লে অথতবোদবোক্ষকযর তনজস্ব অথত বো েথোশ্রুর্োথত অনয প্রমোক্ষণর দ্বোরো জোনোও েোে নো আবোর অনয প্রমোক্ষণর 
তবরুদ্ধ এমন কথোও ব ো েোে নো, র্োক্ষকই ভূর্োথতবোদ ব ো হক্ষে থোক্ষক । এখোক্ষন ভূর্োথত কথোতির অথত হ  তসদ্ধ বো প্রতসদ্ধ অথত। 
লেমন- বোেুর্বত লেতপষ্ঠো লদবর্ো। এই বোক্ষকযর মোধযক্ষম বোেুক্ষদবর্োর তেপ্রর্ম গমনশী র্োর কথো বো দ্রুর্ গমনোগমন শতিতবতশষ্ট 
বোেুক্ষদবর্োরূপ তসদ্ধ অথত বো ভূর্োথত প্রকোশ পোক্ষে।  কোরণ বোেু লে তেপ্রর্ম গমনশো ী লদবর্ো র্ো আমোক্ষদর প্রর্যে প্রভৃতর্ ল ৌতকক 
প্রমোক্ষণর দ্বোরো সচরোচর জোনক্ষর্ পোরো েোে নো। র্োই এখোক্ষন এই অথতবোদবোকয আর অনুবোদ হ  নো। ভোরর্ীর্ীথত মুতনও র্োাঁর 
ববেোতসকনযোেমো ো গ্রক্ষে বোেুর্বত লেতপষ্ঠো লদবর্ো-এই অথতবোদবোক্ষকযর উক্ষেখ কক্ষরক্ষেন তকন্তু লসখোক্ষন এই বোক্ষকযর অনুবোদত্বই ল োতষর্ 
হক্ষেক্ষে। অম োনন্দও র্োাঁর শোস্ত্রদপতক্ষণ এমনিোই বক্ষ ক্ষেন, তকন্তু এই বোেুক্ষদবর্ো কীভোক্ষব অনয প্রমোক্ষণর মোধযক্ষম তসদ্ধ হে লসিো তিক 
লবোঝো েোে নো। র্ক্ষব লদবর্োতধকরণভোক্ষষয শংকরোচোেত এই বোেুর্বত... বোকযক্ষক ভূর্োথতবোদ বক্ষ ই স্বীকোর কক্ষরক্ষেন। লকননো, বোেুক্ষদবর্োর 
তেপ্রগতর্ক্ষর্ প্রমোণোন্তরতবক্ষরোধ নো থোকোে এই বোকয গুণবোদ হক্ষর্ পোক্ষর নো। র্োই ব ো েোে লে, প্রমোণোন্তরসংবোদ এবং 
প্রমোণোন্তরতবসংবোদ- এই উভেই েতদ লকোক্ষনো অথতবোদবোক্ষকয নো থোক্ষক র্োহক্ষ  লসতি ভূর্োথতবোদ বক্ষ  গৃহীর্ হে। এ বযোপোক্ষর অর্দ্বর্ীর 
তপ্রে দৃষ্টোন্ত হক্ষে - ইন্দ্রঃ বৃত্রোে বজ্রমুদেের্। অথতোত ইন্দ্র বৃত্রক্ষক বধ করোর জনয বজ্র উক্ষতো ন কক্ষরতেক্ষ ন। ব ো বোহু য, বৃত্রোসুক্ষরর 
তনধক্ষনর জনয ইক্ষন্দ্রর এই বজ্র উক্ষতো ন প্রমোণোন্তরগমযও নে, আবোর প্রমোণোন্তরতবরুদ্ধও নে। আর সুক্ষরশ্বরোচোেতও র্োাঁর সম্বন্ধবোতততক্ষক 
অথতবোক্ষদর তর্নতি লভদ লদওেোর পক্ষরও লদবর্োতধকরণভোক্ষষযর ভূর্োথতবোদক্ষকই অনুসরণ কক্ষরক্ষেন। ফ র্ঃ বর্তমোন প্রবক্ষন্ধ আমরো 
এই তবদযমোনবোদ বো ভূর্োথতবোদক্ষক অর্দ্বর্ক্ষবদোন্ত সম্প্রদোে লকন ও কীভোক্ষব গ্রহণ কক্ষরক্ষেন; র্োর েতসোমোনয পতরচে সূত্রোকোক্ষর ও 
সংশে স্থোপন ও র্োর সমোধোক্ষনর মোধযক্ষম উপস্থোপন করক্ষর্ প্রেোসী হক্ষেতে। লেক্ষহরু্ অথতবোদবোক্ষকযর মূ  তভতত প্রধোনর্ঃ শ্রুতর্বোকয 
হক্ষে থোক্ষক লসকোরক্ষণ লসই সক  শ্রুতর্বোকয তবচোক্ষরর জনয প্রসঙ্গক্রক্ষম মীমোংসোশোক্ষস্ত্রর পদ, বোকয ও অথততবচোক্ষরর তকেু প্রসঙ্গ এক্ষস 
উপতস্থর্ হক্ষেক্ষে। এবং আক্ষরো একতি উক্ষেখক্ষেোগয তবষে লে, এখোক্ষন অর্দ্বর্তসদ্ধোন্ত স্থোপন করক্ষর্ তগক্ষে অতধকোংশ স্থক্ষ ই 
ভোট্টমীমোংসক মর্ক্ষক খণ্ডন করো হক্ষেক্ষে েতদও অর্দ্বর্ক্ষবদোক্ষন্তর তববরণপ্রস্থোক্ষনর অতধকোংশ লেক্ষত্রই বযবহোক্ষর ভোট্টনেঃ সমোদৃর্। 

 

১.০. ভূর্োথতবোদতকওলকন? 

মীমোংসোসম্প্রদোক্ষেপ্রকোরোন্তক্ষরঅথতবোক্ষদরতর্নতিরূপস্বীকোরকরোহক্ষেক্ষে-- ১. অনুবোদ২. গুণবোদও৩. 
তবদযমোনবোদবোভূর্োথতবোদ।এখনএইঅথতবোদবোক্ষকযরলেতিতনজস্বঅথতবোেথোশ্রুর্োথতলসতিেতদঅনযপ্রমোক্ষণর
তবষেহের্ক্ষবলসইঅথতবোদক্ষকঅনুবোদ বক্ষ ধরোহে।আরেতদএইেথোশ্রুর্োথতঅনযপ্রমোক্ষণরতবরুদ্ধহে, 
র্ক্ষব লসই অথতবোদক্ষক গুণবোদ বক্ষ  গ্রহণ করক্ষর্ হক্ষব, র্ো নো হক্ষ  র্ো অপ্রমোণ হক্ষে েোে। এবং লে
অথতবোদবোক্ষকযরতনজস্বঅথতবোেথোশ্রুর্োথতঅনযপ্রমোক্ষণরদ্বোরোজোনোওেোেনোআবোরঅনযপ্রমোক্ষণরতবরুদ্ধ
এমনকথোওব োেোেনো, র্োক্ষকইভূর্োথতবোদব োহক্ষেথোক্ষক।এখোক্ষনভূর্োথত কথোতিরঅথতহ তসদ্ধবো
প্রতসদ্ধঅথত।লেমন- বোেুর্বতলেতপষ্ঠোলদবর্ো।এইবোক্ষকযরমোধযক্ষমবোেুক্ষদবর্োরতেপ্রর্মগমনশী র্োরকথো
বোদ্রুর্গমনোগমনশতিতবতশষ্টবোেুক্ষদবর্োরূপতসদ্ধঅথতবোভূর্োথতপ্রকোশপোক্ষে।কোরণবোেুলেতেপ্রর্ম
গমনশো ীলদবর্োর্োআমোক্ষদরপ্রর্যেপ্রভৃতর্ল ৌতককপ্রমোক্ষণরদ্বোরোসচরোচরজোনক্ষর্পোরোেোেনো।র্োই
এখোক্ষনএইঅথতবোদবোকযআরঅনুবোদ হ  নো। ভোরর্ীর্ীথত মুতনওর্োাঁর ববেোতসকনযোেমো ো গ্রক্ষে বোেুর্বত
লেতপষ্ঠোলদবর্ো-এইঅথতবোদবোক্ষকযরউক্ষেখকক্ষরক্ষেনতকন্তুলসখোক্ষনএইবোক্ষকযরঅনুবোদত্বইল োতষর্হক্ষেক্ষে।১
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অম োনন্দওর্োাঁরশোস্ত্রদপতক্ষণ২এমনিোইবক্ষ ক্ষেন।তকন্তুএইবোেুক্ষদবর্োকীভোক্ষবঅনযপ্রমোক্ষণরমোধযক্ষমতসদ্ধ
হেলসিোতিকলবোঝোেোেনো।র্ক্ষবলদবর্োতধকরণভোক্ষষয৩শংকরোচোেতএইবোেুর্বত... বোকযক্ষকভূর্োথতবোদবক্ষ ই
স্বীকোরকক্ষরক্ষেন।লকননো, বোেুক্ষদবর্োর তেপ্রগতর্ক্ষর্প্রমোণোন্তরতবক্ষরোধনোথোকোেএইবোকযগুণবোদহক্ষর্
পোক্ষর নো । র্োই ব ো েোে লে, প্রমোণোন্তরসংবোদ এবং প্রমোণোন্তরতবসংবোদ- এই উভেই েতদ লকোক্ষনো
অথতবোদবোক্ষকযনোথোক্ষকর্োহক্ষ লসতিভূর্োথতবোদবক্ষ গৃহীর্হে।এবযোপোক্ষরঅর্দ্বর্ীরতপ্রেদৃষ্টোন্তহক্ষে- 
ইন্দ্রঃ বৃত্রোেবজ্রমুদেের্।৪অথতোতইন্দ্র বৃত্রক্ষকবধকরোরজনযবজ্রউক্ষতো নকক্ষরতেক্ষ ন।ব োবোহু য, 
বৃত্রোসুক্ষররতনধক্ষনরজনযইক্ষন্দ্ররএইবজ্রউক্ষতো নপ্রমোণোন্তরগমযওনে, আবোরপ্রমোণোন্তরতবরুদ্ধওনে।আর
সুক্ষরশ্বরোচোেতও র্োাঁর   সম্বন্ধবোতততক্ষক৫ অথতবোক্ষদর তর্নতি লভদ লদওেোর পক্ষরও লদবর্োতধকরণভোক্ষষযর
ভূর্োথতবোদক্ষকই অনুসরণ কক্ষরক্ষেন।৬ ফ র্ঃ বর্তমোন প্রবক্ষন্ধ আমরো এই তবদযমোনবোদ বো ভূর্োথতবোদক্ষক
অর্দ্বর্ক্ষবদোন্তসম্প্রদোেলকনওকীভোক্ষবগ্রহণকক্ষরক্ষেন; র্োরেতসোমোনযপতরচেসূত্রোকোক্ষরওসংশেস্থোপন
ওর্োরসমোধোক্ষনরমোধযক্ষমউপস্থোপনকরক্ষর্প্রেোসীহক্ষেতে।লেক্ষহরু্অথতবোদবোক্ষকযর মূ  তভততপ্রধোনর্ঃ
শ্রুতর্বোকযহক্ষেথোক্ষকলসকোরক্ষণলসইসক শ্রুতর্বোকযতবচোক্ষররজনযপ্রসঙ্গক্রক্ষমমীমোংসোশোক্ষস্ত্ররপদ, বোকয
ও অথততবচোক্ষরর তকেু প্রসঙ্গ এক্ষস উপতস্থর্ হক্ষেক্ষে। এবংআক্ষরো একতি উক্ষেখক্ষেোগয তবষে লে, এখোক্ষন
অর্দ্বর্তসদ্ধোন্ত স্থোপন করক্ষর্ তগক্ষে অতধকোংশ স্থক্ষ ই ভোট্টমীমোংসক মর্ক্ষক খণ্ডন করো হক্ষেক্ষে েতদও
অর্দ্বর্ক্ষবদোক্ষন্তরতববরণপ্রস্থোক্ষনরঅতধকোংশলেক্ষত্রইবযবহোক্ষরভোট্টনেঃ সমোদৃর্।  

২.০. ভূর্োথতবোক্ষকযরঅথতওর্োতপেততনণতে 

েখনএকতিসোমতগ্রকঅথতপ্রকোশকক্ষরলকোক্ষনোপদবোপদসমতষ্টএকতিপ্রক্ষেোজনতনষ্পন্নকক্ষরএকতিবুতদ্ধর
তবষেহের্খনর্োক্ষকএকবোকযর্োবক্ষ ।এইএকবোকযর্োআবোরদুইরকক্ষমর- ১. পর্দকবোকযর্োও২. 
বোর্কযকবোকযর্ো।আচোেতশংকরএইপর্দকবোকযর্োলবোঝোক্ষর্তগক্ষেব্রহ্মসূক্ষত্ররভোক্ষষয৭ নসুরোংতপক্ষবত এরকম
একতি ববতদক তনক্ষষধবোক্ষকযরউদৃ্ধতর্ তদক্ষেক্ষেন।ব োরর্োতপেতএই লে, এই তনক্ষষধবোক্ষকয লে তর্নতিপদ
রক্ষেক্ষে লসগুত রসবকেতি তমত র্হক্ষেইএই সুরোপোনতনক্ষষধরূপ লেঅথতর্োপ্রকোশকক্ষর।এবংএতিই
পদবোকযর্ো।আরল োকবযবহোক্ষরলর্োলদখোেোে, েখনলকউলকোনওতবক্ষশষঅথতপ্রকোশকরক্ষর্চোের্খনই
পদসমূহপ্রক্ষেোগকক্ষরথোক্ষক; তবতশষ্টলকোনঅথতেোড়োশুধুমোত্রলসইপদোথতক্ষকমক্ষনকরোরজনযকখনইলকউ
লসইপদগুত রপ্রক্ষেোগকক্ষরনো।আবোরঅনযতদকলথক্ষকলদখক্ষ এিোওব োেোেলে, পদগুত ওপদোক্ষথতর
স্মরণনো তিক্ষেকখনওসোেোতভোক্ষববোকযোক্ষথতরপ্রর্ীতর্উতপন্নকরক্ষর্পোক্ষরনো।ফ র্ঃবোক্ষকযরঅথতপ্রতর্পন্ন
করক্ষর্পক্ষদর তনক্ষজরঅক্ষথতরস্মরণইপদসমূক্ষহরমধযবর্তী বযোপোরবো দ্বোর। সুর্রোংশুধুমোত্র তনক্ষজরঅথত
লবোঝোক্ষনোরজনযপ্রক্ষর্যকতিপক্ষদরআবোরপৃথকপ্রক্ষেোক্ষগরলকোনওপ্রক্ষেোজনহেনো।লেমনশুধুমোত্রকোিতদক্ষে
রোন্নোনোহক্ষ ওেতদআগুনথোক্ষকর্োহক্ষ র্োরসংক্ষেোক্ষগকোিতদক্ষেরোন্নোহে, তিকলর্মতনপক্ষদরলেক্ষত্রও
এরকমিোবুঝক্ষর্হক্ষব।অথতোতকোক্ষিরমক্ষর্োপদ, আগুক্ষনরমক্ষর্োপদোথতস্মরণআরপোকতক্রেোবোরোন্নোরমক্ষর্ো
বোকযোথতক্ষবোধক্ষকবুঝক্ষর্হক্ষব।এবংএইর্োতপেত-ইসোেোদেদযতপকুবততন্ত৮ইর্যোতদলেক্ষত্রবুঝক্ষর্হক্ষব।সুর্রোং, 
এইলেনসুরোংতপক্ষবত্ - এইনঞেুিবোকযলথক্ষকেতদলশষদু’তিপদপৃথককক্ষরশুধুমোত্রসুরোংতপক্ষবত 
এরকমসম্বন্ধকক্ষরসুরোপোক্ষনরতবতধতকন্তুপোওেোেোক্ষবনো।কোরণ, র্োক্ষর্লরৌর্এইন পদতির্োহক্ষ অনথতক
হক্ষে েোে। এবং শুধু র্োই নে, ঐরকমভোক্ষব অবোন্তর বোক্ষকযর অথত স্বীকোর করক্ষ  তনক্ষষধবোকযমোত্রই
তবকল্পতবতধক্ষর্ অধযবসোনপ্রসঙ্গ অতনবোেতভোক্ষব এক্ষস পক্ষড়। লেমন- লনক্ষেক্ষর্োদযন্তমোতদর্যম৯ লথক্ষক
ঈক্ষেক্ষর্োদযন্তমোতদর্যম, নোনৃর্ংবক্ষদত্১০ লথক্ষকঅনৃর্ংবক্ষদত্ ইর্যোতদএরকমঅক্ষনক ববকতল্পক তবতধবোকয
সম্ভব।তকন্তুশ্রুতর্কখনওসমোনর্োতপক্ষেতউদীেমোনসূেতক্ষকলদখক্ষবনো এবংউদীেমোনসূেতক্ষকলদখক্ষব, তমথযো
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কথোব ক্ষবনো এবংতমথযোকথোব ক্ষব- এরকমপরস্পরতবরুদ্ধতনক্ষষধওতবতধরউপক্ষদশকরক্ষর্পোক্ষরননো।
র্োইলদখোেোক্ষে, লেএকতিঅথত-ইপ্রতর্পোদনকরক্ষেএমনলেবোকয(নসুরোংতপক্ষবত্) লথক্ষকঅবোন্তরবোকয
(সুরোংতপক্ষবত্) গ্রহণকক্ষরর্োলথক্ষকএকতিপৃথকঅথতস্থোপনকরোেোেনো।প্রর্যেপ্রভৃতর্প্রমোণলথক্ষক
শব্দ প্রমোক্ষণর ববতশষ্টয হ  লে, অনযপর শব্দ কখনও অনয তবষক্ষে প্রমোণ হক্ষর্ পোক্ষর নো। ফক্ষ  লবক্ষদ
সুরোপোনতনক্ষষক্ষধইএইবোক্ষকযরর্োতপেত; সুরোপোনতবতধরূপঅবোন্তরবোকযোক্ষথতরজ্ঞোনলসখোক্ষনকখনইসম্ভবনে।
সুর্রোংপর্দকবোকযর্োরজোেগোে তবতশষ্টঅথতক্ষবোক্ষধরজনযপ্রেুিপদসমূক্ষহরঅনযত্রপেতবসোননো হওেোে
অবোন্তর-বোকযোথতজ্ঞোনরূপঅথতোন্তক্ষররলবোধহক্ষবনো।এতিইশোব্দীগতর্।প্রর্যক্ষেরগতর্এরকমনে; কোরণ
জ সংগ্রহকরোরজনযলকউেতদ িলখোাঁক্ষজর্োহক্ষ র্োরজনযর্োক্ষকলচোখিোলর্োলখো োরোখক্ষর্ইহে।এবং
লসইবযতিলসখোক্ষনথোকো িওপিঅথবোলকব পিলদক্ষখনো- এিোহেনো।ফ র্ঃপ্রর্যের্োতপক্ষেতর
অধীননে।১১ এখোক্ষনএকিুতববরণসম্প্রদোক্ষেরকথোপ্রোসতঙ্গকহক্ষেপক্ষড়।কোরণতববরণমক্ষর্র্োতপেত েণ
হ - র্তপ্রর্ীতর্জননক্ষেোগযক্ষত্বসতর্র্তদর্রপ্রর্ীর্ীেেোনুচ্চতরর্ত্বম। তকন্তুতববরণোচোক্ষেতরতসদ্ধোক্ষন্তর্োতপেতজ্ঞোন
বোক্ষকযরঅথতলবোঝোরলেক্ষত্রতনের্পূবতবৃতনেবক্ষ কোরণনে,লেক্ষহরু্এরকমসবতজনীনঅনুভবথোক্ষকলে- 
এইবোকযশুক্ষনআমোরদু’তিঅক্ষথতরলবোধহক্ষে ; তকন্তুলকোনতবষক্ষেএইবোক্ষকযরর্োতপেত; র্োজোতননো। 
এেোড়োঅক্ষনযোনযোরেপ্রভৃতর্লদোষওরক্ষেক্ষে। 

এইসক েুতিঅব ম্বনকক্ষরভোট্টমীমোংসকরোএরকমিোবক্ষ থোক্ষকনলে, অথতবোদবোকযমোক্ষনইলেক্ষহরু্র্োক্ষর্
স্তুতর্অথবোতনন্দোথোকক্ষর্হক্ষবলসকোরক্ষণলসইঅথতবোদবোকযলথক্ষকঅনযঅথতবোঅথতোন্তরগ্রহণকক্ষরলদবর্োর
তবগ্রহপ্রভৃতর্তকন্তুতসদ্ধোন্তকরোেোেনো।এবংঅনুবোদওগুণবোক্ষদরজোেগোেলেঅবোন্তর-বোকযোথতগ্রহণকরো
েোক্ষবনো, র্োস্পষ্টইপ্রর্ীর্হে।কোরণ, লেঅথতবোক্ষদরতবষেশ্রুতর্েোড়োওঅনযপ্রমোক্ষণরতবষেহে, র্োঅদৃষ্ট
অক্ষ ৌতককলদহধোরীলদবর্োপ্রমুখক্ষকপ্রতর্পন্নকক্ষরব ক্ষ স্বতবক্ষরোধইহক্ষেপক্ষড়।কোরণঅনযসম্প্রদোক্ষের
তসদ্ধোন্তহ - তবগ্রহধোরীলদবর্োগণপ্রভৃতর্তবষক্ষেলকব মোত্রশ্রুতর্মোধযক্ষমইজোনোেোে।আবোরলেঅথতবোক্ষদর
তবষেঅনযপ্রমোক্ষণরতবরুদ্ধ, র্োলেলকোনওঅথত-ইপ্রতর্পোদনকরক্ষর্পোক্ষরনো, এতিওসুতনতির্।আবোর
ভূর্োথতবোদতবগ্রহধোরীলদবর্োপ্রভৃতর্প্রতর্তষ্ঠর্করুক, লসিোওব োেোেনো।কোরণ, বোেুর্বত... বোক্ষকযরর্োতপেত
বোক্ষকয থোকো তবক্ষধক্ষের স্তুতর্এবংএরপ্রশস্তঅথত থোকোে পুক্ষরো বোকযতিই পদস্থোনীে। সুর্রোং পদস্থোনীে
অথতবোদমোক্ষত্রর প্রোশস্তয বো অপ্রোশস্তয অথত হওেোে অথতবোদবোক্ষকযর সক্ষঙ্গ তবতধবোক্ষকযর একবোকযর্োই হ 
পর্দকবোকযর্ো। এতি পর্দকবোকযর্োর তদ্বর্ীে এবং লগৌণ অথত। কোরণ এখোক্ষন অথতবোদ পদস্থোনীে হক্ষ ও
তবতধবোকযবোকযইথোক্ষক।এবংর্োঅথতবোদবোকযলথক্ষকআ োদো।এইপর্দকবোকযর্োআকোঙ্ক্ষোেুিপদগুত র
মক্ষধযথোক্ষক।আরঅথতবোদ- তবতধবোক্ষকযরপর্দকবোকযর্োআকোঙ্ক্ষোেুিএকোতধকবোক্ষকযরমক্ষধযথোক্ষক।একোরক্ষণ
লকউলকউআবোরপর্দকবোকযর্োক্ষকপদবোর্কযকবোকযর্োওবক্ষ থোক্ষকন।লকব মোত্রেোগপ্রভৃতর্তক্রেোসম্বদ্ধ
অথতবোদবোক্ষকযরলেক্ষত্রইলেএরকমবুঝক্ষর্হক্ষবর্োনে; র্ত্ত্বমতস ইর্যোতদমহোবোক্ষকযরসম্বক্ষন্ধওভোট্টসম্প্রদোে
এরকমনযোেস্বীকোরকক্ষরথোক্ষকন।লেমনআগুনসর্যসর্য-ইকোাঁক্ষদননো, প্রজোপতর্লেমন তনক্ষজরবপো
(লদহতস্থর্বোঅন্ত্রবোহৃদক্ষেঅবতস্থর্লমদ) উতপোিনকক্ষরননো, লসরকমর্ত্ত্বমতস বোকযওপ্রকৃর্পক্ষেজীব
ওব্রক্ষহ্মরঅতভন্নর্োউপক্ষদশকক্ষরননো; তকন্তুমুমুেুপুরুষক্ষকঐরকমতমথযোঐক্ষকযরভোবনোবোউপোসনোকরক্ষর্
উপক্ষদশতদক্ষেন।  লেমন- শো গ্রোমতশ োহতর নোহক্ষ ওঐশো গ্রোক্ষমহতররউপোসনোেথোথত-ইফ লদে।
র্োইতনকৃষ্টপদোক্ষথতউতকৃষ্টপদক্ষথতরধযোন, অসর্যতবষেকউপোসনোলেসর্যফ প্রদোনকক্ষরথোক্ষকর্োসক 
সম্প্রদোেগণইস্বীকোরকক্ষরথোক্ষকন।মনঃব্রক্ষহ্মতর্উপোসীর্১২ইর্যোতদশ্রুতর্ক্ষর্ওব্রহ্মসূক্ষত্রররৃ্র্ীেঅধযোক্ষে
এরঅক্ষনকদৃষ্টোন্তরক্ষেক্ষে।আত্মতবজ্ঞোনলেকক্ষমতরঅঙ্গ, র্রতর্লশোকমোত্মতবত১৩, েঃআত্মোঅপহর্পোপ্মো১৪
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ইর্যোতদশ্রুতর্ক্ষর্উপতদষ্টআত্মতবক্ষদরলশোকর্রণ, অপহর্পোপ্মোপ্রভৃতর্আত্মতবষেকউপতনষদবোকযগুত লে
েসযপণতমেীজুহূভতবতর্নসপোপংলশোকংশৃক্ষণোতর্, েদোঙক্ষিচেুক্ষরবভ্রোরৃ্বযসযবৃঙক্ষি ইর্যোতদরফ শ্রুতর্র
মক্ষর্ো অথতবোদবোকয এবং র্ো পুরুষোথতোতধকরক্ষণর১৫ তদ্বর্ীে লথক্ষক সপ্তম সূত্র পেতন্ত ভোক্ষষয এরকম
বজতমতনতসদ্ধোন্তই১৬ স্থোন লপক্ষেক্ষে। র্ক্ষব পরবর্তী সূত্রগুত ক্ষর্ বোদরোেণ স্বতশষয বজতমতনর মর্ খণ্ডনও
কক্ষরক্ষেন।১৭ 

এরকমবজতমতনরতসদ্ধোন্তপ্রকোশকরোরজনযকুমোতর ভট্ট১৮ব ক্ষেন- ইর্যোহনোতস্তকযতনরোকতরষু্ণরোত্মোঽতস্তর্োং
ভোষযকৃদত্র েুিযো। দৃঢ়ত্বক্ষমর্তদ্বষেি লবোধঃ প্রেোতর্ লবদোন্ততনক্ষষবক্ষণন। ব বোর তবষে এই লে, ভূর্োথতবোদ
অথতবোক্ষদরইঅন্তগতর্বক্ষ স্তুতর্তনন্দোপ্রভৃতর্পরোেণহওেোেতবতধবোকযঅথতবোদবোক্ষকযরজোেগোেপর্দকবোকযর্ো
বোপর্দকবোকযবোকযর্োইসম্ভব।র্োইেতপরঃশব্দঃসঃশব্দোথতঃ এইনযোেঅনুসোক্ষরবোেুর্বতলেতপষ্ঠো ইর্যোতদ
বোক্ষকযভূর্োথতবোক্ষদরমক্ষর্োতনেক্ষমলদবর্োরতবগ্রহপ্রভৃতর্রবযবস্থোপনকরোেোক্ষবনো।আরজীবওব্রক্ষহ্মরঐকয
প্রভৃতর্ভূর্োথতবোতসদ্ধঅথতহওেোেঐসমস্ততবষেকশ্রুতর্ওভূর্োথতবোদবক্ষ বোেুর্বত ইর্যোতদকমতকোণ্ডপ্রতসদ্ধ
ভূর্োথতবোক্ষদরমক্ষধযইপড়ক্ষব। 

ললোকবোতততক্ষকপূক্ষবতউতেতখর্এইললোক্ষকরর্োতপেতব ক্ষর্তগক্ষেব োহক্ষেক্ষেলে, তেতনলদহ, ইতন্দ্রেপ্রভৃতর্র
অতর্তরিআত্মোস্বীকোরকক্ষরননো, তর্তনববতদকেোগপ্রভৃতর্কোক্ষজওপ্রবৃতহক্ষবননো।কোরণস্বগতইর্যোতদ
ফ লর্োপরক্ষ োক্ষকরপোওেোরতবষে।সুর্রোংববতদককক্ষমতপ্রবৃতপুরুষক্ষকতবশ্বোসকরক্ষর্হক্ষবলে, লদহ, 
ইতন্দ্রেপ্রভৃতর্রঅতর্তরিতস্থরপরক্ষ োকগোমীতনর্যআত্মোতবদযমোন।এজনযআচোেতশবরস্বোমীচোবতোক, লবৌদ্ধ
প্রভৃতর্নোতস্তকসম্প্রদোক্ষেরবনরোত্মযবোদখণ্ডক্ষনরওপরেত্নকক্ষরক্ষেন।ললোকবোতততক্ষকরআত্মবোদপ্রকরক্ষণঅবশয
এতবষক্ষেতবসৃ্তর্তবচোররক্ষেক্ষে। 

লদহ, ইতন্দ্রেপ্রভৃতর্রঅতর্তরিরূক্ষপআত্মর্ত্ত্বমীমোংসোশোক্ষস্ত্রপ্রতর্পোতদর্হক্ষ ওজীক্ষবরতচক্ষতর্োপ্রতর্তষ্ঠর্
থোক্ষকনো, কোরণপ্রক্ষর্যক্ষকরকোক্ষেইঅহংসূ্থ ঃ, অহংগেোতম এরকমঅনুভবলর্োলবশভোক্ষ োভোক্ষবই
থোক্ষক।ফ র্ঃপ্রকৃর্আত্মক্ষবোধর্োহক্ষ জীক্ষবরতচতদৃঢ়বোতনি হক্ষবতককক্ষর? এরসমোধোক্ষনব ো
েোেলে, শরীরপ্রভৃতর্েোড়োতনর্যআত্মসতোমোত্রস্বীকোরকরক্ষ লবক্ষদরপ্রোমোণযতসদ্ধহওেোেমীমোংসো
দশতক্ষনলকব মোত্রএতিইপ্রতর্পোতদর্হক্ষেক্ষে, কোরণশ্রুতর্ওেুতিতদক্ষেতনর্যআত্মোরপক্ষরোেতনিে
হক্ষ র্ক্ষবইস্বগতপ্রভৃতর্অক্ষ ৌতককববতদকেোগ-েজ্ঞপ্রভৃতর্কক্ষমতশোস্ত্রতবশ্বোসীমোনুক্ষষরপ্রবৃততহক্ষব।
এবংএকোরক্ষণশোবরভোক্ষষযআবোরনোতস্তকযবুতদ্ধ তনরোকরক্ষণরপ্রসঙ্গলদখোেোে। তকন্তু লকউেতদএই
আত্মক্ষবোধক্ষকদৃঢ়ভোক্ষবতচক্ষতপ্রতর্তষ্ঠর্করক্ষর্চোন, র্ক্ষবর্োাঁক্ষকঅবশযইলবদোন্তবোউপতনষদতবতহর্রবণ-
মনন-তনতদধযোসক্ষনেত্নশী হক্ষর্হক্ষব। 

প্রসঙ্গর্ঃউক্ষেখক্ষেোগযলে, তসদ্ধোন্ততবনু্দরনযোেরত্নোব ীিীকোেলগৌড়ব্রহ্মোনন্দললোকবোতততক্ষকরললোকউদৃ্ধর্কক্ষর
লদতখক্ষেক্ষেনলে, আত্মোতনষ্প্রপঞ্চব্রহ্মই।আরএতিইমীমোংসোদশতক্ষনরগূঢ়তসদ্ধোন্ত।তকন্তুকমতপ্রসক্ষঙ্গঐরকম
আত্মস্বরূপব োউতচর্নে; কোরণর্োক্ষর্শুধুমোত্রকক্ষমতঅতধকোরআক্ষেেোক্ষদর, র্োক্ষদরবুতদ্ধভ্রংশহক্ষর্পোক্ষর
এবংববতদককক্ষমতঅনোস্থোআসোওস্বোভোতবক।১৯ 

এখোক্ষন ব োর কথো এই লে, অর্দ্বর্দশতক্ষনর লরষ্ঠত্ব প্রতর্পোদক্ষন র্তপরর্োর কোরক্ষণই নযোেরত্নোব ীকোর
মীমোংসোদশতক্ষনরএরকমর্োতপেতলখোাঁজোরলচষ্টোকক্ষরক্ষেন।র্ক্ষবঅর্দ্বর্র্ক্ষত্ত্বইলেসমস্তদশতক্ষনরপেতবসোনর্ো
কখনইপ্রোচীনোচোেতগণমোক্ষননতন।বরংব্রহ্মসূক্ষত্ররঅক্ষনকজোেগোক্ষর্ই২০কণ্ঠর্ঃবজতমতনতসদ্ধোন্তখতণ্ডর্হক্ষেক্ষে।
র্ক্ষবএইমীমোংসোরমর্খণ্ডনলবোঝোলগক্ষ ওসবক্ষেক্ষত্রতনষ্প্রপঞ্চরূপব্রহ্মোনুসন্ধোনতকেুিোনোগোক্ষ রবোইক্ষরই
লথক্ষকেোে।লেমনআমরোলদতখ, বৃহদোরণযকউপতনষক্ষদররৃ্র্ীেঅধযোক্ষেরচরু্থতওপঞ্চমব্রোহ্মক্ষণেথোক্রক্ষম
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উষস্তওকক্ষহো মহতষতেোজ্ঞবল্ক্যক্ষকএইএকইআত্মতবষক্ষেপ্রশ্নকক্ষরক্ষেনতকনোর্োতবচোরকরক্ষর্তগক্ষেআচোেত
শংকক্ষররভোক্ষষয লদখো েোে - উষক্ষস্তরপ্রক্ষশ্নর উতক্ষর েোজ্ঞবল্ক্য লদহপ্রভৃতর্রঅতর্তরিআত্মোর সম্বক্ষন্ধই
সংসোরবন্ধনওর্োরপ্রক্ষেোজককক্ষমতরকথোবক্ষ ক্ষেন; তকন্তুকক্ষহোক্ষ রপ্রক্ষশ্নরউতক্ষরেোজ্ঞবল্ক্যব ক্ষেনলে, 
উষক্ষস্তর তজজ্ঞোতসর্আত্মোইেুত-তপপোসোপ্রভৃতর্সংসোরধক্ষমতরঅর্ীর্, তনর্য, শুদ্ধইর্যোতদ।এবংএইরূক্ষপ
আত্মোরতবক্ষশষোংক্ষশরজ্ঞোনহক্ষ জীবসন্নযোসসতহর্হক্ষেঐতবক্ষশষজ্ঞোক্ষনরসোহোক্ষেযসংসোরবন্ধনলথক্ষকমুি
হে।২১ 

সুর্রোংলদখোেোক্ষেলে, ভোষযকোরশ্রুতর্ওেুতিবক্ষ লেমনআত্মোরসংসোতররূক্ষপরতমথযোত্বওঅসংসোতররূক্ষপর
সর্যত্বস্থোপনকক্ষরক্ষেনলর্মতনকমতর্যোগরূপসন্নযোক্ষসরওতবধোন তদক্ষেক্ষেন।ফ র্ঃমীমোংসোতসদ্ধোক্ষন্তরসক্ষঙ্গ
সবতক্ষর্োভোক্ষব তবক্ষরোধই হক্ষে এখোক্ষন। কোরণ, অশনোেো-তপপোসোর অর্ীর্রূক্ষপ আত্মজ্ঞোন হক্ষ  র্োরপর
বনষ্কমতযতসতদ্ধইহে, কমতহেনো। 

৩.০. ভূর্োথতবোদ: ভোট্টমর্খণ্ডন 

অক্ষত্রোচযক্ষর্তবষমঃউপনযোসঃ২২ইর্যোতদসন্দক্ষভতআচোেতশংকরমীমোংসোসম্প্রদোক্ষেরএইভূর্োথতবোদতবষেকলে
তসদ্ধোন্তর্োরখণ্ডনকক্ষরক্ষেন।প্রকৃর্পক্ষে, নসুরোং তপক্ষবত্ এইরূপএকতিবোক্ষকযরস্থ লথক্ষকতবতধবোকয-
ভূর্োথতবোদরূপএকোতধকবোক্ষকযরস্থ অর্যন্ততভন্ন।আরসুরোপোক্ষনরপ্রতর্ক্ষষক্ষধরজোেগোেপদগুত রঅন্বক্ষের
মোধযক্ষমলেএকত্বপ্রোতপ্ত ক্ষি, র্োসুরোপোনতবতধরূপঅবোন্তরবোকযঅনযঅথতপ্রতর্পোদক্ষনঅেমএতিতিকই।
তকন্তু লেখোক্ষন তবতধবোকযরূপএকতিস্বর্ন্ত্রবোক্ষকযরসক্ষঙ্গ ভূর্োথতবোদরূক্ষপআক্ষরকতিস্বর্ন্ত্রবোক্ষকযর পুনরোে
আকোঙ্ক্ষোবশর্ঃঅন্বেহে, লসখোক্ষনভূর্োথতবোদতনজস্বেথোশ্রুর্োথতস্থোপননোকক্ষরকখনওতবক্ষধক্ষেরস্তোবকর্ো
করক্ষর্পোক্ষরনো।র্োতপেতএইলে, বোেবযংলশ্বর্মো ক্ষভর্ভূতর্কোমঃ - এখোক্ষনতবতধরসক্ষঙ্গতবতধবোক্ষকযরমক্ষধয
শ্রুর্২৩ বোেবযম প্রভৃতর্পদগুত রসম্বন্ধবোঅন্বেহক্ষে থোক্ষক; তকন্তুঐরূপ তবতধরসক্ষঙ্গ বোেুবতো... ইর্যোতদ
অথতবোদবোক্ষকযঅবতস্থর্পদগুত রসক্ষঙ্গেুিহবোরেমর্োনোথোকোেএক্ষদরমক্ষধযসোেোতসম্বন্ধহক্ষর্ইপোক্ষর
নো।এইজনযবোেুবতোআ ক্ষভর্, লেতপষ্ঠোলদবর্োআ ক্ষভর্ এরকমবোকযওবর্রীহেনো।র্োহক্ষ প্রশ্নহক্ষব, 
তবতধরসক্ষঙ্গএইঅথতবোদবোক্ষকযঅবতস্থর্পদগুত রঅন্বেকীভোক্ষবসম্ভব? উতরহ এইলে, অথতবোদবোকয
বোেুক্ষদবর্োরখুবর্োড়োর্োতড়ফ -প্রদোনরূপস্বভোক্ষবরমতহমোকীর্তনকক্ষরস্বর্ন্ত্রএকতিঅবোন্তরঅথতবুতঝক্ষে
লশ্বর্পশুরআ ভনরূপকমতএইস্বভবতবতশষ্টলদবর্োসম্বন্ধী এরকমভোক্ষবতবক্ষধক্ষেরস্তুতর্কক্ষরএবংএইপ্রকোর
স্তুতর্রদ্বোরোইতবতধবোক্ষকযরসক্ষঙ্গঅথতবোক্ষদরবোর্কযকবোকযর্োসম্পন্নহে।লেমন- ল ৌতককলেক্ষত্রলদখোেোে
লে, লদবদতসযলগৌঃলক্রর্বযোবহুেীরো এরকমবোকযপ্রক্ষেোগকরক্ষ বহুেীরক্ষত্বরমোধযক্ষমইলগোক্রক্ষেএরকম
বোক্ষকযরর্োতপেতলবোঝোেোে।ফ র্ঃলদখোেোক্ষেলে, পর্দকবোকযর্োওবোর্কযকবোকযর্োরমক্ষধযপোথতকযহ - 
পর্দকবোকযর্োরলেক্ষত্রঅবোন্তরঅথতগৃহীর্হেনোতকন্তুবোর্কযকবোকযর্োরলেক্ষত্রএকমোত্রমহোর্োতপেতোথতেোড়ো
অবোন্তর অথত স্বীকোর করো হে। ন সুরোং তপক্ষবত্ এই স্থক্ষ  সুরোপোন-তবতধরূপ অথত সুরোপোন তনক্ষষধরূপ
অথতস্থোপক্ষন দ্বোর বো অবোন্তর বযোপোর হক্ষর্ পোক্ষর নো। অনুবোদ ও গুণবোদরূপ অথতবোক্ষদর লেক্ষত্র এরকম
পর্দকবোকযর্োবোপদবোর্কযকবোকযর্োহক্ষেথোক্ষক; কোরণএইদুইধরক্ষণরঅথতবোক্ষদরঅবোন্তরঅথতগৃহীর্হে
নো।তকন্তুভূর্োথতবোক্ষদরলেক্ষত্রঅবোন্তরঅক্ষথতরউপতস্থতর্েোড়োমহোর্োতপেতউপতস্থর্নোহওেোেভূর্োথতবোক্ষদর
অবোন্তরঅথতভোট্টসম্প্রদোক্ষেরঅতভক্ষপ্রর্নে।তকন্তুর্োঅতভক্ষপ্রর্নোহক্ষ ওস্বীকোরকরক্ষর্হক্ষব, কোরণ; েতদ
ভূর্োথতবোক্ষদরঅবোন্তরর্োতপেতোথতস্বীকৃর্নোহে, র্ক্ষবভোট্টসম্প্রদোক্ষেররোতত্রসত্রনযোক্ষেরবযোখযোকরোইকতিনহক্ষে
পক্ষড়।প্রতর্ষ্ঠোরূপঅথতবোক্ষদরফ শুক্ষনইপ্রতর্ষ্ঠোকোক্ষমোরোতত্রসত্রং কুেতোত্ এরকম তবতধরকল্পনোকরোহক্ষে
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থোক্ষক- এিোইভোট্টতসদ্ধোন্ত।২৪আরঅথতবোদবোকযপ্রতর্ষ্ঠোরূপফ নো বুতঝক্ষেকখনওতবতধরপ্রক্ষেপকরক্ষর্
পোক্ষরনো।অনযথোরোতত্রসত্রস্বগতফ কহক্ষেলেক্ষর্পোক্ষর। 

র্োইপ্রকৃর্প্রস্তোক্ষবভূর্োথতবোক্ষদরস্বোক্ষথতপ্রোমোণযল ৌতককবোকযঅনুসোক্ষরইস্বীকোরকরক্ষর্হক্ষব।গঙ্গোেোংল োষঃ 
- এইজোেগোেগঙ্গো পদতনক্ষজরঅথতউপস্থোপননোকক্ষরস্বোথতসম্বদ্ধর্ীরক্ষক েণোরসোহোক্ষেযকখনওলবোঝোক্ষর্
পোক্ষরনো।আরস্বোক্ষথতরউপতস্থতর্স্বীকোরনোকরক্ষ সমুদ্রর্ীরইবোলকনগঙ্গো পক্ষদর েযোথতহক্ষবনো? তিক
একইরকম ভোক্ষব বুঝক্ষর্ হক্ষব লে সতমক্ষধো েজতর্ ইর্যোতদ অঙ্গেোগক্ষবোধক বোকযগুত  সতমধ েোগ প্রভৃতর্র
কর্তবযর্োরূপস্বোথতউপস্থোপনকক্ষরইদশতপূণতমোসোভযোংস্বগতকোক্ষমোেক্ষজর্ এইপ্রধোনতবতধবোক্ষকযরসক্ষঙ্গপুনরোে
আকোঙ্ক্ষোবক্ষশ একবোকযর্ো  োভ কক্ষর থোক্ষক। লসরকমভোক্ষবই তবতধবোকয ও ভূর্োথতবোদবোক্ষকযর মক্ষধয
বোর্কযকবোকযর্োর লেত্রগুত ক্ষর্ ভূর্োথতবোদতস্থর্ পদগুত  বৃতোন্ত বো ভূর্োথততবষেক পৃথক অন্বেই প্রথক্ষম
প্রতর্পোদনকক্ষরথোক্ষক।র্োরপরঅনযপ্রক্ষেোজক্ষনরআকোঙ্ক্ষোথোকক্ষ বোেুর্বত ইর্যোতদস্থক্ষ আরভূর্োথতবোক্ষদর
কীপ্রক্ষেোজন? লেক্ষহরু্স্বোধযোে-অধযেনপ্রভৃতর্তবতধরসোহোক্ষেযজোনোেোেলে, লবক্ষদরএকতিঅেরওঅনথতক
নে । এবং এই অথতবোক্ষদর তবক্ষধেস্তোবকত্বরূপ পরম প্রক্ষেোজনতি প্রতর্পোতদর্ হক্ষে থোক্ষক। র্োই ভোট্ট-
মীমোংসকক্ষদরঅতভক্ষপ্রর্নোহক্ষ ওভূর্োথতবোক্ষদরস্বোক্ষথতস্বর্ঃপ্রোমোণযঅবশযইস্বীকোরকরক্ষর্হে।আরর্োনো
হক্ষ র্োাঁক্ষদরইঅতভক্ষপ্রর্ভূর্োথতবোক্ষদরলগৌণপ্রক্ষেোগকখনইসম্ভবহক্ষবনো।কোরণ, অতভক্ষধক্ষেরঅতবনোভোব
সম্বন্ধনোথোকক্ষ  েণোহক্ষবনোআর েণোনোহক্ষ  েণোরঅতবনোভূর্ লগৌণপ্রক্ষেোগওসম্ভবনে।২৫
ভোমর্ীকোর এক্ষকই  তের্- েণো বক্ষ ক্ষেন।২৬ এবং এই র্োতপক্ষেতই আচোেত শংকর লদবর্োতধকরণভোক্ষষয
ব ক্ষেন-  

েুিং েত্ সুরোপোনপ্রতর্ক্ষষক্ষধ পদোন্বের্সযকত্বোদ অবোন্তরবোকযোথতসযোগ্রহণম। তবধুযক্ষেশোথতবোদক্ষেোস্তু
অথতবোদস্থোতন পদোতন পৃথগন্বেং বৃতোন্ততবষেং প্রতর্পদযোনন্তরং বকমথতযবক্ষশন কোমং তবক্ষধঃ স্তোবকত্বং
প্রতর্পদযক্ষন্ত।২৭ 

৩.১.০. অর্দ্বর্ীরতবরুক্ষদ্ধআপতত 

৩.১.১. প্রথমআপতত 

এক্ষেক্ষত্রঅর্দ্বর্ীরতবরুক্ষদ্ধদুতিআপততওক্ষি।অর্দ্বর্তসদ্ধোক্ষন্তঅর্দ্বর্র্ত্ত্বপ্রতর্পোদক‘র্ত্ত্বমতস’ প্রভৃতর্উপতনষদ
বোকযগুত র সক্ষঙ্গ তবক্ষরোক্ষধর কোরক্ষণ প্রপঞ্চতবষেকপ্রর্যেপ্রভৃতর্ প্রমোণসমূহ বোতধর্ হক্ষে পক্ষড়। সুর্রোং
শ্রুতর্তবক্ষরোক্ষধপ্রমোণোন্তরেতদবোতধর্হে, র্ক্ষবআতদক্ষর্যোেূপঃ ইর্যোতদঅথতবোদশ্রুতর্তবক্ষরোক্ষধপ্রর্যেপ্রভৃতর্
প্রমোণোন্তরইর্োহক্ষ বোতধর্লহোক, ঐরকমঅথতবোদবোকযলকনগুণবোদরূক্ষপগ্রহণকরক্ষর্হক্ষব? 

৩.১.২. তদ্বর্ীেআপতত 

আরতদ্বর্ীেআপততহ , প্রমোণোন্তরতবক্ষরোক্ষধআতদক্ষর্যোেূপঃ ইর্যোতদঅথতবোদবোকযক্ষকেতদগুণবোদরূক্ষপইগ্রহণ
করক্ষর্ হে, র্োহক্ষ  বদ্বর্প্রতর্পোদকপ্রর্যেপ্রভৃতর্ প্রমোণোন্তরতবক্ষরোক্ষধ র্ত্ত্বমতস ইর্যোতদ অর্দ্বর্প্রতর্পোদক
লবদোন্তবোকযগুত ক্ষকও গুণবোদরূক্ষপ গ্রহণ করক্ষর্ হক্ষব। আর এই প্রমোণোন্তরতবক্ষরোধক্ষক সোমযবশর্ঃ হে
উভেস্থক্ষ ই েথোশ্রুর্োথত অথবো উভেক্ষেক্ষত্রইগুণবোদ হক্ষর্ হে।একজোেগোে গুণবোদআরঅপরজোেগোে
েথোশ্রুর্োথতগ্রহণকক্ষরপ্রমোণোন্তক্ষররইর্যোগএরকমিোওেুতিসঙ্গর্হেনো।ভোমর্ীক্ষর্র্োইব োহক্ষেক্ষে-  
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নক্ষন্ববংমোনোন্তরতবক্ষরোক্ষধঽতপকস্মোদগুণবোক্ষদোভবতর্? েোবর্োশব্দতবক্ষরোক্ষধমোনোন্তরক্ষমবকস্মোন্নবোধযক্ষর্, 
লবদোর্ন্ততরবোর্দ্বর্তবষর্েঃপ্রর্যেোদেঃ প্রপঞ্চক্ষগোচরোঃ, কস্মোদ্বো অথতবোদবত্ লবদোন্তো অতপ গুণবোক্ষদন ন
নীেক্ষন্ত?২৮ 

৩.২. আপততরউতর 

৩.২.১. প্রথমআপততরউতর 

ল ৌতককপ্রক্ষেোগঅনুসোক্ষরইশক্ষব্দরদুইরকক্ষমরতবষেস্বীকৃর্হক্ষেথোক্ষক- প্রথমতিহ দ্বোরবোঅবোন্তর
র্োতপেতআরতদ্বর্ীেতিহ র্োতপেতবোমহোর্োতপেত।লেমন, একতিবোক্ষকযপ্রেুিপদগুত দ্বোরর্ঃপদোথতগুত ক্ষক
তবষেকক্ষরএবংলসইপদগুত ইর্োতপেতর্ঃবোকযোথতক্ষকতবষেকক্ষরথোক্ষক।পদগুত সবতদোবোকযোথতপ্রতর্পোদক্ষনর
জনযইপ্রেুিহক্ষেথোক্ষক, পদোথতমোত্রপ্রতর্পোদক্ষনরজনযনে।তকন্তুপদোথতসমূহপ্রতর্পোদননোকক্ষরপদসমূহ
বোকযোথত প্রতর্পোদক্ষনঅেম হওেোে পদোথত প্রতর্পোদন হ  বোকযোথত প্রতর্পোদক্ষন দ্বোর বো অবোন্তর বযোপোর।
একইরকমভোক্ষব দুইতি বোক্ষকযর মক্ষধযএকবোকযর্োক্ষর্ও২৯ দ্বোরর্ঃওর্োতপেতর্ঃ বক্ষ  দুইতি তবষেথোক্ষক।
লেমন- ল ৌতককপ্রক্ষেোক্ষগইেংলদবদতীেোলগৌঃলক্রর্বযো- এতিএকতিবোকযএবংএষোবহুেীরো অপরএকতি
বোকয। এবং এই দুইতি বোকযই স্বর্ন্ত্রভোক্ষব েথোশ্রুর্োথত প্রতর্পোদন কক্ষর থোক্ষক। র্োরপরআবোর র্োক্ষদর
প্রক্ষেোজনোকোঙ্ক্ষোহে।লেমন– ইেংলদবদতীেোলগৌঃলক্রর্বযো- এরূপবোকযএকতিস্বর্ন্ত্রঅথতক্ষকউপস্থোপন
করক্ষ ওপ্রক্ষেোজনোকোঙ্ক্ষোহেলে- লকোনপ্রক্ষেোজক্ষনলদবদক্ষতরগরুতিক্ষকইলকনোউতচর্? অনুরূপভোক্ষব, এষো
বহুেীরো- এরকমএকতিআ োদোবোকযশুক্ষনওপ্রক্ষেোজনোকোঙ্ক্ষোহেলে- লদবদক্ষতরগরুেতদলবতশদুধলদে
তদক; র্োক্ষর্আমোরপ্রক্ষেোজনিোতক? এইরকমপরস্পরআকোঙ্ক্ষোবক্ষশউভেবোকযতমত র্হক্ষেএকতিমহোবোক্ষকয
পতরণর্হেঅথতোতএকোথতপ্রতর্পোদকত্বরূপএকবোকযর্ো োভকক্ষর।অথতোতলেক্ষহরু্লদবদক্ষতরগরুতিঅক্ষনক
দুধলদের্োইর্োলকনোরলেোগযঅথবোবহুেীরতবতশষ্টলদবদক্ষতরএইগরুতিক্রেকর।৩০এরকমমহোবোক্ষকয
উভেবোক্ষকযর দুতি অথত-ই থোক্ষক। তকন্তু লকনোর লেোগযর্োক্ষর্ই অথতোত লক্রর্ক্ষবযই এই বোক্ষকযর র্োতপেত বো
মহোর্োতপেততবদযমোন।কোরণ, লক্রর্োক্ষকগরুক্রেকরোক্ষনোইতবক্ষক্রর্োরপ্রধোনউক্ষেশয।এবংএইর্োতপেত
প্রকোক্ষশ লদবদতীে লগো-এরবহুেীরত্ব-প্রতর্পোদনদ্বোরবোঅবোন্তরবযোপোরহওেোেঐমহোবোকযবহুেীরত্ব
প্রতর্পোদক্ষনরমোধযক্ষম লগোক্রক্ষের তবধোনতি তদক্ষে।ব োবোহু য, এইঅবোন্তরর্োতপেত-প্রতর্পোদনেোড়োএই
মহোবোকযতকন্তুতনক্ষজরপরমর্োতপেতপ্রকোক্ষশঅসমথত।এখনলেখোক্ষনদ্বোরর্ঃপ্রকোশযঅথতব বতরপ্রমোক্ষণর
তবরুদ্ধ হে, লসখোক্ষন অবোন্তর বোকযক্ষক অনযপররূক্ষপ বযোখযো করক্ষর্ হে। লেমন- তবষং ভুঙক্ষ্ব ইর্যোতদ
জহত েণোস্থক্ষ বোকযতনক্ষজরেথোশ্রুর্োথতসমূ্পণতরূক্ষপপতরর্যোগকক্ষরবোক্ষকযরঅনযঅথতপ্রকোশকক্ষরথোক্ষক।
কোরণতবষক্ষভোজনরূপেথোশ্রুর্োথতবিোরর্োতপেতনে, শত্রুগৃক্ষহলভোজনতনবৃততইর্োরর্োতপেত।৩১অর্এবলে
বোক্ষকযরলেতবষক্ষের্োতপেত, লসইতবষক্ষেপ্রমোণোন্তরতবক্ষরোক্ষধলসইবোকযলপৌরুক্ষষেহক্ষেপক্ষড়এবংঅপ্রমোণ
হক্ষেেোে।এইকোরক্ষণইআতদক্ষর্যোেূপঃ বোকযক্ষকআতদক্ষর্যরেূপত্বপ্রতর্পোদনপররূক্ষপগ্রহণকরোহেনো।র্োক্ষক
েূপস্তুতর্পররূক্ষপবযোখযোকরহক্ষেথোক্ষক।কোরণ, ভোট্টওঅর্দ্বর্মক্ষর্প্রমোণমোক্ষত্ররপ্রোমোণযস্বর্ঃহক্ষ ওপ্রমোণ
তনক্ষজরপ্রোমোণযরেোরজনযঅনযোনযপ্রমোক্ষণরসক্ষঙ্গঅতবক্ষরোধক্ষকঅবশযইঅক্ষপেোকক্ষরথোক্ষক।৩২অর্এব
প্রমোণোন্তরতবক্ষরোক্ষধবোক্ষকযরদ্বোরভূর্তবষেগুণবোদরূক্ষপইগ্রহণীে।৩৩ তকন্তুলেবোক্ষকযপ্রমোণোন্তরতবক্ষরোধলনই
এবংপ্রমোণোন্তরসংবোদওলনই, লসইস্থক্ষ বোকযদ্বোরর্ঃতনক্ষজরঅথতবোস্বোথতপ্রতর্পোদনকক্ষরথোক্ষক।েতদপ্রশ্ন
ওক্ষিঐরকমস্থক্ষ বোকযগুণবোদরূক্ষপ গৃহীর্ হেনো লকন? র্োহক্ষ র্োরউতরহক্ষবএই লে, মুখযোথত বো
েথোশ্রুর্োথতসম্ভবহক্ষ অমুখযবোলগৌণঅক্ষথতরগ্রহণঅনযোেয।র্োনোহক্ষ অতর্প্রসঙ্গঅতর্অবশযইএক্ষস
পক্ষড়।কোরণ, গঙ্গোেোংমত্সযঃ এইবোক্ষকযওর্োহক্ষ গঙ্গো পক্ষদগঙ্গোর্ীক্ষর েণোস্বীকোরকরক্ষর্হে।এই

[89]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

কোরক্ষণইবোেুর্বত, ইক্ষন্দ্রোবৃত্রোে ইর্যোতদভূর্োথতবোদলদবর্োতবগ্রহপ্রভৃতর্ক্ষকদ্বোরর্ঃওতবষেকক্ষরথোক্ষক।এরকম
লদবর্োতধকরণনযোেঅর্দ্বর্ক্ষবদোক্ষন্তরএকতিলমৌত কতসদ্ধোন্ত।কোরণ, অর্দ্বর্মক্ষর্সক্ষদবলসোক্ষমযদমগ্রআসীত্৩৪
ইর্যোতদঅর্দ্বর্র্ত্ত্বপ্রতর্পোদকশ্রুতর্সমূহবদ্বর্-তমথযোক্ষত্বরতসতদ্ধ তিক্ষেইবদ্বক্ষর্রঅভোব-উপ তের্তনতবতকল্পক
বচর্নযপ্রতর্পোদনকক্ষরবক্ষ বদ্বক্ষর্রতমথযোত্বতসতদ্ধক্ষর্এইবোকযগুত রঅবোন্তরর্োতপেতঅবশযইস্বীকোরকরো
উতচর্।র্োনোহক্ষ ঐশ্রুতর্সমূক্ষহরবচর্নযস্বরূপমোক্ষত্রর্োতপেতস্বীকোরকরক্ষ র্োরোস্বর্ঃতসদ্ধস্বরূপর্চর্নযপর
বক্ষ অনুবোদ হক্ষেঅপ্রমোণহক্ষেেোক্ষবএবংস্বরূপ বচর্নয বদ্বর্ভ্রক্ষমরসোধকবক্ষ বোধকনো হওেোেঐ
শ্রুতর্সমূহওঅনথততনবৃততরূপ পুরুষোক্ষথতর অনুপক্ষেোগী হক্ষে পক্ষড়।৩৫ সংক্ষেপশোরীরককোর ও তববরণোচোক্ষেতর
এবযোপোক্ষর মর্োমর্গুত    ুচতন্দ্রকোে স্পষ্ট উক্ষেখ করো হক্ষেক্ষে।৩৬ ফ র্ঃ লদখো েোক্ষে লে, গুণবোদ ও
ভূর্োথতবোক্ষদরমক্ষধয সুস্পষ্ট লভদরক্ষেক্ষে।আতদক্ষর্যো েূপঃ ইর্যোতদবোক্ষকযরেথোশ্রুর্োথতপ্রমোণোন্তক্ষরর তবরুদ্ধ
হওেোের্োঅর্তপরঅথতোতেথোশ্রুর্োথতপরকনে।আরর্োনেবক্ষ আবোরসোবকোশ।ফক্ষ সমগ্রবোক্ষকয
প্রোশক্ষস্তয েণোকক্ষরর্োক্ষকএকতিপদরূক্ষপগ্রহণকরোহক্ষেথোক্ষক।সুর্রোংর্োরঅবোন্তরর্োতপেতগ্রহক্ষণযোগয
নে।আরঅনুবোদওঅপ্রমোণহওেোরকোরক্ষণঐএকইবযবস্থোগ্রহণকরক্ষর্হক্ষব; কোরণঅবোতধর্, অনতধগর্
ওঅথততবষেকজ্ঞোক্ষনরজনকইহ প্রমোণ।এবংএতিইপর্দকবোকযর্োবোপদবোর্কযকবোকযর্োরস্থ ।তকন্তুলে
অথতবোদঅজ্ঞোর্জ্ঞোপকএবংপ্রমোণোন্তক্ষররঅতবরুদ্ধ, লসইঅথতবোদতবতধবোক্ষকযরসক্ষঙ্গেুিহক্ষেমহোবোক্ষকযর
অন্তভূতর্ হক্ষেেোেএবং তবক্ষধক্ষেরপ্রোশক্ষস্তযর লবোধজন্মোে। লসইঅথতবোদবোকযইস্বরূক্ষপঅবোন্তরবোকযরূক্ষপ
লদবর্োর তবগ্রহ প্রভৃতর্ প্রতর্পোদন কক্ষর থোক্ষক। এরকম লেক্ষত্র র্খন পর্দকবোকযর্ো হে নো; তকন্তু
অঙ্গেোগতবতধবোকযওপ্রধোনেোগতবতধবোক্ষকযরমক্ষর্োবোর্কযকবোকযর্োইহক্ষেথোক্ষক।আরবোর্কযকবোকযর্োস্থক্ষ 
অবোন্তরবোকযকখনইপদস্থোনীেহেনো; র্োবোকযইথোক্ষক।র্োইএইঅবোন্তরবোকযজনযজ্ঞোনসহকৃর্হক্ষে
মহোবোকযোক্ষথতর জ্ঞোন উতপন্ন কক্ষর। সুর্রোং মীমোংসো সম্প্রদোক্ষের কোক্ষে অথতবোদমোত্র পদস্থোনীে হক্ষে
পর্দকবোকযর্ো োভকরক্ষ ওঅর্দ্বর্ীরকোক্ষের্োলকব অনুবোদওগুণবোক্ষদরস্থোক্ষনইপ্রেুিহক্ষেথোক্ষক; কোরণ
ভূর্োথতবোক্ষদর স্থক্ষ অবশযই বোর্কযকবোকযর্ো স্বীকোরকরক্ষর্ হক্ষব।এই লপ্রতেক্ষর্ লবদোন্তপতরভোষোেআগম
পতরক্ষেক্ষদরএবঞ্চতবধযক্ষপতের্প্রোশস্তযরূপপদোথতপ্রর্যোেকর্েো..... ইতর্অথতবোদবোকযোনোংপর্দকবোকযর্ো অংশতি
ভোষয-িীকো-তববরণপ্রভৃতর্রতবরুদ্ধহক্ষেদোাঁড়োেএবংর্োক্ষর্অর্দ্বর্ীরলমৌত কতসদ্ধোন্তওভঙ্গহে।ভূর্োথতবোক্ষদর
লেক্ষত্রতবতধরঅক্ষপতের্অথতবোদপ্রোশস্তযরূপঅক্ষথতরপ্রতর্পোদকহক্ষেওঅথতবোদ-পদসমূহপদস্থোনীেনোহওেোে
পর্দকবোকযর্োলসখোক্ষনথোক্ষকনো।৩৭ 

এখোক্ষনআবোরআপততউিক্ষর্পোক্ষরলে, ভূর্োথতবোদেতদতবক্ষধক্ষেরস্তুতর্রূপঅথতেোড়োইলদবর্োরতবগ্রহপ্রভৃতর্
অনতধগর্, অবোতধর্অক্ষথতরওপ্রতর্পোদনকক্ষর, র্ক্ষবশ্রুতর্রমক্ষধযবোকযক্ষভদলদোষঅবশযইআসক্ষব। তকন্তু
অক্ষপৌরুক্ষষেশ্রুতর্লর্োআরলপৌরুক্ষষেআবৃততঅনুক্ষমোদনকরক্ষবনো! এরউতরহ - তবতধবোকযভূর্োথতবোদ
স্থক্ষ বোর্কযকবোকযর্োহওেোের্োরোতভন্নবোকয।সুর্রোংএখোক্ষনবোকযক্ষভদগর্লদোষপ্রসঙ্গআক্ষসনো।আক্ষরো
আশঙ্কোহক্ষর্পোক্ষরলে, র্োহক্ষ র্োক্ষদরপরমর্োতপেতওতভন্নহক্ষেেোক।র্োরউতরওএইলে, লদবর্োরতবগ্রহ
প্রভৃতর্েতদদ্বোরর্ঃজোনোেোে, র্োহক্ষ ভূর্োথতবোক্ষদরমহোর্োতপেতোন্তরকল্পনোকরোঅনুতচর্।৩৮প্রকৃর্প্রস্তোক্ষব, 
লেবোক্ষকযরলেতবষক্ষেচরমর্োতপেতলনই, লসইবোকযলেলসতবষক্ষেঅপ্রমোণ- একথোব োেোেনো।কোরণ, 
এইতনেমস্বীকোরকরক্ষ তবতশষ্টপরবোক্ষকযরতবক্ষশষক্ষণর্োতপেতনোথোকোেলসইবোকযেতদতবক্ষশষক্ষণঅপ্রমোণ
হে, র্ক্ষবঐ বোকয তবতশষ্টপরও হক্ষর্ পোক্ষর নো, লেক্ষহরু্ লে বুতদ্ধ তবক্ষশষণক্ষকগ্রহণকক্ষর নো, লসই বুতদ্ধ
তবতশষ্টক্ষকওগ্রহণকরক্ষর্পোক্ষরনো।৩৯এবংএরকমশোব্দ-নযোেভোট্টসম্প্রদোেস্বীকোরকক্ষরন। 

৩.২.২. তদ্বর্ীেআপততরউতর 
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অর্দ্বর্ীর তবরুক্ষদ্ধ তদ্বর্ীে আপতত তে  লে, বদ্বর্প্রতর্পোদক প্রব র্র প্রর্যেোতদ প্রমোণোন্তরতবক্ষরোক্ষধ
অর্দ্বর্শ্রুতর্সক ইবোলকনগুণবোদরূক্ষপগৃহীর্হক্ষবনো।এতবষক্ষেসংক্ষেক্ষপমূ সূত্রগুত রওপরআক্ষ োকপোর্
করোহ । 

প্রথমর্ঃ, অর্দ্বর্প্রতর্পোদকশ্রুতর্সক অনোরভযোধীর্অথতোতলকোনেোগপ্রভৃতর্ তবক্ষশষকমতঅথবোশোতণ্ড য
প্রভৃতর্তবদযোতবক্ষশষক্ষক৪০অব ম্বনকক্ষরশ্রুতর্মক্ষধযপতির্হেতন, েোক্ষর্ব্রহ্মতবদযোকক্ষমতরবোউপোসনোরঅঙ্গ
হক্ষর্পোক্ষর।ফ র্ঃব্রহ্মতবদযোরমুতিরূপস্বর্ন্ত্রফ রক্ষেক্ষে।  

তদ্বর্ীের্ঃ তনতবতক্ষশষব্রহ্মইউপতনষদসমূক্ষহরএকমোত্রপ্রতর্পোদয তবষেএবংসতবক্ষশষব্রহ্মউপোসনোরজনয
শ্রুতর্মক্ষধযইউপতদষ্টহক্ষেক্ষে।এবংএতিব্রহ্মসূক্ষত্ররউভেত ঙ্গোতধকরণ৪১লথক্ষকলসইঅধযোক্ষেরলশষপোদপেতন্ত
প্রতর্পোতদর্হক্ষেক্ষে। 

রৃ্র্ীের্ঃ, অথোর্ঃআক্ষদশঃ লনতর্ লনতর্৪২ইর্যোতদশ্রুতর্ তনতবতক্ষশষব্রক্ষহ্মইপেতবতসর্এবংর্ো ব্রহ্মসূক্ষত্রর
প্রকৃর্র্র্োবত্ত্বোতধকরক্ষণ৪৩প্রতর্তষ্ঠর্। 

চরু্থতর্ঃ, স্বপ্রকরক্ষণ পতির্ তনতবতক্ষশষ ব্রহ্মতবষেক বোকযই প্রব র্ম- এই নযোে অনুসোক্ষর পরোতধকরক্ষণ৪৪
বদ্বর্প্রপক্ষঞ্চর তমথযোত্বই তসদ্ধোন্তীপেরূক্ষপ প্রতর্ষ্ঠো লপক্ষেক্ষে আর লসই কোরক্ষণ বদ্বর্প্রপক্ষঞ্চর অভোক্ষব
র্তপ্রতর্পোদকপ্রর্যেপ্রভৃতর্প্রমোক্ষণরর্ত্ত্বোক্ষবদকত্বওখতণ্ডর্হে। 

পঞ্চমর্ঃ, র্ত্ত্বমতস প্রভৃতর্ চোরতি মহোবোক্ষকয অর্দ্বর্র্ক্ষত্ত্বই লে েেতি র্োতপেতগ্রোহকত ঙ্গ রক্ষেক্ষে র্ো লথক্ষক
অর্দ্বর্র্ক্ষত্ত্বইলেসমস্তশ্রুতর্রর্োতপেত, র্োরউপ তিহে।সক্ষবতলবদোঃেত্পদমোমনতন্ত৪৫ইর্যোতদশ্রুতর্র
লবর্দিসর্বতরহক্ষমবলবদোঃ৪৬ইর্যোতদসৃ্মতর্রএবংর্তুসমন্বেোত্৪৭ওগতর্সোমোনযোত্৪৮ইর্যোতদব্রহ্মসূক্ষত্রর
এতিইপরমর্োতপেত। 

ষষ্ঠর্ঃ, সৃতষ্ট প্রভৃতর্ প্রতর্পোদকশ্রুতর্সমূহ সোবকোশ, তনগুতণ ব্রহ্মপ্রতর্পোদকশ্রুতর্সমূহ তনরবকোশ-- এতি
উপতনষদভোষযপ্রভৃতর্ক্ষর্এবংব্রহ্মসূক্ষত্ররআরম্ভণোতধকরণ৪৯, কৃতনপ্রসিোতধকরণ৫০, নপ্রক্ষেোজনবত্ত্বোতধকরণ৫১, 
কোেতোতধকরণ৫২ইর্যোতদঅতধকরক্ষণরভোষযপ্রভৃতর্ক্ষর্শ্রুতর্ওেুতিরমোধযক্ষমপ্রতর্পোতদর্হক্ষেক্ষে।সোবকোশও
তনরবকোক্ষশরতবক্ষরোক্ষধতনরবকোশইব বোন। 

সপ্তমর্ঃ, বদ্বর্প্রপঞ্চপ্রর্যেপ্রভৃতর্প্রমোণতসদ্ধহওেোেলসইসক তবষেকশ্রুতর্সমূহঅনুবোদওঅর্দ্বর্র্ত্ত্ব-
প্রতর্পোদকশ্রুতর্সমূহঅনতধগর্, অবোতধর্ওঅথততবষেকহওেোেেথোশ্রুর্োক্ষথতপ্রমোণ।বস্তুর্ঃবদ্বর্প্রপক্ষঞ্চর
সোধক প্রর্যে প্রভৃতর্র সোংবযোবহোতরক প্রোমোক্ষণযর সক্ষঙ্গ অর্দ্বর্র্ত্ত্ব প্রতর্পোদক শ্রুতর্র র্ত্ত্বোক্ষবদকত্বরূপ
প্রোমোক্ষণযরতবক্ষরোধনোথোকোেঅর্দ্বর্শ্রুতর্সকক্ষ রঅনযঅথতকল্পনোরলকোনপ্রসঙ্গইলনই।৫৩ 

প্রশ্নহেলে, র্ত্ত্বমতস ইর্যোতদশ্রুতর্ভূর্োথতবোদহক্ষ বোেুর্বত... ভূর্োথতবোক্ষদরমক্ষর্োলকোনতবক্ষধক্ষেরস্তুতর্পরবো
তনন্দোপরহক্ষব? এবংর্োেতদস্তুতর্বোতনন্দোরঅনযর্রপরনোহে, র্ক্ষবভূর্োথতবোদওহক্ষর্পোরক্ষবনো।এবং
শুধুর্োইনে, প্রোচীনঅর্দ্বর্োচোেত সুক্ষরশ্বরর্োাঁরসম্বন্ধবোতততকগ্রক্ষেঅর্দ্বর্র্ত্ত্বপ্রতর্পোদকর্ত্ত্বমতস ইর্যোতদ
উপতনষদবোকযগুত রঅর্দ্বর্তবতধওস্বীকোরকক্ষরক্ষেন।৫৪তবতধরঅঙ্গহক্ষেওেতদভূর্োথতবোদস্বোথতপ্রতর্ষ্ঠোকরক্ষর্
পোক্ষর, র্ক্ষবঅর্দ্বর্পরবোকযতবতধহক্ষেওস্বোক্ষথতপ্রমোণহক্ষবনো- একথোএক্ষকবোক্ষরইেুতিহীন।র্োইপ্রশ্নওক্ষি, 
র্ত্ত্বমতস প্রভৃতর্মহোবোকযক্ষকঅর্দ্বর্ীকীভোক্ষবতবতধবোভূর্োথতবোদব ক্ষর্পোক্ষরন? এখোক্ষনব োেোেলে, 

তবতধক্ষশক্ষষোঽতপেদযথতমথতবোদঃসমপতক্ষেত্। 
অর্দ্বর্তবতধনোঽতেপ্তোলবদোন্তোলনতর্কোতমতর্ঃ।। 
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সম্বন্ধবোতততক্ষকরএইললোক্ষকঅর্দ্বর্তবতধনো পক্ষদরঅন্তগতর্তবতধ শব্দপ্রবর্তকঅক্ষথতপ্রেুিহেতন।তবতধলেমন
অজ্ঞোক্ষর্রজ্ঞোপনকরোে, লর্মনর্ত্ত্বমতস প্রভৃতর্শ্রুতর্ওপ্রমোণোন্তক্ষররঅগমযজীব-ব্রক্ষহ্মরঐকযরূপঅজ্ঞোর্
অক্ষথতরজ্ঞোপকহওেোেঅজ্ঞোর্জ্ঞোপকক্ষত্বরসোমযবশর্ঃঐরূপশ্রুতর্সমূহক্ষক তবতধ পক্ষদরমোধযক্ষম লবোঝোক্ষনো
হক্ষেক্ষে।আক্ষরোকথোএইলে, তসদ্ধঅথততবষেকহক্ষেওভূর্োথতবোদলেমনস্বোক্ষথতপ্রমোণ, লসরকমর্ত্ত্বমতস প্রভৃতর্
বোকযওসতন্নতহর্তবতধবোকযেোড়োঅনোরভযোধীর্হক্ষেওস্বোক্ষথতপ্রমোণহওেোেপ্রমোণবোকযত্বসোক্ষমযরকোরক্ষণঐ
শ্রুতর্সমূহক্ষক ভূর্োথতবোদ ব ো হক্ষে থোক্ষক। লেমন, নযোেমক্ষর্ ঈশ্বরীে জ্ঞোক্ষন গুণজনযত্ব ও অর্দ্বর্মক্ষর্
অজ্ঞোর্জ্ঞোপকত্বনোথোকোের্োপ্রমোনেলদোষজনযত্বওবোতধর্তবষেকত্বনোথোকোের্োআবোরঅপ্রমোওনে; 
র্বুওউভেসম্প্রদোেইঈশ্বরীেজ্ঞোক্ষনলেমনপ্রমো পদবযবহোরকক্ষরথোক্ষকন, এখোক্ষনওতিকলর্মতনবুঝক্ষর্
হক্ষব।র্োইএক্ষেক্ষত্রলকোনরূপঅনুপপততহেনো।৫৫ 

৪.০. তনণতে 

বোেুর্বত... ইর্যোতদ অথতবোদ লথক্ষক র্ত্ত্বমতস ইর্যোতদ অর্দ্বর্শ্রুতর্সমূক্ষহর একতি লমৌত ক পোথতকয রক্ষেক্ষে।
উভেপ্রকোরবোকযইতসদ্ধঅথতপ্রতর্পোদনকক্ষরথোক্ষকএবংপ্রক্ষেোজনবতঅথত-প্রতর্পোদকহক্ষ ওবোেুর্বত... বোকয
স্বর্ঃঅথতোত তবতধবোক্ষকযরসক্ষঙ্গএকবোকযর্োেোড়োইপ্রক্ষেোজনবতঅক্ষথতরঅথতোত পুরুষকতৃতকঅতভ তষর্স্বগত
প্রভৃতর্ সংসৃষ্ট অক্ষথতর প্রতর্পোদক হক্ষর্ পোক্ষর নো। বস্তুর্ঃ স্বোধযোক্ষেোঽক্ষধযর্বযঃ - এরকম অধযেন তবতধর
ববেথতযভক্ষেবোেুর্বত...ইর্যোতদতসদ্ধঅথতপরবোক্ষকযরপ্রক্ষেোজনবতঅথতপরত্বকল্পনোকরোেোেবক্ষ এইবোকয
শব্দভোবনোর ইতর্কর্তবযর্ো-অংশ সোকোঙ্ক্ষ তবতধর সম্প্রদোনভূর্ অথতোত র্যোক্ষগর সমক্ষে উচ্চোেতমোণ চরু্থতযন্ত
পদোথতরূপলদবর্োগক্ষণরস্তুতর্রমোধযক্ষমঅথতোতপ্রোশস্তযজ্ঞোনজনক্ষনরমোধযক্ষমতবতধরইতর্কর্তবযর্ো-অংক্ষশরপূরক
হওেোের্োসোথতক।এবংএতিমীমোংসোদশতক্ষনরঅথতবোদোতধকরণঅব ম্বক্ষনতবসৃ্তর্হক্ষেক্ষে।তকন্তুর্ত্ত্বমতস, 
র্রতর্ লশোকমোত্মতবত্৫৬ ইর্যোতদ লবদোন্তবোকযজনয চরম সোেোতকোর  সোেোতভোক্ষব পরমোনন্দপ্রোতপ্ত ও
তনঃক্ষশষদুঃখতনবৃততরূপপরম পুরুষোক্ষথতর সোধক হওেোেএরো তনরোকোঙ্ক্ষ।ফক্ষ অর্দ্বর্শ্রুতর্রসক্ষঙ্গ লকোন
তবতধবোক্ষকযরএকবোকযর্োনোথোকোের্োরোকোরওঅঙ্গহেনো।বরংতবতধগুত ইঅন্তঃকরক্ষণরশুতদ্ধরমোধযক্ষম
র্ত্ত্বজ্ঞোনউতপততরউপকোরকহওেোেঅর্দ্বর্পরবোকযগুত রঅঙ্গ।কোরণ, র্ক্ষমর্ংলবদোনুবচক্ষননব্রোহ্মণোঃ
তবতবতদষতন্তেক্ষজ্ঞন৫৭ইর্যোতদশ্রুতর্রমোধযক্ষমজোনোেোেলে, েতদলকউকমতকোক্ষণ্ডউিস্বগতপ্রভৃতর্ফক্ষ র
কোমনো নো কক্ষর তবতবতদষো কোমনোেঅথতোত বুতদ্ধরপ্রর্যকপ্রবণর্োরকোমনোে৫৮অথবোঅন্তঃকরক্ষণর শুতদ্ধর
মোধযক্ষম ব্রহ্মজ্ঞোক্ষনরকোমনোে৫৯কোমযকক্ষমতরঅনুষ্ঠোনকক্ষরন, র্ক্ষব মীমোংসোদশতক্ষনর সংক্ষেোগপৃথকত্ব নযোে৬০
অনুসোক্ষর লসইবযতি তিকলর্মতনফ লপক্ষেথোক্ষকন।অর্এবস্বর্ঃপ্রক্ষেোজনবতঅবোতধর্অজ্ঞোর্জ্ঞোপক
লবদোন্তবোকযসমূহ ব্রহ্মতবষক্ষে স্বর্ঃপ্রমোণ হওেোে মীমোংসোমর্সবতদক লথক্ষকইঅতসদ্ধ হে।৬১ পুষ্পদন্তকৃর্
তশবমতহম্নক্ষস্তোক্ষত্ররসপ্তমললোক্ষকরিীকোক্ষর্ওআচোেতমধুসূদনসরস্বর্ীবক্ষ ক্ষেন—  

...র্চ্চ (লবদোন্তবোকযং) ক্বতচদজ্ঞোর্জ্ঞোপকত্বমোক্ষত্রণ তবতধঃ ইতর্ বযপতদশযক্ষর্; তবতধপদরতহর্মতপ
প্রমোণবোকযক্ষত্বনচক্বতচত্‘ভূর্োথতবোদঃ’ ইতর্বযবতিেক্ষর্ইতর্নলদোষঃ। 

  

উক্ষেখপতি 

১. “বোেুর্বতলেতপষ্ঠোলদবর্ো’ ইর্যোতদষুমোনোন্তরতসদ্ধোথতোনুবোতদত্বোদনুবোদত্বম।”-- ববেোতসকনযোেমো ো, ১. ৩. ৯,অতধকরণ, পৃ. ৩৭। 

২. র্ক্ষদব, পৃ. ৬৫। 

৩. ব্রহ্মসূত্র, ১. ৩. ৩৩, শোংকরভোষয, পৃ. ৩৪২। 
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৪. কোর্যোেনসংতহর্ো, ১২. ৩. ৮ওবর্ততরীেব্রোহ্মণ, ১. ৭. ৬. ৬। 

৫. তবক্ষরোক্ষধগুণবোদঃসযোদনুবোক্ষদোঽবধোতরক্ষর্। 
   ভূর্োথতবোদস্তদ্ধোনোদথতবোদতস্ত্রধোমর্ঃ।। -- সম্বন্ধবোতততক, ৫৬৭। 

৬. ব্রহ্মসূত্র, ১. ৩. ৩৩, শোংকরভোষয। 

৭. র্ক্ষদব, র্র্ত্রব। 

৮. ললোকবোতততক, ১. ১. ৭মঅতধকরণ, ললোক-৩৪২, ৩৪৩। 

৯. মনুসংতহর্ো, ৪. ৩৭। 

১০. বর্ততরীেসংতহর্ো, ২. ৫. ৫. ৬। 

১১. ল োক্ষকতবতশষ্টোথতপ্রর্যোেনোেপদোতন... লনোপ ভযক্ষর্। 

১২. েোক্ষন্দোগযউপতনষদ, ৩. ১৮. ১। 

১৩. র্ক্ষদব, ৭. ১. ৩। 

১৪. র্ক্ষদব, ৮. ৭. ১। 

১৫. ব্রহ্মসূত্র, ৩. ৪. ১-১৭। 

১৬. “লশষত্বোত্পুরুষোথতবোক্ষদোেথোঽক্ষনযতিতর্বজতমতনঃ”-- র্ক্ষদব, ৩. ৪. ২। 

১৭. র্ক্ষদব, ৩. ৪. ২, শোংকরভোষযওভোমর্ীদ্রষ্টবয। 

১৮. ললোকবোতততক, ১. ১. ৫, আত্মবোদপ্রকরণ, ললোক- ১৪৮। 

১৯. ... ইতর্র্কতচরণীেভট্টকোতরকেোলবদোন্তদশতনপুরস্কোরোত্।আত্মোতনষ্প্রপঞ্চব্রর্হ্মব; র্থোতপকমতপ্রসক্ষঙ্গনর্থোবোচযম।উিংতহ
কৃক্ষষ্ণণভগবর্ো-‘নবুতদ্ধক্ষভদংজনক্ষেদজ্ঞোনোংকমতসতঙ্গনোম’ ইতর্প্রোভোকরগ্রেগক্ষর্োক্ষিঃ।-- নযোেরত্নোব ী, ১. ৩৫। 

২০. ব্রহ্মসূত্র, ১. ৩. ৩১, ৩. ২. ৪০, ৩. ৪. ২, ৩. ৪. ১৮, ৪. ৩. ১২, ৪. ৪. ৫, ৪. ৪. ১১। 

২১. তকমুষস্ত-কক্ষহো োভযোমএকআত্মোপৃষ্টঃ? তকংবোতভক্ষন্নৌআত্মোক্ষনৌরু্ য েক্ষণৌইতর্? 

২২. ব্রহ্মসূত্র, ১. ৩. ৩, শোংকরভোষয। 

২৩. তবতধ-উক্ষেশবর্তী। 

২৪. মীমোংসোসূত্র, ৪. ৩. ১৭-১৯। 

২৫. “ তেক্ষর্নেেেযংর্দপযতভক্ষধক্ষেনোতবনোভূর্ক্ষমব, র্দতবনোভূর্ংপ্রতর্অতবনোভূর্ত্বোত্।”-- ব্রহ্মসূত্র, ১.৩. ৩৩, কল্পর্রু। 

২৬. র্ক্ষদব, ১. ৩. ৩৩, ভোমর্ী। 

২৭. র্ক্ষদব, শোংকরভোষয। 

২৮. র্ক্ষদব, ভোমর্ী। 

২৯. অথতোতএকোথতপ্রতর্পোদকমহোবোক্ষকযও। 

৩০. র্ন্ত্রবোতততক, ১. ৪. ২৪। 

৩১. তপর্োপুত্রক্ষকশত্রুগৃক্ষহলভোজনকরক্ষর্লেক্ষর্লদক্ষখকু্রদ্ধহক্ষেবক্ষ ন, ‘তবষংভুঙক্ষ্ব’ অথতোততবষখোও।বিোওলরোর্োদুজক্ষনই
লবোক্ষঝনলে, ঐবোকযেথোশ্রুর্োক্ষথতপ্রেুিহেতন।সুর্রোংএইবোকযতনজঅথতপতরর্যোগকক্ষরজহত েণোরমোধযক্ষমশত্রুগৃক্ষহ
লভোজনতনক্ষষধরূপবোকযোন্তরোথতপ্রতর্পোদনকক্ষরথোক্ষক।পুত্রলবোক্ষঝলেঐবোক্ষকযরঅথত‘শত্রুগৃক্ষহলভোজনংমোকোষতী’ ।ব ো
বোহু য, অর্দ্বর্তসদ্ধোক্ষন্তএতিবোকয - েণো-স্থ ,কোরণঐরূপঅথতপ্রকোশকপক্ষদরঅভোক্ষবএইবোক্ষকযরলকোনওএকতিপদ,

ও েণোেোড়োএইঅথতপ্রকোশকরক্ষর্পোক্ষরনোএমনতকপুক্ষরোবোকয।  
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৩২. অর্দ্বর্তসতদ্ধ, প্রথমপতরক্ষেদ। 
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কতিপয় আতি-ব্যাতি: নীতিসাতিিয তিতিক একতি সমীক্ষা 

দেব্োস মণ্ডল 

 

সম্প্রতি কররানা িাইরারসর িয়াব্ি প্ররকাপ তকছুিা তিিু িরি না িরিই কররানার নিুন িরণ- ওতমক্ররনর 
আগমন ব্ািতায় সারা পৃতিব্ীরি সকরল দব্শ জড়-সড় িরয় উরেগ আর উৎকণ্ঠায় তেন কািারেন। সরকাতর 
িরফ দিরক জাতর িরয়রছ আিা লকডাউরনর তনয়মকানুন। এমি পতরতিতিরি প্রতিতেন ঘুম দিরক উরেই 
আমারের মরন িরে, এক মিািয় উপতিি; - দক, কখন, দকান মরণ-ব্যাতি-রশারকর মরিয দে আমরা পড়ব্ 
িা দক জারন!১ 

সতিয কিা, চাতরতেরক এক অজানা মারণিয় উপতিি, সমস্ত সাব্িানীর ব্াাঁি দিরে, সকরলর অজারেই ব্া 
অেৃশয িারব্ আক্রমণ করায় কররানার িরয় সব্াই িীি, সন্ত্রস্ত। ব্াজাতর তমতডয়ার দেৌরারযয সিয-তমিযা নানা 
খব্রর আজ আমরা সতিয আিতিি ও তব্ভ্রােও ব্রি। আর এই আিরির পতরতিতির কিা মািায় দররখ 
ব্িতমান এই তনব্রের িাব্না। িরব্ একিা আরগই ব্রল দনওয়া িাল দে, আরলাচয তব্ষয় ব্যাতি িরলও ব্িতমারন 
কররানা-ব্যাতি ও িার প্রতিকার তনরয় দজারোর দকানও কিা এই আরলাচনায় প্রায় এরকব্াররই দনই। আসরল 
দে কয়তি নীতিশাস্ত্র অরেষণ করা িরয়রছ, িার মরিয কররানা-ব্যাতি সম্পতকতি দিমন দকান কিা দসিারব্ 
পাওয়া োয় তন। িরব্ দিষজ প্ররয়ারগ ব্যাতি তনরামরয়র একিা অিযে গুরুত্বপূণত তনরেতশ নীতিশিরক আরছ, 
দেখারন ব্লা িরয়রছ, দে দরারগর তচতকৎসা এখনও পেতে তনণতয় িয়তন, তব্তিন্ন দিষজ প্ররয়ারগর োরা দসই 
দরারগর উপশম িয়।২ উরেখয, কীরূপ দিষজ প্ররয়ারগ দকান ব্যাতি ব্া দরারগর তনরাময় িয়, িার সুস্পষ্ট 
দকানও তনরেতশ দসখারন দনই। দকানও ব্যাতি তব্রশষজ্ঞ না িরয় তনছক দকৌিূিলব্শি তকছু আতি-ব্যাতি তব্ষয়ক 
নীতিশারস্ত্রর িাব্নাগুতল পােকরের সামরন িুরল িরার এই প্রয়াস । িাই অরনরকর কারছ এই তনব্ে এরকব্ারর 
অপারতেয় মরন িরি পারর| োই দিাক, এিা খুব্ই আশ্চরেতর তব্ষয় দে, আতি-ব্যাতির প্রসঙ্গ ব্ারংব্ার নীতিশারস্ত্র 
ঘুরর তফরর এরসরছ তব্তিন্ন তব্ষয় ব্ণতনার সূরে। আসরল নীতিশাস্ত্র ব্া নীতিসাতিিয িল এমন একতি তব্ষয়, 
দেখারন সমাজ, রাষ্ট্র িিা সািারণ মানুরষর জীব্ন-জীতব্কার প্রতিিা তেরকর অনুপুঙ্খ ব্ণতনা অব্শযম্ভাতব্রূরপ 
এরস োয়। এ কিা অনস্বীকােত দে, পৃতিব্ীরি েিতেন শরীর ব্া শরীরিারী জীব্ িাকরব্ িিতেন অসংখয ব্যাতি 
তছল, আরছ ও িাকরব্। িাই জীব্রন সুি িাকার জনয িয়ি ব্া জনমানরস সরচিনিা বৃ্তির জনয তকংব্া 
সমসামতয়ক সমরয় সমারজ প্রচতলি ব্যাতির প্ররকাপ দিরক রক্ষা পাব্ার  জনয এইসব্ ব্যাতির প্রসঙ্গ ব্ারব্ার 
ব্তণতি িরয়রছ। িাররির প্রাচীন শাস্ত্রসমূরি দরাগরক সাতররয় দিালার দচরয় োরি দসইসব্ দরাগ না িয়, িার 
জনয ব্হু উপরেশ দেওয়া িরয়রছ ব্া সরচিন করা িরয়রছ( Prevention is a better than cure)। োরি 
দসইসব্ উপরেশগুতল দলারক মািায় রারখ, দসই তব্তি-তনরষিগুতল েতে সকরল দমরন চরল, িািরল শুিু কররানা 
নয়, ব্হু দরারগর প্রতিররাি করা সম্ভব্।  প্রসঙ্গি, একিা কিা অনস্বীকােত, শুিু এই কররানা নয়, দে দকানও 
দরাগ-ব্যাতি তনরয়ই  প্ররিযরকর সরচিন িওয়া েরকার। তকন্তু দকানও দরাগ তনরয় বৃ্িা পযাতনক করা ব্া তমিযা 
আিতিি িওয়া দকানও িারব্ই উতচি নয়। তিরিাপরেশ দিরক দিা দসই উপরেশই পাওয়া োয়, - প্রতিতেন 
সিস্র সিস্র দশারকর কারণ এব্ং শিশি িরয়র কারণ ব্িতমান, িারি মূখতরা-ই দব্তশ অতিিূি িন পতণ্ডরিরা 
নন।৩ 

শরীর িল ব্যাতির মতির। অিতাৎ ব্যাতির জন্ম, বৃ্তি ও আশ্রয় ও ক্ষতির িান সব্ই িল শরীর। িরব্ ব্যাতিই 
দে শুিু শরীররক আশ্রয় করর িা নয়। ব্যাতি শরীর ও মন এই েুইতিরকই আশ্রয় করর।৪ আয়ুরব্তে শারস্ত্রর 
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মরি  ব্যাতি  েুই প্রকার- ১. শারীতরক ব্যাতি, অনযতি িল- ২. মানতসক ব্যাতি।৫ এখারন শারীতরক ব্যাতি ও 
মানতসক ব্যাতি পৃিকিারব্ উরেরখর অিত এই নয় দে, মানতসক (-মন) ব্লরি মতস্তষ্ক ব্া দেি দিরক িা 
সমূ্পণতিারব্ আলাো দব্াঝারব্। ব্ােু, তপি, কফরক শারীর দোষ দিরক শারীতরক ব্যাতির উৎপন্ন িয়। আর 
রজঃ ও িমঃ দোষ দিরক মানতসক দরাগ উৎপন্ন িয়।৬ দে-ব্যাতি শরীররক অব্লম্বন করর, ব্া শারীতরক পীড়ার 
কারণ, ব্া ো দে-রকানও িারব্ েৃশযমান িাই শারীতরক ব্যাতি। আর দে-ব্যাতি মরন ব্া মানতসক পীড়ার কারণ, 
তকন্তু মরনর গিীরর োর অব্িান, অেৃশযমান, িা িল মানতসক ব্যাতি। উরেখয, মানতসক ব্যাতিরক অরনক সময় 
উরপক্ষা করা িরলও শারীতরক ব্যাতি অরপক্ষা মানতসক ব্যাতি দব্তশ ক্ষতিকর ব্রল মরন িয়। কারণ, শারীতরক 
ব্যাতি ব্া শরীররর দকানও অঙ্গপ্রিযরঙ্গর ব্যিা-রব্েনা িরল অরনক সময় মরনর দজারর িা জয় সম্ভব্ োয়। 
অিতাৎ মানতসক ব্যাতি না িাকরল মানতসক সুিিার দজারর শারীতরক সুিিা তফরর আসরি পারর, তকন্তু মানতসক 
ব্যাতিগ্রস্ত ব্যতেরক শারীতরক পতরচেতাায় সমূ্পণতিারব্ সুি করা সম্ভব্ নয়। দেরি দরাগবৃ্তি িরল মতণ, মন্ত্র, দোগ, 
ঔষি ও পতরচেতার োরা সুি িরয় ওরে। তকন্তু মনস্তত্ত্ব না জানরল মানতসক ব্যাতি তনরাময় করা অসম্ভব্। 
শারীতরক ব্যাতি তনরসরনর ব্া তনয়ন্ত্ররণর দক্ষরে আয়ুরব্তে-শারস্ত্রর প্রাসতঙ্গকিা অনস্বীকােত। আর মানতসক ব্যাতি 
তনরসরনর দক্ষরে মরনাতব্েযা ব্া িার পাশাপাতশ মানতসক সুখ-েুঃরখর দিিুিূি নীতিশাস্ত্র অরেষণ করা একাে 
আব্শযক। মনস্তাতত্ত্বক েৃতষ্টরি ব্া নীতিসাতিরিযর আরলারক মানতসক আতি-ব্যাতির উৎস ব্া মূল কারণ েতে 
জানা সম্ভব্ িয়, িার তনররারির উপায়গুতল েতে জানা োয়, িািরল তনরজরের সুরতক্ষি রাখা, সমাজরক সুরতক্ষি 
রাখা, রাষ্ট্ররক সুরতক্ষি রাখা সিজসািয িরি পারর । আর, এই কররানা-ব্যাতির প্ররকাপ দিা দচৌদ্দ তেরনর 
তিরসব্ তনরকরশর ব্যাপার, আর এরি কি দলাকই ব্া আক্রাে িরয়রছ ব্া িরে? িার দচরয় দকাতি দকাতি 
দলাক েীঘত সময় িরর দে-ররারগ আক্রাে, িা িল মানতসক ব্যাতি। আসরল এই মানতসক ব্যাতিই িল অতিকাংশ 
ব্যাতির মূল। িাই মনিারক েতে তেক রাখা োয়, মানতসক েৃঢ়িা েতে অিুি রাখা োয় িািরল দকানও ব্যাতিই 
আর পরািূি কররি পাররব্ না। 

আর অকস্মাৎ দকানও ব্যাতি েখন, ব্যতে-স্তররক অতিক্রম করর পতরব্ার দিরক সামাতজক স্তরর প্রসার লাি 
করর ব্া ব্যতে-স্তর দিরক দগাষ্ঠীরি সংক্রাতমি িয় িখন িা রারষ্ট্রর তব্ষয় ব্া আেজতাতিক আরলাচনার প্রসঙ্গ 
িরয় পরড়। রাতষ্ট্রয় ব্যাতি েূর করার সুপরামশত পাওয়া োয় অিতশারস্ত্র। িমতশারস্ত্র আরছ সামাতজক ব্যাতি তনররারির 
তব্তি-তব্িান। এই িমতশাস্ত্র আর অিতশারস্ত্রর সাররাৎসার িল- নীতিশাস্ত্র। নীতিশাস্ত্র িল সািারণ দলাকশাস্ত্র। 
অিএব্ এই নীতিশারস্ত্রর পেতারলাচনার োরা  এরকব্ারর ব্যতে-স্তর দিরক সমাতজক ব্া রাতষ্ট্রয় স্তর পেতে 
সব্তস্তররর সািারণ মানুরষর কতিপয় ব্যাতির মূলানুসোন করাই িল এই ব্েরব্যর উরদ্দশয।  

প্রসঙ্গি একতি কিা ব্লা োয়। ব্যাতি মানুরষর শরীররক অব্লম্বন করর উৎপতি ও তব্কাশ লাি কররলও দসই 
ব্যাতি শুিু ব্যাতেমানরস ব্া ব্যতের শরীররই সীমাব্ি িারক, এমন নয়। কারণ, মানুষ  একক দকান জীব্ নয়। 
মানুষ সমাজব্ি, সামাতজক জীব্, িাই মানুরষর দকানও ব্যাতি িরল দসই ব্যাতি পতরব্ারর ছড়ারব্, সমারজ 
ছড়ারব্, সামাজ দিরক রারষ্ট্র ছড়ারব্-এিাই স্বািাতব্ক। এই কররানার আব্রি এরস একিা শব্দ সব্রচরয় দব্তশ 
প্রচতলি িরয় দগরছ; িা িল সামাতজক েূরত্ব (social distancing)। আসরল এিারক সামাতজক েূরত্ব না 
ব্রল  ব্লা িারলা 'শারীতরক েূরত্ব' (physical distancing), মানতসক েূরত্ব নয়, ব্রং েরকার 
আরও  দব্তশ  মানতসক ননকিয, মানতসক সিায়িা ব্া দমনিাল  সারপািত, ো ব্িতমান পতরতিতিরি সকরলর 
সরচিনিা বৃ্তি ও আিি কািারনার জনয খুব্ জরুতর। োই দিাক, এই সামাতজক েূরত্ব ব্া দসাশাল তডস্ট্যাতসং-
এর িারণািাও আজ নিুন তকছু নয়। ব্হুকাল আরগ িাররির সৃ্মতিশাস্ত্র-কারররা এই তব্িান তেরয়তছরলন, 
সামাতজক আচার আচরণ পালরনর মািযরম। তব্রশষি এই এই সামাতজক েূরত্ব-র পতরপূরক শব্দিাই সৃ্মতিশারস্ত্র 
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‘অস্পৃশযিা’-র  োরাই তনরেতশ করা িরয়রছ। কররানার জনয এই দে দচৌদ্দ তেরনর দসাশাল তডসিযাতসং-এর 
তব্িান, দশৌচ-অরশৌচ তব্তিরিও ১৪ তেরনর ব্া ২১ তেরনর সামাতজক েূররত্বর কিা পাওয়া োয়। এখন, আমরা 
সতিযই িাতব্ি িই দে, ব্হুকাল আরগ এই সমাজ সংস্কারক সৃ্মতিশাস্ত্রকারররা কি তব্জ্ঞানমনস্ক ও আয়ুরব্তে 
তব্রশষজ্ঞ তছরলন। দসই প্রাচীন ঐতিরিযর কারছ আররকব্ার শ্রিায় মািা নি িরয় আরস। আজ, আব্ার করর 
উপলতি িয়, দসইসব্ সািু, সে, ঋতষরের েূরেতশতিার কিা! অব্শয, এইসব্ কিা ব্লরল ব্া শুনরল অরনরক 
আব্ার ভ্রুকুঞ্চন শুরু কররি পাররন । 

সমগ্র সংসৃ্কি সাতিিযরক ব্যাপ্ত করর নীতিশারস্ত্রর তব্ষয় ইিস্তি ব্া তব্তক্ষপ্তিারব্ ছতড়রয় তছতিরয় আরছ। িরব্ 
ব্েরব্যর তনতেতষ্ট পতরসররর কিা মািায় দররখ আকরগ্রন্থ তিরসরব্ চাণকযনীতি, চাণকযসূে, দকৌতিলীয়ািতশাস্ত্র, 
নীতিসার, কামিকীয়নীতিসার,  শুক্রনীতিসার, তব্েুরনীতি, নীতিতনতি, পঞ্চিন্ত্র, তিরিাপরেশ এব্ং একতি 
িাতমল নীতিগ্রন্থ কুরল ব্া িাতমলকুরল প্রিৃতিরক তনব্তাচন করা িরয়রছ‘। 

'ব্যাতি'- শব্দিা নিুন তকছু নয়, [সং. তব্ + আ + √ িা + তক]। ব্যাতি ব্লরি গে, তব্পতি, দরাগ, অসুখ, পীড়া; 
নেতিক অপুিিা প্রিৃতিরক দব্াঝায় (িু. আতি)। ব্যাতি ব্া দরারগর িান ব্া আশ্রয় িল শরীর। শরীর ছাড়া 
ব্যাতি অনযে তনতিয়। িািুর  তব্কার ব্া নব্ষমযই দিরকই ব্যাতির উৎপতি। ব্াি-তপি-কফ এই তেতব্ি িল 
িািু। দে-রকান ব্যাতিই ক্ষতিকর, িাই দরাগ-ব্যাতি দিরক সব্তো পতরিার করা ও সরচিন িাকা উতচি| 
শুক্রনীতিদি ব্যাতি ব্লরি শারীতরক পীড়া এব্ং 'আতি' ব্লরি মানতসক পীড়ারক দব্াঝারনা িরয়রছ।৭ আতি-
ব্যাতিিীন ব্যাতেই সব্তো সুরখ স্বােরি িাকরি পাররন। 

ব্যাতি দে শরীররক আশ্রয় করর বৃ্তি পায়, দে শরীরর অব্িান করর, দসই শরীররকই দস ক্ষীণ, েুব্তল ব্া কৃশ 
করর তব্নাশ করর দেয়। িাই ব্যাতিরক নীতিশারস্ত্র শরীররর মিাশত্রুর সরঙ্গ িুলনা করা িরয়রছ। শত্রু দেমন 
ক্ষতিকর, জীব্রনর উরদ্দরশযর প্রতিব্েক, েুঃখজনক, পীড়াোয়ক, দিমতন এই ব্যাতি িল অতি ক্ষতিকর, 
েুঃখজনক ও পীড়াোয়ক শত্রু। িাই নীতিশারস্ত্র শত্রুরক দেমন সমূরল তব্নাশ করার পরামশত দেওয়া িরয়রছ, 
দিমতন ব্যাতিরকও অব্তশষ্ট না দররখ িারক সমূরল তনমূতল করার পরামশত দেওয়া িরয়রছ। চাণকযনীতিরি ব্লা 
িরয়রছ- ‘‘অতিরশষং ব্যাতিরশষং শত্রুরশষং িথিব্ চ।”৮ উরেখয, এখারন মরন িয়,  ক্ষতির প্রখরিা ব্া িীব্রিা 
বু্রঝ প্রিরম অতি, অতির পর ব্যাতি, িারপর শত্রু এই ক্ররম তনরেতশ করা িরয়রছ। আগুন সব্রচরয় দব্তশ 
ক্ষতিকর ও আিরির। দেরিিু, উরপতক্ষি আগুন মুিূরিতর মরিয সব্ জ্বাতলরয় পুতড়রয় এরকব্ারর দশষ করর 
দেয়। ফরল আগুরনর িয়াব্িিা সব্ার আরগ। আর আগুরনর পর অতনষ্টকারী তিরসরব্ ব্যাতির উরেখ করা 
িরয়রছ। িাই ব্যাতিরক উরপক্ষা করা তেক নয়। কারণ, অতিরক উরপক্ষা কররল দসই অতি ক্রমশই িয়ানক 
আকার িারণ করর, দে দকানও ব্যতে সি সমগ্র িনসম্পে সব্তকছুরক তব্নাশ করর দেয়। দিমতন ব্যাতিরকও 
উপক্ষা কররল িীরর িীরর অিত-বৃ্িসি সমগ্র শরীররকই তব্নাশ করর দেয়। এই কাররণ অতি ব্া ব্যাতি ব্া শত্রু 
- এরের কাউরকই উরপক্ষা করা উতচি নয় । চাণকযসূরে ব্লা িরয়রছ, ‘‘শরীরর ব্িতমারনা ব্যাতি-
দনতারপরক্ষযি।।”৯  মিাজরনর কাছ দিরক ঋণ করা অিত দেমন পতররশাি না কররল ক্রমশ ব্তিতি িয়, দিমতন 
দে দকানও ব্যাতি শরীর, মন ও ইতিরয়র তক্রয়া ক্ষয় করর িারক। এমন কী, অব্রিতলি ব্যাতিরি দরাগীর 
মৃিুযও িরি পারর। িাই শরীরর দরাগ-ব্যাতিরক উরপক্ষা করা ব্া িার অব্তশষ্ট রাখা এরকব্াররই উতচি নয়। 

উরপতক্ষি ব্যাতি দেরিিু জীব্ন-িাতনকর, িাই সািারণ শত্রু অরপক্ষা ব্যাতিরক শরীরি মিাতরপু ব্রল উরেখ 
করা িরয়রছ। শত্রু ব্াইরর দিরক িনরত্নাতের ক্ষতি করর, তকন্তু ব্যাতি শরীরি িরয় শরীররর সরঙ্গ প্রাণরকও 
তব্নষ্ট করর। িাই ব্যাতি খুব্-ই ক্ষতিকর এব্ং আিরির িয়। কারণ, শত্রুরক দেরখ ব্া  শত্রুর স্বরূপ ব্া িরন 
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বু্ঝরল সামিতয অনুসারর শত্রুর সরঙ্গ দমাকাতব্লা করা সম্ভব্; অিব্া পতরতিতি বু্রঝ উপেুে উপায় অিব্া নীতি 
অব্লম্বন করর শত্রুরক প্রতিররাি করা সম্ভব্ িয়। তকন্তু দকানও ব্যাতির প্ররকাপ প্রািতমক অব্িায় অরনক 
সময় বু্ঝরি না পারায় দসই ব্যাতিরক প্রতিররাি করা সম্ভব্ িয় না। এমন তক, অরনক পরীক্ষা তনরীক্ষার পর 
েখন িার স্বরূপ জানা োয়, িখন দশষাব্তি এমন এক পতরতিতি নিতর িয় দে, িাজার প্ররচষ্টার ব্া প্রতিররারির 
োরাও িার তনরাময় করা দকানও িারব্ই দেন সম্ভব্ িয় না। িাই চাণকযসূরে ব্লা িরয়রছ, শত্রু অরপক্ষা 
ব্যাতি  অতিকির অতনষ্টজনক।১০ 

এখারন দে চাণকযনীতি  ব্া চাণকযসূরের কিা ব্লা িল, এই চাণকযই দকৌতিলয ব্া তব্ষু্ণগুপ্ত নারম পতরতচি, 
তেতন স্বয়ং অিতশারস্ত্রর প্ররণিা। কামিক িাাঁর নীতিসার  গ্ররন্থর শুরুরিই তব্ষু্ণগুরপ্তর স্তুতি করররছন।১১ এব্ার 
দেখা োক, দসই কামিকীে-নীতিসার-এ ব্যাতি তনরয় কী ব্লা িরয়রছ? কামিকীে-নীতিসারর ব্যাতিরক পঞ্চতব্ি 
নেব্ তব্পরেতর অেিুতে করা িরয়রছ। দসখারন অতিপীড়া, জলপীড়া (ব্নযা), ব্যাতি, েুতিতক্ষ ও মিামারী এই 
পাাঁচতিরক নেব্ ব্যসন ব্া নেব্ তব্পেতয় রূরপ একে ব্ণতনা করা িরয়রছ।১২ এখারনও অতিোি এব্ং ব্নযার পররই 
ব্যাতির উরেখ করা িরয়রছ। কারণ, দকানও ব্যাতি দকানও ব্যতেগি স্তরর সীমাব্ি না দিরক েখন চরম 
আকার িারণ করর, িখন িা ব্যতে দিরক দগাষ্ঠী, সমাজ ব্া রাষ্ট্ররক তব্পেতস্ত করর ক্রমশ মিামাতরর আকার 
িারণ করর। কামিকীেনীতি-দি ব্যাতি-সি অনযানয ব্যসরনর সব্ততব্ি কারণ- সমূি অিযে সরচিন িারব্ ব্জতন 
কররি ব্লা িরয়রছ। অনুরূপ িারব্ চাণকযসূরেও ব্লা িরয়রছ,  ‘‘ব্যসনং িিা ব্ািযরি।”১৩ এখারন ব্যসন িল- 
তব্চুযতি, তব্পেতয় ব্া েুঃখ, দরাগ। ব্যসন নেব্কৃি দিাক ব্া মনুষযকৃি, দে দকানও প্রকার ব্যসন দিাক না দকন, 
িা অতি দেশোয়ক। কু্ষদ্র কণ্টকও দেমন পীড়ার কারণ িয়, দিমতন ব্যসন অল্প িরলও ব্যতের পীড়ার কারণ 
িয়।  ো দশ্রয়রক ধ্বংস করর, িাই িল ব্যসন। 

কামিকীেনীতিদি উপলি পাাঁচ প্রকার ব্যসরনর মরিয দে মনুষয-ব্যসরনর উরেখ আরছ, সম্ভব্ি মিামতি মনু 
দসই মনুষয-ব্যসনরক কামজ ও দক্রািজ-রূরপ েুই িারগ িাগ করররছন। কামজ ব্যসন সংখযায় ১০তি।১৪ মৃগয়া, 
অক্ষক্রীড়া, তেব্াতনদ্রা, পরতনিা, পরস্ত্রী-সরম্ভাগ, মেযপানজতনি মিিা, নৃিয-গীি-ব্ােয, বৃ্িাভ্রমণ। দক্রািজ 
ব্যসনগুতল িল - নপশুনয, দদ্রাি, ঈষতযা, অসূয়া, অিতেূষণ, ব্াক্পারুষয, এব্ং েণ্ডপারুষয। এই অষ্টােশ ব্যসরনর 
মরিয মৃগয়া, পাশারখলা, নারীরি আসতে ও মেযপান এব্ং ব্াক্পারুষয ও েণ্ডপারুষয – এই সািতিরক অতিশয় 
অতনষ্টজনক ব্যসন ব্রল ব্ণতনা করা িরয়রছ।১৫ ব্যসনাসতে িল একপ্রকার সামাতজক ব্যাতি। দে-রকানও প্রকার 
ব্যসন আপাি-রময িরলও পতরণারম িা েুঃখ োয়ক ব্া েুঃখজনক। মনুর মরি কামজ ব্যসন দিাক ব্া দক্রািজ 
ব্যসন, োব্িীয় ব্যসরনর মূল িল দলাি।১৬ ব্স্তুি, েুতনতব্ার দলাি িল একপ্রকার মানতসক ব্যাতি, ো সব্তপ্রকার 
ব্যাতির মূল। দলাি দিরক কাম, দলাি দিরক দক্রাি, দলাি দিরক দমাি জন্মায়, দলাি দিরক তব্নাশ, দলাি-ই 
িল পারপর কারণ।১৭ আসরল দলাি দিরক কারমর উৎপতি, কামনার অিৃতপ্ত ব্া কামনার প্রতিব্েকিায় িয় 
দক্রাি। অিএব্ কাম-রক্রারির মূল দলািরক সংব্রণ করা দগরল ব্হু অতনষ্ট দিরক তনরজরক সুরতক্ষি রাখা 
োয়। মিািাররির তব্েুরনীতিরিও ব্ারংব্ার এই দলািরক সংব্রণ কররি ব্লা িরয়রছ। দসখারন কাম, দক্রাি 
ও দলািরক নররকর োর এব্ং তনরজর তব্নারশর কারণ ব্রল মরন করা িরয়রছ।১৮ মিামতি মনুর নযায় 
তব্েুরনীতিদিও সপ্তব্যসন পতরিার করর রাজারক সুখী-সুি িাকারও তনরেতশ দেওয়া িরয়রছ-‘‘পঞ্চ তজত্বা 
ষতিতেত্বা সপ্ত তিত্বা সুখী িব্।”১৯ এখারন সপ্তব্যসন সংখযার ব্যাখযায় িারিরকৌমুেীিীকায়- মৃগয়া, পাশারখলা, 
পরস্ত্রীসরম্ভাগ, মেযপান, ব্াকপারুষয, অিতেূষণ, েণ্ডপারুষয এই সািতি ব্যসন সব্তো পতরিাররর কিা ব্লা 
িরয়রছ।২০ ব্স্তুি, তব্েুর তনরেততশি, ব্া িারিরকৌমুেীিীকায় উে এই সপ্তপ্রকার ব্যসন, আসরল মনূপতেষ্ট 
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অতিশয় ক্ষতিকারক ব্া কষ্টোয়ক সপ্তব্যসনসমূরিরই েৃষ্টাে। ক্ষতিকর ব্যসনগুতল তকিারব্ ব্যাতির কারণ িরি 
পারর িার ব্ণতনা ব্যসনসমূি পেতারলাচনা করররলই উপলতি িরব্। 

ক. মেযপান: মেযপানাসতে আজ ব্যতে িিা সমারজর অতি মারাযক এক ব্যাতি। শুিু িারিব্ষত নয়, 
সমগ্রপৃতিব্ীরি প্রায় অরিতরকর দব্তশ মানুষ মেযপানাতে তব্তিন্ন দনশায় আক্রাে। মেযপারনর শুিু মেয নয়, 
োব্িীয় মােকদ্রব্য দসব্নও মেযপারনর অেিুতে। মেযপানাসে ব্যাতের মানতসক ব্যাতি- অব্সাে ব্া উরেগাতে 
দব্রড় োয়। শুিু িাই নয়, অতিতরে মেযপারন তলিার কযাসারাতে শারীতরক নানা ব্যাতিরও সৃতষ্ট িয়; এমনতক 
দচিনাশতেিীন তকংব্া অনায়ারস মৃিুযও িরি পারর।২১ অব্শয এখন, অিযে সীতমি মূরলয  মেয ক্রয় এব্ং এই 
মেযপানাতে ব্যসনাসে মৃি ব্যতেরক প্রশাসরনর পক্ষ দিরক েুলক্ষ করর  িাকা ক্ষতিপূররণর ব্যব্িা িাকায় 
মেযপারন আসে ব্যতের সংখযাও উিররাির বৃ্তি পারে ব্রল মরন িয়। 

খ. পাশারখলা: পাশারখলায় একপরক্ষর সামতয়ক িনপ্রাতপ্ত িরলও অনযপরক্ষর পরাজরয় শত্রুিার উদ্ভব্ 
িয়।এছাড়া পাশরখলায় অিযে ব্যাপৃি িাকায় আসে ব্যতের মলমূোতের দব্গ তনরুি িয়, ফরল িা দিরক 
নানা মারাযক ব্যাতির সৃতষ্ট িয়। মেযপান অরপক্ষা পাশারখলা কম ক্ষতিকর, তকন্তু স্ত্রীসরম্ভাগ অরপক্ষা দব্তশ 
দোষেুষ্ট ব্রল মরন করা িরয়রছ। 

গ. স্ত্রীসরম্ভাগ: পরস্ত্রীসরম্ভাগ একপ্রকার ব্যসন। মাোতিতরে স্ত্রীসরম্ভারগ ব্া অব্াি নমিুনকরমত তলপ্ত িাকায় 
অতিক দরিঃ ব্া শুক্রক্ষরণাতেরি শারীতরক েুব্তলিা, এইডস প্রিৃতি- নানা প্রকার েুরাররাগয ব্যাতি, ো দিরক 
মৃিুয পেতে িরি পারর।২২ িাছাড়া পরস্ত্রীসরম্ভারগ িারি রাজার ব্া দেরকান ব্যতের কিতরব্য নশতিলয, অিতব্যয়, 
েশ নাশ ব্া ব্েনাম, পাতরব্াতরক অশাতে প্রিৃতিও িরয় িারক। ব্ণতসংকরাতে উৎপতিরি পরস্ত্রীসরম্ভাগ এতি 
একতি সামাতজক ব্যাতি তিরসরব্ পতরগতণি, িাই ব্যাতির কারণ তিরসরব্ ব্যসনরক মানযিা তেরয় দে-রকান 
সািারণব্যতের এইসব্ ব্যসন দিরক সব্তো সিকত িাকা আব্শযক। ব্যসরনর ক্ষতিকর তেরকর কিা তব্রব্চনা 
করর মনু সব্তপ্রকারর ব্যসনগুতল পতরিাররর তনরেতশ তেরয়রছন। 

কামিরকর মরি ব্যসরনর অরনক প্রকার দোষ দেখা োয়। দসগুতল সব্ই প্রাণিাতনকর।২৩ কামিক ব্রলন- 
ব্াক্পারুষয ও েণ্ডপারুষয, অিতেূষণ, মেযপান, পরস্ত্রী সরম্ভাগ, মৃগয়া এব্ং েূযি িল রাজার ব্যসন (কাম, 
১৪.৬১)। আলসয, েপত, প্রমাে, নব্তরিা প্রিৃতি িল মন্ত্রীর ব্যসন। অতিবৃ্তষ্ট, অনাবৃ্তষ্ট, মূষক, শলি (পঙ্গপাল), 
অসৎকর (অতিতরে কর), অনযায় েণ্ড, শত্রুথসনয কিৃতক পীড়া, দচার-েসুযরের উৎপাি, মড়ক, ব্যাতি, 
েুষ্টরলারকর অিযাচার, পশুরের দরাগ এব্ং মৃিুয, রাজার তপ্রয়ব্যতেরের দক তনয়ন্ত্ররণ রাখরি না পারা, েুষ্ট 
দলারকর অিযাচার প্রিৃতি িল রারষ্ট্রর ব্যসন।২৪ উরেখয, এখারন ব্যাতিরক রারষ্ট্রর ব্যসন তিরসরব্ মানযিা দেওয়া 
িরয়রছ। োই দিাক, েণ্ড, প্রাকার, পতরখার প্রিৃতির জীণতিা, িীনশস্ত্রিা প্রিৃতি িল েুরগতর ব্যসন। অসৎিারব্ 
ব্যতয়ি, অনাোয়ীিারব্ িাকা, অসতঞ্চি, মুতষি (আিতব্কগণকিৃতক অপহৃি) পতরতক্ষপ্ত, দব্তশ পতরমাণ ব্যতয়ি 
প্রিৃতি িল দকারষর ব্যসন। উপরুি, ব্যাতিি, অপমাতনি, অব্িৃি প্রিৃতি িল নসরনযর ব্যসন। 

রাজার অমািযরা েতে ব্যসনাসে িন িািরল রাজা তছন্নপক্ষ পক্ষীর মি অতিোরন অসমিত িন। তব্রশষি, 
িাাঁরা েতে আতিতক দোরষ েুষ্ট িন রাজরকাষ শূনয িরয় োয়। আব্ার প্রজারা েতে ব্যসনাসে িন িািরল িাাঁরের 
কাছ দিরক রাজা তিরণয, িানযাতে লাি কররি পাররন না। আর েুগতিব্যতেরা ব্যসনাসে িরল রাজার সমস্ত 
পতরকল্পনা ব্যিত িয়। অিত-ই দকারষর মূল। িাই দকারষর ব্যসন উপতিি িরল রাজার িৃিযরপাষণ, োন, োন, 
ব্ািন প্রিৃতি সব্ই তব্নষ্ট িয়। েরণ্ডর ব্যসন দেখাতেরল রাজার তমে, অতমে, তিরণয, লিব্স্তুর রক্ষা প্রিৃতির 
ক্ষয় িয়। ব্যসনাসে রাজার তিিাতিি জ্ঞান িারক না। উন্মি িস্তীর মি তেতিতেক জ্ঞানশূনয িরয় রাজা উশৃঙ্খল 
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আচরণ কররন। রাজা ব্যসনাসে িরল সমগ্র রাষ্ট্র তব্নষ্ট িয়। এককিায় ব্যসনরূপব্যাতি দিরক রাষ্ট্রশরীররক 
সুরক্ষার জনয রাজার নীতিশাস্ত্রজ্ঞান িাকা আব্শযক। নীতিশাস্ত্রজ্ঞ দে রাজা তনরজরক তনরজর অমািযসমূিরক, 
প্রজাসমূিরক, েুগতরক, দকাষরক নসনযসমূিরক এব্ং তমেব্গতরক ব্যসন দিরক উিার কররি সমিত িন, তিতন 
তেব্গত লাি কররি পাররন। দে রাজার নীতিশাস্ত্ররূপ জ্ঞানচকু্ষ দনই তিতন অে ব্রল অতিতিি িন। অেও ব্রং 
িারলা তকন্তু তেতন মেগরব্ত সৎপি পতরিযাগ করররছন – এমন চকু্ষষ্মান্ রাজাও িারলা নন। কারণ চকু্ষষ্মান্ 
মোে রাজা পিভ্রষ্ট িরয় তনরজই তনরজর তব্নাশ দডরক আরনন।২৫ 

ব্যাসনরূপ ব্যাতি তকিারব্ রাজা ব্া রাষ্ট্রশরীররক ক্ষয় ব্া তব্নষ্ট করর িা দব্াঝারগল। এব্ার মনুষযশরীরর 
ব্যসরনর কুপ্রিারব্র আরলাচনায়া আসা োক। দেরকান প্রকার ব্যসরনর মূল িল দলাি। দলাি একপ্রকার 
মানতসক ব্যাতি। দলাি দিরকই ব্যসরনর জন্ম। িাই েতে দলািরক জয় করা োয় িািরল এই ব্যসনরূপ 
ব্যাতিরকও জয় করা সম্ভব্ িয়। ব্স্তুি, ব্যসনরূপ ব্যাতিই দে শুিু ব্যতে তব্রশষ মনুষযশরীররক ক্ষয় ব্া কলুতষি 
করর িা নয়, ব্যতেস্তর অতিক্রম করর িা সমাজ িিা সমগ্র রাষ্ট্রশরীররক তব্নাশ করর িারক। ব্যসনাসে 
নৃপতি সিরজই শত্রুর পোনি িয়। দে-রকান একতি ব্যসনাসে িরল ব্যসনী ব্যতে িাাঁর কিতব্যভ্রষ্ট িয় এব্ং 
লক্ষযচুযি িয়। ব্যসন ইতিয়সমূিরক লালসায় পিুির করর দিারল, শাস্ত্রজ্ঞান তব্নাশ করর, দশ্রষ্ঠত্ব নষ্ট করর, 
দনিৃত্ব ও অিুল ঐশ্বেত িরণ করর। িাই রাজা দকান প্রকার ব্যসনরক উরপক্ষা, িুে ও অব্রিলা কররব্ন না। 
নেব্ ব্া মনুষয উিয়প্রকার ব্যসন প্রতিকাররর জনয েত্ন দনরব্ন। কামিকীয়-নীতিসারর ব্লা িরয়রছ-পুরুষকার 
ও শাতেস্বস্তযয়ন োরা নেব্ব্যসন নাশ কররব্ন আর উৎসাি ও সামনীতি প্ররয়ারগর োরা মনুষযব্যসন তনব্ারণ 
কররব্ন। কাম, দক্রাি, দলাি, মান, মে, িষত -এই অতরষড্-ব্রগতর প্রিাব্ বৃ্তি িিা মনুষযব্যসরনর মূল কারণ 
িল ইতিয় অসংেম।  ইতিয়সমূিরক আপরের োর ব্লা িরয়রছ। পরঞ্চতিয় জয়ী িার সৎপি োরা অনুসরণ 
কররন ব্া আশ্রয় দনন িাাঁরাই জগরি ব্হুতেন সুি ও স্বািাতব্ক িারব্ জীতব্ি িারকন।২৬ শুিু রাজা নন, দে 
দকান ব্যতে দে দকান সময় ইতিে অসংেরমর ফরল তব্নষ্ট িয়। অিএব্ ব্যসন দিরক সব্তো সিকত িাকা 
একাে আব্শযক। 

তচতকৎসাতব্জ্ঞারনর চারতি স্তম্ভরক তব্রশষ গুরুত্ব দেওয়া িরয়রছ- ১. দরাগী, ২. তচতকৎসক, ৩. ঔষি ও ৪. ঔষি 
প্রস্তুিপূব্তক তব্িরণকারী তচতকৎসাতব্জ্ঞান। তচতকৎসাতব্জ্ঞারনর চারতি অংরশর কিা একে উরেখ পাওয়া োয় 
িাতমল গ্রন্থ তিরুকু্করল-এ।২৭ দসখারন ব্লা িরয়রছ অতিজ্ঞ তচতকৎসক দরাগীর অব্িা, দরারগর প্রকৃতি ও সময় 
তনিতারণ করর িাাঁর তচতকৎসা কররব্ন। তচতকৎসক অতি তব্শ্বস্তিারব্ দরারগর কারণ ও তনরামরয়র উপায় 
অনুসোন করর দরাগীরক তচতকৎসা কররব্ন। 

১. দরাগ ও দরারগর কারণ 

নীতিশাস্ত্র দিরক জানা োয়- মানুরষর অতিকাংশ ব্যাতি সৃতষ্ট িয় কু-আচরণ ব্া কু-অিযাস দিরক। তব্তিন্ন প্রকার 
দরারগর কারণ প্রসরঙ্গ তিরুকু্কররল ব্লা িরয়রছ দে, তেতন অপতরতমিিারব্ এব্ং স্বািযতব্তি সম্পরকত অজ্ঞ িরয় 
তব্পুল দিাজন করর দসই ব্যতে অসংখয ব্যাতিরি আক্রাে িয়। দপিফাাঁপা (ব্ায়ু), তপিাতিকয ও দেষ্মা এই 
তিনতি উপসগতরক দরারগর কারণ তিরসরব্ তনরেতশ করা িরয়রছ। জ্বর দিরকই সকল দরারগর উৎপতি, মিাতি 
িল- জ্বররর জনক। মিাতির জনক িল- ব্ায়ু, তপি, কফ, এই তিরনর তব্কার িরলই মানুরষর জ্বর ও নানা 
ব্যাতির উৎপতি িয়। কুররল প্রাপ্ত এই তেরোরষর কিা আরছ আয়ুরব্তরে।২৮ আয়ু িল জীব্রনর কাল ব্া 
তিিাতিি-সুখ-েুঃখই িল আয়ু। “আেুঃ জীব্ন কালঃ।”চরকঃ, “িরেব্ েুেং নিষজযং েোররাগযায় কল্পরি।” 
নীতিশারস্ত্র নীররাগ ব্যতেরকই জগরি সব্রচরয় সুখী ব্রল মরন করা িরয়রছ। 
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১.১. দরাগতনরামরয় িক্ষযািক্ষয-তব্তি: আমরা দিাজন রতসক। নানা সুস্বােু দিাজন গ্রিরণর দক্ষরে আমরা অরনক 
সময় দলাি সামলারি পাতর না, দলারির ব্শব্িতী িরয় অরনক দিাজন করর দফতল, িার পতরমাণ তব্চার কতর 
না। তকন্তু দিাজন করা খাওয়ার েতে িজম না িয় িািরল িা দিরক নানা প্রকার ব্যাতির সৃতষ্ট িয়। অজীণত 
আিাররক তব্রষর নযায় (ক্ষতিকারক)ব্লা িরয়রছ “অজীরণত দিাজনং তব্ষমম্।”২৯ অপতরপাক অব্িায় পুনারায় 
আিার কররল দসই িুেদ্রব্য দরারগর কারণ িয়। অনুরূপ কিা তিরুকু্কররল ব্লা িরয়রছ রুতচকর পতরতমি 
আিার গ্রিণ কররল কাররা জীব্রন দকান ব্যাতি ব্া তব্পেতয় আরস না। পূরব্তর িুে আিােত পতরপাক িরয় দগরছ 
িা সুতনতশ্চি িরয় তেতন পতরতমি দিাজন গ্রিণ কররন িাাঁর জনয দকান ওষুরির প্ররয়াজন িয় না। পতরতমি 
আিারর আয়ু েীঘতাতয়ি িয়। অিযে কু্ষিািত িরলও রুতচকর আিােত গ্রিণ করা উতচি। পতরতমি ও রুতচকর 
আিার গ্রিণ কররল কাররা জীব্রন তব্পেতয় আরস না। োাঁরা পতরতমি আিার কররন সুখ িাাঁরের সরঙ্গ িারক, 
পতরতমি আিার মানুরষর স্বািযব্িতক। েরিে আিারই দরারগর কারণ। িাই োাঁরা তব্পুলিারব্ দিাজন কররন, 
ব্যাতি দসই দপিুরকর তনকিই ব্াস করর।৩০ 

অিএব্ তনতষি আিার, অনািার, অল্পািার, অসমরয় অপতরতমিািার, তব্ষমািার, ঘৃতণি আিার প্রিৃতি দেরির 
িাতন কারক এব্ং দরাগজনক। দে আিার তিি, দমিয, তব্তিি দিাজন দোগয, িাই শরীর ও মরনর অনুকূল। 
তচতকৎসাশারস্ত্র উে িক্ষযদ্রব্য প্রশস্ত, সাতমষ ও তনরাতমষ আিাররর মরিয তনরাতমষ আিাররকই দরাগশূনয ব্রল 
মরন করা িরয়রছ।  প্রাণীজ আিারর দেরূপ দরারগর সম্ভাব্না আরছ শাকশতিরি দসই সম্ভাব্না দনই।| আমারের 
শরীররর িারলামি, দরাগব্যাতি অরনকিাই আিাররর উপর তনিতরশীল। অরন্ন আয়ু, তকন্তু কেন্ন ব্া কুরিাজয 
আিারর শরীরর দরাগ সৃতষ্ট িয় ব্া শরীররক পীড়া দেয়। দেমন ব্াতস, ব্া দপাড়া, পচা খাওয়ার, শরীরর ব্যাতির 
কারণ। িরব্ উপরেয় খােযও শরীররর অব্িা বু্রঝ খাওয়া েরকার। েুগ্ধ অতি উপারেয় িরলও িা উোরমরয় 
তনতষি, দসরূপ উপারেয় দ্রব্য প্রচুর আিার করাও তনতষি। িজম না িরল ঔোতররকর িুেদ্রব্যও অপিয ব্রল 
তব্রব্তচি িয়। এই িক্ষযািরক্ষযর তব্িান তব্রশষিারব্ পাওয়া োয় আেুরব্ে শারস্ত্র ও সৃ্মতিশারস্ত্রর মরিয। 
প্রতিতষি আিার, তব্রুি আিার দিাজন করা উতচি নয়। দেমন-মাংরস েুি, ব্া েুরি লব্ণ, িার সংরগ অম্ল, 
খাওয়ার উপরর খাওয়া এগুতল তনতষি। আিার দোগয দ্রব্যও ব্যতে তব্রশরষ েতে অপিয িয় িািরল িা িাাঁর 
খাওয়া অনুতচি।৩১ আিারণীয় দ্রব্য দপরলই িা দখরি িরব্ িা তেক নয়। পাকাশরয়র অব্িা ও শারীতরক 
অব্িা বু্রঝই আিার করা উতচি। আমরা জাতন জল-ই জীব্ন, জল ছাড়া দব্াঁরচ িাকা অসম্ভব্, তকন্তু েূতষি 
জল কখরনাই পান করা উতচি নয়। সব্তো পতরতমি ও পতরশ্রুি(ব্স্ত্রপুি) জল পান কররি ব্লা িরয়রছ।৩২ 
দে নেীর জল নষ্ট, েুতষি, দসই নেী ব্া জলাশরয়র জল পতরিার করর কূরপর জল পান করা উতচি।৩৩ 
পতরশ্রুি পানীয় জল কূরপর মি অনয দকািাও পাওয়া োয় না। শীিকারল উষ্ণ জল ও গ্রীষ্মকারল শীিল 
জল শরীররর পরক্ষ উপারেয়- “শীিকারল িরব্েুষ্ণং গ্রীষ্মকারল চ শীিলম্।” 

চাণকযনীতিদি পাওয়া োয়- শুষ্কমাংস (নীরস, ব্াসী) আিার, বৃ্ি স্ত্রীরসব্া, প্রািঃকারলর (প্রিম)উতেি 
সুেততকরণ, ব্া আতশ্বন মারসর সূরেতর উিাপ/ দকািাও ব্লা িরয়রছ শরৎকারলর সুরেতর উিাপ, অপক্ব ব্া অসার 
েতি, তকংব্া পাাঁচতেরনর পেুতযতসি েতি, প্রিারি নমিুন, এব্ং তনদ্রা োওয়া এই ছয়তি কারজর োরা সিরজ দরাগ 
জন্মায়।৩৪ সেযাকালীন সূেত, েরজ্ঞর দিাাঁয়া, িরুণী স্ত্রী, পতরশ্রুি জল, রারে পারয়স দখরল আয়ুঃ বৃ্তি িয়।৩৫ 
আেুরব্তে মরি-আররাগযই দশ্রষ্ঠব্ল ও আয়ুব্িতক। আর দরাগ দেি ও আয়ু (জীব্নী শতে)র নাশক। শারীতরক 
অনাচার ব্া দিাজন তনয়ম লঙ্ঘরন দরাগ িয়। দরাগ োরা আয়ু হ্রাস িয় ব্া িাৎক্ষতণক প্রাণিাতন ঘরি। নরব্াতেি 
সূেত, শ্মশারনর দিাাঁয়া, বৃ্ি স্ত্রী দিাগ, রারে েতি আিার, রারে ভ্রমণ -এগুতল স্বারিযর িাতনকর।৩৬ নব্েযরকরা 
মরন কররন-শরৎকালীন দরৌদ্র, শীিল ব্ায়ু, ব্ািতপি তব্নারশর কারণ। নিুন ব্া ব্াতস নয় এমন ব্া সেয 
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কতিতি তনরেতাষ িািকা মাংস, গরমিাি ব্া ইষেুষ্ণ পক্বান্ন, পুরািন চারলর িাি, নীররাগ, তনরেতাষ েুব্িী স্ত্রী, 
দগােুগ্ধপান, গব্যঘৃি, উষ্ণজল সিয-ই প্রাণশতে, জীব্নশতেব্িতক| অিএব্ এই ছয়তি দ্রব্য নব্িিারব্ দসতব্ি 
িরল স্বারিযর উপকার ছাড়া অপকার িরব্ না।৩৭ 

১.২. তব্তিন্ন প্রকার আতি ব্যাতি  

 ১.২.১. উতেিিা: উরেগ একপ্রকার মানতসক ব্যাতি। উরেগিীন মানুষ সংসারর তব্রল। উরেগ ব্া েুতশ্চো, িয় 
স্বািাতব্ক কােতক্ররমর পতরপন্থী।  মরনর িরণ এব্ং ব্যতেরত্বর কারণ অনুসারর মানুরষর উরেগ তিন্ন তিন্ন িরি 
পারর। উরেগরূপ ব্যাতিরক আমরা প্রায়শই মরনর অজারে লাতলি, ব্তিতি তকংব্া উরপক্ষা কতর। মিািাররির 
উরেযাগপরব্ত তব্েুরনীতিরি আমরা দেখরি পাই- পুেরেরি অে িৃিরাষ্ট্র সব্তো উতেিিার মরিয কাল কািারেন, 
িার রাতেরি ঘুম িরে না। তিতন অতিশয় উতেি ও অতিরিায় িুগরছন। এমিাব্িায় তিতন তব্েুররক দডরক 
ব্লরছন- ‘রি তব্েুর ! বু্তিমান সঞ্জয় (পাণ্ডব্রের তনকি দিরক)এরস আমারক তিরস্কার করর চরল দগরছ। 
আগামীকাল দস সিার মরিয অজািশত্রুর (েুতিতষ্ঠররর) কিা ব্লরব্। দস দে তক কিা ব্লরব্ িা আতম জাতন 
না, িাই আমার চরম অস্বতস্ত িরে। দসই তচো আমার সমস্ত শরীররক েগ্ধ কররছ এব্ং (এখনও ) জাতগরয় 
দররখরছ।’৩৮ এখারন িৃিরারষ্ট্রর এই উরেগ ব্া অতনদ্রা দিা একপ্রকার দরাগই। আর এই দরারগর মূল কারণ 
িল অনযায় ব্া অকমত কররণ মানতসক েুতশ্চো। গিীর উরেগ ব্া তনরের অতনদ্রা দিরক নানা প্রকার ব্যাতির 
সৃতষ্ট িয়, িীরর িীরর শরীর কৃশ দিরক কৃশির িয়, ব্া িার তব্রুি অব্িাও িরি পারর। কৃশিার কারণ 
প্রসরঙ্গ ব্লা িরয়রছ- দে ব্যতে িনিীন িরয় সুখরিাগ কামনা করর, শতেিীন িরয় পররর উপর রাগ করর, 
িারা তনরজরের শরীররর দশাষণকারী সুিীক্ষ্ণকণ্টকস্বরূপ রূরপ তব্রব্তচি িন- “োতব্রমৌ কণ্টরকৌ িীরক্ষ্ণৌ 
শরীরপতররশাষরণৌ।” 

মানুষ মারেই তকছু না তকছু উরেগ িাকরব্ই। তকন্তু অতিশয় উরেগ ব্শি হৃেররারগ আক্রাে িরয় মৃিুযর 
সম্ভাব্না িারক। োই দিাক, এখারন সঞ্জয় পাণ্ডব্রের তনকি দিরক তফরর আসার পর দিরক িৃিরারষ্ট্রর মরন 
দকান শাতে দনই। সমস্ত ইতিয় দেন তব্কল িরয় োরে। িাাঁর মরন তনোরুণ তচো। তিতন মানতসক েন্ত্রণার 
তশকার িরয় তব্েুররর শরণাপন্ন িরয়রছন। আর তব্েুর দেন এখারন একজন সাইরকাথ্রাতফস্ট্ এর িূতমকা পালন 
করররছন। আসরল, এখারন িৃিরারষ্ট্রর েুতশ্চো ও তব্েুররর ব্েব্য খুব্ িারলা িারব্ পেতরব্ক্ষণ কররল একজন 
মানতসকিারব্ িারাক্রাে ব্যতের প্রতি একজন মনস্তত্ত্বতব্রের পরামশত ব্রলই িরা োয়। মানতসক অসুিররাগীরক 
দেমন একজন মনস্তত্ত্বতব্ে নানািারব্ িার অসুরখর কারণ পেতরব্ক্ষণ কররন, এখারন দিমতন অতিশয় উতেি 
িৃিরাষ্ট্ররকও নানা প্ররের মািযরম মিামতি তব্েুর িাাঁর মরনর অসুরখর মূল কারণগুতল অনুসোন করররছন। 
অতনদ্রায় অতির, তকংকিতব্যতব্মূঢ় িৃিরাষ্ট্রও জাতনরয়রছন িার মরনর অব্িা,৩৯ এব্ং তিতন তনজ কিতব্য-করমতর 
পরামশত দচরয়রছন। 

দকৌতিলীয়-অিতশারস্ত্রর আযরতক্ষিক এই অিযারয় তব্ষপ্রোনকারীর তব্তিন্ন মানতসক অতিরিার দেসব্ লক্ষণ 
পাওয়া োয়, দসগুতল দে শুিু তব্ষপ্রোনকারীর লক্ষণ িা নয়, ঐ লক্ষণগুতল দেরকান অপরািী ব্যতের দক্ষরে 
সমানিারব্ প্ররোজয। আরলাচয দক্ষরে মিামতি তব্েুরররও বু্ঝরি ব্াতক দনই দে, পাণ্ডব্রের প্রতি অনযায় 
আচররণর প্রবৃ্তি ব্শি িৃিরারষ্ট্রর এিারব্ মানতসকিারব্ উতেি িরেন। এখারন একজন রাজথনতিক 
পরামশতোিা, রাজার মনস্তত্ত্বতব্ে তব্েুররর মরি- ব্লব্ারনর োরা আক্রাে সিায়শূনয েুব্তল ব্যতে, োাঁর সব্ তকছু 
অপহৃি িরয়রছ, কামীব্যতে এব্ং রাতেরি দচার –এাঁরেরই অতনদ্রা িরয় িারক।৪০ ‘রি নরাতিপ! আপতনও এইসব্ 
মিারোষসমূরি তলপ্ত িন তন দিা? অরনযর িরন লুি িরয় কষ্ট পারেন না দিা?’- িৃিরারষ্ট্রর উরদ্দরশ তব্েুররর 
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এইসব্ নানা প্রে, নীতিমূলক উপরেশ, পতণ্ডি ও মূখতব্যতেরের কমত তব্ষয়ক তব্তিন্ন ব্েব্য- ো দিরক িৃিরাষ্ট্র 
ব্া আমারের মানতসকব্যাতি তকংব্া েুতশ্চোর মূল কারণতি উপলতি কররি কাররা অসুতব্িা িয় না। ব্স্তুি, 
িৃিরারষ্ট্রর প্রতি িমত ও অিতনীতিকুশল তব্েুররর উপরেশসমূি শুিু মানতসক তব্ষােগ্রস্ত রাজা নন, দেরকান 
ব্যতের মানতসক অতিরিা কাতিরয় ওোর দক্ষরে একাে উপরোগী। উরেযাগপব্ত দিা শুিু কুরুরক্ষরের েুরির 
জনয উরেযাগ নয়, এই েুি িমতরক্ষরে োাঁতড়রয় প্রতিতি মানুরষর জীব্ন-জীতব্কার আযরক্ষার েুি। এই েুি 
িাজার প্রতিব্েকিায় তনরজরক সামরল রাখার েুি।  দসখারন মিাযা তব্েুর মানুরষর তনরজর পতরমাণজ্ঞারনর 
প্রতি সিকত িরি ব্রলরছন, েুলতিব্স্তু দপরি তনষি করররছন, তনরজর দক্রাি, দলাি, অিংকাররক সংেি রাখার 
এব্ং তব্নষ্টব্স্তুর জনয দশাক পতরিার করার ও তব্পরে মুিযমান না িওয়ার পরামশত তেরয়রছন।৪১ এই 
পরামশতগুতল আমারের প্ররিযরকর জীব্নপরির পারিয়স্বরূপ। 

১.২.২. অব্সাে: অব্সাে একপ্রকার মানতসকব্যাতি। তনরজর সমািতয অরপক্ষা কারেতর অতিিার, পতরব্াতরক, 
পাতরপাতশ্বতক দে-রকান িারব্ই দিাক মাোতিতরে চাপ দিরক তকংব্া সামরিতর ব্াইরর তগরয় তনরের দকান কাজ 
করা দিরক এই অব্সাে আসরি পারর। অব্সারের কারণ চাণকযসূরে ব্লা িরয়রছ- কারেতর অতিশয় চাপ 
দিরক ব্যতের (কারেত)অব্সাে নিতর িয়।৪২ অিএব্ তনরজর সামিতয বু্রঝ কারেত তনরয়াতজি িওয়া 
উতচি-  “স্বশতেং জ্ঞাত্বা কােতমাররিি।”৪৩ অব্সাে আররক িারব্ আসরি পারর ব্রল চাণকযসূরে ব্লা িরয়রছ- 
“একাঙ্গরোষঃ পুরুষমব্সােয়তি।” অিতাৎ অরঙ্গ একতি দোষ িাকরলও দসই দোষ দিরক পুরুরষর অব্সাে 
আসরি পারর। সব্তাঙ্গসুির িরলও দেরির একিারন দোষ (ররাগ, তচহ্ন, অঙ্গ তব্কলাতে) িাকরল পুরুষরক 
দসৌিেত ও দগৌরব্শূনয করর। 

িমতরক্ষরে কুরুরক্ষরে োাঁতড়রয় েুরির পূরব্ত অজুতরনর কী অব্িা প্রাপ্ত িরয়তছল িা আমারের সকরলরই জানা-
‘অজুতনতব্ষােরোগঃ।’ অজুতন তব্ষােগ্রস্ত অব্িা প্রাপ্ত িরয়রছন- অিতাৎ অজুতরনর িয়, উরিজনা, েুতশ্চো, দব্েনা, 
মমতপীড়া সব্িাই িরয়রছ। ডাোতর পতরিাষায় এই দরারগর নাম পযাতনক, মানতসক অব্সাে। অজুতন শ্রীকৃষ্ণরক 
ব্লরছন- ‘‘রি কৃষ্ণ, আমার শরীরর কম্পন িরে। েুেুৎসু সকল স্বজন দক সমু্মরখ উপতিি দেরখ আমার 
শরীর অব্সন্ন িরে। আমার মুখ শুষ্ক িরয় োরে।  আমার শরীরর কম্পন ও দরামাঞ্চ উৎপন্ন িরে। আমার 
িাি দিরক গাণ্ডীব্ খরস পড়রছ, চরমত জ্বালা িররছ। দি দকশব্, আতম আর তির িাকরি পারতছ না। আমার 
মন ব্া মািা দেন ঘুররছ এব্ং নানান কুলক্ষণ দেখতছ।”৪৪ এখারন িগব্ান শ্রীকৃষ্ণ িরলন অজুতরনর জীব্নেুরির 
পরামশত োিা, তিতন অজুতনরক দব্াঝারলন দে, এই সংকি সমরয় অনােতজরনাতচি, অকীতিতকর এই দমাি িাাঁর 
দকািা দিরক আসরলা? এইরূপ দপৌরুষিীনিা িাাঁর একেম দশািাপায় না। শ্রীকৃষ্ণ অজুতরনর তনরজর িুে 
হৃেরয়র েুব্তলিা িযাগ করর েুরির জনয উতিি িওয়ার উৎসাি তেরয়রছন।৪৫ এই উৎসাি আসরল দকানতকছুর 
িরয় িীি না িরয় সৎসািস ব্া আযতব্শ্বাস তনরয় কিতব্যকরমত োাঁতড়রয় িাকার পরামশত। 

এখারন অজুতন শ্রীকৃষ্ণ উপলক্ষয মাে। আমারের এখন সব্ার সামরন এক জীব্ন েুি উপতিি। িাই এই েুরি 
আমারাও দেন দকউ মরার আরগ না মরর োই। মানতসকিারব্ েুব্তল না িরয় পতড়। আমারের মানতসক েৃঢ়িা 
দেন ব্জায় িারক। িামতসক িাব্ারপক্ষা আমারের অেরর দেন রাজতসক ব্া সাতত্ত্বক িারব্র উেয় িয়। মানতসক 
অব্সাে দিরক আযিিযার প্রব্ণিা আরস। আজ, চাতরতেরক দে এি আযিিযার কিা দশানা োয় িার মূরলও 
ররয়রছ এই মানতসক অব্সাে। মানুরষর কাম-রক্রািাতে অতরষিরগতর কুপ্রিারব্র কিা সকরলর-ই জানা। 
কু্ষদ্রতচি ব্যতেরা দক্রারির ব্শীিূি িরয় তনরজর নিেত িাতররয় দফরল আযনারশর পি দব্রছ দনন। 
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চাণকযনীতিসূরে পাওয়া োয় অনীতিজ্ঞ পুরুষ স্বীয় দক্রাি োরা আযারকও তব্নাশ করর।৪৬ তকন্তু োরা প্রশাস্ত 
মনা িাাঁরা তনরজরের সব্তাব্িার জনয প্রস্তুি রারখন। 

১.২.৩. সৃ্মতি-রেৌব্তলয:  সৃ্মতিশতের েুব্তলিাও একপ্রকার ব্যাতি, এই দরারগ আক্রাে ব্যাতের বু্তি, সৃ্মতি ও 
ব্যতেত্ব ক্রমােরয় দলাপ দপরি িারক; েশতন ও তচোশতে িীরর িীরর দলাপ পায়, কিা ব্লরি কষ্ট িয়। সৃ্মতির 
েুব্তলিা ব্শি দেরকান সািারণ তব্ষয়- (রেমন- 'রকািায় দররখতছ' 'কারক দেন তেরয়তছলাম' 'ওনার নামিা 
দেন কী) মরন পরড় না। দছারিাখারিা ব্যাপার িুরল োই আমরা, পতরতিতি তব্রশরষ দেিা সতিযই েন্ত্রণার। কারা 
অরল্পরি িুরল োন ? চাণকযসূরে ব্লা িরয়রছ- োাঁরা সব্তো দকান না দকান তব্ষরয়র প্রতি আসে িারকন 
িাাঁরাই সব্তো িুরল োন এব্ং তকছুই মরন রাখরি পাররন না-“েো কােতাপ্ররব্রশন িৎকােতং তব্স্মরতি।” ব্যসরন 
আসে ব্যতে দসই কারেত মরনাতনরব্শ কররি অক্ষম  িন। িাই িাাঁরা অরল্পরি সব্ িুরল োন। েুব্তাসার 
অতিশারপর এই ব্েরব্যর প্রমাণ দমরল-“স্মতরষযতি ত্বাং ন স দব্াতিরিা‘তপ সন্ / কিাং প্রমিঃ প্রিমং কৃিাতমব্ 
//” মানুরষর  সৃ্মতিশতে মতস্তরষ্কর স্বািয এব্ং জীব্নীশতেরক তনয়ন্ত্রণ করর। েুব্তল সৃ্মতিশতের জনয প্রতিতেরনর 
কারজ আমারের তব্তিন্ন সমসযায় পড়রি িয় শুিু িাই নয়; এই সৃ্মতির তব্ভ্রাি দিরক আমারের মিুযও িরি 
পারর। প্রসঙ্গি, শ্রীমদ্ভগব্দ্গীিার কিািা আমারের মািায় রাখরি িরব্- দিাগরোগয দকানও তব্ষরয়র তচো 
কররি কররি িারি কাম ব্া আসতে জন্মায়। আসতে িরি কামনা, (তব্ষয়লারির আতিলাষ জরন্ম) কামনা 
প্রতিিি িরল প্রতিররািরকর প্রতি দক্রাি জরন্ম, দক্রাি দিরক দমাি, দমাি দিরক সৃ্মতিভ্রংশ, সৃ্মতিভ্রংশ দিরক 
বু্তি নাশ এব্ং বু্তিনাশ িরি তব্নাশ সুতনতশ্চি।৪৭ সৃ্মতিশতের েুব্তলিাতে এই সকল দরাগ দিরক মুতের তনোন 
দেওয়া িরয়রছ- “িৃিযা জয়তি দরাগান্” অিতাৎ, িৃতি, নিেতশতে দরাগসমূিরক জয় করর। োাঁর নিেতশতে প্রব্ল 
তিতন দেিি দরাগ সমূি দক েূরীিূি কররি পাররন। নিেত োরা সব্তো দক্রাি ও তিংসারক জয় করা োয়। 
িযারন সব্তপ্রকার দরাগ, দশাক দিরক মুে িরয় মন প্রশাে িয়। 

১.২.৪ জ্বর : জ্বর তব্তিন্ন কাররণ িরি পারর। জ্বরর শারীতরক উিাপ বৃ্তি িয়। জ্বররর উিারপ শরীর জীণত 
শীণত, কৃশ িরয় োয়। ব্হু অতনয়ম জতনি কাররণ জ্বর িয়। িরব্ েুতশ্চোয় মানুষ তব্না জ্বররও সিি জজততরি 
িয়। অতি প্রখর সূরেতর িারপ ব্রস্ত্রর অংশু েি িরয় জীণত িয়, নারীর পতির প্রতি তব্রেষ অতপ্রয়িা জ্বর ব্রল 
মরন করা িয়। চাণকযনীতিদি ব্লা িরয়রছ- মানুরষর তচো জ্বালাই িল জ্বর। সূরেতর প্রখর উিারপ ব্রস্ত্রর জ্বর, 
অরসৌিাগয (পতির অতপ্রয়িা) নারীর জ্বর, নমিুন কারেত অরশ্বর জ্বর (জীণতিার দিিু)।৪৮ লক্ষণীয়, এখারন জ্বর 
শুিু মানুষরের নয়, মনুষয ব্যতিতরে তব্তিন্ন প্রাণীর এমন কী দ্ররব্যর জ্বররর কিা আরছ ো অনযে েুলতি। 
অিতাৎ জ্বররর প্রসঙ্গ শুিু শারীতরক নয়, িা মানতসক, সামাতজকও িরি পারর। িরব্ মরন িয় অরশ্বর কামনার 
উোিররণর োরা মানুষও েতে ঐরূপ পাশতব্ক কারম তলপ্ত িরয় পরড়ন িা সব্তো ব্যাতির কারণ িরয় িারক। 
এছাড়া অতিশয় কামািুর িরল কামযব্াস্তু না পাওয়া দগরল দসিাও জ্বররর কারণ িয়। (রেমন, অতিজ্ঞান-
শকুেরল- (৩য় অরি শকুেলার), কুমারসম্ভব্-এর (৫ম সরগত পাব্তিীর জ্বর)। জ্বর দে প্রকার-ই দিাক না দকন, 
প্ররিযক প্রকার জ্বর শরীররর ক্ষতি করর, অম্লরক েগ্ধ করর। 

২. তচতকৎসক: এই কররানা মিামারীরি তচতকৎসকরের মি পরম ব্েু তেিীয়তি আর দকউ আরছ ব্রল দিা 
মরন িয় না| তনরজর জীব্নরক ব্াতজ ররখ িাাঁরা দেিারব্ দরাগীরের দসব্া করর চরলরছন িাাঁরের প্রতি জানাই 
িাজার কুতণতশ। দকৌতিলীয়ািতশারস্ত্র রাজার তচতকৎসক তিরসরব্ তিষগ ব্া তব্ষথব্রেযর িূতমকা জানা 
োয়।  তচতকৎসরকর গুণাব্লী দকমন িরব্ িা ব্লা িরয়রছ চাণকযনীতিরি। চাণরকযর মরি- নব্েয আয়ুেতািা নন, 
আেুতরব্রে জ্ঞািা, েিািত তচতকৎসাশাস্ত্রজ্ঞ, িমততনষ্ঠ, েয়ালু ব্যতেরকই নব্েয ব্লা িরয়রছ।৪৯ সমস্ত তচতকৎসাশারস্ত্র 
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পারেশতী, সমযক তশতক্ষি, সগুণেুে, দলারকর তনকরি দসৌময েশতন ব্া সুেশতন, পরম সুশীল, সদ্ভাব্েুে, সেশয় 
ব্া োতক্ষণযাতে সগুণেুে, সচ্চতরে, দে ব্যতে, রাজা িাাঁরক তচতকৎসা কারেত তনরয়াগ কররব্ন।৫০ 

তনরজর জীব্রনর ঝুাঁতক তনরয় দে তচতকৎসক মৃিুযর পি দিরক দরাগীরক নব্জীব্ন োন কররন, সুি িরয় ওোর 
পর দরাগী িাাঁর দরারগর কিা িুরল োন এব্ং তচতকৎসরকর প্রতি চরম অব্জ্ঞা কররন, দসই কিাও আরছ 
তব্েুরনীতিরি।৫১ পূব্ত উপকারী তচতকৎসরকর প্রতি দরাগীর অব্জ্ঞার িরণ প্রসরঙ্গ তব্েুরনীতির ব্েব্য িল- 
তশতক্ষি তশষয দেমন আচােতরক, তব্ব্াতিি পুরেরা দেমন মািারক, কামনা পতরিৃপ িরল পুরুষ দেমন নারীরক, 
কৃিকােত ব্যতেরা দেমন প্ররোজক ব্া কােতসািকরক,  েুগতমপি অতিক্রমকারী ব্যতেরা দেমন দনৌকারক অব্জ্ঞা 
কররন দিমতন আররাগযপ্রাপ্ত ব্যতেরা তচতকৎসকরকর প্রতি অব্জ্ঞা প্রেশতন কররন। 

প্রসঙ্গি উরেখয, এই কররানার ব্যাতির সময় দকান দকান তচতকৎসালরয় অিযতিক তব্ল বৃ্তি ব্া ডাোররের 
সিিা ব্া দসব্ামূলক মরনািাব্ সম্পরকত খুব্ কম িরলও দেমন তকছু তকছু দক্ষরে প্রে ওরে িৎকালীন েুরগও 
দব্াি িয় এর দকান ব্যতিক্রম তছল না। সমারজর িারলামি উিয় তেক িাকািাই স্বািাতব্ক। নীতিশারস্ত্রর 
িারলামি উতেগুতল দিরক সমাসামতয়ক সমারজর চালতচে প্রকাশ পায়। ডাোররর দরাগী তনিতশীলিা ব্া 
দলালুপিার তচেতি তব্েুরনীতি-র একতি দছাট্ট ব্যঙ্গাযক উতে দিরক তকছুিা িরলও উপলতি িয়। তব্েুররর 
মরি- তচতকৎসরকরা দরাগীরের উপরর তনিতরশীল িরয় জীতব্কা অজতন কররন, দচারররা অসিকত গৃিরির উপর 
তনিতর করর জীতব্কা তনব্তাি কররন, কাতমনীরা কামুকরের উপর তনিতর করর, োজকা েজমান্-রের উপর তনিতর 
করর জীতব্কা তনব্তাি কররন, রাজা তব্ব্ােমানব্যতে (তব্চারািতীর) উপর তনিতর করর এব্ং পতণ্ডরিরা মূখতরের 
উপর তনিতর জীতব্কা তনিতর কররন। তচতকৎসরকরা ব্যাতিি দরাগগ্রস্তরের উপর তনিতর করর জীতব্কা অজতন 
কররন।৫২ িািরল কী িৎকালীন সমারজ তচতকৎসরকরা তচতকৎসার নারম দরাগীরের দশাষণ করর জীতব্কা তনব্তাি 
কররিন? আজরক তচতকৎরকরা দেব্িার িূতমকায় অব্িীণত িরলও তচতকৎসকরের প্রতি সম্মান জাতনরয়ই ব্লা 
োয়, আজকাল িসতপিাল ব্া নাতসতংরিামগুতলরি দেমন দরারগর নারম প্রচুর অরিতর দলনরেন চলরছ। দসসমরয়ও 
কী এমন অপ্রিযাতশি তকছু তকছু কমত চলি? দসই প্রে দিরকই োয়। 

অিতশারস্ত্র আযরতক্ষিক অিযারয় ব্লা িরয়রছ- খারেয োরি তব্ষ দমশারনা না িয় িার িোরতকর োতয়রত্ব 
িাকরিন-জাঙ্গলীতব্দ্, তব্ষথব্েয, অিতাৎ তব্ষতচতকৎসক (তব্রশষজ্ঞ), আর একজরনর কিা ব্লা িরয়রছ তেতন 
তব্ষতিন্ন অনযানয দরাগপ্রশমরনর জনয অতিজ্ঞ নব্েয ব্া কতব্রাজ তিতন িরলন- তিষগ। নিষযাগার ব্া ঔষিালয়ও 
তছল। িরব্ দসখারন দিষজ ঔষুিগুতলর কিাই তব্রশষ িারব্ পাওয়া োয়। ঔষরির তব্ষতক্রয়া িাকি তকনা িা 
জানারও উপায় তছল। তচতকৎসকরের সমারজ সাের আপায়যন করা িি িা নীতিসার দিরক জানা োয়।৫৩ 

সুখী ও সুি িাকার তনোন: মানুরষর শরীরর ও মরনর নানা ব্যাতি ও িার নানাপ্রকার তচতকৎসার তনোন পাওয়া 
োয় নীতিশারস্ত্র। দরাগ-রশাকাতে িল মানুরষর েুঃরখর কারণ। নীতিশাস্ত্র দিরক উপলতি িয়- দরাগশূনয িরি 
িরল েিাকারল োন, স্বােু জল পান, স্বািযকর িারন ব্সব্াস ও উপেুে ও পতব্ে আিার এব্ং ইতিয়সংেম 
একাে প্ররয়াজন। অসংেম ও অতনয়তমি পানািারর দেরি দরাগ প্ররব্শ করর, তনয়তমি পতরশ্রম ও স্বািযব্িতক। 
নীতিশারস্ত্র নীররাগ ব্যতেরকই একমাে সুখী ব্রল মরন করা িরয়রছ। তব্েুররর মরি- আররাগয, ঋণগ্রস্ত না 
িওয়া, অতব্প্রব্াস, সজ্জরনর সংরগ সঙ্গতি, স্বািীনজীতব্কা, তনিতরয় ব্াস জীব্রলারকর এই ছয় প্রকার সুরখর 
মরিয আররাগযই িল সব্রচরয় ব্ড় সুখ, দসইজনয আররাগযরক সব্ার আরগ িান দেওয়া িরয়রছ। অিতাৎ তেতন 
নীররাগ অব্িায় ব্াস কররন তিতনই জগরি সব্রচরয় সুখী মানুষ।৫৪ অনুরূপ কিা চাণকযনীতিদিও ব্লা িরয়রছ- 
োর দেরি দরাগ দনই তিতন “আনিময়-তনিযং সুখমররাতগতন।” (চাণকয, ২৮) সািয ব্া সামরিতর ব্াইরর তকছুরি 
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দেমন দলাি করা উতচি নয়, দিমতন সামরিতযর ব্াইরর দকান কারজ অেিা ঝুাঁতক না দনওয়া তব্েুরনীতির এই 
পরামশত সব্তো দমরন চলা উতচি। কারণ, (অপতরতমি দিাগ) িৃষ্ণার সমান ব্যাতি আর তকছুই দনই।৫৫ 

কিায় আরছ-Early to bed, early to rise, makes a man healthy wealthy and wise। দে ব্যতে 
রারি িাড়ািাতড় ঘুমারি োন এব্ং সকারলই ঘুম দিরক িাড়ািাতড় ওরেন তিতন স্বািযব্ান, বৃ্িব্ান এব্ং জ্ঞানী 
ব্রল তব্রব্তচি িন। সব্তজন তব্তেি এই তনয়ম আিুতনকতচতকৎসাতব্জ্ঞারনও প্রমাতণি। মিুরমিাতে তব্তিন্ন দরারগর 
তনরামরয়র জনয সকারল ঘুম দিরক উরে মতনং ওয়াকত খুব্ উপকারী- এিা আজ নিুন দকান িিয নয়, ব্হুকাল 
আরগ এই পরামশত আমারা চাণকযনীতি দিরকও পাই। দসখারন চাণকয সকারল ঘুম দিরক উেরি এব্ং উেযরমর 
সরঙ্গ কারজ মরনারোগ দেওয়ার পরামশত তেরয়রছন এব্ং দসই তশক্ষা তিতন দমাররগর তনকি দিরক তশরখ তনরি 
ব্রলরছন। ৭২.১.৫. শাতেশিক, কারজর উরেযাগ ক্ষীণ িরয় পড়রল শরীর জ্বরা ব্যাতিরি আক্রাে িয়। তনয়তমি 
শীল ব্া সোচাররর োরা আয়ু বৃ্তি পায়। আয়ুরব্তেশারস্ত্র ব্যাতি তনরয় আরলাচনার অে দনই। িরব্ নীতিসাতিরিয 
ব্যাতির দে প্রসঙ্গ িা মূলি জনস্বািয দিরক গণস্বারিযর প্রতি সািারণ মানুষরক তব্রশষিারব্ সরচিন করা, 
মানুরষর তব্রব্করব্াি জাগ্রি করা িরয়রছ। কারণ নীতিসাতিরিয ব্যাতি শুিু মানুরষর শরীর ও মনরক ক্ষয় করর 
না, দে-রকান শরীর, সমাজ ও রাষ্ট্ররকও তব্নষ্ট করর। এখারন দে করয়কতি ব্যাতি তনরয় েৎসামানয আরলাচনা 
করা িরয়রছ, দসগুতল দনিাৎ সামানয ব্রল উরপক্ষা করা উতচি নয়, কারণ ব্যাতি দেরূপই দিাক না দকন, 
উরপক্ষণীয় ব্যাতি দেরকান সময় িয়ির িরি পারর। িাই সব্তোই সিকত িাকা উতচি। িরব্ দশষ কিা িল-
মানুরষর কামরক্রািাতে ও ব্যাতির আশ্রয় এই শরীর ব্া আয়ু তকছুই তচরিায়ী নয়। মৃিুয দেন সব্তো আমারের 
দকশ িরর িানরছ। এমিাব্িায় সব্তপ্রকার দমািমুে িরয় তনমতলতচরি সো িমতপি অব্লম্বন করর িগব্ারনর 
শরণ দনওয়া উতচি। 

দরাগা িরতে সিিং প্রব্লাঃ শরীরং 
কামােরো ’পযনুতেনং প্রেিতে তচিম্ । 
মৃিুযশ্চ নৃিযতে সো কলেন্  তেনাতন। 
িস্মাত্ত্বমেয শরণং মম েীনব্রো।। (িগব্েরণরস্তাে) 

 

উরেখপতঞ্জ 

 উিারোিাে দব্ািব্যং মিেিেমুপতিিম্। মরণব্যাতিরশাকানাং তকমেয তনপতিষযতি ।। (তিি. ১.৪) 

 ব্যাতিঃ দিষজসংগ্রথিঃ চ তব্তব্থিঃ মন্ত্রপ্ররোথগঃ তব্ষম। (নীতি. ১১ দোক) 

 দশাকিানসিস্রাতণ িেিানশিাতন চ। তেব্রস তেব্রস মূঢমাতব্শতে ন পতণ্ডিম্।। (তিি. ১.৩) 

 শরীরং সত্ত্বসংজ্ঞঞ্চ ব্যািীনামাশ্ররোমিঃ। (চরক, ১ম অিযায়, পৃ.৮) 

 শরীরং সত্ত্বসংজ্ঞঞ্চ ব্যাতিনামাশ্ররোমিঃ। (িথেব্) 

 ব্ােুঃ তপিং কফরশ্চােঃ শারীররা দোষসংগ্রিঃ । মানসঃ পুনু্রতদ্দরষ্টা রজশ্চ িম এব্ চ ।। (িথেব্) 

 ...আতিব্যাতিতনপীতডিঃ । (আতিনা মানসযা ব্যিো ব্যাতিনা দরারগন চ তনপীতডিঃ)। (শুক্রনী., ৩.১৫৭) 

 অতিরশষং ব্যাতিরশষং শত্রুরশষং িথিব্ চ। (চাণকযনী.) িুল. ঋণরশরষা'তিরশষশ্চ ব্যাতিরশষস্তথিব্চ। পুনশ্চ ব্িতরি 
েস্মািস্মারেষং তি কাররেত । (চাণকযনীতি, ৩৮) 

 শরীরর ব্িতমারনা ব্যাতিরনতারপরক্ষযি।। (চা.সূে. ৩.১১) 
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 শরোরতপ তব্তশষযরি ব্যাতিঃ। (চাণকয, সূ. ৩.১২)  

 নীতিশাস্ত্রামৃিং িীমানিতশাস্ত্রমরিােরিঃ। সমুদ্দরে নমিথস্ম তব্ষু্ণগুপ্তায় দব্িরস। (কা.নী.১.৬) 

 হুিাশরনা জলং ব্যাতিেুততিরক্ষা মরকস্তিা ।  ইতি পঞ্চতব্িং নেব্ং ব্যসনং মানুষং পরম্ ।। (কা.নী.১৪.২০) 

 চা.সূ. ৩. ৪৬। 

 মৃগোরক্ষা তেব্াস্বপ্নঃ পতরব্ােঃ তস্ত্ররো মেঃ । দিৌেততেকং বৃ্িািয চ কামরজা েশরকা গণঃ ।। (মনু.৭.৪৭) 

 সপ্তকসযাসয ব্গতসয সব্তথেব্ানুষতঙ্গণঃ । পূব্তং পূব্তং গুরুিরং তব্েযাৎ ব্যসনমাযব্ান্ ।। (মনু.৭.৫২) 

 েরোররপযিরোমূতলং েং সরব্ত কব্রো তব্েুঃ । িং েরত্নন জরয়রোিং িজ্জারব্িাবু্রিৌ গরণৌ ।। (মনু. ৭.৪৬) 

 দলািাৎ দক্রািঃ প্রিব্তি দলািাৎ কামঃ প্রজােরি । দলািারন্মািশ্চ নাশশ্চ দলািঃ পাপসয কারণম্ ।। (তিি. ১.২৭) 

 তেতব্িং নরকরসযেং োরং নাশনমাযনঃ । কামঃ দক্রািস্তিা দলািস্তস্মারেিত েেং িযরজৎ । (উরেযাগ, তব্েুর, ৩৩.৭২) 

 িরেব্, ৩৩.৫০। 

 সপ্ত-“মৃগোক্ষাঃ তস্ত্রেঃ পানং ব্াকপারুষযািতেূষরণ । েণ্ডপারুষযতমরিযিরিেং ব্যসনসপ্তকম্ ।।” (িারিরকৌমুেীিীকা, ৯৬) 

িুল. সপ্তকসয ব্গতসয সব্তথেব্ানুষতঙ্গণঃ । পূব্তং পূব্তং গুরুিরং তব্েযাৎ ব্যসনমাযব্ান্ ।। (মনু. ৭.৫২) 

 মিসয সংজ্ঞারতিিিো তব্ষপানাতেনা মরণােযপরিব্হুতকালীন-নরকাপতিরশ্চতি । (মনুিাষয, মনু.৭.৫০) 

 নমিুতন্নতমিররিঃক্ষরণরব্গািারণাদ্  ব্যািুযৎপিয মররণাৎপতিঃ । (িথেব্) 

 কা.নী. ১৫.২৬। 

 িরেব্ ১৪.৬৩-৬৫। 

 িরেব্., ১৫.৫ কা.নী., ১৫.৫। 

 কুরল, ৬। 

 িরেব্, ৯৫.৯৫০ সংখযক সূরে । 

 ব্ােুঃ তপিং কফরশ্চােঃ শারীররা দোষসংগ্রিঃ । (চরক. ১ম অিযায়, পৃ.৮) 

 েূরিীি তব্ষং তব্েযা অজীরণত দিাজনং তব্ষম্  । তব্ষং দগাষ্ঠী েতরদ্রসয বৃ্িসয িরূণী তব্ষম । (চাণকযনীতি) 

অজীরণত িুেসয অন্নসয অপতরপারক দিাজনমশনং তব্ষম্  । রাগজনকরত্বন জীব্নিাতনকরত্বাতেতি োব্ৎ । 

 স্বািয- তিিতমিরিাজনং স্বািযম্  ।। (চা. সূ. ৩.৭) 

 িক্ষযমপযপিযং নােীয়াৎ । (চা.সূ. ৩.৮) 

 কুরেশঞ্চ কুবৃ্তিঞ্চ কুিােতাং কুনেীস্তিা । কুদ্রব্যঞ্চ কুরিাজযঞ্চ ব্জতরয়ে তব্চক্ষণঃ । (চাণকযনীতি, ৩৭) 

 কূরপােকং ব্িোো শযামা স্ত্রী দচষ্টকালম্  । (িরেব্, ৯৪) 

 শুষ্কং মাসং তস্ত্ররো বৃ্িা ব্ালাকতং স্তরণং েতি । প্রিারি নমিুন তনদ্রা সেয প্রাণিরাতণ ষি ।। (িরেব্, ৬২) 

 বৃ্িারকতা দিামিূমশ্চ ব্ালস্ত্রী তনমতরলােকম্  । রারেৌ ক্ষীরান্নিুতেশ্চ আেুব্তিতনমুিমম ।। (নীতিসার, ৩৯) 

 ব্ালাকত দপ্রিিূমশ্চ বৃ্িস্ত্রী পল্বরলােকম্ । রারেৌ েিযন্নিুতেশ্চ দরাগবৃ্তি তেরন তেরন ।। (িরেব্. ৩৮)  
শররদ্রৌদ্রং নগৃহ্নীোন্নগৃহ্নীোেরতিম্  । ব্ািতপিতব্নাশাে গৃহ্নীোন্মাগতরপৌষরোঃ ।। 

 সরেযামাসং নব্ান্নঞ্চ ব্ালাস্ত্রী ক্ষীররিাজনম্  । ঘৃিমুরষ্ণােকথঞ্চব্ সেযঃ প্রাণকরাতণ ষট্ ।। (চাণকযনীতি,৬৩) 

 িরন্ম েিতি গাোতণ িেকাষতীৎ  প্রজাগরম্ । (উরেযাগ, তব্েুর.১.১০) 
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জাগ্ররিা েিযমানসয দশ্ররো েেনুপশযতস । িেরুতি ত্বং তি নস্তাি! িমতািতকুশরলা িযতস ।। (িরেব্.১.১১) 

 েিঃ প্রাপ্তঃ সঞ্জেঃ পাণ্ডরব্রিযা ন দম েিাব্ন্মনসঃ প্রশাতেঃ । 
সরব্ততিোণযপ্রকৃতিং গিাতন তকং ব্ক্ষিীরিযব্ দমঽেয প্রতচো ।। (িরেব্.১.১২) 

 অতিেুেং ব্লব্িা েুব্তলং িীনসািনম্। হৃিস্ত্বং কাতমনং দচৌরমাতব্শতে প্রজাগরাঃ ।। (িরেব্.১.১৪)    

কতশ্চচ্চ পরতব্রিষু গৃিযন্ন পতরিপযরস ।। (িরেব্.১.১৫) 

 নাপ্রাপযমতিব্াঞ্ছতে নষ্টং দনেতে দশাতচিুম্ । আপৎসু চ ন মুিযতে নরাঃ পতণ্ডিবু্িেঃ ।। (িরেব্.১.২৮) 

 অতিিারঃ পুরুষমব্সােেতি । (চা. সূ. ২.৪৬) 

 স্বশতেং জ্ঞাত্বা কােতমাররিি । (চা.সূ. ২.৩৫) 

 েৃরষ্টেমান্ স্বজনান্ কৃষ্ণ েুেুৎসূন্ সমব্তিিান্ । সীেতে মম গাোতণ মুখঞ্চ পতরশুষযতি ।। 
দব্পিুশ্চ শরীরর দম দরামিষতশ্চ জায়রি । গাণ্ডীব্ং স্রংসরি িস্তাৎ ত্বক্ নচব্ পতরেিযরি ।। 
ন শরনামযব্িািুং ভ্রমিীব্ চ দম মনঃ । তনতমিাতন চ পশযাতম তব্পরীিাতন দকশব্ ।। (শ্রীমদ্ভগব্গীিা, ১.২৮-৩০) 

 নেব্যং মাস্ম গমঃ পািত ননিৎ িেুযপপেযরি । কু্ষদ্রহৃেয়রেৌব্তলযং িযরবাতিষ্ঠ পরেপ ।।(িরেব্, ২.৩) 

 আযানরমব্পীডেিযনাযব্িাংরকাপঃ । (চা.সূ. ২.৪৮) 

 িযােরিা তব্য়োন পুংসঃ  সঙ্গরস্তষূপজােরি । সঙ্গাৎ সংজােরি কামঃ কামাৎ দক্রারিা'তিজােরি । 
দক্রািাৎ িব্তি সংরমািঃ, সংরমািাৎ সৃ্মতিতব্ভ্রমঃ । সৃ্মতিভ্রংশাৎ বু্তিনাশঃ, বু্তিনাশাৎ প্রনশযতি ।। (শ্রীমদ্ভগব্গীিা ২.৬৩) 

 তচো জ্বররা মনুষযাণাং ব্স্ত্রাণামািরপা জ্বরঃ ।  অরসৌিাগযং জ্বরঃ স্ত্রীণামশ্বানাং নমিুরন জ্বর ।। 

 আেুরব্তরে কৃিািযাসঃ সরব্তষাং তপ্রয়েশতনঃ । আেতযাশীরলা গুরণারপি এষ নব্রেযা তব্িীয়রি । (চাণকযনীতি ১০১) 

 নব্রেযর সািারণ লক্ষণ- িত্ত্বাতিগি শাস্ত্রারিতা েৃষ্টকমতা স্বেং কৃরিৌ । লঘু িস্তঃ শুতচঃ শূরঃ স্বরোপস্কররিষজঃ । প্রিুযৎপন্নমতিঃ 
িীমান ব্যব্সারেৌ তপ্রেংব্েঃ সিযিমতপররােশ্চ নব্েয ইেৃক প্রশসযরি ।।  (চাণকয-রোকশিক, ১০৩) 

 নারীং তব্গিকামাশ্চ কৃিািতাশ্চ প্ররোজকম্ । 
নাব্ং তনস্তীণতকাোরা আিুরাশ্চ তচতকৎসকম ।। (উরেযাগ তব্েুর. ১.৯৩) 

 দচৌরাঃ প্রমরি জীব্তে ব্যাতিরিষু তচতকৎসকাঃ । (িরেব্. ১.৮৯) 

 তচতকৎসককরজযাতিষমন্ত্রব্াতেনাং গৃরি গৃরি দিাজনমােররণ । (নীতিসার, ৯২) 

 ষড্ জীব্রলাকসয সুখাতন রাজন । (তব্েুর, ১.৯৪) 

 ন িৃষ্ণাোঃ সম ব্যাতি চ িরমতা েো সমঃ । (চাণকয, ৬০) 
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CONTEMPORARY SANSKRIT DRAMA INFLUENCED BY 

SELECTED SHORT STORIES OF RABINDRANATH 

Abhishek Das 

 

Abstract 

In literature, Sanskrit is one of the languages which accommodates literature from other ethnic languages for 

decades. Interpretation and transcription of Rabindranath Tagore's work in Bengali literature are overt. Short 

stories of Tagore were constructed in Sanskrit, which was also retitled accordingly. Among them, a few of the 

short stories are- Khokābābur Pratyāvarttan(a) was transliterated into ‘Putrapratyāvarttanam’, Postmaster 

was converted into ‘Vārtāgŗhādhyakṣavacaḥ’, Rāsamaṇir chele into ‘Rāsmaṇiputram’, ‘Śrinalinaparābhavam’ 

arrived from Phel, Putrayajña as ‘Putrayajñam’, Guptadhana expressed as ‘Guptadhanam’ etc. 

 

Late Pandit Nityananda Mukhopadhyaya who was a renowned person in contemporary 

Sanskrit literature has adopted a few of Tagore's short stories and retitled them into Sanskrit 

drama. His contribution towards the adopted drama retained the unchanged storyline along 

with the conclusion including tragedy and pathos. Tradition and modernity went parallel 

and confluence in his work. Considering the drama of the retitled work it seems to be 

compassionate and embracing. His creation also shows dramatic excitements and clashes 

among the characters. His works expressed meaning, with short and witty dialogues.  

Rabindranath’s short story was influenced by mother nature. Nature was depicted 

elaborately by him. But Nityananda's retitled drama shows the absence of such perspective. 

Pandit Mukhopadhyaya’s effort was quite praiseworthy to make the Sanskrit language 

familiar among common people. 

Drama is an old form of Kāvya which has a prolonged history and rich heritage. But novel, 

short story, essay is not as old as drama. Drama consists of acting, dancing, singing and 

such cultural activities. From the dawn of civilization, chiefly from the Stone Age, cultural 

activities have been treated as one of the major mediums of entertainment. During ancient 

times the cave-dwellers used to get entertained by the performances like dance, after 

returning home from hunting.1 This is how they used to relax from any mental fatigue. Back 

then and in the present time too, entertainment is considered as one of the most sorted mode 

of leisure and rejuvenation. To entertain people from all cultures, the method of 

entertainment is translated or transcribed into different languages and scripts all over the 

world. 

This ultimately, helped people from all genres take the flavor of different types of 

entertainment and become joyful. Among these, some of the works of Bengali literature, by 

Rabindranath Tagore, was interpreted and deciphered.  Based on the short stories of Tagore, 

dramas were constructed and retitled in Sanskrit. Such as-Khokābābur Pratyāvarttan was 

transliterated into Putrapratyāvartanam, Postmaster was converted into 

Vārtāgihādhyakṣavacaḥ, Rāsamaṇir chele into Rāsamaṇiputram, Ṥrinalinaparābhavam 

arrived from Phel, Putrayajña as Putrayajñam, Guptadhan expressed as Guptadhanam, 

Sampattisamarpaṇ as Sampattisamarpaṇam, Ghāṭerkathā was translated into 

Sopānavacanam, Mukuṭam derived from Mukuṭa, Vyavadhān into Vyavadhānam, 

RogīrBandhu as Rogibāndhavam, Rahamatkhānavittāntam arrived from Kābuliwālā etc.2 

We can observe that Dhyanesh Narayan Cakravarty, Kali Kumar Dutta Sastri, V. Raghavan 

etc. were a few renowned Sanskrit scholars who translated Rabindranath’s literary creations 

from Bengali to Sanskrit.3 Nityananda Mukhopadhyaya4 was one of the bhm. He has done 

it so beautifully that it can surely help us to enter into the world of sentiments. 
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Kāvya can be divided into two realms – Dṛśya and Ṥravya. There are ten divisions of 

Dṛśyakāvya. Dṛśyakāvya can be splited into two types—Rūpaka and Uparūpaka. 

Furthermore, rūpaka can be subdivided into ten types and uparūpaka into eighteen. Nāṭaka 

is the first part of rūpaka. Ṥravya has three divisions—Gadya(Prose), Padya(Poetry), 

Miśra(Campū). Anuvāda-Kāvya or translation work is one section of Padya. 

Rabīndrasāhityaanuvādaḥ or translation work from Rabindranath’s creation has been 

incorporated in anuvāda-kāvya.5 

Rabindranath Tagore wrote almost a hundred short stories in his entire life. He selected 

themes of his short stories from real life as well as everyday life. Whatever he saw in his 

surroundings he briefed it in his writings. Magnanimous readers can feel the flavor of his 

creations. Since his writings mainly expressed the following features– curious subject, 

eternal truth of life, unparalleled presentation, skilled words election and theoretical 

expression; it gained much popularity among the world of reciters as well. Nityananda felt 

his pulse and took the same plot and constructed it according to his own wish. He modified 

some of them efficiently with his profound literary knowledge and established some 

dialogues on those dramatic characters. Thus, the characters turned alive and lively. He tried 

to connect to his readers with the transcribed versions of Tagore’s writing. 

Tagore’s creation also enriches the field of contemporary Sanskrit literature. Nityananda 

introduced new characters with names, in the drama which remained unexplored in Tagore's 

short stories. In Putrapratyāvartanam, Syamali, sister of Raicarana has been inserted. 

Mohona, the master’s son of Raicarana is renamed by Nityananda.6 Common people are the 

lead characters in Nityananda’s drama, in spite of deities, kings as seen in kāvya-Ṥāstras. 

These are adivya in category.7 He emphasized the secondary or tertiary relationship in his 

short stories like Kabuliwala and Mini, Postmaster and Ratan etc. When Nityananda 

portrayed these relations, he maintained the storyline same with full enthusiasm. So, these 

connections are justified.8 

Rabindranath created great depth into his characters. Nityananda reembraced the characters 

of the drama with compassion and designed it with innate psychological analysis and made 

it more genuine and contemporary. Anukula’s son died due to Raicarana’s negligence, 

Raicarana was afraid and bound to leave the house after his child was born, he treated his 

own son as his master’s (Anukula’s) son and pampered the kid a lot. He also believed that 

unknowingly committing an offense he would be in an awful condition. Due to some attitude 

problem, Raicarana murmured and was unmindful. Syamali could not make out about her 

elder brother’s abnormal behavior. Which describes an innate psychological condition of 

Raicarana.9 

raicaraṇa- bhagini! tvaṁ na jānāsi kiṁ mayā kŗtam! pāpiṣṭhasya mamakā gatir bhūyāt/ 

syamali- agraja! cirameva tvaṁ sthira-matiḥ/ kadāpi evam asthiratā tvayinaiva dŗṣṭā/ 

kathamadya evaṁ bhavasi? sthiro bhava/10  

He introduced some dramatic excitements and clashes among the characters. In 

Putrayajñam, Binodini, first wife of Vaidyanatha was exiled from the house over a false 

accusation. Nobody suspected her pregnancy, a few days later she delivered a boy named 

Manoranjana. The boy did not meet with his biological father Vaidyanatha when alive. 

Knowing he was childless Vaidyanatha arranged a sacrifice in his house to please the Gods. 

After Manoranjana’s death, Vaidyanatha was informed about this bitter truth. Then he 

loudly lamented a lot. Binodini laughed at her husband’s tears.11 

Some of his drama, based on Rabindranath’s short story was concluded in a tragedy and 

pathos, except Rogibāndhavam, which is a funny modern Sanskrit Drama based on Tagore's 
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Hāsya-kautuka.12 Societal activities of both pernicious, as well as favorable situations, had 

been delineated by Tagore. Nityananda replicated Gurudev’s ideas and reflected it 

unamended. Rich people wanted to safeguard their treasure by burying it down under the 

earth and protecting it from rivals and foes which is skillfully highlighted in the drama, 

Guptadhanam. The tradition of making Yaksha13of boys and the loathing ritual behind it, is 

seen in Sampattisamarpaṇam. In Rahamatkhānvittantam universal fatherhood was depicted 

skillfully and educating the women in the society is also illustrated. In the drama 

Rāsamaṇiputram, inherited dispute properties and ragging are perceived eminently. 

According to kāvyaśāstra, Sanskrit language was used by Sanskrit scholars and aristocrats.14 

Common people were not permitted to pronounce or communicate in Sanskrit. They were 

not allowed to utilize this language. In the era of classical Sanskrit literature, Sanskrit 

Rūpakās15 were written in two languages, i.e. Sanskrit and Prākŗt.16 In contemporary times, 

most of the Sanskrit dramas are composed in simple Sanskrit. Prākŗt is used rarely, that 

means Ṥāstric traditions are simplified than in the earlier times. Nityananda abided by these 

traditions and followed them. 

Use of nāndī17 and bharatavākya18 is the tradition of Sanskrit Drama. Nityananda inserted 

nāndī or eulogistic songs and bharatavākya in every drama efficiently. In 

Ṥrinalinaparābhavam and Sampattisamarpaṇam, Rabindranath Tagore was praised in the 

nāndī. Here is an example from Ṥrinalinaparābhavam- 

jayati jayati dhīmān viśvabandyo rabīndrḥ 

kuruta iha subijñaḥ grantharāśīn mamojñān 

bhuri paritanute yo bańgakīrti mahārhā- 

bhavatu guṇagaṇairvo dhvāntarāśiṁ - vināśya। 

Bharatavākya delivers the essence of the drama to the audience. An appropriate example: 

sampattisamarpaṇamnānāduḥkhasamākīrṇā/ 

svārthaparatayānvitā/kipanatvādidoṣeṇa/muktābhūmirbhavatvasau.19 

It’s an example where tradition meets contemporary concentrically. 

Poet Nityananda introduced himself at the prior parts of his creations- 

rāmagopālputreṇa nityānandenaśarmaṇā । 

prayojyatetadevādya śri-nalina-parābhavam।।
20 

Ancient poets did not express their genealogy or family name in any parts of their writings 

but contemporary writers like Nityananda did so. It is a deviation from the age-old tradition. 

Poet Nityananda has used specially samavŗtta21 metres, like upajāti, vasantatilakā, mālinī, 

mandākrāntā etc. andanuṣṭupa-vŗtta22 in various verses in his dramas. We can find 

malinīvitta in nāndī of Ṥrinalinaparābhavam and anuṣṭupa in bharatavākya in 

Sampattisamarpaṇam and also in Śloka-4 of Ṥrinalinaparābhavam. 

Rabindranath created a rhyme or cluster that is a puzzle in nature and a key of hidden 

treasures, put it in the drama Guptadhanam. 

pāyedharesādhā/rānāhideyrādhāśeṣedilarā/pāgolchāḍopā/tĕtulbaṭerkole/dakṣiṇeyaoch

ale//īśān-koṇeīśānī/kahedilāmniśān।।ī23 

Nityananda translated it as a verse in simple Sanskrit, 

sarvvatastu samārādhyo rādhā-dhā-rahitaḥ kila।rāyutaḥ pāvihīnaśtu pāgolo’nviṣyatām 

kṣitau।। 

tintirīvaṭavikṣasya kroḍato yāmyayādiśā।īśāna-koṇato diśyeśanīti samprakīrtitam।।
24 
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The age-old tradition of dividing the play into Aṅka is substituted by Dṛśya or Scenes. In 

Sampattisamarpaṇam, one act is divided into eleven scenes. In Putrayajñam, first to fourth 

act is divided into two scenes and fifth act is itself divided into four scenes. 

Nityananda created many verses with various alaṅkāras25 (Ṥabdālaṅkāras and 

Arthālaṅkāras) like Anuprāsa, Ṥleṣa, Upamā, Rūpaka, Utprekṣaetc. As an example, one 

verse is taken from Sampattisamarpaṇam. 

kumbhād  jale gihite hi kumbhaḥ śunyo bhaved yathā sampado’pi tathā yānti vināsaṁ 

kevalaṁ vyaye.26 

We can say that it is an example of Ṥrautī Purṇoupamā alaṁkāra. Here, upameya is sampad, 

upamāna is kumbhaḥ, sāmānya dharma is indigent and aupamyabācīśabda is yathā. 

Nityananda created some incidental narrative episodes in his dramas. According to technical 

terminology, those are familiar as Patākā27. In Guptadhanam, Sankaras’ episode is 

considered as Patākā and he is treated as Patākā-nāyaka. The episode of the unknown sage 

is Prakarī.28 

Guptadhanam means hidden treasure. Here, dramatist’s idea was to attain salvation at the 

end of greed. Mritynjaya left his claim when he gained a huge treasure. Sankara suggested 

him to leave all his hopes on treasure because life is simple and short. Unlimited or 

unexplored wealth can create obstacles to reach the goal (salvation). Mritynjaya departed 

his desires by Sankara’s advice. 

Sankara helped Mritynjaya to achieve the moral of the story. Thus, Sankara acted as Patākā-

nāyaka. His episode is familiar as Paṭākā.  

Drama is a dialogue-based performance. Characters exposed their motely feelings through 

dialogues and actions. Here, dialogues are short and witty (Vārtāgihādhyakṣavacaḥ, 

Rogibāndhavam) and in some place’s dialogues are extended and broad 

(Sampattisamarpaṇam, 

Putrapratyāvartanam, Rāsamaṇiputram). But it expressed deep meaning several times. 

Nature has played a vital role in Rabindranath's short story. But its presence is shown briefly 

in Nityananda's drama (like Vārtāgihādhyakṣavacaḥ). 

Tagore's poetry, sound and its object are of equal weightage. His poetic excellence enhances 

the beauty of his poetry. Denotative sound or vācakaśabda’s charms, expressed meaning or 

vācyārtha’s loveliness equally had been debuted together. It had increased the grace of each 

other; Thus, his literary works had reached epitome. 

Since childhood, these short stories are a part of everyone’s life. With these translations of 

Nityananda, we have an opportunity to visualize these characters of the short stories which 

are quite familiar to us. Our feelings stretch out and progress, making this effort 

commendable and praiseworthy. 

Nityananda’s creation is the convergence of contemporary history, rituals, customs, societal 

practices and lifestyles. He expressed his thoughts, sentiments, styles through his entire 

writings in a lucid manner. Bhāratīvŗtti was observed in his literary volume. Pandit 

Mukhopadhyay also tried to make the Sanskrit language familiar among common people. 

His effort is quite applaudable in this context. 

 

Notes and References 

1. 20thCentury Sanskrit Literature, pp. 254-255. 
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2. 20thCentury Sanskrit Literature, pp. 253-254. 

3. Nityananda Mukhopadhyaya was born in 1923 in the Jessore district now in Bangladesh. (20thCentury 

Sanskrit Literature, 307). 

4. Modern Sanskrit Literature in India: A Bird’s Eye View. P. 24. 

5. Putrapratyāvartanam, Sṁskitamoulīkarabīndranāṭakasṁkalanam, 1. 

6. prakhyātabaṁśo rājarṣidhīrodāttaḥ pratāpavān| divyo’tha divyādivyo vā guṇavān nāyako mataḥ||(6/6, 

page-262, Sāhityadarpaṇaḥ). 

7. Rahamatkhānavittāntam, 28. 

8. Putrapratyāvartanam, Sṁskitamoulīkarabīndranāṭakasṁkalanam, 1. 

9. Putrayajñam, Sṁskitamoulīkarabīndranāṭakasṁkalanam. 70. 

10. Putrapratyāvartanam page-12-13. 

11. Hāsya-kautuka- Riddle plays. 

12. Yakṣa who are generally mischievous in nature, murderous spirits who become the custodians of the 

treasure trove that are hidden inside the earth or below the tree. 

13. puruṣāṇāmnīcānāṁ saṁskŗtaṁ syāt kŗtātmanām.(śloka-162,sixth paricchedaḥ, 316, Sāhityadarpaṇa). 

14. Rūpakās- Synonym of Diśyakāvya. The characters are imposed on the actor or actresses (naṭaornaṭī), 

Thus it is called rūpakās. (śloka-2, sixth paricchedaḥ, p. 261, Sāhityadarpaṇa). It has ten divisions. 

Nāṭaka is one of them. 

15. saṁskŗtaṁ prākŗtaṁ caiva yatra pāthyaṁ prayujyate|(śloka-25, eighteenth chapter, p. 195, second part, 

Nāṭyaśāstra). 

16. Nāndī: In the beginning of the drama, a prayer or eulogy or hymn is sung where praising or blessings are 

required. Main object of nānd īis to bring tranquility from the obstacles of drama- ‘vighnopaśāntaye’ 

(śloka-10, sixth paricchedaḥ, p. 266, Sāhityadarpaṇa). 

17. Bharatavākya- At the end of the drama, a verse is added where good wishes , to acquire moksha are 

described. 

18. Sampattisamarpaṇam śloka-21, p. 26. 

19. Ṥrinalinaparābhavam, śloka-4, p. 60. 

20. Samavŗtta-- There are four pādas or caraṇas in a verse with equal numbers of alphabets.Thus, it is called 

samavŗtta. 

21. Anuṣṭupa-vŗtta- Each caraṇa has eight syllables. First four syllables may be short (laghu) or long (guru). 

The sixth syllable should be long and the fifth one short. Seventh syllable in even caraṇas should be 

short, while in the odd ones, it should be long. 

22. Guptadhana, 3rdpart, GalpaGuccha, 39. 

23. Guptadhanam, Rabīndra:cintāsṁkalanam.74. 

24. Alaṅkāra-  Figure of speech. 

25. Sampattisamarpaṇam, 9. 

26. Patākā- incidental narrative (page7,20th Century Sanskrit Literature). 

27. Prakarī- the short incident (page7, 20thCentury Sanskrit Literature). 

28. Bhāratīvŗtti-Vŗtti means style of performance. Bhāratī vŗtti characterized expressive dramatic speech. 
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DEFINITION AND POSITION OF DALIT IN ANCIENT INDIA AND 

DR. B.R. AMBEDKAR’S MOVEMENT ON DALIT UPLIFTMENT 

Bhutnath Jana 

 

Abstract 

In the Vedic age, the Vedas offered an ideal structure of an ideal society based upon the rules of Caturvarṇa. 

But in this period this Caturvarṇa society is binding as well as unquestionable. There was no social equality 

among these four classes or Caturvarṇas. They always governed by the rule of graded society. At the top of 

all will be the Brāhmins, at the next level will be the Kṣatriyas, followed by the Vaiśyas and lowest of all will 

be the Śūdras. This rule of graded inequality will also govern the rights and privileges of each class. The 

classes will be claiming only the rights and privileges given to them in the Śāstras. It will be an offence to 

claim a privilege of a higher class by the lower class. Actually, this Caturvarṇa was the division of occupation.  

The occupation of the Brāhmins was learning and teaching and also performing the religious observance. The 

occupation of Kṣatriyas was fighting. The occupation of Vaiśyas was to trade. The occupation of Śūdras was 

to serve the three upper classes.  In the ideal society based upon the Caturvarṇa both Śūdras and women were 

fully denied these human rights such as the rights of education and arms, the ultimate means of achieving 

freedom etc. Śūdras has no special occupation only to serve the three upper classes. Today Dalits are belonging 

to Śūdravarṇa. Dr. B.R. Ambedkar is called the Father of our Constitution. He was a ‘Dalit’ and himself made 

ample provisions for the ‘Dalits’ of India in our Constitution. His goal in life was to protect the rights of the 

Śūdravarṇa or Dalits at all cost. Dr. Ambedkar adopted various means to protect and safeguard to Dalit Human 

rights in India. Dr. B. R. Ambedkar starts the movement against Dalit discrimination. So, in this research 

paper, I want to show the meaning and position of Dalit in ancient India and how Dr. B.R. Ambredkar did the 

movement and struggle for Indian Dalit upliftment. 

 

Introduction 

Varṇa and caste system is a very unique feature of Hindu religion in Indian Society. In 

ancient Indian literature varṇa is used definitely in the sense of caste without any reference 

to colour.  In the Vedic age, the Vedas offered an ideal structure of an ideal society based 

upon the rules of Caturvarṇa. Here most important point is that Vedas according to Brāhmin 

philosophy is infallible and their authority is without question. Therefore, the structure of 

society offered by the Caturvarṇa is also binding as well as unquestionable. According to 

Dr. Ambedkar this structure of society was based on the following five rules1: 

The first rule was that the society should be divided into four classes: 1. Brāhmins 2. 

Kṣatriyas 3. Vaiśyas and 4. Śūdras who are said to have come respectively from the mouth, 

the arms, the thighs and the feet of the Creator: 

ब्राह्मणोऽस्य मखुमासीत् वाहुराजन्य कृतः । 

ऊरू तदस्य यद्वैश्यः पदभ्याां शदू्रो अजायतः ॥2 

The particular limbs associated with these divisions and the order in which they mentioned 

probably indicate their status in the society of the time; so naturally the Śūdras were the 

labouring class and the down trodden in the society. The concept of impurity communicable 

to a higher caste contact with a lower one underlies the concept of untouchability of the so-

called Śūdra who quite erroneously is almost identified as paňcamavarṇa or one outside the 

framework of Caturvarṇa. 

The second rule was that there should not be social inequality among these four classes. 

They always governed by the rule of graded society. At the top of all will be the Brāhmins 

at the next level will be the Kṣatriyas, followed by the Vaiśyas and lowest of all will be the 

Śūdras. This rule of graded inequality will also govern the rights and privileges of each 
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class. The classes will be claiming only the rights and privileges given to them in the 

Śāstras. It will be an offence to claim a privilege of a higher class by the lower class. 

The third rule of the ideal society based upon Caturvarṇa was the division of occupation. 

The occupation of the Brāhmins was learning and teaching and also performing the religious 

observance. The occupation of Kṣatriyas was fighting. The occupation of Vaiśyas was to 

trade. The occupation of Śūdras was to serve the three upper classes. So, Arthaśāsrakāra 

Kautilya quotes in his Arthaśāstra: 

स्वधमो ब्राह्मणस्याध्ययनमध्यापनां यजनां याजनां दानां प्रततग्रहश्चेतत । क्षतियस्याध्यायनां यजनां दानां शस्त्राजीवो भतूरक्षनां च । 

वैश्यस्याध्यायनां यजनां दानां कृतिपाशपुाल्ये वतणज्या च । शदू्रस्य तद्वजातत शशु्रिुा वाताा कारुकुशीलवकमा च ।3 

These occupations were fixed and classes could not trespass upon the occupation of the 

other without being punished. 

The fourth rule of the Caturvarṇa based society was related to the right to education which 

was given only to the men of the first three classes. The Śūdras and women belonging to all 

the classes were denied from this right. 

The fifth rule of this society was related to the four stages of human life. The first stage was 

Brahmacarya, in which men were to learn and receive education. The second stage was 

Gṛhasthāśrama in which one had to live a married life. The third stage was Vāṇaprastha, 

i.e. experience the life of a hermit without deserting one’s home and last stage was Sannyāsa 

in which one had to go in search of God and seek union with him. So, Kautilya says in his 

Arthaśāstra: 

गहृस्थस्य स्वकमााजीवः तुल्यैरसमानतिातभः वैवाह्यमतृ्युगातमत्वां, देवतपितततथपूजा, भतृ्येि ुत्यागः, शेिभोजनां च । 

ब्रह्मचाररणः स्वाध्यायोो॓ऽतननकायाातभिेकौ भैक्षव्रततत्वम,् आचाये प्राणातन्तकी वतृिस्तदभावे गुरुपुिे सब्रह्मचाररतण वा । 

वानप्रस्थस्य ब्रह्मचयं भमूौ शय्या जटाऽतजनधारणमतननहोिातभिेकौ देवतपितततथपूजा वन्यश्चाहारः । 

पररव्राजकस्य सांयतेतन्द्रयत्वमनारम्भो तनतककञ्चनत्वां सड्गत्यागो भैक्षव्रतमनेकिारण्यवासो वाह्यमाभयन्तरां च शौचम ्।4 

These stages of life were only open to the male members of the first three classes. 

In the ideal society based upon the Caturvarṇa both Śūdras and women were fully denied 

these human rights such as the rights of education and arms, the ultimate means of achieving 

freedom etc. Today Dalits are belonging to Śūdravarṇa. The term ‘Dalit’ is of recent origin. 

The word ‘Dalit’ is derived from the root Dal, meaning to burst, split and hence ‘broken, 

torn asunder’, according to M. Monier -Williams.5 This is also the view of V.S. Apte.6 The 

word ‘Dalit’ is not traceable in ancient Indian literature in the sense of Depressed Classes. 

This does not mean that there had been no depressed classes in those days. The expression 

depressed classes is of recent coinage. It is a term itself identified. In Indian Constitution 

also we do not find the term Dalit but ‘Schedule Castes’ and ‘Schedule Tribes’ seem to be 

‘Dalits’ to our eyes.  The literal meaning of the term is down trodden. So, it refers to a 

condition where a section of society seems to be oppressed by the other section. Dr. B. R. 

Ambedkar is called the Father of our Constitution. He was a Dalit and himself made ample 

provisions for the Dalits of India in our Constitution. Dr. B.R. Ambedkar’s goal in life was 

to protect the rights of the Dalits at all cost. He was also clear that their rights cannot be 

fully protected as long as clubbed with a larger community of Hindus. According to B.R. 

Ambedkar, Dalit are the distinct and separate from the Hindus, a separate element in the 

national life of India. Therefore, according to Dr. Ambedkar, as a separate and distinct 

element it is entitled to constitutional safeguards.7 

Dr. B.R. Ambedkar’s struggle for Dalit’s Rights 
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Dr. Ambedkar adopted various means to protect and safeguard to Dalit Human rights in 

India. Dr. B.R. Ambedkar starts the movement against Dalit discrimination by creating 

public opinion through his writings in several periodicals such as Mook Nayak, Bahishkrit 

Bharat and Equality for peoples, which he started for the protection of Dalit rights. Dr. B. 

R. Ambedkar organized the Dalit rally to assert their legal rights to take water from the 

chowder tank. The chowder tank of Mahad was made a public tank in 1869. In 1923 the 

Bombay legislative council passed a resolution to the effect that the Dalit’s be allowed to 

use all public watering places. The Mahad municipality passed a resolution on 5th January 

1927 to effect that the municipality had no objection to allowing the Dalit’s to use the tank. 

Baba sahib Bhim Rao Ambedkar fought for the right of workers and peasants. In the late 

1920 and especially in the 1930s when he had formed his independent labour party, he took 

up the cause of tenants (from both the Dalit Mahars and the caste Hindu Kunbis) in the 

Konkan region of Maharashtra. With the supports of radicals then in the congress Socialist 

Party, the independent labour party organised a huge march of 20,000 peasants to Mumbai 

in 1938, the largest pre independence peasant mobilization in the region. In the same year, 

Dr. B. R. Ambedkar joined with the communists to organise a strike for Mumbai textile 

workers in protest against a bill about to be introduce by the British government to curve 

labour strikes. Dr. Ambedkar took the lead in condemning the bill in the assembly and 

argued that the right to strike was simply another name for the right to freedom of assembly. 

Baba Sahib Ambedkar’s Movement for Dalit’s Protection in British Period 

Baba sahib demand for safeguards and protection of Dalit’s has a long history dating the 

Montague-Chelmsford reform in during of 1919 of the British period. Dr. Ambedkar had 

been closely involved in the struggle to give Scheduled Caste and Scheduled Tribe people 

solid statutory safeguard. He was a delegate at the round table conference in London, where 

he asked for separate electorate for the Dalits. It is not a surprise that subsequently 

Ambedkar show to it that the welfare and development of Scheduled Caste & Scheduled 

Tribes were guaranteed in the 1949 constitution of India in the form of reservation in various 

fields such as legislative, employment and education etc. Dr. B.R. Ambedkar was a great 

champion of the Dalit because he succeeded in turning the depressed class movement into 

a revolutionary movement throughout India. But today has witnessed the oppressed classes 

walking on the streets of cities and villages with confidence and poise of course many 

despicable acts of discrimination and violence against the Dalits still occurring. 

Status of Dalit’s in Independence India 

Dr. Ambedkar had a real visionary towards the development and upliftment of Indian Dalits 

and depressed caste peoples. His main aim was to uproot the evil of deep-rooted caste 

system, uplift the status of down trodden society, and create honour amongst so called 

higher castes and to transform of the country from uncivilized state to civilized state. By 

fighting against English rulers and including articles in the constitution he tried his best to 

enable Dalits and women were very grim. But today we find over all development of 

disadvantaged groups in country. Untouchability has reduced their socio-economic and 

political conditions have improved. In present Dalits have become a powerful political force 

in India and enjoy greater access to education and economy than ever before time. They are 

exercising their voting rights. Their political consciousness and awareness about various 

political activities and participation in these activities have increased very much. Due to 

these facts now a days the government is also making various decisions relating to their 

rights and privileges. Efforts are still going on to remove different discriminatory practices 

against Dalits. Now votes of Dalits have become of the major deciding factors for winning 

of a candidate in elections. The honours for Dalits in forward society have also increased. 

[119]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

Today we do not ask the person seating besides us which caste he belongs to? Today at least 

in rural and towns both Dalits and non-Dalits enjoy the same tea stall, hotel, schools, petrol 

pumps and cinema hall but usually nobody bothers about knowing the caste identity of a 

person. This is all due to the untried and intelligent efforts of Baba Sahib Ambedkar. But in 

present time does not mean that the untouchability has totally abolished still it is maintained 

in offices, colleges, ceremonies etc. Today tragedy is that the rulers of our nation do not 

want the effective implementation of constitution. Dr. Ambedkar introduced caste 

annihilation system in India. Indian Hindu orthodoxy stood by Manu. Dr. Ambedkar stood 

for Dalits and women development in India. 

Conclusion 

Actually, Baba Sahib Dr. B.R. Ambedkar was a great human rights leader, who I believe 

must be considered the greatest Indian of the millennium, was a fighter for human rights not 

only for the most oppressed section of Dalits but also all the Indian caste opposed groups 

for workers and farmers and for women. Dr. Ambedkar is India’s foremost human rights 

activist in 20th century. He is an emancipator, scholar, extraordinary social reformer a true 

champion of human rights. Dr. Ambedkar provides equal rights for all citizen in Indian 

constitution. But the caste discrimination and untouchability somehow and others are still 

playing negative roles from different parts of the society. Untouchability is a crime against 

humanity, the constitution of India is designed in such a way that all citizens are equal before 

it. Our nation facing different sorts of socio economic, educational and political evils in the 

society and only the effective implementation of the constitution in its real spirit can 

overcome them. The Dalits also will have to come forward and to labour hard in all social, 

economic, educational, political area to complete with the other members of the society. 
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आयुरे्वदशासे्त्र कुष्ठनिदािम ्

तापस-वर्मनः 

 

संनिप्तसारः 

आयुवेदस्यास्याधारग्रन्थो वेदः। वैददकसादित्येऽदस्र्न् र्ादन्िकप्रदियाया उपलम्भेऽदप केवलभेषजप्रदियाया वर्मना न तु अल्पा न वा साधारर्ाः, अदप 

तु असाधारर्ा बिुशो दवषया दृश्यन्ते। वेदे शारीरकादर्, ओषधयः, शास्त्रवैद्यकदवषया रोगदनदेशा रोगदनदानानीत्येतादृशा भैषज्यदवषया ओताः 

प्रोताश्चेदत वदर्मताः सदन्त। षष््टयदधकदििंशतस्थनािं ज्ञानिं शतसिस्रदसराधर्नीनािं पौवमकादलकिं  ज्ञानिं र्न्िदलङ्गाददप स्फुटीभवदत। वैददकयािं यागप्रदियायािं 

पाशकुदवभाग ेन केवलिं पशूनार््, र्नुष्यार्ार्दप रे्धेषु तत्तदवयवानािं पृथककरर्िं दवदनयोजनिं च दृश्यर्ानिं तदिषयकिं  दवज्ञानदवशेषिं च व्यनदि। ऋग्वेदे 

सोर्स्यौषदधराजत्वेन वर्मनर्पुलभ्यते। सौदर्की यादज्ञकप्रदिया यदा प्रवतृ्तासीत्तदा तया साकिं  कुष्ठज्ञानर्दप लभ्यते। अथवमण्यदप कुष्ठरोगौषधवर्मनसूिे 

कुष्ठरोगात ्िार्ोपायो लभ्यते। अतो वेदर्न्िः सिस्रश ओषधीनािं शतशो भेषजािं च तादात्र्ीकीं प्रजु्ञदिर्दुिरदत। अदस्र्न् वैददकदवज्ञानब्यूि ेयदायुवेदीयिं 

कुष्ठदवज्ञानिं दृश्यते तदिालोच्यते। 

 

लोकानािं श्रेयःसाधनताया दिताविषे ु दवदवधेष ुज्ञानदवज्ञानप्रभदेषे ुसवोपजीव्यिं यदिज्ञानरत्निं तदवेायवेुददवज्ञानर्चु्यते। आयरुनेन 

दवद्यते ज्ञायते दवचायमत े वेदत आयवेुदः। आयरुदस्र्न ् दवन्ददत प्राप्नोदत वैदत आयवेुदः। एतदीयिं दवज्ञानिं न केवलिं 

स्वस्यैकव्यदिर्ािस्य वोपकृतये, अदप तु कुटुम्बस्य सर्ाजस्य दशेस्यादप उपकृतये सर्नु्नतये च दवज्ञेयर्।् आयषुः स्वरूपर्,् ति 

दितादिते, पथयापथये, तत्फलीभतूे सखुदःुख,े आयषुः तत्तदवस्थारूपादर् लक्षर्ादन च यो वेदयदत ज्ञापयतीदत स आयवेुदः। 

तदचु्यते सशु्रतुसिंदितायार्-् “आयरुदस्र्न् दवद्यतेऽनेन वायदुवमन्दतीत्यायवेुदः”१ इदत। चरकसिंदितायार्प्यचु्यते- “दितादितिं सखुिं 

दःुखर्ायसु्तस्य दितादितर्।् र्ानिं च तच्च यिोिर्ायवेुदः स उच्यते।।”२ इदत। अत आत्र्नो भोगायतनस्य 

पञ्चभतूदवकारात्र्कस्य शरीरस्य, भोगसाधनानािं चक्षरुादीदन्ियानार्,् र्नसोऽन्तकरर्स्य, ज्ञानप्रदतसन्धातुः 

आत्र्नश्चेत्येषार्दृष्टदवशेषदनष्पन्नः सिंयोग एवायःुपदस्याथमः। 

दनददमश्यते व्यादधरनेनेदत दनदानर्।् दनदश्चत्य दीयते प्रदतपाद्यते व्यादधरनने वेदत दनदानर्।् नानादवधरोगार्ािं कारर्िं लक्षर्ञ्च यदस्र्न ्

स्थाने सर्पुलभ्यते तदन्नदानस्थानदर्त्यचु्यते। अतो दनदानशब्दस्य िौ अथौ स्तः, तद्यथा रोगोत्पते्तः ितेःु, रोगस्वरूपस्य 

ज्ञानञ्चदेत। तस्र्ादिुिं  सशु्रतुने- “ितेलुमक्षर्दनदशेादन्नदानानीदत।”३ इदत। आयवेुददीदपकायािं चिपादर्दते्तनादप एवर्िुर्-् “दनदानिं 

कारर्दर्िोच्यते, तच्चेि व्यादधजनकिं  व्यादधबोधकिं  च सार्ान्येनोच्यत।े ति व्यादधजनकिं  दनदानिं ितेुः, व्यादधबोधकिं  च कारर्िं 

दनदानपवूमरूपरूपशयसिंप्रादिरूपर्।् ति ितेुरूपिं दनदानिं जनकिं  च भवदत। व्याधेबोधकिं  च भवदत।”४ इदत। 

र्ानवशरीरर्ेव व्याधीनािं र्दन्दरवदाश्रयस्थलर्।् तदस्र्न् र्दन्दरे कुष्ठरोगः त्वग्रोगो दवशेषः। कुष्र्ादत अङ्गदर्दत कुष्ठर्।् कुदत्सतिं 

दतष्ठतीदत कुष्ठम्वा। कुष्ठरोगेर्ानेन प्रादर्नः कुदत्सताङ्दगनो भवदन्त। दवदभन्नैः काररै्ः कुष्ठदर्दिं शरीरे सिंजायते। तेष ु

दर्थयािारदविारः, अजीर्मभोजनर्,् दवरुद्धखाद्यग्रिर्र्,् गररष्ठासात्म्यभोज्यर्,् घतृतलैादीनार्दतसेवनर्,् वर्नादनन्तरिं व्यायार्िं 

र्ैथनुञ्च, दगु्धेन सर्िं ग्राम्यानूपजलीयानािं प्रादर्नािं र्ािंसभक्षर्र्,् आपतेऽदतभ्रर्र्र्,् अकस्र्ात् शीतलजलपानर्,् वर्नरोधनर्,् 

र्लर्िूयोः वेगधारर्ञ्चेत्यादददभः काररै्ः शरीरस्थो वातधातःु प्रकुदपतो भवदत। प्रकुदपतोऽयिं वातस्त ु दपत्तशे्लष्र्ार्ौ प्रकुप्य 

दतयमग्गादर्न्यािं दसरायािं प्रदवश्य रिलसीकात्वङ्ािंसादीन् प्रदषु्य च त्वदच कुदत्सतिं दचह्नर्तु्पादयदत। कुदत्सतदर्दिं 

दचह्नर्ायवेुददचदकत्साशासे्त्र कुष्ठनाम्नादभधीयते। दवशेषेर् यि यि धातुदोषो दवदक्षपन् दनःसरदत ति तिैव कुष्ठर्ण्डलादन 

प्रादभुमवदन्त। एविं सर्तु्पन्नो दोषः त्वदच पररवदृद्धिं प्राप्य शरीराभ्यन्तरेऽदप प्रसरदत। तोदपीडा, शरीरगौरवर्,् शरीरदािः, शोथरोगः, 

र्िुुर्ुमिो दवसपमः, शरीरदििषे ुर्लोपदिेः, दवस्फोटेऽदतवेदना, शीरोदािशे्चदत दवकारः कुष्ठोत्पते्तः पवंू शरीरे उत्पद्यते। तथा चोििं  

चरकसिंदितायार्-् "सि िव्यादर् कुष्ठानािं प्रकृदतदवमकृदतर्ापन्नादन भवदन्त। तद्यथाियो दोषा वातदपत्तशे्लष्र्ार्ः प्रकोपर् दवकृताः, 

दषू्याश्च शरीरधातवस्त्वङ्ािंसशोदर्तलसीकाश्चतुधाम दोषोपघातदवकृता इदत। एतत् सिानािं सिधातुकर्ेवाङ्गतर्ाजननिं कुष्ठानार्,् 

अतः प्रभवाण्यदभदनवमतमर्ानादन केवलिं शरीरर्पुतपदन्त।.....अस्वेदनर्दतस्वेदनिं पारुष्यर्दतश्लक्ष्र्ता वैवरं् कण्डूदनस्तोदः सिुता 

पररदािः पररिषो लोर्िषमः खरत्वर्षू्र्ायर्िं गौरविं श्वयथवुीसपामगर्नर्भीक्ष्र्ञ्च काये कायदच्ििषेपूदिेः पकवदग्धदषु्टभग्नक्षतो- 

पस्खदलतेष्वदतर्ाििं वेदना, स्वल्पानार्दप च व्रर्ानािं ददुष्टरसिंरोिर्ञ्चेदत।"५ इदत। सशु्रतुर्तेनादप भोज्याभ्यासपररवतमनर्,् 

अदतशीतोष्र्सेवनर्,् अजीर्मभोजनर्,् दवपरीतिर्ेर् र्धरु्त्स्यर्लूादीनािं खादनर्,् भोजनादनन्तरिं र्ैथनुिं व्यायार्ञ्च, 

तीव्रातपसेवनर्,् भयः, श्रर्ः, अत्यषु्र्ावस्थायािं शीतलजलपानर्,् दवदग्धािारार्ािं वर्नादृतऽेन्नभोजनर्,् वर्नवेगस्यावरोधनर्,् 
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अदतस्नेिपानञ्चेत्यादददभः काररै्ः प्रकोपका वातदपत्तकफाः त्वदच  कुष्ठर्तु्पादयदन्त। दवशेषेर् यि यि च दोषो दवदक्षिो दनःसरदत 

ति ति र्ण्डलादन प्रादभुमवदन्त। सशु्रतुर्तेनादप कुष्ठरोगोत्पते्तः प्राक् शरीरे नानादवधादन पवूमलक्षर्ादन सर्पुलक्ष्यन्ते। तेष ुपररदािः, 

पररिषमः, अदतश्लक्ष्र्ता, वैवण्यमर्,् गौरवर्,् ऊष्र्ायर्र्,् पकवदग्धदष्टभग्नक्षतस्थानेऽदतवेदना, त्वकपारुष्यर्,् रोर्िषमः, शरीरे 

कण्डूत्पदत्तः, अदतस्वेदः, अल्पस्वेदवाम, अङ्गशैथल्यर्,् शरीरदािशे्चदत दवकारो दवशेषेर् शरीरे सिंजायते। तस्र्ादिुर्दस्त 

सशु्रतुसिंदितायार्-् "दर्थयािाराचारस्य दवशेषाद ् गरुुदवरुद्धासात्म्याजीर्ामदितादशनः स्नेिपीतस्य वान्तस्य वा 

व्यायार्ग्राम्यधर्मसेदवनो ग्राम्यानूपौदकर्ािंसादन वा पयसाभीक्ष्र्र्श्नतो यो वा र्ज्जत्यप्सषू्र्ादभतिः सिसा िददमवाम प्रदतिदन्त, तस्य 

दपत्तशे्लष्र्ार्ौ प्रकुदपतौ पररगहृ्यादनलः प्रवदृ्धदस्तयमग्गाः दसराः सम्प्रदतपद्य सर्दूु्धय बाह्यिं र्ागं प्रदत सर्न्तादिदक्षपदत यि यि च 

दोषो दवदक्षिो दनःसरदत ति ति र्ण्डलादन प्रादभुमवदन्त, एविं सर्तु्पन्नस्त्वदच दोषस्ति ति च पररवदृद्धिं 

प्राप्याप्रदतदियर्ार्ोऽभ्यन्तरिं प्रदतपद्य धातूनदभदषूयदत।.....त्वकपारुष्यर्कस्र्ािोर्िषमः कण्डूः स्वेदबािुल्यर् ्

अस्वेदनम्वाङ्गप्रदशेानािं स्वापः क्षतदवसपमर्र्सजृः कृष्र्ता चदेत।"६ इदत। 

सशु्रतुाचायमः सि र्िाकुष्ठादन, एकादश क्षिुकुष्ठादन स्वीकरोदत। एविं साकल्येनाि अष्टादश कुष्ठादन प्राप्यन्ते। सिस ु र्िाकुषे्ठष ु

अरुर्कुष्ठर्,् औदमु्बरकुष्ठर्,् ऋष्यदजह्वकुष्ठर्,् कपालकुष्ठर्,् काकर्ककुष्ठर्,् पणु्डरीककुष्ठर्,् दिुकुष्ठञ्चेदत वतमते। एकादशस ु

क्षिुकुषे्ठष ुस्थलूारुष्कर्,् र्िाकुष्ठर्,् एककुष्ठर्,् चर्मदलर्,् दवसपमः, पररसपमः, दसध्र्र्,् दवचदचमका, दकदटभर्,् पार्ा, रकसा चदेत 

वतमते। तथा चोििं  सशु्रतुसिंदितायार्-् "ति सि र्िाकुष्ठादन, एकादश क्षिुकुष्ठादन; एवर्ष्टादश कुष्ठादन भवदन्त। ति 

र्िाकुष्ठान्यरुर्ौदमु्बरष्यमदजह्वकपालकाकर्कपणु्डरीकदिुकुष्ठानीदत। क्षिुकुष्ठान्यदप स्थलूारुष्किं  र्िाकुष्ठर्केकुष्ठिं चर्मदलिं दवसपमः 

पररसपमः दसध्र्िं दवचदचमका दकदटभिं पार्ा रकसा चेदत।"७ इदत। चरकाचायेर् तु कुष्ठानािं सि अष्टादश असिंखेयदवधाश्च प्रकाराः 

स्वीदियन्ते। तन्र्ते सिस ुर्िाकुषे्ठष ुकपालकुष्ठर्,् औदमु्बरकुष्ठर्,् र्ण्डलकुष्ठर्,् ऋष्यदजह्वकुष्ठर्,् पणु्डरीककुष्ठर्,् दसध्र्कुष्ठर्,् 

काकर्ककुष्ठञ्चदेत वतमते। दचदकत्सास्थान े त ु तेन कपालोदमु्बरर्ण्डलष्यमदजह्वपणु्डरीकदसध्र्काकर्कैककुष्ठ- 

चर्ामख्यदकदटर्दवपाददकालसकदिुचर्मदलपार्ादवस्फोटकशतारुदवमचदचमकाशे्चदत अष्टादश प्रकाराः कुष्ठरोगाः स्वीकृताः। तदिुिं  

चरकेर्- "अष्टादशानािं कुष्ठानािं कपालोदमु्बरर्ण्डलष्यमदजह्वपणु्डरीकदसध्र्काकर्कैककुष्ठचर्ामख्यदकदटर्दवपादद- 

कालसकदिुचर्मदलपार्ादवस्फोटकशतारुदवमचदचमकानािं लक्षर्ान्यपुदके्ष्यार्ः"८ इदत। 

कपालकुष्ठर् ् :- कुषे्ठष ु यत ् कपालवत् कृष्र्वर्मदवदशष्टिं दपत्तप्रधानञ्चदेत तत् कपालकुष्ठनाम्नादभधीयते। कुष्ठदर्दिं रूक्षर्रुर्र्,् 

पारुष्यर्,् दवषर्र्दवसतृर्,् खरपयमन्तर्,् सिुर्,् स्पशमज्ञानरदितर्,् हृदषतर्,् लोर्ादचतर्,् तोदपीडायिुर्,् अल्पकण्डूयिुर्,् 

पयूलसीकादवदशष्टर्,् शीघ्रोत्पन्नर्,् आशदुवदीर्मर्यर्,् जन्र्र्त्, वृिंिनञ्चेदत लक्षर्दवदशष्टर्।् तस्र्ादिुिं  चरकसिंदितायार्-् 

"कृष्र्ारुर्कपालभिं यिूक्षिं परुषिं तनु। कपालिं तोदबिलुिं तत्कुष्ठिं दवषर्िं स्र्तृर्।्।"९ इदत। सशु्रतुेनाप्यिुर्-् 

"कृष्र्कपादलकाप्रकाशादनकपालकुष्ठादन"१० इदत। 

 

औदमु्बरकुष्ठर् ्:- आयवेुददचदकत्साशासे्त्र कुषे्ठष ुयदत्पत्तलिं पकवौदमु्बरफलवदाकृदतदवदशष्टञ्चदेत तदौदमु्बरकुष्ठनाम्ना पररचीयते। 

कुष्ठदर्दिं ताम्रवद ् रदिर्र्,् खरस्पशमज्ञानयिुर्,् लोर्शर्,् रिपयूलसीकबािुल्यर्,् अदतगाढर्,् कण्डूर्यर्,् कलेदकर्,् 

आशगुदतयिुर्,् पकवर्,् दाियिुर्,् पकवोदमु्बरफलवर्मवच्चेदत लक्षर्यिुर्।् कुष्ठदर्दिं झदटदत आत्र्ानिं दभनदत्त। कुषे्ठऽदस्र्न ्

बिूदन दिर्ीदर् सिंजायन्ते। तथा चोििं  सशु्रतुेन- "दपत्तने पकवोदमु्बरफलाकृदतवर्ामन्यौदमु्बरादर्।"११ इदत। चरकेर्ाप्यिुर्-् 

"दािकण्डूरुजारागपरीतिं लोर्दपञ्जरर्।् उदमु्बरफलाभासिं कुष्ठर्ौदमु्बरिं दवदःु।।"१२ इदत। 
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ऋष्यदजह्वकुष्ठर् ् :- खरस्पशमयिुिं  दपत्तप्रधानिं कुष्ठर् ् ऋष्यनाम्नो िररर्स्य दजह्वाकृदतवद्भवदत। तेन दचदकत्साशासे्त्र कुष्ठदर्दर् ्

ऋष्यदजह्वकुष्ठनाम्ना कथयते। ऋष्यदजह्वकुष्ठिं पारुष्यर्,् रूक्षवर्मयिुर्,् बदिरन्तःश्यावर्,् नीलपीतताम्रवर्मदवदशष्टर्,् 

आशगुदतसम्पन्नर्,् स्वल्पकण्डूदवदशष्टर्,् कलेदर्यर्,् तीव्रवेदनार्यर्,् कृदर्कुलदचतर्,् तोदपीडायिुर्,् दािबिलुर्,् 

ककम शदपण्डकर्,् लघतुनपुयमन्तर्,् उत्सन्नर्ध्यर्,् दीघमर्,् र्ण्डलाकृदतदवदशष्टञ्चदेत लक्षर्यिुिं  भवदत। तथा चोििं  

सशु्रतुसिंदितायार्-् "ऋष्यदजह्वाप्रकाशादन खरादर् ऋष्यदजह्वादन।"१३ इदत। चरकसिंदितायार्पीत्येविं लक्षर्िं प्राप्यते- "ककम शिं 

रिपयमन्तर्न्तःश्याविं सवेदनर्।् यदृष्यदजह्वासिंस्थानर्षृ्यदजह्विं तदचु्यते।।"१४  इदत। 

 

पणु्डरीककुष्ठर् ् :- कुषे्ठष ु यत् पणु्डरीकपिवदाकृदतदवदशष्टिं तत ् पणु्डरीककुष्ठदर्दत। कुष्ठदर्दिं शकुलरिकादन्तयिुर्,् 

रिराजीदसराव्यािर्,् रिपयमन्तर्,् अदतगाढपयूयिुर् ् लसीकाकलीन्नर्,् कृदर्कुलदचतर्,् कण्डूबिुलर्,् पकवर्,् 

आशदुवस्तारगदतसम्पन्नर्,् िुतस्फुटयिुर्,् रिकर्लवदाकारञ्चदेत लक्षर्दवदशष्ठिं भवदत। दवशेषेर् कुष्ठदर्दिं कफदोषेर् शरीरे 

उत्पद्यते। तदचु्यते सशु्रतुसिंदितायार्-् "पणु्डरीकपिप्रकाशादन पौण्डरीकादर् शे्लष्र्र्ा"१५ इदत। चरकसिंदितायार्प्यिुर्दस्त- "सशे्वतिं 

रिपयमन्तिं पणु्डरीकदलोपर्र्।् सोत्सेधिं च सदाििं च पणु्डरीकिं  तदचु्यत।े।"१६ इदत। 

 

काकर्ककुष्ठर् ् :- कुषे्ठष ु यत् दपत्तदोषप्रधानिं काकर्दन्तकाफलदवदशष्टिं रिवदर्मतिं कदादचत् कृष्र्वदर्मतिं वेदत तत् कुष्ठिं 

काकर्ककुष्ठदर्दत। कुषे्ठऽदस्र्न ्धरू्ायनर्,् पररदािः, शीघ्रपाकः, दक्षप्रोत्थानर्,् दवदारर्र्,् कृदर्जन्र् चदेत दवकारः सिंलक्ष्यते। 

तदिुिं  सशु्रतुसिंदितायार्-् "काकर्दन्तकाफलसदृशान्यतीवरिकृष्र्ादर् काकर्कादन।.....ओषचोषपररदािधरू्ायनादन 

दक्षप्रोत्थानप्रपाकभेददत्वादन दिदर्जन्र् च सार्ान्यादन दलङ्गादन।।"१७ इदत। चरकर्तनेापकवे कुषे्ठऽदस्र्न् तीव्रवदेना भवदत। 

कुष्ठस्यास्य र्ध्यस्थानिं प्रधानतया कृष्र्वर्मदवदशष्टर्न्तािंशिं रदिर्ञ्चेदत भवदत। कदादचत् कुष्ठदर्दिं सवेषािं कुष्ठानािं लक्षर्यिुिं  

भवदत। सवमलक्षर्यिुत्वादददिं बिवुर्मदवदशष्टर्दप भवदत। कुष्ठदर्दिं वैद्याचायामर्ािं कृतेऽसाध्यर्।् असाध्यकुषे्ठनानेन दवशेषेर् 

पयूप्रस्रवर्र्,् तषृ्र्ा, ज्वरः, अतीसारः, शरीरदािः, भोजनऽेरुदचः, दौबमल्यर्,् भिुस्यापकः, अङ्गवेदनञ्चेदत दवकारः उत्पद्यते। 

तदिुिं  चरकसिंदितायार्-् "यत ् काकर्दन्तकावर्मर्पाकिं  तीव्रवेदनर्।् दिदोषदलङ्गिं तत् कुष्ठिं काकर्िं नैव 

दसद्धदत।।.....प्रस्रवर्र्ङ्गभेदः पतनान्यङ्गावयवानािं तषृ्र्ाज्वरातीसारदािदौबमल्यारोचकादवपाकाश्च"१८ इदत। सशु्रतुसिंदितायािं 
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कुष्ठदर्दिं वैद्यसाध्यर्,् चरकसिंदितायान्त ु कुष्ठदर्दिं वैद्यासाध्यर्।् चरकसिंदितायािं काकर्ककुष्ठिं सवमकुष्ठलक्षर्यिुर्,् 

सशु्रतुसिंदितायान्त ु कुष्ठदर्दिं स्वतन्िलक्षर्यिुर्।् 

 

र्ण्डलकुष्ठर् ् :- कुष्ठदर्दिं शे्वतिं रदिर्ञ्चेदत भवदत। दस्नग्धर्,् गौरवर्,् सर्नु्नतर्,् शे्वतलोर्शर्,् अदतगाढलसीकायिुर्,् 

कलेदबिलुर्,् कण्डूपरू्मर्,् कृदर्कुलदचतर्,् धीरदवस्तारगदतर्यर्,् स्थानभेदकर्,् श्लक्ष्र्ञ्चेदत दवकारो र्ण्डलकुष्ठरोदगर्ािं शरीरे 

सर्पुलभ्यते। र्ण्डलाकृदतत्वादस्य नार् र्ण्डलकुण्डर्।् कुष्ठदर्दिं वैद्याचायामर्ािं साध्यर्।् तदिुिं  चरकसिंदितायार्-् "दस्नग्धादन 

गरुुण्यतु्सेधवदन्त श्लक्ष्र्दस्थरपीतपयमन्तादन शकुलरिावभासादन शकुलरोर्राजीसन्तानादन बिुबिलुशकुलदपदच्िलस्रावीदर् 

बिुकलेदकण्डूदिर्ीदर् सिगदतसर्तु्थानभेदीदन पररर्ण्डलादन र्ण्डलकुष्ठादन दवद्यात्।।"
१९ इदत। 

 

 

दिुकुष्ठर् ् :- कुषे्ठष ु दिुकुष्ठदर्दिं कफदोषप्रधानिं र्िाकुष्ठर्।् दिुकुष्ठिं र्ण्डलाकृदतदवदशष्टर्तसीपषु्पवत ् ताम्रवर्मञ्चदेत भवदत। 

दिुकुषे्ठनानने रोगी धीरगदतसम्पन्नः भवदत। तदिुिं  सशु्रतुसिंदितायार्-् "अतसीपषु्पवर्ामदन ताम्रादर् वा दवसपीदर् दपडकावदन्त च 

दिुकुष्ठादन"२० इदत। कण्डूलबिलुदर्दिं कुष्ठिं दसतादसतभेदने दिदवधर्।् अदसतस्य कुष्ठस्य र्िोपिर्साध्यत्वाद ्

अनुबदन्धत्वप्रकषामच्च र्िाकुषे्ठष ु दिुकुष्ठर्न्तभामवयदत सशु्रतुाचायमः। चरकाचायमस्तु दसतदिुकुष्ठस्य सखुसाध्यत्वात ् क्षिुकुषे्ठष ु

कुष्ठदर्दिं वर्मयदत। कुषे्ठऽदस्र्न् प्रधानतया कण्डूरोगः रदिर्दपण्डशे्चदत दृश्यते। तदिुिं  चरकसिंदितायार्दप- "सकण्डूरागदपडकिं  

दिुर्ण्डलर्िुतर्"्२१ इदत। 

 

अरुर्कुष्ठर् ्:- सशु्रतुस्वीकृतेष ुअष्टादशस ुकुषे्ठष ुर्िाकुष्ठर्रुर्कुष्ठर्ेकदर्दत। कुष्ठदर्दिं वातदोषप्रधानर्।् वातप्रधानत्वादस्य वर्मः 

रदिर्ो भवदत। कुषे्ठऽदस्र्न् तोदपीडा, भदेनर्,् स्पशमज्ञानिीनता, पररदािः, शीघ्रोत्पदत्तः, शीघ्रपाकः, धरू्ायनर्,् दवदारर्र्,् 

कृदर्कलीन्नञ्चदेत दवकारः सिंजायते। तथा चोििं  सशु्रतुसिंदितायार्-् "ति वातेनारुर्र्।् वातेनारुर्ाभादन तनदून दवसपीदर् 

तोदभेदस्वापयिुान्यरुर्ादन। ओषचोषपररदािधरू्ायनादन दक्षप्रोत्थानप्रपाकभेददत्वादन दिदर्जन्र् च सार्ान्यादन दलङ्गादन।।"२२ 

इदत। चरकसिंदितायार्स्य कुष्ठस्य वर्मनिं कुिादप नादस्त। 

[125]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

 

दसध्र्कुष्ठर् ् :- चरकस्वीकृतेष ु सिस ु र्िाकुष्टषे ु दसध्र्कुष्टर्ेकिं  र्िाकुष्टदर्दत। कुष्ठस्यास्य तनु शे्वतिं ताम्रम्वा भवदत। कुष्ठदर्दिं 

आलाबुपषु्पवतिर्मदवदशष्टिं भवदत। प्रधानतया दसध्र्कुष्ठिं शरीरस्य ऊध्वमभागे उत्पद्यते। अल्पवेदनर्,् पयूयिुर्,् लसीकाबिलुर्,् 

स्वल्पकण्डूर्यर्,् कदिनर्,् दस्नग्धर्,् रिर्पयमन्तर्,् दाियिुर्,् सस्फोटञ्चेदत लक्षर्दवदशष्टिं कुष्ठिं दसध्र्नाम्नादभधीयते। तथा 

चोििं  चरकसिंदितायार्-् "परुषारुर्ादन दवशीर्मबदिस्तननू्यन्तःदस्नग्धादन शकुलरिावभासादन 

बिुन्यल्पवेदनान्यल्पकण्डूदािपयूलसीकादन लघसुर्तु्थानान्यल्पभेददिर्ीण्यलाबुपषु्पसङ्काशादन दसध्र्कुष्ठानीदत दवद्यात्।"
२३ 

इदत। चरकसिंदितायािं कुष्ठदर्दिं र्िाकुषे्ठष,ु सशु्रतुसिंदितायाञ्चेदत क्षिुकुषे्ठष ु स्वीकृतर्।् सशु्रतुनेास्य लक्षर्िं कृतर्-् "कण्ड्वदन्वतिं 

शे्वतर्पादय दसध्र् दवद्यात्तन ुप्रायश ऊध्वमकाये।"२४ इदत। 

 

स्थलूारूक्षकुष्ठर् ्:- दचदकत्साशासे्त्र एकादश दवधादन क्षिुकुष्ठादन स्वीकृतादन सदन्त। तेष ुस्थलूाकृदतदवदशष्टिं रूक्षिं कदिनञ्चेदत कुष्ठिं 

स्थलूारूक्षकुष्ठनाम्ना पररचीयते। कुष्ठदर्दिं प्रधानतया िस्तपादयोः सदन्धस्थले उत्पद्यते। तथा चोििं  सशु्रतुसिंदितायार्-् "स्थलूादन 

सदन्धष्वदतदारुर्ादन स्थलूारूिं दष स्यःु कदिनान्यरूिं दष।"२५ इदत। चरकसिंदितायान्त ुस्थलूारूक्षस्य वर्मना नोपलभ्यते। 

 

र्िाकुष्ठर् ् :- एकादशस ु क्षिुकुषे्ठष ु यदस्र्न ् कुषे्ठ त्वकसङ्कोचनर्,् भेदनर्,् त्वकशैथल्यर्ङ्गग्लादनशे्चदत सिंलक्ष्यत े

तन्र्िाकुष्ठनाम्नायवेुद े पररचीयते। तदिुिं  सशु्रतुेन- "त्वककोचभदेस्वपनाङ्गसादाः कुषे्ठ र्ित्पवूमयतुे भवदन्त।"२६ इदत। 

चरकसिंदितायान्तु र्िाकुष्ठनार्किं  दकर्दप कुष्ठिं नोपलभ्यते। 
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एककुष्ठर् ् :- एकादशस ुक्षिुकुषे्ठष ुएककुष्ठर्प्यदस्त। येन  शरीरे कृष्र्ः अरुर्वर्मशे्चदत सिंजायते।  तथा चोििं  सशु्रतुसिंदितायार्-् 

"कृष्र्ारुर्िं येन भवेच्िरीरिं तदकेकुष्ठिं प्रवददन्त कुष्ठर्।्"२७ इदत। चरकर्तेन त ुस्वेदिीनिं कुष्ठदर्दिं प्रशस्तस्थानिं व्याप्य िदस्तचर्मवत ्

क्षरिं भवदत। तदिुिं  चरकाचायेर्ादप- "तदकेकुष्ठिं चर्ामख्यिं बिुलिं िदस्तचर्मवत्"
२८ इदत। सशु्रतुर्तने कुष्ठस्यास्य वर्मः कृष्र्ोऽरुर्शे्चदत 

भदवतरु्िमदत। चरकर्तेन तु वर्ो िदस्तचर्मवत् कृष्र्ो भवदत। 

 

चर्मदलकुष्ठर् ् :- एकादशस ुक्षिुकुषे्ठष ुचर्मदलकुष्ठर्प्यदस्त। येन कुषे्ठन शरीरे वेदना, दिेदािः, िस्ततले पादतल ेच कण्डूरोगः, 

शलूः, सस्फोटञ्चदेत उत्पद्यत ेतच्चर्मदलकुष्ठनाम्ना आयवेुददचदकत्सायािं पररचीयते। कुष्ठदर्दिं रदिर्वर्मदवदशष्टिं स्पशामसिञ्चेदत 

भवदत। तथा चोििं  सशु्रतुने- "स्ययेुन कण्डूव्यथनौषचोषास्तलेष ु तच्चर्मदलिं वददन्त।"२९ इदत। चरकेर्ाप्यिुर्-् 

"तच्चर्मदलर्ाख्यातिं सिंस्पशामसिर्चु्यते"३० इदत। 

 

दवसपमकुष्ठर् ् :- एकादशस ु क्षिुकुषे्ठष ु यत ् शोदर्तत्वङ्ािंसादीन ् प्रदषु्य शरारे र्चू्िां दाििं तोदपीडािं पाकञ्चदेत उत्पादयदत 

तदिसपमकुष्ठदर्दत। तथा चोििं  सशु्रतुसिंदितायार्-् "दवसपमवत ् सपमदत सवमतो यस्त्वग्रिर्ािंसान्यदभभयू शीघ्रर्।् 

र्चू्िामदवदािारदततोदपाकान ्कृत्वा दवसपमः स भवेदिकारः"३१ इदत। चरकसिंदितायार्स्य कष्ठस्य वर्मनिं नादस्त। 

 

पररसपमकुष्ठर् ्:- एकादशस ुक्षिुकुषे्ठष ुपररसपमकुष्ठर्ेकर्दस्त। कुष्ठदर्दिं दपण्डाकृदतवद्भवदत। पररसपमकुष्ठिं शनैः शनैः स्रावः प्रसजृ्य 

परेू् शरीरे दवस्तरृ्ादत। तथा चोििं  सशु्रतुसिंदितायार्-् "शनैः शरीरे दपडकाः स्रवत्यः सपमदन्त यास्तिं पररसपमर्ािःु"३२ इदत। 

चरकसिंदितायािं नास्त्यस्य वर्मना। 
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दवचदचमकाकुष्ठर् ्:- एकादशस ुक्षिुकुषे्ठष ुदवचदचमकाकुष्ठर्ेकर्दस्त। कुषे्ठनानेन शरीरावयवेष ुस्फोटरेखा, अदतवेदना, अदतरूक्षता, 

अदतकण्डूता चदेत उत्पद्यते। तदिुिं  सशु्रतुेन- "राज्योऽदतकण्ड्वदत्तमरुजः सरूक्षा भवदन्त गािेष ु दवचदचमकायार्।्"३३ इदत। 

श्यार्वर्मदवदशष्टदर्दिं कुष्ठिं दपण्डाकृदतवद ् व्रर्यिुिं  भवदत। कुष्ठदर्दर्दतस्रावः दनगमर्यदत। चरकसिंदितायार्प्यिुर्-् "सकण्डूः 

दपडका श्यावा बिसु्रावा दवचदचमका।"३४ इदत। 

 

दवपाददकाकुष्ठर् ् :- एकादशस ु क्षिुकुषे्ठष ु दवपाददकाकुष्ठर्ेकर्दस्त। यदस्र्न् कुषे्ठ कण्डूः, दािः, पीडा, तीव्रवेदना पादर्पादयोः 

स्फुटनञ्चेदत उत्पद्यते। तथा चोििं  चरकसिंदितायार्-् "वैपाददकिं  पादर्पादस्फुटनिं तीव्रवेदनर्"्३५ इदत। सशु्रतुसिंदितायार्दप प्रायशः 

कुष्ठस्यास्य चरकवल्लक्षर्र्िुर्-् "कण्डूर्ती दािरुजोपपन्ना दवपाददका पादगतेयर्ेव"३६ इदत। 

 

दकदटभकुष्ठर् ् :- एकादशस ुक्षिुकुषे्ठष ु दकदटभकुष्ठर्ेकर्दस्त। कुष्ठदर्दिं तीव्रकण्डूयिुर्,् दस्नग्धर्,् कृष्र्वर्मदवदशष्टर्,् र्ण्डलर्,् 

अदतगाढर्,् कदिनञ्चेदत लक्षर्यिुिं  भवदत। तथा चोििं  सशु्रतुसिंदितायार्-् "यत् स्रादव वतृ्तिं घनर्गु्रकण्डू तत् दस्नग्धकृष्र्िं दकदटभिं 

वददन्त।"३७ इदत। चरकसिंदितायार्स्य कुष्ठस्य नार् दकदटर्कुष्ठर्।्  तदिुिं  चरकाचायेर्ादप- "श्याविं दकर्खरस्पशं परुषिं दकदटर्िं 

स्र्तृर्।्"३८  इदत। चरकर्त ेकुष्ठदर्दिं ककम शिं सशु्रतुर्त ेत ुदस्नग्धर्।् 

 

पार्ाकुष्ठर् ्:- एकादशस ुक्षिुकुषे्ठष ुपार्ाकुष्ठर्ेकर्न्यतर्र्।् कुषे्ठऽदस्र्न ्स्रावः, कण्डूः, दािः, क्षिुदपडकशे्चदत सिंजायते। तथा चोििं  

सशु्रतुसिंदितायार्-् "सा स्रावकण्डूपररदािकादभः पार्ार्कुादभः दपडकादभरुह्या"३९ इदत। पार्ाकुषे्ठ शे्वतदपडकः, कृष्र्दपडकः, 
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श्यावदपडकशे्चदत पररलक्ष्यते। तथा चोििं  चरकसिंदितायार्दप- "पार्ा शे्वतारुर्श्यावाः कण्डूलाः दपडका भशृर्"्४० इदत। 

आधदुनकदचदकत्सादवज्ञाने पार्ाकुष्ठिं ECZEMA नाम्ना पररचीयते। 

 

कच्िूकुष्ठर् ् :- एकादशस ुक्षिुकुषे्ठष ुकच्िूकुष्ठर्केर्न्यतर्र्।् पार्ाकुष्ठवत् कच्िूकुषे्ठऽदप स्रावः, कण्डूः, दािः, क्षिुदपडकशे्चदत 

सिंजायते। दवशेषेर् कुष्ठदर्दिं िस्तपादयोः दािोत्पादकिं  दवस्फोटर्तु्पादयदत। तथा चोििं  सशु्रतुसिंदितायार्-् "स्फोटैः सदािरैदत सैव 

कच्िूः दस्फकपादर्पादप्रभवैदनमरूप्या”४१ इदत। 

 

रकसाकुष्ठर् ्:- एकादशस ुक्षिुकुषे्ठष ुरकसाकुष्ठर्केर्दस्त।  सवमदस्र्न् शरीरे कुष्ठदर्दर्तु्पद्यते। रकसाकुष्ठिं स्रावरदितिं कण्डूयिुञ्चेदत 

भवदत। तथा चोििं  सशु्रतुसिंदितायार्-् "कण्ड्वदन्वता या दपडका शरीरे सिंस्राविीना रकसोच्यते सा"४२ इदत। 

आधदुनकदचदकत्सादवज्ञान े रकसाकुष्ठञ्च DRY ECZEMA नाम्ना पररचीयते। चरकसिंदितायान्त ु रकसाकुष्ठस्य वर्मना 

नोपलभ्यते। 

 

चर्मकुष्ठर् ् :- एकादशस ु क्षिुकुषे्ठष ु चर्मकुष्ठर्ेकर्दस्त। कुषे्ठनानेन प्रादर्नािं त्वग ् िदस्तचर्मवद ् दृढिं भवदत। तथा चोििं  

चरकसिंदितायार्-् "चर्ामख्यिं बिलुिं िदस्तचर्मवत्"
४३ इदत। चर्मकुष्ठस्य वर्मना सशु्रतुसिंदितायािं नोपलभ्यते। 

 

अलसककुष्ठर् ् :- एकादशस ुक्षिुकुषे्ठष ुअलसककुष्ठर्ेकर्दस्त। कुष्ठदर्दिं रिवर्मदवदशष्टिं दवस्फोटयिुञ्चेदत भवदत। तथा चोििं  

चरकेर्- "कण्डूर्दद्भः सरागैश्च गण्डेरलसकिं  दचतर्"्४४ इदत। सशु्रतुेऽस्य कथनिं न भवदत। 
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दवस्फोटकुष्ठर् ्:- एकादशस ुक्षिुकुषे्ठष ु दवस्फोटकुष्ठर्न्यतर्र्।् कुष्ठदर्दिं कदादचत् शे्वतवर्मदवदशष्टिं कदादचदरुर्वर्मदवदशष्टञ्चदेत 

भवदत। कुष्ठस्यास्य चर्ं लघ ुभवदत। तथा चोििं  चरकसिंदितायार्-् "स्फोटाः शे्वतारुर्भासो दवस्फोटाः स्यसु्तनुत्वचः"४५ इदत। 

कुष्ठस्यास्य कथनिं सशु्रतुसिंदितायािं नादस्त। 

 

शतारुकुष्ठर् ् :- एकादशस ु क्षिुकुषे्ठष ु शतारुकुष्ठर्ेकर्दस्त। शतारुकुष्ठदर्दिं कदादचििवर्मयिुिं  कदादचत् श्यार्वर्मयिुञ्चेदत 

व्रर्र्तु्पादयदत। कुषे्ठऽदस्र्न् अदतदािः अदतवेदनञ्च भवदत। तथा चोििं  चरकसिंदितायार्-् "रििं  श्याविं सदािादतम शतारुः 

स्याद्बिुव्रर्र्"्४६ इदत। 

 

 

 

उल्लेखपन्जः  

1. सुशु्रतसिंदिता, सूिस्थानर््, वदेोत्पत्त्यध्यायः - १५ 

2. चरकसिंदिता, सूिस्थानर््, दीघमजीदवतीयाध्यायः - १५ 

3. सुशु्रतसिंदिता, सूिस्थानर््, अध्ययनसम्प्रदानीयाध्यायः -१४ 

4. आयुवेददीदपका, अध्यायः - ३० 

5. चरकसिंदिता, दनदानस्थानर््, कुष्ठदनदानर्् - २ 

6. सुशु्रतसिंदिता, दनदानस्थानर््, कुष्ठदनदानर्् - ३ 

7. तदवे - ५ 

8. चरकसिंदिता, दचदकत्सास्थानर््, कुष्ठदचदकदत्सताध्यायः - ५ 

9. तदवे - ६ 
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10. सुशु्रतसिंदिता, दनदानस्थानर््, कुष्ठदनदानर्् - ८ 

11. तदवे - ९ 

12. चरकसिंदिता, दचदकत्सास्थानर््, कुष्ठदचदकदत्सताध्यायः - ७ 

13. सुशु्रतसिंदिता, दनदानस्थानर््, कुष्ठदनदानर्् -  ८ 

14. चरकसिंदिता, दचदकत्सास्थानर््, कुष्ठदचदकदत्सताध्यायः - ८ 

15. सुशु्रतसिंदिता, दनदानस्थानर््, कुष्ठदनदानर्् - ८ 

16. चरकसिंदिता, दचदकत्सास्थानर््, कुष्ठदचदकदत्सताध्यायः - ९ 

17. सुशु्रतसिंदिता, दनदानस्थानर््, कुष्ठदनदानर्् - ८ 

18. चरकसिंदिता, दचदकत्सास्थानर््, कुष्ठदचदकदत्सताध्यायः - १० 

19. तदवे - ११ 

20. सुशु्रतसिंदिता, दनदानस्थानर््, कुष्ठदनदानर्् -  ८ 

21. चरकसिंदिता, दचदकत्सास्थानर््, कुष्ठदचदकदत्सताध्यायः - १२ 

22. सुशु्रतसिंदिता, दनदानस्थानर््, कुष्ठदनदानर्् -  ८ 

23. चरकसिंदिता, दचदकत्सास्थानर््, कुष्ठदचदकदत्सताध्यायः - १४ 

24. सुशु्रतसिंदिता, दनदानस्थानर््, कुष्ठदनदानर्् - १२ 

25. तदवे - ८ 

26. तदवे - ९ 

27. तदवे - १० 

28. चरकसिंदिता, दचदकत्सास्थानर््, कुष्ठदचदकदत्सताध्यायः - १५ 

29. सुशु्रतसिंदिता, दनदानस्थानर््, कुष्ठदनदानर्् - १० 

30. चरकसिंदिता, दचदकत्सास्थानर््, कुष्ठदचदकदत्सताध्यायः - १६ 

31. सुशु्रतसिंदिता, दनदानस्थानर््, कुष्ठदनदानर्् - ११ 

32. तदवे - १२ 

33. तदवे - १३ 

34. चरकसिंदिता, दचदकत्सास्थानर््, कुष्ठदचदकदत्सताध्यायः - १७ 

35. तदवे - १८ 
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36. सुशु्रतसिंदिता, दनदानस्थानर््, कुष्ठदनदानर्् - १३ 

37. तदवे - १४ 

38. चरकसिंदिता, दचदकत्सास्थानर््, कुष्ठदचदकदत्सताध्यायः - १९ 

39. सुशु्रतसिंदिता, दनदानस्थानर््, कुष्ठदनदानर्् - १४ 

40. चरकसिंदिता, दचदकत्सास्थानर््, कुष्ठदचदकदत्सताध्यायः - २० 

41. सुशु्रतसिंदिता, दनदानस्थानर््, कुष्ठदनदानर्् - १४ 

42. तदवे - १५ 

43. चरकसिंदिता, दचदकत्सास्थानर््, कुष्ठदचदकदत्सताध्यायः - २१ 

44. तदवे - २२ 

45. तदवे - २३ 

46. तदवे – २४ 
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आचार्य-वामन-मतानुसारं रीतततत्त्व-तवमर्यः 

अञ्जन-दासः 

 

सारसंके्षपः 

संस्कृतकाव्यशास्त्र ेनैके सम्प्रदाया विद्यन्ते, तेषु रीवतसम्प्रदायोऽन्यतमः। सम्प्रदायस्यास्य रिक्ता खलु आचायय-िामनः। तन्मते काव्यस्यात्मा ितयते, येन 

काव्यं सहृदयहृदयानामपुादेयं भिवत। स आत्मा वि रीवतः। सा रीवतवस्त्रधा विधा िैदभी गौविया पाञ्चाली चेवत। ति रीवतः कथमात्मा भिेवदवत काव्यस्य, 

रीवतशब्देन वकंबुध्यते, रीवतषु का श्रेष्ठा रीवतविषय ेमतभेद आलंकाररकेष ुइत्येतेषां विषयाः सविचारमालोवचताः। 

 

संस्कृतालंकारशासे्त्र काव्यमीमांसकाना ंमध्य ेकाव्यशरीरेण सि काव्यस्यात्मनः सम्प्बन्धमवधकृत्य सरुाचीकालादारभ्याधनुावप 

मतभदेो ितयते। ति काव्यस्यात्मा को भिवत इत्यवस्मन ्विषये आलकंाररकाः स्िस्िमतमपुस्थावपतिन्तः। ततश्च तेषामाचायायणा ं

मतमिलम्प्ब्य नकेै सम्प्रदायाः सषृ्ाः। अतः दृश्यत―े आलंकाररकपरम्प्पराया ंसवन्त केचन रसिावदनः, केचन  अलंकारिावदनः, 

केचन ध्िवनिावदनः, केचन िक्रोवक्तिावदनः, केचन वि औवचत्यिावदनः, केचन च रीवतिावदनः। अि आचाययिामनः खल ु

रीवतसम्प्रदायस्य रिक्ता। तस्य ग्रन्थो वि काव्यालंकारसूििवृतः। ति ग्रन्थस्य ितृौ तने काव्यस्य लक्षणमादौ कृतम-् काव्यशब्दोऽयं 

गुणालंकारसंस्कृतयोः शब्दाथययोियतयते। भक्तत्या तु शब्दाथयमाििचनोऽि गहृ्यते १ इवत। अि विशेषो वि एतयोः शब्दाथययोमयध्य े

चमत्कारकता अपेवक्षता। याित्कालं शब्दाथययोमयध्ये कावप आकशयकता न भिेत ्ताित्काल ंकोऽवप सहृदः काव्यं श्रोतमुवभमखुो 

न भिेत्। ततश्च शब्दाथययोमयध्ये कावप चमत्कारोत्पादनाथं गणुालंकारौ संयोजनीयौ। शब्दाथययोदोषाश्च दरूीकरणीयाः। तदकंु्त िामनने 

तदीय ेसिूे– सौन्दययमलंकारः (१/१/२), स दोषगुणालंकारिानादानाभ्याम् (१/१/३) इवत। अथायत ्दोषाणां िानेन गणुालंकाराणा ं

चादानेन सोऽलंकारः अथायत् सौन्दय ंभिवत। ततश्च दोषिीनौ गणुालंकारसंस्कृतौ शब्दाथौ काव्यवमवत िकंु्त शक्तयते। अिदे ंस्मरणीयं 

यत् काव्यलक्षणविषय ेआलंकाररकवशरोमणेमयम्प्मटाचाययस्य मतमवप अनुरूपमेि। वकन्तु एतन्मते अलंकाराणा ं वनत्यं ितयमानता 

नािवश्यकी। यवद कुिवचत ्अलंकाराः स्पष् ंन रतीयेरन्, तिावप काव्यत्िस्य िावननय भिवत। अत एि मम्प्मटसम्प्मतं काव्यलक्षणं 

वि― तददोषौ शब्दाथौ सगुणािनलंकृती पुनः क्तिावप २ इवत। अथायत ् दोषरवितौ गणुसवितौ रायः सालकंारौ, कुिवचत ु

अस्पष्ालंकारािवप शब्दाथौ काव्यं भितः। अि मम्प्मटस्य तात्पययवमद ंवि सहृदयानामाकषयणाथं शब्दाथययोमयध्ये कवश्चच्चमत्कार 

आिश्यकः ततश्च यि अलंकारः स्पष् ंन रतीयत,े यथा यः कौमारिरः स एि वि िरः अि स्पष्ो न कवश्चदलंकारः। वकन्तु 

विरलम्प्भशङ्ृगारस्य स्फुटत्िात् रसकृतश्चमत्कारः सहृदयानाकषयतीत्यस्य काव्यत्ि ेन कावचद ्बाधेवत। इदानीं अस्माकं मनवस एिं 

रसङ्ग आयावत― चेतनमय ेजीिशरीरे यथा आत्मा वतष्ठवत तथैि शब्दातयमय ेकाव्यशरीरेऽवप एक आत्मा ितयते। िामननय ेस 

आत्मा वि रीवतः। तथोक्तमाचाययिामनेन― रीवतरात्मा काव्यस्य (१/२/६) इवत। सिूस्यास्य िवृतस्ताित―् रीवतनायमेयमात्मा 

काव्यस्य। शरीरस्यैिेवत िाक्तयशेषः। अि कामधेनुटीकाकारेण आचाययविपरुिरेण रीवतशब्दस्य व्यतु्पवतवनयरूवपता ― रीणवन्त 

गच्छवन्त अस्यां गुणा इवत, रीयत ेक्षरवत अस्यां िाङ्मधुरधारेवत िा रीवतः। अवधकरणाथे वक्तन्-रत्ययः इवत। अनेकाथयकोऽयं 

रीवतशब्दः। ति रीवतः वस्त्रयामारकूटः इत्यमरोके्तः रीवतशब्दाथयः वपतलम ् । रचार-स्यन्दयो रीवतररवत तित्यिचनाच्च रचारः 

स्यन्दश्च रीवतशब्दाथयः। ति रचारो नाम लोकाचारः, स्यन्दो नाम रस्रिणम।् रीवतः रथा व्यििारः इवत अनथायन्तरवमवत 

लक्ष्मीव्याख्याकृत।् िस्तुतो रीवतशब्दोऽि पाररभावषक इत्यग्र ेिक्ष्यते। 

अधनुा रीवतशब्दस्य शब्दशास्त्रीया व्यतु्पवतवियचाययते। रीवतशब्दोऽयं रीधातोः वनष्पन्न इवत िादोऽयं वनवियिादः। ननु कोऽयं 

रीधातुररवत चेदिोच्यत―े धातुपाठे वदिावदगणे स्रिणाथयकः (क्षरणाथयक इवत पाठान्तरम)् सकमयकः अवनट् आत्मनपेदी रीङ् इवत 

धातुः पठ्यते। रीयत ेइत्यावद रूपं ति रवसद्धम।् अपरः क्र्यावदगणे गवतरेषयणोः अथययोः ितयमानः सकमयकः अवनट् परस्मपैदी 

रीधातुः पठ्यते। गवतरेषणयोः इत्यि रेषणं नाम विसंा इवत क्षीरतरङ्वगणयां क्षीरस्िामी। यादिरकाशानुसारं रेषणं नाम िकृशब्दः। 

ररणावत इत्यावदरूप ं ति धातुरूपविदां सलुभम।् ति रीयते स्रिवत क्षरवत अस्यां िाङ्-मधुधारा  इवत व्यतु्पत्त्या वस्त्रयां वक्तन् 

(३.३.९४) इवत सिूेण अवधकरण े वक्तन्-रत्यय ेरीवतशब्दो वनष्पन्नः। न च तेन सिूेण भाि े वक्तनो विधानाद ्कथमि अवधकरण े

वक्तन् इवत िाच्यम,् अकतयरर च कारके संज्ञायाम् इत्यस्य ति अनुिवृतस्िीकारात्। तने कतृयवभन्ने अवधकरणे कारके वक्तन् अि 

वनबायधा। 
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यवद त ु क्र्यावदगणीयात् रीधातोः उपयुयक्तसिूेण वक्तन् स्िीवक्रयते तदा ऋॄल्िावदभ्यः वक्तन् वनष्ठािद् िाच्यः इवत िावतयकेन 

ऋॄकारान्ताद ् ल्िावदभ्यश्च परः वक्तन्-रत्ययः वनष्ठारत्ययिद ् िाच्यः इत्यथयकेन वनष्ठारत्ययस्य स्थाने यत् काय ं तत ् वक्तन्-

रत्ययस्यावप भितीवत विज्ञानाद ् ल्िावदष ु रीधातोः ग्रिणात ् ल्िावदभ्यो धातुभ्यः परस्य वनष्ठातकारस्य स्थाने नकारो भिवत 

इत्यथयकेन ल्िावदभ्यः (८.२.४४) इवत सिूेण वक्तनः तकारस्य नकारे रीवन इवत वस्थते अट्-कु-प्िाङ्-नुम्-व्यिायेऽवप (८.४.२) इवत 

सिूेण नस्य णत्िे रीवणशब्दः वनष्पद्यते न त ुरीवतशब्दः। तने ररणवन्त गच्छवन्त अस्यां गणुा इवत अवधकरणाथ ेवक्तन्-रत्यय ेरीवतशब्द ं

वनष्पादयतः काव्यालङ्कारसूिितेृः कामधेनुटीकाकारस्य िचनं नैि यवुक्तयकु्तम।् 

यवद अस्माद ्धातोः रीवतशब्दव्यतु्पादने इच्छा बलिती विद्यत ेतविय वक्तच-्रत्ययं स्िीकृत्य स वनष्पाद्य इवत केवचन्मन्यन्ते। परन्त ु

धातोः वक्तच-्क्तश्च स्याद ्आवशवष संज्ञायाम ् इत्यथयके वक्तच्-क्तौ च संज्ञायाम (३.३.१७४) इवत सिूे वक्तवविधायके आवशवष 

इत्यस्यानुितयनाद ्तदथयस्याि रतीत्यभािाद ्तन्न यवुयते इवत म ेरवतभावत। 

अत एि वक्तच्रत्यययोगने रीवतशब्द ंव्यतु्पादयतः अमरकोषस्य सधुाव्याख्याकृतः िचनं वचन्त्यमेि। रयणम ्इवत व्यतु्पत्त्या भाि े

वक्तना सधुाव्याख्याकृन्मतेन वनष्पद्यतेऽयं रीवतशब्दः। 

सावित्यदपयणस्य लक्ष्मीव्याख्याकृता श्रीकृष्णमोिनशावस्त्रणा त ुये गत्यथायस्ते ज्ञानाथाय इवत अवभयकु्तिचनानुरोधात् रीयते ज्ञायते 

गणुविशेषोऽनया इवत व्यतु्पवतमङ्गीकृत्य रीङ् गतौ इवत धातोः वस्त्रया ंवक्तन् इवत करणे वक्तना रीवतशब्दवनष्पादनमरूीकृतम।् 

आचाययिामनने रीवतलक्षणं कृतम―् विवशष्पदरचना रीवतः (१/२/७) इवत। िवृतस्ताित―् विशेषिती पदानां रचना रीवतः इवत। 

ननु कोऽसौ विशेष इवत चदेचु्यत―े विशेषो गुणात्मा (१/२/८)। अतः काव्यस्यात्मा रीवतः, रीतेरात्मा गणुः― रकारान्तरेण गणु 

एि काव्यस्यात्मा इवत ईवप्सतम।् िस्ततुस्त ु काव्यशोभायाः कतायरो धमाय गणुाः। गणुा वि काव्यस्य वनत्यधमायः। 

यमकादयोऽलंकारास्त ुतदवतशयितेिः इवत िामनस्य मतम,् तथा ते अलंकाराः अवनत्यधमायः। आचाययिामननये काव्ये यवन्नत्यं 

न भिवत तत ु काव्यस्यात्मा भवितु ं नाियवत। अत एि अलंकारस्तु केिल ं सौन्दययिधयकः न काव्यस्यात्मा। अतः 

ओजःरसादावदगणुाना ंसमन्ियेन विवशष्ा पदरचना रीवतः। िामननय ेरीवतः काव्यस्यान्तरङ्गभतूा काव्यस्िरूपोद्घवटका च। नन ु

काव्यस्यात्मा इत्येतत ्कथमतु्पद्यत ेअशरीरभतूस्यात्मािच्छेदकत्िासम्प्भिाद ्इत्याशङ्क्तय िकंु्त शक्तयत ेति शब्दाथययगुल ंशरीरम,् 

तस्यावधष्ठाता रीवतनायमात्मा इवत। अत एि रीतेरात्मत्िवमि शब्दाथययगुलं शरीरत्िमौपचाररकवमवत अिगन्तव्यम।् 

अि त ुिामनात ्राक् भामिः अलकंारस्य राधान्यं दत्त्िा आि― न कान्तमवप वनभूयषं विभावत िवनताननम् (रथमपररच्छेदः-

१३) इवत। िामनस्योतरकाले सावित्यदपयणकृता विश्वनाथकविराजनेावप िामनमतं न स्िीकृतम।् अवप च तने स्पष्तया 

िामनमाक्रम्प्य वनगवदतम ्― यतु िामनोकं्त रीवतरात्मा काव्यस्य्  इवत तन्न, रीतेः संघटना विशेषत्िात् इवत। अिेदमिधेयं यत् 

आचाययदवणिना गणु एि रधानः काव्ये। तदकु्तम―् इवत िैदभयमागयस्य राणाः दशगुणाः स्मतृाः (रथमपररच्छेदः-४२) इवत। 

परिवतयवन काल े आनन्दिधयनादयः ध्िवनिावदनः िदवन्त काव्यस्यात्मा ध्िवनररवत। तेषा ं नये रीवतः काव्यस्य 

िाच्यिाचकचारुत्िितेुः, काव्यस्य रसाधनमािवमवत। ततश्च रीवतनय काव्यस्यात्मा। यद्यवप िामनस्य काव्यस्य आत्मत्िेन रीवतनय 

रवतवष्ठता तथावप िकु्तम ्शक्तयते यत् आचाययिामननेैि काव्यस्य आत्मनोऽनुसन्धानं रथमे कृतम।् तिैि तस्य गरुुत्िम।् ध्िन्यालोके 

तदकु्तम ्आनन्दिधयनाचायेण― 

अस्फुटस्फुररतं काव्यतत्त्िमेतद ्यथोवदतम।् 

अशक्तनुिवभः व्याकतुं रीतयः सम्प्रिवतयताः॥(३/४६) इवत। 

रीवतविषये गिेषकेष ुअन्यतमगिेषकेण वि Dr. P. C. Lahiri मिाभागेन िामनस्य काव्यस्यात्मनोऽनुसन्धानविषये भवणत ं

तदीय ेगिेषणाग्रन्थे― 

But it was Vāmana, who first emphasised the importance of diction in poetry, which 

sharply separates literary works from philosophical or technical writings, and thereby 

suggested a line of enquiry into the essence of poetic charm. Some may be disposed to 

challenge the view that the beauty which Vāmana sets forth as the ultimate test of 

poetry, is capable of realisation by a carefully worked out diction. Nevertheless, due 

credit must be given to him as he was the first known theorist to emphasise the proper 

disposition of word and sense and enquire into the flaws and excellence of expression, 
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the fact of externalisation being, in his opinion, an important factor in every 

consideration of poetry. But since he conceived poetry from a decidedly formal point 

of view, his system and treatment had to go through the adverse criticism of the Dhvani 

and Postdhvani theorists, who analysed the ‘Rīti’ system and modified in it their more 

developed conception of poetry.३ 

(परन्तु आचाययिामन एिासीत् रथमालंकाररकः, यः खलु काव्ये पदबन्धस्यात्यन्तं गुरुत्िं ख्यापयामास। एतदेि काव्यं तवदतर-दाशयवनक-

रयुवक्तगतरबन्धेभ्यः पररवच्छनवत। परामशृच्च काव्यगत-अवनतरसाधारणिैवशष््यान्िेषणाय। केवचदि एतदिकंु्त शक्तनुिवन्त यद ् िामनेन 

काव्यसौन्दयोपलब्धय े यः पन्थ समभुावसतः, तेनोपायेन विवशष्पदघवटतचारुिाक्तयेन काव्यस्यालौवककाननदाधारस्य सौन्दयं कथमवप नानुभयूते। 

तथावप सोऽिश्यमेि रशंसाियः, यतः तेनैि रथमतया शब्दस्य तथा इवन्ियस्य इत्थं सम्प्बन्धः आविष्कृतः, अवभव्यके्तरुत्कषय-अपकषौ अनुसंधयामास। 

तन्नय,े बाह्यािरणं वि सावित्य ेभशंृ गुरुत्िाििम।् यतः तस्य काव्यविषयकः वसद्धान्तः एकदेशदशी, अतः ध्िवनिावदवभः तदतुरपवक्षवभश्च स वसद्धान्तः 

बिुधा समालोवचतः। रीतेः समालोचनेन च सावित्य ेततोऽवप समनु्नता धारणा समायाता।) 

रीवतभेदः  

आचाययिामननये रीवतः विधा िदैभी गौिीया पाञ्चाली चेवत। नन ु काव्याना ं िव्यगणुोत्पवतः तथा उत्कषायवदः वकं 

दशेविशेषव्यपदशेः; येन दशेनामानसुारं रीतनेायमकरणं भितीवत चेदचु्यते, नैिम, तदकंु्त विदभायवदषु दृष्त्िात् तत्समाख्या इवत। यथा 

लािणयादयः पदाथायः वसन्ध्िावदिशाद ्विवशष्गणुाः भिवन्त, तथा वकं दशेिशाविवशष्ावण काव्यानीवत शङ्कायामचु्यते- नैिम,् 

विदभायवदपदःै उपचाराद ् विदभायवददशेस्थाः कियो लक्ष्यन्ते। अन्यथा क्षवियत्िेऽथायसङ्गवतः इवत। अिेद ं स्मरणीयं यत् 

आचाययरुिटेन अन्या एकावप रीवतः स्िीकृता, तस्या नाम वि लाटी। अवननपरुाणेऽवप दृश्यते रीवतः चतवुियधा िैदभी-गौिीया-

पाञ्चाली-लाटीभदेने। आचाययभोजेन एतावभः रीवतवभः सि अन्यं रीवतियं स्िीकृतम ्― मागधी आिवन्तका चेवत। परन्त ु

आचाययराजशेखरेण रीवतवस्त्रविधा स्िीकृता िामनित्। िानभट्टेनावप अनुरूपत्िेन विविधरीवतः अङ्गीकृता। अि तु िक्तव्यं यत् 

भामिने भवणतम ्ये खल ुआचायाय रीवतः विभावजता ते त ुमखूाय एि ― 

गौिीयवमदमेतत ुिैदभयवमवत वकं पृथक्। 

गतानुगवतकन्यायान्नानाख्येयममेधसाम॥्(१/३२)इवत। 

(१) िैदभी 

आचाययिामनःै िैदभीलक्षणं कृतम―् समस्तगुणोपेता िैदभी (१/२/११) इवत। अस्याथो वि समग्रैः ओजःरसादरमखुःै गणैुः 

उपेता िैदभी नाम रीवतः। ति श्लोकमाध्यमेन िामनैः अस्य सरलाथयः रदतः― 

अस्पषृ्दोषमािावभः समग्रगुणगुवम्प्फता। 

विपञ्चीस्िरसौभनया िैदभी रीवतररष्यते॥
४ इवत। 

अस्याः उदािरणं वि― 

गािन्तां मविषा वनपानसवललं शङ्ृगैमुयिुस्तावितम ्

छायाबद्धकदम्प्बकं मगृकुलं रोमन्थमभ्यस्यतु। 

विस्रब्धं वक्रयतां िराितवतवभमुयस्ताक्षवतः पल्िल े

विश्रावन्तं लभतावमदं च वशवथलवयाबद्धमस्मद्धनुः॥(२/६) 

श्लोकोऽयं मिाकविकावलदासस्य अवभज्ञानशकुन्तलम् इवत नाटकादाहृतः। एषा वि शकुन्तला विलोकनोत्कवलकािशंिदहृदयस्य 

मगृया वििाराविरररंसतो दषु्यन्तस्योवक्तः। अि स्मरणीयं यत् कावलदासो वि िैदभीरीतःे कविः― िैदभीरीवतसन्दभ ेकावलदासः 

रगल्भत ेइवत। अि श्लोके दशगणुाः (ओजःरसादशे्लषसमतासमावधमाधयुयसौकुमायोदारताथयव्यवक्तकान्तयो दशगणुाः) सवन्त। अि 

छायाबद्धकदम्प्बकम् वशवथलवयाबन्धम्  इत्यि बन्धस्य गाढत्िादोजगणुः, छायाबद्धकदम्प्बकं मगृकुलम् इत्यि बन्धस्य 

गाढशवैथल्ययोः संप्लिात ् रसादगणुः, मविषा वनपानसवललम् इत्यि मसणृत्िात ् शे्लषः, गािन्ताम् इत्यारभ्य येनैि मागेण 

रक्रमस्तेनैि मागेणोपसंिार इवत मागयभेदात् समता, गािन्ताम् च इत्यिारोिः, मविषा इत्यि अिरोिः, 

एिमन्यिाप्यारोिािरोिक्रमस्फुरणात् समावधः, शङ्ृगैमुयिुस्तावितम् इत्यि पथृक्तपदत्िान्माधयुयम,् रोमन्थमभ्यस्यतु इत्यादौ बन्धस्य 

विकटत्िाददुारता, पदानाञ्च उवविलत्िात्कावन्तः, अथायवभव्यवक्तितेतु्िादथयव्यवक्तररवत वदङ्मािरदशयनवमवत। 

(२) गौिीया 

[135]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

अस्याः रीतलेयक्षणं वि― ओजः कावन्तमती गौिीया (१/२/१२) इवत। अस्याथो वि ओजः कावन्तश्च विद्यते यस्या ंसा ओजः 

कावन्तमती। गौिीया नाम रीवतः। अि माधयुयसौकुमायययोरभािात ्समासबिुला उग्रपदयकु्ता च इयं रीवतः। तदकंु्त ितृौ― 

समस्तात्युभटपदामोजःकावन्तगुणावन्िताम।् 

गौिीयावमवत गायवन्त रीवतं रीवतविचक्षणाः।
५ इवत। 

अस्याः उदािरणम ्वि― 

दोदयणिावञ्चतचन्िशेखरधनुदयतािभङ्गोद्यत- 

ष्कंारध्िवनराययबाचररतरस्तािनाविवणिमः। 

िाक्तपययस्तकपालसम्प्पुटवमतब्रह्माणिभाणिोदर- 

भ्रामवत्पवणितचवणिमा कथमिो नाद्यावप विश्राम्प्यवत॥ 

अि ओजःकावन्तगणुयोः राचयुयरवतपादनानुकूल-उत्कटपदबािुल्यिारा अन्येषां गणुानां वनराकरणं वक्रयत।े अि त ुरवतकूलयोः 

माधयुयसौकुमायययोपयिारणम।् अत एि दीघयसमासत्िाद ् अत्यभुटपदत्िाच्च सवूचत ं गौिीयारीतेिैवशष््यम।् अि एको विशेषो 

ितयते― औवचत्यात् अवञ्चधातःु अि आकषयणाथे व्यिहृतः, न त ुपजूाथे। परन्तु अि यवद आकषयणाथे अवञ्चधातुः व्यिवियत े

तविय नाञ्चे पूजायाम् इवत सिूेण नलोपस्य वनषेधः न वसध्यवत। अवप च अञ्च ेपूजायाम् इवत सिूेण इिागमोऽवप न वसद्धः, अि त ु

एिं िक्तव्यम।् कारणं वि अि कायय-कारणयोरभेदः उपचारात ्इवत स्िीकृतन्यायानुसारं पजूनाथयः रकावशतः इवत किेः वििवक्षतः। 

(३) पाञ्चाली 

अस्या रीतलेयक्षणम ् वि― माधुययसौकुमायोपपन्ना पाञ्चाली (१/२/१३) इवत। अस्य सरलाथो वि माधयेुण सौकुमायेण च 

गणेुनोपपन्ना पाञ्चाली नाम रीवतः। इयं रीवतः ओजःकान्त्यभािविवशष्ा गाढपदवििीना समासविरला चेवत। तदकंु्त ितृौ― 

आवश्लष्श्लथभािान्तु पुराणच्छाययावन्िताम।् 

मधरुां सुकुमारां च पाञ्चालीं कियो विदःु॥
६ इवत। 

अि उदािरणं वि― 

ग्रामेऽवस्मन् पवथकाय पान्थ! िसवतनैिाधुना दीयते 

रािािि वििारमणिपतले पान्थः रसुप्तो युिा। 

तेनोत्थाय खलेन गजयवत घन ेस्मतृ्िा वरयां तत्कृत ं

येनाद्यावप करङ्कदणिपतनाशङ्की जनवस्तष्ठवत॥ 

अवस्मन पद्य ेओजःरसादादयो गणुाः परा ंरवतष्ठा ंलभन्ते। 

आचाययिामननये वतसषृ ुरीवतष ुिैदभी एि श्रेष्ठा सकलगणुोपेतत्िावदवत। तदकंु्त― तासां पूिाय ग्राह्या, गुणसाकल्यात् (१/२/१४) 

इवत। परन्त ुइतरे गौिीयपाञ्चालौ न ग्राह्ये स्तोकगणुत्िात्। िस्तुतस्त ुतस्या ंिैदभ्यायम ्अथयगणुसम्प्पदास्िाद्या भिवत इवत। िस्ततुस्त ु

रीवतिारेि काव्य ेतुच्छमवप िस्तु सारभतू ंसत् रमोदाय रभिवत। वितथमवप च िस्त ुसत्यस्िरूप ंदधावत। अतो िैदभीरीतमेायिात्म्प्यं 

रदशययता िामनेन सगद्गद ंराचीनोकं्त समदु्धतृम―् 

वकन्त्िवस कावचदपरैि पदानुपूिी यस्यां न वकवञ्चदवप वकवञ्चवदिािभावत। 

आनन्दयत्यथ च कणयपथं रयाता चेतः सताममतृिवृष्ररि रयावत॥ 

िचवस यमवधगम्प्य स्पन्दते िाचकश्रीः वितथमवितथत्िं यि िस्तु रयावत। 

उदयवत वि च तादृक् कावप िैदभीरीतौ सहृदयहृदयानां रञ्जकः कोऽवप पाकः॥
७ 

मिाकविः श्रीिषोऽप्याि― 

धन्यावस िैदवभय! गुणैरुदारैययया समाकृष्यत नैषधोऽवप। 

इतः स्तुवतः का खलु चवन्िकाया यदवब्धमप्युतरलीकरोवत॥ (श्लोकः ११६) 
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इत्येिं िणययन् िैदभ्यायः (रीतःे दमयन्त्याश्च) धन्यत्िं मित्त्िमतेदथयमेि मनुत ेयत ्सा स्िकीयैः औदायायवदगणैुः नैषधचररतमिाकाव्यं 

नैषधं मिाराजनलञ्च आकषयवत, अथायत् िशीकरोवत। यथा वि चवन्िकाया मिासागरस्य उतरलीकरणे एि मित्त्िं, तथैि िैदभ्याय 

नैषधस्य समाकषयणे एि सौभानयवमवत सचूयवत। 

इदानीमस्माकं विचारणीयो विषयो वि यवद रीवतष ुिैदभी श्रेष्ठत्िेन रवतभावत तविय कथमन्यासा ंरीतीनामािश्यकं ितयते? वकञ्च, 

िामनेनावप मतवमदमङ्गीकृत ंरीवतष ुश्रेष्ठा वि िैदभी― तासां पूिाय ग्राह्या, गुणसाकल्यात् (१/२/१४)। अथायत् तासा ंनाम वतसणृा ं

रीतीना ंपिूाय ग्राह्या, गणुाना ंसाकल्यात्। अवप च तनेोकं्त― न पुनररतरे स्तोकगुणत्िात् (१/२/१५) इवत। अथायत ्अि इतरे नाम 

गौिीयपाञ्चाल्यौ न ग्राह्ये अल्पगणुत्िावदवत। अस्यां शङ्कायामचु्यते आचाययिामनेन― तदारोिणाथयवमतराभ्यास इत्येके 

(१/२/१६) इवत। अथायत् िदैभ्याय एि आरोिणाथयवमतरयोरवप रीत्योरभ्यास इत्येके मन्यन्ते। यथा िकंु्त शक्तयते यत ्िािारोिाय 

बालस्य मेषारोिणानुशीलिद ्िैदभीसन्दभयलाभाय तवदतराभ्यास इवत। परन्त ुिामनस्य मत ंवि तच्च नातत्त्िशीलस्य तत्त्िावनष्पतःे 

(१/२/१७) इवत। उदािरणत्िेन तेनिै उकं्त― न शणसूििानाभ्यासे िसरसूििानिैवचत्र्यलाभः (१/२/१८)। अि भामिाचायैः 

मतवमद ंनाङ्गीकृतम।् कारणं तन्मते केिलं िदैभीरीवतिारा काव्यमपुादयंे न भिवत। अवप च िैदभीरीत्या काव्य े विरवचतेऽवप 

काव्यमपुादयंे सियदिै न भिवत। तदकंु्त― 

अलंकारिदग्राम्प्यमर्थ्यं न्याय्यमनाकुलम।् 

गौिीयमवप साधीयो िैदभीवमवत नान्यथा॥ (१/३५) इवत। 

अिेद ं स्मरणीयं यवद्ध रीवतवसद्धान्तो भारतीयकाव्यशास्त्रे नैि मान्यता ंराप्तः। अलंकारसंरदायः कथवञ्चदवप ितयत एि। परन्त ु

िामनानन्तरं रीवतवसद्धान्तो लपु्तरायो जातः। रीवत ं काव्यात्मा इवत मन्यमानौ िािेि िामनानन्तरमभतूाम।् तयोरेकः 

काव्यालंकारसूिितेृष्ीकाकारः असिो रीतय इवत भाषमाणः गोपने्िवतप्पभपूालः, अपरश्च रुय्यकः  रीवतरात्माि इवत िदन ्

अमतृानन्दयोगी। दिेस्य मित्त्िं वनवियिाद ंपरन्तु स आत्मेवत कथनमिश्यं िञ्चनामयम।् 

रीवतिाद ेपदरचनाम ्(शैलीम)् एि काव्यसियस्िं मन्यते, रसन्त ुतदङ्गभतूः। अङ्गत्िेऽवप न तथाविधं मित्त्िं विद्यत ेरसस्य। तथावि 

विंशत्या ंगणेुष ुकावन्तनामके गणेु रसो समािेवशतो िामनेन। कावन्तश्च स्ियमवप नैि विवशष्ो गणुः यतो वि कावन्तरोजश्च गौिीयाया 

रीतगेुयणः। गौिीया तु तन्नय ेअिश्यमरधाना रीवतः। वतसषृ ुच रीवतष ुिदैभी एि रधाना ग्राह्या च यतो वि तस्या ंसिेषां गणुाना ं

समािेशो दृश्यत।े गौिीपाञ्चाल्यौ तु स्तोकगणुत्िाद ्न ग्राह्य।े िािारोिाय बालस्य मेषारोिणानुशीलनिद ्िैदभीसन्दभयलाभाय 

गौिीपाञ्चाल्योः अभ्यासः करणीय इवत  िदवन्त कवतवचत्। तच्च न अतत्त्िशीलस्य तत्त्िावनष्पतेः (१/२/१७) इवत सिूस्य न वि 

अतत्त्िं शीलयतः तत्त्िं वनष्पद्यत े इत्यथायनुरोधेन गौिीयायावस्तरस्करणेन एतत ् स्पष् ं भिवत यद ् रीवतवसद्धान्त े कान्तेः 

तदाधारतत्त्िरसस्य च विशेषमित्त्िं न विद्यते। एिं रसस्य वतरस्करणं रीतेः पतनस्य कारणं जातम।् 

परन्त ु रीवतिादो न वनमूयलः, तिावप काव्यस्य सिेषा ं मलूतत्त्िाना ंसमािेशात्। अतः काव्यतत्त्ि-विषयक-सकू्ष्मतत्त्िा-कूपारा-

िगािनाय रीवतवसद्धान्तोऽिश्यमध्ययेः समेषावमवत शम।् 
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स्पन्दनात ्सषृ्टिरिष्टत तत्त्वे अष्टिनवप्रणववादस्य दृष्टििः 

सेविका-नागः 

 

सािसंके्षपिः  

‘चरैिेवि’१ इवि उपदेशानुसारेण गविरेि जीिनम ्। वथिविरेि मतृ्ुुः । सषृ्टरेुल्लासेन आतमप्रकाशथ् अदमनी््ा इच्छ्ा अ्ं प्रश्नोऽवप जा्िे ्ि् कुत्र 

अथ् जीिनथ् उतसथिानम ् अन्तत्ं िा? ्ि् उतसे प्रत्ािितनमेि मनुष््थ् लक्ष््म ् । अवप च िदेि िथ् वथिविुः । िेदेऽवप 

समप्रश्नथ्ाकुविरथमाविर्दतश््न्तिे ।२ िितमानप्रबन्तधे ि्ं सृवष्टित्त्िमिलम्ब्् विशेषिुः थपन्तदनिुः अथ् जगिुः सवृष्टररवि विष्े ितपराुः । मिवमद ंखलु 

विज्ञानसम्बमिम ् । प्राचीनिारिी्शास्त्रपरम्बपरा्ामवप अथ् वचन्तिनथ् सम्बप्रविष्ठा दरीर्दश््िे । िेषां सम्बमाननापूितकं ि ु एितप्रबन्तधे  

अविनिप्रणििादथ्ालोकेन सृवष्टसमीक्षासाधनवममं प्रारभ््िे ।  

िेदान्तिदशतने प्राकशांकरदशतनादवचन्तत्िेदािेदिादप त्न्तिं सुविथििृा अथमाकं िारिी्दशतनपरम्बपरा । अद्यािवध प्राचीना सा धारा प्रिहवि । 

साम्बप्रविकदाशतवनकेष ु विंशशिकी्ानां श्रीओकंारनािदेिानाम ् प्रचाररिं मििादुः अविनिप्रणििाद इवि प्रवसद्धुः ।  िथिुिुः प्रणििादोऽ्ं 

चरमाद्वैििादुः एि । ्ेषु ग्रन्तिेष ुिेषां प्रणिित्त्िवमदं प्रविवष्ठिमवथि िे (१) ब्रह्मसूत्रथ् ओकंारिाष््ं, (२) श्रीमद्भगिद्गीिा्ाुः प्रणिपे्रमपी्ूषिाष््ं, (३) 

श्रीचण्््ाुः प्रणिप्रमेामिृिाष््ं, (४) ब्रह्मानुसन्तधानं, (५) महारसा्नं, (६) श्रीश्रीनादलीलामिृ,ं (७) श्रीश्रीनामामिृलहरी इत्ाद्ुः। अवप च 

प्रणिित्त्िवमद ंिेषां साधतशिावधकेष ुग्रन्तिेष ुइिथििुः विवक्षप्तरूपेण विधिृम।्  

अवथमन् प्रबन्तध ेआदौ िेद-उपवनषदावद-िेदान्तिदशतनप्रविपावदिा सवृष्टप्रवि्ा आलोवचिा । अनन्तिरं अवथमन् प्रसंग ेअविनिप्रणििादथ् र्दवष्टुः थिावपिा 

। प्रसंगिमेण िु पाश्चात्मिानामवप उल्लेखुः िितिे । श्रीओकंारनािदेिमिे ्ुः श्दम्ुः वनरविश्ुः महान् स एि ब्रह्म । अथमाि् श्दाि् विश्व उतपद्यिे 

। श्दं  विना थपन्तदनं न ििवि ्िुः थपन्तदनं श्दसवम्बमवलिम ्। ्दा िु िािुः शान्तिो ििवि अिाति् ्वद कुत्रावप चलनं थपन्तदनं िािनं न ििवि िदा 

सवृष्टुः न जा्िे । अिुः सवृष्टविष्े थपन्तदनं थिीकरणी्वमत्ाश्ुः। 

 

उपष्टनषष्टद सृष्टितत्त्वम ्

विज्ञानसम्बमि ं खल ु उपवनषवद िेदान्तिदशतन े च िवणति ं सवृष्टित्त्िम ् । प्रकृिुेः सितप्रिम ं महत्तत्त्िमविव््क्तवमवि सांख्ाुः। 

शङ्कराचा्ेणावप महि-्ित्त्िवमद ंथिीवि्िे। अवप ि ुसुः ब्रह्मसतू्रिाष््े सांख्ोकं्त महत्तत्त्िमिैवदकवमवि आपवत्तमतुिाप्वि। िथ् 

मलूमेिि् ्ि् सांख्ोकं्त महत्तत्त्िं परुुषचैिन्त्ाि ्थििन्तत्र ंथिाधीन ंिथिु िा। शङ्कराचा त्मिे िु महत्तत्त्िं ब्रह्मणुः थििन्तत्रं थिाधीन ं

च न िवििमुहतवि। अथमाि् थिाधीनिाहिेुतिादिे सांख्ोक्तप्रकृविमहत्तत्त्िावदश्दग्रहणे शङ्करथ्ापवत्तररवि। अिथिेन महानातमा 

इवि   उच््ि े । इद ंि ुप्राणुः वहरण्गिो िेवि िथ् मिम।् श्रिुािवप अथ् प्राणथ् वहरण्गितथ् िा उल्लेखुः िितिे। ्िा— 

‘अन्तनाि ् प्राणुः’, ‘एिथमाि ् जा्िे प्राणुः’, ‘स प्राणमसजृि्’, ‘प्राणाख्ं प्रिमजम’् इत्ाद्ुः। अ्ं प्राणुः वहरण्गिो िा 

अव््क्तशके्तुः प्रिमो विकाशुः। कठोपवनषद्भाष््े िनेोक्तम ् – ‘अव््क्ताद ् ्ि् प्रिमं जािं हरैण्गितित्त्िं बोधाबोधातमकं 

महानातमा’।३ मुण्कोपवनषद्भाष््ेऽवप४ बीजाङ्कुरर्दष्टान्तििदिेि् समश् त्िे ।५ ऐिरे्ोपवनषदुः६ शाङ्करिाष््े जगिुः 

बीजथिरूवपणी-अव््क्तशके्तुः प्रिितकं अ्ं बुद्् ्ातमा (महदातमा) इत्विधी्िे।७ श्रिुािवप नानाथिले वहरण्गितुः सतू्रम ्इवि 

श्दने वनवदतष्टुः। सतू्रवमद ंिा्रुरवि पररवचिुः।८ अिुः समेन अिेन प्राणुः, सतू्रम,् िा्शु्च श्रिुािकु्ताुः।९ श्रवुिकवििुः िा्रु्ं न च 

थिलूुः िा्ुुः ्िुः श्रिुौ प्राणबोधकुः एि िा्शु्दुः। बहृदारण्कोपवनषवद िा्ोरथ् अमतू्ततिा सकू्ष्मिा िा ि्ं पश््ामुः। 

छान्तदोग््ोपवनषदुः संिगतविद्या्ामिेदकंु्त ्ि् अवग्नुः िा्ुुः सू् तुः प्रििृ्ुः पदािातुः  िा्ोरविव््क्ताुः अन्तिे  च  इमे  सिे िा्ौ 

ली्न्तिे। आनन्तदवगरररवप एिि ्समित्वि ।१० अि एि अव््क्तशवक्तुः सितप्रिमे वहरण्गितरूपेण सतू्ररूपेण िा्रुूपेण अविव््क्ता 

। िवैत्तरी्िाष््ऽेवप उकं्त ्ि ्सू् तचन्तराद्ुः आवधदवैिकाुः पदािातुः िा्ौ प्रली्न्तिे । िा्नुा ब्रह्मसितविधाना ंपदािातना ंसंहिात । 

“पररवि्न्तिेऽवथमन ्दिेा इवि पररमरो िा्ुुः। िा्रुाकाशेनानना इवि आकाशं िाय्िातमानमपुासीि्”।११ 

ऐिरे्ारण्किाष््े शङ्कराचा्ेण ‘प्रवसद्ध आकाशुः प्राणेन ... व््ाप्तुः’ ‘अवथमन्तनाकाश ेप्राण उप्तुः’ इत्ाद्ुः कवििम ्।१२ अिुः 

श्रिुौ ‘िा्रु्ं खम’् इवि उक्तम,् अिाति ्िा्वुिवशष्ट आकाश इवि । िा्ु् कु्तर्माकाश एि ििूाकाश इवि श्रिुौ उक्तम ्। अवप च 

वनत्ुः ् आकाशुः स श्रतु्नुसारेण ‘परुाणं खम’् इत्चु््ि े । बहृदारण्किाष््े थपष्टि्ोच््ि ेशङ्करेण ‘िा्ोश्च प्राणथ् च 

पररथपन्तदातमकतिं ... आ््ावतमकैरावधदवैिकैश्च... अनुित त्मानम ्।’ ित्रावप ‘न वह प्राणादन्त्त्र चलनातमकतिोपपवत्तुः’ र्दश््िे । 

ब्रह्मसूत्रथ्१३  शाङ्करिाष््े  च  पररर्दश््ि े— ‘पररथपन्तदलक्षणथ् च कमतणुः प्राणाश्र्तिाि् ।’ छान्तदोग््ोपवनषदुः संिगतविद्या्ा ं

बहृदारण्कोपवनषदश्च शाङ्करिाष््े इदमवप पररलक्ष््िे ्ि ्दहेथिावन चक्षकुणातदीवन इवन्तर्ावण (िेषां शवक्तुः) सषुपु्तत्ािथिा्ा ं
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प्राण ेप्रली्न्तिे । जागररिे च पनुुः प्राणादविव््क्तावन सवन्ति । अत्रावप प्राणथ् पररथपन्तदातमकतिं थपष्टि्ा उद्घोवषिम ्। श्रवुिष ु्थ् 

िा्ोुः प्राणथ् िा सतू्रथ् िा किन ंर्दश््िे िदिे थपन्तदनमात्रवमवि (Vibration) शङ्करमिम ्। िथििुुः थपन्तदनमेि वहरण्गितुः। 

अथमाि ्थपन्तदनादिे सू् तचन्तराद्ुः अविव््क्ताुः ििवन्ति । प्रल्काल ेच इमे सिे थपन्तदनाकारे एि प्रली्न्तिे । 

अिुः गम्ब्िे ्द ् अव््क्तशवक्तरनन्तिथ् आकाशथ्ैकदशे े सितप्रिमे थपन्तदनरूपेणाविव््क्ता । थपन्तदनवमद ं वहरण्गितुः। अन्ा 

थपन्तदनवि््ा आकाश एक एिेवि श्रवुिवसद्धान्तिानुसारेण आकाशोऽ्ं ििूाकाश इवि । िथििु आकाशुः वनत्ुः अनन्तिुः 

उतपवत्तरवहिुः। ‘नन ुिाय्िादरेेि श्दितिश्रिणाि् वकमाकाशने अविप्रसङ्गाि् ... अिुः श्रिुतिाि ्िाय्िावदकारणतिेन आकाशुः 

अङ्गीका त्’ इवि रतनप्रिा्ाम ् ।१४ ‘िा्शु्च आकाशेन ग्रथि इवि प्रवसद्धमेिेिि्’ इवि च रामिीितुः। आनन्तदवगररना 

माण्ूक्काररकाव््ाख्ा्ामेिि् थपष्टि्ोच््ि े । आकाशुः वि्ाशकत्ा (motions) पररििृुः। अ्मेि श्रतु्कु्तुः ििूाकाशुः। 

अि एि ज्म ्। फलिुः थपन्तदनवमदम ्अव््क्तशके्तुः प्रिमुः सकू्ष्मविकाशुः। इदमेि महत्तत्त्िवमवि मन्त्न्तिे सांख्ाुः। 

स्पन्दनात ्सृष्टिप्रणाली 

कठोपवनषदुः१५ शाङ्करिाष््े एिदचु््िे ्ि ् वहरण्गितुः बोधातमक अबोधातमकश्च । अथ्ाितुः वहरण्गितुः ज्ञानातमकुः 

वि्ातमकश्च —  बोधाबोधातमकवमवि ज्ञानवि्ाशवक्तमत्त्िवमवि आनन्तदवगररुः। िेदान्तिमिे न कोऽवप पदाितुः चिैन्त्शनू्त्ुः। 

मुण्कोपवनषदुः१६ िाष््टीका्ाम ्आनन्तदवगररणा एिि ् थपष्टीवि्ि े । अवथमन ् जगवि ्ाितप्रकारं ज्ञान ं वि्ा च प्रकावशिा, 

वहरण्गित एि िेषा ं समवष्ट-बीजम ् । थि्ं शङ्कराचा्ोऽवप वहरण्गित ‘करणाधार’ इवि वनवदतशवि — ‘वहरण्गिातख्ं 

सितप्रावणकरणाधारं ........ असजृि्।’ वद्वविधावन िु प्रावणना ं करणावन इवन्तर्ावण िा । कविप्ावन इवन्तर्ावण ज्ञानातमकावन, 

कविप्ावन च वि्ातमकावन । ्िुः इवन्तर्ाणां बीजथिरूपं वहरण्गित इत्चु््िे िवहत वहरण्गिोऽवप वद्वविधुः -— ज्ञानातमकुः 

वि्ातमकश्च । 

• ष्टियात्मकस्य तात्पययम ्

शङ्कराचा त्मिे वि्ाविकाशपद्धविुः वद्वविधा। प्रिमञ्च करणरूपणे, वद्विी्ञ्च का त्रूपेण प्रकाशिे —– ‘वद्वरूपो वह 

.....का त्माधारुः .....करणञ्च आधे्म’्। मधुब्राह्मणेऽवप ित्त्िवमद ं िितिे।१७ ्िा —– ‘ििूाना ं शरीरारम्बिकतिेन उपकारुः; 

िदन्तिगतिानां िेजोम्ादीनां करणतिेन उपकारुः’ इवि। ‘का्ाततमके नामरूपे शरीरािथिे, वि्ातमकथिु प्राणथि्ोरूपष्टम्बिकुः। 

अिुः का्तकरणानामातमा प्राणुः’ इवि बहृदारण्की्े शाङ्करिाष््े । सित एि वद्वप्रकारुः। अन्तिुः प्राणुः करणातमकुः 

उपष्टम्बिकुः….....प्रकाशकोऽमिृुः, बाह्यश्च का त्लक्षणुः अप्रकाशकुः उपजनापा्धमतकुः’ इवि। प्रश्नोपवनषवद एित्तत्त्िं ििति।े 

ऐिरे्ारण्के िाष््ेऽवप ित्त्िवमद ंर्दष्टम ्। ्िा — ‘अ्ं प्राणुः बाह्यििूाभ््ां नामरूपाभ््ा ंछन्तनुः, ि्ोरुपष्टम्बिकुः’ इवि । 

श्रिुेुः पररिाष्ा एिद ्िकंु्त शक्ि े्ि ्वि्ा अन्तनादश्च अन्तनञ्च । ्ुः ्ं पोष्वि िमेि िथ्ान्तनम ्अवप च ्ुः िथ् अन्तनथ् 

आश्र्ेण पषु्टो ििवि स िथ्ान्तनथ् अन्तनाद इवि । ऐिरे्ारण्के शाङ्करिाष््े जगिुः अन्तनाद-अन्तनरूपथ् िणतना र्दष्टा । ्िा —

- ‘िवदद ं जगि ् अन्तनमन्तनादञ्च, उि्ातमको वह प्रजापविुः’१८। इदमन्तनमेि का्ाांशुः (Matter) अन्तनादशै्चि करणाशंुः 

(Motion)१९। प्रसङ्गेऽवथमन् पाश्चात्-विचारणा िितिे ।२० इमौ द्वौ कथ्चनैकथ् विरह ं न सहि े ्िुः कोऽवप एकाकीरूपेण 

वि्ासाधने न समिो ििवि। ्वथमन् क्षणे थपन्तदनं थिलूाकारेण वि्ामारििे, िवथमन् क्षणे एि ितथपन्तदनं करणाकारेण 

का्ातकारेण च वि्ा ंसाध्वि। का्ाांशथ्ाश्र्ीििू ेकरणांशे वि्ासावधि े्िा िथ् का्ातशुः घनीििूो (concentrated) 

ििवि; करणांशोऽवप ििा ितक्षणादिे घनीििूो (integrated) ििवि ।२१ एिं बावह्यकका्ाांशेन सह आन्तिरकरणाशंोऽवप 

घनीििूो ििवि । ‘उपका्ोपकारकतिाि् अत्ता (करणाशंुः) अन्तनञ्च (का्ाांशुः) सितम ्। एिं िवदद ंजगि् अन्तनमन्तनादञ्च’२२। 

बहृदारण्कोपवनषदुः मधबु्राह्मणेऽवप२३ उि्ोुः परथपरोपकाररूपिा सम्ब्क्-ि्ा िवणतिा । िद ् ्िा— ‘ििूाना ं

शरीरारम्बिकतिेनोपकारुः िदन्तिगतिा्ां िेजोम्ादीनां करणतिेनोपकारुः।’ 

• ष्टियाष्टवकाशप्रणाली 

महाकाशथ्ैकदशे ेथपन्तदनमविव््कं्त सन ्् दिै वि्ामकरोि,् िदिै िथ् करणांशुः िेजोरूपेण समन्तिाि ्विकीणोऽििि्। समकाले 

िथ् का्ाांशोऽवप संहिोऽििि् । साधारणि्ा िा्रु्वमवि। िा्रु्ं अवग्नजलावदना अनुगििािेनैि अविव््क्तोऽििि।् अिुः 

छान्तदोग््ोपवनषवद सवृष्ट-प्रवि्ा्ां िा्रुुतपवत्तप्रसङ्गुः पिृक् ि्ा नोवल्लवखिुः। िेजसा िदिे बोद्धव््वमवि। शङ्कराचा्ेणावप 

उक्तम ्— ‘िा्नुा वह सं्कंु्त ज््ोविदीप्त्िे दीपं्त वह ज््ोविरन्तनमत्तु ंसमिां ििवि ।’ उपदशेसाहस्री इवि ग्रन्तिथ् टीका्ा्ामवप 
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एिद ्र्दश््िे —- ‘ज्िालारूपथ् च िहे्निातय्िधीनप्रिवृत्तवनिवृत्तदशतनाि् ।’ ‘िेजुः िा्नुा ग्रथिं िा्शु्च आकाशेन ग्रथिुः’ इवि। 

महािारिऽेवप ित्त्िवमद ंिितिे। ्िा —- “अवग्नुः पिन-सं्कु्तुः खं समावक्षपिे जलम”्२४ इवि । पाश्चात्ुः पवण्िुः Paulsen-

महोद्ोऽवप वसद्धान्तिवमम ंसमित्वि ।२५ अिथिेज एि वि्ा्ाुः प्रिमा थिलूाविव््वक्तुः। अि एि गम्ब्िे ्ि् थपन्तदन ं्ािि ्

वि्ाविकाश े रि ं िािि ् िेजुः आलोकावदरूपेण विकी त्ि े । अनने च प्रकारेण सू् तचन्तराग्न्त्ावद-िजेोविवशष्टथ् सौरजगिुः 

अविव््वक्तुः सञ्जािा । श्रतु्नुसारेण इ्मेि आवधदवैिकसवृष्टुः। अिुः िेदान्तिदशतन े उच््िे —-  ‘सतू्रातमकप्राणथ् विकाराुः 

सू् ातद्ुः’२६ इवि । काठकोपवनषवद अवप प्राणुः वहरण्गिो िा सितदिेिाम् इवि समाम्बनािुः।२७ प्रश्नोपवनषदुः२८ 

टीका्ामानन्तदवगररणोच््ि े्ि् प्राण एि बाह्यसू् ातवग्निेजोिाय्िादीन ्धार्वि । 

पिेू ि्ं पश््ामुः ्ि् करणांशुः िजेुः आलोकाकारेण विकीणोििि।् समकाले च िथ् का्ाांशोऽवप संहिोऽििि् । अथ् 

घनीििनथ् प्राचीनािथिा जल ं (िरलं) अवन्तिमािथिा च पवृििी (कवठनम)् इवि। अि एि िेजुः जलं पवृििी च वि्ा्ाुः 

थिलूािथिा। प्रसङ्गोऽ्ं शङ्कराचा्ेण िथ् बहृदारण्कोपवनषद्भाष््े िवणतिुः।२९ अवथमन ्घनीििन ेजली्िाि एि समवधकं 

घनीितूिा पावितिाकारेण संहिो ििवि। ित्त्िवमदमाचा्ेण प्राञ्जलि्ा वनवदतश््िे — ‘िेजसा बाह्यान्तिुःपच््मानुः ्ोऽपांशरुः स 

समहन्त्ि , सा पवृिव््ििि्’ इवि। ऐिरे्ारण्किाष््ेऽवप उच््ि े्िा— “र्दश््ि ेवह अप ्बाहुल््ं जगिुः संहितिाि्, संहविश्च 

अप-्का्ात मवृतपण्ावदष ुर्दष्टा”३० इवि । एिं जगवि ्ाििी्ाुः पदािातुः उतपद्यन्तिे। एिमावधिौविकसवृष्टुः सम्बपन्तना । 

प्रावणराज््ेऽवप वि्ाविकाशप्रणाली एिंविधा। गितथिे भ्रणेू सितप्रिमं प्राणशके्तरविव््वक्तुः र्दश््िे इवि श्रवुिवसद्धान्तिुः। अिुः प्राणुः 

ज््ेष्ठुः सितश्रेष्ठशे्चवि। बहृदारण्के उपवनषद्भाष््े उच््ि े– “गितथिे वह परुुषे प्राणथ् िवृत्तुः...पिूां ल्धावतमका ििवि। ्िा गिो 

वििधतिे, चक्षरुावद-थिानाि्ि-वनष्पत्तौ सत्ां पश्चाि् िागादीना ं िवृत्त-लािुः”, “ििूविष्े अन्तनान्तनात्ततृिमकंु्त ििूविकारे 

इदानीमचु््िे प्रावणजािे। ..... परुुषथ् ्दषु्णं ितज््ोविरवग्नदहे,े ्ावन खावन सवुषरावण िान्त्ाकाशुः, ्ल्लोवहि ं शे्लष्मारेिथिा 

आपुः , ्ि ्शरीरं कावठन्त्ाि ्सा पवृििी। ्ुः प्राणुः स िा्ुुः ; दहेान्तिुः प्राणुः सितवि्ाहिेुुः। वकञ्च, ्ाश्च िाुः सितज्ञानहिेुििूाुः 

चक्षुुः श्रोत्रं मनोिावगत्ेिाुः प्राणापान्ोवनतविष्टा......िदनुितृ्त्ुः इवि । अि एि करणांशका्ाांश्ोरुि्ोुः वमवलिेन का्ेन प्रावणनां 

दहेावन इवन्तर्ावण च वनवमतिावन इवि श्रवुिवसद्धान्तिुः। इ्मेि प्राणशवक्तुः रसरुवधरैुः गिां पोष्वि । समकाले का्ाांशे संहि ेिमशुः 

इवन्तर्ाणां गोलकाुः थिानावन (Organs) िा वनवमतिावन ििवन्ति। ििुः करणांशोऽवप  गोलकमावश्रत् विविधानाम ् इवन्तर्ाणां 

शवक्तरूपेण (functions) अविव््क्तो ििवि ।३१ अथमाि ् कारणाि् प्राणुः दहेश्च उि्ौ ‘िूल््प्रसि’ इवि पदने वनवदतष्टौ। 

शङ्कराचा्ेणोकं्त ्िा— ‘शरीरेण ..... स्ोवनुः ..... िूल््प्रसि ..... वनत्सहििूतिाि्’
३२ इवि । अत्र ‘िलू््प्रसि’ पदथ्ाितुः 

एकत्राविव््वक्तुः एकत्र वि्ासाधनिा च। इतिं प्रावणराज््े दहेरूपेण का्ाांशुः इवन्तर्रूपेण च करणाशं अविव््क्तो ििवि । 

ित्रोच््ि ेआनन्तदवगररणा— “का्तलक्षणाुः शरीराकारेण पररणिाुः, करणलक्षणावन इवन्तर्ावण”३३। इ्मेि आ््ावतमकसवृष्टररवि 

उक्ता श्रिुौ । 

इिरे प्रावणवन दहेवेन्तर्ावदपररणामप्रणाली समा एि वकन्ति ुदहेाि्िगठनं न समनु्तनिम।् मानिदहे ेएि इवन्तर्ादुेः समवधकुः विकाशुः 

पररलक्ष््िे। वहरण्गिो िा थपन्तदन ंिा थिलूाकारेण का ा्ं साध्िीवि मन्त्न्तिे िैदवैशकैरवप ।३४ शङ्कराचा त्वसद्धान्तिुः अवप िु सम 

एि —- ‘अन्तने दहेाकारे पररणि ेप्राणवथिष्ठवि िदनुसाररणश्च िागाद्ुः वथिवि-िाजुः’ इवि बहृदारण्कोपवनषदुः शाङ्करिाष््म।् 

र्दश््िे चावप अन्त्त्र —– “मखुप्राणथ् िवृत्तिेदान ््िाथिान ंअक्ष््ावदगोलकथिान ेसवन्तनधाप्वि इिरान् चक्षरुादीन्’
३५ इवि । 

‘जठरावग्न-पाकजन्त्ान्तनरसबलेन दशतनादीना ंप्रितेृ्तुः’ इवि ित्रैि र्दश््िे। सितदा सितत्र चिैन्त्ं समपुवथििवमवि कारणाि ्ऐिरे्-

आरण्किाष््े उकं्त ्ि ्—– ‘दहे ेप्राणप्रिेशादिेिातमा प्रविष्ट इि पश््न् शणृिन्’ इत्ावदुः। ‘प्राणेन केिलिाक्-सं्कु्तमात्रेण ... 

िदनवि्ामनुििवि ’३६ इवि । चैिन्त्वमद ंप्राणथ् प्राणुः। अवप च कवथमन्तनिथिा्ा ंप्राणशवक्तुः न चैिन्त्िवजतिा । 

• ज्ञानात्मकस्य तात्पययम ्

अ्ं वहरण्गिोऽवप ज्ञानातमकुः। िमावििवक्तवन्माि् वहरण्गितुः प्राणशवक्तिात विशेषिुः मानिदहे ेबुवद्धुःमनुः-इवन्तर्ावदरूपेण 

अविव््क्त इवि पिेू अपश््ाम। एिान्त्ेि इवन्तर्ावण ज्ञानथ्ाविव््ञ्जकावन । दहे ेन विकवशिे इवन्तर्े ज्ञानथ्ावप विशेषाविव््वक्तुः 

न सम्बििवि । अि उच््ि े—– “अवथमन् (दहे)े वह करणावन अवधवष्ठिावन प्रल्धातमकावन ‘उपलव्धद्वारं’ ििवन्ति ..... उपसंहृिेष ु

करणेष ुविज्ञानम्ो नोपलभ््िे; शरीरदशेे व््ढुेष ुिु करणेष ुविज्ञानम् उपलभ््िे”३७ इवि । िैदवेशकैरवप एिि् थिीवि्िे।३८ िकृ्षेष ु

वनम्बनप्रावणिगेष ुच इवन्तर्ादुेः विशेषुः विकाशुः न संघटि े। अिथिेष ुज्ञानथ्ावप िरूपाविव््वक्तुः न र्दष्टा । केिलं मानिदहे ेएिथ् 

सम्बिािना विद्यि े । शङ्कराचा्ैरवप एिन्तमन्त्िे —- ‘्थमाि् थिािरतिादारभ्् उप्ुतपररि्ा अत्ततृिं प्रथिुि,ं 

ितपरुुषािषानमेिोक्तम।् ... प्रविश््ाविरििदातमप्रकाशना्। ित्र थिािराद्यारभ्् उप्ुतपरर आविथिरतिमातमनुः। ... 
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ओषवधिनथपविष ुरसो र्दश््िे, ्त्र च रसथित्र वचत्तमनमुी्िे। ्त्र वचतं्त ्ािन्तमात्र,ं ित्र िािदाविरातमा ... अन्तिुःसंज्ञतिेन। वचतं्त 

प्राणितृस ु अवधकमाविथिरहिेुुः िथमाि् प्राणितृस ु तिेिाविथिरमातमा। प्राणििृिा ं सम्बपन्तनिमुः’ इत्ाद्ुः। अथमाि् 

िमविकाशिादुः द्योवििुः सिुरा ं ज्ञानथ् विशेषं विकासवमममवुिश्् वहरण्गितुः ज्ञानथ्ाविव््के्तुः बीजथिरूपवमवि वनदशेुः। 

वहरण्गितुः थपन्तदन ं िा ्वद मनुष््दहेवेन्तर्ावदरूपेण न पररणिो ििेि् िवहत चिेनथ् (ज्ञानथ्) विशषेाविव््के्तरवप प्रिीविुः 

नािविष््ि् । अिुः वहरण्गितुः बोधातमकुः ज्ञानातमको िेवि वनवदतशवि शङ्कराचा त्ुः। आनन्तदवगरररवप उक्तिान् वहरण्गितथ् 

वि्ाशकत्पुाधौ वलङ्गातमि्ा प्रवसद्धतिाि् , िथ् च मनसा सह अिेदािगमावदवि । श्रीमद-्विज्ञानविक्षनुावप ितप्रणीिे 

िेदान्तिसतू्रिाष््े उक्तिान् , स महान् वि्ाशकत्ा प्राणुः, वनश्च्शकत्ा च बुवद्धररवि । एि्ोमत् ्े प्रिमं प्राणिवृत्तरुतपद्यिे। 

कठिाष््ेऽवप अवधकाररपरुुषाविप्रा्ेण बोधातमकतिमकु्तवमवि आनन्तदवगररुः। Paulsen-महोद्ुः िथ् Introduction to 

Philosophy इवि ग्रन्तिे शङ्करवसद्धान्तिानुरूप ंवनवदतशवि ।३९ 

वहरण्गितुः ज्ञानातमक इवि किनथ् कारणान्तिरमवप विद्यि े । शङ्करवसद्धान्तिानुसारं अव््क्तशवक्तुः ब्रह्मसत्ता्ाुः न थििन्तत्रा । 

सिुरामथ्ा अव््क्तशके्तुः पररणामोऽवप िथििुुः ब्रह्मसत्ता्ाुः न विन्तनुः। अिएि प्रिमा सकू्ष्मा अविव््वक्तुः थपन्तदन ंिा ब्रह्मसत्ता्ाुः 

अविन्तनवमवि । 

्वदद ंसवृष्टित्त्िं व््ाख्ािम;् मलूमथ् कुत्र ? ऋग्िेदथ् दशममण्लान्तिगति ेनासदी्े सकेू्त प्रसन्तनगम्बिीरवगरा िरहथ्ं व््ाख्ािम ्

। सषृ्टुेः प्राक् नासीदसि्; सदवप नासीि् । िवैत्तरी्ब्राह्मणऽेवप उकं्त ्ि् नामरूपरवहितिेन ’असि्’ श्दिाच््ं ‘सि्’ एि अिवथििं 

परमातमित्त्िम।्४० िदा मतृ्ुुः नासीि् ; नासीदवप अमरतिम ् । वकमवप नासीि् वनशा्ाुः वदिसथ् पिृककरणा्। सितमेिासीि ्

वचह्निवजतिम ्। ‘आनीदिािं थिध्ा िदकंे , िथमाद्धान्त्ं न परं वकञ्च नास’ -— िदा ‘आनीि्’ अिाति् प्राणनवि्ामकरोि् । 

किमेषा प्राणनवि्ा सम्बपद्यि े? अिािमिातद ्िािरवहिम ्। अधनुा वजज्ञासा जा्ि ेिा्ौ च प्राणे च प्रिेदुः कुत्र ? ्िुः िा्रेुि 

गविथिरूपुः थपन्तदनरूपश्च, प्राणोऽवप गविथिरूपुः थपन्तदनथिरूपश्च । िा्ोुः प्राणथ् च पररथपन्तदातमकतिम ्िवहत प्रिेदुः कुत्र ?  

अथ्ोत्तररूपेणोच््ि े ्ि् —- प्राणनवि््ा सह चिैन्त्सत्ता ओिप्रोिने सम्बबद्धा। अवप ि ु िा्ोुः वि्ा ज्ी्ेवि । 

प्रावणमात्रथ्ावप दवैहकी वि्ा प्राणनवि्ेवि िकु्तम ् अहतवि। अवप च उवद्भज्जराज््ेऽवप रसपररचालनावदवि्ा प्राणनवि्ेवि 

उच््िे । ्िुः “्त्र रसथित्र वचत्तमनमुी्ि,े ्त्र वचतं्त ्ािन्तमात्र ं ित्र िािदाविरातमा....अन्तिुःसंज्ञतिेन”४१ इवि । सिुराम ्

‘आनीदिािम’् इत्थ्ाितुः िदा चैिन्त्थ् पररथपन्तदावतमका वि्ा ििवि थम। अिुः प्रश्नो जा्िे कोऽितुः पररथपन्तदावतमका-

वि्ा्ाुः ? ऋवषणा र्दष्ट ं– ‘कामथिदगे्र समिितिावध, मनसुः रेिुः प्रिमं ्दासीि्’। कामना सङ्कल्पो िा सवृष्टविष्कालोचनवेि 

शङ्कराचा त्श्च —-  ‘नामरूपाकारेण आविितिे्वमवि प्ातलोचनरूपम’्४२ इवि िचनाि ् । कामने्ं मनसुः उतपवत्तबीजं प्रिम ं

कारणं िा । मानिराज््े मनसुः बुदे्धश्च उतपवत्त-बीजििुा कामने्म ् । ‘अवध’ अिाति ् सिेषाम ् आदौ । अिाति ् पिूोक्त-

प्राणनवि्ा्ाुः पिेू कामना्ाुः सङ्कल्पथ् िा अवििातिोऽििि् । फलिुः एकथ् अवद्विी्थ् ज्ञानथिरूपथ् परब्रह्मणुः ज्ञान े

सवृष्टविष्कुः सङ्कल्पुः अजा्ि, ितक्षणादिे प्राणन-वि्ारूपेण थपन्तदनरूपेण च सुः प्रकवटििान् । अत्र थिधा पदथ्ाितुः 

अन्तनवमवि । प्राणुः थिध्ा अन्तनेन गहृीि इत्ेिि्। अनेन वह दामथिानी्ेन बद्धुः प्राणुः। ्ुः प्रिम ं ज्ञानाकारेण विद्यि े सुः 

वि्ाकारेण बवहुः प्रकाश््ि े । प्रकाशान्तिरं ज्ञान ं वि्ा च नाविन्तनवमवि ल्धं ; केिलं ्े ित्त्िदवशतिुः ि एि ज्ञान ं वि्ा 

चाविन्तनवमवि मन्त्न्तिे । 

पाश्चात्पवण्िमैतन्त्न्तिे Creation Ex Nihilo असवदवि । अिाति् अिािाद ्िािसवृष्टरसम्बििा । अिुः श्रीिगििा गीि ं“नासिो 

विद्यिे िािो नािािो विद्यि ेसिुः।”४३ सांख्ाचा्ैरवप एिि ्थिीवि्न्ति।े अवप िु पाश्चात्े एिार्दशा धारणा बद्धमलूा आसीि् ्ि ्

शनू्त्ान ्िथिुनुः आवििातिो ििवि शनू्त्े चैि िथ् विरोिािो ििवि ।४४ िदानीन्तिने काल ेधमतशास्त्राणामवप एषा वशक्षा िितिे। 

आधवुनकथ् ि ुविज्ञानथ्; विशेषिुः Quantitative Chemistry इत्नेन विष्ेन िदभ््रान्तिा धारणा वनरथिा। अधनुा सिैरेिि् 

थिीवि्न्तिे ्ि् िथिनुुः (सिुः) उतपवत्तनातवथि, विनाशोऽवप नावथि ; केिलं रूपान्तिरमात्रमवथि ।४५ विश्वथ् ्च्चरमपुादानं; 

प्रकृविररवि कथ््ि े प्राच््ैुः, पाश्चात्ैश्च इत्चु््िे। िद ् ्िा— ‘प्रकृिुेः आद्योपादानिा’४६। िथ्ाुः प्रकृिुेः विविधाुः विवचत्राुः 

रूपान्तिराुः वनष्पद्यन्तिे; िथ्ाथि ुजा्मानथ् फलथ् कोऽवप ह्रासुः, काऽवप िवृद्धुः न ििवि । 

प्रकृििुः प्रल्े जगिुः रूपमव््ाकृिं ििवि, न िु विरोवहिम ्। प्रल्े अव््ाकृिथ् जगिुः सषृ्टौ पनुुः आवििाति उद्ो िा सम्बििवि। 

अि उच््िे ‘िदे्धद ं िवहत अव््ाकृिम ् आसीि्’। इ्मेि सवृष्टुः —- अव््के्तुः व््वक्तिािुः, अव््ाकृिथ् व््ाकृविुः, मग्नथ् 

पनुरुतिान,ं प्रलीनथ् पनुुःप्रकाशुः। िद ््िा —- “अव््क्ताि ्व््क्त्ुः सिातुः प्रििवन्ति”४७। अिुः विश्वथ् एिार्दशुः विरोिािुः 

आवििातिश्च प्ात्िमेण िििुः —- सषृ्टरेनन्तिरं प्रल्ुः ितपश्चाि ् पनुुः सवृष्टुः ; सितमिेि ् चििि् पररिितिे। अिुः अजा 
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प्रकृविरर्म ्—- “अजामेकां लोवहिशकुलकृष्णां बह्ीुः प्रजाुः सजृ््मानां सरूपाुः”४८ इवि । बहृदारण्किाष््े विथििृोऽ्ं प्रसङ्गुः 

—- ‘का त्थ् वह सिो जा्मानथ् कारणे सवि उतपवत्तदशतनाि ्, असवि चादशतनाि ्। सिां वह कारणं का त्मतुपाद्ि्, पिूोतपन्तनथ् 

आतमका त्थ् विरोधानं कुिति् का्ातन्तिरम ् उतपाद्वि । अिुः वसद्धुः प्राक्-का्ोतपत्तुेः कारणसद्भािुः। का्तथ् च सद्भािुः 

प्रागतुपते्तुः वसद्धुः। सषृ्टुेः ल्थ् चा्ं व््ापारुः श्वासवि््ा सह िलुनी्ुः। ्िा, “आनीद ्अिािं थिध्ा िद ्पकम”्४९ -—  अ्ं 

्ो िािशनू्त्ुः प्राणुः, िथ् प्राणनवि्ा्ां प्रश्वासकाल ेसवृष्टरजा्ि, वनुःश्वासकाल ेच प्रल्ुः। 

अव््क्तथ् व््वक्तरर्ं व््क्तथ् चाव््वक्तुः धारािावहकि्ा वचरं प्रविवष्ठिे । अि उकं्त —- 

ििूग्रामुः स एिा्ं ितूिा ितूिा प्रली्िे । 

रात्र््ागमेऽिशुः पाित ! प्रिित्हरागमे ॥५० 

अिाति् प्रल्ुः ब्रह्मण्दिेथ् रावत्रुः सवृष्टश्च िथ् वदिसुः। प्रल्े सुः सितििूावन हररुः थिवपवि बालिि्। अिुः सुः नारा्णुः 

साितकनामा। कोऽ्ं नार इवि ?  ‘आपो नारा इवि प्रोक्ताुः’५१ अिाति ्नारथ्ाितुः अप ्कारणिाररिात । प्रल्े िदप ्नारा्णे आवहिो 

ििवि —- “िवथमन् आपो मािररश्वा दधावि५२ इवि । 

विष्णुपुराणेऽवप उक्तम ्—-  

प्रकृवि्ात म्ा ख्ािा व््क्तािक्तथिरूवपणी । 

पुरुषश्चाप्त्ुिािेिौ ली्ेिे परमातमवन ॥५३ 

प्रल्े अिवसि ेरात्रौ, वदिागम े्दा नारा्णुः जागररिो ििवि, िदा िवथमन् वनवहि ंिदप ्पनुुः व््वञ्जि ंििवि। इ्मेि सवृष्टुः —

- ‘अप एि ससजातदौ’५४ इवि । िदप ्परुाणसावहत्े कारणाणति इवि । िथ्ाणतिथ् उतसुः नारा्णुः ; स एि “प्रििाप्त््ौ वह 

ििूानाम”्५५ इवि । िदितमवुिश्् बादरा्णोऽवप उवल्लखवि – “्ोवनश्च वह गी्िे”५६ अिाति ् स एि विश्व्ोवनररवि । 

मुण्कोपवनषवद समाम्बनािुः —- “्द ् ििू्ोवन ं पररपश््वन्ति धीराुः”५७ इवि । ्ोऽ्ं कारणाणतिुः प्रकृवििात ्ा ं जगिुः अमलू ं

मलूवमवि मन्त्न्ति ेसांख्ाुः —- “मलू ेमलूािािाि ्अमलू ंमलूम”्५८ इवि ; िदिे आधवुनकथ् विज्ञानथ् इवि प्राणहीन ंथिािरं 

प्राणिचृ्च जङ्गमवमवि जगि् । अथ् रहथ्ोद्घाटने प्रावणित्त्िविदुः अ््ापकमहोद्थ् फे्रजार-ह्याररसथ् िणतना सवुिथििृा।५९ 

रसा्नशास्त्रोक्तावन निवि मौवलकावन उपादानावन िथििुुः न मलूििूावन; िावन इवि परमििूथ् विकारावण । Protyle एि जगिुः 

वनवितशेषमाद्यमपुादान,ं अथ्ैि सं्ोगेन संहननेन च विवचत्रोऽ्ं विश्वुः।६० प्रसङ्गऽेवथमन ्अ््ापकद्व्थ्ोवक्तुः प्रवणधान्ोग््ा ।६१ 

कल््ािाट्वथक अवप पिेू एि एिार्दशं मन्तिव््मकरोि ् ।६२ ऋग्िेदऽेवप अथ् वनवितशेषथ् वनरन्तिरथ् वनथिरङ्गथ् एकाणतिथ् 

सङ्केिुः र्दश््िे —-  ‘अप्रकेिं सवललं सितमा इदम’्६३ इवि । एकदा िवथमन् वनथिरङ्गे एकाणतिे घवूणतपाककारणाि् अगण्ाुः 

िदु्वदुाुः उवतििाुः। एिेषां िैज्ञावनकं नाम आइ्न (Ion)६४ इवि । संघािोऽ्ं जङ्गमसषृ्टुेः मलूुः। सपुररवचिोऽ्ं विकाशिमुः 

एिराज््े, आदौ पादपाुः ििुः पशिुः। जन्तिूना ंम््े मतथ्ान,् कूमातन् (सरीसपृान्) कीटान,् पिङ्गान,् पवक्षणुः, चिुष्पद-्वद्वपद-्

िानरान ्इत्वििम्ब् मनुष््ा एि जङ्गमसषृ्टुेः चरमो विकासुः। िहृवतिष्णपुरुाणे अथ्ोल्लेखुः ििति े-— ििो मनुष््िा ंप्राप्त् ििुः 

कमातवण साध्ेि् इवि । आङ्गलसावहत्ेऽवप अ्मनुििुः पररर्दश््िे।६५ 

अष्टिनवप्रणववादे उन्मोष्टितं सृष्टितत्त्वम ्

श्रीओङ्कारनािदिेुः िथ् ‘ब्रह्मानुसन्तधानम् ’ इवि ग्रन्तिे प्रविपाद्वि ्ि् जगवदद ंश्दाज ्जा्ि े— िागेि विश्वा ििुनावन ्ज्ञ े

िाच इि ् सितममिृ ं ्ज्ञ े मत त्वमवि ऋग्िणतुः। ििृतहररणाप्त्कंु्त — “श्दथ् पररणामोऽ्वमत्ाम्बना्विदो विदुुः”६६  इवि । 

शिपिब्राह्मणऽेवप र्दश््िे — ‘िाचो िा इद ं सिां प्रििवि ।’ श्दोऽ्ं न प्राकृिुः, अवप िु अनाहिुः श्दुः ; ्िो वह 

अविनिप्रणििाद ेओङ्कार एि जगिुः वनवमत्तमपुादानञ्च कारणम ्। ब्रह्मानुसन्तधाने इत्कंु्त ्दादौ केिल ंब्रह्म परप्रणि आसीि ्

। िथमादव््क्त अक्षर अपरप्रणिुः, ििुः महि,् महिुः अहङ्कारुः, िथमादहङ्काराि ्पञ्चिन्तमात्रम,् ििुः ििूसमहूा उतपद्यन्तिे। 

एिैराििृुः अक्षरुः ओङ्कारुः। महत्तत्त्िमेि वहरण्गितुः पश््न्तिी नाम्बनी श्दािथिा च ।६७  

सवृष्टप्रसङ्ग ेश्रवुिविर्दतष्टवमवि ्ि् ‘ब्रह्म िा इदमग्र आसीि्’, ‘आतमा िा इदमेकमग्र आसीि् नान्त्ि् वकञ्चनवमषि्’, ‘स ईक्षि 

लोकान्तनुसजृा’, ‘सदिे सोम्ब्ेदमग्रमासीदकेमेिावद्विी्म’्, ‘िदकै्षि बहु थ्ां प्रजा्े्ेवि’ इत्ाद्ुः। अत्र श्रवुिवनदशेो ििवि ् दादौ 

जगवदद ंब्रह्मथिरूपवमत्ासीि् । सषृ्टुेः प्राक् जगदातमथिरूपे एि अविष्ठि् ; वनमेषावदुः वि्ाशील अन्त्ि ्वकमवप नासीि ्। ििुः 

स आतमा  एिमैक्षि लोकसमहूथ् सवृष्टितिेवदवि  न िा । अनन्तिरं स एिांल्लोकान् असजृि्। नामरूपेण प्रकाशाि् पिूां जगवदद ं

एकमात्र ंसद्वथि-ुब्रह्मरूपेण अविष्ठि ् । ्दा िदकै्षि बह ु थ्ावमवि िदा सषृ्टुेः प्रिम ं थपन्तदनं ्िवनिम ् । अत्र ‘ईक्षण’-पदथ्ाितुः 
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चलनवमवि । एिदिे प्रिम-श्दातमक-थपन्तदनम ्ओङ्कारुः। अनन्तिकालं ्ािद ्विश्वब्रह्माण्ं समावश्रत् श्दातमक-ओङ्कार-

थपन्तदनवमद ं ्िवनिं ििवि । िेदावद-सिातवण शास्त्राण्वप श्दातमकाद ् ओङ्कारथपन्तदनाज ् जािावन ।६८ ऋग्िेदसंवहिा्ा ं

समाम्बनािुः — 

गौरीवमत्ा् सवललावन िक्षत्ेकपदी वद्वपदी सा चिुष्पदी । 

अष्टपदी निपदी बििूषुी सहस्राक्षरा परमे व््ोमन्॥६९  

सवृष्टकाले परमे पद ेपरमाकाशे प्रविवष्ठिा गौरिणात िाग्दिेी सवललिरङ्गिद ्िणां पद ंिाक्म ्इत्ादीन् रच्न् श्द ंससजत । प्रिम ं

सा प्रणिरूपेण एकपदी सन् व््ोमम्थ् परुुषथ् हृवद आवििूतिाऽििि ्। ििुः सा व््ाहृविरूपेण सावित्रीरूपेण च वद्वपदी बििू । 

अनन्तिरं िेदचिषु्ट्रूपेण  चिुष्पदी, ििुः ष्् िेदाङ्गरूपेण परुाणरूपेण धमतशास्त्ररूपेण चाष्टपदी अििि ्। ितपश्चाि् न्त्ा्-सांख्-

्ोग-पाञ्चरात्र-पाशपुि-आ्िेुद-धनुिेद-गन्तधितिेदरूपैश्च निपदी सन ्आविबतििू । ििोऽनन्तििाक् सन्तदितरूपेण इ्ं सितिणतम्ी 

सित्िवनम्ी सहस्राक्षरा िाग्दिेी व््ोम्बनुः आवििूतिाऽििि ्। प्रसङ्गि उल्लेखनी्म ्-— 

का ा्ं ्त्र वििाव््िे वकमवप ितथपन्तदने सव््ापकम।् 

थपन्तदञ्चावप ििा जगि् सुविवदिुः श्दान्ति्ी सितदा॥ 

सवृष्टश्चैि ििावदमाकृविुः विशेषथिदििू थपवन्तदनी। 

श्दश्चोद्भित्तिा प्रणि इत्ोङ्काररूपुः वशिुः॥७० 

अिाति् ्त्र वकंप्रकारं कमत सावधिं िदा अिश््मेि थपन्तदनं कम्बपनं िा ििवि ।७१ ्त्र थपन्तदनं िितिे, ित्र श्द अिश््म्बिाविरूपेण 

िितिे । अिुः सवृष्टरूपे का त्काले गणुत्र्ाणां साम्ब्ािथिामव्-प्रिुविम््े ्ि ्प्रिमं थपन्तदन ंवहल्लोल्िवनिात उवतििो ििवि, 

िदिे आ त्साधने विज्ञाने अपिूतवशिरूवप-नादाङ्गीििूथ् वबन्तदोुः विशे्लषणरूप अ-उ-म इवि ओङ्कारुः। 

र्दष्टान्तिमखुेन श्रीओङ्कारनािदिेुः सवृष्टप्रवि्ा ं प्रकाश्वि । ्िा जलं घनीितूिा शलैो ििवि ििा केिलं प्रणिथपन्तदनाद ्

आवधिौविकाुः पदािातुः, आ््ावतमकाुः चक्षुुःकणातदीवन्तर्समदुा्ाुः आवधदवैिकाश्च सू् तचन्तरमाग्रहिारकाद्ुः समतुपन्तनाुः। िेन 

प्रणिनादने सिे सञ्जीवििाुः ििवन्ति । अवप चा्ं प्रणिनादुः समगं्र ब्रह्माण्ं समाच्छाद्वि । अ्ं च श्द ंकरोवि कार्वि च । 

अधनुा ्िाग्रन्तिं िथ् विथिारिणतने ितपराुः ि्म ् । चिदुतशकोवट-चिुदतशलक्ष-सप्तविसहस्र्ोजनपररवमिुः विथिारुः 

पािाललोकाि् सत्लोकप त्न्तिम ्। चिदुतशििुनाना ंप्रत्ैकथ् पररमाणं पञ्चाशतकोवट्ोजनम ्। ब्रह्माण्मेकं िमेण दशगणुकं 

जल-िेजुः-िा्-ुआकाश-अहिंत्त्ि-महत्तत्त्ि-प्रकृवि इत्ाकारेण सप्तािरणिेवष्टिम ् ।  एिमनन्तिकोवटब्रह्माण्ेष ु ओङ्कारनादुः 

लीला ंकरोवि।७२  एिवथमन ्अनन्तिकोवटब्रह्माण्े अपरप्रणिुः थपवन्तदिो ििवि । अवप च परप्रणिथ्ैकपाद ेअनन्तिकोवटब्रह्माण्ावन 

िितन्ति े। अिवशष्टथ् वत्रपादथ् वििरणमविवदिम ्। एिथमादपरप्रणिथ् बहृतिं श्दम्तिञ्च वसद्धवमवि । 

परप्रणिथ् बहृत्ततिमवप श्रीओङ्कारनािदिेेन थिीवि्िे । श्दुः ्त्र ली्िे िदिे परमव््ोवमवि। उपशान्तिे विविधे श्दजाि े

्च्छ्दसामान्त्मिवशष््ि ेिदिे परमव््ोवमवि। अवथमन् विष्े सुः ऋग्िेदमदु्धरवि -— 

नासदासीन्तनो सदासीत्तदानीं नासीरजो नो व््ोमा परो ्ि् । 

वकमािरीिुः कुह कथ् शमतन्तनम्बिुः वकमासीद ्गहनं गिीरम् ॥
७३ 

श्रतु्नुसारेण एिद्वकंु्त शक्ि े् ि ्िदा अिान्तिर-प्रल्काल ेसदसदावतमका मा्ा नासीद।् पवृिव््ावदलोकसमहूाुः, िथ्ोपररवथििाुः 

लोकसमहूाुः ्ाश्च मा्ा्ाुः उदू्भिाुः; काऽवप नासीद ्। िदा एिेषां लोकानामािरकुः नासीद,् अवप च नासीत्तथ् कोऽवप आधारुः। 

िदा िोक्ता जीिुः; ्थ् सखुिोगा् संसारोऽ्ं संघवटिुः सोऽवप नासीि।् िदा दगुतम ंगम्बिीरं जलमवप नासीि ्।७४ 

अ्ं परमपदमोङ्कारुः वत्रपाद े सितदा शान्तिुः चलनरवहिुः वनश्चलो िा पररपणूतुः। मात्रमेके पाद े मा्ा्ा ं गमनागमनं करोवि । 

िदविद्यापाद ेजगवदद ंिासमानम ्। सषृ्टुेः प्राक् ्ुः थिी्े िािे वथििुः सुः परब्रह्म । सषृ्टरेनन्तिरं थिी्िािे वथििेऽवप ्ुः समवष्टरूपेण 

विशं्व पररव््ाप्त् ििति,े सवृष्टविप त््े ्ुः पनुुः मवूत्ततरूपेण अििी त्िे, ्श्च व््वक्तजगवि जीिे जीिे आतमारूपेण विष्ठवि स एि 

अपरब्रह्म । अििार आतमा च उपावध्ोगेन अपरब्रह्म इवि । अवप च परापरब्रह्म एि ओङ्कार इवि ।७५  

्दा ब्रह्म अनुपवहिं वनवष्ि्ं च िितिे िदा परमब्रह्म िदिे । िदातमकुः प्रणिुः िदा परप्रणि इत्विधी्िे । अनुपवहिे चैिन्त्े िदा 

अपरप्रणिथ् सिातवण अङ्गावन प्राप्तावन ल्म ्। सिुरा ंिदा िदिश््ं अिाङ् मनसगोचरम,् िदिथिा्ा ंपरब्रह्मथिरूप ंिद,् अवप 

च िदातमकुः परप्रणि इवि हिेुतिाि ्जीिन्तमकु्तथ् ्ोग्कु्तथ् थिरूपािथिापन्तनथ् िा महापरुुषथ् अनिुिनी्म ्। ्दा च ब्रह्म 

प्रकृत्ामपुवहिं प्रकृविथिरूपं िा सजृवि, िदा प्रकृविुः परुुषुः महत्तत्त्िम ् अहङ्कारित्त्िं ब्रह्मा विष्णुुः महशे्वरुः थिलूं जगच्च 

[144]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

सितमेिि ्सगणंु ब्रह्म इवि । एिदातमकुः प्रणिुः िदा अपरप्रणिुः श्दब्रह्म िा इत्विधी्ि े। परब्रह्मातमक-परप्रणिथ् अिातद ्

अनुपवहिचिैन्त्थ् श्दातमक-अपरप्रणिथ् अिातद ्उपवहिचैिन्त्थ् च समवष्टुः महाप्रणि इवि उकं्त शासे्त्रष ु।७६  

गीिा्ाुः प्रणिपे्रमपी्ूषिाष््े श्रीओङ्कारनािुः ओङ्कारब्रह्मणुः जगतसवृष्टिम ं वनरूप्वि । ित्रोच््ि े

एकावद्विी्ादोङ्कारब्रह्मणुः अव््क्त अक्षर ओवमवि नादुः समतुपन्तनुः जािुः। ििुः महतथपन्तदन,ं महत्तत्त्िादहङ्कारुः, अहङ्काराि ्

पञ्चिन्तमात्राुः— श्दथपशतरूपरसगन्तधाुः। ििुः वक्षविुः, अप ् , िेजुः, मरुि् , व््ोवमवि । सावत्त्िक-राजवसक-िामवसकिेदनेावप 

अहङ्कारुः वत्रविधुः। सावत्त्िकादहङ्काराि् मनस इवन्तर्ाणाञ्चावधष्ठाि-ृदिेिाुः, राजस-अहङ्कारािशेवन्तर्ावण, िामस-

अहङ्काराि् सकू्ष्मावन िन्तमात्रावन, िथमाि ्पञ्चििूावन, पञ्चीकृि-पञ्चमहाििूाच्चिुदतश-ििुनातमकं ब्रह्माण्म ्— दिे-वि त्क् -

नर-जरा्जुाण्जोवद्भज्ज-थिेदजाुः। एिमाकाशाद ् िा्ुुः, िा्ोरवग्नुः, अग्नेरापुः, अदभ्््ुः पवृििी सञ्जािा । प्रणिथपन्तदनाज ्

जगिुः सवृष्टरर्म।् सितत्र सा परमा प्रकृविुः प्राणशवक्तरूपेण लीला ंकरोवि ।७७  

महत्तत्त्िाि ्पञ्चीकृिपञ्चमहाििूावन ्ािि ्सितमेि प्रणिथपन्तदनादतुपन्तनवमवि । आवधदवैिकेष ुआवधिौविकेष ुआ््ावतमकेष ु

सिेष ु पदािेष ु प्राणथपन्तदनं थिलूि्ा सकू्ष्मि्ा चािवथििम।् सकू्ष्माकाशुः ज््ोविश्च नादरूपेण थिलूा्ां िकृ्षलिा्ा ं मानिे 

सू् तचन्तरावदष ुचक्षकुणातवदष ुअिविषे्ठिे। मलू ंित्त्िमेकमेि; िदिे ओङ्कारब्रह्म इवि श्रीओङ्कारनािदिेथ् राद्धान्तिुः। 

प्रकृविपररणामजावन ित्त्िावन बहुविधावन । केचन प्रकृविुः परुुषश्च वद्वविधवमवि मन्त्न्ति े। अन्त्े च वत्रविधवमवि — वचदवचदीश्वराश्च 

। सांख्मिे चिुविांशविित्त्िम ्— प्रकृविुः, महि्, अहङ्कारुः, पञ्चिन्तमात्रावन, मनुः, श्रोत्रं, तिक्, चक्षुुः, वजह्ा, घ्राणं, िाक्, 

पावणुः, पादुः, पा्ुुः, उपथि चैिावन एकादशेवन्तर्ावण पञ्चििूावन च । मिान्तिरे ि,ु पञ्चज्ञानेवन्तर्ावण, पञ्चकमवेन्तर्ावण, 

पञ्चप्राणाुः, पञ्चिन्तमात्रावन, मनुः, बुवद्धुः, वचत्तम,् अहङ्कारशे्चवि । ्े ित्त्ििावदनुः षट् वत्रंशत्तत्त्िं थिीकुितवन्ति िेषां मिे उपरोके्तन 

चिुविांशविित्त्िेन सह पञ्चीकृिावन पञ्चििूावन, थिलूशरीरं, सकू्ष्मशरीरं, कारणशरीरं, जाग्रदिथिा, थिप्तनािथिा, सषुपु्तत्िथिा, 

प्रकृविश्च सवम्बमवलिाुः। षणणिविित्त्ििावदनथि ुउपरोके्तन षट् वत्रंशत्तत्त्िेन सह ष्् िािविकाराुः, अशना वपपासा शोकुः मोहुः जरा 

मतृ्ुुः— इमाुः ष्ूवमतुः, तिक्, शोवणिुः, मांसुः, मेदुः, मज्जा, अवथिुः— एिे ष्् कोशाुः, कामिोधलोिमोहमदमातस्ातद्ुः 

ष्् ररपिुः, विश्विैजसप्राज्ञाश्च जीित्र्ं, सत्त्िरजथिम इवि गणुत्र्म,् प्रार्धानागिावजतिेवि कमतत्र्ं, िचनादानगमनविसगातनन्तदा 

इवि कमतपञ्चकम,् सङ्कल्पुः, अ््िसा्ुः, अविमानम,् अिधारणम,् मवुदिा, करुणा, मैत्री, उपके्षा, वदक्, िा्ुुः, सू् तुः, प्रचेिा, 

अवश्वद्व्म,् अवग्नुः, इन्तरुः, उपेन्तरुः, मतृ्ुुः, चन्तरुः, ब्रह्मा, रुरुः, क्षेत्रज्ञुः, ईश्वरशै्चिावन ित्त्िावन थिीकुितवन्ति। सितमेिोङ्कारादतुपन्तनम।् 

्दा िथ् लीलैषणा जागररिा ििवि, िदा अनन्तिान्तनाकारान् धतृिा एकुः सुः बह ुितूिा लीलां करोवि ।७८ 

अवप च िेनोच््ि ेअथ् जगिुः अवथितिं केिलं प्रणिथपन्तदनोपरर वनितरशीलम ् । जीिोऽवप िथमाद ्महाकाशाद ्ओङ्काराद ्

आगच्छवि पनुश्च िवथमन् प्रणिे ओङ्कारे िा प्रली्िे । जगवि वक्तकालं थिलूसकू्ष्मावदशरीरं धतृिा केिलं िी्वि जीिोऽ्म ्

। छान्तदोग््श्रिुािेि र्दश््ि-े- ‘सिातवण ह िा इमावन ििूावन आकाशादिे समतुपद्यन्ति ेआकाश ंप्रत्थि ं्ावन्ति आकाश ह एि एभ््ो 

ज््ा्ान ्आकाशुः परा्णम ्।’ अि एि श्रेष्ठोऽ्माकाशुः। स एि परमाश्र्ुः। ‘आकाशि ेआकास्वि इवि िा’ व््तुपत्त््नुसारेण 

अिो ििवि सम्ब्क् रूपेण प्रकाशिे सम्ब्क् रूपेण िा प्रकाश्िीवि ।  

प्रणिपे्रमपी्ूषिाष््े एिदकंु्त ्दाकाशे थपवन्तदि ेिा्ौ (प्राणे) िा्नुा दीप्तो ितूिा िेजो विकी त्िे। अथमादिे िेज एि वि्ा्ाुः 

प्रिमो प्रकाशुः। एिम्बप्रकारेण शकत्ंशे अिाति ्सकू्ष्मांश ेअन्तनादांश ेप्राणांशुः िेजुः आलोकाकारेण विकीणो ििवि । समकाले 

िथ् का्ाांश अिातदन्तनांशुः (रव्ुः सोमो िा) घनीििूो ििवि । अथ् घनीििनथ् प्रिमािथिा िरलम,् सम्बपन्तने अवधकिरे 

घनीििने कवठनािथिा सम्बप्राप्ता । कवठनािथिे्ं पवृििी । सवृष्टविष्े आसवक्तरवहिािथिेवि हिेुतिाि् श्रीिगिान ्किात सते्तऽवप 

अकिेवि । 

श्रीओङ्कारनािदिेथ् मिे प्रकृविुः, परुुषुः, महत्तत्त्िम,् अहकंारुः, पञ्चिन्तमात्रावन, एकादशवेन्तर्ावण, पञ्चमहाििूावन, 

सत्त्िरजथिम ्इवि गणुत्र्म—् एिावन अष्टाविंशवि ित्त्िावन ब्रह्मावदथिािरान्तिका्ातवन ्ज ्ज्ञानने उपल्धावन, अवप च ित्त्िसकले 

परमातम-ित्त्िानुगिं ्ज ्ज्ञान ंिदिे विज्ञानवमवि— 

एिदेि वह विज्ञानं न ििैकेन ्ेन ्ि्। 

वथित्ुतपत्त््पा्ान् पश््ेद ्िािानां वत्रगुणातमनाम॥्७९  

सवृष्टरहथ्प्रकाशप्रसङ्ग ेश्रीओङ्कारनािदिेेन र्दष्टान्तिवमद ंदरीर्दश््िे ्ि् गमक-वगट् कारी-मचू्छतनाद्ुः सङ्गीि ेअिविष्ठन्तिे, न ि ु

गा्के। अत्र गा्कुः िदोङ्कारब्रह्म, परप्रणिो िा; अवप च सङ्गीि ंविश्ववमदम ्। ्िा िदब््रह्म सिेषा ंम््े च बवहश्च विरावजि ं
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वकन्ति ु विश्वब्रह्माण्ं िथ्ाभ््न्तिरे नावथि ििैि गा्करूपुः परप्रणिुः ्दा नीरिो िविष््वि, िदा गमक-वगट् का्ातवदना सह 

विश्वसङ्गीिमेि परमे व््ोवम्बन विलीनं िविष््वि । ्िा आकाशादतुपन्तनुः प्रविवन्ि-असंवश्लष्टश्च िा्ुुः आकाशे अिविष्ठि,े 

िथिुिथिु आकाशेन सह िा्ोुः कोऽवप संशे्लषुः नावथि; ििैि परमव््ोमसवच्चदानन्तदघनज््ोविरोङ्कारादतुपन्तनुः सुः 

आकाशरूपेण ििूानां कारणरूवपणीमोङ्काररूवपणीञ्च महाशवकं्त धार्वि, अवप  िु थपन्तदावतमका महाशवक्तुः िवथमन्तन संवश्लष्टा 

।८० 

अवप चोच््ि े क्षणं वदिा, रावत्र: पक्ष, मास:, ऋिु:, उत्तरा्ण-दवक्षणा्न-इत्ावदरूपेण कालथ् ्ा गणना िितिे िदिे 

खण्कालुः। काल एि सगतथ्ोतपादकुः, कालश्च पवृिव््ा जनकुः, काल एि िोकृ्त-िोग््रूपेणािविष्ठिीवि अिितिेदसंवहिा्ा ं

समाम्बनािुः। ििूजािाुः पदािातुः सिे काले एि प्रविवष्ठिाुः, चक्षरुावद-इवन्तर्समहूाुः कालावश्रिा, मनप्राणाुः कालावधवष्ठिाुः। 

सिेश्वरोऽ्ं कालुः प्रजापिुेः वपिा । अथमाि ्कालाि ्विश्वजगि् सषृ्टवमवि। वनवखलििुनथ् पोषणकिात धारणकिात चा्ं कालुः। 

काल एि वपिरृूपेण पतु्ररूपेण च िितिे अिाति् काल एि विश्वकारणं विश्वका त्ञ्चवेि ।८१  

एका अखवण्िा सत्ता एि मा्ापररवच्छन्तनो ितूिा बहुरूपेण प्रिीिा ििवि । अिुः विश्वििुनम ्अखण्थ् सवच्चदानन्तदम्थ् 

परब्रह्मणुः मात्राखवण्िा ंविशेषािथिां विना अन्त्ं वकमवप नावथि । इद ंपरब्रह्म एि पणूतकुम्बिथिरूपम,् अवधकालुः िदिे अिाति ्

खवण्िाना ंकालसमहूानामाधारुः, प्रत्ङ् काल अिाति ्परव््ोमवप िदिे । 

श्रीओङ्कारनािदिेमि ेकालाद ्विश्वथ् सवृष्टवथिविल्ाुः ििवन्ति । ‘अहमेिाक्ष्ुः कालो धािाह ंविश्विोमखुुः’८२। िागििेऽवप 

र्दश््िे ्ि् — प्रकृविुः परुुषुः कालशै्चमे ब्रह्मण एि रूपावण; नावप थििन्तत्राुः ब्रह्मणुः। प्रकृविरेिाखण्ैकरसथ् परब्रह्मणुः शवक्तुः। 

अवप च परुुषुः कालश्च िथ्ा अिथिाविशेषुः।८३ 

प्रकृविहाथ्ोपादानमाधारुः पुरुषुः परुः। 

सिोऽविव््ञ्जकुः कालो ब्रह्म िवतत्रि्ं तिहम ्॥८४  

उकं्त विष्णुपुराणे ्तकाल अनावदरनन्तिुः। सत्त्िरजथिमोगणुाना ं साम्ब्ािथिापन्तना प्रकृविुः परुुषश्च महाप्रल्े पिृक् ि्ािविष्ठिेे; 

ितकाले परथपरवि्कु्त्ोुः प्रकृविपरुुष्ोधातरणािां परब्रह्मणुः कालाख्ं रूपं विद्यिे । थििािुः, ईश्वरुः, कालुः, वन्विुः, प्रकृविुः 

थिरूपिुः एक एि । कालथ्चे्छा एि विश्वजगि इच्छा । काल एि परमेवष्ठन ं(सत्लोके विद्यमान ंब्रह्माणम)् धार्वि । 

िेनेवषिं िेन जािं िद ुिवथमन् प्रविवष्ठिम ्। 

कालो ह ब्रह्म ितूिा वििवित परमेवष्ठनम् ॥
८५ 

अण-ुपरमाणुुः, िापुः, िव्ि्, पवृििी, जलं, िा्ुुः, आकाशुः, नक्षत्र,ं पक्षं, अ्नुः, सम्बितसरुः, प्राणुः, मनुः, बुवद्धुः, अहङ्कारुः, 

जीिुः, दिेिा, दिे्ोवनुः, ििूाद्ुः सिे एि कालाख्थ् परमातमनुः मा्ापररवच्छन्तना विशेषा सते्तवि न संश्ुः। 

सषृ्टरेावदिुः सत्त्िरजथिमोगणुपञु्जेन ओङ्कारनादवहल्लोलेन बह्वव््ुः रागरावगण्ुः रूपरसानाञ्च िरङ्गावन प्रिावहिावन। 

अकथमाि ्िदबाधां गवि ंरुद्् िा महान् विराट् परुुषुः आविबतििू। विश्वरूपदशतन्ोग ेिदोङ्काररूवपणी महाशवक्तरवप कीवत्ततिा ।८६ 

ब्रह्मानुसन्तधानवमवि ग्रन्तिे श्रीओङ्कारनािदिेुः गीिासाराज ्जगिुः सवृष्टित्त्िं प्रकाश्वि । ्िा पवृिव््ामवग्नुः, ऋग्िेदुः, िलूोकुः, 

वपिामहुः ब्रह्मा ल्ं प्राप्तनुिवन्ति प्रणिथ् प्रिमांशके अकारे । अन्तिरीक्षे ्जिेुदुः, िा्ुुः, ििुः, सनािन विष्णुुः ल्माप्तनुिवन्ति 

प्रणिथ् वद्विी्ाशंके उ-कारे । आकाशे सू् तुः, सामिेदुः, थिलोकुः महशे्वरश्च ल्ं प्राप्तनुिवन्ति प्रणिथ् ििृी्ांशके म-कारे । विलीने 

एिेष ुकेिलम ्अ-उ-म इवि मात्रमिवशष््िे । िन्तम््े अ-कारो रक्तिणतुः थ्ादकुारुः कृष्ण उच््ि े। म-कारुः शकुलिणातिवस्त्रिणतुः 

वसवद्धरुच््िे । कल्पान्तिरे अकारुः पीििणतश्च रजोगणुसमदु्भिुः, उकारुः सावत्त्िकुः शकुलो मकारुः कृष्णिामसुः। अकार-उकार-

मकार इत्ेिि ्त्र्ाणा ंिणातनां सवम्बमलनं ज््ोिीरूपकम ्ओवमवि । स एि िेदज्ञुः परुुषुः ्ेन जाग्रतथिप्तनसषुवुप्तररवि थिानत्र्ं, अ-

उ-म इवि मात्रात्र्म,् ब्रह्माविष्णमुहशे्वर इवि वत्रब्रह्म, अकार-उकार-मकार इवि अक्षरत्र्ं, वबन्तदुुः नादश्चािगम्ब्ि े । सकलाना ं

मन्तत्राणा ं्ोवनरेि ओङ्कारुः। अ्मेि महाबीजम।् एिेन मानिुः वनगुतणे ब्रह्मवण वथिवि ंलििे। सितमन्तत्राणां जनकतिहिेुतिादथ् 

बीजतिं बीजमन्तत्रतिवमवि । विशेषिुः ओङ्कारुः वत्रमात्रुः — अकार उकारो मकार इवि। अवप च  सुः मन्त्िे अष्टमात्रोऽ्मोङ्कारुः 

— अकार-उकार-मकार-नाद-वबन्तद-ुकला-कलािीिेवि । विश्व-िैजस-प्राज्ञ-िरुी्ेवि चिुद्वातरमथ् । वत्रथिानन्तिु जागर-थिप्तन-

सषुवुप्तररवि । ब्रह्मा-विष्ण-ुरुर-ईश्वर-वशिेवि पञ्चदिेिा । ओङ्कार एि विष्णबुीजवमवि । विद्या च वचच्चेवि अविधी्ि े

अ्मोङ्कारुः। अथमादोङ्काराद ् उदात्त-अनुदात्त-थिररि्-ष्ज-ऋषि-गान्तधार- म््म-पञ्चम-धैिि- वनषदावद थिरथमहूाुः 

समतुपन्तनाुः। अथ्ोङ्कारथ् पादमलूे िलं, िथ्ो्िे वििल,ं जङ्घादशे ेसिुलं, गलु्फे रसािलं, ऊरुदशेे िलािल,ं गहु्यदशेे महािल,ं 
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सवन्तधदशेे च पािालवमवि । िथ् नाविदशेे िलूोकं, कुवक्षदशे ेििुलोकं, हृवद थिलोकं, उरवस महलोकं, कणठे जनलोकं, मखु े

िपोलोकं, वशरवस च सत्लोकवमवि चिुदतश-ििुनावन ओङ्कारे अिवथििावन।८७ 

श्रीमद्भगिद्गीिा्ां श्रीिगििा उक्तञ्च -— 

िवूमरापोऽनलो िा्ुुः खं मनो बुवद्धरेि च । 

अहकंार इिी्ं मे विन्तना प्रकृविरष्टधा ॥८८ 

अथ् श्लोकथ् प्रणिपे्रमपी्ूषवमवि िाष््े श्रीओङ्कारनािदिेुः बहवुिध-शास्त्र-समन्ति्ेन ओङ्कार एि सितसषृ्टमेूतलम ् इवि 

उद्घोष्वि । गीिोक्तथ् अष्टित्त्िथ् म््े ् िा चिुविांशवि-ितिं वनवहिमवथि ििा गीिोक्तम ्अष्टितिवमदमवप ओङ्कारे एि ििति े

। ्िा — ओङ्काराि् मन्तत्राष्टकं समजवन । वशिथ् अष्टमवूितरवप िदिे —    १. सितुः (वक्षविुः) २. ििुः (अप)् ३. रुरुः(अवग्नुः) 

४. उग्रुः (िा्ुुः) ५. िीमुः (आकाशुः) ६. पशपुविुः (्जमानुः) ७. महादिेुः (सोमुः) ८. ईशानुः (सू् तुः ज्ञान ं बुवद्धिात) । 

महारसा्नवमवि ग्रन्तिे श्रीओङ्कारनािदिेेनोकं्त विश्वथ् आवदमं थपन्तदनं प्रणिुः।८९ अवप च विवचत्र-वचदवचविश्रसखुदुुःखोपिोगुः 

्वथमन् सम्ब्क् रूपेणािवथििुः , ्वथमन् अथ् जगिुः जन्तम-वथिवि-ल्ाुः ििवन्ति िदिे ओङ्कार  इवि । िेषां मि ेसषृ्टरेादौ 

परप्रणिुः केिलमासीि ् । िथमादिे अव््क्तुः एकाक्षरुः ओङ्कारुः , िथमादोङ्काराि ् महत्तत्त्िं , ििुः अहकंारित्त्िं, ििुः 

पञ्चिन्तमात्रावण, ििो ििूावन जा्न्तिे । विहगािलोकनेन अ्ं सवृष्ट-िमुः सांख्दशतनसम्बमि इवि अिगम्ब्िे। प्रकृििथिु 

िेदान्तिदशतनसम्बमिोऽ्ं सवृष्टिमुः। ्िो कठोपवनषवद िितिे — 

महिुः परमव््क्तमव््क्ताि् पुरुषुः परुः। 

पुरुषान्तन परं वकवञ्चि् सा काष्ठा सा परा गविुः॥ ९० 

अन्त्त्रावप उक्तिमथ्ोल्लेखुः र्दश््िे ।९१  

ष्टनणययिः 

सवृष्टिणतनप्रसङ्ग ेश्रीओङ्कारनािदिेेन परप्रणिथ् ओङ्कारथ् श्दातमकं रूपं थिीवि्ि े।९२ थपन्तदनं विना ्िा सवृष्टनत ििवि 

ििा श्द ंविना थपन्तदनसामथ् त्मवप न जा्िे । ब्रह्मसतू्रथ् ओङ्कारिाष््े एिि ्वनगवदि ं्ि् — आदौ श्दुः , ििुः थपन्तदनम ्। 

थपन्तदनवमद ं श्दसवम्बमवलिम।् पदाितविद्या्ा ं (Physics) श्दविज्ञानेऽवप (Acoustics) एितसमवितिम ् । अ्ं परप्रणिुः 

ओङ्कारो िा सिेषां बीजथिरूपुः। थिािरजङ्गमातमकं सितमेि अनेनाच्छावदिम।् ओङ्कारोऽ्ं नादुः प्राणाुः जीिुः घोषुः 

इत्ावदविुः बहुवबधनामविुः व््पवदश््ि े । अ्मोङ्कार एि प्रावणदहेमावश्रत् विन्तनविन्तनिणतरूपेण गद्यपद्यञ्चािलम्ब्् 

आविितिवि । ्िो  वह सिातसा ंिाषाणामतुसथिलम ्ओङ्कारुः। ्थमाच्छ्दुः प्रिम ंप्रथफुवटिो  ििवि ; िदिे परब्रह्म। स एि 

ओङ्कारुः। अिुः िािुः ्दा शान्तिो  ििवि िदा काऽवप सवृष्टनत ििवि । फलिुः परमं शान्ति ंब्रह्म वनवितकारं वनवष्ि्मेि। ्दा िु 

‘एकोऽह ंबहुथ्ा ंप्रजा्े्म’् इवि  िािना थपवन्तदिा िदा िवथमन ्वथिरािथिा्ां चलनप्रकारुः  सञ्जा्ि े। परमपरुुषथ् एिार्दशी 

इच्छा एि िदा वनथिरङ्ग ेपरम ेशान्तिे परब्रह्मवण नादरूपेण पररणमिे। िन्तनाद एि प्रणिाकारेण छन्तदिुः वचदाकाश ेप्रसाररिो बििू 

। आदौ प्रणिुः सप्तछन्तदसा प्रसाररिुः । ििुः विकृिछन्तदसोऽवप उतपवत्तुः अििि् । 

जगवदद ंप्रकृविछन्तदसुः विकृविछन्तदसश्च समाहारम।् ्ि आदौ गा्त्रीछन्तदुः प्रकावशिम ् ; अवप च अथ् प्रिमरष्टा थि्ं ब्रह्मा 

िथमाि् प्रणिथ् ऋवषुः ब्रह्मा गा्त्री च छन्तदोरूपेण प्रवसद्धुः प्रणिोऽ्म ्। अिुः पश््ामुः ि्ं ्ि् प्रपञ्चसकलवमद ंओङ्कारथ् 

घनीििूा मवूितररवि। श्रीओङ्कारनािदिेुः समग्रा्ाुः सषृ्टुेः कारणरूपेण ्गुपि ्समकाल ेपरप्रणिम ्अपरप्रणिञ्च थिीकृििान् । 

 

उल्लेखपष्ट्जिः 

1. ऐिरे्-ब्राह्मण, ३३.३ । 

2. नासदी्-सूक्त , ६ । 

3. कठोपवनषद् , १.३.१०-१२ । 

4. मुण्कोपवनषद् , १.१.८-९ । 

[147]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

5. अव््ाकृिाि् व््ावचकीवषतिािथिािोऽन्तनाि् प्राणो वहरण्गिो ब्रह्मणो ज्ञानवि्ाशकत्ावधवष्ठिजगतसाधारणुः...बीजांकुरुः जगदातमाऽविजा्ि 

। 

6. ऐिरे्ोपवनषद् , ५.३, शांकरिाष्् । 

7. िदेि (अव््ाकृि-जगद्बीजप्रिितकं) व््ाकृि-जगद्बीजििू-बुद्् ्ातमाविलक्षणवहरण्गितसंजं्ञ ििवि । 

8. ‘अवधदैििातमानं सिाततमकमवनलममिृं सूत्रातमानं’-- ई.उ.,१७, शांकरिाष्् । 

‘अवधदैििञ्च ्ो िा्ुुः सूत्रातमा’-- मा.उ. आनन्तदवगररटीका रष्टव््ा। 

‘प्राणाद्वा एष उदेवि प्राणे अथिमेिीवि प्राणश्दिाच््े िा्ौ ल्-श्रिणाि्’ -- रामिीित्वि, उपदेशसाहस्री। 

9. ‘प्राणश्च सूतं्र ्दाचक्षिे’ -- प्र.उ., ४.७, शांकरिाष्् । 

10. ‘िा्ुुः सूत्रातमा सोऽग्न्त्ादीन् आतमवन संहरवि इवि संिगतविद्या्ां संहत्तृततिं िा्ोरुक्तम’् -- मा. उ. आनन्तदवगररटीका रष्टव््ा। 

11. िैवत्तरी्ोपवनषद् , ३.१०, शांकरिाष्् । 

12. ऐिरे्-आरण्क , २.२, शांकरिाष्् । 

13. ब्रह्मसूत्र, १.४.१६ । 

14. िदेि, रतनप्रिाटीका रष्टव््ा। 

15. कठोपवनषद् , १.३.१०, शांकरिाष्् । 

16. मुण्कोपवनषद् , १.१.८, आनन्तदवगररटीका रष्टव््ा । 

17. बहृदारण्कोपवनषद् , ३.५.११, शांकरिाष्् । 

18. ऐिरे्-आरण्क, २.१, शांकरिाष्् । 

19. ित्रैि। 

20. The forms of our experience oblige us to distinguish between two modes of force;- the force by which ‘matter’ 

demonstrates itself to us as existing, and the force by which it demonstrates itself to us acting ;- the one not a 

worker of change and the other as a worker of change, actual or potential. 

Matter, in all its properties, is the unknown cause of all sensations it produces in us, of which the one which 

remains when all the others are absent is resistance to our efforts. In imagining a unit of matter we may not ignore 

this symbol, by which alone a unit of matter can be figured in thought as an existence; - by this it is distinguished 

from empty space……. The force by which matter exists in passive but independent, while the force by which it 

moves is active but dependent on its past and present relations to other atoms. 

The parts cannot become progressively integrated, either individually or as a combination, without their motions, 

individual or combined, becoming more integrated. 

— First Principles, p. 382. 

“In proportion as an aggregate retains, for a considerable time, such a quantity of motion as permits secondary 

re-distribution of its component matter, there necessarily arises secondary re-distribution of its retained motion.” 

— ibid. 

21. ऐिरे्-आरण्क, २.३, शांकरिाष्् । 

22. िदेि, २.२, शांकरिाष्् । 
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23. बहृदारण्कोपवनषद् , ४.५.१-१९, शांकरिाष्् । 

24. महािारि, १८० अ््ा्, ६८, १८-२० श्लोक । 

25. The current of air is the effect of the difference in the heat of different parts of the earth’s surface. 

— Paulsen. 

26. ब्रह्मसूत्र, १.४.१६। 

27. कठोपवनषद् , ४.७, शांकरिाष्् । 

28. प्रश्नोपवनषद् , ३.८। 

29. बहृदारण्कोपवनषद् , शांकरिाष्् । 

30. ऐिरे्-आरण्क, २.३, शांकरिाष्् । 

31. In organisms, the advance towards a more integrated… distribution of the retained motion which accompanies 

the advance towards a more integrated…distribution of the component matter, is mainly what we understand as 

the development of functions. 

— Herbert Spencer. 

32. ऐिरे्-आरण्क, २.३, शांकरिाष्् । 

33. प्रश्नोपवनषद् , आनन्तदवगररटीका रष्टव््ा। 

34. Psychology tends more and more to consider will as the primary and the constitutive function, and intelligence 

as a secondary evolution. Gradually as, some organ and nervous system come into existence and as their inner 

side we assume sensation and perception. 

— Paulsen. 

35. प्रश्नोपवनषद् , ३, शांकरिाष्् । 

36. ऐिरे् आरण्क, २.३, शांकरिाष्् । 

37. बहृदारण्कोपवनषद् , ४.२.१-४, शांकरिाष्् । 

38. Every human being enters the world as a blind will without intellect. Soon intelligence unfolds itself, beginning 

with the exercise of the senses. 

— Paulsen. 

39. “Will is that which appears in all physical process, in the vital processes of animals and plants, as well as in the 

movements of inorganic bodies, … will in the broadest acceptation of the term, embracing under it blind impulse 

and striving devoid of ideas. Gradually in the progressive series of animal life, intelligence is grafted upon the 

will. The will appears here as saturated with intelligence;- a rational will has been evolved from animal 

impulses.” 

— Introduction to Philosophy. 

40. िैवत्तरी्-ब्राह्मण, २.१.९.१। 

41. िदेि, २.२, शांकरिाष्् । 

42. माण्ूक्काररका, ४.५४, आनन्तदवगररटीका रष्टव््ा। 
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43. श्रीमद्भगिद्गीिा, २.१५। 

44. There was once universally current a notion that things could vanish into absolute nothing. 

— Herbert Spencer’s First Principles. 

Not indeed have dark ages and inferior minds alone betrayed this belief. The current theology, in its teaching 

respecting the beginning and end of the world, is clearly pervaded by it. 

— ibid. 

45. Matter never either comes into existence as ceases to exist. 

46. सांख्सूत्र, ६.३२ । 

47. श्रीमद्भगिद्गीिा, ८.१८ । 

48. श्वेिाश्विरोपवनषद् , ४.५ । 

49. ऋग्िेदसंवहिा, १०.१२९.२ । 

50. श्रीमद्भगिद्गीिा, ८.१९ । 

51. मन्तत्र्ोगसंवहिा, १.१० । 

52. ईशोपवनषद् , ४ । 

53. विष्णुपुराण, ६.४.३८ । 

54. मन्तत्र्ोगसंवहिा, १.८ । 

55. माण्ूक्ोपवनषद् , ६ । 

56. ब्रह्मसूत्र, १.४.२७ । 

57. मुण्कोपवनषद् , १.१.६ । 

58. सांख्सूत्र, १.६७ । 

59. “Between the living and the non-living, there is a great gulf fixed and no efforts of ours, however heroic, have 

as yet bridged it over.” 

“The view of forty years ago that life is no more than a particular illustration of mechanical laws is no longer 

maintained…. While life obeys the laws of physics and chemistry, these are not its creator but its instrument.” 

— Harmsworth’s Popular Science, Vol. I, p. 537. 

60. “Crooke’s chemistry admits that the primary constituents of all matter, of all 

atoms,  are  identical  in  their  nature  and  issue  from one single basis called Protyle, 

— their difference of form and appearance, in molecules and compound bodies being only the result of a 

difference in distribution or position.” 

— Dr. Marque’s Scientific Corroboration, p. 11. 

61. There was but one matter and all chemical elements were but modifications, aggregations of this one ultimate 

matter — “a complicated collection of units, themselves similar.” 

— Rucker. 
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It appears more than possible that all the elements — oxygen, hydrogen, copper, tin and iodine for example — 

are but allotrophic modifications of one kind of matter, the ‘Protyle’ of Professor Crookes. 

— Sir William Ramsay. 

62. “There is only one fundamental element in the system. That one element undergoes numberless aggregations, 

dissociations and modifications, resulting in all the innumerable compound bodies.” 

63. ऋग्िेद, १०.१२९.३। 

64. It is the specialization or organization of specks of ether. 

65. What a piece of work is man! How noble in reason! How infinite in faculties! In form and moving how express 

and admirable! In action how like an angel! In apprehension how like a god! The beauty of the world, the paragon 

of animals! 

— Hamlet, Act-II, ii.   

66. िाक्पदी्, ब्रह्मकाण्, १२० । 

67. ब्रह्मानुसन्तधान, १म खण्, प.ृ, २६ । 

68. िदेि । 

69. ऋग्िेदसंवहिा, २.३.१२.१६४ । 

70. वशिसंवहिा रष्टव््ा । 

71. ब्रह्मानुसन्तधान, १म खण्, प.ृ, २७ । 

72. ब्रह्मानुसन्तधान, १म खण्, प.ृ,२८ । 

73. ऋग्िेदसंवहिा, १०.१२८.१ । 

74. ब्रह्मानुसन्तधान, १म खण्, प.ृ, ३० । 

75. ब्रह्मानुसन्तधाने उद्धिृुः विचारचन्तरोद्, प.ृ, ३५ । 

76. ब्रह्मानुसन्तधान, २् खण्, पृ., १२५ िा. । 

77. श्रीमद्भगिद्गीिा, ३.२८, प्रणिपे्रमपी्ूषिाष्् । 

78. िदेि, ३.२९, प्रणिपे्रमपी्ूषिाष्् । 

79. श्रीमद्भागिि, ११.१९.१५ । 

80. श्रीमद्भगिद्गीिा, ९. ५-७, प्रणिपे्रमपी्ूषिाष्् । 

81. िदेि, १०.३०, प्रणिपे्रमपी्ूषिाष्् । 

82. िदेि, १०.३३ । 

83. िदेि, प्रणिपे्रमपी्ूषिाष्् । 

84. श्रीमद्भागिि, ११. २४.१९ । 

85. अिितिेदसंवहिा, १९.५३.९ । 
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86. श्रीमद्भगिद्गीिा, ११.२१, प्रणिपे्रमपी्ूषिाष्् । 

87. ब्रह्मसूत्र, २् खण्, पृ., २२, २३ । 

88. श्रीमद्भगिद्गीिा, ७.४ । 

89. श्रीओकंारनाि-रचनािली, ििृी्खण्, त्र्ोदशथपन्तदन ,  पषृ्ठा- ५३ । 

90. कठोपवनषद् , १. ३. ११ । 

91. शङ्कराचा त्कृि-पञ्चीकरणम् , ३-८ । 

92. ब्रह्मसूत्र, ओकंारिाष््, १. १. २ । 
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संस्कृत-साहित्ये स्त्रीकहि-परंपरा : मूल्याङ्कनमेकम ्

मिठु-विश्वासः 

 

सारसंके्षपः 

यमि संस्कृत-सामित्यस्य सीिानं सिेधयमत। वैमिककाले ऋमिकासु  मवमिष्टा-स्तावि ्अपाला, घोिा, मवश्ववारा, गागी, िैत्रेयी, लोपािदु्रा इत्याियः। 

एता ऋमिकाः चतुवेि-िन्त्त्राणां ििशनपूवशकं स्वितामन उिघोियन्। परवमतश-काले ििाकाव्यामन चम्पू-काव्यान्त्यमप स्त्रीकमवमि-र्ग्शमितामन। िानगतमििा 

एतासां कवमयत्रीणां िलू्यं न मि नूनमिमत िन्त्िति।् कामित् स्त्रीकवयः स्फुटगीमत-कमवता अमप मवरमचतवत्यः इत्याियशि।् सांप्रमतके कालेऽमप  नायशः 

प्राचीन-स्त्रीकव्यपेक्षया प्रायः अमधक-पररिाणेन काव्यामन िौमलकामन, उपन्त्यासाः, किाः, चररतकाव्यामन च र्ग्ियमन्त्त।  िि प्रबन्त्धस्यास्य लक्ष्यं  वैमिक 

कामलकानाि ्ऋिीणां कृमतमिः आरब्धा कवमयत्रीणां परंपरा अद्यावमध मनरवमछिन्त्नतया प्रिवतीमत मनिप्रचि।् 

 

1.0. भूहमका  

संस्कृत-सामित्यस्य श्री-संपािका आ वैमिक-कालाि ्उपलभ्यिाना र्ग्न्त्िा अमधकामधकतया परुुि-कमविी रमचता समन्त्त। यद्यमप 

स्त्रीकमव-प्रणीता ियूांसः संस्कृतर्ग्न्त्िा नोपलभ्यन्त्ते, तिामप सकू्ष्ि-मवचारेण पररदृश्यते, परुुि-कवीनामिव स्त्री-कवीनािमप अविान ं

संस्कृत-सामित्ये संलक्ष्यत,े यमि संस्कृत-सामित्यस्य सीिान ंसिेधयमत। वैमिककाल ेऋमिकास ुमवमिष्टा-स्तावि ्अपाला, घोिा, 

मवश्ववारा, गागी, िैत्रेयी, लोपािदु्रा इत्याियः। एता ऋमिकाः चतुवेि-िन्त्त्राणां ििशनपवूशकं स्वितामन उिघोियन्।न केवलितेत,् 

अमप त ुब्राह्मण-र्ग्न्त्िेिपूमनित्स ुच वमणशता ब्रह्ममिज्ञासा-संबमन्त्धनी तत्त्वावली अद्यामप परिज्ञान-प्राप्तौ िागशिमिशकेमत। 

परवमतशमन काल ेििाकाव्यामन चम्प-ूकाव्यान्त्यमप स्त्रीकमवमि-र्ग्शमितामन। िानगतमििा एतासा ंकवमयत्रीणा ंिलू्यं न मि ननूमिमत 

िन्त्िति।् कामित् स्त्रीकवयः स्फुटगीमत-कमवता अमप मवरमचतवत्यः इत्याियशि।् सांप्रमतके कालेऽमप नायशः प्राचीन-स्त्रीकव्यपेक्षया 

प्रायः अमधक-पररिाणेन काव्यामन िौमलकामन, उपन्त्यासाः, किाः, चररतकाव्यामन च र्ग्ियमन्त्त। िि प्रबन्त्धस्यास्य लक्ष्यं वैमिक 

कामलकानाि ्ऋिीणां कृमतमिः आरब्धा कवमयत्रीणां परंपरा अद्यावमध मनरवमछिन्त्नतया  प्रिवतीमत मनिप्रचि।् 

िामवमन काल ेवैमिक-संस्कृत ंपामणनीय व्याकरणस्य प्रिावान्त्नूतनतया रूपामयतिितू्। वैमिक-कालस्य अमन्त्ति ेचरणे रािनमैतक-

मस्ितेः पररवतशनेन सािामिक-मस्ितेरमप िित्पररवतशन ंपररलमक्षतिितू्। वैमिककाल ेनारीणा ंमववािो यवुत्यवस्िायाि ्अमधकतया 

िवमत स्ि। अनन्त्तरं  त ुसा रीमतः पररवमतशता िाता। तिा बाल्यावस्िाया ंनारीणा ंमववािस्य परंपरा सिारब्धा, या ह्यद्यामप एकमवंि े

िताब्िऽेमप अपररवमतशता सती िरीदृश्यते। बामलकानां मववािविात् नारीणां मिक्षायािमप कुप्रिावो िवमत। तेन अद्यतने सिाि े

मिक्षाया ं च  नारीणािविान ं क्रििः  क्षीयिाणं  वतशते। ईदृगवस्िायां कस्यािन सािान्त्य-िमिलायाः कृते सामित्य-रचनाया 

अवसरो मनतरा ंअस्िामि-ज्ञाशयते सामित्य-सषृ्टौ िखु्यिपुािान ं प्रमतिेमत। मकन्त्तु प्रमतिाया ितू्यै िास्त्रीय-ज्ञानस्य तिा 

मवद्याभ्यासस्य िित्प्रयोिनं वतशते। तिामि आचायो िण्डी आि -   

नैसमगशकी च प्रमतिा श्रतुं च बिुमनिशलि।् 

अिन्त्ि-िामियोगोऽस्याः कारणं काव्यसंपिः
 १
।।इमत। 

वािनोऽमप काव्यालंकारसूत्रवतृ्तौ आि  ‘लोकवतंृ्त लोकः’२ इमत। अस्यािशस्तावि,् लौमकको व्यविार एव लोकः। परं यत्र ििेे 

नायो यवमनकान्त्तराले एव रमक्षता वतशन्त्ते तासा ं िास्त्रीयं ज्ञान ं किं वा संिवेत्, किं  च लौमककं ज्ञान ं िायेत। सिािस्य 

ईदृिमस्ित्यां तासां िन्त्िना सिवै प्रमतिाङ्कुरो मवनष्टो िवमत। तिामप यास्तावि ् मवद्याचचाशया  अवकाि ंलिन्त्त,े तास्त ुनायशः 

स्वप्रमतिायाः उद्घोिं कुवशमन्त्त। िन्त्ये, अस्िािवे कारणाि ्यासां कवमयत्रीणां सामित्य-कृतय   उपलभ्यन्त्ते, ताः कवमयत्र्यः राज्ञाि ्

अिाशनुकूल्येन पषृ्ठपोिकतया च काव्यामन कुवमन्त्त स्िमेत। 

2.0. हिषयहिशे्लषणम ्

2.1.  िैहिक-िाङ्मये ऋहषकाणां कृतयः 

आधमुनकेऽमस्िन ्काल ेराराज्यिान ेसिािे मवद्यिानानां नारीणाि ्मस्िमत-िशयाशिा वा मकयतीमत मवचारणीयि।् अद्यत्वे नगरस्िा 

नायशः परुुिा इव मवद्याभ्यासे लब्धावकािा यद्यमप वा िवमन्त्त, र्ग्ािीणा नायशस्तु मिक्षायाः प्रािमिक-स्तरिमप बिुत्र नामतक्रिमन्त्त। 

कन्त्याभ्रणू-ित्या-यौतकपरंपरा-धिशण-स्त्रीयातनािीमन िगुमुससत-कायाशमण  इिानींतनं  लोकिीवनं  बिुधा पीडयमत । सिािस्य 
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िरुवस्िामििा ं वीक्ष्य मविीणश-हृिया  वयि।्  अस्िाकं िनमस संियो िायत,े -- अमप  अस्िाकं ििेे नारीणा ं

ििा  मचरिेव  एविेवासीमिमत? मकं नासीत ् कोऽमप एतादृिः कालो, यिा 

नायो  नैवितु्पीमडता  आसन्?  सवशिा मनष्पक्षता  तासािमप कृत ेआसीमिमत वा ? मकं ता अमप  किाचन िान्त्यास्तिा  स्वाधीन-

चेतसो  मवरेिरुरमत ? अमप स्व-मवियाणां मनणशये क्षिास्ता आसन?् इत्येतेिां मवियाणां ज्ञानाय  िारतविशस्य   सपु्राचीन-

सभ्यताया  इमतिासे  अवधान ंियंे, तिा  वैमिक-सामित्ये चावगािनं करणीयि।् 

वैमिके  काले  िारतीय-सिािि ् सवाशपके्षया प्रगमतिील-िासीमिमत। वैमिक-कालस्य िखु्यतः पयाशयद्वयं वतशते। प्रििः 

कालस्तावत् वेिाना ं प्रकािकालः। मद्वतीयस्तावत् ब्राह्मणोपमनित्सतू्र-र्ग्न्त्िानां रचनाकालः। परं सिािस्य पररवतशनेन सि स्त्रीणा ं

सािामिकी मस्िमतः   अवनमतं  गता।  वैमिककालािारभ्य अद्यावमध सािामिकी मस्िमतः सामित्ये प्रमतमबमम्बता । सामित्ये 

सिािस्य प्रमतमबम्बन ं स्त्रीपरुुिोः कमव-परम्परयोः रचनास ु सिरूपणे प्रासङ्मगकता-ििित। गछिता कालने सािामिक-

प्रमतकूलता-विाि ्वैिमेिकाना-िपुद्रवात् स्त्रीकमवमिः  रछयिाना र्ग्न्त्िाः अद्यत्वे िषु्प्रासया िाताः। तेन ितेनुा अद्य सािामिकाना ं

िनमस प्रश्नः संिायते, स्त्री-कवयः किामप किमप र्ग्न्त्िं िर्ग्न्त्ि-ुनशवेमत। प्राचीनकाल ेमस्त्रयः प्रमतिािनू्त्या बिवूवुाश इमत प्रश्नः सतुरा ं

सििुमेत। यद्यमत एते प्रश्नाः मनतान्त्ति ्असंबिा  इमत।  आ बिोः कालात् स्त्री-कवीनां सामित्यस्य श्रीविृौ योगिानं मनरवमछिन्त्नतया 

वतशते। पनुि िगवत्प्रित्तः नैसमगशकगणुो नाि काव्य-प्रमतिा खल ुस्त्रीपरुुि-मनमवशिेिि ्आश्रयते। 

यद्यमप िन्त्त्रद्रष्टणॄा ंमवििुीणां संख्या मनःसंििेतया न्त्यनूा वतशत,े तिामप वैमिकवाङ्मये तासािमप अविान ंिित्त्वं च नामतन्त्यनू ंवतशत।े 

ऋमिकाः खल ु वैमिक-यगुीयानां नारीणा ं प्रमतितू्वेन  कल्पमयतु ंिक्यन्त्ते। ताि मविषु्यः  मवद्यातपोमिः ब्रह्मवामिन्त्यः स्वात्िानं 

प्रकटयािासःु। प्रसङ्गतः, अत्र किमयतुं िक्यते  गहृ्यसतू्र-धिशसतू्रािीनां पाठाि ् ज्ञायत े पतु्राणामिव पतु्रीणािमप उपनयन-

संस्कारस्य मिक्षा-प्रिानस्य च सवु्यवस्िा तिानीि ् आसीमिमत। िौनकरमचता बिृद्देवता (2.82-86) तिा  अिाशनुक्रिणी 

(10.100-02) इत्यनयोः र्ग्न्त्ियोः सप्तमवंितःे ऋमिकाणाि ् उल्लखेो दृश्यते। ताि  नाि 1. रोिािा, 2. घोिा, 3.गोधा, 

4.अपाला, 5.उपमनिि,् 6.ब्रह्मिाया, 7.अमिमतः, 8.इन्त्द्राणी, 9.सरिा, 10.उवशिी, 11.लोपािदु्रा, 12.यिी, 13.वाक्, 14.रात्री, 

15.िेधा, 16.सयूाश, 17.मवश्ववारा, 18.ििु ः, 19.इन्त्द्रिाता, 20.नद्यः, 21.अगस्त्यिनुेिशमगनी, 22.सामवत्री, 23.श्रीः, 24.लाक्षा, 

25.श्रिा, 26.सापशसाज्ञी, 27.िश्वती चमेत। बिृद्देवतायाि ्उक्तिेवम्ि 

घोिा गोधा मवश्ववारा अपालोपमनिमन्त्नित्। 

ब्रह्मिाया िुि नाशि अगस्त्यस्य स्वसामिमतः।। 

इन्त्द्राणी चेन्त्द्रिाता च सरिा रोििोवशिी। 

लोपािदु्रा च नद्यि यिी नारी च िश्वती।। 

श्रीलाक्षा सापशराज्ञी वाक् श्रिा िेधा च िमक्षणा। 

रात्री सूयाश च सामवत्री ब्रह्मवामिन्त्य ईररताः।।
३
 इमत। 

अत्र वसतु्रपत्न्त्याः इन्त्द्रस्नुिाया उल्लेखो न मवद्यते। वसतु्रपत्नी ऋग्वेिस्य ििििण्डल े  (10/28/1) सकू्तस्य ऋमिद्रशष्टा । ऋग्वेि े

अन्त्यत्र इतोऽमप ऋमिकाद्वयि ् उमल्लमखति ् मसकता  मनिािरी  चमेत (9/86/11-20)४। अत्रालोछयत ेकासामंचि ्ऋमिकाणां 

प्रसङ्गः।  

2.1.1. लोपामुद्रा  

बिवू ब्रह्मवामिनी लोपािदु्रा िििेः अगस्त्यस्य पत्नी। ब्रह्माण्ड-स्कन्त्िपरुाणयोः ििािारतस्य वनपवशमण च 

लोपािदु्रागस्त्ययोमवशवािो वमणशतो वतशते। ऋग्वेि ेलोपािदु्रायाः द्वौ िन्त्त्रौ ५ एव पररलक्ष्येते। यिवेुि ेच पञ्च िन्त्त्राः६ प्रासयन्त्ते। 

ऋग्वेिस्य प्रििे िण्डल ेएकमस्िन् िन्त्त्र ेतया दृढतयाम्नाति ्यत् – 

सत्योपलब्धये सम्पणूशतया नैमष्ठकब्रह्मचयशस्य पालनिेव न ह्यमनवायशमिमत। परिसत्योपलमब्धः केवलं परुुिाः मस्त्रयोऽमप 

गािशस््यिीवनस्िामखलसखुिोगािनन्त्तरं सत्योपलमब्धं कतुुं योग्या िवमन्त्त। तिा मि आम्नायते -- 

ये मचमि पूवे ऋतसाप आसन् त्साकं िेवेमिरविन्त्नतृामन। 

ते मचिवासु-नशह्यन्त्तिापुः सि ूनु पत्नीविृमििगम्युः ।। 
७
 

िन्त्त्रऽेमस्िन ्स्वामिज्ञतायाः स्वित ंप्रमतष्ठापमयतुं लोपािदु्रया  ऋमिरगस्त्यः उक्तो यत ्– ि ेपमतिवे, पवूुं ये ऋियः सत्योपलमब्धं 

चकु्रः, सत्यस्वरूपा बिवूःु, येिा ं संवािः मिव्यिक्त्या संपन्त्नो िवमत स्ि, त े िीवन े कािं सखुंिन्त्ि च अनुबिवूःु। त े

[157]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

वैवामिकसखुात् वमञ्चता न आसन्। तेिां िारा अमप तपोमनष्ठाः िाम्पत्यसखुि ् अनुबिवूःु इमत। ब्रह्मवामिनी लोपािदु्रा 

मववक्षमत  गिृस्ििीवने कािसखु ंलब््वामप पणूशसत्योपलमब्धः कतुुं िक्यते इमत। श्रेष्ठिनानािमप तिनुकरणीयि।् 

2.1.2. रोमाशा 

ब्रह्मवामिन्त्याः रोिािायाः मविये अमधकामन त्यामन नोपलभ्यन्त्ते। परुाणेि ुििािारते च रोिािायाः नािोल्लेख्यो न प्रासयते। 

बिृद्देवता इमत र्ग्न्त्ताज्ज्ञायते यत् रोिािा अङ्मगरसपतु्री आसीमिमत। मसन्त्धरुािेन स्वनय-िावयव्यने सि तस्य उद्वािः सञ्िातः। 

ऋग्वेिस्य प्रििा्यायस्य िड्मवंित्यतु्तरैकितति ेिण्डले रोिािा-िावयव्ययोः परस्परः संवािो वमणशतः। (िौनकेन िन्त्त्रस्यास्य 

िाष्ये िामिति ्- संवािोऽयं राज्ञः िावयव्यस्य िायशया मलमखता या मि बिृस्पमत-पतु्री बिवू।) 

पमत ंप्रमत पररिासन्त्ती रोिािा विमत – ि ेिावयव्य, ित्सकाि ंसिागछि, िां स्पिृ, िा ंप्रौढारूपेणमवमचन्त्तय, िि मवचारं गिृाण, 

नाि ंत्वया उपके्षणीया इमत। एवं वचनेन तया स्वकािं, सखुिःुखे, आिाियि व्यक्तीकृताः। 

2.1.3. अहिहतः 

सायणाचायशः ऋग्वेिस्य िििा्यायस्य मद्वसप्तमततिस्य सकू्तस्याद्यिन्त्त्रस्य िाष्ये िणमत यत ्‘आमिमतिाशक्षायण्यनेन सकेू्तन स्वयं 

यिामित्यानिनयि ्ब्रवीमत’ इमत। अिाशत् किंकारि ्आमित्यो िन्त्ि िर्ग्ाि इमत िाक्ष्यायणी अमिमतः अनेन सकेू्तन व्यक्तीचकार। 

बिृद्देवतायाः चतुिाश् यायगतं मत्रंििमधकितसंख्यकात् सकू्ताि ् मद्वमत्रिंिमधक-ितमित-सकंू्त यावि ् उक्ति,् अमिमतपतु्रः इन्त्द्रः 

सरलतया िन्त्ि लब्धिुनस्वीचकार। मवियेऽमस्िन् उमद्वग्नामिमतः इन्त्द्राय तत्कल्याणं मवधातुिपुमिििे। िन्त्िनः परं इन्त्द्रस्तत्क्षणिेव 

वाििवंे यिुाय आि तवान्। वाििवेोऽमप ििाभ्याि ् अिमनशिाभ्यां यिु्् वा इन्त्द्रपंराियत्। सकेू्तऽमस्िन ् एवंमवधामन 

मवमवधान्त्यपुाख्यानान्त्यपुवमणशतामन। 

2.1.4. हिश्विारा 

ऋग्वेिस्य प्रििे िण्डले मवश्ववारादृष्टाः िट् िन्त्त्राः उपलभ्यन्त्त।े यिवेुि ेद्वे िन्त्त्रे उपलभ्येते। पवूशतनीया अनकेे आचायाशः 5.28 इमत 

सकू्तस्य ता ंद्रष्रत्वेन आिनमन्त्त। सवाशनुक्रिण्याः सतू्रकारः स्पष्टतया मवश्ववाराखल ुअमत्रिमुिता इत्याि। बिृद्दवेताया ंमवश्ववारामविये 

तावन्त्न मकिसयकु्ति।् ऋग्वेिस्यैतेि ुिट्स ुिन्त्त्रेष्वमग्निवेतायाः स्तुमत-मवशमिता। 

2.1.5. घोषा 

ऋमिकायाः घोिायाः िनकस्तावत ्कक्षीवान् तिा मपताििः आसीत् ऋमिः िीघशतिा। वायपुरुाणे कक्षीवान् रािमिशः इत्याख्यया 

मविमूित इमत दृश्यते८। ब्रह्माण्डपरुाणे उकं्त यत ् रािमिशः कक्षीवान ् तपोबलने ब्रह्ममिशः सञ्चातः९। कक्षीवतो मववािो राज्ञो 

िावयव्यस्य पतु्रस्य सनयस्य पतु्र्या सिििायत।अत एव िावयव्यस्य पौत्री तिा कक्षीवतः पतु्री ब्रह्मवामिनी घोिा बिवू। 

बिृद्देवतानुसारं
१० तिा सायणानुसारं घोिा ब्रह्मवामिनी आसीत्। घोिा कुष्ठरोगाक्रान्त्ता आसीमिमत कृत्वा तस्या उद्वािो नाितू्। 

तस्िाद्रोगामद्विकु्तये अमश्वनीकुिारयोः स्तुमतं चकार सा। अमश्वनीकुिारौ सन्त्तुष्य घोिायै रूप,ं सौिाग्यं, स्वास््यं, पमतञ्च प्रित्तःु। 

घोिा परवमतशकाले ऋमिपतु्रि ्सतू ेस्ि११। 

घोिा सकेू्तऽमस्िन्त्तस्याः हृद्गता व्याकुलता सरलता चेमतमनरवद्यतया सालकृंतिािया चव्यक्तीचकार। आ्यामत्िकमििा मवचार्ययशत े

चेद्वकु्तिल ंयत् रोगमनवारणस्य मसमिलािस्य चोपायािमचशताः। 

2.1.6. अपाला 

ऋिेरत्रेः पतु्री अपाला ऋक्संमिताया अष्टि-िण्डलस्यैकपञ्चाित्ति-सकू्तस्य द्रष्टमेत। अपालाया आख्यानं िौनकस्य बिृद्देवताया ं

िाकटायनस्य ब्राह्मणे तिा सवाशनुक्रिण्याः टीकाया ंचासयत े-  

अपालामत्रसुता त्वासीत् कन्त्या त्वद्गीमिणी पुरा। 

तामिन्त्द्रिकिे दृष्टा मविने मपतुराश्रिे।।
१२ इमत। 

िाङ्ख्यायनब्राह्मणानुनारि ्आसीत ्िििेः अत्रेः एका अपालानाम्नी पतु्री। अपाला चिशव्यामधना पीमडतेमत ितेोस्तां पमतस्तत्याि। 

तस्िात् स्वमपतुराश्रिं मस्ित्वैव इन्त्द्राय रोगिमुक्तितेु ंप्रािशयािास। 

इत्िि ्ऋग्वेिस्य िन्त्त्रद्रषृ्टत्वेन कासाञ्चन ऋमिकाणा ंसकू्तान्त्यपुलभ्यन्त्ते। 
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3.0. प्राचीन-संस्कृत-मिाकाव्य-परंपरायां  कियत्रीणां सारस्ित-साधनम ्

संस्कृतिािाया ं ििाकाव्यरचनायाः प्रारम्िस्तावत् ििमिशणा वाल्िीमकना रािायणेन कृतः। कामलिासेन मवरमचतं रघवंुि ं

कुिारसम्िवं वेमत ििाकाव्यपरम्परायाः प्रकृष्टोिािरणत्वेन र्ग्िीतु ंिक्यि।् िामवमन काल ेआलकंाररकैः ििाकाव्याना ंलक्षणामन 

वैमिष््टयामन चाकमलतामन। िाघिारमवनोः कृमति ु ते च मनयिा नोल्लङ्मघताः। आचायेण मवश्वनािेन सामित्यिपशणर्ग्न्त्िे 

ििाकाव्यस्य लक्षणप्रसङ्गे उक्ति ्– 

सगशबन्त्धो ििाकाव्यं ततै्रको नायकः सूरः। 

सद्वंिः क्षमत्रयो वामप धीरोिात्तगुणामन्त्वतः।। 

एकवंििवा िपूाः कुलिा बिवोऽमप वा। 

िङ्ृगार-वीर-िान्त्तानािेकोऽङ्गी रस इष्यते।।
१३

 

अिाशत् ििाकाव्यं सगगः प्रमविकं्त स्यात्, नायकि धीरोिात्तगणुमवमिष्टोऽिवा सद्वंिोद्भवः क्षमत्रयोऽिवा एकवंििवः कुलीनः 

रािा स्यात्। िङ्ृगारिान्त्तयोरन्त्यतिोऽङ्मगरसः िवेत्। अन्त्ये च रसाः अङ्गरसत्वेन स्यःु। 

संस्कृतसामित्यििाकाव्यपरम्पराया ं केवलयोः द्वयोः कवमयत्र्योः ििाकाव्ये द्वे अद्यत्वेसयपुलभ्येते। ते द्वेऽमप कवमयत्र्यौ 

िमक्षणिारतीये आस्ताि।् त ेमि – गङ्गािवेी राििद्राम्बा चमेत। 

3.1. मधुराहिजयम् (ऐहतिाहसकं मिाकाव्यम)् 

‘िधरुामवियि’् इमत ििाकाव्यि ् नविसगाशत्िकि।् श्रीित्या गङ्गािवे्या र्ग्मितस्यास्य ििाकाव्यस्य  नािान्त्तरं मि 

वीरकम्परायचररति ् इमत। इि ं ििाकाव्यि ् New India Madras इत्याख्याया ं पमत्रकाया ं प्रिितया प्रकामितिासीत्
१४। 

गङ्गािवेी चास्य ििाकाव्यस्य नायकस्य अर्ग्िमििी बिवू। राज्ञः कम्पनस्य वीरत्वं, पराक्रिः, कम्पराज्ञा चम्परािस्य पराियः, 

यवनरािवधः, मवियनगरििेस्य तत्कामलकी सािामिक-रािनैमतक-पररमस्िमतिेत्यािीनां ििाकाव्येऽमस्िन् वणशन ंमवद्यते। राज्ञः 

कम्पनस्य कालस्तावत ्1377 ईिवीयाब्िात ्1404 ईिवीयाब्ि ंयावत्
१५। अत एव गङ्गािवेी चतिुशिितकीया बिवू इमत ज्ञायते। 

इि ं ििाकाव्यं वीररसप्रधान ं तिा वैििीरीत्या र्ग्मिति।् अत्र ििाकाव्ये अनुषु्टप-्वसन्त्तमतलकोपिामत-वंिस्िमवल-िामलनी-

िररणी-दु्रतमवलमम्बतामिछिन्त्िसा ंप्रयोगः िरीदृश्यते। तत्रैकः श्लोकः अनुप्रासालंकारेण िोमितो यिा – 

वरवधपुरररम्िरसोल्लमसतक्लमलतकुटिलकष्टमकताकृमत। 

कुरवकः कुसुिेिुिवेतनेष्वमप मविङ्ृगलवमृत्तिसूचयत्।।
१६

 

3.2. रघुनाथाभ्युियम् (ऐहतिाहसकं मिाकाव्यम)् 

द्वाििेि ुसगेि ुरमचतस्य रघनुािाभ्यिुयमिमत ििाकाव्यस्य रचमयता तावत् ताञ्िो-प्रििेस्य राज्ञो रघनुािस्य िमििी राििद्राम्बेमत। 

इयं मवििुी अष्टस ु िािास ु तिा चतुमिशः प्रकारैः काव्यरचनायां पटीयसी आसीत्। रािा रघःु 1614 ईिवीयाब्िात् 1634 

ईिवीयाब्ि ं यावत् िासनञ्चकार इमत ऐमतिामसकानािमििति।् अत एव िोडिे ितके काव्यमिि ं मवरमचतमिमत 

िन्त्यते१७।मकम्बिन्त्त्यनुसारि ्एकिा रािा रघनुािः रािसिाया ं‘मकन्त्ते सन्त्तान पाियन्त्ते’ इमत पािपरूणािुं अन्त्याः मवििुीः आह्वयत्। 

यत्र न कामप अस्य परूणे सििाश आसन् परं राििद्राम्बा स्वप्रमतिाबलेन तिपरूयत्। स च श्लोकः 

कमत कमत नः मक्षमतपतयः मकं ते रघनुािकायते्त। 

िुुँमड बिवः मकल तरवः मकं ते सन्त्तान पाियन्त्ते।।
१८

 

रािा रघनुािः िमक्तिान,् पराक्रिी, मिव्यगणुयकु्तः, ऐश्वयशवान,् धामिशकः िानिीलिासीत्। तस्य सिाया ंस्त्रीणा ंियूसी ियाशिा 

आसीत्। रािसिाया ं मविषु्यः कलानतृ्यसङ्गीतामिि ुपारङ्गता आसन्। ििाकाव्यमिि ं वैििीरीत्या मवरमचत ंवीररसप्रधानञ्च 

वतशते। ििाकाव्ये एकािि े सगे िङ्ृगाररसस्य प्राधान्त्यं वतशते। अन्त्ये च रसाः अङ्गरससत्वेन रािन्त्ते। ििाकाव्येऽमस्िन ्

यिकरूपकोपिाद्यलंकाराणा ंिरूरिः प्रयोगः िरीदृश्यते। तत्र मिङ्मात्रििुािरणि ्

पद्मरागिकुटेन िास्वता िास्वता तुमलतिािुिा व्यिात्। 

रत्नकूटरिणीयमवर्ग्िो रत्नसानुररव राििेखरः।।
१९ 

श्लोकेऽमस्िन् उपिालंकारेण राज्ञः रघनुािस्य वैिविीलता अलंकृता वतशते। 
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3.3. रामायणस्य छायानुिािः 

िधरुावाणी इत्यमिधेया मवििुी राज्ञः रघनुािस्य रािसिािलिकरोत्। व्याकरणिासे्त्र काव्यकृतौच आसीत्सा तीक्ष्णधीः। 

तामिलिािायां राज्ञा रघनुािेन मवरमचतं रािायणििाकाव्यि ्संस्कृतिाियाअनूमितवान्। परन्त्त ुिौिाशग्यविात् अद्यत्वे र्ग्न्त्िोऽयं 

नोपलभ्यते। 1980-ईिवीयाब्ि ेIndia Review इत्याख्ये र्ग्न्त्िे तलेगुिुािायां प्रकामितं र्ग्न्त्ििपुिीव्य ड.यतीन्त्द्रमविलचौधरुी 

स्वरमचत ेContribution of Women of Sanskrit Literature (Vol. IV) इत्याख्ये र्ग्न्त्िे िधरुवाण्याः उल्लेखः कृतः२०। 

रघनुािस्य कालानुसारं काव्यमिि ं सप्तििितकीयं वतशते। सम्िवतः स िैसरूस्य रािा आसीत्। र्ग्न्त्िमििं मविायामप 

कुिारसम्िवस्य तिा नैिधीयचररतस्य िायानुवािोऽमप तया कृत इमत मवििुां िति्
२१ । िधरुवाण्या अनूमिते रािायणििाकाव्ये 

चतुिशिसगाशः तिा पञ्चितोत्तरसिस्रं श्लोकाः समन्त्त। िखु्यरािायणस्य मद्वतीयकाण्डात ्अयं िायानुवािः आरब्धोऽमस्त।अमस्िन ्

र्ग्न्त्िे सम्पणूशस्य रािायणस्य वतृ्तान्त्तो न वमणशतोऽमस्त। िनुितः सीतान्त्वेिणं सीताििशन ंचेत्येतावत्पयशन्त्ति ्अत्र वमणशतिास्त।े बह्वीनां 

मवििुीणां स्तमुतरस्य ििाकाव्यस्य प्रििे सगे मचत्रामयता वतशते - 

मवपमञ्चकायां चतुराः प्रगल्िाः िस्त्रेऽमतिक्षाः सरसप्रबन्त्धे। 

सिीपिेतस्य सिेत्य सुभ्रःू िनाः स्वस्िकलाः व्यवणृ्वन्।।
२२

 

उक्तश्लोकािनुिीयत ेयत ्तमस्िन ्काल ेिमक्षणिारतीयिमिलाः मिमक्षताः प्रिाविीलाः बिवूःु। एवञ्च तिा नारीणा ंगौरवस्तिा 

आिरः सिािे ििान् आसीमित्यमप ज्ञायते। 

4.0.  रूपकसाहित्ये चम्पू-साहित्ये च स्त्रीकिीणां कृहतत्िम ्। 

न केवलं ििाकाव्ये, चामप ध्रपुिीसंस्कृतसामित्येमविेिेण चम्पसूामित्ये रूपकसामित्येऽमप स्त्रीकवीना ंििती परम्परा वतशते। अस्यां 

परम्परायां िट्टाररका, ियन्त्तीिवेी, मतरुिालाम्बा चोल्लेख्याः िवमन्त्त। 

4.1. कौमुिीमिोत्सिः। 

संस्कृतनाट्यकृत्स ुअनन्त्या स्त्रीनाट्यकृत् मविया िट्टाररका। तया मवरमचतस्य नाटकस्य नाि कौििुीििोत्सवः इमत। ऐमतिामसकानां 

िते, सप्तिितकस्य ि्यिागे सा िमनं लिेे। अस्या नाि मविया मवमज्िका वेमत मविये िमतिता ं ितानकै्यं वतशते। 

मद्वतीयपलुकेमिनो ज्येष्ठपतु्रस्य चन्त्द्रामित्यस्य िमििी मविया िट्टाररका आसीत्
२३।चन्त्द्रामित्ये मिवं गत े पञ्चविाशमण यावमियं 

मवििुी राज्यं ििास इमत ऐमतिामसकाः२४। 

नाटकमिि ं पञ्चाङ्कात्िकि।् सनु्त्िरविशणः पतु्रः कल्याणविाश तिा ििरेुश्वस्य कीमतशसेनस्य पतु्री कीमतशिती अमस्िन् नाटके 

नायकनामयके। कल्याणविश-कीमतशित्योः प्रणयगािा तिा चण्डसेनने अपहृतस्य कल्याणविशणो राज्यस्य पनुःप्रामप्तस्तिा तत्र 

अमििेकस्य किा अमस्िन ् वमणशता। कवमयत्र्याः रचनारीतौ, वणशमवन्त्यासे तिा िावप्रकािे कामलिासस्य प्रिावो िरीदृश्यते। 

मिङ्मात्रि ्उिािरणं तावत ्

इिं मकलामवष्कृतकामन्त्तमवसलवं तुिारवातातपििशनेष्वमप। 

िरीरिधुानमिरीिपेलवं तपोवनक्लेिसि ंिमवष्यमत।।
२५

 

अमिज्ञानिाकुन्त्तलस्य - 

इिं मकलव्याििनोिरं वपुः तपःक्षिं साधमयतुं य इछिमत। 

ध्रवुं स नीलोत्पलपत्रधारया ििीलतां िेत्तिुमृिव्यशवस्यमत।।
२६

 

इत्यस्य श्लोकस्य िायानुवािः मवियाकृत ेश्लोके दृश्यते। कौििुीििोत्सवरूपकस्योल्लेखो मवश्वनािकमवरािेन सामित्यिपशणे िषे्ठ 

पररछिेि ेकृतः। 

4.2. आनन्िलहलता-चम्पूः। 

आनन्त्िलमलता इत्याख्यस्य चम्परू्ग्न्त्िस्य कताश खल ुश्रीकृष्णनािचक्रवती। तिामप र्ग्न्त्िस्यास्य प्रस्तावनािाग ंपमठत्वा एतज्ज्ञायत े

यत् कमवः स्वमस्रयः ियन्त्तीिवे्याः सािार्ययेन र्ग्न्त्िस्यास्य रचना मवमितमेत ‘श्रीिगुाशिासचक्रवतीतनयेन पत्नीसिायेन 

कृष्णनािकमवना मवरमचतिानन्त्िलमतकार्ग्न्त्ििधीतवानमस्ि…’२७ । 
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ियन्त्ती आसीत् िरुारिट्टस्य पतु्री। तस्याः वैियन्त्ती इत्यमप नािान्त्तरं मवद्यते
२८। ियन्त्तीिवेी मपतरेुव संस्कृति्यगात्। िीिांसाििशन े

तस्याः ज्ञानं प्रिंसािशिासीत्
२९। र्ग्न्त्िोऽयं कीदृि इमत मविये मवििुां ितवैमव्यं वतशते। 

अमस्िन् र्ग्न्त्िे पद्यस्यैव प्राधान्त्यात ्काव्यि ् इमत वकंु्त िक्यते। र्ग्न्त्िस्य प्रारम्िे एव नाटक इव आिखुसंलापात् इि ं पद्यात्िकं 

नाटकि ्इमत मववेचका विमन्त्त। History of Sanskrit Literature इत्याख्ये र्ग्न्त्िे सिालोचकेन श्रीकृष्णिाचाररयर-्ििािागेन 

र्ग्न्त्िोऽयं चम्पकूाव्यत्वेन स्वीकृतः। तत्र तनेैका पङ्मक्तरुितृा – ‘आनन्त्िलमतकाचम्पयूोनाशकारर मस्त्रया सि’३०। आनन्त्िलमलता 

चम्पकूाव्यि ् श्रीकृष्णनािस्य स्वकृमतत्वं न, अमप तु िायाश ियन्त्ती सिामयकारूपेण आसीत्। ड.यतीन्त्द्रमविलचौधरुी अमप 

चम्पकूाव्यत्वेन र्ग्न्त्िमिि ंस्वीचकार३१। र्ग्न्त्िमिि ंसप्तििितके मवरमचतमिमत मनस्सन्त्ििे ंवकु्तिलि।् र्ग्न्त्िकृता स्वयं तस्यैवोल्लखेः 

कृतः३२। 

चैत्रिासस्य िकु्लपक्षस्य 1574-िकाब्ि ेअिाशत ्1652 ईिवीयाब्ि ेश्रीकृष्णनािः आनन्त्िलमतकाख्यं काव्यं रचयािास। इिञ्च 

चम्पकूाव्यं पञ्चाङ्कात्िकि।् श्रीकृष्णनािः आश्रयिातःु मचन्त्तािणेः िनोमवनोिनािुं र्ग्न्त्िमिि ं िर्ग्न्त्ि। अमस्िन् चम्पकूाव्ये 

रेवायाः प्रणयो वमणशतः। 

4.3. िरिाहम्िका-पररणय-चम्पःू। 

वरिामम्बकपररणयचम्पःू इमत काव्यस्य रचमयत्री मतरुिलाम्बा। पररणयकिैव काव्यस्य उपिीव्यितूा। र्ग्न्त्िोऽयं िोडिितकस्य 

ि्यिागे र्ग्मितः३३। मतरुिलाम्बा मवियनगरस्य राज्ञः अछयतुरायरािसिायां सिाकमवरासीमिमत मवििुां िति।् एतेन अनिुीयत े

यत्तत्काल ेिमिलाकमवमिः इतोऽमप अनेकामन काव्यामन रमचतामन, परं तामन त ुअद्यत्वे न लभ्यन्त्ते। मतरुिालाम्बायाः रूपगणुाभ्या ं

िोमितःरािा अछयतुरायः स्वस्य मस्त्रयं तिा अर्ग्िमििीरूपेण स्वीचकार। स्वगणुिोमिता कवमयत्री सपत्नीि ुईष्याशद्वेिामिरमितया 

वरिामम्बकया राज्ञः अछयतुस्य प्रणयगािां स्वकाव्ये मनरूपयािास
३४। 

5.0. प्राचीन-संस्कृत-गीहतसाहित्ये स्त्रीकिीनां कारहयत्री प्रहतभा। 

अष्टाििितके अनेकामन लघकुाव्यामन कोिकाव्यामन च संङ्कमलतामन प्रासयन्त्ते। एतेि ु सिुामितरत्निाण्डागाराख्यः कोिः 

आकारेण सवशबिृिासीत्। अमस्िन ् र्ग्न्त्िे सप्तस ु प्रकरणेि ु सप्तसिस्रं श्लोकाः मवियमविागानुसारं मवन्त्यस्ता वतशन्त्ते। अस्िात ्

कोिकाव्यात ्स्त्रीकवीनािविानमविये मवमवधाः मवियाः ज्ञायन्त्ते। 

संस्कृतकाव्यिास्त्रमविः तेिा ंर्ग्न्त्िेि ुकामििन स्त्रीकमविी रमचतामन पद्यामन उिािरणत्वेन स्वीकृतामन। यिा – 1. चण्डालमवद्या 

(गीमतकमवः), 2. फल्गिुमस्तनी, 3. मवकटमनतम्बा, 4. मवज्िका, 5. िीलािट्टाररका, 6. सरस्वती, 7. सीता, 8. रािकन्त्या, 9. 

सिुद्रा, 10. िाविवेी, 11. िघनचपला चेमत। िाङ्शगधरपितौ कवमयत्रीणाि ्उल्लखेः दृश्यत े- 

िीला मवज्िा िारुला िौररकाद्याः काव्यं कतुुं समन्त्त मवज्ञाः मस्त्रयोऽमप। 

मवद्यां वेत्तुं वामिनो मनमवशिेतुं मवश्वं वकंु्त यः प्रवीणः स वन्त्द्यः।।
३५

 

5.1. चण्डालहिद्या। 

चण्डालमवद्याकृतं पद्यिेकं मवक्रिामित्येन तिा कामलिासेनामप सम्पकंृ्त वतशते
३६। कामलिासः चन्त्द्रगपु्तमवक्रिामित्यस्य सिाकमवः 

आसीमिमत श्रयूते। चण्डालमवद्या कामलिासकालीया चेत ्तस्याः कालस्तावत् 357-ईिवीयाब्िात् 413-ईिवीयाब्िान्त्तवशतीमत। 

तया रमचतः श्लोकस्तावत ्

क्षीरोिाम्िमस िज्ितीव मिवसव्यापारमखन्त्नं िगत्। 

तत्क्षौिाज्िलबिुबुिा इव िवन्त्त्यालोमितास्तारकाः।। 

चन्त्द्रः क्षीरमिव क्षरत्यमवरतं धारासिस्रोत्के 

रुिर््ग्ीवैस्तमृितैररवाद्या कुििुैज्योत्स्ना – पयः पीयते।। 
३७

 

5.2. फल्गुिहस्तनी 

आलंकाररको वािनाचायशः स्वकृत े र्ग्न्त्िे फल्गिुमस्तनीरमचतं पद्यिेकं उज्ििार। अत एव फल्गिुमस्तनी अष्टिितकात् पवूशि ्

आसीमिमत ज्ञायते। फल्गिुमस्तनीकृतामन त्रीमन स्फुटपद्यामन सिुामितर्ग्न्त्िे लभ्यिानामन िवमन्त्त, तेि ु वािनः पद्यिेकं स्वकृते 

काव्यालंकारसतू्रवमृत्तर्ग्न्त्िे उििरत ्– 
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मत्रनयन-िटा-वल्ली-पुष्पं मनिाविनं मस्िति ्

र्ग्िमकसलयं सन्त्धानारी मनतम्ब नखक्षति्। 

मतमिरमििरंु व्योम्नः श्रङ्गं िनोिवकािुशकं 

प्रमतपमि नवस्योन्त्िोमवशम्बं सुखोियिस्तुनः।।
३८

 

5.3. हिकटहनतम्िा 

स्फुटपद्यरचनायाि ्अन्त्यतिा तावत ्कवमयत्री खल ुमवकटमनतम्बा। वािनकृत ेकाव्यालंकारसतू्रवमृत्तर्ग्न्त्िे मवकटमनतम्बया मवरमचत ं

पद्यिेकं प्रासयत इमत कृत्वा तस्याः कालः अष्टिितकात् पवूशमिमत ज्ञायते। सिुामितरत्निाण्डागारे तया मवरमचता एकािि श्लोकाः 

उपलभ्यन्त्ते। मवमवधैः काव्यिास्त्रमवमद्भः तेि ुपञ्च पद्यामन स्वस्वर्ग्न्त्िे उिािरणतया स्वीकृतामन। तमद्वरमचत एकः श्लोको यिा – 

धन्त्यामस या कियमस मप्रयसङ्गिेऽमप मवस्रब्धचाटुकतामन रतान्त्तरेि।ु 

नीवीं प्रमत प्रमणमिते तु करे मप्रयेण संख्यः िपामि यमि मकमञ्चिमप स्िरामि।।
३९

 

श्लोकस्यास्यािुं स्वीकृत्यैव मवज्िका वसन्त्तमतलकछिन्त्िसा श्लोकान्त्तरं व्यरचयत ्

धन्त्यामस य कियमस मप्रयसङ्गिेऽमप नािोमक्तचाटुकितामन रतान्त्तरेि।ु 

नीवीं प्रमत प्रमणमिते तुकरे मप्रयेण सख्यः िपामि यमि मकमञ्चिमप स्िरामि।।
४०

 

5.4. हिज्जका 

संस्कृतसामित्ये काचन प्रमसिा कवमयत्री मवज्िका िवमत। सिुामितर्ग्न्त्िे पञ्चमत्रिंछ्लोकाः मवज्िकामवरमचताः वतशन्त्ते। मवज्िा 

मवमज्िका मवमज्िका मविा मिज्िाका मवियाङ्का चेमत नािान्त्तरामण तस्या मवद्यन्त्ते। िािायाः मिन्त्नताकारणात ् तस्याः 

नािगतवैमचत्र्यमििििित। प्राकृतिािाया ंमवज्िा इमत िब्िस्य संस्कृतिािाया ंमवद्या इत्यिो िवमत। उछचारणिेिािवे नामम्न एवं 

मिन्त्नता सञ्चातेमत मवििुा ंिति।् मद्वतीयपलुकेमिनः पतु्रवधःू आसीत ्मवज्िका। तेन तस्याः कालः सप्तििताब्द्यासीमित्यनिुीयते। 

मवज्िकया आत्िप्रिंसा ंकुवशता अधोमलमखतश्लोके उछयते – 

नीलोत्पलश्यािां मवज्िकां िाििानता। 

विैृव िमण्डना प्रोक्ता सवशिकु्ला सरस्वती।।
४१इमत। 

आचायो िण्डी काव्याििाशख्ये र्ग्न्त्िे िङ्गलाचरणे िवेीं सरस्वतीं तुष्टाव। तत्र सरस्वती सवशिकु्ला इत्यमिधया मविेमिता। तछरुत्वा 

मवज्िका प्राि यत् नीलपद्मसदृिीं िाि ्अज्ञात्वा िमण्डना सरस्वती सवशिकु्ला इमत यिकंु्त तिनुमचति।् श्लोके नीलोत्पलश्यािाि ्

इत्यत्र लपु्तोपिायाः प्रयोगो मवद्यते। श्लोकोऽयं िाधयुशगणुयतुः वैििीरीत्या रमचतः । मनसगशमप्रया मवज्िका िङ्ृगाररसिररततने 

व्यङ्गािशकवाक्येन प्रकृतःे अनपुि ंसौन्त्ियुं स्वप्रमतिया प्रकाियािास- 

उमन्त्नद्रकोकनि रेणमुपिङ्मगताङ्गा गायमन्त्त िञ्िुिधपुा गिृिीमघशकासु। 

एतछचकामस्त व रवेनशवबन्त्धिुीवपुष्पछििािििुयाचलचमुम्बमबम्बि।्।
४२इमत। 

अमस्िन् श्लोके सयूोियं रिणीयतया मवज्िका अवणशयत्।आचायेण िम्िटेन अगढूगणुीितूव्यङ्ग्यस्य उिािरणत्वेन श्लोकोऽयं 

स्वीकृतः४३। आचायेण कुन्त्तकेन श्लोकोऽयं वणशमवन्त्यासवक्रतायाः प्रििप्रकारोिािरणत्वेन उितृः४४। 

5.5. शीला भट्टाररका 

िीला िट्टाररकाख्या कवमयत्री कारमयत्रीप्रमतिावलात् संस्कृतिगमत ख्यामत ं गता। िाङ्शगधरपितौ िीलािट्टाररकामवरमचताः 

श्लोकाः िोिरािेन सि उमल्लमखताः प्रासयन्त्ते। तेन अनिुीयते यत् इयं ििानुिावा राज्ञः िोिस्य पत्नी आसीमिमत। तने तस्याः 

कालो नविितकि ्इत्यमप अनुिातुं िक्यते। तया मवरमचतः िङ्ृगाररसामश्रतः किन श्लोकस्तावत ्– 

यः कौिारिरः स एव मि वरस्ता एव चैत्रक्षपा- 

स्ते चोन्त्िीमलतिालतीसुरियः प्रौढा किम्बामनलाः। 

सा चैवामस्ि तिामप तत्र सुरतव्यापारलीलामवधौ 

रेवारोधमस वेतसीतरुतले चेतः सितु्कण्ठते।।
४५इमत। 
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िम्िटस्य काव्यप्रकाि ेश्लोकोऽयं काव्यस्वरूपस्य क्वमचत ्उिािरणत्वेन उपस्िामपतः। अत्र न कमित ्स्फुटालंकारः। िम्िटेनोक्ति ्

–‘रसस्य मि प्राधान्त्यान्त्नालंकारता’ इमत। अस्याः काव्येि ु िब्िािशयोः सादृश्यपणूुं व्यविारं वीक्ष्य तिा पाञ्चालीरीतःे 

प्रयोगिमूयष्ठता ंदृष््टवा बाणिट्टने सि तलुना दृश्यते िासे्त्रि ु- 

िब्िािशयोः सिो गुम्फः पाञ्चाली रीमतरुछयते। 

िीलािट्टाररकावामच वाणोमक्तिु च सा यमि।।
४६इमत। 

5.6. सरस्िती 

सरस्वत्या मवरमचतः किन श्लोकः िाङ्शगधरपितौ उितृोऽमस्त। तने अस्याः कालः चतिुशिितकात ् पवूशि ् इमत ज्ञायते। 

सरस्वतीमवरमचतः किन श्लोकः राििेखरेण िम्िटेन तिा िोििवेेन स्वर्ग्न्त्िे सििुतृि ् – 

िवे त्विेव पातालिािानां त्वं मनबन्त्धनि।् 

त्वं चािरिरुदू्भमिरेको लोकत्रयात्िकः।।
४७इमत। 

5.6. सीता 

कवमयत्र्या सीतया रमचतः किन श्लोकः राििेखरेण काव्यिीिांसायाि ्उितृः। अत एव इयं चतिुशिितकात् प्राक् आसीमिमत 

वकंु्त िक्यते। अस्याः मनवासः क आसीमिमत मविये न मकिमप त्यिपुलभ्यते। मवमवधेि ुकाव्यिासे्त्रि ुसीतया मवरमचतः श्लोकः 

असकृत् उितृो दृश्यत-े 

िा िै ििाङ्क िि सीधमुन नामस्त रािुः खे रोमिणी वसमत कातरं मकं मविेमि। 

प्रायो मविग्ध वमनतानवसङ्गिेि ुपंुसां िनः प्रचलतीमत मकित्र मचत्रि।्।
४८इमत। 

श्लोकेऽमस्िन् सिासोक्त्यिाशन्त्तरन्त्यासालंकारयोः प्रयोगो दृश्यते। 

5.7. राजकन्या 

सिुामितर्ग्न्त्िे रािकन्त्यया मवरमचतं पद्यिासयते। तत्र मवल्िनेन सि तस्याः संलापो वमणशतः। तने इयिमप मवल्िनकामलकी आसीमिमत 

अनुिीयते। आसीत् मवल्िनः एकाििितकीयः। अत एव रािकन्त्यामप एकाििितके मस्ितवतीमत िन्त्यते। तया मवरमचतः श्लोको 

मि- 

अङ्गणं तमितिनु्त्ििमद्वपश्रेमणिोमणतमविाररणो िररः। 

उल्लसत्तरुणं केमलपल्लवां िल्लकीं त्यिमत मकंितङ्गगिः।।
४९इमत। 

अप्रस्तुतानां िरर-ितङ्गि-िल्लकीवतृ्तानां प्रस्ततुेन नायक-नामयकावतृ्तान्त्तेन च प्रतीतौ श्लोकोऽयिप्रस्तुतालंकारगिशः। अमप 

चात्र पकार-तकार-लकाराणाि ्आवतृ्त्या अनुप्रास इमत िब्िालकंारोऽमप वतशते। 

5.8. सुभद्रा 

राििेखरस्य काव्यिीिांसाया ंकवमयत्र्याः सिुद्रायाः सपु्रिंसा प्रासयते। तेन तस्याः कालः नविितकात ्पवूशमिमत ज्ञायते। तस्याः 

प्रमतिा सहृियहृियिाह्लाियतीमत काव्यिीिांसाकारेण उक्ति ्– 

पािशस्य िनमस स्िानं लेिे खलु सुिद्रया। 

कवीनां च वचोवमृत्तचानुयेण सुिद्रया।। इमत। 

5.9. भाििेिी 

िाविवे्याः िावाकः िवाकिेमत नािान्त्तरं सपु्रमसिं वतशते। तया रमचत े पद्यत्रयि्ये द्वे कवीन्त्द्रवचनसिछुचये उपलभ्येते, 

याभ्यािनुिीयत ेयत ्तस्याः कालः एकििितकात ्पवूशमिमत। ििेचन्त्द्रस्य काव्यानिुासनर्ग्न्त्िे िाविवे्या मवरमचतः किन श्लोकः 

प्रासयत ेयत्र नायकनामयकयोः मवरिः सरसं वमणशतः – 

तिा ििूस्िाकं प्रिििमवमिन्त्ना तनुररयं 

ततो नु त्वं पे्रयानििमप ितािां मप्रयतिा। 

इिानीं नािस्तं वयिमप कलतं्र मकिपरं 
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ियाप्तं प्राणानां कुमलिकमठनानां फलमििि।्।
५०इमत। 

ििेचन्त्द्रणे काव्यानुिासन ेप्रौढायाः धीरायाि नामयकायाः क्रोधवणशनकाल ेश्लोकोऽयि ्उितृः५१। 

5.10. जघनचपला 

िघनचपलायाः एकं पदं्य कवीन्त्द्रसिुछचयाख्ये र्ग्न्त्िे प्रासयते। अत एव कवेः मस्िमतकालः एकाििितकात् पवूशमिमत िन्त्यते। तया 

मवरमचतः किन श्लोकस्तावत ्– 

मद्वमिशनमनिीिपवने मनःसञ्चरासु नगरवीिीि।ु 

पतौ मविेियाते परं सुखं िघनचपलायाः।।
५२ इमत। 

अत्र श्लोके िघनचपला इत्यस्य कुलटा असती वेत्यिशः। पद्यस्यास्य वैमिष््टयं तावत ्अत्र िघनचपला स्वनािोल्लखे ंकृतवती। ड. 

यतीन्त्द्रमविलचौधरुी आिनमत यत ्श्लोकोऽयं िघनचपलाछिन्त्िसा मवरमचतः५३। 

5.11. हचन्नमा 

मचन्त्निेमत नाम्नैव ज्ञायते यमियं िमक्षणिारतीयास्तीमत। िाङ्शगधरपितौ अनया रमचता काचन मिवस्तुमतः प्रासयते। 

िाङ्शगधरपितौ अस्याः कवमयत्र्याः पद्यसत्त्वात् कालस्तावत् चतुिशिितकात् पवूशिेवेमत। काव्यिास्त्रमविो िोिरािस्य 

सरस्वतीकण्ठािरणे अस्याः किन िमक्तपरकः श्लोकः सिपुलभ्यत े

कल्पान्त्ते िमित मत्रमवक्रिििाकङ्कालिण्डीस्फुरच-् 

िेिस्यूतनमृसंिपामणनखर-प्रोतामिकोलामििः। 

मवश्वैकाणशवता मनतान्त्तिमुितौ तौ ित्स कूिाशविुौ 

कणशन् धीवरतां गतोऽस्यतु ििािोि ंििािैरवः।।
५४

 

अमस्िन् श्लोके ििािवेो  िायािोि-नािाय कवमयत्र्या प्रामिशतः। 

6.0. उपसंहृहतः । 

वैमिककामलकानाि ्ऋिीणां कृमतमिः आरब्धा कवमयत्रीणां परम्परा अद्यावमध मनरमवमछिन्त्नतया प्रिवतीमत मनिप्रचि।् परन्त्तु इि ं

सत्यं यत् कवमयत्रीणां काव्यमनष्ठगणुमवशे्लिणेन तिा संख्यागतमििा सिीक्षणेन वकु्ति ्अलं यत् परुुिकमववत् स्त्रीकवय एव 

स्वस्वकारमयतपृ्रमतिया नतून ंसामित्यमवशं्व मवरमचतवत्यः। परितेत ्सत्यं यत ्साम्प्रमतके काल ेसंस्कृतकवमयत्र्यः पवूाशपेक्षया बि मन 

िौमलकामन काव्यामन मवरचयन्त्तीमत िििािाव्यञ्िकमिमत िि।्   
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31. Sanskrit Poetess, Vol. II, Part – A, P. LVI 

32. िाके वेि िनुीिचुन्त्द्रगमणते पक्षे वकृ्षे िधौ 

श्रीिद्वन्त्द्यपिारमवन्त्ियुगलं श्रीतकश वागीश्वरि।् 

नत्वा श्रीमद्विकृष्णनािवटुना काव्यं िया कमल्पति ्

िोिावेििपास्य साधहुृियैरास्वाद्यिेतमछचरि।्। 

33. History of Classical Sanskrit Literature, M.Krishnamachariar, (3rd Ed.) P. - 220 

34. The Great Women of India, Ed. Madhavananda, (2nd Ed.), P. - 334 

35. संस्कृत सामित्येर इमतवतृ्त, गोपेन्त्ि ुिखुोपा्याय, पृ. 690 

36. संस्कृत सामित्य की कवमयमत्रयाुँ, मिवानी मिश्रा, प.ृ 4 (सिमुक्तकणाशितृि्, प.ृ - 5) 

37. तत्रैव 

38. काव्यालंकारसूत्रवमृत्तः(5.2.38) 

39. संस्कृत सामित्य की कवमयमत्रयाुँ, मिवानी मिश्रा, प.ृ – 102 

40. सिुमक्तकणाशितृि् (2.140.2), िाङ्शगधरपिमतः (3746), सुिामितावली (2.42) 

41. िाङ्शगधरपिमतः (180), सुिामितरत्निाण्डागारः (54) 

42. तत्रैव (3736) 

43. काव्यप्रकािः (पञ्चि उल्लासः) 

44. वक्रोमक्तिीमवति् (2.3) 

45. काव्यप्रकािः (प्रिि उल्लासः) 

46. सुिामितरत्निाण्डागारः(4.91) 
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47. संस्कृत सामित्य की कवमयमत्रयाुँ, मिवानी मिश्रा, प.ृ 122 

48. काव्यालंकारसूत्रि् (3.2.7) 

49. िाङ्शगधरपिमतः (567), सुिामितरत्निाण्डागारः (6) 

50.  सुिामितसारसिुछचयः (70) 

51. संस्कृत सामित्य की कवमयमत्रयाुँ, मिवानी मिश्रा, प.ृ 125 

52. कवीन्त्द्रसिुछचयः (5.8) 

53. Sanskrit Poetesses, Part A, Vol. II, P. - 15 

54. सरस्वतीकण्ठािरणि् (3), (सम्पा. मि. राघवन्) (प.ृ 152) 
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अिवशवेि (िाग 4). (सम्पा.) मवश्वबन्त्ध,ु मवश्वेश्वरानन्त्ि वैमिक ररसाचश इनमस्टमटउट्, िोमियारपरु, 1960 (प्रिि प्रकाि)। 

ऋग्वेिसंमिता (िाग 4). (सम्पा.) एन्. एस.् सोनटाक्के एवं मसमि कामियार, वैमिक संिोधन िण्डल, पनुा, 1946 (प्रिि प्रकाि)। 

काव्याििशः (िण्डी). (सम्पा.) मचन्त्ियी चट्टोपा्याय, पमििबङ्ग राज्य पसु्तक पिशत्, कलकाता, 1995। 

काव्यानुिासनि् (ििेचन्त्द्र). मनणशय सागर पे्रस, बम्बइ, 1934। 

संमिता अफ द्य ब्ल्याक यिुवेि (िाग 6). (सम्पा.) िाििेचन्त्द्र, क्यालकाटा एमियामटक सोसाइमट अफ वेङ्गल, क्यालकाटा, 

1881। 

सिुमक्तकणाशितृि्  (श्रीधरिास). (सम्पा.) रािावतार, िोतीलाल वनारसीिास, लािोर. 1933। 

सामित्यिपशणः (श्रीमवश्वनािकमवरािः). (सम्पा.) मवद्यावाचस्पमत-सामित्याचायश-िामलर्ग्ाि िास्त्री, िोतीलाल वनारसीिास, 

मिल्ली, 2004। 

ख. गौणस्रोतांहस (Secondary Sources) 

िङ्गभाषायांहलहखताहन गौणस्रोतांहस - 

िट्टाचायश, सकुुिारी. प्राचीन िारत सिाि ओ सामित्य, आनन्त्ि पामब्लिासश प्राइिटे मलमिटेड, कलकाता, 1422 (बङ्गाब्ि, 

नवि िदु्रण)। 
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मिश्रा, मिवानी.  

I. वैमिक कालीन मविुमियां, पररिल पमब्लकेिन्त्स,् मिल्ली, 2019 (प्रिि संस्करण)। 
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िकु्ल, िगुाशचरण. ब्रह्मवामिनी-द्रष्ट िन्त्त्रिाष्य एवं अविान, इस्टन्श बुक मलंकसश, मिल्ली, 2018 (प्रिि संस्करण)। 
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संस्कृतभाषायां हलहखताहन गौणस्रोतांहस 
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आत्मस्वरूपववचारे आत्मतत्त्ववववेक-न्यायकुसुमाञ्जविग्रन्थय ोः तुिनात्मकसमीक्षा 

दवेश्री खााँडा 

 

सारसंके्षपोः 

उदयनाचाययववरवचतग्रन्थराविष्वन्यतमावात्मतत्त्वववषयप्रवतपादकौ ग्रन्थौ वतेते आत्मतत्त्ववववेको न्यायकुसुमाञ्िविश्चेवत। 

ग्रन्थद्वयस्यास्याऽऽत्मतत्त्वप्रवतपादनमेव मुख्यववषयो वतयते। पथृग्रूपेण ववद्यमानत्वाद ्ग्रन्थद्वयस्य मध्येऽवश्यमेव सादृश्यवमव वैसादृश्यमवप दरीदृश्यते। 

आत्मतत्त्ववववेके िीवात्मववषयकमािोचनं वतयते। परन्तु न्यायकुसुमाञ्ििौ प्राधान्येन परमात्मववषये अथायद ् ईश्वरववषये आिोचनं ववद्यते। 

अन्यत्राप्येश्वरववषयकािोचना वतष्ठवत चेदप्यत्रेश्वरस्य मननात्मकोपासनं ग्रन्थस्य मखु्यववषयः। ग्रन्थद्वये आत्मस्वरूपं स्पष्टतया पररिक्ष्यते। 

 

आत्मतत्त्ववववेकग्रन्थे आत्मस्वरूपववचारः 

आत्मतत्त्ववववेकग्रन्थे पवूयपविबौद्धमतखण्डनेनात्मसत्त्वं प्रवतस्थावपतम,् तेन साकमाऽऽत्मनः स्वरूपमवप सामान्येन 

पयायिोवचतमदुयनाचायेण। तत्रात्मनो दहेावदविन्नत्वम,् बहुत्वम,् सगणुत्वञ्चेत्यावदवैविष््ठयावन सयकु्तत्या प्रवतस्थावपतावन। 

आत्मनो दहेावदविन्नत्वप्रवतपादनावसरे उच्यते दहेस्य चैतन्यववविष्टात्मत्वं कदावप न सम्िववत दहेस्य मतूयत्वावदहतेुविात्। 

अनुमानञ्च प्रदश्ययत–े दहेो न चतेनः, मतूयत्वात,् ितूत्वात्, रूपवत्त्वात्, रसवत्त्वात् पवृथव्यावदवत्। अनेनानमुानने दहेस्य चेतनत्वं 

न वसदध््यवत।६          दहेवनष्ठितूसमदूायेऽवप चैतन्यं स्वीकतुुं न िक्तयते, यतो वह दहेवनष्ठितूसमदुायः प्रवतवदन ंपररवतयते। तेन च 

स्मरणोत्पत्त्यिावप्रसङ्गः। अत एवोच्यते– ‘न च ितूाना ं समदुाये पययववसते चतैन्यम,् प्रवतवदनं तस्यान्यत्वे 

पवूयपवूयवदवसानुितूस्यास्मरणप्रसङ्गात्’।
७ दहेगतावयवेऽवप चैतन्यं स्वीकतुुं न िक्तयत,े यतो वह कदावचद ्दहेादवयवववच्छेद ेसवत 

स्मरणानपुपविनय िववत।८ एवञ्च िातवििोः स्तन्यपानप्रववृिः पवूायभ्यासादृत ेन सम्िववत। पवूायभ्यासः पवूयिन्म ववना न सम्िववत। 

एतेन दहेस्य ध्वंसत्ववसदे्धऽवप चतेनात्मनश्च वनत्यत्वं वसदध््यवत। 

इवन्ियस्य चैतन्यात्मत्वमवप स्वीकतुुं न िक्तयते। इवन्ियस्य चतैन्यत्वस्वीकारे प्रथमदियन ंप्रथमस्पियनञ्चेत्यादौ सद्यिातवििोयाय 

प्रववृिः सा न सम्िववत। एवञ्च दियनस्पियनाभ्यामकेाथयग्रहणावदवन्ियस्य चतेनत्वं नैव वसदध््यवत। एवञ्च चिषुा दृष्टवस्तुनः त्वचा 

च स्पषृ्टवस्तुनः प्रवतसन्धानादवश्यवमवन्ियावतररक्तवस्थरचतेनाऽऽत्माङ्गीकतयव्यः। तथा चोच्यते–‘नेवन्ियावण चतैयन्ते, 

दियनस्पियनभ्यामकेाथयग्रहणाच्च’।९ सखुादीनां करणत्वेन मनसोऽनमुानविादात्मापेिया मनसो विन्नत्वमवप वसदध््यवत। तथा 

चोद्यते–  ‘न च मनस्तथा, तस्य करणत्वेनैवानुमावदवत प्रवतबन्धवसवद्धः’।१० एवंरूपेणात्मनो 

दहेावदविन्नत्ववसदध््या  दहेादीनामचैतन्यव्यावित्वमवप वसदध््यवत। पवूयिन्मानिुवं ववना प्रथमप्रविेृरुपपविरवप न िववत, एतने 

पवूयिन्मवस्थतपरिोक्तयात्मनः वसवद्धियववत। तथा च दृश्यते– ‘परिोक्तयात्मवसवद्धश्च’।११ रागिनू्यिीवािावाज्िन्मानन्तरं ववषयं 

प्रवत रागस्य पवूयिन्मानिुविवनतत्वमवश्यमेव स्वीकरणीयम,् एवंरूपणे पवूयिन्मरागः प्रपवूयिन्मानिुविन्य इत्यवप स्वीकतयव्यः। 

एतेनात्मनोऽनावदत्वमवप वसदध््यत्यथायत्पवूयपवूयिन्मन्यात्मसिावसद्धत्वादात्मनोऽनावदत्वमवप वसदध््यवत। 

िाववस्तुत्वेऽप्यनावदत्वाद ् आत्मनोऽनन्तत्वं वसदध््यवत। ज्ञानादःे समवावयकारणत्वादात्मनो िव्यत्वं वसदध््यवत। 

वनत्यिव्यत्वेऽप्यमतूयत्वादात्मनो ववितु्वं वसदध््यवत। वियारवहतत्वादात्मनोऽमतूयत्वं वसदध््यवत। वनत्यत्वेऽवप 

प्रत्यित्वात्प्रत्यिधमयस्याश्रयत्वाच्चात्मनो वनवष्ियत्वं वसदध््यवत। तथा चावस्मन्प्रसङ्गे आत्मतत्त्ववववेके दृश्यते– ‘अनन्तश्च 

सतोऽनावदत्वात्। िव्यं च समवावयकारणत्वात्। वविशु्च वनत्यिव्यत्वे सत्यमतूयत्वात्। अमतूयश्च वनवष्ियत्वात्। वनवष्ियश्च वनत्यत्वे 

सवत अस्मदावदप्रत्यित्वात,् प्रत्यिधमायश्रयत्वाच्चेवत’।१२ 

न्यायकुसमुाञ्िविग्रन्थे आत्मस्वरूपववचारः 

न्यायकुसमुाञ्जविग्रन्थे प्रथमस्तवकेऽिौवककं परिोकसाधनमस्तीत्यस्यैव प्रवतपादनमकरोददुयनाचाययः। तत्र ग्रन्थकारस्य 

प्रधानोद्देश्यं पवूयपिमतखण्डनपरुःसरं ििुाििुकमयणोः फिदातरृूपणेादृष्टवसवद्धः। यथा विृछेदनरूपकाययवसदध््यथुं कस्यचन 

चैतन्यवतश्छेदकस्य प्रयोिन ंिववत, तद्वदचेतनस्याऽदृष्टस्य काययपररचािनाय कस्यवचत्सचतेनस्य कतुयरपिेावश्यं वतयते। यतो वह 

काययवसदध््यथयमवश्यमेव चैतन्यववविष्टकतुयः प्रयोिनमवस्त। एवञ्चादृष्टावधष्ठातरृूपेणैवेश्वरवसवद्धियववत। प्रसङ्गेऽवस्मन ्

हररदासीटीकायामचु्यत–े ‘धमायधमायत्मकािौवककपरिोकसाधने ववप्रवतपन्नं प्रवत तत्साधन,ं वसदे्ध च तवस्मन् तदवधष्ठाततृया 

ईश्वरवसवद्धः, अचतेनस्य कारणस्य सचेतनावधष्ठानेनैव काययिनकत्वात’्।१३ अतो न्यायकुसमुाञ्जविग्रन्थे उच्यते– 
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सापेित्वादनावदत्वाद्वैवचत्र्यावद्वश्वववृितः। 

प्रत्यात्मवनयमादु्भके्तरवस्त हतेुरिौवककः॥
१४

 

वस्तुन उत्पिेः प्राक्तकारणस्यापिेा सदवै वतयते। कायुं सवयदा कारणसापिेम।् ‘सापेित्वात्’ इवत पदघवटतसापेििब्दस्याथो िववत 

‘कादावचत्कः’। कदावचत्कस्य िावः कादावचत्कत्वम।् कादावचत्को नाम यत्कदावचवद्वद्यत,े कदावचच्च न ववद्यते। प्रसङ्गेऽवस्मन ्

प्रकािटीकायां दृश्यत–े ‘सापेित्वात्= सहापेिया वियमानत्वात् कादावचत्कत्वावदत्यथयः। तच्च वकवञ्चत्कािासम्बवन्धत्वे सवत 

वकवञ्चत्कािसम्बन्धरूपम’्।१५ यथा वनत्यवस्तु तथैवािीकवस्त्ववप सवयदाववद्यमानत्वात् कादावचत्कं िववतुं नाहयवत। काययवस्तु 

केविं कािवविेषे ववद्यते, कािवविेषे च न ववद्यते इवत। अतः काययवस्तुमात्र ंकादावचत्कत्वम।् कादावचत्कत्वात्कायुं सवयदा 

सहतेुकम।् अवस्मन् सन्दि े हररदासीटीकायामचु्यते– ‘कायुं सहतेुकं कादावचत्कत्वाद्भोिनिन्यतवृिवत्’।
१६ अथायत ्

कादावचत्कत्वात् कायुं सहतेुकम।् िोिनिन्यतवृिः कादावचत्का िववत। यतो वह िोिनिन्यतवृिरवस्त चदेवप पररपाकविात ्पनुः 

िधुावप िववत। अथायिवृिययथा कादावचत्का तथाऽपरपिे सहतेुका िववत। एवमेव काययमवप कादावचत्कत्वात्सहतेुकम।् यत्र यत्र 

कादावचत्कत्वं तत्र तत्र सहतेुकत्ववमवत व्याविवनश्चयात् कादावचत्कत्वहतेुना काययस्य सहतेुकत्ववसवद्धियववत। अतो ‘स्वगयकामो 

यिेत’– इत्यनेन श्रवुतवाक्तयेनावश्यं स्वीकतयव्यं स्वगायवदकमयववनािोिरावान्तरव्यापार उत्पद्यत े येन कािान्तरीयस्वगायवदफिं 

िन्यते। स्वगायवदिािो यागावदवियावविेषत्वादवश्यं िणस्थायी। िवणकत्वाद ्यागावदकमय कदावप कािान्तरीयस्वगायवदफिस्य 

कारणं िववतुं नाहयवत। अतो यागावदकमय स्वगयस्याव्यववहतपवूुं न िववत चेदवप स्विन्यव्यापारविासम्बन्धेनैव स्वगायवदफिस्य 

कारणं िववत। एतेनादृष्टस्य वसवद्धियववत। प्रसङ्गऽेवस्मन् प्रकािटीकायामचु्यते– ‘परिोकावथयतया यागादौ प्रववृिः 

पे्रिावत्प्रववृित्वेन सफिता, फिसाधनत्वञ्च यागावदरािवुवनावित्वेन न स्यावदवत तज्िन्यफिानकूुिमदृष्ट ं कल्पप्यते’।१७ 

संसारेऽवस्मन्नदृष्टकारणादवे सखुी, दःुखी, धनी, दररिशे्चत्यावदकाययवैवचत्र्यं दरीदृश्यते। एवञ्च संसारेऽवस्मन्नेतेषा ंकाययवैवचत्र्याणां 

िौवकककारणं न दृश्यते, अतो धमायधमयरूपादृष्टकारणमत्र वनयामकवमवत स्वीकतयव्यम।् एवञ्चादृष्टावधष्ठातरृूपेणैवेश्वरवसवद्धियववत। 

न्यायदृष््टया वाक्तयस्य याथार्थ्युं वकु्तरुपयायवश्रतं िववत। भ्रमावददोषरवहतवक्तत्रोच्चाररत ंवाक्तयं ववश्वासयोग्यरूपेण ग्रहणयोग्यं िववत। 

साधारणाल्पपज्ञाल्पपिवक्तसम्पन्नव्यक्तीना ं वेदप्रवतपावदतसकिववषयाना ं ज्ञान ं स्थातु ं न िक्तयते। अतो वेद े

प्रवतपावदतसमस्तववषयाणां यथाथयज्ञानं पणूयज्ञानसम्पन्नव्यके्तरेव िववतमुहयवत। सवयज्ञसवयिवक्तसम्पन्नशे्वरं ववना तादृिो वक्ता कश्चन 

िववतु ं नाहयवत। अतो वेदस्य वैधताववषये प्रामाण्यववषये वा सन्दहेस्यावकािो नावस्त। वकन्तु मीमांसकानामापविवयतयत े

वेदस्याऽपौरुषेयत्वािावाद ्वेदो व्यवक्तसम्पवकय तो न िववत। यतो वह व्यवक्तसम्पवकय तयकेु्तवैधताऽवैधताववषये प्रश्नो िववतुमहयवत। 

यवद कश्चन व्यवक्तदुयष्टस्स्यात्, तेनोच्चाररत ंवाक्तयं प्रमात्वेन ग्रहीतु ंन िक्तयते। वकन्त ुवेदववषये एतादृिस्य सन्दहेस्यावकाि एव 

नावस्त, वेदस्याऽन्यपरुुषवनरपिेत्वात ् स्वतःवसद्धत्वाच्च। वकञ्च स्वसम्मतववषयस्य सदुृढतया प्रवतपादनाय 

तावकय कविरोमण्यदुयनाचायेणोक्तम–् 

प्रमायाः परतन्त्रत्वात् सगयप्रियसम्िवात्। 

तदन्यवस्मन्नववश्वासान्न ववधान्तरसम्िवः॥
१८

 

सवृष्टियववत चेदध््वंसोऽप्यवश्यं िवतीवत िास्त्रवसद्धम।् श्रीमद्भगवद्गीतायामप्यचु्यते– 

िातस्य वह ध्रवुो मतृ्युध्रुयवं िन्म मतृस्य च।
१९

 

यत् वकमवप िन्यं वतयतऽेथवोत्पद्यते तस्य नािोऽवश्यम्िावी। वेदववषयेऽवप व्यवतिमो नावस्त। वेदवस्थतवणोऽवनत्यः, 

तज्िन्यपदमवनत्यम,् पदवनवमयतवाक्तयञ्चावनत्यं िववत। ‘सवृष्टः प्रियववविष्टा’ इवत वनयमानुसारेण सषृ्टवेदस्य प्रियविाद ्

ध्वंसकायायदनन्तरं परववतयवेद उत्पद्यते। सषृ्टवेदप्रामाण्यवसदध््यथयमवश्यमीश्वरस्य स्वीकारः कतयव्यः। यतो वह सषृ्टःे प्रारम्ि े

महािनपररग्रहािावाद्वेदप्रामाण्यववषये संिय आगच्छत्येव। अतोऽसवयज्ञोऽल्पपमवतसम्पन्नः कश्चन वेदस्य कताय िववतु ंनाहयवत। ईश्वरं 

व्यवतररच्य अपरः कश्चन यागादीनामनुष्टान ंकतुुं न िक्तनोवत। अतो वेदस्य कतृयरूपेणावश्यमीश्वरस्य स्वीकारः कतयव्यः। तेन सषृ्टःे 

प्रारम्ि े वेदस्य प्रामाण्यवसद्धौ संियो न वतष्ठवत। प्रसङ्गेऽवस्मन ् व्याख्याववववृतटीकायामचु्यते– ‘तथा च वेदिन्या िाब्दी 

प्रमागणुिन्या प्रमात्वात ् चािषुप्रमाववदवत सामान्यतोऽनुमानेन इतरबाधसहकारात ् वकृ्तयथाथयधीरूपगणुिन्यत्वे वसदे्ध 

...ईतरबाधसहकारादीश्वरवसवद्धररवत िावः’।२० 

मीमांसकैः पनुराविप्यते सषृ्टःे प्रियस्य च स्वीकारेऽवप वणयः, तज्िन्यपद,ं पदिन्यवाक्तयं तु वनत्यमेव वतयते, अतो वणायदीनां 

वनत्यत्वाद्वेदस्य ववनािो न सम्िववत। अस्यािपेस्य समाधानत्वेनोच्यते उत्पन्नककारो ववनष्टककारशे्चत्यावदज्ञानायावश्यं वणयस्य 

सवृष्टववयनािश्च स्वीकरणीयः। अत एव वेदस्य रचवयतरृूपेणावश्यमीश्वरसिा स्वीकतयव्या। मीमासंकानां खण्डनावसरे 
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सांख्यकतृयकोत्थावपतमतस्यावप समािोचनमिवत्। सांख्यमत े वेदोऽपौरुषेयो नावस्त, वकञ्चैश्वरीयवाक्तयमवप नावस्त। 

कवपिकणादप्रमखुपरुुषाः स्वकमयणा योगमाध्यमेन वाऽतुल्पयसामर्थ्ययमवियतवन्तः, तने सामर्थ्येनैव वेदानां रचनाऽिवत्।
२१ वेदः 

कदाप्यपैरुषेयो िववतु ंनाहयवत। यतो वह वेद ेयद्यप्येतादृिावन कावनचन श्रवुतव्याक्तयावन वतयन्ते येषा ंप्रवक्ता सामान्यपरुुषो िववतु ं

नाहयवत। तथावप तादृिप्रवक्ता कदापीश्वरोऽवप न िवतीश्वरसिायाः प्रमाणािावात्। वेद ेचैतादृि ंवकञ्चनासाधारणत्वज्ञापनं वतयते 

यत् साधारणपरुुषववधानायोग्यमवस्त। अतः िवक्तसम्पन्नकवपिावदमनुीनां वेदकतृयरूपेण स्वीकारे 

सवयज्ञरूपेणेश्वरग्रहणस्यावश्यकमेव नावस्त। 

सांख्यकतृयकोत्थावपतापिेयुयवक्तपवूयकं खण्डनं वववहतम।् कवपिप्रमखुमनुयः वसद्धपरुुषाः सन्तोऽवप सवयज्ञा न। एवमसवयज्ञपरुुषा 

ववश्वासयोग्या िववतु ंनाहयवन्त। अतो वेदप्रवकृ्तरूपेणैतादृिस्य सवयज्ञस्य सवयिवक्तसम्पन्नस्य ग्रहणीयं यवस्मन ्वेदवनमायणस्य सवयज्ञानं 

ववद्यते। एतादृिः कश्चन ईश्वर एव िववतमुहयतीश्वरं ववना नान्यः। सांख्यमतस्वीकारे च गौरवदोषोऽप्यापतते्। यतो वह 

कवपिावदसदृिा बहवः वसद्धपरुुषा वतयन्ते, अतो िाघवविादकेस्य सवयज्ञसवयिवक्तसम्पन्नस्येश्वरस्य स्वीकार एव श्रेयः। वकञ्च 

कवपिावदमनुीनामीश्वरसदृिसवयज्ञत्वािावाििवचतवाक्तयाना ं तादृिववश्वासयोग्यािावाद्वेदस्य िोपः स्यात्। अतो वेदस्य 

कतृयरूपेणेश्वरस्वीकारः कतयव्य एव। अतो प्रकािटीकायामचु्यते– ‘न च कवपिावदद्वारा सम्प्रदायवसवद्धः, ततः परमेश्वरादन्यवस्मन् 

कवपिादौ प्रमाणत्वेन ववश्रामािावात्। न वह योगबिप्रिाववता िावना प्रमात्मकमेव सािात्कारं करोतीवत वनयमः, ततो 

वनत्यसवयज्ञवसवद्धररवत’।२२ 

आत्मतत्त्ववववेकग्रन्थे ‘आत्मनः स्वरूपम’् इत्यकेु्त िीवात्मनो िािवणकवैविष््टयं गहृीतम।् तथा च न्यायकुसमुाञ्जविग्रन्थे 

‘आत्मनः स्वरूपम’् इत्यनेन परमात्मनः पररचायकधमायणा ंग्रहणं दरीदृश्यते। न्यायदियनऽेवश्यमेव िीवात्मना साधुं परमात्मनः 

सम्बन्धः ससु्पष्टरूपणे पररिक्ष्यते। अवस्मन् प्रसङ्गे न्यायिाष्यकारेणोच्यते– वपत्रा साकं पतु्रस्य यादृक्तसम्बन्धस्तथा 

समस्तप्रावणवगेण सह परमात्मनः सम्बन्धः वपतिृतूोऽथायवत्पततृुल्पयम।्२३ 
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प्रमेयव्याख्याने न्यायभाष्य-न्यायसूत्रवृत्त्योवैलक्षण्यसमीक्षणम ्

दीपक-गराइः 

 

सारसंके्षपः 

न्यायसूत्राणि व्याख्यातुकामो महणषिवात्स्यायनो भाष्यरूपेि न्यायसूत्राणि व्याख्यापयामास। परं भाष्यणमद ं नैकानां ्वल्पधीमतां पाठकानां सकाशे 

दरु्बोध्यमासीत्। अत एतद्भाष्योपरर उद्योतकरेि व्याख्या कृता न्यायवाणतिकरूपेि। एव ं न्यायवाणतिकोपरर वाच्पणतणमश्रेन व्याख्या कृता 

न्यायवाणतिकतात्सपयिटीकारूपेि, अ्याः टीकायाः टीका तु महानैयाणयकेनोदयनाचायेि रणचता न्यायवाणतिकतात्सपयिपररशुणिनाम्ना। णकञ्च, 

न्यायसूत्रमाधारीकृत्सय आचायिणवश्वनाथन्यायपञ्चननेन न्यायसूत्रवणृतः रणचता। यद्यणप न्यायसूत्रोपरररणचतटीकानां भाष्य-वाणतिक-तात्सपयि-वणृतप्रभतृीनां 

व्याख्या अनेकत्र दृश्यते, परं टीकानामेकत्र णवचारमूलकं णनर्बन्धं न दृश्यते। अत्र णनर्बन्ध ेमया णवशेषतः प्रमािपदाथािथािवर्बोधने व्याख्यां कुविदभ्यां 

न्यायभाष्यकारन्यायसूत्रवणृतकाराभयां यत्ससारल्यं प्रदणशितं तथा कुत्र कुत्र ्वकीयमतमपु्थाणपतं तथा कुत्र कुत्र अणधकतया णवचारः कृत इत्सयेवं तयोः 

टीकयोः वैलक्षण्यतात्सपय ं णवतन्यते। णकञ्च, ्थलणवशेषे प्रसङ्गात ् वाणतिक-वाणतिकतात्सपयािणदटीकानामणप वैलक्षण्यं पयािलोकणयष्यते। अणप च, 

न्यायमञ्जरीकार्याचायिजयन्तभट्ट्याणप मतं ्थानणवशेषे पयािलोचणयष्यते। 

न्यायभाष्यणवषये तथा न्यायसूत्रवणृतणवषये र्बहवो ग्रन्थाः समपुलभयन्त ेतणहि कथं पुनः अनयोव्यािख्यान ेप्रवणृतररणत पषृ्ट्य पेषिं मतृ्य मरिं यथा इणत 

चेन्न, तत्र उभयोः टीकयोः पृथक् पृथक् पयािलोचनं दृश्यते णकन्त ुउभयोवैलक्षण्यणवषये कोऽणप ग्रन्थो नोपलभयते। अतः टीकयोरुभयोः वैलक्षण्यं 

णव्तरशः प्रणतपादणयतुं ममैष प्रयासः। णकञ्च, भणवष्यणत गवेषकािां कृतेऽणप मद्गवेषिापतं्र सहायकं भवेणदणत मन्ये। 

तथाणह आत्समशरीरेणन्ियाथिरु्बणिमनःप्रवणृतदोषपे्रत्सयभावफलदुःखा-पवगाि्तु प्रमेयम्  इणत न्यायदशिन्य नवमसूते्र प्रमेयपदाथािः उणल्लणखताः। 

्वरूपलक्षिं तु भाष्याणदटीकाग्रन्थे वणिितम।् लक्षिपरीक्षा तु महणषिगौतमेन पृथक् सूते्रिोपवणििता।  

अत्र आत्समशरीरेणन्ियाथिरु्बणिमनःप्रवणृतदोषपे्रत्सयभावफलदुःखापवगाि्तु प्रमेयम् इणत सूत्र्य व्याख्यानवेलायां तु-पद्य णकं तात्सपयिणमणत णवषये भाष्ये 

तु तथा न णकमणप चणचितम।् भाष्ये तु केवलं सूत्र्य सामान्याथि्तथा प्रत्सयेकप्रमेयपदाथि्य ्वरूपणवषय ेउक्तम्, न णह तु-पदादीनां णवशेषतात्सपयं तत्र 

पयिवेणसत ंदृश्यते।  

णकन्तु णवषयेऽण्मन् वणृतकारेि आचायिणवश्वनाथेन णवशेषवििनं कृतम ्। तथाणह प्रमािाणदपदाथािः प्रणमणतणवषयत्सवेन प्रमेयाः। अतः आत्समाणदपदाथािनां 

प्रमेयत्सव ंतु अणवसंवाणदतमेव। तथाणप अत्र आत्समाणदपदाथािनां पुनः प्रमेयत्सवरूपेिोल्लेखो णवणहतः। अत एव आचायिणवश्वनाथेन त-ुपदं पुनरथे प्रयुक्तम।् 

तदकंु्त तेन - अत्र तुशब्दः पुनरथे । तथा चैतेषां पुनः प्रमेयत्सवम् न तु प्रमाणवषयत्सवेन संयोगादीनामणप। इणत । 

 

मूलप्रबन्धः 

न्यायशास्त्रणमद ंमहणषिगौतमैरुपसषृ्ट,ं तच्च अष्टणवंशत्सयतुरपञ्चशतसतू्रैरुपणनर्बिम।् सतू्रञ्च – 

अल्पाक्षरमसणन्दग्धं सारवद ्णवश्वतोमखुम।् 

अ्तोभमनवद्यञ्च सूतं्र सूत्रणवदो णवदःु।। इणत। 

अतः सतू्रोपणनर्बिन्यायशास्त्रावर्बोधने अ्मदीयाना ं्वल्पमतीना ंसकाशे दषु्करमेव। तेन एतच्च शास्त्रम्माकं समीपे मरुतुल्यम।् 

तेन अथिज्ञानरूपजलाभावात ् णपपासनूां पाठकानां शास्त्र्या्याध्ययनेऽणप ्वरसो न दृश्यते। अत एतद ् दरूुहममलू्यञ्च 

शास्त्रमणधगन्तु ंकेनाणप सहायकेन प्रयोजनमण्त। यदव्ारा अ्माकं ग्रन्थाथोऽवगतो भणवष्यणत तथा ग्रन्थेष ुअ्माकमनायासेनैव 

प्रवेशः ्यात्। तणि टीका एव। टीकया एवा्माकं ग्रन्थाथोऽवगतो भवणत, अणप च ग्रन्थेष ुप्रवेशोऽणप सलुभो भवत्सय्माकम।् अत 

उकं्त टीका्वरूपणवषये शब्दकल्पिुमे – टीक्यते गम्यते प्रणवश्यते ज्ञायते वानया इणत। उक्तञ्च वाच्पत्सये – टीक्यते गम्यते 

ग्रन्थाथोऽनया इणत। णकन्तु टीकाकारै्तु अत्र मरुतुल्यं शास्त्रणमद ं्वप्रणतभावैदषु्येि अथिज्ञानरूपजलं णनष्काष्य पाठकानां ्वरसः 

सम्भाणवतः। 

तत्र प्रथमतो न्यायसूत्राणि व्याख्यातुकामो महणषिवात्स्यायनो भाष्यरूपेि न्यायसूत्राणि व्याख्यापयामास। परं भाष्यणमद ंनैकाना ं

्वल्पधीमता ं पाठकानां सकाश े दरु्बोध्यमासीत्। अत एतद्भाष्योपरर उदद््योतकरेि व्याख्या कृता न्यायवाणतिकरूपेि। एवं 

न्यायवाणतिकोपरर वाच्पणतणमश्रने व्याख्या कृता न्यायवाणतिकतात्सपयिटीका-रूपेि, अ्याः टीकायाः टीका त ु

महानैयाणयकेनोदयनाचायेि रणचता न्यायवाणतिकतात्सपयिपररशुणिनाम्ना। णकञ्च, न्यायसूत्रमाधारीकृत्सय 

आचायिणवश्वनाथन्यायपञ्चाननेन न्यायसूत्रवणृतः रणचता। यद्यणप न्यायसूत्रोपरररणचतटीकानां भाष्य-वाणतिक-तात्सपयि-वणृतप्रभतृीना ं
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व्याख्या अनेकत्र दृश्यत,े परं टीकानामेकत्र णवचारमलूकं णनर्बन्धं न दृश्यते। अत्र णनर्बन्ध ेमया णवशेषतः न्यायसतू्रािामथािवर्बोधन े

व्याख्या ंकुविदभ्या ंन्यायभाष्यकारन्यायसतू्रवणृतकाराभयां यत्ससारल्यं प्रदणशितं तथा कुत्र कुत्र ्वकीयमतमपु्थाणपतं तथा कुत्र कुत्र 

अणधकतया णवचारः कृत इत्सयेवं तयोः टीकयोः वैलक्षण्यतात्सपय ं णवतन्यते। णकञ्च, ्थलणवशेष े प्रसङ्गात ् वाणतिक-

वाणतिकतात्सपयािणदटीकानामणप वैलक्षण्यं पयािलोकणयष्यते। अणप च, न्यायमञ्जरीकार्याचायि-जयन्तभट्ट्याणप मत ं्थानणवशेषे 

पयािलोचणयष्यते। 

ननु यद्यचु्यत ेन्यायभाष्यणवषये तथा न्यायसूत्रवणृतणवषये र्बहवो ग्रन्थाः समपुलभयन्त ेतणहि कथं पनुः अनयोव्यािख्यान ेप्रवणृतररणत 

पषृ्ट्य पेषिं मतृ्य मरिं यथा इणत चेन्न, तत्र उभयोः टीकयोः पथृक् पथृक् पयािलोचनं दृश्यत ेणकन्त ुउभयोवैलक्षण्यणवषये कोऽणप 

ग्रन्थो नोपलभयते। अतः टीकयोरुभयोः वैलक्षण्यं णव्तरशः प्रणतपादणयतुं ममैष प्रयासः। णकञ्च, भणवष्यणत गवेषकािा ंकृतऽेणप 

मद्गवेषिापत्र ंसहायकं भवेणदणत मन्ये। 

आत्समशरीरेणन्ियाथिरु्बणिमनःप्रवणृतदोषपे्रत्सयभावफलदुःखापवगाि्तु प्रमेयम्१ इणत न्यायदशिन्य नवमसतू्रे प्रमेयपदाथािः 

उणल्लणखताः। ्वरूपलक्षिं त ुभाष्याणदटीकाग्रन्थे वणिितम।् लक्षिपरीक्षा त ुमहणषिगौतमने पथृक् सतू्रेिोपवणििता। 

अत्र आत्समशरीरेणन्ियाथिरु्बणिमनःप्रवणृतदोषपे्रत्सयभावफलदुःखापवगाि्तु प्रमेयम् इणत सतू्र्य व्याख्यानवेलाया ं तु-पद्य णकं 

तात्सपयिणमणत णवषये भाष्ये तु तथा न णकमणप चणचितम।् भाष्ये तु केवलं सतू्र्य सामान्याथि्तथा प्रत्सयेकप्रमेयपदाथि्य ्वरूपणवषय े

उक्तम,् न णह तु-पदादीना ंणवशेषतात्सपयं तत्र पयिवेणसत ंदृश्यते। 

णकन्त ुणवषयेऽण्मन् वणृतकारेि आचायिणवश्वनाथेन णवशेषवििनं कृतम।् तथाणह प्रमािाणदपदाथािः प्रणमणतणवषयत्सवेन प्रमेयाः। अतः 

आत्समाणदपदाथािना ंप्रमेयत्सवं तु अणवसंवाणदतमेव। तथाणप अत्र आत्समाणदपदाथािनां पनुः प्रमेयत्सवरूपेिोल्लखेो णवणहतः। अत एव 

आचायिणवश्वनाथेन तु-पद ंपनुरथे प्रयकु्तम।् तदकंु्त तने – अत्र तुशब्दः पुनरथे। तथा चतैेषां पुनः प्रमेयत्सवम् न तु प्रमाणवषयत्सवेन 

संयोगादीनामणप।२ इणत । 

प्र्तुतसतू्र्य वििनाकाल ेभाष्यकारेि आत्समा सवि्य िष्टा, सवि्य भोक्ता इत्सयाणदरूपेि वणिितम।् अत्र सविपद्य कोऽथिः इणत 

णवषयेऽण्मन ्वणृतकारेि त ुन तथा चणचितम।् अणप च, वणृतकारेि आचायिणवश्वनाथेन प्रमेयपदाथिरूपिे आत्समनः एवं वििना न 

कृता। तथाणह प्रमेयपदाथेष ु प्रथमपदाथि्तावत् आत्समा जीवात्समा वा। भाष्यकार्तमात्समानमेव सवििष्टा, सविभोक्ता, सविज्ञः 

सवािनुभावी चणेत एवं प्रकारेि वणिितवान्। अत्र सवि इणत पदने भाष्यकारेि सवािणि सखुदःुखसाधनाणन सवािणि सखुदःुखाणन चैव 

गहृीताणन। अत एव तात्सपयिकारेि णनगणदतं –  

सवि्य सुखदःुखसाधन्य िष्टा, सवि्य सुखदःुख्य भोक्ता, यतः सुखदःुखसाधनं सवं सविज्ञञ्च सुखदःुखं जानाणत, अतः सविज्ञः, 

न चाप्राप्तान्येताणन जानातीत्सयत आह सवािनुभावी। अनुभवः प्राणप्तः।
३ इणत। 

अत्रायं प्रश्नः उदणेत यत ् प्र्ततुसतू्रऽेण्मन ् महणषिगौतमेन सखु्य उल्लेख ं न कृत्सवा केवलं दःुख्योल्लखेः कृत ं कथम?् तणहि 

महणषििा सखुनामकपदाथिः प्रमेयरूपेि न ्वीकृतः? णवषयेऽण्मन ् वणृतकारेि णकमणप नालोणचतं परं भाष्यकारेि णदग्दशिनम ्

अकारर। भाष्यकारनय ेसखुं सविजीवानाम ्अनकूुलतया अनुभवणसिम।् महणषििा प्रमेयेष ुदःुखमणुल्लख्य तत्ससमपदाथि्यापलापो 

न कृतः। णकन्तु सखुं तथा सखुसाधनं जन्माणद सविमेव दःुखम ् इत्सयेवं णवणचन्त्सय णनवेद्तथा वैराग्यं घटते जीवानाम।् एवञ्च 

सन्तप्तजीव्यैव तत्त्वज्ञानेन मोक्षलाभो भवणत। अतो ममुकु्षःु सखुमणप दःुखतया णचन्तयेत् इत्सयेवमपुदशेाणभप्रायेि महणषिः 

प्रमेयपदाथेष ु सखु्योल्लेख ं न कृत्सवा दःुख्योल्लेखं कृतवान्।
४ णकञ्च, ततश्च चतुथािध्याये दःुखपरीक्षाप्रकरिे तेन ्वयमेव 

णवचारपवूिकं तत्त्वणमद ंव्याख्याणपतम।् भाष्यकारेिाणप महषेः उद्देश्यं तथा णसिान्तञ्च सषुु्ठतया णवशे्लणषतम।् तदकंु्त तेन –  

दःुखणमणत नेदमनुकूलवेदनीय्य सुख्य प्रतीतेः प्रत्सयाख्यानम।् णकं तणहि? जन्मन एवेद ं ससुखसाधन्य 

दःुखानुषङ्गाद्दुःखेनाणवप्रयोगाणवणवधर्बाधनायोगाद्दुःखणमणत समाणधभवनमपुणदष्यते। समाहोणत भावयणत, भावयन् णनणविद्यते, 

णनणविण्ि्य वैराग्यं, णवरक्त्यापवगि इणत। जन्ममरिप्रर्बन्धोच्छेदः सविदःुखप्रहािमपवगि इणत
५ इणत। 

प्रसङ्गात ् अत्रैदमलु्लेखनीयं यत् जैनदाशिणनकेन हररभिसरुरिा षड्दशिनसमुच्चयः इणत ग्रन्थ्य न्यायदशिनांश े

गौतमोक्तप्रमेयपदाथािनाम ् वििन े सखुपदाथि्याणप उल्लेखः कृतः – एतत्ससव ं दृष््टवा केनाणप ऐणतहाणसकेन अणभमन्यत े यत ्

प्राचीनकाले गौतम्य प्रमेयणवभागसतू्रे सुख-शब्दः एवासीत,् दुःख-शब्दो नासीत्। ततश्च सुख-शब्द्य ्थाने दुःख-शब्दो 

णनणवष्टोऽभतू्। णकन्त ुवक्तव्यणमद ंन णह यणुक्तणनभिरम।् यतो णह  तथा सणत तणहि चतुथािध्याये दुःखपरीक्षाप्रकरिम् अणप कपोलकणल्पतं 
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्यात् अणप च प्र्ततुसतू्र ेयणद सखु्योल्लेख ेसणत त्य लक्षिवचन ंतथा परीक्षिमणप कतिव्यं ्यात।् णकन्त ुन्यायसूत्र ेत ुतन्न 

दृश्यते।६ 

प्र्तुतसतू्र्य प्रमेयशब्द्य व्याख्यानं तु भाष्यकारेि तथा वणृतकारेि उभयनेैव कृतम।् परं वणृतकार्य व्याख्यानात ्

णवषयपररष्करिमणधकं जातम ्। तथाणह भाष्यकारेि प्रमेयशब्द्य व्याख्याकाल ेप्रमेयशब्द्य पररचयं प्रदाय णनगणदत ं–  

एतणद्भन्नं िव्यं, गुिः, कमि, सामान्यं, णवशेषः, समवायः तेषाञ्च असंख्यभेद े असंख्यप्रमेयाः सणन्त। णकन्तु 

प्रागुक्तात्समाणदवादशप्रमेयपदाथिणवषये णवणवधणमथ्याज्ञानवशात् जीवात्समनः संसारो भवणत। तेषामात्समानां तत्त्वज्ञानात् मणुक्तघिटते। अतः 

प्रागुक्तात्समाणदवादशप्रमेया एव णवशेषतः उपणदष्टाः। इणत।  

अत्र भाष्यकार्य तात्सपयं तावत ् महषःे प्रथमसतू्रोक्तप्रमेयशब्दः आत्समाणदवादशपदाथािथे पाररभाणषकः। अतो महणषििा 

तदात्समाणदवादशप्रमेयपदाथािः एव प्र्तुतसतू्रेऽण्मन् उणल्लणखताः। एतेषां तत्त्वज्ञानात ् मोक्षलाभो भवणत। अतः एत े

वादशप्रमेयपदाथािः एव मोक्षलाभे साक्षात्सकारिं भवणत। अत एव महणषििा णवशेषतः उक्तात्समाणदवादशपदाथािः 

प्रमेयपदाथिरूपेिोपवणििताः। तदकंु्त वात्स्यायनेन –  

अ्त्सयन्यदणप िव्यगुिकमिसामान्यणवशेषसमायाः प्रमेयं तद्भेदेन चापररसंख्येयम।् अ्य तु तत्त्वज्ञानादपवगो णमथ्याज्ञानात् संसारः 

इत्सयत एतदपुणदष्टः णवशेषेिेणत।
७ इणत। 

णकन्त ुयत्सप्रमािणसिं तत्सप्रमेयणमत्सयथे तु सव ेपदाथािः एव प्रमेयाः। महणषिगौतमेनाणप तदथ ेतत्ससम्मतसम्तपदाथािः प्रमेयाः इत्सयकु्तम।् 

वाणतिककारेि उदद््योतकरेिाणप वक्तव्यणमद ं समथियता णवतीयाध्याय्य प्रथमाणिक्य प्रमेया च तुलाप्रामाण्यवत्८ इणत 

सतू्रमणुल्लख्य णनगणदतं यत् महणषिगौतमः उक्तसतू्रे तलुादण्डमणप प्रमेयरूपेि पररगणितवान ्तद्दषृ्टान्त ेच प्रमािपदाथि्याणप प्रमेयत्सवं 

समणथितणमणत। अत्र तात्सपयं तु प्र्तुतप्रमेयणवशेषव्यणचररक्ताः अनेके प्रमेयपदाथािः सणन्त ये णह महणषिगौतमेनाणप सम्मताः। 

भाष्यकारेि  तदवे प्रकाशणयतुं महणषिकिादोक्ताः िव्यगिुकमिसामान्यणवशेषसमवायाः इणत षट् पदाथािः उणल्लणखताः। णकञ्च, 

भाष्यकार्य मतानुसारमेव णसिान्तमुक्तावल्याम् आचायिणवश्वनाथेन णनगणदत ं – एते च पदाथाि वैशेणषकप्रणसिा 

नैयाणयकानामप्यणवरुिाः प्रणतपाणदतञ्चैवमेव भाष्ये ९।  

णकन्तु वणृतकारेि प्रमेयशब्द्य व्याख्यान ंकृत्सवाणप तने ्पष्ट ं णनगणदत ंयत ्अत्र के के पदाथािः प्रमेयाः के के चाप्रमेयाः। तणि 

अ्माणभः तु-शब्द्य आलोचनावेलायां दृष्ट ंयत् तत्सप्र्ततुसतू्र ेप्रमेयपद्याथो न णह प्रणमणतणवषयः। अत एवात्समाणदपदाथािनामेव 

प्रमेयत्सवम।् संयोगादीना ंप्रणमणतणवषयत्सवरूपेि प्रमेयत्सवं सदणप प्र्ततुसतू्रे उणल्लणखत ंप्रमेयपदवाच्यत्सवं नाण्त। अतो वणृतकारेि 

उच्यते – एतेषां पुनः प्रमेयत्सवम्, न तु प्रमाणवषयत्सवेन संयोगादीनामणप।१० इणत। 

व्तुतः प्रमेयपद ं णह वादाणदशब्दवत् पाररभाणषकः। यथा वादः इणत शब्द्य नानाथिसत्त्वेऽणप णवणजगीषाशनू्यं वाणदप्रणतवाणदनोः 

तत्त्वणनिियरूपोद्देश्येन प्रवतृा कथा इत्सयथे पाररभाणषकः। तथैव तदथे प्रमेयशब्दोऽणप पाररभाणषकः। अत एव वणृतकारेि णनगणदत ं

– प्रमेयशब्दो णह वादाणदशब्दवत् पररभाषाणवशेषेि वादशसु प्रवतिते।११ इणत। 

अत्र वादाणदशब्दवत् इणत ्थले आणदपदने कथाणदपद ं ग्रणहतु ं शक्यते। तथा च, प्रमाणवषयत्सवरूपेि 

िव्यगिुकमिसामान्यणवशेषसमवायाभावादयः पदाथािः र्बोध्याः। 

अत्रायं प्रश्नः समदुणेत यत् प्रणमणतणवषयत्सवरूपपद्याथिः सवैः ज्ञातः तणहि तत्र प्र्ततुसतू्र े पाररभाणषकप्रमेयपद्याथिः णकम?् 

प्रश्न्या्य समाधानरूपेि महामनीणषिा वणृतकारेि णवश्वनाथेन यौणगकाथिः रूढाथिश्च प्रदणशितौ। 

णकन्त ुतथाणप एका शङ्का णतष्ठत्सयेव यत ्प्रथमन्यायसतू्रे षोडशपदाथािनां तत्त्वज्ञानात ्णनःश्रेयसलाभो भवणत इणत णनगणदतम।् तणहि 

न केवल ं प्रमािाणदपदाथािनां प्रणमणतणवषयत्सवरूपेि, मोक्षहतेुधीणवषयत्सवरूपेिाणप तेषा ं प्रमेयत्सवणसित्सवात् तऽेणप प्रमेयपदाथािः 

्यःु? अत्रैदमतुरम ्– आत्समाणदवादशपदाथािनां तत्त्वज्ञानमेव मोक्षलाभ्य साक्षात्सकारिम।् प्रमािाणदपञ्चदशपदाथािनां तत्त्वज्ञान ं

तत्सप्रमेयतत्त्वज्ञान्य सम्पादकत्सवातथा रक्षकत्सवात् तन्मोक्षलाभ्य परम्परया कारिं प्रयोजकं वा। अत एव मोक्षहतुेधीणवषयत्सवम् 

अत्र हतेपुद्य साक्षाद् हतुेः इत्सयथि एव ग्राह्यः। 

वणृतकारणवश्वनाथेन प्रमेयपद्य अथं प्रदशियता णनगणदत ं– रुढ्या च तावदन्यान्यत्सवमथिः१२ इणत। अत एव आत्समाणद-अन्योन्यत्सवं 

णह प्रमेयत्सवम।् प्रमेयपदमणप आत्समादौ एव रूढः। 
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महणषिगौतमेन प्र्ततुसतू्रे प्रमेयणवभागपवूिकं त्य लक्षिमणप कृतणमणत प्रकाशणयतमुेव आचायिणवश्वनाथः प्राह – लक्षिमणप 

तदवे१३ इणत। अथाित ्आत्समाद्यन्यान्यत्सवं प्रमेयत्सवम् इणत प्रमेयपदाथि्य लक्षिम।् तथा च, तेन यत ्व्यतु्सपणतगतः अथिः प्रदतः तदणप 

लक्षिं ्यात्। अत एव प्रमेयपदाथि् य लक्षिं ्यात ्– संसारहतुेणमथ्याज्ञानणवषयत्सवं प्रमेयत्सवम्, मोक्षहतुेधीणवषयत्सवं प्रमेयत्सवम् 

वेणत।   

प्र्तुतसतू्र े...अपवगाि्तु प्रमेयम् इणत ् थले अन्वयसाधन ंणकम?् प्रमेयम् इत्सयत्र एकवचन्य तात्सपय ंणकम?् इत्सयाणदप्रश्न्य समाधान ं

तु भाष्ये न प्रदतं परं वणृतकारेि णवषयेऽण्मन ्सषुु्ठतया चणचितम।् तथाणह अपवगािः प्रमेयम् इणत ्थल ेअपवगिशब्दोतरं र्बहुवचन ं

तथा प्रमेयशब्दोतरमेकवचन ंसदणप नानन्वयः वेदाः प्रमािम् इणतवत्। अन्यथा आत्समसतू्र े(१/१/१०) असामञ्ज्यं ् यात्। णकञ्च, 

तत्र सतू्र े आत्समा प्रमेयम्, शरीरं प्रमेयम्, इणन्ियं प्रमेयम् इत्सयन्वयः इष्टः। तात्सपयं त ु आत्समाणदप्रत्सयेकपदाथि्य प्रमेयत्सवम्तीणत 

प्रणतपादनाय इतीणत णशवम ्। 

एवं प्रमेयपदाथिव्याख्यान ेर्बहतु्रैव वैलक्षण्यं दरीदृश्यत े। तत्ससव ंमलूगवेषिापत्रे णवशदतया आलोचणयष्यते। 

  

उल्लेखपञ्जः 

1. न्या.सू-१/१/९। 

2. न्यायसूत्रवणृतः, सूत्रसंख्या-९, पषृ्ठा-९८। 

3.  तात्सपयिटीका, न्या.सू.- १/१/९। 
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गूढार्थदीपिकायाां कर्थयोगतत्त्वर् ्

फणि-शंकर-मण्डलः 

 

सारसांके्षिः 

अष्टादशाध्यायसमन्वितम ् अन्िलिेदार्थसारसंग्रहभतूं गीताशास्त्रं योगपरत्िन्मन्त स्पष्टम।् न्सदध््यन्सदध््योोः समत्िरूपन्ित्तसमाधानस्य तर्ा 

न्ियमाणकमथकौशलस्य योगपदिाच्यत्िं श्रीमद्भगिद्गीतायां न्नगन्दतम।् योगोऽयं न्नष्कामकमथयोगस्य िािकोः। श्रीमद्भगिद्गीतामान्श्रत्य बहिो टीकाोः 

न्िन्िधसंप्रदाय ोः न्िरन्िताोः। तत्र मधसूुदनसरस्ित्याोः गूढार्थदीन्पकाटीकायां षट्कत्रयमध्ये प्रर्मषट्के कमथयोगतत्त्िमालोन्ितम।् ज्ञानकमथणोोः 

समवियाभािात ्ततृीयषट्के ज्ञानयोगतत्त्िं न्िधतृम।् अत्रोल्लेख्यं ज्ञानकमथणोोः समचु्ियोऽस्तीन्त पूिथपक् ोः स्िीन्ियते। दीन्पकाकारस्यान्भप्रेताद्व तमतेन 

तु आत्यन्वतकन्िरोधाद ्ज्ञानकमथयोगयोोः समवियाभािादन्प अद्व तज्ञानप्राप्तत्यरं् कमथयोगस्यारादपुकारकत्िं स्िीकृतम।् ज्ञानसंपादनारं् प्रर्मािस्र्ायां 

कमथणामिश्यकतथव्यता प्रतीयते। न्हसंान्दमत्त्िेऽन्प शास्त्रन्िन्हतत्िाद ् युद्धकमथरूपस्िधमथस्यान्प प्रत्यिायजनकत्िं न स्िीकरणीयम।् धमाथधमथन्िषये 

शास्त्रमेि प्रमाणम।् केिलं कतथव्यबुदध््या फलकामनाव्यन्तरेकेण युद्धरूपस्िधमथकाये िधन्नन्मत्तपापमन्प न भिेत्। अवतोःकरणशदुध््यरं् श्रीभगिता अन्प 

अजुथनं प्रन्त कमथयोगोः उपन्दश्यते। लाभालाभान्दन्ििारन्नरपेक्या केिलं कतथव्यबुदध््या न्नष्कामकमथ एि कमथयोगेन बोध्यव्योः। 

न्ित्तगतकालुष्यदरूीकरणार्थम ् अशदु्धावतोःकरणं प्रन्त कमोपदेशत्िाज् ज्ञानकमथयोगयोोः समचु्ियाशङ्कान्प न्नराकृता। बुन्द्धयोगयुक्तत्या कृतकमथन्ण 

फलासन्िनोत्पद्यते। समत्िलक्णरूपे कमथयोगे न्ित्तशनु्द्धपुरोःसरं दषु्टकमथक्यत्िात् कमथयोगस्य महाकौशलत्िं जे्ञयम।् न्नष्कामकमथन्नष्ठया 

अवतोःकरणशनु्द्धस्तदनवतरं शमान्दषट्कसंपत्त्या सिथकमथसंवयासात् परं िेदावतमहािाक्तयन्ििारपुरोःसरं भगिद्भन्िन्नष्ठा ततस्तत्त्िज्ञानन्नष्ठा समतु्पद्यते। 

कमथणाम ्अनारम्भाद ्न ष्कम्यं न लभते। ज्ञानप्राप्तत्यर्थमादौ भगिदपथणबुदध््या न्नष्कामकमथसंपादनपूिथकमवतोःकरणशुद्धौ सुतीव्रि राग्येन न्िन्िन्दषोत्पत्तौ 

सिथकमथसंवयासोः श्रिणान्दना ि िेदावतिाक्तयन्ििारोः कतथव्योः। न्नष्कामकमाथनुष्ठानमवतरेण कृतसंवयासेन ज्ञानन्नष्ठा नोत्पद्यते; तेनाशदु्धावतोःकरणसंपवनस्य 

संवयास एि प्रर्मं न कतथव्योः। एिं कमथयोगतत्त्िं गूढार्थदीन्पकायां सुयुन्िद्वारेण केन प्रकारेण ि प्रन्तपान्दत ंतदेि पते्रऽन्स्मन् आलोच्यते मया। 

 

उिोद्घातः 

ि यान्सक-महाभारतस्य भीष्मपिाथवतगथतस्य श्रीमद्भगवद्गीताशासं्त्र प्रस्र्ानत्रयमध्ये स्मनृ्तप्रस्र्ानरूपेण पररगन्णतम।् 

श्रीमद्भगवद्गीतायाोः तात्पयाथिधारणारं् व्याख्यामलूकग्रवर्ानामािश्यकत्िमनुभयूते।  सम्प्रदायभेदने गरुुन्शष्यपरम्परया प्रस्र्ानत्रयं 

समान्श्रत्य बहिो टीकाोः समभिन्। एतास ु टीकास ु स्मनृ्तप्रस्र्ानमपुजीव्य िङ्गजनवयाोः िरपतु्रस्य अद्व तिेदान्वत-

मधसुदूनसरस्ित्याोः गढूार्थदीपिका नामधेया टीका सिाथन्तशान्यनी एि। परमतान्कथ कोऽद्व तिान्दनो मधसुदूनस्य मनन्स भन्िरसधारा 

पदमकरोन्दन्त न्नश्चप्रिं ििंु शक्तयते। गढूार्थदीिकायां प्रन्तपद ंभन्िरसमाधयंु पे्रक्ष्य पे्रक्ािवतोऽस्य प्रशंसन्वत। अस्या रिनाश ली 

एतादृशी मनोरमा, ससुकू्ष्मन्ििारसमन्विता यया समेषामन्प न्िपन्श्चतां हृद्या अपन्िन्तभाक् ि संजाता। न न्ह केिल ं

भन्िरसतत्त्िमन्प ि ज्ञानकमथयोगयोोः सम्यगालोिनमत्राद्व तिेदावतदशथनालोकेन प्रकान्शतम।् अष्टादशाध्यायसमन्वित-

श्रीमद्भगवद्गीतोिपिषद ं षट्कत्रयेण न्िभज्य ज्ञानकमथणोोः समवियाभािाद ् प्रर्मषट्के कमथन्नष्ठातत्त्िं न्िधतृ ं

श्रीमवमधसुदूनसरस्ितीपादािायेण- 

एकमेकेन षट्केन काण्डमत्रोपलक्येत्। 

कमथन्नष्ठाज्ञानन्नषे्ठ कन्र्ते प्रर्मावत्ययोोः॥
१ इन्त। 

कमथयोगपरं प्रर्मषट्कमिलम्ब पत्रऽेन्स्मन ्पयाथलोिनं न्ियते मया। 

कोऽयां कर्थयोगः 

समस्तिेदार्थसारसंग्रहभतू ंगीताशास्त्रम।् अष्टादशाध्यायान्त्मकायां श्रीमद्भगवद्गीताया ंप्रायशो योगपरत्िन्मन्त स्पष्टम।् योग-शब्दस्य 

बहिोऽर्ाथ भन्ितुमहथन्वत। यजु-्धातोरुत्तरं घञ-्प्रत्ययन्नष्पवनेन योग-शब्दने परमात्मना सह जीिात्मनोःसंयोगो मलेन ंिा बोध्यव्यम।् 

उिं ि पान्णनीयधातुपाठे-  ‘यनु्जर ् योगे’२। पनुश्च ‘यजु समाधौ’३ इत्यनुसारेण योग-शब्दस्यार्थोः समान्धररन्त। 

समान्धस्त्िष्टाङ्गयोगस्य परमािस्र्ायामेि भिन्त। प्रमाणान्द-न्ित्तितृ्तीना ं न्नरोधारे्ऽन्प योगशब्दोः प्रयजु्यते। महन्षथणा 

पतञ्जन्लना सनू्त्रतम-् ‘योगन्श्चत्तिनृ्त्तन्नरोधोः’४ । श्रीमद्भगवद्गीतायामन्प न्सदध््यन्सदध््योोः समत्िरूप ं न्ित्तसमाधानमेि योग 

इत्यन्भधीयते- 

योगस्र्ोः कुरु कमाथन्ण सङ्गं त्यक्तत्िा धनञ्जयोः। 

न्सदध््यन्सदध््योोः समो भतू्िा समत्िं योग उच्यते॥ (श्री. म. गी. २/४८) 
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इममेिार्थमन्धकं स्पष्टीकतुं भगिान् अग्रे प्रािोित्- 

बुन्द्धयुिो जहातीह उभे सुकृतदषु्कृते। 

तस्माद ्योगाय युज्यस्ि योगोः कमथसु कौशलम॥् (श्री. म. गी. २/५०) 

न्ियमाणेष ुकमथस ुबुन्द्धयोग एि कौशलम।् न्नष्कामकमथयोगस्य ि िािकोऽस्त्ययं योगोः। योगे िायं योगी फलान्भसंन्धरन्हतोः सन ्

सिाथन्ण कमाथन्ण परमेश्वरप्रीत्या उपायभतूान्न मत्िा श्रेष्ठया श्रद्धया संपवनोः सन् संपादयन्त। एिं दृष्टानामेि कमथणा ं नाशात ्

मोक्स्यान्िभथिन्त। तर्ा ि- 

कमथजं बुन्द्धयुिा न्ह फलं त्यक्तत्िा मनीन्षणोः। 

जवमबवधन्िन्नमुथिाोः पदं गच्छवत्यनामयम्॥ (श्री. म. गी. २/५१) 

फलान्भसंन्धरन्हतस्य पुरुषस्य बुन्द्धोः समाधाििलन्स्र्न्तभथितीत्याह श्रीभगिान्- 

समाधाििला बुन्द्धस्तदा योगमिाप्तस्यन्स॥ (श्री. म. गी. २/५३) 

िूवथिपक्षणोऽपिर्तर् ्

गढूार्थदीपिकाया ं कमथयोगतत्त्िालोिनप्रसङ्ग े ज्ञानकमथणोोः समचु्ियोऽन्स्त न िेन्त न्िषये पिूथपन्क्णामन्भमतान्न 

न्ििायाथन्ण।   अत्रोल्लेख्यम,् ज्ञानकमथणोोः समचु्ियोः पिूथपक् ोः स्िीन्ियते। तत्र न्िन्शष्टाद्व तिान्दना श्रीमद्रामानुजािायथमतेन 

कमथयोगस्य ज्ञानाकारताप्रकारं प्रन्तपादनारं् तर्ान्िधकमथयोगान्धकाररणो दलुथभत्िमिुमेि। न न्ह केिलं मोक्साधनभतूस्य कमथणोः 

स्िरूपे प्रत्यतुोः न्नत्यन न्मन्त्तकन्िन्िधकाम्यकमथरूपन्िकमथणोः स्िरूपे, अकमथन्ण ि ज्ञान ेबोद्धव्यमन्स्त। अतो ममुकु्ोोः कमथणो गन्तोः 

गहना दनु्िथज्ञाना एि। न्ियमाणकमथन्ण ज्ञानाकारम ्आत्मस्िरूपानुसंधानम ्अवतभूथतत्िाज ्ज्ञान ंकमथन्ण अवतगथततया ि कमाथकारं 

योः पश्येत ्स बुन्द्धमान ्कृत्स्नशास्त्रार्थन्िदिे। श्रीमद्रामानुजकृत ेगीताभाष्ये उच्यते- कमथन्ण न्ियमाणे एि आत्मज्ञान ंयोः पश्येद ्

अकमथन्ण ि आत्मज्ञान ेितथमान एि योः कमथ पश्येत्। न्कमिंु भिन्त? न्ियमाणम ्एि कमथ आत्मयार्ात्म्यानुसंधानेन ज्ञानाकारं 

योः पश्येत्, तच्ि ज्ञानं कमथन्ण अवतगथततया कमाथकारं योः पश्येन्दत्यिंु भिन्त; न्ियमाणे न्ह कमथन्ण कतृथभतूात्मयार्ात्म्यानुसंधानेन 

तदभुयं संपवन ंभिन्त५ इन्त। 

पनुश्च, अङ्गसन्हतस्य सिथकमथणोः परब्रह्मभतूपरमपरुुषात्मकत्िानुसंधानयिुतया ज्ञानाकारत्िमन्प कन्र्तमेि। यज्ञादौ य आहुन्तोः 

अप्तयथते तत्सिं ब्रह्मस्िरूपम।् यज्ञपदमत्र सिथकमथणोः उपलक्णम।् यश्च ब्रह्मात्मकत्िात् सिं कमथ ब्रह्ममयन्मन्त समाधते्त स 

ब्रह्मकमथसमान्धोः। ब्रह्मकमथसमान्धपरुुषस्य गवतव्यं एि ब्रह्म। ब्रह्मात्मकतया ब्रह्मभतूम ्आत्मस्िरूपमन्प तस्य गवतव्यन्मन्त प्रतीयते। 

अतो ममुकु्ोोः न्ियमाणं सिं कमथ परब्रह्मात्मकत्िाज ्ज्ञानाकारन्मत्यनेन ज्ञानकमथणोोः समचु्ियोऽन्प प्रन्तपान्दत इन्त न्ह पिूथपन्क्ण 

आशयोः। 

गूढार्थदीपिकायाां कर्थयोगतत्त्वर् ्

ज्ञानकमथयोगयोरात्यन्वतकन्िरोधात्तयोोः समवियाभािादप्तयद्व तज्ञानप्राप्तत्यरं् कमथयोगस्यारादपुकारकत्िमेि 

दीन्पकाकारस्यान्भमतम।् कमथ-पदनेात्र काम्यन्नन्षद्धकमथणी पररत्यज्य न्नष्कामकमाथनुष्ठानं बोध्यव्यम।् तत्रान्प श्रीहरेजथपस्तुत्यान्दकं 

परमधमथत्िेन न्स्र्रीन्ियते आिायथपादने- 

न्नष्कामकमाथनुष्ठानं त्यागात् काम्यन्नन्षद्धयोोः। 

तत्रान्प परमो धमो जपस्तुत्यान्दकं हरेोः॥
६ इन्त। 

अत्र भगिदपथणबुदध््या कृतान्न फलान्भसंन्धरन्हतशास्त्रीयकमाथण्येि योगा इन्त ह्यािायेण- 

यत् सांख्य ोः प्राप्तयते स्र्ानं तद्योग रन्प गम्यते। 

एकं सांख्यं ि योगं ि योः पश्यन्त स पश्यन्त॥ (श्री. म. गी. ५/५) 

इन्त श्लोकव्याख्यायां न्नरून्पतम-् योग रन्प भगिदपथणबुदध््या फलान्भसंन्धरान्हत्येन कृतान्न कमाथन्ण शास्त्रीयान्ण योगास्ते येषा ं

सन्वत तेऽन्प योगाोः७ इन्त। पनुश्च- 

न्सदध््यन्सदध््योोः समो भतू्िा समत्िं योग उच्यते। (श्री. म. गी. २/४८)                             

इन्त श्लोकव्याख्यायामन्प दीन्पकाकारस्यानुरूपोन्िोः समिेक्ष्यते- फलन्सद्धौ हषं फलान्सद्धौ ि न्िषाद ं त्यक्तत्िा 

केिलमीश्वराराधनबुदध््या कमाथन्ण कुन्िथत्यर्थोः८ इन्त। 
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समरभमूौ परुतोः न्पतनृािायाथन् सबावधिान् ि दृष््टिा कौवतेयोः परमं िेदमापवनोः। भगिान ् िासदुिेोः यदु्धादपुरतमजुथन ं

यदु्धान्भमिुीकतुथकामोः ज्ञानयोग ं कमथयोग ं िान्श्रत्य त ं प्रन्तबोन्धतिान।् ज्ञानसंपादनारं् प्रर्मािस्र्ाया ं कमथणामिश्यकतथव्यता 

प्रतीयते। क्न्त्रयस्य यदंु्ध न्ह प्रशस्तो धमथोः। तने न्हसंान्दमत्िेऽन्प यदु्धस्य स्िधमथत्िेनाधमथत्िाभािं प्रन्तपादयता श्रीमद्भगिद्विन ं

मविान्दस्मनृ्तििनने समन्र्थतं गढूार्थदीपिकायाम-् यदु्धमेि न्ह पनृ्र्िीजयद्वारेण प्रजारक्ण-ब्राह्मणशशु्रषूान्द-क्ात्रधमथन्निाथहकन्मन्त 

तदिे क्न्त्रयस्य प्रशस्ततरन्मत्यन्भप्रायोः। तर्ा िोिं पराशरेण, “क्न्त्रयो न्ह प्रजा रक्न ्शस्त्रपान्णोः प्रदण्डिान।् न्नन्जथत्य परस वयान्न 

न्क्न्तं धमेण पालयेत्।” मनुनान्प, “समोत्तमाधम  राजा िाहूतोः पालयन ् प्रजा। न न्नितेत संग्रामात ् क्ात्र ं धमथमनुस्मरन॥् 

संग्रामेष्िन्निन्तथत्िं प्रजाना ंि ि पालनम।् शशु्रषूा ब्राह्मणाना ंि राज्ञोः श्रयेस्करं परम”् (७/८७, ८८) इत्यान्दना।९ 

न्हसंात्मकत्िेऽन्प शास्त्रन्िन्हतत्िाद ्यदु्धस्य प्रत्यिायजनकत्िं न स्िीकायथम।् एतेन स्िधमथत्िात् यदु्धस्याकरणे क्न्त्रयस्य पापमेि 

भिेत्। प्रत्यतुोः शास्त्रसंमतत्िादग्नीषोमीयपशनु्हसंायाोः पापजनकत्िं न स्िीकतथव्यम।् धमाथधमथन्िषये शास्त्रमिे प्रमाणत्िेन यजु्यते। 

भगिता शकंरािायेणान्प ब्रह्मसतू्रभाष्ये प्रोिम-् शास्त्रादृते धमाथधमथन्िषयं न्िज्ञान ंन कस्यन्िदन्स्त। शास्त्राच्ि न्हसंानुग्रहाद्यात्मको 

ज्योन्तष्टोमो धमथ इत्यिधाररतोः। स कर्मशदु्ध इन्त शक्तयत ेििुम्
१० इन्त। फलकामनाव्यन्तरेकेण केिल ंकतथव्यबुदध््या यदेु्ध कृत े

गरुुब्राह्मणान्द-बधन्नन्मत्तपाप ं न भिेत्। यतो यदंु्ध न्ह क्न्त्रयस्य न्नत्यकमथत्िेनोपयजु्यते। तेन न्नत्यकमाथकरणजन्नत-

प्रत्यिायन्नरोधार्थमन्प यदंु्ध करणीयन्मन्त प्रन्तपान्दतं श्रीमवमधसुदूनेन- एिं सिुकामना ं दोुःिन्निनृ्त्तकामनां िा न्िहाय 

स्िधमथबुदध््या यदुध््यमानो गरुुब्राह्मणान्द-बधन्नन्मतं्त न्नत्यकमाथकरणन्नन्मतं्त ि पाप ंन प्राप्तस्यन्त। यस्तु फलकामनया करोन्त स 

गरुुब्राह्मणान्दबधन्नन्मतं्त प्राप्तनोन्त, यो िा न करोन्त स न्नत्यकमाथकरणन्नन्मतं्त ि। अतो फलकामनामवतरेण कुिथवनुभयन्िधमन्प 

पापं न प्राप्तनोतीन्त प्रागेि व्याख्यातोऽन्भप्रायोः
११ इन्त। 

अवतोःकरणशदुध््यर्थमेिाजुथनं प्रन्त कमथयोग उपन्दश्यते श्रीभगिता। केिल ं कतथव्यबुदध््या लाभालाभान्दन्ििारन्नरपके्या 

न्नष्कामकमथ एि कमथयोगने बोध्यव्योः। “आत्मा िा अरे द्रष्टव्योः श्रोतव्यो मवतव्यो न्नन्दध्यान्सतव्योः” (ब.ृ उ. २/४/५) इन्त 

श्रनु्तििनेन आत्मज्ञानारं् श्रिणादीनामपुयोगो िन्णथतोऽन्स्त। तत्र श्रिणेन न्ित्तगतशनु्द्धनथ संपद्यते, तत्त ु न्नष्कामकमाथनुष्ठानने ि 

संभिेत्। अतोऽशदु्धावतोःकरणं प्रन्त कमोपदशेत्िाज ् ज्ञानकमथयोगयोोः समचु्ियाशङ्कान्प न्नराकृता। साधिंू 

गढूार्थदीपिकायामािायथपादने- तर्ा ि शदु्धावतोःकरणं प्रन्त ज्ञानोपदशेोः अशदु्धावतोःकरणं प्रन्त कमोपदशे इन्त कुतोः 

समचु्ियाशङ्कया न्िरोधािकाश इत्यन्भप्रायोः१२ इन्त। 

बुन्द्धयोगयकु्तत्या कृत े सन्त कमथन्ण फलासन्िनोत्पद्यते। समत्िमेि बुन्द्धयोगस्य लक्णम।् समत्िरूपयोगारूढने कमाथनुष्ठानमेि 

प्रयोजनम।् समत्िे समपुन्स्र्त ेसन्त कमथ एि योगरूपेण पररणमन्त। समत्िबुन्द्धयिेु कमथयोगे न्ित्तशनु्द्धपरुोःसरं दषु्टकमथक्यत्िाद ्

योगस्यास्य महाकौशलत्िं ज्ञेयम।् सिथमेतद ् स्पष्टीकृतमािायथपादने- इह समत्िबुन्द्धयिेु कमथन्ण कृत े सन्त सत्त्िशनु्द्धद्वारेण 

बुन्द्धयिुोः परमात्मसाक्ात्कारिान ्सन् जहात्यभुे सकृुतदषु्कृते। तस्मात ्समत्िबुन्द्धयिुाय योगाय यजु्यस्ि यस्मात् कमथस ुमध्ये 

समत्िबुन्द्धयिुोः कमथयोगोः कौशलं कुशलोः दषु्टकमथन्निारणितरु इत्यर्थोः
१३  इन्त। योगो न न्ह केिलं कमथकौशलमन्प तु 

योगेनावतोःकरणशनु्द्धद्वारेण अज्ञानतत्कायथरूपानर्ाथन्दन्नितृ्त्या परमानवदप्रान्िरूप ं मोक्ाख्यं पद ं प्राप्तनोतीन्त श्रीभगितोऽन्भप्रायो 

गढूार्थदीपिकाया ं प्रपन्ञ्ितोः- यस्मादिंे फलकामना ं त्यक्तत्िा समत्िबुदध््या कमाथण्यनुन्तष्ठवतस्त ोः सवतोः 

सकलानर्थन्निनृ्त्तपरमानवदप्रान्िरूप ंमोक्ाख्यं न्िष्णोोः परम ंपद ंगच्छन्वत तस्मात्त्िमन्प यत ्श्रेयोः स्यान्वनन्श्चतं ब्रनू्ह तवम ेइत्यिेुोः 

श्रेयोन्जज्ञासरेुिंन्िधं कमथयोगमनुन्तषे्ठन्त भगितोऽन्भप्रायोः 
१४  इन्त। 

एिं न्द्वतीयाध्याये कमथयोग ं प्रस्तुत्य कमेि कतथव्यत्िेनोपन्दष्टम।् तदनवतरं ततृीयाध्याये न्नष्कामकमथन्नष्ठया 

अवतोःकरणशनु्द्धस्तदनवतरं शमान्दषट्कसंपत्त्या सिथकमथसंवयासात ् परं “तत्त्िमस्या”न्द-िेदावतमहािाक्तय-न्ििारपरुोःसरं 

भगिद्भन्िन्नष्ठा ततस्तत्त्िज्ञानन्नष्ठा भिेन्दन्त भयूो भयूोः प्रन्तपान्दतम।् अत एिोिं दीन्पकायाम-् तर्ान्ह आदौ न्नष्कामकमथन्नष्ठा 

ततोऽवतोःकरणशनु्द्धोः ततोः शमान्दसाधनपरुोःसरं सिथकमथसंवयासोः ततो िेदावतिाक्तय-न्ििार-सन्हता भगिद्भन्िन्नष्ठा 

ततस्तत्त्िज्ञानन्नष्ठा तस्याोः फलं ि न्त्रगणुान्त्मका अन्िद्यान्नितृ्त्या जीिवमनु्िोः प्रारब्धकमथफलभोगपयथवतं तदवते ि न्िदहेमनु्िोः
 १५ 

इन्त। न्नष्कामकमथन्नष्ठया अवतोःकरणशनु्द्धव्यन्तरेकेन ज्ञानन्नष्ठाजवयफललाभस्तर्ा संवयासोऽन्प न संभितीत्यन्प सम्यियोिम-् 

… न्ित्तशनु्दं्ध न्िना कृतात ् न्सन्दं्ध ज्ञानन्नष्ठालक्णा ं सम्यक्-फलपयथिसान्यत्िेन अन्धगच्छन्त न ि प्राप्तनोतीत्यर्थोः। कमथजवयं 

न्ित्तशनु्द्धमवतरेण संवयास एि न संभिन्त, यर्ाकरं्न्िदौत्सकु्तयमात्रेण कृतोऽन्प न फलपयथिसायीन्त भािोः १६ इन्त। 

श्रीमद्भगवद्गीताया ितुरे्ऽध्याये ज्ञानयोगोपायस्िरूपोः कमथयोगोः प्रपन्ञ्ितोः। तत्रादौ कमाथकमथणोभेद ंन्नरूप्तय यज्ञारं् तपोःकरणं तस्य 

ि फल ंब्रह्मापथणं प्रशस्य श्रीभगिता पारं् प्रत्यपुन्दष्टम-् 
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कुरु कमैि तस्मात्त्िं पूिैोः पूिथतरं कृतम।् (श्री. म. गी. ४/१५) 

यज्ञस्िरूपस्य न्िशालकल्पना अध्यायेऽन्स्मन ् पररलक्ष्यते। बहनु्िधा यज्ञा भगितोऽन्भमताोः। न केिलं िाजपेयादयो महायज्ञा 

अनुषे्ठयाोः न्कं तु तपोयज्ञ-योगयज्ञ-ज्ञानयज्ञ-स्िाध्याययज्ञादयोऽप्तयािररतव्या ममुकु्नु्भोः। प्रन्तश्रतु ंि दिेदिेेन- 

सिेऽप्तयेते यज्ञन्िदो यज्ञक्न्यतकल्मषाोः। (श्री. म. गी. ४/३०) 

यज्ञस्िरूपं िणथयता सम्यियोिमािायेण- यज्ञाय यज्ञसंरक्णारं् ज्योन्तष्टोमान्दयज्ञ ेश्रेष्ठािारत्िेन लोकप्रितृ्त्यर्थम,् यज्ञाय न्िष्णिे 

तत्प्रीत्यर्थन्मन्त िा… १७ इन्त। सिथयज्ञान्त्मकत्िाद ्ब्रह्मदृष्टोेः प्रशंसा अप्तयत्र न्ियते- ब्रह्मदृन्ष्टरेि ि सिथयज्ञान्त्मकेन्त स्तूयते
१८  इन्त। 

यास्कािायथमतानुसारमात्मशब्दपयाथयो यज्ञशब्दोः। “यज्ञेन िोपजहु्वन्त” (श्री. म. गी.- ४/२५) इन्त पदव्याख्यायां प्रत्यगात्मरूप ं

“तम”्-पदार्ाथभेदने तत्पदार्थस्िरूपं ब्रह्माणं पश्यवतीन्त न्नरून्पत ं दीन्पकाकारेण- ब्रह्माग्नौ 

सत्यज्ञानानवतानवदरूप ं न्नरस्तसमस्तन्िशेषं ब्रह्म तत्पदार्थस्तन्स्मवनग्नौ यज्ञं प्रत्यगात्मान ंत्िंपदारं् यज्ञने ि यज्ञशब्द आत्मनामस ु

यास्केन पन्ठतोः, इत्रं्भतूलक्णे ततृीया, एिकारो भेदाभेदव्याितृ्त्यर्थोः त्िंपदार्ाथभदेने ि उपजहु्वन्त तत्स्िरूपतया 

पश्यवतीत्यर्थोः१९   इन्त। बवधनकारकत्िाद ्यज्ञादवयत् कमथ त्याज्यम।् ज्ञानयज्ञो द्रव्ययज्ञात् श्रेयान्। यज्ञान्दरूपोऽन्िल-श्रौत-स्मातथ-

कमथजात ंज्ञान ेपयथिस्यतीन्त श्रीभगिता प्रोिम-्   

सिं कमाथन्िलं पार्थ ज्ञाने पररसमाप्तयते। (श्री. म. गी.- ४/३३) इन्त। 

श्लोकस्यास्य व्याख्यायां श्रीमवमधसुदूनेन यर्ार्थतया प्रोिम-् कस्मादिंे यस्मात् सिं कमथ इन्ष्टपशसुोमियनरूपं श्रौतम ्अन्िलं 

न्नरिशेषं स्मातथमपुासनान्दरूपं ि यत् कमथ तज ्ज्ञान ेब्रह्मात्म क्तयसाक्ात्कारे पररसमाप्तयत ेप्रन्तबवधक्यद्वारेण पयथिस्यन्त
२० इन्त। 

गीतायाोः पञ्िमेऽध्याये कमथसंवयासस्य लक्णावयल्पत्िेनोदान्ियवते। तत्र- तयोस्त ुकमथसंवयासात् कमथयोगो न्िन्शष्यते। (श्री. म. 

गी.- ५/२) इन्त प्रस्तुत्यान्ग्रमभागन्नरूपणं कमथयोगपरत्िेनापेक्ष्यत।े कमाथन्धकारहतेुभदेबुदध््यपनोदकत्िाज ् ज्ञानेन सह कमथणोः 

तमोःप्रकाशिद ्न्िरोन्धत्िमन्स्त। ज्ञानप्राप्तत्यर्थमादौ भगिदपथणबुदध््या न्नष्कामकमथ-संपादन-पिूथकमवतोःकरणशदु्धौ सतुीव्रि राग्येन 

न्िन्िन्दषोत्पत्तौ सिथकमथसंवयासोः श्रिणान्दना िेदावतिाक्तयन्ििारोः कतथव्य इन्त न्ह भगिवमतम।् कमथणामनारम्भावन ष्कम्यं न लभते। 

योगारूढत्िस्य कमथ एि कारणमचु्यते। तीव्रि राग्यपनू्िथका न्िन्िन्दषा अत्र योगशब्दने ज्ञायते। ज्ञानोत्पन्त्तहतेतु्िादिे कमथसंवयासात् 

कमथयोगस्य श्रषे्ठत्िमत्र न्नरून्पतम-् … ज्ञानोत्पन्त्तहतेुत्िेन मोक्ोपयोन्गनौ। तयोस्तु कमथसंवयासादनन्धकाररत्िात् कमथयोगो 

न्िन्शष्यते श्रेयानन्धकारसंपादकत्िेन२१ इन्त। अशदु्धावतोःकरणेन संवयास एि प्रर्मं न न्ियत े यतोऽवतोःकरणशोधकं 

न्नष्कामकमाथनुष्ठानमवतरेण कृतसंवयासेन ज्ञानन्नष्ठा नोत्पद्यत।े कृतसंवयासस्य न्ित्तशोधक-कमथण्यन्धकाराभािात ्

कमथब्रह्मोभयभ्रष्टत्िेन परमसंकटापन्त्तभथिन्त। सिथमेतद ् गढूार्थदीपिकायां सम्यियोिम-् … योगमवतोःकरणशोधकं शास्त्रीयं 

कमाथवतरेण हठादिे योः कृतोः संवयासोः स तु दोुःिमािमुेि भिन्त, अशदु्धावतोःकरणत्िेन तत्फलस्य ज्ञानन्नष्ठाया असंभिात्। 

शोधकत्िे ि कमथण्यनन्धकारात् कमथब्रह्मोभयभ्रष्टत्िेन परमसंकटापते्तोः, कमथयोगयिुस्तु शदु्धावतोःकरणत्िात् मनु्नोः मननशीलोः 

संवयासी भतू्िा ब्रह्म सत्यज्ञानान्दलक्णमात्मान ंन न्िरेण शीघ्रमेि अन्धगच्छन्त साक्ात्करोन्त प्रन्तबवधकाभािात्
२२ इन्त। 

कमथफलस्य पररत्यज्यत्िेऽन्प कमथणोः हीनत्िाशङ्का कदान्प नािमवतव्येन्त गीतायाोः षष्ठाध्याये न्िशदीन्ियते। 

फलान्भसंन्धिन्जथतान्ग्नहोत्रान्दन्नत्यकमथकताथरं संवयासी योगी िेन्त कथ्यते। अत्र संवयासपदने त्यागो योगपदने ि 

न्ित्तगतन्िक्ेपाभािोः ज्ञेयोः। संवयास-योग-शब्दाभया ंकमथफलाकाङ्क्ात्यागोऽत्रान्भधीयते। बाह्यकमथणोः अनुष्ठानेन अननुष्ठानेन ि 

संवयासो योगो िा न न्नरूप्तयते। संकल्पत्यागोः कामनारान्हत्यं िोभयस्य मलूीभतूतत्त्िम।् बाह्यकमथत्यागपिूथकस्य 

कामनासंयिुावतरात्मासंपवनस्य संवयान्सनो योगीपदसंज्ञा न न्सध्यन्त। तत्त्िदृष््टया उभयस्य ि षम्यं नान्स्त। 

कमथणा ध्यानयोगारोहनमन्प संभिेत्। न्ित्तन्िक्पें दरूीकृत्य कमथ एि न्ित्तस्य ध्यानयोग्यतां संपादयन्त। ध्यानयोग्ये न्िते्त कमथ 

स्ियमेि दरूमपगच्छन्त। इन्वद्रयभोग्यन्िषयेष ु अनासन्िोः न्ित्तशनु्द्धद्योतकेि। अस्यामेिािस्र्ायां कमथणोः प्रयोजन ं नानुभयूते। 

कमोपरतेोः भनू्मररयमचु्यते। प्रयत्नन्िशेषेण संपान्दतो योगो महाफलदायकोः इत्यचु्यते। अन्िद्या एि संसारस्य दोुःिकारणरूपा एि। 

तस्या उवमलून ं ब्रह्मन्िद्यया भित्येि। ब्रह्मन्िद्योत्पादकत्िात ् सिथदोुःिन्निनृ्त्तहतेुत्िाच्ि योगस्य “दोुःिह”ेन्त सार्थकनामधेयम ्

अध्यायेऽन्स्मन् दीन्पकाकारेण न्नधाथररतम-् एिं प्रयत्नन्िशेषेण संपान्दतो योगोः न्कंफल इन्त तत्राह दोुःिहने्त। सिथसंसारदोुःि-

कारणान्िद्योवमलूनहतेुब्रथह्मन्िद्योत्पादकत्िात् समलूसिथदोुःिन्निनृ्त्तहतेुररत्यर्थोः 
२३ इन्त।    

उिसांहृपतः 
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श्रीमवमधसुदूनसरस्ितीमतेन श्रीकृष्णतत्त्िमेि परमतत्त्िम।् आिायथपादस्यान्भमतन्मदम ्अद्व तमतन्िरोधी इन्त ििंु न शक्तयत।े या 

साकारकृष्णोपासना अत्रान्भधीयत े तत्तपूास्यपरमतत्त्िम।् उपास्यतत्त्िेष ु श्रीहरेोः श्रेष्ठत्िं परं भगितोः ज्ञयेतत्िमिश्यमेि न्नगुथणं 

न्नन्िथशेषं ि। अतोः श्रीकृष्णतत्त्िेन अद्व ततत्त्िं न िन्ण्डतन्मन्त स्पष्टम।् परमतत्त्िस्य यर्ार्थज्ञानं यद्यन्प भक्तत्या संभिन्त परं भन्िभमूेोः 

दृढीकरणे कमथयोगस्य महदपुयोन्गत्त्िात्तस्य आरादपुकारकत्िमस्तीन्त न्नश्चप्रिम।् अद्व तज्ञानप्रािये कमथयोगस्योपयोन्गत्िं 

प्रर्मषट्के सकू्ष्मन्ििारधारया साकं श्रीमवमधसुदूनेन केन प्रकारेण ि प्रन्तपान्दतं तदिे संक्ेपेण पत्रेऽन्स्मन् 

उपस्र्ान्पतन्मत्यलमन्तन्िस्तरेणेन्त शम।्     
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न्यायसिद्धान्तमुक्तावल्या मङ्गलवादे सदनकरीप्रभामञ्जूषामतसवमर्शनम ्

सवु्रत-गायेनः 

 

िारिंके्षपः 

अक्षपादप्रणीतो न्यायतन्रपादपः कालेन श्रीमताां गङ्गेशोपाध्यायानाां तन्तचिन्तामचणमणेः सांस्पशेन चिततसहस्रशाखश्चकाचस्त स्िगरिम्णा 

प्रकाण्डपचण्डतसम्प्रदाये । पिां  दगुगमतममचणग्रन्थाचदभ्यस्तत्त्िाचिगचतदुगष्किा सुकुमािचियाचमचत तेषाां न्यायिैशेचषके तन्रे अज्ञत्िचनिाकिणकामनया 

चिनायासां बालव्युत्पचिचसद्धये मण्याद्याशयचनियमनुसतृ्य कणभक्षाक्षििणचसद्धान्तजातसांक्षेपरूपां भाषापरिच्छेदापिाचभिां चसद्धान्तमुक्तािली-

समाख्यव्याख्यासनाचथतां कारिकािल्याख्यमहाचनबन्िां बबन्ि े चिद्याचनिास-सूनुमगहामहोपाध्यायचिश्वनाथन्यायपञ्िाननः । अनुकारिकािलीचिन्यासां 

िाजीिाख्यदौचहरस्य बोिसौकर्ययागय कौतुकाचन्निमाचय कारिकािलीव्याख्याां मुक्तािलीसमाख्याचमचत चस्थचतः । एतस्य ग्रन्थित्नस्याचप लसचन्त 

बहुव्याख्यानोपव्याख्यानाचन । यथा गतोऽस्तमकग  इचत उच्िारिते जाि-िौि-अनूिानादयः बुचद्धिैषम्यात् स्िभाििैिम्यागत ्चिचििान् किगव्यान् स्मिचन्त, 

तथैि एकमेि मौलां चिषयां समाचश्रत्य कृतायाां व्याख्यायामचप व्याख्याकृताां बुचद्धिैषम्यात् तेषु व्याख्याग्रन्थेष ुसिगर िैमत्यां सुलभमेि । तिट्टीकानाां 

पयागलोिनेन बहुषु चिषयेषु प्राप्ते अचप चिद्वद्वैमत्ये अिो बन्िे मङ्गलिादात ् चदङ्मारां मतिैमत्यमदुाचियत े। न्यायचसद्धान्तमुक्तािली ग्रन्थे चिश्वनाथेन 

मङ्गलिादमपुचक्षप्य मङ्गलस्य चिघ्नध्िांस एि फलां, समाचप्तस्तु बुचद्धप्रचतभाचदकािणकलापादेिेचत चिषयः चसद्धाचन्ततः । तर मङ्गलिाद े

‘चिघ्नचिघाताय’ इत्यर चिघाताय इचत पदे चि इचत अनुप्रासस्य तात्पय ंचकयचदचत, चि इचत अनुप्रासस्य प्रयोजनां तर अचस्त न िेचत, सचत प्रयोजने कः 

युक्ततिः अथगः तस्य इचत चिषय ेचिप्रचतपन्नाः चिद्वाांसः । ततो मङ्गलिाद ेसांसािमहीरुहस्य बीजायेचत मलूग्रन्थव्याख्याव्याजेन ईश्विानुमानां िचणगतम।् तर 

ईश्विानुमाने चक्षत्यङ्कुिाचदकां  करगजन्यां शिीिाजन्यत्िात् इत्यर शिीिाजन्यत्िहतेौ को दोष इचत चनिागिणे चिमचतां भजन्ते चिद्वाांसः । िस्तुतः सूक्ष्मेचक्षकया 

चिशे्लषणेन ग्रन्थतात्पयं प्रपञ्ियताां चिदषुाां चमथो िैमत्यां सुचियाां नयनपथगाचम भिेचदचत नाचतशयोचक्तः । ननु तेषाां िैमत्यानाां कतिद्विां, कतिद्वाििां, चकञ्ि 

ग्राह्यां युक्ततमत्िेन, क्ि िास्मदीयां स्िािस्यम ्इत्येतत्सिगचमह बन्िे चनबद्धां महता यत्नेन । 

 

उपोद्घातः  

श्रीमद्गङ्गेशोपाध्यायेन षोडशपदाथागननादृत्य ‘मानािीना मेयचसचद्धः’ इचत नयेन प्रमेयप्रचतचपपादचयषामारस्यैि 

प्रमाणायिचसचद्धकतया प्रमाणमागगमारमाचश्रत्य तत्त्िचिन्तामचणग्रन्थो चनचखलशास्त्रकृदादिणीयतमो चनिचतशयिाङ्माििुीगचुम्फतो 

चनसगगसनु्दिाचतसांचक्षप्तपदसङ्घटनैचिगचनचमगतः अचप बह्वथगगचभगतः अदभ्रपिाक्रान्त्या चिप्रचतपन्नोपपचिचनिाकृचतचिजमृ्भणेन व्यिचि 

यस्य नव्यन्याय इचत प्रचथता लोकोििमयागदा । असांख्याताः खल ुचकिणायमाणास्तस्य व्याख्यानोपव्याख्यानसन्दभागचश्चन्तामचणत्िां 

नाम मचणग्रन्थस्यान्िर्थ्य ं चिदिन् स्िभासा भासन्तेतिाम ् । तेष ु ि, चिश्वचिश्रतुिैदषु्यिैदयुगशोचभतस्य काणभट्टेचत प्रचथतस्य 

तरभितस्ताचकग कचशिोमणेः श्रीिघनुाथचशिोमणेः कीचिगदीचिचतः जागदीशगादािि-व्याख्यानचद्वतयसनाचथता 

नव्यन्यायमन्दाचकन्याः पिमाां स्फूचिं सम्पादयन्ती सव्िैिेि सबहुमानमपुजीव्यत े । चकन्त ु क्रमेण मचणदीचित्योः बालानाां पठनां 

दषु्किचमचत तदीयाशयचनियमनुसतृ्य सकुुमािमतीनाां सखुबोिाय काणादन्यायमतयोस्सङ्क्षपेरूपो भाषापरिच्छेदापिनामकः 

न्यायचसद्धान्तमुक्तािल्याख्यो ग्रन्थो व्यिचि श्रीमता चिश्वनाथन्यायपञ्िाननेन । भाषापरिच्छेदचनगढू-तत्त्िप्रकाशाथं 

नैकैचिगद्वचिनैकाः टीकाः प्रणीताः । तास ु चदनकिभट्टस्य चदनकिीयां, नचृसांहशाचस्त्रणः प्रभा, तचच्छष्यस्य श्रीपट्टाचभिामशाचस्त्रणः 

मञ्जूषा ि सिाग चह टीका अचतशर्यय चिद्योतन्तेतमाम ् । तर यद्यचप एकमेि समानां चिषयमाचश्रत्य व्याख्यातािः तिदग््रन्थेष ु

तिचत्सद्धान्तानगुणुां मलूग्रन्थस्य व्याख्याने तत्पिाः, तथाचप व्याख्यातबुृचद्धिैषम्यात् टीकाकृताां चमथो िैमत्यां सलुभम ्। तिट्टीकानाां 

पयागलोिनेन बहुष ुचिषयेष ुप्राप्त ेअचप चिद्वद्वैमत्ये अिो चदङ्मारमेिोदाचियते । 

मङ्गलवादे आदं्य िमीक्षणम ्। 

कारिकािल्याः श्रीकृष्णनमस्कािात्मकां  मङ्गलां चह नतूनेत्याचद । मुक्तािल्यास्त ु मङ्गलां भिनमस्कािात्मकां  

िडूामणीकृतचििरुित्याचदकम ्। तथाचह – 

िडूामचणकृतचिििुगलयीकृतिासुचकः। 

भिो भितु भव्याय लीलाताण्डिपचण्डतः।।१  इचत। 

ननु िाक्याथगज्ञानां प्रचत पदाथगचियो हतेुत्िचनयमात ्मुक्तािली-मङ्गलाथगचितानात्प्रागेि तन्मङ्गलघटकीभतूपदानामथगचनरूपणपिा 

चह व्याख्यातािः । तर ि व्याख्येयमकेमचप मङ्गलां व्याख्यातबुृचद्धिैषम्यात् स्िािस्यिैचित्र्याच्ि चभन्नां चभन्नां प्रपचञ्ितम ्। तथाचह 
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कारिकाथं प्रपञ्ियचिमगहादिेभट्टपादिैगाचद – अिूडामचणः िूडामचणः सम्पद्यमानः कृतः िूडामचणकृतः चििुयेन स तथोक्तः । 

िलयीकृतचेत । अिलयः िलयः सम्पद्यमानः कृतः िलयीकृतो िासुचकयेन स तथेत्यथगः ।२  इचत। 

पिमीरितां तन्मतां चनिाकुिगता प्रभाकृता यथा भिूातोः असािािणिमगरूप-तादात्म्यिािकत्िां तथा सम्पिूगकपद्धातोिचप 

असािािणिमगरूपतादात्म्यिािकत्िम ्। तथा ि यथा िामः सम्पद्यत इत्यस्य िामिचृितादात्म्याश्रय इचत बोिः। तेन अिडूामचणः 

िडूामचणः सम्पद्यत े इत्यस्य, अिलयो िलयः सम्पद्यत े इत्यस्य ि यथाक्रमां िडूामचणिचृितादात्म्याश्रय इचत, 

िलयिचृितादात्म्याश्रय इचत ि शाब्दबोिो बोध्यः । चकन्तु अिडूामचणः िडूामचणः सम्पद्यमानः (कृतः) िडूामणीकृतः इत्यर 

समासाथगघटकीभतू-कृत-शब्दाथगस्य चिग्रहिाक्याथ े अप्रिेशात ् समासस्यास्यासाितुा समासचिग्रहयोस्तुल्याथगकत्िचनयमात् । 

तथाचह उक्तम ्प्रभाकृता – 

यि ु महादेिः अिडूामचणश्चूडामचणस्सम्पद्यत इचत िडूामणीकृतः इचत चिग्रहः इचत । तिचु्छां सम्पूिगकपद्यतेिक्भिते-

रििासािािणिमगतादात्म्याश्रय-िािकतया शकु्लो भिचत शकु्लः सम्पद्यत इत्यादेः शकु्लिचृितादात्म्याश्रय इचत 

बोिजनकत्ििच्िडूामचणः सम्पद्यत इत्यस्याचप िडूामचणिचृितादात्म्याश्रय इचत बोिजनकत्िेन समास-घटकीभतूकृतशब्दाथगस्य 

चिग्रहिाक्याथगप्रिेशालाभेन न्यूनतापिेः ।
३  इचत।  

मङ्गलवादे सितीय ंिमीक्षणम ्। 

तर स्िकृतस्य नतूनेत्याचदकारिकास्थमङ्गलस्य सफलत्िां स्थापचयतुकामो चिश्वनाथ आदौ ग्रन्थादौ मङ्गलचनबन्िनचनबन्िनमाह 

– चिघ्नचिघाताय कृतां मङ्गलां चशष्यचशक्षाय ैचनबध्नाचत...४ इचत । टीकाकृचिः पङ्चक्तचनरूढाथं चनरूपयचिः पदसाितु्िां बहुिा 

व्याहृतम ् । तथाचह चिघ्नचिघाताय इचत पदघटकस्य चिघातपदस्य चनष्पचिः कथचमचत िेद ् चिपिूगकाद ्हन्तेघगञा इचत । नाशः, 

उत्पचिमदभाि इचत तदथगः । ननु घातपदस्यैिोत्पचिमदभाििािकत्िाद ् चिपदस्यानथगक्यचमत्याशङ्क्य महादिेेन 

चदनकिीये  समाचिगगचदतः – 

यद्यचप अर घातपदस्योत्पचिमदभािपितया प्रचतभाचत तथाचप चिचशष्टिािकानाां पदानाां पथृक् चिशेषणिािकपदसमििाने, 

चिशेष्यमारपितायाः स कीिकैमागरुतपूणगिन््ैः इत्यर कीिका िेणिस्ते स्युये स्िनन्त्यचनलोद्धताः इचत कोशपयागलोिनया 

मारुतपूणगिन््त्िचिचशष्टबेणबुोिककीिकपदे दृष्टत्िात्, घातपदमभािमारपिां द्रष्टव्यम ्।
५  इचत । 

चिचशष्टिािकानाां पदानाां पथृक् चिशेषणिािकपदसमििान े चिशेष्यमारपित्िम ् इचत न्यायात ् उत्पचिचिचशष्टाभाििािकस्य 

चिचशष्टिािकस्य घातपदस्य उत्पत्त्यथगके चिपद ेसचत अभािरूपचिशेष्य-मारपित्िम ्। अर काचलदासचशष्टप्रयोगा चह प्रमाणम ्। 

तथाचह स कीिकैमागरुतपूणगिन््ःै.... इत्यर कीिकपदाथो चह मारुतपणूगिन््त्िचिचशष्टिेणरुिचत । तथाचह आमिी गीः – कीिका 

िेणिस्ते स्ययेु स्िनन्त्यचनलोद्धताः इचत । नन ु कीिकपदप्रयोगणैेि मारुतपणूगिन््त्िचिचशष्टबोिनाद ् मारुतपणूगिन््त्ि-

चिशेषणमनथगकम ्इचत िेदर चिचशष्टिािकानाां पदानाां पथृक् चिशेषणिािकपदसमििाने चिशेष्यमारपित्िम ्इचत न्यायात ्पथृग ्

चिशेषणिािकपदप्रयोगात ्चिशेष्यिािकस्य कीिकपदस्य िेणरुूपचिशेष्यमारबोिकत्िम ्। तथाचह चदनकिीये –  

स कीिकैमागरुतपूणगिन््ैः... इत्यर कीिका िेणिस्ते स्युये स्िनन्त्यचनलोद्धताः इचत कोशपयागलोिनया 

मारुतपूणगिन््त्िचिचशष्टिेणबुोिककीिकतपदे दृष्टत्िात्, घातपदमभािमारपिां द्रष्टव्यम ्।६   इचत । 

मञ्जूषाकृता महादिेकृता सांशीचतस्तचच्छचिश्च भयूसा चतिस्कृता । तथाचह उपसगाग चह द्योतका न त ुिािका इचत न्यायनयः । तथाचह 

जागदीशी गीः – प्रादयस्तूपसगाग न साथगकाः७  इचत ।  िीत्यपसुगगस्य द्योतकत्िेन शक्तत्िाभािान्न पदत्िचमचत पदत्िमाचश्रत्य 

चिपदमनथगकम ्इत्याक्षपेस्तथा चिपदां साथगकचमचत समाचिचनगयुगचक्तकः । न िाक्षपेसमािी उपसगागणाां िािकत्िपक्षमाचश्रत्यारेचत 

िाच्यम ्स्िसम्प्रदायचसद्धान्त-चिरुद्धत्िात् । तथाचह मञ्जूषाकृतागाचद – 

अथैिमचप चिपदचमत्ययुक्तम ् उपसगागणाां द्योतकत्िेन शक्तत्िरूपपदत्िासम्भिात् । ... केचित् उपसगागणाां िािकत्िपक्षम-

िलम्ब्येदमकु्तां  महादेिेनेचत समादिते । स्िपिमतभेदपरिज्ञानचिििुो महादेि इत्यचभिानस्यैि पयागयान्तिचमदां समािानां, 

द्योतकत्िनैयाचयकमते चिशब्दद्योत्याथगस्याव्याितगकत्िपरिहािाभािश्च ।
८  इचत । 

न ि िा गचतबन्िनयोः इचत िािातोः औणाचदकेन इत्प्रत्ययेन चनष्पन्नो चिशब्दः लक्षणया उत्पत्त्यथगक इत्यचप िाच्यां, 

गत्यथगकिातोः उत्पत्त्यथगकत्िस्य चिरुद्धत्िात् । 
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ननु कस्तचहग समाचििाक्षेपस्येत्येिां चिचिियचुक्तजालचनगढूः अयां चिषयः । मञ्जूषाकृन्नये चिशब्दो चह चिशेषाथगद्योतकः । न 

िोत्पचिचिगशब्दाथगः, तस्य घातपदनेैिोपचस्थतत्िात ् । नन ु चिघ्नध्िांसे को नाम चिशेष इचत िेिैस्तर चिचििपक्षाः प्रपचञ्िताः । 

तथाचह – 

प्रथमकल्पः, चिघ्नचिघातायेत्यर चिघातपदस्थचिशब्दाथो चिशेषो चह अचिलचम्बतोत्पचिकत्िम ् इचत प्रथमः पक्षः । यद्यचप 

जन्यभािमारस्य चिनाचशत्िचनयमात् कृताभ्यागमभोगाचदना अचस्मन्  अमचुष्मन् िा जन्मचन जन्यचिघ्नस्याचप नाशस्तथाचप न 

तादृशनाशकान्तिप्रयकु्तदरूितक्षयो समाचप्तसािकः । पिां मङ्गलद्वािा अचिलम्बेनैि उत्पन्नचिघ्ननाशात् समाचप्त्ुगिा 

इत्यचिलम्बिािी चिशब्दः । तथाचह पट्टाचभिामिाणी – 

अथैिां चिघ्नघातायेतत्यर चिशब्दस्य चकां  प्रयोजनचमचत िेचद्वघ्नप्रचतयोचगकध्िांसे चिशेषद्योतनमेिेचत ब्रमूः । स ि चिशेषो नोत्पचिरूपः 

घातपदेनैि तल्लाभात्, घातपदस्याखण्डोपाचिरूपध्िांसत्िचिचशष्टिाचितास्िीकािे तरोत्पचिरूपचिशेषस्य अव्याििगकत्िात् । चकन्तु 

अचिलचम्बतोत्पचिकत्िां चिशेषः तथाचह जन्यभािस्य चिनाचशत्िचनयमात् उत्पन्नो चिघ्नो यद्यचप भोगाचदरूपेण 

नाशकान्तिेणािश्यमेि अचस्मन्नमचुष्मन् िा जन्मचन नङ्क्ष्यचत तथाचप तादृशो चिघ्ननाशो न कायगकािीचत समाचप्तप्रचतबन्िापिेः । 

मङ्गले कृते तु इदानीमेि चिघ्नो नश्यतीत्यचिलम्बेन चिघ्ननाशाय मङ्गलाििणचमचत स एष मखु्यः कल्पः ।
९  इचत । 

सितीयकल्पः, भोगाद्यजन्यत्िरूपचिशेषद्योतको  चह चिशब्द इत चद्वतीयः पक्षः । चिघ्नध्िांसचिशेषे मङ्गलां कािणचमचत 

चनयमािोगाचदना अजन्यस्य चिघ्नध्िांसस्य चिघातकां  चह मङ्गलचमचत सिूयचत चिघातपदस्थो चिशब्दः । तथाचह मञ्जूषायाां – 

एिमन्य ेअचप कल्पाः सूरिचभरुिाचिताः । यदा मङ्गलस्य न चिघ्नध्िांसत्िां कायगतािच्छेदकां , भोगाचदजन्यचिघ्नध्िांसे व्यचभिािात् । 

चकन्तु भोगाद्यजन्यचिघ्नध्िांसत्िां, स्िाव्यिचहतोििक्षणोत्पचिकत्ि-सम्बन्िेन मङ्गल-चिचशष्टचिघ्नध्िांसत्िां िा, अत एि िक्ष्यचत 

मङ्गलां चिघ्नध्िांसचिशेषे कािणचमचत । ततश्च भोगाद्यजन्यत्िरूपचिशेषद्योतको चिशब्द इचत चद्वतीयः कल्पः । 

मङ्गलवादे तृतीय ंिमीक्षणम ्। 

साक्षान्न्यायचसद्धान्तमुक्तािलीव्याख्यानपिा चदनकिी न्यायचसद्धान्तमुक्तािल्याः ननु मङ्गलां न चिघ्नध्िांसां प्रचत न िा समाचप्तां प्रचत 

कािणां चिनाचप मङ्गलां नाचस्तकादीनाां ग्रन्थेषु चनचिगघ्नपरिसमाचप्तदशगनाचदचत िने्न...१० इत्याचदपङ्चक्तां   व्याख्यातकुामादािेि 

भचूममािियचत – ननु चनष्फलत्िान्मङ्गलाििणमयुक्तां , न ि चनष्फलत्िमेि तस्याचसद्धां, फलचिशेषशून्यत्िेन हतुेना 

तत्सािनाचदत्यचभप्रायेणाशङ्कते नचन्िचत११ इचत । तदाशयस्त्ियम ्- फलचिशेषशनू्यत्िेन चनष्फलत्िान्मङ्गलाििणां चनयुगक्तकमेि। 

तथाचह प्रािाां नैयाचयकानाां मते मङ्गलाििणस्य फलां समाचप्तस्तथा नव्यानाां नय ेचिघ्नध्िसः । तथा ि न्यायचसद्धान्तमुक्तािल्याां 

चिश्वनाथेन मङ्गलसफलत्िचिषये मङ्गलां न चिघ्नध्िांसां प्रचत इत्यकु्त्या निीनमतां तथा मङ्गलां न समाचप्तां प्रचत इत्यकु्त्या 

प्रािीनमतां चतिस्कृतम ् । तरानुमानप्रयोग एिां बोध्यः – मङ्गलम् अयुक्तम्, चनष्फलत्िात्, जलताडनाचदित् इचत। न ि 

चनष्फलत्िहतेिुचसद्ध इचत िाच्यम,् तस्यानुमानचसद्धत्िात ्। तर िेदमनुमानां – मङ्गलां चनष्फलम ्फलचिशेषशनू्यत्िात् इचत । एिां चह 

यचद्ध याित्फलचिशेषशनू्यां तचद्ध चनष्फलम ् इचत मङ्गलस्य याित्फलचिशेषशनू्यत्िेन चनष्फलत्िादाििणां चनयुगचक्तकम ् इचत 

पिूगपचक्षपक्षप्रकाशनाय चह न्यायचसद्धान्तमकु्तािल्याां चिश्वनाथेन न्यगाचद – नन ुन मङ्गलचमत्यादीचत चदनकिीकृदाशयः । 

पिां प्रभाकृन्न चदनकिीकािमतां सहत े। अथागत् फलचिशेषशनू्यत्िेन चनष्फलत्िान्मङ्गलाििणां चनयुगचक्तकचमचत पिूगपक्ष-प्रकाशनाथं 

न्यायचसद्धान्तमुक्तािल्याां ननु मङ्गलां न चिघ्नध्िांसां प्रचत न िा समाचप्तां प्रचत कािणम्१२  इचत चिश्वनाथोचक्तरिचत चदनकिीनयां न गहृ्यत े

प्रभाकृता । तथाचह प्रभाकृन्नयः – 

केचिि ुननु चनष्फलत्िान्मङ्गलाििणमयुक्तां , न ि चनष्फलत्िमेिाचसद्धां फलचिशेषशनू्यत्िहतेुना तत्सािनाचदत्यचभप्रायेण शङ्कते 

नचन्ित्यितिचणकामाहुः । तदसत्, निीनमते चिघ्नध्िसांस्यैि मङ्गलफलत्िेन, प्रािीनमते समाप्तेिेि तत्फलत्िेन, उभयोः फलत्िस्य 

कस्याप्यननुमतत्िेन तयोः फलचिशेषत्िासम्भिात ् । अस्तु िा फलचिशेषशब्देन लक्षणया उभयोरुपचस्थचतः, तथाचप 

फलचिशेषशनू्यत्िस्य चिघ्नध्िांसजनकत्िाभािसमाचप्तजनकत्िा-भािोभयरूपस्य चनष्फलत्िरूपसाध्यशनू्य-यागादौ सत्त्िेन 

व्यचभिारितया तादृशोभयत्िािचच्छन्नेन हतेुना चनष्फलत्िसािनासम्भिाचदचत ।
१३  इचत । 

प्रभाकािनय े प्रािीनानाां नय े मङ्गलस्य फलां समाचप्तः तथािागिीनानाां नय े चिघ्नध्िांसः । पिां कस्याचप एकस्य मतानुसािां 

समाचप्तचिघ्नध्िांसौ न फलचिशेषौ । तेन ताभ्याां न मङ्गलस्य चनयुगचक्तकत्िां सािचयतुां शक्यते, अर फलचिशेषशनू्यत्िेन 

मङ्गलस्याचसद्धत्िचमचत चनयमाप्रििेृः । यचद फलचिशेषपदनेार लक्षणया  समाचप्तचिघ्नध्िांसयोरुभयोः बोध्यत े तदाचप 

फलचिशेषशनू्यत्िहतेनुा न मङ्गलचनष्फलत्िचसचद्ध-व्यगचभिािात ् । तथाचह ‘मङ्गलां चनष्फलां फलचिशेषशनू्यत्िात्’ इत्यनुचमतौ 

साध्याभाििचत स्िगागचदफलके चनष्फलत्िाभाििचत यागादौ समाचप्तचिघ्नध्िांसरूपफलचिशेषशनू्यत्िसत्त्िाद ्
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साध्याभाििद्वचृित्ि-रूपव्यचभिािः । इत्थां सािािणसव्यचभिािरूपहते्िाभाससत्त्िात ् मङ्गलां चनष्फलां फलचिशेषशून्यत्िात् 

इत्यनुमानां सदोषम ् । तेन ि अनुमानेनानेन न मङ्गलचनष्फलत्िचसचद्धः । अतः चदनकिीकृता यदकु्तां  ‘मङ्गलां चनष्फलां 

फलचिशेषशनू्यत्िात’् इत्यनमुाननेानेन पिूगपचक्षसम्मतमङ्गलचनष्फलत्िप्रख्यापनाथं नचन्ित्याचद न्यगाचद चिश्वनाथेन 

तदसदकु्तानुमानस्य दषु्टत्िेन तदचसद्धःे। तेन प्रभाकािनय ेनन ुन मङ्गलचमत्याचदमलूस्य भचूमत्िेन न ि चनष्फलत्िान्मङ्गलमयकु्तम ्

इत्याचदमहादिेभट्टोचक्तिसङ्गता । 

न्यायसिद्धान्तमुक्तावल्या मङ्गलवादस्थे ईश्वरवाद ेिमीक्षणम ्। 

नव्यनैयाचयकेन चिश्वनाथेन नतूनेत्याचदना मङ्गलने श्रीकृष्णनमस्कािो व्यिाचय । न्यायचसद्धान्तमुक्तािल्याां 

िेश्विोद्देश्यकमङ्गलसफलत्िां चनरूप्य ईश्विसत्त्िां साचितम ्सांसािमहीरुहस्य बीजाय इत्याचदना । तर िदेमनमुानां दचशगतां –  

चक्षत्यङ्कुिाचदकां  सकतृगकां  कायगत्िात्, घटाचदित् इचत । तथा ि न्यायचसद्धान्तमुक्तािल्यामकु्तम ्– सांसािेचत । सांसाि एि महीरुहो 

िकृ्षस्तस्य बीजाय, चनचमिकािणायेत्यथगः । एतेन ईश्विे प्रमाणमचप दचशगतां भिचत, तथाचह यथा घटाचदकायं कतृगजन्यां 

चक्षत्यङ्कुिाचदकमचप ।१४ इचत । 

चिश्वनाथन्यायपञ्िाननेन चक्षत्यङ्कुिाचदकायगचमत्याद्यनचुमतेहतेौ सत्प्रचतपक्षहते्िाभासमाशङ्क्य तचन्निाकृचतः कृता । तथाचह – न 

ि शिीिाजन्यत्िेन करगजन्यत्िसािकेन सत्प्रचतपक्ष इचत िाच्यम् । अप्रयोजकत्िात्।१५  इचत । 

चदनकिीकृन्नये मौलां चक्षत्यङ्कुिाचदकम ् सकतृगकम ् कायगत्िाद ् इत्यनमुानां प्रचत पिूगपचक्षणोपस्थाचपत े चक्षत्यङ्कुिाचदकां  करगजन्यां 

शिीिाजन्यत्िात,् आकाशाचदित् इत्यनुमाने सत्प्रचतपक्षदोषदशगनां चह उपलक्षणमारम ् । ननु चकां  नाम उपलक्षणम ्इचत िेदचु्यत े

स्िबोिकत्ि ेसचत स्िेतिबोिकत्िम ्उपलक्षणत्िम ्इचत । यचद्ध स्िबोिकां  सत ्स्िेतिबोिकां  तचद्ध उपलक्षणम ्। तथा ि प्रत्यनमुान े

अनुकूलतकागभािरूपदोषकथनां व्याप्यत्िाचसचद्धरूपदोषान्तिस्य अजहल्लक्षणया कथनम ्। तथाचह चदनकयां  महादिेेन चनरुक्तम ्

– 

अप्रयोजकत्िाचदचत । अनुकूलतकागभािाचदचत भािः । इदमपुलक्षणम ्। शिीिाजन्यत्िहतेौ शिीिरूपचिशेषणस्य अचसद्धिािकस्याचप 

व्यचभिािािािकत्िेन व्यथगतया, तचद्वशेषणािच्छेदेन व्याचप्तग्रहासम्भिेन व्याप्यत्िाचसदे्धश्च इत्यचप द्रष्टव्यम ् । न ि 

व्यथगचिशेषणत्िस्याचिकोक्त्या चनग्रहस्थानत्िे अचप तज्ज्ज्ञानस्य व्याचप्तज्ञानप्रचतबन्िकत्िे मानाभािः इचत िाच्यम ्। तथाचप गुरुिमगस्य 

अनिच्छेदकतया साध्यसांबचन्ितािच्छेदकिमगित्त्िरूपव्याप्तेः तर अभािेन व्याप्यत्िाचसदे्धः दिुागित्िात् इचत । तदकु्तम ्आिायैः – 

एकामचसचद्धां परिहितो चद्वतीयापचिः ।
१६  इचत । 

ननु चक्षत्यङ्कुिाचदकां  करगजन्यां शिीिजन्यत्िात,् आकाशाचदित् इत्यनुमान े कथां व्याप्यत्िाचसचद्धदोष इचत िदेचु्यते – 

चदनकिीकािनय ेअनमुाने अचस्मन् करगजन्यत्िसाध्यसािनाथं अजन्यत्िहतेुना प्रयोजनम,् शिीिपदनेालम ्। तथा ि, चनयमत एि 

यचद्ध अजन्यां तचद्ध करगजन्यां भितीत्यजन्यत्िहतेनुैि करगजन्यत्िसािनां शक्यचमचत हतेुघटकीभतूां शिीिपदां व्यथगम ् । 

व्यथगचिशेषणघचटतत्िा-च्छिीिाजन्यत्िहतेुव्यागप्यत्िाचसचद्ध-हते्िाभासदषु्ट साध्यां सािचयतुम ् नालम ् । ननकू्तहतेौ 

शिीिचिशेषणानपुादान े अजन्यत्िमारस्य हतेोः पक्षासत्त्िेन स्िरूपाचसचद्धरिचत तद्वािणाथं हतेौ शिीिपदोपादानादव्यथो हतेुरिचत 

िेन्न, हतेुघटकदलानाां व्यचभिाििािकतयैि साथगक्यचमचत चनयमात ् अचसचद्धिािकस्याचप शिीिरूपचिशेषणस्य 

व्यचभिाििािकत्िेनाव्यर्थ्यगत्िात ्। तथा ि, व्यथगचिशेषणािचच्छन्न ेहतेौ साध्यव्याचप्तज्ञानासम्भिाद्धेतौ व्याप्यत्िाचसचद्धदोषः । 

तथा ि, अर शिीिाजन्यत्िाचदचत हतेौ शिीिरूपव्यथगचिशेषणसत्त्िाद ्अचिकाख्यचनग्रहस्थानम ्। अचिकचनग्रहस्थानचिषये उक्तम ्

– चििचक्षताचत्कचञ्िदचिकम् ।१७  इचत । नन ु शिीिरूपव्यथगचिशेषणचिचशष्ट-हतेूपदानादचिकचनग्रहस्थान े सत्यचप न कथमचप 

व्यथगचिशेषणचिचशष्टहतेोहते्िाभासत्िमनुचमचत-

पिामशागन्यतिप्रचतबन्िकयथाथगज्ञानचिषयस्यैि  हते्िाभासत्िािस्यानुचमचतपिामशाग-न्यतिप्रचतबन्िकयथाथग-ज्ञानाचिषयत्िाच्ि 

।  अस्य समािानरूपेण चसद्धान्ती गदचत यत ् व्याचप्तचिघटकत्िेनैि व्याप्यत्िाचसचद्धजागयत े । तत्त्िचिन्तामचणकृता 

व्यापे्तलगक्षणानन्तिमकु्तम ् – साध्यसम्बचन्ितािच्छेदकरूपिित्त्िां व्याचप्तः इचत । साध्यसामानाचिकिण्या-िच्छेदकां  यद ्

हतेुतािच्छेदकां  तद्वत्त्िां व्याचप्तरिचत तदथगः । साध्यसामानाचिकिण्यां ि साध्याचिकिणिचृित्िम ्। साध्याचिकिणिचृितािच्छेदक-

हतेुतािच्छेदकित्त्िां व्याचप्तरिचत फलचत । िह्नन्यचििकणिचृितािच्छेदक यद ् हतेतुािच्छेदकां  िमूत्िम ् िमूत्िचिचशष्टस्य 

िह्नन्यचिकिणिचृित्िात ् तादृशिमूत्िित्त्िां िमू े अस्तीचत लक्षणसमन्ियः । व्यथगचिशेषणघचटतां हतेुतािच्छेदकां  कदाचप 

साध्यसम्बचन्ितािच्छेदकां  न स्यात,् यतो चह असचत बािके गरुुिमागपेक्षया लघिुमगस्यैिािच्छेद-कत्िाङ्गीकािात ् । यथा चह 

नीलिमूो नास्तीत्यभािस्य प्रचतयोचगतािच्छेदकां   न गरुुभतूां नीलिमूत्िम,् अचप तु लघभुतूां िमूत्िमिे । प्रकृत े स्थले ि 
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शिीिाजन्यत्िापेक्षया अजन्यत्िस्य चह लघतु्िात् साध्यसम्बचन्ितािच्छेदकत्िां, न तु गरुुभतूस्य शिीिाजन्यत्िस्य । तेन ि, 

गरुुिमगसमचनयतस्य लघिुमगस्य अिच्छेदके सम्भिचत, गरुुिमगस्य नािच्छेदकत्िचमचत चनयमात,् िमूत्िापके्षया गरुुभतूस्य 

िमूत्िापके्षया गरुुभतूस्य िमूत्िसमचनयतस्य नीलत्िचिचशष्टिमूत्िस्य साध्याचिकिणिचृितािच्छेदकत्िचििहणे साध्याचिकिण-

िचृितािच्छेदकहतेुतािच्छेदकित्त्ि-रूपव्याप्त्यभािादव््याप्यत्िाचसचद्धः । एिां जन्यत्िा-भाित्िापेक्षया शिीिजन्यत्िाभाित्िस्य 

गरुुत्िेन साध्याचिकिणिचृितािच्छेदकत्िां नास्तीचत शिीिाजन्यत्िरूपहतेौ व्याप्यत्िाचसचद्धरिचत चदनकिीकृतामाशयः । अथागत ्

ईश्विाचस्तत्िसािाकम ् चक्षत्याङ्कुिाचदकां  सकतृगकां  कायगत्िाद,् घटिचदत्यनुमानां प्रचत पिूगपचक्षचभरुपस्थाचपते चक्षत्यङ्कुिाचदकां  

करगजन्यां शिीिाजन्यत्िाद ् आकाशाचदिद ् इत्यनमुान े प्रयकु्तः शिीिाजन्यत्िहतेुयगथा सत्प्रचतपक्षहते्िाभासस्तथा 

शिीिरूपव्यथगचिशेषण-चिचशष्टत्िात ्व्याप्यत्िाचसद्ध इचत । 

पिमेतत्सिं प्रभाकािो न सहते । तन्नये न व्यथगचिशेषणचिचशष्टत्िात ् शिीिाजन्यत्िहतेुव्यागप्यत्िाचसद्धः । तथाचह प्रभाकािनय े

गरुुिमगत्िमारां व्याप्यतानिच्छेदकचमचत चनयमाभािात ् गरुुिमगस्याचप शिीिाजन्यत्िस्य व्याप्यतािच्छेदकत्िेन 

व्याप्यत्िाचसदध््यभािः। न ि लघिुमगसमचनयतत्िचिचशष्टगरुुिमगत्िस्यािच्छेदकत्ि-चनयमात ् शिीिाजन्यत्िस्य 

व्याप्यतानिच्छेदकत्िापचिरिचत िाच्यां, शिीिाजन्यत्िस्य गरुुिमगत्िे अचप लघिुमगसमचनयतत्िाभािेन व्याप्यतािच्छेदकत्ि-

सम्भिात ्। चकञ्ि, एकामचसचद्धां परिहितो चद्वतीयापचिः इत्यस्य व्याख्या या कृता चदनकिीकृता साप्ययकु्ता। अस्याः पङ्के्तव्यागख्या 

त्िेिां बोध्यम ् – एकाम ् अचसचद्धां स्िरूपाचसचद्धां परिहितः शिीिरूपचिशेषणोपदानने चद्वतीयापचिः अथागत ्

अचिकरूपचनग्रहस्थानरूप-चद्वतीयापचिः इचत। अतो प्रभाकृन्नये मौलां चक्षत्यङ्कुिाचदकम ्सकतृगकम ्चक्षत्यङ्कुिाचदकम ्इत्यनुमानां 

प्रचत पिूगपचक्षणोपस्थाचपत े चक्षत्यङ्कुिाचदकां  करगजन्यां शिीिाजन्यत्िात्, आकाशाचदित ् इत्यनमुान े सत्प्रचतपक्षदोषे सत्यचप 

शिीिाजन्यत्िाचदचत हतेौ शिीिरूपव्यथगचिशेषणोपादानेन अचिकनामकचनग्रहस्थानप्रसङ्गः, न त ुव्याप्यत्िाचसचद्धः इचत । तथाचह 

तदचुक्तः – केचििु इदमुपलक्षणम् । शिीिाजन्यत्िहतेौ शिीिरूपचिशेषणस्य अचसद्धिािकस्याचप व्यचभिािािािकत्िेन व्यथगतया, 

तचद्वशेषणािच्छेदने व्याचप्तग्रहासांभिेन व्याप्यत्िाचसदे्धश्च इत्यचप द्रष्टव्यम् । 

न ि व्यथगचिशेषणत्िस्याचिकोक्त्या चनग्रहस्थानत्ि ेअचप तज्ज्ज्ञानस्य व्याचप्तज्ञानप्रचतबन्िकत्िे मानाभािः इचत िाच्यम ्। तथाचप 

गरुुिमगस्य अनिच्छेदकतया साध्यसांबचन्ितािच्छेदकिमगित्त्िरूपव्यापे्तः तर अभािेन व्याप्यत्िाचसदे्धः दिुागित्िात् इचत । तदकु्तम ्

आिायःै –  

एकामचसचद्धां परिहितो चद्वतीयापचिः इचत दषूणान्तिमाहुः । तदसत् गुरुिमगत्िारां व्याप्यतानिच्छेदकत्िे न तन्रां, िमूप्रागभाित्िस्याचप 

व्याप्यतानिच्छेदकत्िापिेः । चकन्तु लघिुमगसमचनयतत्िचिचशष्टगुरुिमगत्िां, एिञ्ि, शिीिाजन्यत्िस्य गुरुिमगत्ि े अचप 

लघिुमगसमचनयतत्िाभािेन व्याप्यतािच्छेदकत्िसम्भिात्। उक्ताथग आिायोचक्तिचप नोपष्टचम्भका, चद्वतीयापचिरित्यस्य चद्वतीयायाः 

व्याप्यत्िाचसदे्धिापचिरिचत नाथगः। परिहित इत्यस्यानन्ियापिेः। चकन्त ुएकाां हतेुचनष्ठाचसचद्धां परिहितः चिशेषणान्तिदानेन चनिािणकतुगः 

पुांसः चद्वतीयाया चनग्रहस्थानरूपाया अचिकोके्तिापचिरित्यथगः । तादृशािायोक्त्या हतेोः स्िरूपाचसचद्धिािणाय चिशेषणदाने 

तद्दातुिचिकोचक्तरूपदोष-प्राचप्तरित्यािायागणामाशयो लभ्यत इचत तदकेु्तरुपष्टम्भकत्िासम्भिाच्ि।१८ इचत। 

सनगमनम ्। 

चिघ्नचिघाताय इत्यर चिपदस्य तात्पयगचििािे िीत्यपसुगगस्य द्योतकत्िेन शक्तत्िाभािान्न पदत्िचमचत पदत्िमाचश्रत्य 

चिपदमनथगकम ्इत्याक्षेपस्तथा चिपदां साथगकचमचत समाचिचनगयुगचक्तकः । अर ब्रमूो यद ्मञ्जषूाकृता यदकु्तां  ति ुन रुचिकिम।् अर 

कािणां चह नव्यनैयाचयकेन नैयाचयककुलिक्रिचतगना गदाििेणाचप हन्नाशाचदिातूनामतु्पचिमदभािरूपाथगः न केिलां स्िीकृतः, अचप 

तु सयचुक्त प्रचतपाचदतः। तथाचह व्युत्पचििादग्रन्थस्य लकािाथगप्रकिणे प्रपचञ्ितां तने – िस्तुतस्तु नाशत्िमुत्पचिमदभाित्िम् ।१९ 

इचत । अतो चिपिूागद ्हन्िातोरुत्पचिमदभाित्िरूपाथगम ्अनङ्गीकृत्य शङ्काया उत्थापनमेिानुचितम ्इचत ब्रमूः । 

मङ्गलां चनष्फलचमचत यद ् चििारितां, तर महादिेने फलचिशेषशनू्यत्िपदने याित्फलचिशेषाभािो बोचितः। तेन न कश्चन 

व्यचभिािः। न ि मलूकृता मङ्गलस्य फलत्िेन समाचप्तचिघ्नध्िांसयोरुल्लेखात् न तचदतियाित्फलचिशेषाभािो मङ्गले चसद्ध इचत 

िाच्यम,् समाचप्तचिघ्नध्िांसाचतरिक्तपशपुरुाचदफलशनू्यत्िस्य मङ्गले सिगसम्मतत्िात ् । चकञ्ि, मङ्गल े

समाचप्तचिघ्नध्िांसाचतरिक्तफलाभाि-सािन एि ग्रन्थस्य चसद्धसािनत्िात ् दषु्टत्िापचििापतेत ् । अतः 

समाचप्तचिघ्नध्िांसरूपफलशनू्यत्िसािनेन याित्फलचिशेष-शनू्यत्िचसचद्धचनगचश्चता । तेन ि स्िगागचदफलके 

चनष्फलत्िरूपसाध्याभाििचत यागे समाचप्तचिघ्नध्िांसयोिभािे अचप तदचतरिक्त-स्िगागचदफलसत्त्ि े

याित्फलचिशेषशनू्यत्िरूपहतेोिसत्त्िान्न व्यचभिाि इचत मङ्गलां चनष्फलां फलचिशेषशनू्यत्िाचदत्यनुमानस्य चनदुगष्टत्िां चसद्धम ् । 
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तथा ि नन ु न ि मङ्गलचमत्याचद मलूस्य भचूमरूपेण चदनकिीकृता यदकु्तां  यत ् मङ्गलां चनष्फलां फलचिशेषशनू्यत्िात ्

इत्यनुमाननेानने पिूगपचक्षसम्मतमङ्गल-चनष्फलत्िप्रख्यापनाथं नचन्ित्याचद न्यगाचद चिश्वनाथेन इचत तचद्ध चनदुगष्टचमचत चसद्धम ्। 

न्यायचसद्धान्तमुक्तािल्याः ईश्वििाद े चदनकिीकािेण यदकु्तां  तत्सि ं प्रािीनमतानुसारि । प्रािीनमत े चह 

व्यचभिाििािकचिशेषणघचटतत्िां चह व्याप्यतानिच्छेदकत्िे व्यथगचिशेषणत्िे ि कािणम,् चकन्त ुन लघिुमगसमनैयत्यम ्। अत एि 

महादिेेन गरुुिमगस्यानिच्छेदकतया इत्येतािन्मारम ् उक्तम ् । पिां मञ्जूषाकािेण निीनमतानुसािेण व्याख्यातचमचत न 

चदनकिीकािमतमयकु्तम ्। प्रािाां नयानुसािां चदनकिीकािमतमचप यकु्तम ्एि । 

टीकाकािाः सिगथैि मलूकािापेक्षया सङ्गततिाः मखुिाश्च भिन्तीचत अराचप परिलचक्षतम ् । तथाचप सिेष ु मञ्जूषाकािा 

अप्रचतमप्रचतभाििा चििाितीक्ष्णतायामन्यानचतशेत ेइचत ममायमनुभि इचत चशिम ्। 
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पररर्ीसलता ग्रन्थानुक्रमणी 

केशिचमश्रः। तकग भाषा। सम्पा. गङ्गाििकिः। कचलकाता: महाबोचि बुक् एजेचन्स, २०१८। 

गदाििभट्टािार्ययगः । व्युत्पचििादः। सम्पा. सचच्िदानन्दचमश्रः। िािाणसी: भाितीय चिद्या प्रकाशन, २०११। 

जगदीशतकागलङ्कािः । शब्दशचक्तप्रकाचशका। सम्पा. ढुचण्ढिाजशास्त्री। िािाणसी: िौखम्बा सांस्कृत सांस्थान, २००२ 

(ततृीयसांस्किणम)्। 

चिश्वनाथन्यायपञ्िाननः। कारिकािली (प्रभा-मञ्जूषा-चदनकिीय-िामरुद्रीय-गङ्गािामीयसचहता)। सम्पा. शङकििामशास्त्री। 

िािाणसी: िौखम्बा सांस्कृत प्रचतष्ठान,  २०१६ (पनुमुगद्रणम)्। 

– । न्यायचसद्धान्तमुक्तािली (मुक्तािलीसांग्रहसचहता)। सम्पा. पञ्िाननशास्त्री। कचलकाता: महाबोचि बुक् एजेचन्स, २०१६ । 

– । – । सम्पा. कृष्णिल्लभािायगः। िािाणसी: िौखम्बा सांस्कृत प्रचतष्ठान, २०१४ (चद्वतीयसांस्किणम)्। 

– । भाषापरिच्छेदः। सम्पा. आशतुोषन्यायािार्ययगः। कचलकाता: चिजयन, १९९२ (पनुमुगद्रनम)्। 
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व्युत्पत्तिवादानुसारेण लडुर्थत्तवमर्थः 

सन्तु-ससिंहः 

 

सारसंके्षपः 

नव्यनैयासयकेष ुचडूामसिसहि गदाधरभट्टाचायिः। तेन प्रत्ययार्िप्रसतपादनारं् व्युत्पसिवादरसचतः। तत्र सुपामर्ािन् सनरूप्य लकारािामप्यर्ाि सनरूसपताः। 

तन्मतमासित्यात्र प्रबन्ध े लुडर्ो सनरूसपतः। लुडर्िसनरूपिावसरे मतान्तरमप्यत्र प्रबन्ध े समीसितिं गदाधरसदशा। सकञ्च, उपसिंहृतौ लुडर्िसनरूपिे 

गदाधरमते सकिं  महत्त्विं, सकिं  साम्यिं वैषम्यिं वा, कतरच्च मतिं िेय इत्यासदकिं  सवं ससवशदतयात्र सनरूसपतम।् सवशेषतयात्र कर्िं गदाधरैः नव्यन्यायभाषया 

प्रसतपासदतो लुडर्ि इसत चसचितः। 

 

उपोद्घातः 

तमेव सवसदत्वासतमतृ्युमेसत नान्यः पन्र्ा सवद्यतेऽयनाय
१ 
इत्यासदिसुत-तसतसभरवगम्यते यत्समेषामेव धतृदहेानािं जसनचक्र 

आवरीवतृ्यमानानािं सत्रतापग्रासग्रससतानािं तच्चक्रचसेच्ित्सनूामात्मतत्त्वसािात्कार एव शरिम।् स च सािात्कारः 

िविमननसनसदध्यासनसाध्यः, आत्मा वा अरे द्रष्टव्यः िोतव्यो मन्तव्यो सनसदध्याससतव्य इत्यासदितुेः। 

तित्त्वाप्तसाधनसनचयेष्वप्याद्यतामयते िविम।् िवििं नाम वेदान्तानामसितीये ब्रह्मसि तात्पयािवधारिानुकूलमानसी सक्रयेसत 

वेदान्तपररभाषापररभाषा। सार्िितुस्यैव मननयोग्यत्वाद ्गरुुवाक्यिविसमनन्तरवाक्यार्ािवबोधालम्बनापिेा समेसत सशष्यािाम।् 

तदवगमश्च ससुप्तङर्िज्ञानाधीनो वाक्यानािं ससुप्तङन्तकदम्बकत्वात।् तर्ा च भाष्यपसितम ् वासििकम ् – आख्यातिं 

साव्ययकारकसवशेषििं वाक्यम।् एकसतङ् इसत। अतस्तदवबोधाय वैयाकरिकुलैस्तासकि कसरूरमधूिन्यैमीमािंसकैश्च प्रसङ्गसङ्गत्या 

सपुासमव सतङामर्िसवशेषान ् स्वस्वससद्धान्तसरण्या प्रदर्शयि ग्रन्र्ो सनरमासय। तत्र भट्टाचाययः गदाधरैरसप व्यतु्पसिवाद े लकारार्ाि 

सनरूसपताः। तन्मतमनुसतृ्यात्र लडुर्ि उपस्र्ाप्यत े- 

लुडर्थत्तनरूपणम ्-  

पक्ता इत्यादौ लटुः अर्ो सह अनद्यतनभसवष्यत्त्वम ्इसत गदाधरमतम।् तर्ासह गादाधरगीः - पक्ता इत्यादौ लुटः अनद्यतनभसवष्यत्त्वमर्िः।२ 

इसत। पनुस्तनेानद्यतनभसवष्यत्त्विं सनरूपयतागासद –  

अनद्यतनभसवष्यत्त्वञ्च शब्दप्रयोगासधकरिसदवसावसृित्वे ससत शब्दप्रयोगकालीनप्रागभावप्रसतयोसगत्विं शब्दप्रयोगासधकरि-

सदवसध्विंसोत्पसिकत्विं वा 
३ 
इसत।  

अनद्यतनभसवष्यसत जायमाना पाकानुकूला कृसतः शब्दप्रयोगासधकरिसदवसावसृिः, तस्यास्तसिवसे अननुष्ठीयमानत्वात्। असप च, 

तादृशी पाकानुकूलकृसतः शब्दप्रयोगकालीनप्रागभावप्रसतयोसगन्यसप शब्दप्रयोगकाले अनद्यतनभसवष्यत्कासलकपाकानुकूलकृतःे 

प्रागभावसत्त्वात्। एवमनद्यतनभसवष्यत्कालीनकृतौ शब्दप्रयोगासधकरिसदवसावसृित्विं शब्दप्रयोगकालीन-प्रागभावप्रसतयोसगत्विं 

च सवद्यते। सकञ्च, शब्दप्रयोगासधकरिीभतूसदनध्विंसात्परमेव पाकानुकूलकृतेजाियमानत्वािस्यािं कृतौ 

शब्दप्रयोगासधकरिीभतूसदनध्विंसोत्पसिकत्वमसप वतिते। 

मतान्तरेण लुडर्थत्तनरूपणम ्- 

केषासञ्चन्मते भसवष्यत्त्वमेव लडुर्िः, न त अनद्यनत्वसवसशष्टिं भसवष्यत्त्वम।् ननु भसवष्यत्त्वमात्रस्य लडुर्ित्वे सायिं पक्ष्यसत चैत्र ेप्रातः 

पक्ता इसत प्रयोगापसिस्तदानागतपाकानुकूलकृतेशै्चत्र े सत्त्वासदसत चेन्न अनद्यतनत्वस्य लडुर्ित्वाभावे असप कृतौ स्वरूपसतः 

अनद्यतनत्वस्य लट्ुप्रयोगसाधतुासनयामकत्वात्। । सकञ्च, असाधतु्वादवे अद्य पक्ष्यसत इत्यादौ पक्ता इसत न प्रयोगः। 

मतान्तरीयलडुरे् दोषदर्थनम ्-  

एतन्मतिं न यकु्तम।् तर्ा च स्वरूपसद ् अनद्यतनिं लट्ुप्रयोगसाधतुासनयामकिं  चेत ्  स्वरूपसद ् भसवष्यत्त्वमेव लडृासदप्रत्ययस्य 

साधतुासनयामकम,् अनद्यतनत्विं च लडृर्ि इत्यसप स्वीकतु ंशक्यते। सकञ्च, असाधतु्वासद्ध पक्ष्यतीत्यादौ पक्ता इसतवत ्पचतीत्यादौ 

पक्ष्यतीसत प्रयोगसवरहः।   
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ननु यसद स्वरूपसद ्भसवष्यत्विं लट्ृसाधतुासनयमकिं  तदा स्वरूपसद ्वतिमानत्वमसप लट्प्रयोगसाधतुासनयामकसमत्यप्यङ्गीकायिम।् 

परिं पचसत पक्ष्यतीत्यादौ क्रमशः वतिमान-भसवष्यत्त्वरूपसभन्नसभन्नकालरूपबोधस्य सपु्रससद्धत्वािदभुयोरसवलििबोध-

जनकत्वमनुभवसवरुद्धम।् अतस्तत्र शाब्दबोधावसरे कालसवशेषबोधस्यावर्शयकत्वसमसत पक्ता पक्ष्यतीत्यनयोरसप 

सवलििबोधजनकत्विं ननूिं स्वीकायिम।् तेन पक्ता पक्ष्यतीत्यनयोसविलििबोधजनकत्वस्वीकारेि पक्ष्यतीत्यत्र भसवष्यत्त्वमात्रिं 

लडृर्िः, पक्ता इत्यत्र च अनद्यतनभसवष्यत्त्विं लडुर्ि इसत ससद्धम।्   

सकञ्च, पक्ष्यसत इत्यासदवाक्यजन्यबोधे ससत पाकः भसवष्यन् न वा इसत भसवष्यत्त्वासदसिंशयानदुयाद ्

तादृशसिंशयप्रसतबन्धकभसवष्यत्वप्रकारकपाकसवशेष्यक-शाब्दधीसवषयत्वमावर्शयकम ् इसत लटृः भसवष्यत्त्वार्िकत्विं ससद्धम।् 

एवञ्च पक्ता इसत वाक्यजन्यबोधे ससत पाकः अनद्यतनो न वा इसत अनद्यतनत्वसिंशयानुयाद ्तादृशसिंशयप्रसतबन्धकानद्यतनत्व-

प्रकारकपाकसवशेष्यकशाब्दसवषयत्वमावर्शयकसमसत तादृशानद्यतनत्वस्यान्यतो भानासम्भवाल्लडुर्ित्विं ससद्धम।् तदकु्तम ्---  

केसचि ुभसवष्यत्त्वमेव तस्यार्िः, सक्रयायाः कृतेवाि स्वरूपसदनद्यतनत्वमेव तत्साधतुासनयामकम,् असाधतु्वादेव अद्य पक्ष्यसत इत्यादौ 

पक्ता इसत न प्रयोग इत्याह ः। तन्न, तर्ा ससत भसवष्यत्त्वासदकमसप नाख्यातार्िः स्यात्, स्वरूपसद्भसवष्यत्त्वासदकमेव लडृासदप्रत्ययस्य 

साधतुासनयामकम्, असाधतु्वादेव पक्ष्यतीत्यादौ पक्ता इसतवत् पचतीत्यादौ पक्ष्यतीसत प्रयोगसवरहस्यासप वकु्तिं  शक्यत्वात्। पचसत, 

पक्ष्यसत इत्यादेरसवलििबोधजनकत्वमनुभवसवरुद्धसमसत कालसवशेषबोध आवर्शयक इसत चेत् तदा पक्ता पक्ष्यतीत्यादेरसप 

सवलििबोधजनकत्वस्यानुभासवकतयानद्यतनत्वान्वयबोधो दवुािरः। यसद च पक्ष्यतीत्यासदवाक्यजन्यबोधे ससत 

भसवष्यत्त्वासदसिंशयानुदयाद ्भसवष्यत्त्वादेः शाब्दधीसवषयत्वमावर्शयकसमत्युच्यते? तदानद्यतनबोधेऽपीदृशमेव।
४ इसत। 

नञ्समत्तिव्याहारस्र्लीयबोधानुसारेण स्वमतीयलुडरे् युत्तिदर्थनम ्–  

वस्तुतस्तु लडुर्िः अनद्यतनानागतकालावसच्िन्नत्वम ् इत्येव स्वीकायिम।् तर्ासह नञ-्रसहतस्र्ल े कृतौ तर्ा नञ-्ससहतस्र्ल े

कृत्यभावे लडुर्िः अनद्यतनानागतकालावसच्िन्नत्वम ्अन्वेसत। तर्ा च यसद भसवष्यत्त्वरूपानागतत्वस्य लडुर्ित्विं न स्वीसक्रयत े

तसहि अनागतकालानवसच्िन्निं कृत्यभावमादाय न पक्ष्यतीसत प्रयोगापसिः। तर्ासह आगासमसन सदने पक्ष्यत्यसप परुुषे 

वतिमानकालीनकृत्यभावमादाय न पक्ष्यतीसत प्रयोगापसिस्तस्य कृत्यभावस्यानागतकालानवसच्िन्नत्वात।् न चैतसदष्टम।् अतः 

अनद्यतनानागतकालावसच्िन्नत्विं सह लडृर्ि इसत स्वीकायिम।् तेन भसवष्यत्त्वरूपानागतत्वस्य कृत्यभावे अन्वयान्न 

वतिमानकालीनकृत्यभावमादाय पक्ष्यत्यसप चतै्रे न पक्ष्यतीसत प्रयोगप्रसङ्गः।  तस्मादनद्यतनत्विं लडुर्िः।  तर्ा च, न पक्ता इत्यत्र 

नञानद्यतनानागतस्य कृत्यभावस्य बोधनादद्यतनानागतकृत्यभावमादाय श्वः पक्ष्यसत पुिंसस न पक्ता इसत प्रयोगापसिनािस्तीत्यर्िः। 

अत्र गादाधरी गीररयम ्–  

एविं न पक्ष्यसत इत्यादावभावे अनागतकालावसच्िन्नत्वभानमावर्शयकम,् अन्यर्ा पक्ष्यत्यसप वतिमानवसृिपाककृत्यभावमादाय न 

पक्ष्यतीत्यासदप्रयोगप्रसङ्गात्। न च पक्ष्यत्यप्यनागतयसत्कसञ्चत्कालावच्िेदेन वतिमानमभावमादाय न पक्ष्यसत इसत प्रयोगो दवुािर 

एवेसत वाच्यम।्५ इसत। 

आचायिगदाधरनये अनागतकालावसच्िन्नत्विं तावत् वतिमानििध्विंसावसच्िन्नत्वम।् अन्यर्ा अनद्यतनानागतकाले पक्ष्यत्यसप 

परुुषे अनद्यतनानागतयसत्कसञ्चत्कालावसच्िन्निं कृत्यभावमादाय न पक्ष्यतीसत प्रयोगापसिः। वतिमानििध्वसावसच्िन्नत्विं नाम 

वतिमानििध्विंससनष्ठावच्िेदकताकत्वम।् वतिमानििध्विंससनष्ठावच्िेदकता च सनरवसच्िन्ना ग्राह्या, न तु 

यसत्कसञ्चत्कालावसच्िन्ना। तेन कृत्यभावः अनागतकालावसच्िन्नो नाम वतिमानििध्विंसावसच्िन्न इसत वतिमानििध्विंस एव 

कृत्यभावावच्िेदकः। तर्ा च वतिमानििध्विंससनष्ठावच्िेदकता सनरवसच्िन्ना ग्राह्या इसत न पक्ष्यतीत्यत्र 

सनरवसच्िन्नवतिमानििध्वसावसच्िन्नकृत्यभावस्य बोधो न तु यसत्कसञ्चत्कालावसच्िन्न-

वतिमानििध्विंसावसच्िन्नकृत्यभावस्येसत न पक्ष्यसत चैत्रे यसत्कसञ्चत्कालावसच्िन्न-वतिमानाििध्विंसावसच्िन्नकृत्यभावमादाय 

न पक्ष्यतीसत प्रयोगशङ्का।  तदकु्तम ्–  

अनागतकालावसच्िन्नत्विं सह तत्र वतिमानििध्विंसावसच्िन्नत्वम,् तादृशध्विंससनष्ठावच्िेदकता चानवसच्िन्ना ग्राह्या, 

अनागतकृसतमसत च पुिंसस तदभावविृौ वतिमानििध्विंसरूपः कालः प्रसतयोसगविृावप्यवच्िेदक इसत सवरोधभञ्जनाय 

तादृशकृत्यनवच्िेदकावान्तरकाल एवावच्िेदक उपेय इसत नोक्तासतप्रसङ्ग ६ इसत। 

एवम ्अनागतत्विं यर्ा लडृर्िः तर्ा अद्य पक्ष्यसत श्वो न पक्ता इत्यत्र अनद्यतनकालावसच्िन्नत्वस्य पाककृत्यभावे भानानुसारेि 

अनद्यतनत्वमसप लडृर्ि इत्यसप वक्तव्यम।् अन्यर्ा त ुश्वः पक्ष्यत्यसप चैत्रे अद्यतनानागतकालावसच्िन्नकृत्यभावमादाय चतै्रो न 

पक्ता इसत प्रयोगप्रसङ्गः। अनद्यतनत्वार्िकत्वस्वीकारे त ुश्वः पक्ष्यसत चैत्र ेन पक्ता इसत प्रयोगप्रसङ्गः। अनद्यतनत्वार्िकत्वस्वीकारे 
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तु श्वः पक्ष्यसत चैत्रे अनद्यतनानागातकालरूपश्वःकालावसच्िन्नकृतेः सत्त्वात् तदवसच्िन्नः कृत्यभावो नास्तीसत चैत्रः श्वो न पक्ता 

इसत न प्रयोगप्रसङ्गः। तर्ासह भट्टाचाययरुक्तम ्–  

उक्तयुक्त्यानागतत्वस्य यर्ा लडृाद्यर्ित्विं तर्ा अद्य पक्ष्यसत न पक्ता इत्यत्रानद्यतनकालावसच्िन्नत्वस्याभावे अभाने श्वः 

पक्ष्यत्यप्यद्यतनानागतकालावसच्िन्नपाककृत्यभावमादाय न पक्ता इसत प्रयोगप्रसङ्गेन लुटः अनद्यतनार्ित्वमावर्शयकम।् ७ 

त्तनगमनम-्     

गदाधरेि लडुर्िरूपम ् अनद्यतनभसवष्यत्त्विं सनरूपयतोक्तम-्-- अनद्यतनभसवष्यत्त्वञ्च शब्दप्रयोगासधकरिसदवसावसृित्वे ससत 

शब्दप्रयोगकालीनप्रागभावप्रसतयोसगत्वसमसत। ननु गदाधरनये रामो गन्ता इत्यादौ प्रयोग े सत्येवात्र 

शब्दप्रयोगासधकरिसदवसावसृित्वस्य तर्ा गन्तेसत शब्दप्रयोगकालीनप्रागभावप्रसतयोसगतत्वस्य सत्त्वाद ् भसवष्यत्कालवसृिः। 

अन्यर्ा तु अनद्यतनभसवष्यसत गमनकतुिरसप रामस्य गमनसक्रयाया नानद्यतनभसवष्यत्त्विं गन्तेसत तादृशशब्दानुच्चारितया 

तादृशप्रयोगासधकरिसदवसावसृित्वस्याभावात् तर्ा तादृशप्रयोगकालीनप्रागभावाप्रसतयोसगत्वात्। न चेदसमष्टम।् 

लडुन्तशब्दप्रयोगासधकरिानसधकरियोरुभयोरेव कालयोरनद्यतनभसवष्यत्त्वस्य सवािनुभवससद्धत्वात्। अतो गदाधरसनरूसपतम ्

अनद्यतनभसवष्यत्त्वमव्याप्तसमसत चदेत्रोच्यत ेयन्नेदिं गदाधरमतिं दषु्टम।् तर्ासह प्रकृतस्र्ल ेलडुुपस्र्ाप्यानद्यतनभसवष्यत्त्वस्येष्टत्वात् 

लडुुपस्र्ाप्यानद्यतनभसवष्यत्त्वरूपसवशेषस्य प्रसतपादनमकारर गदाधरेि, न तु अनद्यतनभसवषत्त्वसामान्यस्य। तने न 

कोऽप्यव्यप्त्यासददोषः। वस्तुतस्त ु शासब्दकैः लडुर्िस्यानद्यतनभसवष्यत्त्वस्य सामान्यतयैव सनरूपििं सवसहतम।् परमत्र 

नैयासयकचडूामसिना लडुर्िभतूस्यानद्यतनभसवष्यत्त्वस्य सवशेषतया लडुुपस्र्ाप्यतयैव सनरूपििं कृतम।् सवशेषस्य 

सामान्यानसतररक्तत्वाद ् गदाधरमतमसप शासब्दकोक्तसामान्यमतमन्तयािसत। तत्र शासब्दकसदशा अनद्यतनत्विं तावदद्यतनसभन्नत्विं 

तर्ा भसवष्यत्त्विं वतिमानप्रागभावप्रसतयोसगत्वम।् तस्य लडुर्ित्वाद ् सवसशष्य गदाधरेिोक्तम-्-- अनद्यतनभसवष्यत्त्वञ्च 

शब्दप्रयोगासधकरिसदवसावसृित्वे ससत शब्दप्रयोगकालीनप्रागभावप्रसतयोसगत्वम ् इसत।   वलैिण्यमत्र भाषाया एव। अत्र 

शब्दप्रयोगासधकरिसदवसावसृित्वशब्दने अनद्यतनस्वरूपिं तर्ा शब्दप्रयोगकालीन-प्रागभावप्रसतयोसगत्वशब्दने भसवष्यत्त्वस्वरूपिं 

प्रसतपासदतम।् एविं तासकि कैस्तेषािं नव्यन्यायभाषाशैल्या शासब्दककसर्तमतमेव स्वशासे्त्रष ु प्रपसञ्चतम।् एतत्सवं सवचाययतिकु्तिं  

शक्यते यच्िासब्दकैलुिडर्िभतूम ्अनद्यतनभसवष्यत्त्विं सामान्यतया सनरूसपतिं तर्ा नैयासयकैगिदाधरैसविशेषतयेसत उभयोमितिं समर्ः 

लडुर्िसनरूपिे पररपरूकिं , न तु सवरुद्धम।् 

  

उल्लेखपत्तञ्जः 

1. श्वेताश्वतरोपसनषद् , ततृीयाध्याय:, अष्टम-मन्त्रः। 

2. व्युत्पसिवाद (सादशि), सम्पा. हरेरामसत्रपािी, पषृ्ठा. २९७। 

3. ततै्रव, पषृ्ठा. २९८। 

4. ततै्रव, पषृ्ठा. २९८-२९९।  

5. ततै्रव, पषृ्ठा. ३०२। 

6. ततै्रव, पषृ्ठा. ३०४। 

7. ततै्रव, पषृ्ठा. ३०४। 

 

परिशीलिता ग्रन्थानुक्रमणी 

गदाधर-भट्टाचायिः । व्युत्पसिवादः (सनुन्दाव्याख्याससहतः), सम्पा. ड.ससच्चदानन्दसमिः, सदल्ली: भारतीयसवद्याप्रकाशनम,् 

२००१। 

__ ।__ । (सादशिः), सम्पा. हरेरामसत्रपािी, नवदहेली: रासष्ियसिंस्कृतसिंस्र्ानम,् २०११। 
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__ ।__ । (जयाससहतः), सम्पा. रमाकान्तसमिः, इलाहावाद: १९८८ (पनुःप्रकाशनम)्। 

__ ।__ । (गढूार्ितत्त्वालोकः), सम्पा. धमिदिझाः, वारािसी: कृष्िदास अकादमी, १९७८। 

__ ।__ । (कृष्िम्भट्टी-दीसपका-प्रकाश-शास्त्रार्िकलासदव्याख्यायतुः), सम्पा. असचन्त्यदासः, सदल्ली: न्य ूभारतीय वक्ु 

कोपिरेशन,् २००४। 

[193]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

वाक्यपदीयददशा जयकृष्णकृतसारमञ्जर्यायाः अदिकरणकारकदवचारत्वम ्

प्रियाङ्का साहा 

 

सारसंके्षपः 

सारमञ्जरी इप्रि व्याकरणप्रिषयकग्रन्थ: जयकृष्णेन िणीिः, न्यायिैशेप्रषकाभयाां िप्रिप्रनप्रिग्रन्थस्िरूपः।  

यि् साक्षाि ्परांपरया िा प्रियामनुकूलयप्रि िि् कारकम।् सिााप्रण एि कारकाप्रण प्रकप्रचिदपुकारकां  साियप्रि। अप्रिकरणां िु प्रियािारणेन उपकारकां  

साियप्रि।  

(क) को नाम आिार इप्रि: आप्रियन्िे यप्रस्मन् प्रिया स यप्रद आिारः स्यात्तप्रहा किृाकमाणोरेि अप्रिकरणसांज्ञा िसज्येि, ियोः मखु्यािारत्िाि्, ियोरेि 

प्रह प्रिया आप्रियि इप्रि िेन्न, परत्िादनिकाशत्िाच्ि।  

(ख) किृाकमाणोरप्रिकरणसांज्ञाप्रिव्याप्रििारणम:् किृाकमाणोः साक्षाप्रत्ियािारत्िे'प्रप ियोरािारस्य अथााद ् मखु्यािारस्याप्रिकरणसांज्ञाां बाप्रित्िा 

गौणािारस्य अप्रिकरणसांज्ञा कथां न दोषािह इप्रि पूिापप्रक्षणा मिम।्प्रकां िु अनिकाशाि् किृाकमाणोः अप्रिकरणसांज्ञा न भप्रिष्यप्रि, अिकाशात्तु 

गौणािारस्य इयां सांज्ञा भप्रिष्यप्रि। किृाकमाणोः िारकत्िादप्रिकरणां प्रियाया उपकारकम।् आिारे'सप्रि ियोः प्रियाजन्योपकारकस्याश्रयत्िमसांभि एि। 

(ग) आिारस्याप्रिकरणत्िां प्रकां  परांपरासांबन्िेनैि सांभिप्रि, अप्रप साक्षात्सांबन्िेन िा: 'गले बद्् िा गौः नीयिे','िैत्रे प्रस्थप्रि' ि इत्यादयोः प्रकां  

साक्षात्सांबन्िेन प्रियाया आिारो'प्रिकरणत्िप्रमप्रि िेन्न, अियि'ेप्रप अियिी प्रिद्यिे गोगल ेगौः प्रिद्यिे इप्रि स्िीकाया गलमाकृष्य गौः नीयिे। अिः 

गलां बन्िनप्रियािारस्िथा गोरप्याश्रयः। पुनः 'िैत्र ेप्रस्थप्रि' इत्युदाहरणिाक्ये'प्रप अप्रस्िप्रियायाः अ्याहारान्न दोषः। 

(घ) अप्रिकरणलक्षणे कथां न िमप्ित्ययः िमप्ित्ययस्याग्रहणे'प्रप यप्रद िस्याथो गहृ्यि े िप्रहा व्याप्यािारां व्याप्रिरेके द्वयोरप्रिकरणत्िमिप्रसद्धम।् न 

केिलमप्रभव्यापकस्य परां िु द्वयोरप्रप आिारयोः अप्रिकरणसांज्ञा स्याि्। यप्रद श्रेष्ठािारस्यैि अप्रिकरणसांज्ञा भिेत्तप्रहा िदपेक्षाप्रप मखु्यािारयोः किृासांज्ञा 

कमासांज्ञा ि बाप्रििो भिेि्। 

(ङ) अप्रिकरणस्य कमासांज्ञा: रामो िनमपुिसप्रि इत्युके्त िथमैि िश्न उत्थाप्यिे कुत्र िसप्रि, अिःपरां कप्रिपयप्रदिसान् िसप्रि। पूिं स्थानिसङ्गः पश्चाि् 

कालिसङ्गः। प्रकां िु िने उपिसप्रि इत्युके्त िथमैि कप्रिपयप्रदिसान् व्याप्य अभकु्िा िसप्रि परिः कुत्र िसप्रि अथााि् पूिं कालिः ििः स्थानिः। यत्र 

पूिं स्थानिसङ्गः स्याि्, ित्रैि अप्रिकरणस्य कमासांज्ञा भिेि्। 

(ि) अप्रप सिाािारस्याप्रिकरणसांज्ञा स्याि्: सिाािारस्य कमासांज्ञा न भिप्रि। उदाहरणिमेण केिलम ्औपशे्लप्रषकािारस्यैि कमासांज्ञा भिेि्। 

 

कारकमेिोपकारकम।् कस्योपकारकप्रमप्रि आक्षपेेण उत्तरां यि ्प्रियाया उपकारकम।् कारकप्रिययोः सांबन्िो'न्िरङ्ग इप्रि नाप्रस्ि 

सांशयािकाशः। अिः कारकप्रमप्रि शब्दने प्रिया आप्रक्षप्यिे। सिााप्रण एि कारकाप्रण प्रकप्रचिदपूकारकां  साियप्रि, अप्रिकरणमप्रप 

िस्माद ् न व्यप्रििमः। अप्रिपिूाकाि् कृ-िािोः करणिाच्ये ल्यट्ु इप्रि ित्ययने अप्रिकरणप्रमप्रि पदां प्रनष्पद्यिे। 

अप्रिकरणकारकप्रििायकां  पाप्रणनीयां सतू्रप्रमदम―् आधारो'धधकरणम ् (पा. स.ू, १/४/४५)। सम्पणंू सतू्रां यथा― 

आिारो'प्रिकरणां कारकां  स्याप्रदप्रि। कारके (पा. स.ू, १/४/२३) इत्यप्रििां िथमान्ििया प्रिपररणम्यिे, िच्िािारस्य प्रिशेषणम,् 

आिारः कारकमप्रिकरणप्रमप्रि लभयिे। 

आिारपदस्याथाप्रििारः 

आधियन्ते'धममन् धिया इत्याधारः
१ इप्रि काधिकाकारः। मगु्धबोधस्य दरु्ााटीकायाम ् अस्याथािसङ्ग े उक्तम―् आधियत े

पदार्थो'धममधन्नधत आधारः२। िस्यािारस्याप्रिकरणसांज्ञा स्याि्। आिारस्याप्रिकरणत्ििसङ्गे टीकाकारेण स्िकीयटीकाग्रन्थ े

स्िीयाः ितृ्तय उद्धिृाः। दीप्रक्षिनेोक्तम―् कतताकमाद्वारा तधन्नष्ठधियाया आधारः कारकमधधकरणसंज्ञा मयात।्३ कस्यािार इत्याक्षपेे 

कारकाप्रिकाराि ्प्रियाया आिार इप्रि स्याि्। यप्रद आप्रियन्िे प्रिया यप्रस्मन् स आिारो भिेत्तप्रहा किृाकमाणोरेि अप्रिकरणसांज्ञा 

िसज्येि, ियोरेि प्रह प्रिया आप्रियिे। यथा रामः क्षेत्रे प्रििरप्रि इत्यकेु्त प्रििरणप्रियाश्रयो दिेदत्त एि। स ि दिेदत्तः क्षते्रे इप्रि। 

पनुः स्थालयाां िण्डूलान ्पिप्रि इत्यकेु्त पि ्इप्रि िािोः मखु्यािारः िण्डूलाप्रन एि, यिः प्रिप्रक्लप्रत्तप्रियाया अप्रिकरणां िण्डूलाप्रन, 

िेषाां ि आिारः स्थालीप्रि। 

आप्रियेिे गणुप्रिये यप्रस्मप्रन्नप्रि स आिारः। यत्र प्रिया सप्रि िस्यैि आिारत्िे किृाकमाणोः साक्षाप्रत्ियािारकत्िाि् 

ियोरप्रिकरणसांज्ञा िसज्येि। अिः प्रिया प्रद्वप्रििा― किृास्था कमास्था िेप्रि। यथा― कटे आस्िे स्थालयाां पिप्रि िा। 

[194]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

काधिकाकारेणोक्तम―् कतताकमाणोः धियाश्रयभतूयोधाारणधियां प्रधत य आधारमतत्कारकमधधकरणसंज्ञा भवधत ४ इप्रि। अथााि ्

किृाकमाणोमुाख्यां प्रियािारत्िम,् साक्षादिे प्रियािारणाि,् किृाकमाािारस्य ि ु कटादगेौणत्िां प्रियाश्रयभिूकिृाकमािारणद्वारेण 

प्रियािारणाि्।  

किृाकमाणोरप्रिकरणसांज्ञाप्रिव्याप्रििारणम ् 

किृाकमाणोमुाख्यां प्रियािारत्िप्रमप्रि सत्यम।् न्यासकारेणोक्तम―् कतताकमाणोः धियाधारभतूयोः धारणात ्धियाया अधभमखुो य 

आधारमतमयाधधकरणसंज्ञा भवधत ५ इप्रि। अिः किृाकमाणोः साक्षाप्रत्ियािारत्िे'प्रप ियोरािारस्य अथााद ्

मखु्यािारस्याप्रिकरणसांज्ञाां बाप्रित्िा गौणािारस्याप्रिकरणसांज्ञा कथां न दोषािह इप्रि पिूापप्रक्षणा मिम।् 

प्रकां  िु अनिकाशाि ्किृाकमाणोः अप्रिकरणसांज्ञा न भप्रिष्यप्रि, अिकाशात्त ुगौणािारस्य इयां सांज्ञा भप्रिष्यप्रि। यथा दिेदत्त कटे 

आस्िे स्थालयाां पिप्रि िा ओदनम ्इत्यदुाहरणिाक्ययोः आस्िे प्रियायाः मखु्याप्रिकरणस्य किुाः आिारस्य कटस्याप्रिकरणसांज्ञा 

स्याि्। पनुः पि-्िािोश्च अप्रिकरणमोदनां प्रिप्रक्लप्रत्तरूपप्रियायाः िारणाि्, प्रकां  ि ुिस्य इयां सांज्ञा न िसज्यिे अनिकाशाि्। अिः 

ओदनािारस्य इयमप्रिकरणसांज्ञा स्याि्। भिृाहररणोक्तम―् कतताकमाव्यवधितामसाक्षाद ्धारयत ्धियाम।् उपकुवात ् धियाधसद्धौ 

िासे्त्र'धधकरणं मतम।्।६ किृाकमाणोः िारकत्िादप्रिकरणां प्रियाया उपकारकम।् आिारे'सप्रि ियोः 

प्रियाजन्योपकारकस्याश्रयत्िमसांभि एि। िस्िुिः किृाकमाणोः उपकारकत्िाद ् आिारप्रनष्ठप्रियाया उपकारकां  स्याि्। 

हलेाराजेनोक्तम―् असधत धि आधारे कतताकमाधण धियोपकारकं न प्रधतपद्यतेाधमधत तयोराधार उपकुवान् धियामधप तत्मर्थाम ्

उपकरोधत।७ 

आिारस्याप्रिकरणसांज्ञा प्रकां  परांपरासांबन्िेनैि सांभिप्रि, अप्रप साक्षात्सांबन्िेन िा 

परांपरासांबन्िेन प्रियािारो'प्रिकरणां स्याप्रदप्रि पिूापप्रक्षणा मिम।् सत्यमेिि,् प्रकां  ि ु यि ् साक्षात्सांबन्िेनाप्रप प्रियायाः 

आिारो'प्रिकरणां स्याप्रदप्रि िेन मिम।् उदाहरणद्वयेन पिूापप्रक्षणा मिप्रमदमतु्थाप्रपिम,् र्ले बद्् वा र्ोः नीयते, चतै्रे धमर्थधतः ि 

इत्यादयोः साक्षात्सांबन्िेन प्रियाया आिारः र्ल,े चैत्र ेि अप्रिकरणत्िप्रमप्रि पिूापप्रक्षणा मिम।्  

आक्षेपास्यास्य समािानेन उत्तरपप्रक्षणा एिि् सत्यरूपेण स्िीकृिम।् प्रकां  ि ु उदाहरणद्वय े न साक्षात्सांबन्िेन परां ि ु परांपरया 

एिाप्रिकरणत्िां प्रनष्पद्यिे। अियि'ेप्रप अियिी प्रिद्यिे गोगले गौः प्रिद्यिे इप्रि स्िीकाया गलमाकृष्य गौः नीयिे इप्रि। अिः गलां 

बन्िनप्रियािारस्िथा गोरप्याश्रयम।् अिः न दोषािकाशः। पनुः चतै्रे धमर्थधतः इत्यदुाहरणिाक्ये'प्रप अप्रस्िप्रियाया अ्याहाराद ्न 

दोषः। सिादा प्रक्तन्ित्ययान्िा समाप्रपकाप्रिया न भप्रििुां शक्नोप्रि क्तक्तििुित्ययद्वयव्यप्रिरेकेण। स्था-िािोः प्रक्तन्ित्यये परे सप्रि 

धमर्थधत इप्रि पदम।् िच्ि प्रियािािकप्रिशेष्यपदप्रमप्रि।  

कलापचन्रटीकायामकु्तम―् ननु यद ुपरांपरया प्रियािारो'प्रिकरणां िदा यत्र साक्षाप्रत्ियािारत्िां ित्र कथां स्याि,् यथा गले बद्् िा गौः नीयि इप्रि? 

सत्यम।् अियि'ेप्रप अियिी प्रिद्यिे इप्रि यन्मिां िन्मिे गले'प्रप बन्िनप्रियािारो गौः प्रिद्यि इप्रि न दोषः। िैत्र ेप्रस्थप्रिररत्यादौ ि ुअप्रस्िप्रिया्याहारान्न 

दोषः इप्रि।  

आिारभेदा  

आिारप्रिप्रिि इप्रि टीकाकारा औपशे्लप्रषकिैषप्रयकाप्रभव्यापकभेदने। पनुः सारमञ्जरी इप्रि ग्रन्थस्यटीकायामकु्तम―् 

सामीप्याशे्लषधवषयैव्यााप्याधारश्चतधुवाध ८। औपशे्लप्रषकस्योदाहरणरूपेणोप्रललप्रखिम ्कटे आमते इप्रि। अत्र कटस्य एकदशेे आिेयः 

किाा प्रिद्यिे। दरु्ााटीकाकारेणोक्तम―् आशे्लषः संयोर्ः, पतर्थधससद्धयोः संबन्ध इत्यर्थाः, तेन एक औपशे्लधषक आधारः।९ 

ित्राप्यदुाहरणरूपेणौपशे्लप्रषकेन कटे आमत,े मर्थाल्या ं पचधत इप्रि प्रनप्रदाष्टम।् हलेाराजेनोक्तम―् कटमय सकलावयवव्याप्त्या 

दवेदत्तोपशे्लषो न दृश्यत,े अधप तु कधतपयावयवव्याप्त्या इप्रि
१०। किाा कटस्य एकाांशने सह सांयोगसांबन्िेन सांबन्िप्रिप्रशष्टः। अिः 

कटमेकादशेािार इप्रि। अत्र सांयजु्यमानयोः दिेदत्तकटयोः दिेदत्तस्य कमाणा सांयोगोत्पन्नत्िे ियोः कमाजसांयोगः स्याि्। 

सामीप्यािारस्योदाहरणां यथा गङ्गायाां घोष इप्रि। प्रकां  ि ुगङ्गायाां घोषस्य िासासांभिाि ्ित्र गङ्गाशब्दने न गङ्गाजलां बो्यिे 

परां िु ित्समीपां िीरमपुलक्ष्यिे। सारमञ्जर्यााः टीकायाां सामीप्यािारस्योदाहरणिसङ्गे आिायेनोक्तम―् वन ेनदी आमते इप्रि। 

प्रकां  ि ु मन्मिेन अत्र उदाहरणसांगप्रिः न औपशे्लप्रषकेन िप्रिपद्यिे, परां ि ु िन े इप्रि सामीप्यािारः। मगु्धबोधस्य 
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रामिका िागीशकृिटीकायामकु्तम―् सामीप्यं समीपत्वं, तेन एकः सामीधपक आधारः, यर्था नद्या ंघोषः प्रधतवसधत इत्यत्र जल े

घोषमय वासानुपपत्त्या नदीिब्दने तत्समीप ंतीरमपुलक्ष्यत।े।११ 

पनुः िैषप्रयकािारस्योदाहरणां यथा― मोक्ष े इच्छा इप्रि। न्यासकारेण अस्योदाहरणरूपेणोक्तम―् र्रुौ वसधत इप्रि। 

अप्रिकरणसांज्ञायामािायेण पाप्रणप्रनना प्रनदपे्रशिम ्― आधारो'धधकरणम ्इप्रि। प्रियापदने सह य सांयोगने समिायेन िा सांयजु्यि े

स एि आिारः। प्रकां  ि ुप्रशष्यःै सह गरुोः केनाप्रप सांयोगः समिायो िा सांबन्िो न दृश्यिे, अिो गरुोरािारत्िां प्रकां  न खप्रण्डिम?् प्रकां  

िु निैि,् यिो यद्यप्याश्रयत्िां सांयोगने समिायेन िा प्रस्यप्रि अत्र ि ुन िादृशः। यथा― राजायत्तप्रस्थप्रित्िाि् परुुषस्य राजेप्रि, न 

ि िने सह परुुषस्य सांयोगसमिायौ स्िः, िथा प्रशष्यादीनाां गिुाादद््ययत्ता प्रस्थप्रिररप्रि यकु्तस्िान् िप्रि गरुुििीनामाश्रयभािः। 

गिुााद्दायत्तत्िाि ्स प्रशष्य इप्रि नामिेयः। पनुः रूपाधदष ुचक्षोधवाषयता इत्यकेु्त'प्रप िि ्िैषप्रयकािारस्योदाहरणम।् िक्षःु केिलां 

रूपादीन ्गहृ्नाप्रि, अिः ित्र िक्षोप्रिाषयिा। प्रिषयिासांबन्िेन ित्रािारत्िम।् यथा िक्षोिैषप्रयकािारो रूपाप्रदः िथैि प्रशष्याणाां 

गिुााप्रदभयो प्रिषयाभािात्तत्रैि िेषाां प्रिषयिा। 

अप्रभव्यापकािारस्योदाहरणां यथा― धतलेष ुतैलम ्इप्रि। प्रिलस्यािारत्िम,् िलैस्य िािेयिा, अिस्ियोरािारािेयिासांबन्िः। 

प्रिलस्य सकलाियिव्याप्त्या िलैां स्याि्। अिः प्रिलां िैलस्याप्रभव्यापकािार इप्रि। स ि व्याप्यािार इप्रि कथ्यिे। 

हलेाराजेनोक्तम―् धतलाना ंसममतावयवव्याप्त्या लोकप्रधसद्् या संबन्धाद ्व्यापकमतेदधधकरणम।्१२ यद्यप्रप प्रिलेन सह िलैस्य 

सांयोगसांबन्िो'प्रस्ि िथाप्रप ियोः स्थानगिप्रिभागाभािाि ् धतलेष ु तलैम ् इप्रि न औपशे्लप्रषकस्योदाहरणम।् आिारस्य 

प्रिलस्योपकारिा अत्र अप्रिनाशप्रियया सांभिप्रि। प्रिलस्य प्रिद्यमानत्िात्तैलस्य प्रिद्यमानिा। प्रिलप्रिनाश ेि ुिैलस्य प्रिद्यमानिा न 

सांभिेि्। सारमञ्जर्यााः टीकायाां सामीप्यािारस्योदाहरणरूपेण आिायेण कप्रथिम―् वने नदी आमत े इप्रि। प्रकां  िु मम मिां 

यप्रददमदुाहरणम ्औपशे्लप्रषकेनाप्रप िप्रिपद्यिे, उप इप्रि समीपे इत्यथाग्रहणाि्। 

मगु्धबोधे एिस्यािारििुष्टयस्य उदाहरणरूपेणोक्तम―्  

रेमे शरप्रद गोप्रिन्दो गोपीप्रभरुप्रदिे प्रििौ।  

काप्रलन्द्याां कानने केलौ कुशलः सकल ेप्रस्थिः।।१३ 

अस्य गद्यरूपः केलौ कुशलः, सकले प्रस्थिः गोप्रिन्दः शरप्रद प्रििौ उप्रदि,े काप्रलन्द्याां कानने गोपीप्रभः रेमे इप्रि। काप्रलन्द्याां 

काप्रलन्दीसमीपिीरमपुलक्षि ेगङ्गायाां घोषिि्, कानने काननैकदशेे इत्यथो यथा िन ेप्रसांह इत्याप्रद। गोप्रिन्दः केलौ कुशलो'थााि ्

केप्रलप्रिषये पटुररत्यथाः। सकले प्रस्थिः सकलां व्याप्य प्रस्थिो गोप्रिन्दः। रामटीकायामकु्तम―् व्याधतः साकल्येनाधभसंबन्धः तेन 

एक अधभव्यापकः आधारः, यर्था धतलेष ु तैलधमत्याधद। यद्यधप धतलतैलयोः संयोर्ादौपशे्लधषकत्वेनैव धसद्धमतर्थाधप 

दिेधवभार्ाभावात ्संयोर्व्याविारो नामतीधत पतर्थर्पुादानधमधत।१४ 

अप्रिकरणलक्षणे कथां न िमप्ित्ययः 

करोिीप्रि कारकम।् साियिीप्रि सािकम।् यि् कारकां  िि् सािकम।् अिः साधकम ्इप्रि पदने कारकलक्षणो'नथाक एि। िथाप्रप 

यप्रद सािकप्रमप्रि पदने कारकलक्षणो प्रनणीयिे िप्रहा सािकप्रमप्रि सािकिमम।् यिः मिरुफलानाां मिरुां मह्यां दपे्रह िप्रहा मिरुिममेि 

किुारप्रभिेिम,् िथा कारकमात्रैि सािकम।् कारकाणाां यि् सािकप्रमत्यकेु्त सािकिमप्रमप्रि बो्यम।् अिः िमप्ित्यययोगो 

प्रनरथाक इप्रि पिूापप्रक्षणा मिम।् सत्यमेिि्, प्रकां  ि ुयद्यप्रप करणलक्षणे िमप्ित्ययस्यासत्त्िे'प्रप अप्रिकरणलक्षण ेिमप्ित्ययाभािे'प्रनष्ट 

भिप्रि। 

आिारप्रिप्रिि इप्रि आदौ उक्तम―् अप्रभव्यापकिैषप्रयकौपश्लषकभेदाि्। एषाां व्याप्यािार एि श्रेष्ठः, सिाात्मकत्िाद्बृहत्िाच्ि। 

अिः िमप्ित्ययस्याग्रहण'ेप्रप यप्रद िस्याथो गहृ्यिे िप्रहा व्याप्यािारां व्यप्रिरेके द्वयोरप्रिकरणत्िमिप्रसद्धम।् िमप्ित्ययेन न 

केिलमप्रभव्यापकस्य परां ि ु द्वयोरप्रप आिारयोः अप्रिकरणसांज्ञा स्याि्। यप्रद श्रेष्ठािारस्यैिाप्रिकरणसांज्ञा भिेत्तप्रहा िदपके्षाप्रप 

मखु्यािारयोः किृासांज्ञा कमासांज्ञा ि बाप्रििो भिेि्। 

अप्रिकरणस्य कमासांज्ञा  

पाप्रणप्रनव्याकरणे आधारो'धधकरणम ् (पा.स.ू, १/४/४५), अधधिीङ््मर्थासां कमा (पा.स.ू, १/४/४६), अधभधनधविश्च (पा.स.ू, 

१/४/४७), उपान्व्याङ्् वसः (पा.स.ू, १/४/४८) इप्रि सतू्ररिनायाः िमम।् आधारः इप्रि पदां ित्येकसतू्रे अनुििािे। फलिः 
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उललेप्रखिसतू्रैः आिारस्य कमासांज्ञा स्याि्। कथमािारस्य कमासांज्ञा स्याप्रदत्याक्षपेे वासयपदीयकारेणोक्ता इयां काररका 

उललेखनीया―  

यद्यप्युपिप्रसदेशप्रिशेषमनुरु्यिे।  

शब्दििपृ्रत्तिमाात्त ुकालमेिािलम्बिे।।१५ 

उपान्व्याङ्् वसः (पा.स.ू१/४/४८) इप्रि सतू्रेण उप-पिूाकाद ् अनु-पिूाकाद ् अप्रि-पिूाकाद ् आ-पिूाकाच्ि िस-्िािोरािारः 

कमासांज्ञकः स्याि्। रामो िनमपुिसप्रि अनुिसप्रि अप्रििसप्रि आिसप्रि इप्रि। प्रकां  ि ुरामो वन ेउपवसधत इत्यकेु्त भोजनप्रनिपृ्रत्तपिूाकां  

रामो िन ेिसप्रि इत्यथो बो्यि।े िाप्रत्ताककारेणोक्तम―् वसेरश्यर्थामय प्रधतषेधः इप्रि। अनेन िाप्रत्ताकेन प्रििीयि ेयि―् उप-

पिूाकाद ्िस-्िािोः ियोगने यप्रद अभकु्ताथो द्योत्यिे िप्रहा आिारस्य न कमासांज्ञा। रामो िनमपुिसप्रि इत्यकेु्त िथमैि िश्न उत्थाप्यि े

कुत्र िसप्रि, अिःपर कप्रिपयप्रदिसान् िसप्रि? अथााि् पिंू स्थानिसङ्गः पश्चाि ्कालिसङ्ग इप्रि। प्रकां  ि ुवन ेउपवसधत इत्यकेु्त 

िथमां कप्रिपयप्रदिसान ्व्याप्य अभकु्त्िा िसप्रि परिः कुत्र िसप्रि इप्रि अथााि ्पिंू कालिः अिः स्थानि इप्रि। 

यत्र पिंू स्थानिसङ्गः स्याि्, ित्रैि अप्रिकरणस्य कमासांज्ञा भिेि्। अन्यत्र अप्रिकरणसांज्ञा एि भिप्रि। वने उपवसधत इप्रि िसङ्ग े

हलेाराजेनोक्तम―् इि कालधविेषावधच्छन्ना भधुजधनवतधत्तः उपवसेरर्थाः। तत्र कालधविेषो'न्तरङ््र्ः प्राकत तमवे कमा। अभञु्जानमय 

तु अवमर्थान ंधनरधधकरणमय न उपपद्यते इत्याधारो'पेधक्षतो धनयतः। स च उप-पवूामय वसेना संबन्धीधत अप्रसकै्तव कमासंज्ञा।१६ 

अप्रप सिाािारस्याप्रिकरणसांज्ञा स्याि् 

अधधिीङ््मर्थासा ंकमा (पा.स.ू, १/४/४६), अधभधनधविश्च (पा.स.ू, १/४/४७), उपान्व्याङ्् वसः (पा.स.ू, १/४/४८) इप्रि सतू्रत्रये 

अकमाकधातधुभयोर् ेदिेः कालो भावो र्न्तव्यो'्वो च कमासंज्ञा इधत वाच्यम्
१७ इप्रि िाप्रत्ताके'प्रप आिारस्य कमासांज्ञा स्याि्। 

आिारस्ि ुपनुः प्रत्रप्रििः। प्रकां  िु सिाािारस्य कमासांज्ञा न भिप्रि। उदाहरणिमेण केिलम ्औपशे्लप्रषकािारस्यैि कमासांज्ञा भिेन्न िु 

सिाािारस्य। 

 

उल्लेखपदञ्जाः  

1. काधिका, पा.सू. १/४/४५। 

2. मगु्धबोधः, दरु्ाा, ३०९। 

3. वैयाकरणधसद्धान्तकौमदुी, पा.सू. १/४/४५। 

4. काधिका, पा.सू. १/४/४५। 

5. ित्रैि।  

6. वासयपदीयम,् ३/७/१४८। 

7. ित्रैि। 

8. सारमञ्जरी, पत्राङ्कः, ४६। 

9. मगु्धबोधः, दगुाा, ३०९। 

10. वासयपदीयम,् ३/७/१४९। 

11. मगु्धबोधः, रामः, ३०९। 

12. वासयपदीयम,् १/३/१४९। 

13. मगु्धबोधः, रामः, ३०९। 

14. मगु्धबोधः, ३०९। 

[197]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

15. वासयपदीयम,् ३/७/१५४। 

16. ित्रैि। 

17.  वाधत्ताकम्, ११०३। 

 

पररशीदलता ग्रन्थानुक्रमणी 

करः, गङ्गािरः। िब्दार्था संबन्ध समीक्षा । कप्रलकािा : सांस्कृि-पसु्िक-भाण्डार, २००३।  

केशिप्रमश्र। तका भाषा । िथमः खण्डः। सांपा. गङ्गिरः करो । िङ्गानिुाद-प्रििपृ्रिसप्रहिा। कप्रलकािा : सेन्टर अफ् एड्भान्सड् 

इन ्प्रफलोसोप्रफ, २००९।  

जयकृष्णः। सारमञ्जरी । सांपा. गरुुनाथप्रिद्याप्रनप्रिभट्टािायाः कालीपदिकाािायाः ि। सारदीप्रपकाटीकासमप्रन्ििा। कप्रलकािा : 

छात्रपसु्िकालय, १९३५।  

दिेशमाा, कालीजीिनः। िब्दिासे्त्रर इधतिास । कप्रलकािा : रामकृष्णप्रमशन इांप्रस्टट्यटू अि कालिार, १९९५।  

नागेशभट्टः। मिाभाष्यप्रदीपोदद््यतः । सांपा. रामिन्रात्मजः बालगोप्रिन्दशमाा ि। काशी : १६८४ । 

पाप्रणप्रन। अष्टा्यायी । सांपा. िपनः शङ्करः भट्टािायाः। कप्रलकािा : सांस्कृि-िकु-प्रडपो, २०१२ (प्रद्विीयसांस्करणम,् 

िथमसांस्करणम ्२००४)।  

िामनजयाप्रदत्यौ। काधिका । प्रद्विीयः भागः। सांपा. जयशांकरः लालः प्रत्रपाठी सिुाकरः मालिीयः ि। न्यास-पदमचजरी-

भािबोप्रिनीसप्रहिा। िाराणसी : िारा िकु एजेप्रन्स, १९८६। 

िोपदिेः। मगु्धबोधव्याकरणम ् । सांपा. िपनशङ्कर-भट्टािार्ययाः। दगुाादासप्रिद्यािागीश-श्रीरामिका िागीशकृिटीकासप्रहिां 

श्यामािरणकप्रिरत्नप्रिद्यािाररप्रिकृििङ्गानुिादसप्रहिचि। कप्रलकािा : यादिपरुप्रिश्वप्रिद्यालयस्य भारिित्त्िकेन्रम,् 

२०२०। 

भट्टािायाः, अप्रमिः। भारतीय दिानेर रूपरेखा । कप्रलकािा : सांस्कृि-िकु-प्रडपो, २००६ (प्रद्विीयसांस्करणम,् िथमसांस्करणम ्

२००३)।  

भट्टोप्रजदीप्रक्षिः। वैयाकरणधसद्धान्तकौमदुी । िथमः खण्डः। सांपा. प्रगररिरशमान् महामहोपा्यायः परमेश्वरानन्दशमान् ि। प्रदलली : 

मोप्रिलाल िनारसीदास, १९६५ (प्रद्विीयसांस्करणम,् िथमसांस्करणम ्१९६१)। 

― ।―। व्याख्याकारः र्ोपालदत्तपाण्डेयः। दीप्रपकाख्य-प्रहन्दी-व्याख्ययोपेिा ि। िाराणसी : िौखांबा सरुभारिी ग्रन्थमाला, 

२००६।  

― ।―। वैयाकरणधसद्धान्तकौमदुी । प्रद्विीयः खण्डः। सांपा. सारदारचजनप्रिद्याप्रिनोदः। कप्रलकािा : नालन्दा िेस, १९२०।  

― ।―। वैयाकरणधसद्धान्तकौमदुी । सांपा. प्रिष्णपुदो भट्टािायाः। कप्रलकािा : सांस्कृि पसु्िक भाण्डार, १९३४। 

भिृाहररः। वासयपदीयम ्। ब्रह्मकाणडम।् सांपा. रघनुाथः शमाा। िाराणसी : १९६३। 

हालदारः, गरुुपदः। व्याकरण दिानेर इधतिास । कप्रलकािा; सांस्कृि-िक्ु-प्रडपो, १४१२ शकाब्दः (प्रद्विीयसांस्करणम,् 

िथमसांस्करणम ्१३५० शकाब्दः)। 
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पाणिनीयणिक्षायाां वैणिकस्वरालोकनम ्

अनामिका-िखुार्जी 

 

सारसांके्षपः 

वेदस्य शब्दबोधार्थि् अर्थबोधार्थञ्च वेदपाठस्य रीम िं ज्ञा ुिं मियया िन्त्रस्य सम्पकथ मनदेशामदमवषयेष ुवेदाङ्गानािं ज्ञानिपररहायथिमस् । षट््परकारेषु 

वेदाङ्गेष ुमशक्षा अन्त्य िा गुरुत्वपूर्ाथ। सवाथसु मशक्षासु पामर्नीयमशक्षा राचीना रचमि ा च मवद्य े। अस्यािं मशक्षायािं मवमवधेष ुमवषयेष ुस्वरमवषयका 

वर्थना यरे्ष्टा गुरुत्वपूर्ाथ। पामर्नीयमशक्षायाि ्उदात्तादीनािं स्वरार्ािं िखु्येष ुमरष ुरकारेष ुमवभज्य केवििं नािोल्िेखिमस् , िक्षर्ामन  ु नोक्तामन। अमप 

च रचयामदस्वरभेदा स्वरर भेदाश्च अस्यािं मशक्षायािनुक्तााः। पामर्नीयमशक्षायाि ्उदात्तानुदात्तस्वरर रचयानाि् उच्चाररे् कीदृग्घस् न्त्यासाः क थव्य इत्येविं 

रम पामद ि।् 

 

भार ीयसना नसिंस्कृ ाेः ििूाधाराः राचीन िश्च ग्रन्त्र्ो वेदाः। वेदमवज्ञानानुशीिनाभावे भार ीयसिंस्कृ ाेः सभ्य ायाश्च ज्ञानिं कदामप 

न सम्भवम । वैमदकिन्त्रार्ािं मशष्टानुसाररशदु्ध ारक्षायै  र्ा  ेषािं यर्ार्थरयोगज्ञानाय एव वेदाङ्गशास्त्रार्ािदु्भवाः। वेदस्य 

शब्दबोधार्थि ्अर्थबोधार्थञ्च वेदपाठस्य ज्ञानिपररहायथिमस् । आचायथस्य प ञ्र्जिेाः िहाभाष्यस्य पस्पशामिके षडङ्गशब्दस्य 

रयोगाः पररिक्ष्य े।  द्यर्ा ― 

ब्राह्मरे्न मनष्कारर्ो धिथाः षडङ्गवेदोऽध्येयो जे्ञयश्च
१ इम । 

अर्वथवेदीयिुण्डकोपमनषमद उक्तिमस्  ― 

 रापरा ऋग्वेदो सािवेदोऽर्वथवेदाः मशक्षा कल्पो व्याकरर्िं मनरुक्तिं  छन्त्दो ज्योम षमिम । अर् परा यया  दक्षरिमधगम्य े।
२ 

अर्ाथ ् िुण्डकोपमनषमद द्वयोाः परापरामवद्ययो उल्िेखो मवद्य े।  न्त्िध्ये अपरामवद्या भवम  वेदच षु्टयिं षड्वेदाङ्गामन चेम । 

वेदाङ्गामन भवमन्त्  ― मशक्षा, कल्पाः, व्याकरर्ि,् मनरुक्ति,् छन्त्दाः, ज्योम षञ्चमे । उपमनषद्भवम  परामवद्या। 

वेदभाष्यकाराः सायर्ाचायथाः ऋग्वेदभाष्यभूमिकायािं ‘वेदस्य षडङ्गानािं  सिदु्देशाः’ इत्यकु्तत्वा वेदाङ्गानािं सिदु्देशि ्आिोमच वान्। 

षट््परकारेष ु वेदाङ्गेष ु मशक्षा अन्त्य िा गरुुत्वपरू्ाथ च। मशक्षा इम  शब्दस्य अर्ो भवम  ‘मनदशेाः’। 

वर्थस्वरादीनािचु्चारर्पद्धम मवषये येष ु ग्रन्त्रे्ष ु उपदशेााः मनदशेााः वा सिपुिभ्यन्त् े  े भवमन्त्  मशक्षाग्रन्त्र्ााः। 

ऋग्वेदभाष्योपििमर्काग्रन्त्रे् मशक्षानािकस्य वेदाङ्गस्य आिोचनारसङ्गे रमसद्धाः वेदभाष्यकाराः सायर्ाचायथाः उक्तवान् ― 

वर्थस्वराद्युच्चारर्रकारो यरोपमदश्य े सा मशक्षा।
३ 

मशक्षायााः उल्िेखाः कृष्र्यरु्जवेदस्य  ैमत्तरीयोपमनषदाः मशक्षाबल्ल्यािं मद्व ीये अनुवाके उक्तिमस्  ― 

शीक्षािं व्याख्यास्यािाः। वर्थाः, स्वराः, िारा, बििं, साि, सिं ान इत्युक्ताः शीक्षाध्यायाः।
४ 

वस् ु ाः अकारादयाः वर्ाथाः, उदात्तादयाः स्वरााः, ह्रस्वादयाः िारााः, बििं भवम   ाल्वाद्यचु्चारर्स्र्ानामन, साि अर्वा साम्यि ्

अर्ाथ ् दोषहीनिाधयुथगरु्यकु्तिचु्चारर्ि,् सन्त् ानाः वा सिंमह ा वा समन्त्धाः इम  ए ान ् उच्चारर्मवषयानामित्यैव मशक्षाशास्त्रिं 

मवरार्ज े। 

सिंमह ाभेदने वेदच ुष्टयेन सह सिंबन्त्धय ुााः मवमवधााः रमसद्धााः मशक्षाग्रन्त्र्ााः मवरमच ााः। ए ेष ु पामर्नीयमशक्षा सवाथस ु मशक्षास ु

राचीना रचमि ा च मवद्य े।  येष ुग्रन्त्रे्ष ुवर्ाथाः, वर्ाथनािं स्र्ानरयत्नानुरदानस्वरकािााः, समन्त्धाः, उच्चारर्गरु्दोषाश्च इत्ये ेषािं 

मवमवधानािं मवषयार्ािं मववेचनिं भवम    े मशक्षाग्रन्त्र्ा इम  अस्िच्छासे्त्रष ु व्यपमदश्यन्त् ।े इि ेसवेऽमप मवषयााः पामर्नीयमशक्षायािं 

ससु्पष्टिं मववेमच मिम  ए द्दष्ृ्टया पामर्नीयमशक्षायााः परू्थ ामस् । परिं  ु अमस्िन् मशक्षाग्रन्त्रे् मवमवधेष ु मवषयेष ुस्वरमवषये वर्थना 

यरे्ष्टा गरुुत्वपरू्ाथ। ग्रन्त्रे्ऽमस्िन् मवमवधेष ुश्लोकेष ु स्वरमवषये आिोचनााः दरीदृश्यन्त् े। अयिं च स्वराः काक्तवामदरूपो िौमककाः, 

उदात्तामदरूपो वैमदकशे्चम  मद्वमवधाः न केवििं स्वरैाः वर्ाथनािं स्वरूपिवे मभद्य े मकिं   ु स्वरभदे े अर्थभेदोऽमप दृश्य े। मशक्षार्ािं 

िखु्य या वेदाङ्गत्वेन वैमदकानािवे स्वरार्ािर मववेचनिं कृ िं न ु काक्तवामदरूपार्ािं िौमककानाि।् ए े च स्वरााः सािान्त्य स्त्रयाः, 

उदात्ताः, अनुदात्ताः स्वरर श्च। ए ेषािं स्वरसिंज्ञा  ु स्वरधिथत्वा ्। एषािं च स्वरार्ािं वेदषे्वेव रयोगमनयिा ् वैमदक ा उक्ता। वर्ाथनाि ्
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उदात्तामदस्वरा ्, ह्रस्वदीघथकािा ,् कण्ठिधूाथ ाल्वामदस्र्ाना ्, आभ्यन्त् ररयत्न-वाह्यरयत्नाभ्यािं चेम  पञ्चरकारेर् मवभेदो 

भवम  इम  वर्थशास्त्रज्ञााः रकर्यमन्त् ।  अस्यािं मशक्षायाि ्उदात्तादीनािं स्वरार्ािं मवषये उक्ति ्― 

उदात्तश्चानुदात्तश्च स्वरर श्च स्वरास्त्रयाः। 

ह्रस्वो दीघथाः प्िु  इम  काि ो मनयिा अमच।।५ 

अर्ाथ ् अकारामदष ुस्वरेष ुउदात्ताः, अनुदात्ताः, स्वरर शे्चम  रयाः स्वरााः, ह्रस्वाः दीघथाः प्ि ु इम  कािकृ ा भदेाश्च भवमन्त् । 

पामर्नीयमशक्षायाि ् उदात्तानुदात्तस्वरर ााः रयाः स्वरााः, एषािं च हस् ने रदशथनकाराः, एष्वेव च सङ्गी स्वरार्ाि ् अन्त् भाथवाः 

इत्येवार मशक्षायािं स्वरमवषये मववेचनि ् उपिभ्य े। उदात्तत्वामदस्वरूपस्वरर मवभागामदकिर न रपमञ्च ि।् यद्यप्यर हस् ेन 

स्वररदशथनरकारकर्नावसरे रचयस्यामप रदशथनरकारोक्ताः  र्ामप स्वरमवभार्जन े रचयाः परृ्ग ् न पररगमर् ाः,  स्य 

अनुदात्तस्वरूपत्वा ्।  

भगव ा पामर्मनना उदात्तादीनािं स्वरार्ािं िक्षर्ानीत्र्िकु्तामन ― ‘उच्चैरुदात्ताः’६ ‘नीचरैनुदात्ताः’
७ ‘सिाहाराः स्वरर ाः’८ इम । 

अयिर्थाः यामन इिामन  ाल्वामदस्र्ानामन  ेष ुऊध्वथभागाः, अधोभागाः, िध्यभागशे्चत्यादयाः अवान्त् रभागााः।  र  ािव्यादीनािं 

वर्ाथनािचु्चाररे्  ाल्वामदष ुवाय्वमभघा  इम  सत्यिं परिं न स मनय िेकरैव, मकिं   ु कदामचद ्ऊध्वथभागे कदामचच्च अधोभागे इम  

वकृ्तरयोगानुसारिं  ाल्वादीनािं मवमभन्त्नेष ु भागेष ुभवम ।  र यदा  ाल्वामदष ुऊध्वथभागे वाय्वमभघा ने स्वरो मनष्पद्य  े  दा स 

उदात्तस्वराः। साधारर् ाः रत्येके पद ेएकवर्थ उदात्तो धिथरूपो भवम , मकिं    ुकमस्िमञ्च ् पद ेएकामधकााः वर्ाथ उदात्तााः भवमन्त् । 

यर्ा ― याः, न,ु काः इत्यादयाः। उदात्तस्वरवदनुदात्तस्वरोऽमप वेदषे ु उपिभ्यिानेकाः रिखुस्वराः। 

 ाल्वाद्यचु्चारर्स्र्ानानािधोभागाद ् उच्चायथिार्ाः स्वरो अनदुात्त इम  उच्य े। अष्टाध्याय्यािं आचायेर् पामर्मनना ‘अनुदात्तिं 

पदिेकवर्जथि’्९  इम  सरूने एकमस्िन् पद े एकिचिं पररत्यज्य अन्त्येषािचािनुदात्तस्वरााः भवमन्त्  इम  ऊमचरे। यदा स्वरार्ािं 

मकयािंमश्चदिंशाः अधोभाग ेमकयािंमश्चच्चोध्वथभागे वाय्वमभघा ने मनष्पद्य े  दा उदात्तत्वानुदात्तत्वयोाः सिाहारा ् स्वरर  उच्य े। 

उदात्ताः + अनुदात्ताः = स्वरर ाः 

उदात्ताः> स्वरर ाः (अनुदात्ताः) = स्वरर ाः। 

यर्ा – अ॒मग्नि।् ईळ॒े॒ (पदपाठाः)। 

= अ॒मग्निी ी॑ळे (सिंमह ापाठाः) । 

अर पदपाठे ‘ईळ॒े॒’ इम  पद ेसवाथनदुात्त आसी ,् परिं   ुसिंमह ापाठे दृश्य े य  ्‘अ॒मग्निी ी॑ळे’ इत्यर ‘िी’ (ई) इम  स्वरर रूपेर् 

उच्चारर ि।् अर अमग्न इत्यर ‘मग्न’ (इ) इत्यस्य उदात्तत्वा  ्परवम थनाः अनुदात्तस्वरस्य स्वरर स्वरत्विं भव ीम । सािान्त्यस्वरर ाः 

च स्व न्त्रस्वरर ाः भेद ेस्वरर स्य भागद्वयिं भवम । पामर्मनना कमर् ि ्― “उदात्तादनदुात्तस्य स्वरर ाः”१०। 

अर्ाथददुात्तस्य परव ी अनुदात्ताः स्वरर रूपेर् पररवम थ ो भवम , ए दू्रपाः स्वरर ाः सािान्त्यस्वरर ाः रूपेर् ख्या ाः। 

सािान्त्यस्वरर स्य स्वरर त्त्विं पवूथवम थन उदात्तस्य उपरर आमि ि।् ए   ्कारर्ाय एष स्वरर  आमि स्वरर ाः नाम्नाऽमप पररमच ाः। 

मकिं    ुस्व न्त्रस्वरर ाः सािान्त्यस्वरर ा  ् मभन्त्नाः। उदात्तानुदात्तस्वरर भे्यो मभन्त्न एकाः स्वराः रचयाख्यो व थ े। सिंमह ापाठे रायाः 

उदात्तात्परोऽनदुात्ताः स्वरर ो भवम ।  स्िाच्च स्वरर ादनन्त् रिेको नैके वा अनुदात्तााः म ष्ठमन्त्  चेते्त रचयनाम्ना व्यवमह्रयन्त् े। यद्यमप 

रचयस्वरा अनुदात्ता एव आसन,्  र्ामप रचयस्वरार्ािचु्चारर्िदुात्तव ्  र्ा उदात्तिमु ाः भवे ्। पामर्मनना अमप समूर ि ्

– “स्वरर ात्सिंमह ायािनुदात्तानाि”्
११। 

यर्ा ― ‘रर्॒जाप ी॑म ’ इत्यमस्िन् पद ेयर्ािििनदुात्ताः, उदात्ताः, स्वरर ाः, रचयस्वर इम  इि े मवरार्जन्त् े। अर खि ु– 

र – अनुदात्ताः, र्जा – उदात्ताः, प – स्वरर ाः अमप च म  – रचयाः। 

षड्र्ज-ऋषभ-गान्त्धार-िध्यि-पञ्चि-धैव -मनषादा इम  गान्त्धवथवेद ेउमल्िमख ााः सप्त गानस्वरााः पामर्नीयमशक्षायािमुल्िमख ााः 

– 

षड्र्ज ― िाण्डूकीमशक्षायािं सङ्गी रत्नाकररभमृ सिंगी ग्रन्त्रे्ष ु च अयिं षड्र्जादीनाि ् उत्पमत्तरकार उक्ताः। भार ीयसङ्गी  े

सप्तकस्य िध्ये रर्िस्र्ानामधकारी, अमधकन्त्  ु केषामञ्च ् ि ानुसारेर् च ुर्थाः। षडङ्गेभ्य उत्पते्तभ्याः स्वरोऽयिं षड्र्ज इत्यनने 
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नाम्ना अमभमह ाः। षड्र्जशब्दस्य द्वौ अर्ौ भव ाः। यर्ा ― षट््प (ऋषभादयाः स्वरााः) र्जायन्त् े अस्िा ् असौ षड्र्ज इम  एकाः; 

षड्भ्याः स्र्ानेभ्यो र्जाय े असौ षड्र्ज इम  षड्र्जशब्दस्य मद्व ीयार्थाः। ियरूस्य स्वरेर् सह स्वरस्यास्य सादृश्योऽमस् । 

ऋषभाः ― सप्तकस्य िध्य ेऋषभाः ‘रे’ इत्यनेन नाम्नाऽमप अमभमह ाः। 

गान्त्धाराः ― भार ीयसङ्गी स्य सप्तस्वरार्ािं   ृीयस्वरो गान्त्धाराः। अयिेव ‘ग’ इत्यनने नाम्ना रकामश ाः। 

िध्यिाः ― भार ीयसङ्गी े सप्तष ुच ुर्थस्वरोऽयि।् 

पञ्चिाः ― भार ीयसङ्गी  े सप्तकस्य पञ्चिस्वरो पञ्चिाः। कोमकिस्य कुह ुानेन सह अस्य सादृश्याः स्वीकृ ाः। दहेस्य 

पञ्चाङ्गेभ्यो उत्पते्तभ्य एविं नाि। 

धैव ाः ― सप्तकस्य िध्ये षष्ठस्र्ानामधकारी, अयिेव ‘ध’ इत्यनेन नाम्ना अमभमह ाः। 

मनषादाः ― सङ्गी स्य  सप्तस्वरार्ाि ्िध्ये अमन्त् िस्वराः मनषादाः, यस्य सिंमक्षप्तरूपिं ‘मन’। मनषादशब्दस्य अयिर्थाः ― मनषीदमन्त्  

स्वरा अमस्िन ्असौ मनषाद इम । अयम्भावाः स्वरसप्तके मनषादस्यैव अमन्त् ित्वा  ्अन्त्येषािं स्वरार्ा  रैव मवरािाः, अ ाः स मनषाद 

इम ।  अयिेव स्वरो भार ीयसङ्गी स्य गरुुत्वपरू्थस्वररूपेर् स्वीकृ ाः। अपरपक्षे सप्तकस्य अमन्त् िस्वररूपेर् स्वीकृ ाः कोऽमप 

मवरोधाः नामस् । 

गान्त्धवथमवद्यायािं रमसद्धााः सप्त स्वरा उदात्तामदष ुमरष्वन्त् भथवमन्त् । एषो मवषयो याज्ञवल्क्तयमशक्षामदष ुअन्त्यास ुमशक्षास्वमप स्पष्टरूपेर् 

रम पामद ाः। एषािं च सप्तानािं स्वरार्ािं मवषये पामर्नीयमशक्षायािकु्ति ्― 

उदाते्त मनषादगान्त्धारावनुदात्त ऋषभधैव ौ । 

स्वरर रभवा ह्ये े षड्र्जिध्यिपञ्चिााः।।१२ 

गान्त्धवथवेद ेगान ेवा रमसद्धौ मनषादगान्त्धारौ स्वरौ वैमदके उदाते्त स्वरे अन्त् भथव ाः,  रै्व ऋषभधैव ौ स्वरौ अनुदाते्त अन्त् भथव ाः, 

रमसद्धााः षड्र्ज-िध्यि-पञ्चिााः स्वरााः वैमदकस्वरर स्वरििूा इम   े स्वरर  ेअन्त् भथवमन्त् । इत्र्िं च – 

उदात्तौ                             गान्त्धाराः                                       मनषादाः 

स्वरर ााः        षड्र्जाः                              िध्यिाः                पञ्चिाः 

अनुदात्तौ                 ऋषभाः                                               धैव ाः 

      उदात्ताः                                   अनदुात्ताः                                       स्वरर ाः 

मनषादाः   गान्त्धाराः                ऋषभाः         धैव ाः                    षडर्जाः  िध्यिाः पञ्चिाः 

उदात्तादीनािं स्वरार्ािं भेदरयवैमशष््टयरयोगकािानािािोचनादनन्त् रिं कर्िस्या वेदशाखाया हस् ेन कायं स्वरसङ्के िं 

रम पादय ीम  मवचायथिमस् । ए मद्वषये पामर्नीयमशक्षायािकु्ति ्― 

उदात्तिाख्याम  वषृोऽङ्गुिीनािं रदेमशनीिूिमनमवष्टिधूाथ। 

उपान्त् िध्ये स्वरर िं ध ृिं च कमनमष्ठकायािनुदात्तिेव
१३ ।। 

अर्ाथ ् रदमेशन्त्यास् र्जथन्त्या ििू े मनमवष्टाः स्र्ामप ो िधूाथऽग्रभागो यस्य सोऽङ्गिुीनािं वषृोऽङ्गषु्ठ उदात्तिाख्याम  सचूयम । 

उपान्त् ेऽनामिकाििू े मनमवष्टिधूाथऽङ्गषु्ठाः स्वरर िाख्याम   र्ा िध्ये=िध्यिाङ्गमुिििूे मनमवष्टिधूाथसौ 

ध ृि=्रचयि=्एकिमु स्वरिाह। कमनमष्ठकायािं  न्त्ििू े मनमवष्टिधूाथ सोऽनदुात्तिेव सचूयम । ध ृशब्दस्य रचयपयाथयत्विं 

कौमण्डन्त्न्त्यायनमशक्षायािं  ैमत्तरीयराम शाख्यव्यासमशक्षामदष ुरािामर्करयोगानुपिभ्य  स्फुट्प या रम पामद ि।् कस्यािङ्गलु्यािं 

कस्य स्वरस्य सङ्के िं भवम  ए मद्वषये पामर्नीयमशक्षायाि ्उक्ति ्― 

उदात्तिं रदेमशनीं मवद्या ् रचयिं िध्य ोऽङ्गुमिि।् 

मनह िं  ु कमनमष्ठक्तयािं स्वरर ोपकमनमष्ठकाि्
 ।।१४ 
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 मदत्र्ि.्..रदमेशनीिदुात्तिं, िध्य ोऽङ्गमुििं रचयि,् कमनमष्ठकािं मनह ि,् स्वरर िं  ूपकमनमष्ठकािं मवद्या ।् अर्ाथ ् उदात्तिं स्वरिं  र्जथन्त्यािं 

सङ्के िं र्जानीया ्, रचयस्वरिं िध्यिायािङ्गलु्यािं सङ्के िं र्जानीया ,् अनुदात्तिं स्वरिं कमनमष्ठकायािं च स्वरर िं स्वरि ्अनामिकायािं 

सङ्के िं र्जानीया ाि।् 

यर्ा – ‘अ॒मग्निी ी॑ळे’ इत्यदुाहरर्ि।् अर ‘अ’ इत्यनुदात्तस्योच्चारर्क्षरे् कमनष्ठाििूेऽङ्गषु्ठाग्रिं मनवेशनीयि।् ‘इ’ 

इत्यदुात्तस्योच्चाररे्  र्जथनीििूे, ‘ई’ इम  स्वरर ोच्चाररे् त्वनामिकाया ििूे, ‘ए’ इम  रचयस्योच्चाररे् िध्यिाया 

ििूऽेङ्गषु्ठमनवेशाः कायथाः। 

हस् स्वररदशथनरकार अनेकधा मशक्षास ुराम शाख्येष ुच रम पामद ाः। समन्त्  वै वेदाध्यामयनािं बहवाः शाखााः परम्पराश्च। दृश्य े च 

मियिार्िं मवमवधशाखाष,ु परम्परास ुअन्त्यर्ा अन्त्यर्ा हस् ने स्वररदशथनि।्  र कस्यािं मशक्षायािं किं  शाखामवशेषिं परम्परामवशेषिं 

वा अनुरुध्य हस् स्वररदशथनरकार उक्त इम  सम्यक्तया मनशे्च ुिं कमठनि।् पामर्नीयमशक्षायािं हस् स्वरमवषये वर्थना अमस् । 

स्वररयोगसिय ेकण्ठ ाः  त्तत्स्वरार्ाि ्अमभव्यमक्त आवश्यकाः। अर्ाथ ् उदात्तामदस्वरान ्रयञु्र्जानने येष ुयेष ुस्र्ानेष ुयेषािं येषािं 

स्वरार्ािं मनष्पमत्तभथवम ,  त्तत्स्र्ानेष ुअमभव्यञ्र्जनिं कायथि।्  रै्व हस् स्वररदशथनपवूथकिं   दपवूथकञ्च वेदाध्ययने ― 

हस् ेन वेदिं योऽधी े स्वरवर्ाथर्थसिंयु ि।् 

ऋग्यर्जुाःसािमभाः पू ो ब्रह्मिोके िहीय े।।
१५ 

इम  उक्ति।् श्लोकेऽमस्िन् स्वरवर्थयोाः सिंयोगत्वा ् यर्ायर्स्य वेदाध्यायनस्य परंू् फििं पररिक्ष्य े। सम्यग ् वेदाध्ययनिकृत्य 

मवपरी िं फििं पररिक्ष्य े। 

अ ो अपरे श्लोके कमर् ि ्― 

हस् हीनिं  ु योऽधी े स्वरवर्थमववमर्जथ ि।् 

ऋग्यर्जुाःसािमभदथग्धाः मवयोमनिमधगच्छम ।।
१६ 

इत्यामदना मशक्षामदष ुइष्टामनष्टफिस्िरर्ा ् वेदि ्अधीयानने उदात्तादीनाि ्उच्चारर्सिये यर्ा मवमह ि ्हस् चषे्टयामप उदात्तादीनािं 

रदशथनिं कायं िेखन ेऊध्वथरेखाधोरेखामदमभाः उदात्तामदरदशथनव ्। अयिं च हस् रदशथनरकाराः अनेकधा मशक्षाष ुराम शाख्येष ुच 

रम पामद ाः। समन्त्  वै वेदाध्यामयनािं बहव्याः शाखााः परम्पराश्च। दृश्य े च मियिार्िं मवमभन्त्नशाखाष,ु परम्पराष ुअन्त्यर्ा अन्त्यर्ा 

हस् ेन स्वररदशथनि।् पामर्नीयमशक्षायाि ्अयिं मवषय अ ीव सिंमक्षप्य उक्ताः। अर केविि ्उदात्तानुदात्तस्वरर रचयानाि ्उच्चाररे् 

कीदृक्तहस् न्त्यासाः क थव्य इत्येव रम पामद ि।्  र्ा मह ― 

अनुदात्तो हृमद जे्ञयो िधू्न्त्युथदात्त उदाहृ ाः। 

स्वरर ाः कर्थििूीयाः सवाथस्ये रचयाः स्ि ृाः।।१७  

अर्ाथ ्, अमस्िन् श्लोके अनुदात्ताः स्वर उराःरदशेे (हस् िं नीत्वा) उच्चारर्ीयो ज्ञेयाः, उदात्ताः स्वराः मशराःरदशेे च स्वरर ाः स्वराः 

कर्थििूरदशे ेहस् िं नीत्वा उच्चारर्ीयाः कमर् ाः, रचयाः स्वर आस्यरदशेे (हस् िं नीत्वा) उच्चारर्ीयाः स्ि ृमे  उक्ति।् 

पामर्नीयमशक्षायाि ्उदात्तानुदात्तस्वरर ानािं परृ्ग्रपूेर् भेदमनर्थयि ्अकृत्वा केवििं पदस्य नवभेदााः रस्वरा उमल्िमख ााः। यस्िा  ्

उदात्तस्य मवमवधााः रयोगााः रकामश ााः। अनदुात्ताः केविि ्अनुदात्तरूप,े च स्वरर ाः भदेद्वयेन मनरूमप ाः। ए  ् पदमवभार्जनिं केवििं 

कौहिीनारदीयमशक्षयोाः एव दृश्य ,े नान्त्यर मशक्षायािस्िामभाः उपिब्धि।् अन्त् ोदात्तिं पदि,् आद्यदुात्तिं पदि,् उदात्तस्वरिारय ुिं 

पदि,् अनदुात्तस्वरिारय ुिं पदिं, ििरे् अनुदाते्तन स्वरर ेन च स्वरेर् य ुिं पदि,् िध्ये उदाते्तन स्वरेर् य ुिं पदि,् स्वरर स्वरिारय ुिं 

पदि,् द्वाभ्यािदुात्ताभ्यािं य ुिं पदि,् मरमभरूदातै्तयुथ िं पदि ्इम  नवरकारााः पदमवशेषरूपााः स्वरावमस्र्म स्र्ानमवशेषााः भवमन्त् । एविं 

रूपेर् पदानािं नवमवधिं रस्वरि ्पामर्नीयमशक्षायाि ्उमल्िमख ि ्― 

अन्त् ोदात्तिाद्युदात्ति् उदात्ति ्अनुदात्तिं नीचस्वरर ि।् 

िध्योदात्तिं स्वरर िं द्युदात्तिं त्र्युदात्तमिम  नवपदशय्या ।।
१८ 

नवानािे ेषािं स्वरमवमचम यथर्ा ― 

अमग्नररत्यन्त् ोदात्तिं सोि इत्याद्युदात्ति ्। 

रेत्युदात्तिं व इत्यनुदात्तिं वीयं नीचस्वरर ि ्।। 

हमवषािं िध्योदात्तिं स्वररम  स्वरर ि ्। 
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बहृस्पम ररम  दव््युदात्तमिन्त्द्राबहृसप ी इम  त्र्युदात्ति।्।१९ 

उमल्िमख ानािं नवमवधपदानािं ििान्त्वये उदाहरर्ामन ससु्पष्टरूपेर् रदत्तामन ― 

 अमग्नाः सोिाः र वो वीय ं हमवषािं स्वबृथहस्पम ररन्त्द्राबहृस्प ी । 

(१) अ॒मग्नाः – अन्त् ोदात्ताः (अमग्नररत्यन्त् ोदात्ति)्। 

(२)  सोिाःी॑ – आद्यदुात्ताः (अर आमद ओ उदात्ताः)। 

(३)  र – उदात्ताः (र इम  मनपा  उदात्ताः) – रेत्यदुात्ति।् 

(४)  वाः॒ – अनुदात्ताः (वाः इत्यनुदात्ताः)। 

(५)  वीय॒थ ी॑ि ्– नीच स्वरर ाः (वीय ंनीचस्वरर ाः)। 

(६)  हम॒वषा ी॑ि ्– िध्य मव उदात्ताः (हमवषािं िध्योदात्ताः)। 

(७)  स्वाःी॑ – स्वरर ाः (स्वररम  स्वरर ाः)। 

(८)  बहृस्॒पम ाःी॑ – दव््यदुात्ताः (बहृस्पम ररम  दव््यदुात्ताः)। 

(९)  इन्त्द्राब॒हृस्॒प ी ी॑ – त्र्यदुात्ताः (इन्त्द्राबहृस्प ी इम  त्र्यदुात्ताः)। 

स्वरर ेष ुर्जात्यक्षैरामभमनमह रमश्लष्टस्वरार्ािं परिदुात्ताः स्वरर स्वरो वा यमद स्र्ास्यम   महथ स्वरर स्वरार्ाि ्उच्चारर्कािे कम्पनिं 

भवम  अयिेव कम्पस्वर इत्यचु्य े। मभन्त्नरूपेर् कथ्य  े य ् उदात्तर्जात्यस्वरर यो अव्यवमह रूपेर् परिं यमद पनुाः उदात्ताः 

र्जात्यस्वरर ो वा भवम   दा कम्पस्वरस्य उत्पमत्ताः र्जाय े। 

उदात्ताः / र्जात्यस्वरर ाः> उदात्ताः / र्जात्यस्वरर ाः = कम्पस्वराः।     

अयिं कम्पाः बहुधा रम पामद ाः मशक्षाग्रन्त्रे्ष।ु पामर्नीयमशक्षायािं एष कम्पस्वर न कुरामप उपिभ्य े। अस्यािं मशक्षायािं कम्पवर्ोऽमप 

उमल्िमख ाः। यद्यमप पामर्नीयमशक्षायािं मरिंशत्तिायािं काररकायािं कम्पमवध्यकु्ताः  र्ामप साः रङ्गरस् ावे न स्वरर रस् ावे। 

िध्ये  ु कम्पये ् कम्पिभुौ पार्श्वौ सिौ भवे ्। 

स रङ्गिं कम्पये ् कम्पिं रर्ीवेम  मनदशथनि्।।
२०  

अर्ाथ ् यमद वर्ाथनाि ्उच्चाररे् िध्यमस्र्  वर्थाः कमम्प ाः  र्ा च उभयपार्श्वथयोाः वर्थयोाः मनष्कम्पो भवे  ् दवे कम्पवर्ो भवम । 

कम्पवर्ोऽननुामसकवरे्न सह कम्प े। स्वरर स्वरिं मरधा मवभज्य िध्ये कम्पिं नाि स्वरभमक्तिं  कम्पये  ्कम्पिानमिवोच्चारये ्, 

ए दवे कम्पस्य कम्पत्वि।् यर्ा ― ‘रर्ीव’ इम  मनदशथनि,् यरेकाराः स्वरर ाः,  िं मरधा मवभज्य िध्ये स्वरिं कम्पिानिचु्चारये ्।  

अस्यािेव मशक्षायािं स्वरार्ाि ् उत्साः, हस् ाङ्गिुीमभाः स्वरमनदशेाः पनुश्च वेदाध्ययने स्वरार्ािं रयोगो उमल्िमख ाः। स्वरार्ाि ्

यर्ार्थरयोगानुसारेर् इष्टगरु्फिोऽयर्ार्थरयोगानुसारेर् च भयानकामनष्टगरु्फिि ् उपिब्धि।् स्वरोच्चारर्दोषा  ्

अनीमप्स फिरामप्ताः मवषये अस्यािं मशक्षायाि ्एकिदुाहरर्ि ्उमल्िमख ि।्  द्यर्ा  ― 

िन्त्रो हीनाः स्वर ो वर्थ ो वा मिथ्यारयुक्तो न  िर्थिाह । 

स वाग्वज्रो यर्जिानिं महनमस्  यरे्न्त्द्रशरुाः स्वर ोऽपराधा ्।।
२१ 

अर्ाथ ् स्वराद ्वर्ाथद ्वा अपकृष्ट अयर्ावदचु्चारर ो िन्त्रो बुमद्धस्र्िं मववमक्ष ारं् न बोधयम , अयर्ाव ् रयकु्तो वाग्वज्ररूपाः स 

िन्त्राः स्वरदोषाद ्दषु्ट इन्त्द्रशरशुब्द इव यर्जिानिं महनमस् । 

अ ो यद्यमप मवमवधा मवषया अस्यािेव मशक्षायािं सिपुिभ्यन्त्  े र्ामप  ेष ुस्वरािोचना  ात्पयथपरू्ाथ। 

 

उल्लेखपण्जः 

1. िहाभाष्यि्, पस्पशामिकि् – ९। 
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2. िुण्डकोपमनषद्, १.५। 

3. ऋग्वेदभाष्यभूमिका, (सिंपा.) वीरेन्त्द्र-कुिार-विाथ, प.ृ ११७। 

4.  ैमत्तरीयोपमनषद्, १.२। 

5. पामर्नीयमशक्षा, ११। 

6. अष्टाध्यायी, १.२.२९। 

7.  देव, १.२.३०। 

8.  देव, १.२.३१। 

9.  देव, ६.१.१५८। 

10.  देव, ८.४.६६। 

11.  देव, १.२.३९। 

12. पामर्नीयमशक्षा, १२। 

13.  देव, ४३। 

14.  देव, ४४। 

15.  देव, ५५। 

16.  देव, ५४। 

17.  देव, ४८। 

18.  देव, ४५। 

19.  देव, ४६-४७। 

20.  देव, ३०। 

21.  देव, ५२। 

 

पररिीणलता ग्रन्थानुक्रमिी  

च ुवेदी, राििमु थ। वैमदकमशक्षास्वरूपमविशथाः। वारार्सी : सम्परू्ाथनन्त्द सिंस्कृ  मवर्श्वमवद्यािय, २००३। 

चौव,े व्रर्जमबहारी। वैमदक-स्वर-बोध। होमशयारपरु : कात्यायन वैमदक सामहत्य रकाशन, २००४। 

र्जगदीर्श्वरानन्त्द सरस्व ी। सिंपा. च ुवेद सिंमह ा। मदल्िी : मवर्जयकुिार गोमवन्त्दराि हासानन्त्द, १९९६। 

झा, बािगोमवन्त्द।  स्वरवैमदकी-रकाश। वारार्सी : चौखाम्बा सरुभार ी रकाशन, २००३। 

पत़ञ्र्जमिाः। व्याकरर्िहाभाष्यि्। सिंपा. िीगरुुरसाद शास्त्री। मदल्िी : रम भा रकाशन, १९९९। 

पामर्नीयमशक्षा। सिंपा. रुद्ररसाद अवस्र्ी । वारार्सी : चौखाम्बा सिंस्कृ  सीरीर्ज, १९७२। 

―। (व्याख्याकार) मशवरार्ज कौमण्डन्त्न्त्यायन आचायथाः । वारार्सी : चौखाम्बा मवद्याभवन, २०१५।  
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―। (व्याख्याकार) रह्लाद मगरर गोस्वािी। वारार्सी : चौखाम्बा सिंस्कृ  सीररर्ज आमँफस, १९८७। 

―। (व्याख्याकार) रिाशङ्कर मिि। वारार्सी : चौखाम्बा सरुभार ी रकाशन, २०१४। 

―। सिंपा. दािोदर िह ो। वारार्सी : िो ीिाि बनारसीदास, २०१५। वारार्सी : चौखाम्बा सरुभार ी रकाशन, २०१४। 

―। सिंपा. अशोककुिार वन्त्द्योपाध्याय। किका ा : सदशे, २००८। 

भट्टाचायथ, मवर्श्ववन्त्ध।ु वेदाङ्ग-पररचय। 24 परगर्ा : िीविराि धिथसोपान, १३८२ वङ्गाब्दाः। 

मिि, वािदवे।  स्वर रमिया रकाश। वारार्सी : गी ा सिंस्कृ  रकाशन, १९७५। 

िीिािंसक, यमुधमष्ठर। वैमदक-स्वर-िीिािंसा।  अि ृसर : िी राििाि कपरू ट्रास्ट्प, २०१५। 

वन्त्द्योपाध्याय, शामन्त् । वैमदक सामहत्येर रूपरेखा। कोिका ा : सिंस्कृ  पसु् क भाण्डार, २००३। 

वैद्य, पी. एि.। सिंपा. मशक्षा सिुच्चय। दरभिंगा : मिमर्िा मवद्यापीठ, १९६०। 

शिाथ, रभा  कुिार (शोधच्छारा)। पामर्नीयमशक्षा का मववेचनात्िक अध्ययन। मशििा : महिाचि रदशे मवर्श्वमवद्यािय, 

१९९९।  

मशक्षासिंग्रहाः। सिंपा. रािरसाद मरपाठी। वारार्सी : सम्परू्ाथनन्त्द सिंस्कृ  मवर्श्वमवद्यािय, १९८९। 
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प्रचयस्वरववमर्श: 

समित्-चन्द्र-चन्द्र: 

 

सारसंके्षपः 

वेदस्य वास्तमवकामिप्रायज्ञानारं्थ बहुष ुसाधनेष ुस्वरशास्त्रं अत्यन्द्तं प्राधान्द्यं िजते। स्वरज्ञानेन मवना केवलं िन्द्राणािमिप्रायाणां सुषु्ठ ज्ञानं न जायते इमत 

न अमि तु स्वरशास्त्रािावे कदामचत् अर्थथिररवतथनेन अन्द्यर्थाज्ञानस्यामि आशङ्का िवमत। अत एव वेदस्य सूक्ष्िामतसूक्ष्िाणािमिप्रायाणां ज्ञानारं्थ 

स्वरज्ञानित्यावश्यकं वतथते। वैमदकस्वरेष ु उदात्तानुदात्तस्वररतााः मरमवधााः िखुयााः स्वरााः समन्द्त, िरन्द्तु उदात्तानुदात्तस्वररतेभ्याः मिन्द्नाः एकाः स्वराः 

प्रचयाखयो वतथते। प्रचयस्वरस्य प्रमचत-प्रच-तान-मनमचत-उदात्तिय-उदात्तश्रमुत-एकस्वर-एकश्रतु्याखयामन नािामन प्राप्यन्द्ते। संमहतािाठे प्रायाः 

उदात्तात्िरोऽनुदात्ताः स्वररतो िवमत। तस्िाच्च स्वररतादनन्द्तरि ्एको नैके वा अनुदात्तााः मतष्ठमन्द्त चेते्त प्रचयनाम्ना व्यवमियन्द्ते। यद्यमि प्रचयस्वरााः 

अनुदात्ता एव आसन्, तर्थामि प्रचयस्वराणािचु्चारणि् उदात्तवत् तर्था उदात्तश्रमुताः िवेत्। 

 

वेदस्य वास्तमवकारं्थ िररज्ञातुं स्वरज्ञानं मनतान्द्ति ्आवश्यकि।् स्वरज्ञानं मवना केवल ंिन्द्रस्य अमिप्राय एव न ज्ञायत ेइमत न, िनुश्च 

स्वरशास्त्रस्य उिके्षणे बहुर अर्थाथ अमि अनर्थाथयन्द्ते। उच्चारणस्य मवशदु्धता ं रक्षमयतु ं प्राचीनशास्त्रकारैाः यस्य प्रकरणस्य तर्था 

कौशलस्य उद्भावनं कृतिासीत ्मकञ्च यस्य फलश्रतुौ वेदिन्द्रााः प्राय अमवकृतरूिेण दीर्थकालं यावत ्मवशदु्धरूिेण च गहृीता 

आसन्, तन्द्िध्ये अन्द्यतिाः िवमत अयं स्वराः। आङ््लिाषायाि ्pitch, tone, tonic accent, chromatic accent, musical 

accent इत्यादयाः शबदााः प्रायशाः स्वराय प्रयकु्ााः िवमन्द्त। वैमदकिन्द्रस्य तर्था िदस्य सकू्ष्िार्थथप्रकाशाय अर्थथमनणथयाय च 

स्वरज्ञानित्यन्द्तिावश्यकि।् एकस्यैव स्वरस्योच्चारणं कदामि उच्चारणस्र्थानाददू्धथिागेन, कदामि अधोिागने क्वमचद्वा िध्यिागने 

उच्यायथते। वैमदकसामहत्यं यस्िात ्ज्ञानकिथणोाः समम्िमलतं रूि ंतस्िात ्किथकाण्डान्द्तगथतयागानाि ्अनुष्ठानकाल ेस्वराणा ंसपु्रयोग 

अिेक्ष्यते। वैमदकवाङ्मये उदात्तानुदात्तस्वररताना ंरयाणािेव स्वराणां वणथनं प्राधान्द्येन प्राप्यते। वेद ेउदात्तादीनां स्वराणां िहत्त्विणंू 

स्र्थानं मवद्यते। उदात्तानदुात्तस्वररतानां स्वराणािचु्चारणिेव रैस्वयथ इमत नाम्ना अमिधीयते। प्रत्येकं किथस्वेव रैस्वयथस्य उच्चारणं 

न िवमत, एकश्रतु्यामि िन्द्रोच्चारणव्यवस्र्था वतथते। उदात्तानदुात्तस्वररतेभ्याः मिन्द्न एकाः स्वराः प्रचयाखयो वतथते। प्रचयशबदाः 

प्रोिसगथिवूथकामच्चधातोाः मनष्िन्द्नाः, यस्यार्थथाः आमधक्यि।् संमहतािाठे साधारणताः उदात्तस्य िरवती अनुदात्तस्तु स्वररतो िवमत। 

तस्िात् स्वररतात ् िरं यमद एका एकामधकााः वा अनदुात्तााः िवमन्द्त चेत ् तेषाि ् अनुदात्तानाि ् उदात्तश्रमुताः िवमत। अर्थाथत् त े

प्रकृतरूिेण अनुदात्ता िवमन्द्त चेदमि त ेखल ुउदात्तस्वरत्वेन एव उच्चाररतााः िमवष्यमन्द्त, एतेषां िाररिामषकं नाि िवमत प्रचयस्वर 

इमत। 

प्रचयस्वरस्यास्य प्रमचत-प्रच-तान-मनमचत-उदात्तिय-उदात्तश्रमुत-एकस्वर-एकश्रतु्याखयामन नािामन प्राप्यन्द्ते- 

स्वररतात्िरिनुदात्तिेकिनकंे वाक्षरिुदात्तवत्। एकशु्रत्या उच्चारणीयं स्यात्। अयिेव प्रचयाः प्रमचताः प्रचो मनमचत उदात्तिय इमत 

वैमदकैव्यथवमियते १। 

आचायथाः िामणमन अष्टाध्याययां प्रचयस्वरिमुिश्य सरू ंकृतवान्- स्वररतात् संमहतायािनुदात्तानाि्२। 

मसद्धान्द्तकौिदुीकारेण आचायेण िट्टोमजदीमक्षतेन उक्ि-् स्वररतात्िरेषािनुदात्तानां संमहतायािकेशु्रमत स्यात् ३। 

ऋ्वेदप्रामतशाखये शौनकाचायैरमि उक्ि-्  

स्वररतादनुदात्तानां िरेषां प्रचयाः स्वराः। 

उदात्तश्रमुततां यामन्द्त द्वे वा बहूमन वा४ ॥ 

यर्था – इिं॒ िे े॑ गङ्ग ेयिुन ेसरस्वमत ५। 

अर संमहताया ंिे े॑ इत्यर स्वररतादनन्द्तरं वतथिानााः नैके अनदुात्तााः प्रचयस्वरत्वेन िररणता जातााः। 

प्रचयस्वरस्य उच्चारणमवषये अमस्त ितवैमचत्र्यि।् शौनकाचायथाः ऋ्वेदप्रामतशाखये उदात्तसिानोच्चारणत्वं प्रचयस्याह- 

स्वररतादनुदात्तानां िरेषां प्रचयाः स्वराः।     

उदात्तश्रमुततां यामन्द्त द्वे वा बहूमन वा ६॥ 
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तैमत्तरीयप्रामतशाखयस्य िाष्ये वैमदकािरणे प्रचयस्वररतयोिथध्ये वैसादृश्यं मनणीत ं यत ् प्रचयो मह उदात्तानुदात्ताभ्या ं मिन्द्नस्तर्था 

उियोाः सिावेशने जाताः स्वररतो इमत। उक्ञ्च तर- उियकरणरमहताः प्रचयाः, उियकरणसिावेशजन्द्याः स्वररत इमत ७।  

वाजसनेमयप्रामतशाखयानुसारेण प्रचये उदात्तधिथस्य आमधक्यं वतथत ेइमत ज्ञायते – स्वररतात्िरिनुदात्तिुदात्तियि् ८। 

कामशकावतृ्त्यनुसारञ्च, प्रचयाः नोदात्ताः, नानुदात्ताः, न वा स्वररताः अमि तु रयाणाििेदरूिाः। 

स्वराणािुदात्तादीनािमविागोऽिेदमस्तरोधानिेकशु्रमताः९।          

आश्वलायनश्रौतसरूानुसारेण च उदात्तानदुात्तस्वररतानािमतशय एव एकश्रमुतररमत ज्ञायते। उदात्तानुदात्तस्वररतानां िराः 

समन्द्नकषथ एैक्यशु्रत्यि् १०। अर्थाथत,् उदात्तानुदात्तस्वररतानां योऽत्यन्द्ताः समन्द्नकषथाः स एव एकश्रमुत इमत। एकश्रमुतररमत 

यरे्थच्छिचु्चारणमिमत न, िरन्द्तु उदात्तादीनां रयाणािचु्चारणकाले ये प्रयत्नााः प्रयजु्यन्द्ते, तेष ु एकेन प्रयत्नेन उच्चारणिेव 

एकश्रमुतररत्यचु्यते। 

आचायेण िामणमनना उक्ि ्- 

एकश्रमुत दरूात्सम्बुद्धौ११। 

उच्चैस्तरां वा वषट्काराः१२। 

यज्ञकिथण्यजिन्द्यूङ्खसािसु१३। 

छन्द्दमस मविाषा एकश्रमुताः स्यात्। व्यवमस्र्थतमविाषेयि।् संमहतायां रैस्वयथि।् ब्राह्मणे एकश्रमुतबथह्वचृानाि।् अन्द्येषािमि यर्थासंप्रदायं 

व्यवस्र्था
१४। 

िहािाष्यस्य वमृत्तकृत् कैयटाः तदीयप्रदीिटीकायाि ्उदात्तानुदात्तयोिथध्यिस्वर एव एकश्रमुतररमत व्याचक्षत।े 

सैषा ज्ञािकाभ्यािदुात्तानुदात्तयोिथध्यिेकश्रमुतरन्द्तरालं मियते 
१५। 

क्षीरोदकवददुात्तयोिेदमतरोधानिेकश्रमुतररत्यर्थथाः। स्वररते तु मविागेन तयोरुिलमबधाः
१६। 

कात्यायनाचायथ आह– एकशु्रमत दूरात् सम्बुद्धौ यज्ञकिथमण- सुब्रह्मण्या-साि-जि-न्द्यूङ्ख-याजिानवजथि् १७। 

वाजसनेमयप्रामतशाखयेऽमि उच्यते – एकं सािजिन्द्यूङ्खवजथि् १८। 

याज्ञवलक्यमशक्षायाि ् उदात्तानुदात्तस्वररतान् मवहाय अमतररकं्  प्रचय-मनमहतनािकौ मिन्द्नौ द्वौ स्वरौ प्रौक्ौ।  प्रचयस्वरमवषये 

एविाह - स्वररतादनुदात्ता ये प्रचयांस्तान् प्रचक्षते १९।  

अस्यार्थथाः स्वररतात ्िरं याः अनुदात्ताः साः प्रचय इत्यचु्यते। 

िनुाः प्रचयस्वरमवषये उकति ्– 

उदात्तामन्द्नमहताः स्वाराः स्वररतात् प्रचयो िवेत्। 

उदात्तात्स्वररतात्िूवो नान्द्यिािद्यते स्वरि्
२० ।। 

अर्थाथत् उदात्तत्वगणुमवमशष्टात् स्वरात् िराः मनमहताः (अनुदात्ताः)  स्वररताः िवेत्। स्वररतवणाथत ्िर अनुदात्ताः प्रचय उदात्तियाः वा 

स्यात् (स्वररतात् िरिदुात्तियि)् यमद उदात्तात ्स्वररतात ्वा िवूथाः तदा अन्द्यं स्वरं न आिद्यते। 

प्रचयस्वरे स्वररतस्य सिताप्रमतिादनारं्थ  एविाह  उदात्तानुदात्तयोाः सिाहारे स्वररतस्वरो िवमत, तयो ऐक्ये प्रचयस्वराः। 

उच्चानुदात्तयोयोगे स्वररताः स्वर उच्यते । 

ऐक्यं तत्प्रचयाः प्रोक्ाः समन्द्धरेष मिर्थोऽदु्भताः२१ ।। 

व्यासमशक्षायाि ्उदात्तानुदात्तस्वररतात् अमतररक्ाः प्रचयस्वराः वमणथताः। स्वािामवकतया उदात्तात्िरवती अनुदात्ताः स्वररतो िवमत। 

तादृशात ्स्वररतात् िरवती अनुदात्ताः प्रचय इत्याखयायते- स्वारादुिरर नीचानां प्रचयाः िररकीमतथताः२२। 

स्वररतात् िरि ्एक अनेको वा अनदुात्ताः प्रचयसंज्ञा ंलिते। 

उदाहरणं यर्था –  
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अ्ने े॑। दु ॒
ध्र।॒ गुह्॒॒य। मक॒ंमश॒ल॒। व॒न्द्य।॒ या। ते े॑।(ि.िा) इमत। 

अ्ने े॑ दधु्र गुह्य मकंमशल वन्द्य ॒या ते े॑। (स.िा)      

अमस्िन् उदाहरणे स्वररतात ्िरवमतथन अनुदात्तााः प्रचयसंज्ञा ंलिन्द्ते। 

व्यासमशक्षाया ंप्रचयस्वर उदात्तश्रतुीमत नाम्ना अमि आखयायते – प्रचयश्च बुधैाः प्रोक्रूदात्तशु्रमतररत्यमि२३। 

नारदीयमशक्षाया ंप्रचयस्वर एकश्रमुतस्वरो वा उदात्तरुिे एव स्वीकायथाः स्यात्। यर्था – 

य एवोदात्त इत्युक्ाः स एव स्वररतात्िराः। 

प्रचयाः प्रोच्यते तज्झैनथ चारान्द्यत् स्वरान्द्तरि”्२४।। 

केवलं नारदीयमशक्षायािस्य प्रचयस्वरस्य वैसादृश्यं दृश्यते। अस्यां मशक्षायां स्वररतात् िरवती उदात्ताः प्रचय इमत 

उच्यते।  केमचदाचायाथाः एनं िनुरनदुात्तश्रमुतरमि िन्द्यते। उदाते्त स्वतन्द्रस्वररते वा िरे अयं सन्द्नतरो िवमत, अस्य सन्द्नतरस्यैव 

नािान्द्तरितूोऽयं प्रचयस्वराः। 

िाण्डुकीमशक्षायािदुात्तानुदात्तस्वररतान ् मवहाय अमतररकं् प्रचयनािकं स्वरं मवमशष्टतया सलक्षणं वमणथति।् प्रचयस्वरमवषये 

एविाह- 

स्वररतप्रिवं प्रमचतात्स्वररतिेव उदात्ति् वा । 

अनुदात्तिेव तमद्वधावतृि् च तमद्वमद्ध यत्प्रमचति्
२५ ।। 

अस्यार्थथाः स्वररतात् िरं यमद अनुदात्तो िवमत तमहथ प्रचयाखयं प्राप्नोमत। मकन्द्तु यमद तत्िरं उदात्तो मतष्ठमत तमहथ प्रचयस्र्थाने अनदुात्तो 

एव िवमत। िाण्डुकीमशक्षानुसारं स्वररतात् िरं तावत् ये अनदुात्तस्वरााः िवमन्द्त ते सवे एव प्रचयाखयं लिन्द्त,े यमद तस्िात् िरि ्

उदात्त न िवमत। अमस्िन् मवषये अमि उक्ि ्- 

स्वररतात्िरामण यामन स्वरनुदात्तान्द्युदात्तवत् । 

सवाथमण प्रचयं यामन्द्तह्यिुोदातं्त न मवद्यते२६ ।। 

अर्थाथत् अर स्वररतात ्िरस्य अनुदात्तस्य प्रचयस्वरत्विकु्त्वा तस्य मवस्तमृतरमि मनमदथष्टा। 

मवमवधेष ु प्रामतशाखयेष ु प्रचयस्वरस्य स्वीकाराः कृताः। तेषा ं मवषयगतसादृश्यिमस्त चेदमि प्रामतशाखयमवशेषे तेषां नाििररवतथन ं

दृश्यते। ऋ्वेदप्रामतशाखये प्रचयस्वरस्य उच्चारणप्रसङ्गे उक्िमस्त यत् एतााः उदात्तश्रतुयाः अर्थाथत् उदात्तवदचु्चाररतााः िवमन्द्त। 

तैमत्तरीयप्रामतशाखये प्रचयस्वरस्य उच्चारणिकु्िमस्त उदात्तश्रमुताः। वाजसनेमयप्रामतशाखये प्रचयस्वरस्य कृते उदात्तियशबदस्य 

प्रयोगाः प्राप्यते। ऋक्न्द्र ेअमि उदात्तश्रतुेाः स्वीकाराः दृश्यते। अमि च चतुरध्यामयकायािमि प्रचयस्य कृते उदात्तश्रमुत इमत शबदस्य 

प्रयोगाः प्राप्यते। तर्थामि प्रामतशाखयेष ुप्रचयस्य मिन्द्नतया नािकरणं प्राप्यते चेदमि प्रचयाः, उदात्तश्रमुताः, उदात्तिय इत्यादयाः शबदााः 

ियाथयवामचनाः। 

िहािाष्यकृत ् ितञ्जमलाः स्वीये िहािाष्यग्रन्द्रे्थ सप्त स्वरान ् मनमदथदशेाः – सप्त स्वरााः िवमन्द्त– उदात्ताः, उदात्ततराः, अनुदात्ताः 

अनुदात्ततराः, स्वररताः, स्वररत े य उदात्ताः सोऽन्द्येन मवमशष्टाः, एकशु्रमताः सप्तिाः२७। अर्थाथत ् उदात्ताः, उदात्ततराः, अनुदात्ताः, 

अनुदात्ततराः,स्वररताः, स्वररतगतोदात्ताः, एकश्रमुतशे्चमत सप्त स्वरााः। वाजसनेमयप्रामतशाखये उक्ि–् एकि् सािजिन्द्युिवजथि्२८। 

एवञ्च ऐतरेयब्राह्मणे एकश्रमुतस्वरस्यैव स्वीकारो वतथते। एकश्रमुताः प्रचयस्वरस्य ियाथयाः, याः स्वरसञ्चारात्िवूथिनुदात्ताः, तर्था 

सञ्चारात्िरिदुात्त उदात्तवत् िवमत। स्वररतस्य िश्चाद ्येष ुअक्षरेष ुमकिमि मचहं्न नामस्त, स प्रचयस्वरोऽर्थवा एकश्रमुतस्वरो िवमत। 

यर्था – इिं॒ िे े॑ गङ्ग ेयिुन ेसरस्वमत। प्रायाः सवथरैव संमहतास ुब्राह्मणेष ुच प्रचयस्वराः मचह्नरमहत एव स्र्थाप्यत।े 

वैमदकस्वरेष ु यद्यमि उदात्तानुदात्तस्वररतााः मरमवधााः िखुयााः स्वरााः समन्द्त, तर्थामि प्रामतशाखयग्रन्द्रे्थष,ु मशक्षाग्रन्द्रे्थष ु तर्था 

वेदलक्षणामदग्रन्द्रे्थष ुएतान् िखुयस्वरान ् मवहाय प्रचयनािकस्य स्वरस्य िररचयाः प्राप्यते। प्रचयस्वरस्त ुिलूत अनुदात्तस्वर एव। 

िरन्द्तु मवशेषायां िररमस्र्थतौ अयि ्अनुदात्तस्वर एव प्रचयरूिेण उिस्र्थामितो िवमत। यद्यमि प्रचयस्वरा अनुदात्ता एव आसन्, 

तर्थामि प्रचयस्वराणािचु्चारणि ्उदात्तवत् तर्था उदात्तश्रमुतिथवेत्। 
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মানবজীবনন ‘আনন্দ’ ননয়নিত অথবা ননয়িক – শাস্ত্র ও নবজ্ঞাননর পরিসরি অরেষণ 
স্বাধীন কুমার মণ্ডল 

 

সািসংরেপ 

সৃরিি এরেবারি প্রাক্কাল থেরেই মানুরষি সুরেি তো আনরেি প্রতযাশা -‘সরবে ভবন্তু সুরেনঃ’। উদাি দৃরিভরিি পরিচয় রদরয়, 
ভািতবষেীয় আষেপিম্পিায় শুধুমাত্র রনরেি েনয নয় বিং সেরলি সুরেি, সেরলি রনিামরয়ি প্রােেনা েিা হরয়রে। আি এেো 
থতা সরতয থে, েগরত থেই বা দুঃে চায়? অতএব এেপ্রোি রনঃসংশরয় বলা চরল মানব-েীবরন সবোরধে োরিত বস্তুরি হল সুে 
বা আনে। তরব, আনরেি রহরসব-রনরেরশি পারিগরণত বড়ই েরিল। থেননা প্রতযাশাি পাল্লায় সেরলই ‘আপন মরনি মাধুিী 
রমশারয়’ সুরেি দিোস্ত েরি িােরলও প্রারিি পাল্লায় তহরবরলি অবস্থা অরনেিা ‘োহা চাই তাহা ভুল েরি চাই, োহা পাই তাহা 
চাই না’। রহরসব-রনরেশ েরিল থহাে বা সিল, এই োত্রা আবহমান োরলি োত্রা; তাই গ্রীরেি রনদাঘ, বষোি রনর্েি, শিরতি 
রনরবেশ, থহমরেি রনবোত, শীরতি রনরমোে, ও বসরেি রনেেি েুরড় সুরেি সন্ধান অবযাহত োরে। 

 

প্রতযাশা ও প্রানি – এই নননয়ই বযনিসাধারনের জীবনযাত্রা। জীবননর প্রনতনি স্তনর ঐ দুইনয়র নিনসব-নননকশ 
করনত করনত প্রনতযকনকই এনিনয় যযনত িয়। দাাঁনিপাল্লার দুই নদক কারও যেনত্র  যযমন সমান িয় যতমনই 
কারও যেনত্র তা অসমান যথনক যায়। তবুও এই ননববাি মানবজীবননর এক অনবনেদয অঙ্গরূনপ অনানদ কাল 
িনত বিমান। যয বস্তু বা নবষয়গুনল নননয় মানবজীবনন এই প্রতযাশা ও প্রানির অমীমাাংনসত নিনসব-নননকশ 
সুদীর্ব কাল িনত চনল আসনে, তার মনধয অনযতম সুখ বা আনন্দ। সৃনির এনকবানর প্রাক কাল যথনকই মানুনষর 
সুনখর তথা আননন্দর প্রতযাশা -সনবব ভবন্তু সুনখনঃ। উদার দৃনিভনঙ্গর পনরচয় নদনয়, ভারতবষবীয় আষবপরম্পরায় 
শুধুমাত্র নননজর জনয নয় বরাং সকনলর সুনখর, সকনলর ননরামনয়র প্রাথবনা করা িনয়নে। আর একথা যতা 
সনতয যয, জিনত যকই বা দুঃখ চায়? অতএব একপ্রকার ননঃসাংশনয় বলা চনল মানব-জীবনন সববানধক কানিত 
বস্তুনি িল সুখ বা আনন্দ। তনব, আননন্দর নিনসব-নননকনশর পানিিনেত বিই জনিল। যকননা প্রতযাশার 
পাল্লায় সকনলই আপন মননর মাধুরী নমশানয় সুনখর দরখাস্ত কনর রাখনলও প্রানির পাল্লায় তিনবনলর অবস্থা 
অননকিা যািা চাই তািা ভুল কনর চাই, যািা পাই তািা চাই না। নিনসব-নননকশ জনিল যিাক বা সরল, এই 
যাত্রা আবিমান কানলর যাত্রা; তাই গ্রীনের ননদার্, বষবার ননর্বর, শরনতর নননববশ, যিমনের ননববাত, শীনতর 
নননমবাক, ও বসনের ননজবর জুনি সুনখর সন্ধান অবযািত থানক। কনবর অবানরত প্রশ্রয়- যাও সুনখর সন্ধানন 
যাও। 

আনন্দ শব্দনি সুদীর্ব নদীর মনতা। বহুদূর নবসৃ্তত নদী যযমন তার িনতপনথ শাখানদী ও উপনদীর সঙ্গ নননয় 
অগ্রসর িয়, যতমনই আনন্দ শনব্দর সানথ অনযানয অননক শনব্দর সাদৃশয দৃি িয় যযগুনলর প্রসঙ্গও নবচাযব। 
প্রথনমই আসা যাক আনন্দ শনব্দ। আ পূববক নদ  ধাতুর উত্তর অচ্ প্রতযনয় আনন্দ শব্দনি ননষ্পন্ন। পানেনীয় 
ধাতুপানে এই ধাতুনির পাে িুননদ সমৃনধৌ (৬৯)।১ অতএব আেনরক অনথব আনন্দ িল সমযক রূনপ সমৃনধ 
তথা সম্পন্নতা। আবার সুখ শব্দনি ননষ্পন্ন িয় সুখ  ধাতুর উত্তর অচ্  প্রতযনয়। পানেনীয় ধাতুপানে এই ধাতুনির 
পাে সুখ তত  নিযাযাম্ (২০০১)।২ যা সুখ নিয়ানক নননদবশ কনর। তনব এই দুনি শব্দ োিাও সন্তুনি 
(satisfaction), পূেবতা (fulfillment), তৃনি (contentment) ইতযানদ শনব্দর আনন্দ বা সুখ অনথব প্রনয়াি 
দৃি িয়। অনভধান এই অথব-সাদৃনশযর মনধয লুনকনয় থাকা সূক্ষ্মতার নদনক সুন্দরভানব আনলাকপাত কনরনে। 
যোি-বি যকানও নকেুর অজবনন অনুভূত িয় সন্তুনি, প্রনয়াজনীয় ও গুরুত্বপূেব যকানও নকেুর সম্পাদনন অনুভূত 
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িয় পূেবতা, নবষয় তথা বস্তুনত অতযে নীরনব পনরতুনির যখাাঁজ যপনল অনুভূত িয় তৃনি এবাং সবনকেু যথনক 
পুনরাপুনর প্রােবে অনুভনবর অনুভূনত িল আনন্দ।৩ 

অবশয এ যতা যিল আনভধাননক অথব। শনব্দর কানরকুনর ও জনিলতার আশ্রয় যসখানন অননক যবনশ। তাই 
মননানবজ্ঞাননর (Psychology) দৃনিনকাে যথনকও আননন্দর অথব যখাাঁজা জরুনর। মননানবজ্ঞাননর পনরভাষানত 
একনি মানুনষর চচতননযাদনয়র নদন যথনক চচতনয-অবলুনির নদন পযবে তার অদময ইো থানক সুখী িওয়ার। 
আবার এমন মুিূতবও এনস উপনস্থত িয় যখন সুখী িওয়ার এই অদময ইো িভীর অনুনশাচনারূনপ প্রতীত 
িয়।৪ স্বাভানবকভানবই আননন্দর এই সাধনা মানবজীবননর মজ্জািত এবাং যসকারনেই চদননন্দন নবনভন্ন কানজ 
অাংশগ্রিনের পর আরাম, কৃতজ্ঞতা, আশা, অনুনপ্ররো ইতযানদ ধ্বনাত্মক আনবিগুনলর (positive emotion) 
প্রকাশই প্রনতভাত িয় আনন্দরূনপ। িানঙ্গনরয়ান মননানবদ Mihály Csíkszentmihályi তার অধযয়নন 
যদনখনয়নেন আনন্দ িনে একনি অবস্থা, যা প্রনতনি বযনিনক প্রতযাশা করনত িয়, চচবা রাখনত িয় ও সনববাপনর 
বযনিিতভানব তার সুরো করনত িয়।৫ একজন বযনিনক যনদ প্রশ্ন করা িয় যস আননন্দত নকনা? যসই প্রনশ্নর 
এককথায় উত্তর যদওয়া সম্ভব নয় কারে যসই মুিূনতবর েুদ্র পনরসনর নতনন আননন্দত িনলও বৃিত্তর পনরসনর 
নতনন আননন্দত নাও িনত পানরন। আবার এর নবপরীত মেবযও সমান প্রনেধাননযািয। তাই একথা বলনল 
অসমীচীন িয় না যয, চদননন্দন জীবননর নবনভন্ন ভানি নবনভন্ন রূনপ আমরা আননন্দর উপলনি কনর থানক 
নেকই তনব সরাসনর এর যকানও লেে ননধবারে যবাধ িয় একিু কনেন।  

সুতরাাং যদখা যানে আনন্দ কথানি বযাপক অনথবর নননদবশক। পানথবব উপাদান িনত প্রস্তুত জািনতক সুখ যযমন 
এর দ্বারা যবাধয যতমনই তার ঊনধ্বব পারমানথবক সুখও নননদবনশত। শনব্দর নকেু যিরনের র্নিনয় বলা চনল, 
প্রথমনি যভািীর নদনক আর পনররনি যযািীর নদনক। তনব শলাকার অনভমুখ যযনদনকই থাকুক না যকন, যযািীই 
যিাক বা যভািী; আননন্দর জনযই প্রনতযকনি মানুনষর এই জীবনযাত্রা। তাই প্রশ্ন এই যয, জীবননর এই 
িনতময়তায় আননন্দর ভূনমকা কী? মানুষ তার জীবনন আনন্দনক ননয়িে কনর নানক আননন্দর দ্বারা ননয়নিত 
িয়? অথবা মানব-জীবনন ননয়িক ও ননয়নিত এই উভয় ভূনমকানতই আননন্দর অবতারো?  

খুব সাধারে স্তনরর প্রনশ্নাত্তর সমীোনতও যকানও একপনে মতামনতর পুনি লেয করা যায় না। যকউ মনন 
কনরন মানুষ আনন্দনক ননয়িে কনরন। কারও মনত আনন্দনক একজন নসধ পুরুষ বা মিাপুরুষ ননয়িে 
করনত পানরন নকন্তু একজন সাধারে মানুষ পানরন না। সাধারে মানুষ বরাং আননন্দর দ্বারাই ননয়নিত িন। 
আবার যকউ যকউ মনন কনরন এই নবষয়নি অতযে আনপনেক। যেত্রনবনশনষ একজন মানুষ যযমন আননন্দর 
দ্বারা ননয়নিত িয়, যতমনই প্রনয়াজনানুসানর ঐ বযনি আনন্দনক ননয়িে কনরন। সুতরাাং মতামনতর এই 
নভন্নতানক গুরুত্ব নদনল, উি নবষনয় নবসৃ্তত আনলাচনার অবকাশ থানক।  

প্রথনমই শাস্ত্রীয় আনলাচনানত আসা যাক। যদনখ যনওয়া যাক আননন্দর কীরূপ ভূনমকা যসখানন বযাখযাত 
িনয়নে। মিনষব পানেননর অিাধযায়ীর উপর িীকাকার পুরুনষাত্তম যদনবর রনচত ভাষাবৃনত্ত িীকায় যিনতৌ 
(২.৩.২৩) সূনত্রর আনলাচনায়, যিতু ও করনের পাথবকয ননরূপনে বলা িনয়নে যিত্বধীনঃ কতবা কত্রবধীনাং 
করেম্ ।৬ এখানন লেেীয় যিত্বধীনঃ কতবা এই অাংশনি। িীকাকানরর মনত যিতুর অধীন কতবা। বযাকরনে কতবা 
সম্পনকব নননদবশ এই যয স্বতিঃ কতবা  (১.৪.৫৪) অথবাৎ কতবা নিয়া সম্পাদননর বযাপানর স্বতি বা স্বাধীন। 
আরও স্পি কনর বলনল নযনন অনয ননরনপে িনয় নিয়া সম্পাদন কনরন নতননই িনলন কতবা। নকন্তু যিত্বধীনঃ 
কতবা নননদবশ কনর যয যিতুর অবনস্থনতনত কতবা যিতুর দ্বারা ননয়নিত িয়। যযমন- সুনখন নৃতযনত বালকঃ এই 
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উদািরনে সুখ িল যিতু, বালক িল কতবা এবাং নাচ িল নিয়া। বালক নৃতয নিয়ানি সম্পাদন করনে তনব 
তা সুনখর দ্বারা যপ্রনরত িনয়ই। তািনল যদখা যানে সুখই এখানন বালকনক ননয়িে করনে।  

এ যতা যিল পানথবব আননন্দর কথা। পারমানথবক আননন্দর নদনক দৃনিপাত করনল যদখা যানব উপননষদগুনল 
আননন্দর মীমাাংসায় ব্রতী িনয়নেন। চতনত্তরীনয়াপননষনদর স্পি নননদবশ, এই আননন্দর মাত্রার তারতময িয়। 
অথবাৎ একজন সাধারে মানুষ পুত্র-নবত্ত-নলাক সম্পন্ন িনয় যয আনন্দ লাভ কনরন, যসই আননন্দর শতগুে 
আনন্দ লাভ কনর থানকন একজন মনুষয-িন্ধবব।৭ সানথ সানথ এই নননদবশও রনয়নে যয, সাধারে মানুনষর 
আননন্দর শতগুে আনন্দ লাভ কনরন একজন অকামিত যশ্রানত্রয়। অকামিত যশ্রানত্রয় অথবাৎ পানথবব নবষয়-
বাসনা তযািকারী যবদজ্ঞ। এরপর একনি দীর্ব িনম যদখাননা িনয়নে মনুষয-িন্ধনববর শতগুে আনন্দ একজন 
যদব-িন্ধনববর ও অকামিত যশ্রানত্রনয়র, যদব-িন্ধনববর শতগুে আনন্দ যদবিনের ও অকামিত যশ্রানত্রনয়র, 
যদবিনের শতগুে আনন্দ ইনের ও অকামিত যশ্রানত্রনয়র, ইনের শতগুে আনন্দ বৃিস্পনতর ও অকামিত 
যশ্রানত্রনয়র, বৃিস্পনতর শতগুে আনন্দ প্রজাপনতর ও অকামিত যশ্রানত্রনয়র এবাং প্রজাপনতর শতগুে আনন্দ 
নিরেযিনভবর বা ব্রনের ও অকামিত যশ্রানত্রনয়র।৮ এখানন নবনশষভানব লেেীয় যয, আননন্দর প্রনতনি মাত্রানতই 
যসই আনন্দ লানভর যযািয প্রাপক রূনপ অকামিত যশ্রানত্রনয়র উনল্লখ রনয়নে। স্বামী িম্ভীরানন্দ এই অকামিত 
যশ্রানত্রয় কথানিনক খুব সুন্দরভানব বযাখযা কনরনেন- পুনঃপুনঃ এই দুইনি শনব্দর প্রনয়ানি ইিাই বুর্াইনতনে যয 
নবনভন্ন যযানননত যভািবাসনা যত হ্রাস িইনব, আনন্দ ততই বনধবত িইনব। এমন নক, যত প্রকার আনন্দ আনে তািা 
অকামিত বযনি শুধু বাসনাতযানির দ্বারা পাইনত পানরন- তাাঁিার পনে অনয যলানক যাওয়া ননষ্প্রনয়াজন। নযনন যশ্রানত্রয়, 
নতনন ধমবাচরে কনরয়া উচ্চ িনত পান, নতননই আবার অকামিত িইনল ননরনতশয় সুনখর অনধকারী িন।৯ আবার 
বৃিদারেযনকাপননষনদ  আননন্দর িমানুযায়ী মাত্রা বেবনার স্থনল সনববাচ্চ আননন্দর যযািয প্রাপকরূনপ অকামিত-
অবৃনজন-নশ্রানত্রনয়র উনল্লখ নবদযমান। লেয করার নবষয় এখানন, আননন্দর স্তরগুনল এক একনি নবকনের 
(option) মত। মানুষ নননজনক কমব ও উপাসনার সিায়তায় উপনরর স্তনর উন্নীত করনত পারনল নকাংবা 
পানথবব নবষয়-বাসনা তযাি করনল যসই স্তনরর আনন্দ লাভ কনর। এমননক যয অকামিত যশ্রানত্রনয়’র কথা 
বলা িনয়নে নতনন যকানও দূরগ্রনির অনধবাসী নন, ইিজিনতরই জীব। তোৎ এই যয, সাধারে মানুনষর যয 
পানথবব নবষয়-বাসনা, যসই বাসনা যথনক নতনন বনজবত। সুতরাাং একথা বলনল অতুযনি িয় না যয, পারমানথবক 
আননন্দর স্তর বযনির কমবাধীন এবাং যসই যপ্রনেনত বযনি এখানন নননজই তার আননন্দর ননয়িক।  

দীর্বসময় জুনি এই নবশ্বাস মানুনষর মনধয চনল আসনে যয দাশবননক ও আধযানত্মক মানিবর বযনিরাই আননন্দর 
নবষনয় প্রকৃত নদগ নননদবশকারী। যনদও মননানবজ্ঞান ও শারীরনবজ্ঞান এই দুই ধারাই বতবমান সমনয় উি নবষনয় 
িভীর ও ননরের অনুসন্ধানন প্রয়াস কনর চনলনে।  

এখন মননানবজ্ঞাননর দৃনিনকাে যথনক নবষয়নির উপর আনলাকপাত করা যযনত পানর। সরাসনর আনন্দ প্রসনঙ্গ 
তনথযর উপস্থাপন না করনলও, আননন্দর অনুভব নননয় সম্পন্ন অধযয়নগুনল যবশ তাৎপযবপূেব। নবনশষ উনল্লখয 
িানঙ্গনরয়ান মননানবদ Mihály Csíkszentmihályi কৃত অধযয়ন।১০ নতনন যদনখনয়নেন (নরখানচত্র – ১) 
প্রনতনযানিতার মাত্রা ও দেতার মাত্রা অনুভূনতর তারতময সূনচত কনর। অথবাৎ এই দুইনয়র মনধয বযস্তানুপানতক 
ও সমানুপানতক সম্পকব আননন্দর প্রকানশর নবনভন্ন অবস্থানক নননদবশ কনর। সিজভানব বলনল, প্রনতনযানিতার 
মাত্রা ও দেতার মাত্রা দুনিই যখন কম থানক তখন তা উদাসীনতার (apathy) পনরচয় যদয়। আবার দুনিই 
যখন যবশী থানক তখন তা প্রবািনক (flow) নননদবশ কনর। একইভানব প্রনতনযানিতার মাত্রা যবনশ থাকনল ও 
যসই সানপনে দেতা কম িনল তা যযমন উনদ্বিনক (anxiety) যবার্ায় যতমনই প্রনতনযানিতার মাত্রা কম 
থাকনল ও যসই সানপনে দেতা যবনশ িনল তা উনদ্বি-িীনতানক (relaxation) যবার্ায়। 
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একনি উদািরে নদনয় নবষয়নি স্পি করা যযনত পানর। যযমন একজন বযনি যকানও একনি যখলার অভযাস 
শুরু করার সমনয় যসই যখলানিনত তার দেতার মাত্রা কম থানক। ধীনর ধীনর তার দেতার মাত্রা বািনত 
থানক। এবার দেতার মাত্রা বৃনধর সানথ সানথ যনদ প্রনতনযানিতার মাত্রা কম থানক তািনল যসই বযনির মনধয 
উনদ্বি-িীনতা (relaxation) প্রকাশ পায় আর দেতা বৃনধর সানথ প্রনতনযানিতার বৃনধনত বযনির মনধয প্রবাি 
(flow) প্রকাশ পায়। এই অধযয়ন একনদনক যযমন নননদবশ কনর আননন্দর মাত্রার আনপনেকতা, অপরনদনক 
একজন বযনিসত্তার আননন্দর উপর ননয়িেনকও সূনচত কনর। একিু যসাজা ভানব বলনল, প্রনতনযানিতার 
মাত্রা কতখানন িনব তার ননশ্চয়তা বযনির আয়নত্ত থানক না। তনব দেতা বযনির আয়ত্তাধীন। আর দেতার 
বৃনধ িনল প্রনতনযানিতার মাত্রানুযায়ী বযনি আননন্দর নভন্ন নভন্ন স্তনরর উপলনি কনর। 

অপর এক মানকবন মননানবদ Abraham Maslow কৃত প্রনয়াজনীয়তার িনমাচ্চ যশ্রেীনবভাি বা Hierarchy 
of Needs এর অধযয়ননিও এপ্রসনঙ্গ সনবনশষ উনল্লখনযািয। মানবজীবননর স্বাভানবক চানিদাগুনলর উপর 
নবনশষ দৃনি যরনখ পাাঁচনি স্তনর যসগুনলনক গ্রনথত করা িনয়নে যযখানন নীনচর স্তনরর চানিদাগুনলর এক একনির 
পূনতবনত িমশ উপনরর স্তনরর চানিদাগুনলর পূনতবর অবকাশ জন্মায়। (যরখানচত্র - ২)  
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Maslow এর মনত, উি চানিদাগুনল যথািনম চজনবক (physiological), ননরাপত্তাসাংিাে (safety), 
আনত্মক (love/belongingness), সম্মান (esteem) ও স্বীকৃনত (self-actualization)।১১ অন্ন, বস্ত্র, 
বাসস্থান এগুনল মানুনষর এনকবানর প্রাথনমক স্তনরর চানিদা। এই চানিদার পূনতব িনল তখন তার মনধয 
সামানজক ননরাপত্তার চানিদা জন্মায়। এবাং প্রাথনমক স্তনরর চানিদার পূনতব না িওয়া পযবে বযনি যকানওভানবই 
নদ্বতীয় স্তনরর নদনক অগ্রসর িয় না। এভানব ননরাপত্তার চানিদা পূেব িনল যস আনত্মক চানিদাগুনলর নদনক যথা 
পনরবার, সম্পকব প্রভৃনতর নদনক অগ্রসর িয়। আনত্মক চানিদার পূনতবনত পুনরায় সম্মান, পদমযবাদা ইতযানদর 
নদনক বযনি অগ্রসর িনত থানক। এবাং একইভানব উি চানিদাগুনলর পুনতবনত বযনি আত্ম-স্বীকৃনতর যখাাঁজ 
কনর।১২ Maslow এর তত্ত্ব মূলত চানিদা ও যযািাননর সরলনরখা ধনর অগ্রসর িনলও একিু তনলনয় যদখনলই 
যদখনত পাওয়া যানব প্রনতযকনি স্তনরর চানিদার পূনতবনত বযনির মনধয নননশ্চতভানব আননন্দর জন্ম িয়। তখন 
বযনির মনধয জাত ঐ আনন্দই তানক পরবতবী স্তনরর আননন্দর লানভ, পরবতবী স্তনরর চানিদাগুনলনত প্রবনতবত 
কনর। 

মাননসক স্বাস্থয (mental health) নননয় যারা চচবা কনরন তানদর মনত একজন বযনির পনে ভাল ও খারাপ 
মুিূতবগুনলর মনধয ভাল মুহুনতবর সাংখযা যবনশ িওয়া প্রনয়াজন কারে ভাল মুিূতব একজননর ননয়িনে থানক। 
যযনিতু, খারাপ মুিূতব একজন বযনির ননয়িনে থানক না তাই ভাল মুিূনতবর সাংখযা বৃনধর নদনক বযনিনবনশনষর 
লেয রাখা উনচত। তনব খারাপ মুিূনতবর যথনকও বি শত্রু িল নবশৃঙ্খল নচোভাবনা। যবৌধ ধারোনুযায়ী, 
মানুনষর মনস্তষ্ক একদল উন্মত্ত বাননরর মনতা। যযখানন সববদাই নবশৃঙ্খল নচোগুনল এনক অপনরর সানথ 
যিালমাল কনর যানে প্রাধানয পাবার জনয।১৩ স্নায়ুনবজ্ঞাননর (neuroscience) িনবষকরা মনন কনরন মানুনষর 
মনস্তষ্ক অননকিা কনম্পউিানরর মনতা নননদবি সময় অের নননজনক update করনত পানর। মনস্তষ্ক িেনিত ও 
কাযবিত ভানব নননজনক পনরবতবন কনর চনল সমনয়র সানথ সানথ। মনস্তনষ্কর এই স্বকীয় েমতানক নবজ্ঞানীরা 
নাম নদনয়নেন neuroplasticity। যযনিতু মনস্তষ্ক সমনয়র সানথ সানথ নননজনক পনরবতবন কনর চনল েলত 
মনস্তনষ্ক থাকা নবশৃঙ্খলা ও প্রনতকূল োাঁচগুনলও ধীনর ধীনর শৃঙ্খলাবধ ও অনুকূল িওয়ার পনথ অগ্রসর িয়।১৪ 
প্রশ্ন িনত পানর মানুনষর মনস্তষ্ক ও তার কাযবকলাপ নননয় এই যিৌরচনেকার কী প্রনয়াজন? বস্তুত 
স্নায়ুজীবনবদযার (neurobiology) িনবষোয় যদখা যানে আননন্দর শুরু মানুনষর মনস্তনষ্ক। কপানলর নপেনন, 
বাম যচানখর নেক উপনর একনি নননদবি যকেনবনু্দই, যানক চবজ্ঞাননক পনরভাষায় hedonic hotspot এই 
নানম অনভনিত করা িয়, আননন্দর রিসযস্থল।১৫ এস্থনল িনবষকরা যদখানত যচনয়নেন, মনস্তনষ্কর িেনিত ও 
কাযবিতভানব নননজনক পনরবতবননর েমতা যত বৃনধ যপনত থানক ততই মানুনষর মনধয আননন্দর মাত্রা বৃনধ 
যপনত থানক। আর মনস্তনষ্কর এই পনরবতবন েমতা বৃনধ পায় ‘মননানযািপূেব ধযান’ (mindfulness 
meditation) এর িমািত অভযানস। লেয করার নবষয় এই যয, একজন বযনি মননানযািপূেব ধযানন’র 
(mindfulness meditation) িমািত অভযাস করনত সেম অথবাৎ এইনি বযনির ননয়িনে। এর েলস্বরূপ 
স্বাভানবকভানবই মনস্তনষ্কর িেনিত ও কাযবিত েমতার বৃনধ িনত থানক এবাং বযনি অপনরসীম আনন্দ লাভ 
কনর। তািনল মাননসক স্বাস্থয (mental health) ও স্নায়ুনবজ্ঞাননর (neuroscience) িনবষো যথনক যদখা 
যানে, বযনিজীবনন ভাল মুিূতব বা good moments গুনলর সাংখযা বৃনধ কনর এবাং মননানযািপূেব ধযান 
(mindfulness meditation) আয়নত্ত এনন একজন বযনি আনন্দনক অননকাাংনশ ননয়িে কনরন বা করনত 
পানরন।  

এবার জীবনবজ্ঞানিত িনবষোয় আসা যাক। িনবষকনদর মনধয যকউ মনন কনরন বযনির আননন্দর মাত্রার 
তারতময নজনিত ও বাংশিত কারনে অননকখানন প্রভানবত, আবার যকউ মনন কনরন পানরপানশ্ববক পনরনবশ 
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যযমন নশো, স্বাস্থয, সামানজক জীবননর মত নবষয়গুনল অননকখানন জনিত।১৬ তাই জীবনবজ্ঞাননর দৃনিনকাে 
যথনক নবষয়নিনক একিু লেয করা উনচত। Psychobiology বা মননাজীবনবদযার চচবায় বযনির আননন্দর 
মাত্রা নজনিত তারতনমযর ভূনমকার উপর অননকিা ননভবরশীল। িনবষকরা বযনির আননন্দর নপেনন অনযানয 
কারেসমূনির মনধয নজনিত কারে অেত ৩০-৫০% বনল মনন কনরনেন।১৭ চবজ্ঞাননকরা এপ্রসনঙ্গ যয দুইনি 
নজননক দায়ী কনরনেন, যসগুনল িল- 5HTTLPR এবাং MAO-A।১৮ এর চবজ্ঞাননক জনিলতা অননক যবনশ 
তাোিা এ নবষনয় আরও িনবষোর প্রনয়াজন আনে। তাই এইিুকু অনুধাবন করা চনল যয, নজনিত প্রভাব 
এনকবানরই অনস্বীকাযব নয়। এর সানথ আনস স্নায়ু পনরবািী িরনমানগুনলর (neurotransmitter) কথা। 
নজনিত কারেনক দায়ী করার আরও জায়িা এই যয স্নায়ু পনরবািী িরনমানগুনল আোনদত থানক নজন দ্বারা। 
তাই genetic factor ভীষেভানব প্রভাব যেনল বযনির আননন্দর উপর। যাবতীয় অনুভূনতর কথা আমরা 
হৃদয় নদনয় অনুভব করার কথা বনল থানক তনব নবজ্ঞাননর দৃনিনত মনস্তষ্কই িনে সমস্ত রকম কাযবকলানপর 
জায়িা (center)। নচো বা অনুভূনত বা ভালবাসা বা আনবি-উনদ্বি সবরকনমর কাযবকলাপ ননয়নিত িয় 
মানুনষর মনস্তষ্ক নদনয়ই। মনস্তনষ্কর স্নায়ু পনরবািী িরনমানগুনলর (neurotransmitter) মনধয কনয়কনিনক 
happy hormone বলা িয়। এগুনল িল Dopamine, Serotonin, Oxytocin, Endorphin ইতযানদ। 
তািনল নক বলা চনল এই িরনমানগুনলই মানুনষর সুখ বা আননন্দর কারে? সরাসনর একথা বলা যায় না 
কারে িনবষকরা জানানেন positive mood is associated with (but not necessarily caused 
by) increased levels of dopamine in the brain.১৯ অথবাৎ আনন্দ যিাক বা দুঃখ, তার তারতনমযর 
সানথ এই িরনমানগুনল জনিত নকন্তু যকানওভানবই িরনমানগুনলর মাত্রার তারতময আনন্দ বা দুঃনখর 
তারতনমযর সরাসনর কারে নয়। তািনল নক পনরাে কারে বলা চনল? নকেুিা িনলও বলা চনল কারে 
নবজ্ঞানীরা যদনখনয়নেন একজন বযনির কাযবকলাপ ঐ িরনমানগুনলর (Dopamine, Serotonin, Oxytocin, 
Endorphin) ননঃসরনের মাত্রা প্রভানবত কনর। যযমন, একজন বযনি ননয়নমত শরীরচচবা, পনরনমত খাদযাভযাস, 
সুখী পনরবার, নপ্রয়জন, যখলাধূলা, িানসখুনশনত থাকনল যসই বযনিনত উি িরনমানগুনলর অনধক ননঃসরে 
র্নি।  

তািনল যদখা যানে, শাস্ত্রীয় আনলাচনার তত্ত্ব যিাক বা মননানবজ্ঞাননর দৃনিনকাে, স্নায়ুনবজ্ঞাননর আখযান যিাক 
বা জীবনবজ্ঞাননর উপাখযান; আননন্দর আনলাচনা যমানিই ততিা আননন্দর নয়। তবুও আননন্দর এই যাত্রায় 
যসই সুনবশাল আনন্দযনজ্ঞর অনিচয়ননর কাজিুকু অেত সম্পন্ন যিাক। কনবগুরু রবীেনাথ োকুর এই 
আনন্দযনজ্ঞর ভানিদার িনত যপনরই নননজনক ধনয মনন কনরনেন, আননন্দর তারতনমযর নবচানর উৎসািী 
িননন- জিনতর আনন্দযনজ্ঞ আমার ননমিে / ধনয িল ধনয িল মানবজীবন। (পূজা, ৩১৭)। তনব, স্বামী 
যলানকশ্বরানন্দজী বযনি সত্তা ও বযনি আননন্দর একাকার িওয়ার কথা বনলনেন,  

সাধারে মানুনষর আনন্দ ননভবর কনর যকান বাসনা পূরে বা উচ্চতর যলাক প্রানির ওপর। নকন্তু বাসনামুি মানুষ 
বািযবস্তুর সম্পকব োিাই এই পৃনথবীনত শাশ্বত আননন্দর অনধকারী িন। আচাযব শাংকর বলনেন, সুখাদয, ভাল যপাশাক, 
রাজনননতক েমতা এসব যথনক যয পানথবব আনন্দ লাভ িয় তা-ও ব্রে যথনকই আনস। এই যলৌনকক আনন্দ ব্রোননন্দর 
একনি েীেধারা মাত্র। শঙ্করাচাযব নবষয়ানন্দনক নবনেি জলনবনু্দর সনঙ্গ এবাং ব্রোনন্দনক অতল সমুনদ্রর সনঙ্গ তূলনা 
কনরনেন। উভয় আনন্দই আনন্দ। নকন্তু নবষয়ানন্দ শুধ নয়। কারে অশুধ মাধযনমর যভতর নদনয়ই এই সুখ আনস। 
মাধযমনি সনরনয় নননল যদখা যায় আননন্দর উৎস আমানদর যভতনরই রনয়নে। যসই আনন্দ যথনক আনম পৃথক নই। 
আনম আর আনন্দ এক ও অনভন্ন। জলনবনু্দগুনল সমুনদ্র নিনয় পিনল যযমন সমুদ্রই িনয় যায় নেক যতমনন আনমও 
আননন্দর সানথ একাকার িনয় যাই।২০  
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অতএব, আনন্দ বযনিকতৃবক ননয়নিত নানক বযনি আননন্দর দ্বারা ননয়নিত! – যসই নসধানের ভার, প্রনতযক 
পােনকর (আননন্দত বযনির) স্বীয় উপলনির প্রনত নবশ্বাস যরনখ, তানদর উপরই নযস্ত থাকুক। 
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learned to find pleasure in things.’ [Oxford Advanced Learner’s Dictionary (7th Ed), p 1357a]। 
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of the various capacities of the organism. The less prepotent needs are minimized, even forgotten or 
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 Your worst enemy is not the ‘bad news’ but your own wandering thoughts or ‘monkey mind’. More than 
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[Dariush D Farhud, Happiness & Health: The Biological Factors, Iranian J Publ Health, Vol. 43, No.11, 

Nov 2014, pp. 1468-1477, http://ijph.tums.ac.ir ]. 
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নাসদীয়সূক্তে সৃষ্টির রহসযানুসন্ধান 
ষ্টদলীপ পণ্ডা 

 

সারসংক্তেপ 

ঋক্তেদসংষ্টহতায় যে সমস্ত দার্শষ্টনক সূে পাওয়া োয়, তাক্তদর মক্তযয নাসদীয়সূে অনযতম। এই সূক্তের মূল প্রষ্টতপাদয ষ্টিষয় হল 
সৃষ্টিতত্ত্ব। পুরুষসূক্তের মক্তযযও সৃষ্টিষ্টিষক্তয় নানা িেিয ঋষ্টষর কণ্ঠ যেক্তক উদ্ক্ত াষ্টষত হক্তয়ক্তে, ষ্টকন্তু নাসদীয়সূক্তে সৃষ্টির রহসযানুসন্ধাক্তন 
ঋষ্টষ-মনীষার যে গভীর যেক্তক গভীরতম প্রক্তির্ যদখা োয় তা সম্ভিত অনযত্র ষ্টিরল। প্রলয়, মহাপ্রলয়, প্রলয়াক্তে পুনরায় সৃষ্টি। 
সৃষ্টি, ষ্টিষ্টত, ষ্টিনাক্তর্র চক্রিৎ পষ্টরিতশক্তন নানা ষ্টিজ্ঞাসা! অনুসষ্টন্ধৎসু িুষ্টিিৃষ্টিক্তত িারংিার সৃষ্টিকতশার অনুসন্ধান হক্তয়ক্তে। এই িগক্ততর 
উপাদান কারণ কী, ষ্টনষ্টমি কারণই িা কী? যক িাক্তনন যকই িা িানাক্তত সমেশ? খ-পুক্তের নযায় অসৎ কারণ যেক্তক অষ্টস্তত্ত্বর্ীল 
এই িগক্ততর উৎপষ্টি যেক্তহতু সম্ভি নয় তাহক্তল যকান সৎ কারণ যেক্তক এই কােশ িগক্ততর উৎপষ্টি? শ্রুষ্টতমুক্তখ এইরূপ নানা প্রশ্ন 
উক্তেক্তে। তার সমাযানও স্বয়ং শ্রুষ্টতই কক্তরক্তেন, োর সমযক্ যিাক্তয ভাষযই একমাত্র র্রণ। তাাঁরা ষ্টিষ্টিয েুষ্টে অিলম্বক্তন প্রমাণ 
কক্তরক্তেন যে, পরক্তমশ্বরই এই িগক্ততর ষ্টনষ্টমি কারণ এিং ষ্টতষ্টনই উপাদান কারণ। মহষ্টষশ িাদরায়ণও তাাঁর ব্রহ্মসূক্তত্র প্রষ্টতষ্ঠা কক্তরক্তেন 
পরক্তমশ্বরই ষ্টনষ্টমিকারণ এিং উপাদানকারণ। তাাঁক্তক ষ্টিনা অনযানয যকান যদিতার পক্তেই সৃষ্টি তক্তত্ত্বর অিগষ্টত সম্ভি নয়। পােক্তকর 
দৃষ্টিক্তত োাঁরা সিক্তচক্তয় িুষ্টিমান িক্তল মক্তন হয়, যসই যদিতাক্তদরও সৃষ্টির প্রাক্কাক্তল অনুপষ্টিষ্টতর কারক্তণ তাাঁক্তদর পক্তে ষ্টনগূঢ় সৃষ্টি 
তক্তত্ত্বর আিরণ উক্তমাচন সম্ভি হয় ষ্টন। অতএি সৃষ্টির এই গূঢ় তত্ত্ব েষ্টদ যকউ িাক্তনন তাহক্তল সিশজ্ঞ পরক্তমশ্বরই যকিল তা িাক্তনন। 
সৃষ্টিষ্টিষয়ক এইরূপ নানা ষ্টিষয়ই নাসদীয়সূক্তের অিলম্বক্তন প্রিন্ধাত্মক স্বল্প পষ্টরসক্তর আক্তলাষ্টচত হক্তয়ক্তে। 

 

ঋক্তেক্তদর্দর্মমণ্ডক্তল্দর্শনপ্রযান্যে্সমস্ত্সূে্যদখক্তত্পাওয়া্োয়্তার্মক্তযয্নাসদীয়সূে্অনযতম।্এষ্টি্
দর্ম্মণ্ডক্তলর্১২৯তম্সূে,্ো্সাতষ্টি্ঋক্্িা্মন্ত্র্সম্বষ্টলত।্পরক্তমষ্ঠী্প্রিাপষ্টত্হক্তলন্এই্সূক্তের্ঋষ্টষ।্
পরমাত্মা্যদিতা।্প্রসঙ্গতঃ্উক্তেখয্সাতষ্টি্মক্তন্ত্র্ঋষ্টষ্কতৃশক্সাোৎভাক্তি্পরমাত্মার্স্তুষ্টত্যদখা্োয়্না।্ষ্টকন্তু্
আকার্াষ্টদ্অষ্টস্তত্বর্ীল্পদােশসমূক্তহর্সৃষ্টি,্ষ্টিষ্টত্এিং্প্রলক্তয়র্কো্এই্সূক্তে্িষ্টণশত্হওয়ায়্এই্সমস্ত্ষ্টকেুর্
কতশা্পরমাত্মাই্এই্সূক্তের্যদিতা।্‘ন্অসদ’্নাসদ্হল্এই্সূক্তের্প্রেম্মক্তন্ত্রর্প্রেম্র্ব্দ।্এই্র্ব্দ্
ষ্টদক্তয়্ সূক্তের্আরম্ভ্হওয়ায়্ সূক্তের্নামকরণ্করা্হক্তয়ক্তে্নাসদীয়সূে,্ যেখাক্তন্ সৃষ্টি্একষ্টি্রহসযমষ্টণ্ডত্
ষ্টিষয়রূক্তপই্ যরা্ ষ্টদক্তয়ক্তে।্ সৃষ্টিরহক্তসযর্ অনুসন্ধাক্তন্ প্রেক্তমই্ যদখা্ োক্ সৃষ্টি্ কী?্ সৃষ্টি্ র্ব্দষ্টির্ প্রকৃষ্টত্
প্রতযয়গত্ষ্টিক্তেষণ্যেক্তক্িলা্োয়,্সৃজ্্যাতুর্উির্ষ্টেন্্প্রতযয়্েুে্কক্তর্সৃষ্টি্র্ব্দষ্টি্ষ্টনেন্ন্হক্তয়ক্তে।্
অষ্টভযানগ্রক্তে্এর্ষ্টিষ্টভন্ন্অেশ্অষ্টভষ্টহত্হক্তয়ক্তে।্যমষ্টদনীক্তকাক্তষ্সৃষ্টি্র্ক্তব্দর্ষ্টনষ্টমশষ্টত,্স্বভাি্ইতযাষ্টদ্অেশ্পাওয়া্
োয়।্র্ব্দরত্নািলী্গ্রক্তে্সৃষ্টি্র্ক্তব্দর্ষ্টনর্গশণ্অেশ্করা্হক্তয়ক্তে।্িাচস্পতযম্্গ্রক্তে্গ্রেকার্এর্দৃিাে্প্রষ্টতপাদন্
প্রসক্তঙ্গ্িলক্তেন্‘ব্রহ্মাণ্ডসৃষ্টিেশো’।্পুরাণসমূক্তহর্ ষ্টর্ক্তরামষ্টণ্ভাগিত্মহাপুরাক্তণর্িণশনা্অনুসাক্তর্িানা্োয়,্
সৃষ্টির্পূক্তিশ্অেষ্টরষ্টিয়্মন,্ষ্টকংিা্চেু্প্রভৃষ্টতর্যগাচরাতীত্ভগিান্এককভাক্তি্ষ্টিরািমান্ষ্টেক্তলন।্ষ্টতষ্টন্
েখন্যস্বচ্ছায়্দ্রিা্হক্তয়্ দৃর্য্িস্তুক্তক্দর্শন্করক্তত্অসমেশ্ ষ্টেক্তলন,্তখন্ ষ্টতষ্টন্ ষ্টত্রর্গণময়ী্মায়াক্তক্প্রকার্্
কক্তরষ্টেক্তলন।্অনের্ভগিান্স্বীয়াংক্তর্র্দ্বারা্ পুরুষরূপ্যারণ্কক্তর্ঐ্মায়ার্মক্তযয্স্বিীেশ্ চচতনয্যারণ্
কক্তরষ্টেক্তলন।্ মায়া্আিার্সমষ্টিিীিরূপ্মহিত্ত্বক্তক্ সৃষ্টি্কক্তরষ্টেক্তলন।্ঐ্মহিত্ত্ব্ যেক্তক্ ষ্টত্রষ্টিয্অহংকার্
উৎপন্ন্হক্তয়ষ্টেল,্যসখাক্তন্সাষ্টত্ত্বক্অহংকার্যেক্তক্মন্এিং্ইষ্টিক্তয়র্অষ্টযষ্ঠাতা্যদিতাগণ্িম্গ্রহণ্করক্তলন।্
রািষ্টসক্অহংকার্যেক্তক্দর্ষ্টি্ইষ্টিক্তয়র্উৎপষ্টি্হল।্তামষ্টসক্অহংকার্যেক্তক্পাাঁচষ্টি্মহাভূত্এিং্তাক্তদর্
পাাঁচষ্টি্র্গক্তণর্িম্হল।্উে্প্রকাক্তর্প্রকৃষ্টত্প্রভৃষ্টত্চতুষ্টিশংর্ষ্টত্তক্তত্ত্বর্দ্বারা্ব্রহ্মাণ্ড্ষ্টনমশাণ্কক্তর্ভগিান্ঐ্
ব্রহ্মাক্তণ্ড্একাংক্তর্র্দ্বারা্প্রক্তির্্কক্তর্গক্তভশাদক্নাক্তম্িল্সৃষ্টি্কক্তরষ্টেক্তলন।্যসই্িক্তলর্মক্তযয্যোগষ্টনদ্রায়্
সহস্র্েুগপষ্টরষ্টমত্কাল্অিিান্করষ্টেক্তলন।্কাক্তলর্অিসাক্তন্উত্থানপূিশক্স্বয়ং্স্বকীয়্অংক্তর্র্দ্বারা্ব্রহ্মারূক্তপ্
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ষ্টনক্তিক্তক্প্রকার্্কক্তর্সমস্ত্ষ্টকেু্সৃষ্টি্কক্তর্নানা্অিতাক্তর্রূপ্যারণ্কক্তর্পালন্করক্তেন্এিং্কল্পাক্তে্
রূদ্ররূক্তপ্সংহার্করক্তেন।্অনযানযপুরাক্তণও্সৃষ্টির্নানাষ্টিয্িণশনা্অনুসষ্টন্ধৎসু্পােক্তকর্দৃষ্টি্আকষশণ্কক্তর।্
চিষ্টদকসাষ্টহক্ততযর্একাষ্টযক্িাক্তনও্সৃষ্টির্গূঢ়্তক্তত্ত্বর্ষ্টিস্তাষ্টরত্িণশনা্পাওয়া্োয়।্তক্তি্তষ্টদ্বষক্তয়্ঋষ্টষ্মনীষায়্
তীব্র্আকুষ্টতর্সক্তঙ্গ্ষ্টিজ্ঞাসা্সম্ভিতঃ্নাসদীয়সূে্িযষ্টতক্তরক্তক্অনয্যকান্সূক্তে্যদখা্োয়্না।্এ্যেন্আিও্
এক্গভীর্রহসয।্সৃষ্টি্ষ্টিষক্তয়্এযরক্তণর্রহসয্প্রাচীনকাক্তল্ঋষ্টষ্মনীষাক্তক্যেমন্ভাক্তি্িারংিার্আকৃি্
কক্তরক্তে,্ যতমষ্টন্ আি্ চিজ্ঞাষ্টনকেুক্তগও্ ষ্টিজ্ঞানমনস্ক্ সুতীক্ষ্ণ্ যীর্ষ্টের্ কাক্তে্ ঐ্ রহসয্ যে্ সমান্ ভাক্তি্
অনুসন্ধাক্তনর্ষ্টিষয়্হক্তয়্উক্তেক্তে্তা্নতুন্কক্তর্িলার্অক্তপো্রাক্তখ্না।্তিুও্রহসয্যেন্রহসযই্রক্তয়্যগক্তে!্
যেক্তকানও্ষ্টচোষ্টিদ্মানুক্তষর্কাক্তে্যহাক,্দার্শষ্টনক্তকর্কাক্তে্যহাক,্চিজ্ঞাষ্টনক্তকর্কাক্তে্যহাক্িা্অনয্কাক্তরার্
কাক্তে্যহাক্না্যকন,্সৃষ্টির্রহসয্অনুসন্ধান্আিও্সমানভাক্তি্প্রাসষ্টঙ্গক্হক্তয়্উক্তেক্তে।্সূক্তের্অযযয়ক্তন্
ষ্টনষ্টিতভাক্তি্মক্তন্হক্তয়ক্তে,্এই্সৃষ্টি্যকান্ষ্টচত্রকক্তরর্সৃষ্টির্মক্ততা্নয়,্ো্ষ্টচত্রকক্তরর্ইচ্ছানুসাক্তর্হক্তয়্োক্তক।্
‘েথেি্যরাচক্তত্ষ্টিশ্বং্তক্তেদং্পষ্টরিতশক্তত’।্পরক্তমশ্বক্তরর্সৃষ্টি্সমূ্পণশ্পৃেক।্ষ্টচত্রকক্তরর্সৃষ্টি্যেন্স্বতঃসূ্ফতশ্
সৃষ্টি,্পরক্তমশ্বক্তরর্সৃষ্টি্যেন্ষ্টিিতশন।্এখাক্তন্একষ্টি্সুষ্টনষ্টদশি্ষ্টনয়ম্আক্তে,্পুক্তরা্সৃষ্টি্প্রষ্টক্রয়াই্যেন্অেষ্টনশষ্টহত্
একষ্টি্ষ্টিষয়,্োর্প্রকার্্ক্রক্তম্যগাচরীভূত্হক্তয়্োক্তক।্পরক্তমশ্বক্তরর্এই্সৃষ্টিক্তক্প্রকার্্করক্তত্ষ্টগক্তয়্র্াস্ত্র্
িক্তলক্তেন্ ‘েো্ পূিশমকল্পয়ন্’্অেশাৎ্ পূিশ্ পূিশ্কক্তল্প্পরক্তমশ্বর্যেমন্কল্পনা্কক্তরষ্টেক্তলন্এই্কক্তল্পর্সৃষ্টিও্
তদনুরূপ,্এখাক্তনও্তার্যকান্িযষ্টতক্রম্পষ্টরলষ্টেত্হয়্না।্ষ্টকন্তু্‘েো্পূিশমকল্পয়ন্’্এর্দ্বারা্সৃষ্টি্প্রষ্টক্রয়ার্
যকান্সদুির্পাওয়া্োয়্না।্িাস্তষ্টিক্যিদ,্পুরাণ,্তন্ত্র,্সৃ্মষ্টত্প্রভৃষ্টত্র্াস্ত্রসমূক্তহ্ষ্টনষ্ণাত্িযষ্টের্পক্তেও্
এর্েোেশ্উির্প্রদান্দুঃসাযয্িক্তলই্মক্তন্হয়।্নাসদীয়সূক্তের্মন্ত্রর্গষ্টল্েষ্টদও্দার্শষ্টনক্এিং্আযযাষ্টত্মক্
তক্তত্ত্ব্সমৃি,্তোষ্টপ্এই্মন্ত্রর্গষ্টল্েোেশরূক্তপ্অযযয়ন্করক্তল্সৃষ্টি্সংক্রাে্িহু্তত্ত্ব্পােক্তকর্দৃষ্টিপে্অিগাহন্
কক্তর্মাত্র,্এ-ক্তে্এক্মহান্অনুভক্তির্ষ্টিষয়্যস্ষ্টিষক্তয়্যিদাোষ্টদ্র্াস্ত্রই্প্রমাণ।্সূক্তের্প্রারক্তম্ভই্সৎ্এিং্
অসক্ততর্ষ্টিচার্প্রসক্তঙ্গ্প্রলয়কাক্তল্যকান্ষ্টকেুর্অষ্টস্তত্ত্ব্ষ্টেল্ষ্টকনা্তা্ষ্টনক্তয়্প্রশ্নচ্ছক্তল্শ্রুষ্টত্িলক্তেন্- 

নাসদাসীক্তন্না্সদাসীিদানীং্নাসীদ্রক্তিা্যনা্যিযামা্পক্তরা্েত্। 
ষ্টকমািরীিঃ্কুহকসয্র্মশন্নম্ভঃ্ষ্টকমাসীদ্গহনং্গভীরম্।।১ 

তৎকাক্তল্অেশাৎ্প্রলয়কাক্তল্অসৎও্ষ্টেল্না্সৎও্ষ্টেল্না।্রি্অেশাৎ্পাতাল্প্রভৃষ্টত্যলাক্যেক্তক্শুরু্কক্তর্
পৃষ্টেিী্পেশে্যকান্যলাকই্ষ্টেল্না।্অেষ্টরে্এিং্অেষ্টরক্তের্উপক্তর্স্বগশাষ্টদ্যলাকও্ষ্টেল্না।্আিরক্তণর্
যোগয্চতুদশর্্ভুিন্না্োকায়্আিরক্আকার্াষ্টদ্ভূতপঞ্চক্তকর্মক্তযয্যক্আিৃত্করক্তি্এিং্যকাোয়্উপষ্টিত্
যেক্তক্কার্যভাক্তগর্িনযই্িা্আিরণ্করক্তি?্তখন্ষ্টক্ষ্টনষ্টিড়্অগায্িলরাষ্টর্্ষ্টেল?্শ্রুষ্টত্িলক্তেন্‘তদানীম্’,্
োর্অেশ্হল্ যসই্সমক্তয়।্ যসই্সময়্িলক্তত্র্াস্ত্রকাক্তররা্প্রলয়কাক্তলর্কো্িক্তলক্তেন।্আক্তলাচয্ সূক্তের্
তৃতীয়্মক্তন্ত্র্‘তপসস্তমষ্টহনা্িােথতকম্’্ইতযাষ্টদ্অংক্তর্র্দ্বারাই্িস্তুতঃ্সৃষ্টিতক্তত্ত্বর্কো্িলা্হক্তয়ক্তে।্ফক্তল্
সৃষ্টির্পূক্তিশ্প্রলয়ািিাই্এখাক্তন্িষ্টণশত্হক্তয়ক্তে।্আক্তলাচয্মক্তন্ত্রর্িযাখযায়্ভাষযকার্আচােশ্সায়ণ্িক্তলক্তেন,্ঐ্
প্রলয়্অিিায়্িগক্ততর্মূলকারণ্অসৎ্ষ্টেল্না্আিার্সৎ্ও্ষ্টেলা্না।্এই্সৎ্এিং্অসক্ততর্প্রসক্তঙ্গ্
ভারতীয়্দর্শনর্াস্ত্র্নানাভাক্তি্মুখর্হক্তয়ক্তেন,্নানা্ভাক্তি্র্ব্দদুষ্টির্িযাখযায়্দার্শষ্টনক্তকরা্প্রিৃি্হক্তয়ক্তেন।্সৎ্
র্ক্তব্দর্অেশ্সাযারণতঃ্আমরা্িুষ্টি্যে,্ো্আক্তে্িা্োর্অষ্টস্তত্ত্ব্ষ্টিদযমান।্এর্ষ্টিপরীত্অেশাৎ্ো্যনই্িা্
োর্অষ্টস্তত্ত্ব্অষ্টিদযমান্তাক্তকই্সাযারণতঃ্অসৎ্র্ক্তব্দর্দ্বারা্ যিািাক্তনা্হয়।্তক্তি্ভারতীয়্র্াস্ত্রসমূক্তহর্
যকাোও্ যকাোও্ দ্বযেশক্তিাযােশক্ অক্তেশও্ এই্ দুষ্টি্ র্ক্তব্দর্ িযিহার্ হক্তয়ক্তে।্ শ্রীমদ্ভগিদ্গীতার্
'ক্তেত্রক্তেত্রজ্ঞষ্টিভাগক্তোগ'্নামক্ত্রক্তয়াদর্্অযযাক্তয়র্ত্রক্তয়াদর্্যোক্তক্ভগিান্শ্রীকৃষ্ণ্স্বয়ং্িলক্তেন,্অনাষ্টদমত্্
পরং্ ব্রহ্ম্ ন্ সত্্ তন্নাসদুচযক্তত।২্ অেশাৎ্ যসই্ ব্রহ্ম্ সৎর্ব্দ্ও্ সৎপ্রতযক্তয়র্ অক্তগাচর্ এিং্ অসৎর্ব্দ্ ও্
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অসৎপ্রতযক্তয়র্ অক্তগাচর।্ কারণ্ ইষ্টিয়ক্তগাচর্ িস্তুই্ সৎ্ িা্ অসৎ্ র্ব্দ্ প্রতযক্তয়র্ যগাচর্ হয়,্ ষ্টকন্তু্ ব্রহ্ম্
ইষ্টিয়াতীত।্সাযারণতঃ্যকান্িস্তুর্অষ্টস্তত্বক্তক্আমরা্মানযতা্ ষ্টদই্েখন্প্রতযোষ্টদ্স্বীকৃত্প্রমাণসমূক্তহর্
মক্তযয্যকান্না্যকান্প্রমাক্তণর্সাহাক্তেয্ঐ্িস্তুর্অষ্টস্তত্বক্তক্প্রমাণ্করক্তত্পাষ্টর।্অতএি্সাযারণ্অিিাক্তত্
যকান্িস্তুক্তক্উক্তের্য্কক্তর্েখন্সৎ্িলা্হয়,্তখন্ঐ্িস্তুর্অষ্টস্তত্ত্ব্আক্তে্িক্তল্স্বীকার্করক্তত্হয়,্অেশাৎ্
যকান্না্যকান্প্রমাক্তণর্সাহাক্তেয্তার্অষ্টস্তত্ত্ব্ষ্টসি্হয়।্ষ্টিপরীত্পক্তে্যকান্প্রমাক্তণর্সাহাক্তেয্েষ্টদ্তার্
অষ্টস্তত্ত্বক্তক্প্রমাণ্করক্তত্না্পাষ্টর্তাহক্তল্তাক্তক্িলা্হয়্অসৎ।্এ্প্রসক্তঙ্গ্ভগিদ্বাকযও্প্রমাণ- 

নাসক্ততা্ষ্টিদযক্তত্ভাক্তিা্নাভাক্তিা্ষ্টিদযক্তত্সতঃ। 
উভক্তয়ারষ্টপ্দৃক্তিাঽেস্ত্বনক্তয়াস্তত্ত্বদষ্টর্শষ্টভঃ।।৩  

অতএি্অসৎ্িস্তুর্অষ্টস্তত্ত্ব্িা্িাষ্টয়ত্ব্যনই,্যতমষ্টন্সৎ্িস্তু্ষ্টচরকালই্আক্তে।্োাঁরা্তত্ত্বদর্শী্অেশাৎ্জ্ঞানী্
তাাঁরাই্যকিল্সৎ্এিং্অসক্ততর্স্বরূপ্উপলষ্টি্করক্তত্সেম্হন।্ষ্টকন্তু্এই্আেষ্টরক্অক্তেশ্েষ্টদ্সৎ্এিং্
অসৎ্র্ক্তব্দর্অেশ্স্বীকার্করা্হয়্তাহক্তল্নাসদীয়সূক্তের্মমশােশ্অনুযািন্করা্সম্ভি্হয়্না।্তাই্প্রলয়কালীন্
অিিায়্এই্িগক্ততর্মূলকারণ্অসৎ্নয়্িলক্তত্র্র্ষ্টিষাক্তণর্মক্ততা্অলীক্পদােশ্িা্অভাি্পদােশ্নয়।্
কারণ্তা্েষ্টদ্র্র্ষ্টিষাক্তণর্মক্ততা্অলীক্পদােশ্িা্অভাি্পদােশ্হয়,্তাহক্তল্ঐরূপ্কারণ্যেক্তক্সৎ্িগক্ততর্
উৎপষ্টি্কখক্তনাই্সম্ভি্নয়।্আিার্সৎও্ষ্টেল্না্িলক্তত্যিায্হয়্আত্মার্নযায়্সক্তত্ত্বর্দ্বারা্োর্প্রকার্্
অতযে্কষ্টেন্ষ্টেল।্ এর্দ্বারা্যকান্ষ্টকেুই্যে্ষ্টেল্না্তা্ষ্টকন্তু্িলা্চক্তল্না,্ষ্টকেু্একিা্যতা্অির্যই্ষ্টেল।্
অতএি্সৃষ্টি্ষ্টেল্না্কোর্তাৎপেশ্হল্এই্যে,্দ্রিা্যকউ্না্োকায়্দৃক্তর্যর্দর্শন্করা্সম্ভি্ষ্টেল্না।্
তাই্ষ্টকেু্একিা্যে্ষ্টেল্একো্িলক্তত্যগক্তল্প্রতযোষ্টদ্প্রমাণ্িযষ্টতক্তরক্তক্র্ব্দপ্রমাক্তণর্সাহােয্অিলম্বন্
করক্তত্হয়।্ঐষ্টতহাষ্টসক্ িনা্যেমন্ইষ্টতহাস্যেক্তক্ষ্টকংিা্ঐষ্টতহাষ্টসকক্তদর্অনুসন্ধান্যেক্তক্িানা্োয়,্
যতমষ্টন্ র্াশ্বত্ পরক্তমশ্বক্তর্ সািশকাষ্টলক্ ষ্টিষ্টতর্ কোও্ আমরা্ সতযদ্রিা্ ঋষ্টষক্তদর্ আযযাষ্টত্মক্ গক্তিষণা্ িা্
অনুসন্ধান্যেক্তক্িানক্তত্পাষ্টর,্যে্গক্তিষণা্এিং্অনুসন্ধাক্তনর্পুঙ্খানুপুঙ্খ্িণশনা্ষ্টদক্তত্সাহােয্কক্তর্অনে্
জ্ঞানরাষ্টর্্যিদ,্র্ব্দ-প্রমাণ।্অনযো্রূ্নয্যেক্তক্িা্অভাি্যেক্তক্এই্িগক্ততর্সৃষ্টিক্তক্অঙ্গীকার্করক্তত্হয়।্
আিার্‘ক্তনা্সৎ’্ইতযাষ্টদ্িাক্তকযর্দ্বারা্েষ্টদ্পারমাষ্টেশক্সক্তত্ত্বর্ষ্টনক্তষয্হয়্তাহক্তল্আত্মার্অনষ্টস্তক্তত্ত্বর্প্রসঙ্গও্
এক্তস্পক্তড়।্িাস্তষ্টিক্তাও্সম্ভি্নয়।্আপাতভাক্তি্প্রতীয়মান্সদসক্তদর্এইরূপ্দ্বক্তের্সমাযাক্তন্ভাষযকার্
‘আনীদিাতম্’্ইতযাষ্টদ্পক্তদর্দ্বারা্আত্মার্অষ্টস্তত্ত্ব্প্রসক্তঙ্গ্পরিতশী্ষ্টিসৃ্ততভাক্তি্িযাখযা্কক্তরক্তেন।্তত্ত্বতঃ্এখাক্তন্
মায়ার্সত্ত্বক্তকই্ষ্টনক্তষয্করা্হক্তয়ক্তে।্র্াস্ত্রকারক্তদর্মক্তত্পৃষ্টেিীর্োিতীয়্সুখ,্দুঃখ,্আনন্দ্প্রভৃষ্টতর্মূক্তল্
আক্তে্এই্অষ্টিদযা।্অথদ্বতক্তিদাক্তে্মায়া,্অষ্টিদযা,্অজ্ঞান্এই্র্ব্দর্গষ্টল্সমােশক্র্ব্দরূক্তপই্ষ্টিক্তিষ্টচত।্অষ্টিদযা্
িা্ মায়া্ হল্ ব্রক্তহ্মর্ র্ষ্টেষ্টিক্তর্ষ,্ ো্ ব্রহ্মক্তক্আিৃত্ কক্তর,্ ব্রক্তহ্মর্ উপর্ িগৎপ্রপঞ্চক্তক্আক্তরাপ্ কক্তর।্
র্াস্ত্রকাক্তররা্িক্তলক্তেন,্‘অনাত্মষ্টন্আত্মিুষ্টিেশা্সাঽষ্টিদযা্পষ্টরকীষ্টিশতা’।্এেক্তণ্‘তদানীম্’্পদষ্টিও্ষ্টকন্তু্অসম্বি্
প্রলাক্তপর্নযায়্প্রতীত্হয়,্যেক্তহতু্িযািহাষ্টরক্অিিাক্তত্মায়ার্পারমাষ্টেশক্সত্ত্বার্অভাি্পষ্টরলষ্টেত্হয়।্
শুযু্তাই্নয়,্িযািহাষ্টরক্সত্ত্বার্ঐসমক্তয়্িযািহাষ্টরক্সিারূক্তপ্সম্প্রাষ্টির্ফক্তল,্পৃষ্টেিী্প্রভৃষ্টত্ভাি্পদাক্তেশর্
উপষ্টিষ্টতর্কারক্তণ্‘ক্তনা্সদ’্এইরূপ্ষ্টনক্তষযও্েোেে্হয়্না।্এইরূপ্িষ্টিল্এক্পষ্টরষ্টিষ্টতক্তত্শ্রুষ্টত্পুনরায়্
িক্তলক্তেন,্‘নাসীদ্রক্তিা্যনা্যিযামা্পক্তরা্েৎ’।্িযাখযাকাক্তরর্এখাক্তন্‘রিঃ’্র্ক্তব্দর্অেশ্নানা্ভাক্তি্কক্তরক্তেন।্
আচােশ্সায়ণ্ষ্টনরুেকার্োক্তস্কর্মতানুসাক্তর্‘রিঃ’্র্ক্তব্দর্অেশ্কক্তরক্তেন্‘ক্তলাকাঃ’্অেশাৎ্পাতালাষ্টদ্পৃষ্টেিযে্
যলাকসমূহ।্যসই্সমক্তয়্এই্যলাকসমূহ্ষ্টেল্না,্ষ্টেল্না্অেরীে্যলাক্তকর্অষ্টস্তত্ব,্ষ্টেল্না্অেষ্টরেক্তলাক্তকর্
উপক্তর্দুযক্তলাক্প্রভৃষ্টত্সতযক্তলাক্পেশে্ষ্টিরািমান্যলাকসমূক্তহর্উপষ্টিষ্টত।্িস্তুতস্তু্এই্ষ্টনক্তষযকরক্তণর্দ্বারা্
ব্রহ্মাণ্ডগভশ্চতুদশর্্ভুিক্তনর্অষ্টস্তত্ত্বক্তক্অস্বীকার্করা্হক্তয়ক্তে।্চতুদশর্্ভুিক্তনরই্েখন্অষ্টস্তত্ত্ব্স্বীকৃত্হয়ষ্টন,্
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তখন্তার্আিরকরূক্তপ্পুরাণাষ্টদ্র্াস্ত্রসমূক্তহ্িষ্টণশত্আকার্াষ্টদ্ ভূতসকল্এিং্তাক্তদর্অিিান্প্রক্তদর্াষ্টদ্
যকান্ষ্টকেুরই্অষ্টস্তত্ব্স্বীকৃত্হয়ষ্টন।্িস্তুতস্তু্প্রলয়কাক্তল্আিরণ,্আিরক,্আিােশ্যকান্ষ্টকেুই্ষ্টেল্না।্শুযু্
তাই্নয়,্আিরক্যকান্ষ্টকেুর্অষ্টস্তত্ত্ব্স্বীকার্করক্তল্প্রশ্ন্িাক্তগ,্এই্আিরক্তত্ত্ব্যভাো্যকান্িীক্তির্
উপক্তভাক্তগর্ ষ্টনষ্টমি্ষ্টেল্অেশাৎ্যভাো্িীিও্তখন্ষ্টেল্না।্ ষ্টকন্তু্িীিসমূক্তহর্উপক্তভাক্তগর্ ষ্টনষ্টমিই্এই্
সৃষ্টি।্সৃষ্টি্না্োকক্তল্ভূতসমূক্তহর্দ্বারা্ব্রহ্মাক্তণ্ডর্আিরণ্যেমন্সম্ভি্নয়,্যতমষ্টন্প্রলয়দর্ায়্যভাো্িীিসমূহ্
যভদকযক্তমশর্ ষ্টিলীন্যহতু্ ষ্টিলীন্হক্তয়্োয়।্অতএি্যভােৃপ্রপঞ্চ্এিং্যভাগযপ্রপঞ্চ্যকান্ ষ্টকেুরই্অষ্টস্তত্ত্ব্
স্বীকৃত্হয়্ ষ্টন।্েষ্টদও্আিরণেুে্ব্রহ্মাক্তণ্ডর্ ষ্টনক্তষয্হওয়ায়্তার্অেগশত্িলরাষ্টর্রও্ ষ্টনক্তষয্হক্তয়্োয়,্
তোষ্টপ্িক্তলর্অষ্টস্তত্ত্ব্ষ্টনক্তয়্একষ্টি্আর্ঙ্কার্উদয়্হয়,্কারণ্সাোৎ্চতষ্টিরীয়্শ্রুষ্টত্িক্তলক্তেন,্‘আক্তপা্িা্
ইদমক্তগ্র্সষ্টললমাসীত্’।্ষ্টকন্তু্আক্তলাচয্সূক্তে্‘অম্ভঃ্ষ্টকমাসীত্্গহনং্গভীরম্’্ইতযাষ্টদ্অংক্তর্র্তাৎপেশ্ষ্টিক্তেষক্তণ্
ভাষযকাক্তরর্মতানুসরক্তণ্িলা্োয়,্যসই্সময়্দুষ্প্রক্তির্য্অতযগায্িলরাষ্টর্ও্ষ্টেল্না।্অতএি্সূক্তের্ষ্টিচাক্তর্
অিাের্প্রলয়কাক্তল্যকান্ষ্টকেুরই্অষ্টস্তত্ত্ব্স্বীকৃত্হয়ষ্টন।্তোষ্টপ্অিাের্প্রলক্তয়র্কােশকতশা্যক্ষ্টেক্তলন্তা্
কখক্তনাই্প্রশ্নাতীত্হয়্না্এিং্গতযেক্তরর্অভািির্তঃ্মৃতুযক্তকই্এেক্তণ্প্রলয়ষ্টক্রয়ার্কতশারূক্তপ্অঙ্গীকার্
করক্তত্হয়।্ষ্টকন্তু্শ্রুষ্টত্িক্তলক্তেন্অিাের্প্রলক্তয়্মৃতুয্ষ্টেল্না।্েষ্টদ্মৃতুয্না্োক্তক্তাহক্তল্উে্প্রলয়কাক্তল্
মৃতুযর্অভািরূক্তপ্প্রাণীক্তদর্অিিান্স্বীকার্করা্োড়া্উপায়াের্যনই।্ষ্টকন্তু্এক্তেক্তত্রও্শ্রুষ্টত্িক্তলক্তেন,্ঐ্
প্রষ্টতহার্সমক্তয়্অমরণও্ষ্টেল্না।্উে্মরণামরক্তণর্ ূণশািক্ততশ্পষ্টতত্হক্তয়্র্াস্ত্রকাক্তররা্সমাযান্ষ্টদক্তয়ক্তেন্
যে,্সমস্ত্প্রাণীর্ যভাগক্তহতুভূত্পষ্টরপক্ব্ ষ্টনষ্টখল্কক্তমশর্উপক্তভাগ্েখন্ সুসম্পন্ন্হক্তয়ষ্টেল,্তখন্ যভাক্তগর্
অভািির্তঃ্এই্িগৎ্ষ্টনষ্প্রক্তয়ািন্িক্তল্প্রতীত্হওয়ায়্পরক্তমশ্বক্তরর্অেঃকরক্তণ্সংহাক্তরর্ইচ্ছা্িাগষ্টরত্
হক্তয়ষ্টেল্এিং্ঐ্সংহাক্তরর্ইচ্ছার্দ্বারাই্মৃতুয্সমগ্র্িগৎ্সংহার্কক্তরষ্টেক্তলন।্তোষ্টপ্সংহার্কতশা্এই্
মৃতুয্অেিা্তার্অভািস্বরূপ্অমরণই্িা্যকাোয়্এইরূপ্প্রশ্ন্েখন্খুি্স্বাভাষ্টিকভাক্তি্পােক্তকর্মনক্তক্
আকষশণ্কক্তর্তখন্পােক্মক্তন্তার্সমাষ্টয্প্রদাক্তনর্অষ্টভপ্রাক্তয়্কক্তোপষ্টনষদ্স্বয়ং্িক্তলক্তেন,্ব্রাহ্মণ্এিং্
েষ্টত্রয়্উভয়ই্োাঁর্অন্নিানীয়্এিং্মৃতুয্োাঁর্র্াকাষ্টদ্িানীয়,্যসই্পরমাত্মা্যেখাক্তন্অিষ্টিত,্তা্যক্এরূক্তপ্
িানক্তত্পাক্তর?্এর্পক্তরও্ষ্টিজ্ঞাসুর্মন্যেন্অপষ্টরতৃি,্মরণাষ্টদর্ঊক্তবশ্ষ্টগক্তয়্যস্প্রশ্ন্কক্তর,্এই্সমস্ত্
ষ্টকেুর্অষ্টযকরণভূত্কাল্ষ্টক্ষ্টেল?্সমাযাক্তন্শ্রুষ্টত্স্বয়ং্িক্তলক্তেন,্রাষ্টত্র্এিং্ষ্টদিক্তসর্যহতুভূত্চি্এিং্
সূক্তেশর্অভািির্তঃ্রাষ্টত্র্এিং্ ষ্টদিক্তসর্জ্ঞানও্ ষ্টেল্না।্রাষ্টত্র্এিং্ ষ্টদিক্তসর্ ষ্টনক্তষক্তযর্দ্বারা্রাষ্টত্র্এিং্
ষ্টদিসাত্মক্মাস,্ঋতু,্সংিৎসরাত্মক্সমগ্র্কালও্প্রতযাখযাত্হক্তয়ক্তে।্অতএি্‘তদানীম্’্ইতযাষ্টদ্কালিাচী্
র্ব্দ্ঔপচাষ্টরক্যস্ষ্টিষক্তয়্সংর্য়্হয়্না।্শ্রুষ্টতর্মক্তত্যিদাের্াস্ত্র্প্রষ্টসি্ষ্টতষ্টন্অেশাৎ্যসই্ব্রহ্মই্যকিল্
িায়ু্িযষ্টতক্তরক্তকও্প্রাণন্ষ্টক্রয়া্সুসম্পাদক্তন্সম্ভি্ষ্টেক্তলন।্যসই্ব্রহ্মই্ষ্টনি্মায়ার্সক্তঙ্গ্অষ্টিভাগাপন্ন্ষ্টেক্তলন,্
মায়ার্সক্তঙ্গ্ষ্টিদযমান্ব্রহ্ম্যেক্তক্পৃেকরূক্তপ্ষ্টকেুই্ষ্টেল্না।্তক্তি্এখাক্তন্ষ্টনরুপাষ্টযক্ব্রক্তহ্মর্কো্িলা্হয়ষ্টন।্
প্রাণসম্বক্তন্ধর্সক্তঙ্গ্অভািির্তঃ,্ষ্টনরুপাষ্টযক্ব্রক্তহ্মর্স্বরূপ্প্রষ্টতপাদন্প্রসক্তঙ্গ্িলা্হক্তয়ক্তে,্অপ্রাক্তণা্হযমনাঃ্
শুিঃ।্অতএি্ ষ্টনরুপাষ্টযক্ব্রক্তহ্মর্প্রাণষ্টক্রয়ার্সক্তঙ্গ্অভািির্তঃ,্িীিভািপ্রাি্প্রাণনষ্টক্রয়া্সম্পাদনকারী্
ব্রক্তহ্মর্ কোই্ এখাক্তন্ যিািাক্তনা্ হক্তয়ক্তে।্ তোষ্টপ্ ব্রক্তহ্মর্ সত্ত্বরূক্তপ্ গ্রহণ্ প্রসক্তঙ্গ্ ভাষযকার্আচােশ্ সায়ণ্
‘আক্তেক্তয়াঽিাকপাল’্ইতযাষ্টদ্িাকযক্তক্দৃিােরূক্তপ্উপিাপন্কক্তর্সমাযাক্তন্িক্তলক্তেন,্মক্তন্ত্রাে্‘আনীৎ’্পক্তদর্
দ্বারা্যাত্বেশ্ষ্টক্রয়া,্ষ্টক্রয়ার্কতশা্এিং্কতশার্সক্তঙ্গ্ভূতকাল্সম্বন্ধরূপ্ষ্টতনষ্টি্অক্তেশর্প্রতীষ্টত্হয়।্পূক্তিশাে্
দৃিােিাক্তকয্যেমন্সমুদাক্তয়র্প্রতীষ্টত্হয়্না,্যতমষ্টন্পূিশে্‘আনীৎ’্িক্তলও্সমুদাক্তয়র্জ্ঞান্হয়্না।্অতএি্
ব্রক্তহ্মর্সত্ত্বরূক্তপ্ যিায্ হয়্ না,্ ষ্টকন্তু্কতৃশত্ব্প্রসঙ্গ্অনষ্টভষ্টহত্ যেক্তক্ ভূতকালসিাস্বরূপ্র্গক্তণরই্অষ্টভযান্
হক্তয়ক্তে।্তাাঁর্মক্তত,্‘দধ্না্িুক্তহাষ্টত’্ইতযাষ্টদ্িাক্তকয্যেমন্অষ্টেক্তহাত্রাষ্টদ্ষ্টিষ্টযিাক্তকযর্দ্বারা্ষ্টিষ্টহত্অষ্টেক্তহাক্তত্রর্
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প্রসঙ্গ্অনুিাক্তদর্সাহাক্তেয্এক্তস্োয়্এিং্মূলিাক্তকয্দষ্টযরূপ্র্গণমাক্তত্ররই্যকিল্ষ্টিযান্করা্হয়,্যতমষ্টন্
‘আনীৎ’্ ইতযাষ্টদ্ িক্তলও্ কতৃশত্বষ্টিষ্টর্ক্তির্ পূিশকালসিা্ ষ্টিষ্টহত্ হয়্ ষ্টন।্ ফক্তল্ ইদানীেনীয়্ কতৃশক্তত্বর্ দ্বারা্
উপলষ্টেত্যে্ষ্টনরুপাষ্টযক্ব্রহ্ম,্যসই্ব্রক্তহ্মরই্ভূতকালসিার্যিায্হওয়ায়্যকানরূপ্যদাক্তষর্সম্ভািনা্োক্তক্
না।্ষ্টকন্তু্পূক্তিশই্মায়ার্সত্ত্বক্তক্ষ্টনক্তষয্করার্কারক্তণ,্ষ্টনরুপাষ্টযক্ব্রক্তহ্মর্সক্তঙ্গ্মায়ার্সম্বন্ধ্অসম্ভি্হওয়ায়্
সাংখযসম্মত্স্বতন্ত্রা,্সদ্রূপা,্সত্ত্বরিতমরূপ্ষ্টত্রর্গণাষ্টত্মকা্মূলা্প্রকৃষ্টতই্অষ্টভমত্হওয়ায়্‘ক্তনা্সৎ’্এইরূপ্
ষ্টনক্তষয্ সঙ্গত্ হয়্ না।্ এর্ সমাযাক্তনও্ ভাষযকার্ িক্তলক্তেন,্ মায়ার্ সক্তঙ্গ্ ঐ্ ষ্টনরুপাষ্টযক্ ব্রহ্ম্এক্এিং্
অষ্টিভাগাপন্ন্রূক্তপই্ষ্টেল।্শুষ্টেক্তত্রিক্ততর্নযায়্স্বরূপতঃ্অসঙ্গ্ব্রক্তহ্মর্েষ্টদও্মায়ার্সক্তঙ্গ্সম্বন্ধ্সম্ভি্নয়,্
তোষ্টপ্ঐ্ব্রক্তহ্ম্অষ্টিদযার্দ্বারা্ব্রক্তহ্মর্স্বরূক্তপর্নযায়্সম্বক্তন্ধর্অযযাস্িা্আক্তরাপ্হয়।্ফক্তল্মায়ার্সদ্রূপত্বও্
প্রতযাখযাত্হক্তয়ক্তে।্আিার্মায়া্েষ্টদ্ব্রক্তহ্মর্সক্তঙ্গ্অষ্টিভাগাপন্ন্হয়্তাহক্তল্ঐ্মায়ার্অষ্টনিশাচযত্ব্যহতু্ব্রক্তহ্মরও্
অষ্টনিশাচযত্ব্প্রসক্তঙ্গর্প্রাষ্টি্ স্বাভাষ্টিক্ িক্তল্ ‘আনীদিাতম্’্ ইতযাষ্টদ্ িাক্তকযর্ দ্বারা্ ব্রক্তহ্মর্সত্ত্ব্ যকান্ ভাক্তিই্
প্রষ্টতপাষ্টদত্হয়্না।্আিার্ব্রক্তহ্মর্সত্ত্ব্যহতু্মায়ারও্েষ্টদ্সত্ত্ব্প্রষ্টতষ্টষ্ঠত্হয়্তাহক্তল্‘ক্তনা্সৎ’্ইতযাষ্টদ্িাক্তকযর্
দ্বারা্সক্তত্ত্বর্প্রষ্টতক্তষযও্সম্ভি্হয়্না।্ফক্তল্ভাষযকার্এই্ষ্টসিাক্তে্উপনীত্হক্তয়ক্তেন্যে,্অনুভক্তির্দৃষ্টিক্তত্
ঐক্তকযর্অিভাস্হক্তলও্েুষ্টের্দ্বারা্ষ্টিচার্কক্তর্িলা্চক্তল্যে,্উে্প্রসক্তঙ্গ্মায়ার্অষ্টনিশাচযত্ব্প্রষ্টতপন্ন্হক্তয়ক্তে্
এিং্ব্রক্তহ্মর্সত্ত্ব্ষ্টনরূষ্টপত্হক্তয়ক্তে।্তাাঁর্মক্তত্দৃক্্এিং্দৃর্য্এই্দুষ্টিই্পদােশ।্‘আনীদিাতং্স্বযয়া’্ইতযাষ্টদ্
মন্ত্রাংক্তর্্েষ্টদ্মায়া্এিং্ব্রহ্মক্তক্স্বীকার্করা্হয়্তাহক্তল্অপর্ষ্টকেুই্অিষ্টর্ি্োক্তক্না,্োক্তক্‘নাসীদ্রি’্
ইতযাষ্টদর্দ্বারা্প্রষ্টতক্তষয্করা্সম্ভি।্অতএি্সৃষ্টি্প্রসক্তঙ্গ্‘তস্মাি’্ইতযাষ্টদ্অংক্তর্র্দ্বারা্শ্রুষ্টত্িক্তলক্তেন্যে,্
মায়াসষ্টহত্ব্রহ্ম্িযষ্টতক্তরক্তক্অনয্যকান্িস্তু্অেশাৎ্ভূত-ক্তভৌষ্টতকাত্মক্িগক্ততর্অষ্টস্তত্ত্ব্ষ্টেল্না,্‘তস্মািানযন্ন্
পরঃ্ষ্টকঞ্চনাস’। 

এেক্তণ্েষ্টদ্িগৎ্না্োক্তক্তাহক্তল্এই্িগক্ততর্িম্যকাো্যেক্তক্হল্এই্প্রশ্ন্পােক্তকর্মনক্তক্ষ্টনষ্টিত্
ভাক্তি্সাড়া্যদয়।্িায়মাক্তনর্িষ্টনষ্টক্রয়াক্তত্কতৃশরূক্তপ্যকান্এক্কমশকতশাক্তক্স্বীকার্করক্ততই্হয়।্অগতযা্
এই্কমশকতশাক্তক্কারণষ্টিক্তর্ষরূক্তপই্অঙ্গীকার্করক্তত্হয়্এিং্দার্শষ্টনকক্তদর্মতানুসাক্তর্ঐরূপ্সৎ্কতশাক্তক্
িগৎ্সৃষ্টির্ষ্টনয়ত্পূিশেণিতশীরূক্তপই্স্বীকার্করক্তত্হয়্এিং্িষ্টনষ্টক্রয়ার্পূক্তিশও্যে্ঐ্সৎ্কারণ্উপষ্টিত্
ষ্টেল্তাও্অস্বীকার্করা্োয়্না।্অনুসন্ধাক্তনর্ষ্টদ্বতীয়্ষ্টিষয়্হল্ঐ্কারণরূপী্কতশা্িা্সৎ্কারক্তণর্িম্
যকাো্ যেক্তক্ হল?্সমাযাক্তন্শ্রুষ্টত্িক্তলক্তেন,্ তম্আসীৎ্তমসা্ গূল্হমক্তগ্র।্ সৃষ্টির্ পূক্তিশ্প্রলয়দর্ায়্ ভূত্
যভৌষ্টতক্সমগ্র্িগৎ্অন্ধকাক্তর্আিৃত্ষ্টেল।্যেমনভাক্তি্চনর্্অন্ধকার্পদােশসমূহক্তক্আিৃত্কক্তর্যতমষ্টন্
আত্মতক্তত্ত্বর্আিরক্হওয়ার্কারক্তণ্মায়া্সংজ্ঞক্ভািরূপ্অজ্ঞানই্উে্প্রসক্তঙ্গ্‘তম’্র্ক্তব্দর্দ্বারা্অষ্টভষ্টহত্
হক্তয়ক্তে।্কারণরূপ্ঐ্ষ্টনগূঢ়্অন্ধকাক্তরর্দ্বারা্সমগ্র্িস্তুই্আচ্ছাষ্টদত্ষ্টেল্এিং্আচ্ছাদক্ঐ্অন্ধকার্যেক্তক্
নাম্এিং্রূপ্সহক্তোক্তগ্আচ্ছাষ্টদত্িস্তুর্েখন্আষ্টিভশাি্হক্তয়ষ্টেল,্তখন্তার্িম্হক্তয়ষ্টেল্িক্তল্মক্তন্করা্
হক্তয়ক্তে।্ ফক্তল্ কারণ্ অিিায়্ কােশ্ অসৎ্ এরূপ্ োরা্ মক্তন্ কক্তরন্ ভাষযকার্ তাক্তদর্ মতক্তক্ প্রতযাখযান্
কক্তরক্তেন।্এেক্তণ্পুনরায়্পূিশিিশী্প্রক্তশ্নর্সমু্মখীন্হক্তত্হয়।্তক্তমারূপ্কারক্তণ্িগদাত্মক্কাক্তেশর্উপষ্টিষ্টত্
েষ্টদ্স্বীকৃত্হয়্তাহক্তল্‘নাসীদ্রিঃ’্ইতযাষ্টদ্ষ্টনক্তষয্কীরূক্তপ্সম্ভি?্এর্সমাযাক্তন্ভাষযকার্িক্তলক্তেন,্যেক্তহতু্
িগৎ্ সৃষ্টির্ পূক্তিশ্ তমই্ ষ্টেল্ অেশাৎ্ মূল্ কারণ্ ভািরূপ্ অজ্ঞানাত্মক্ ষ্টেল,্ যসই্ কারক্তণই্ ‘নাসীদ্রিঃ’্
ইতযাষ্টদরূক্তপ্ষ্টনক্তষয্করা্হক্তয়ক্তে।্আিরক্তম্েষ্টদ্কতশা্হয়,্আিরক্তণর্যোগয্িস্তু্িগৎ্েষ্টদ্কমশ্হয়,্
তাক্তহল্কতশা্এিং্কক্তমশর্তাদাত্ময্ষ্টকরূক্তপ্সম্ভি?্ভাষযকার্এপ্রসক্তঙ্গ্িক্তলক্তেন,্েষ্টদও্িগক্ততর্এিং্তক্তমর্
কমশকতৃশভাি্অতযে্যেৌষ্টেক,্তোষ্টপ্িযিহাষ্টরক্দর্ার্মক্ততা্সৃষ্টির্প্রাগিিায়্নাম্অেিা্রূক্তপর্দ্বারা্যেক্তহতু্
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ষ্টিেিরূক্তপ্তাক্তদর্িানা্োয়্না,্তাই্তাদাত্মযরূক্তপ্িণশনা্করা্হক্তয়ক্তে।্এ্প্রসক্তঙ্গ্যমশর্াস্ত্রকার্আচােশ্মনুও্
িক্তলক্তেন্– 

আসীষ্টদদং্তক্তমাভূতমপ্রজ্ঞাতমলেণম্। 
অপ্রতশকযমষ্টনক্তদশর্যং্প্রস্তুিষ্টমি্সিশতঃ।।৪  

এই্পষ্টরদৃর্যমান্ষ্টিশ্বসংসার্এককাক্তল্অেশাৎ্সৃষ্টির্পূক্তিশ্গাঢ়্তমসাচ্ছন্ন্ষ্টেল।্তখনকার্অিিা্প্রতযক্তের্
যগাচরীভূত্নয়।্যকান্লেণার্দ্বারা্অনুক্তময়্নয়।্তখন্তা্তকশ্এিং্জ্ঞাক্তনর্অতীত্ষ্টেল।্উে্চতুষ্টিশয্
প্রমাক্তণর্অক্তগাচর্োকায়্এই্িগৎ্সিশক্ততাভাক্তি্ যেন্প্রগাঢ়্ ষ্টনদ্রায়্ ষ্টনষ্টদ্রত্ ষ্টেল।্তাহক্তল্ যকনই্িা্তা্
জ্ঞাক্তনর্অতীত!্দুক্তের্সক্তঙ্গ্সংষ্টমষ্টিত্িলক্তক্যেমন্পৃেকভাক্তি্সনাে্করা্োয়্না,্যতমষ্টন্অন্ধকাক্তরর্
দ্বারা্আিৃত্িগক্ততর্পষ্টরজ্ঞানও্অতযে্দুঃসাযয্হক্তয়্পক্তড়।্ষ্টকন্তু্দুে্ও্িক্তলর্সংষ্টমিক্তণ্নযায়্ষ্টিষ্টিয্এিং্
ষ্টিষ্টচত্র্রূপেুে্প্রপঞ্চক্তক্অষ্টততুচ্ছ্অন্ধকাক্তরর্দ্বারা্আিৃত্কক্তর্রাখা্ষ্টক্িাস্তষ্টিক্সম্ভি্হয়?্তা্েষ্টদ্সম্ভি্
হয়,্তাহক্তল্অন্ধকারক্তকও্ দুক্তের্মক্ততা্িলিান্িক্তল্স্বীকার্করক্তত্হয়।্এরফক্তল্ সৃষ্টির্সমক্তয়ও্ দুিশল্
িগক্ততর্উদ্ভি্ সম্ভি্ হয়্ না।্ ষ্টকন্তু্ িাস্তষ্টিক্তা্ নয়।্ সৃষ্টির্ পূক্তিশ্ এই্িগৎ্অজ্ঞানান্ধকাক্তর্আচ্ছাষ্টদত্
অজ্ঞায়মান্অজ্ঞানস্বরূপই্ষ্টেল্এিং্কারক্তণর্সক্তঙ্গ্অষ্টিভাগাপন্ন্ষ্টেল।্তুচ্ছকল্প্িযাপক্অজ্ঞাক্তন্যে্িগৎ্
আচ্ছাষ্টদত্ষ্টেল,্তাই্তপসযার্মষ্টহমার্দ্বারা্উৎপন্ন্হক্তয়ষ্টেল।্তপসযার্এরূপ্মাহাক্তত্মযর্কো্শ্রুষ্টত্অনযত্রও্
িক্তলক্তেন,্েঃ্সিশজ্ঞঃ্সিশষ্টিদ্েসয্জ্ঞানমেং্তপঃ।্অতএি্িগক্ততর্পুনরুৎপষ্টিক্তত্পরক্তমশ্বক্তরর্কতৃশত্বপ্রসঙ্গও্
প্রাসষ্টঙ্গক।্সৃষ্টির্রহসযানুসন্ধাক্তন্উক্তমাষ্টচত্হল্যে,্ষ্টিকারসমূক্তহর্সৃষ্টির্পূিশািিায়্পরক্তমশ্বক্তরর্মক্তন্কাক্তমর্
আষ্টিভশাি্হল।্এখাক্তন্কাম্হল্ষ্টসসৃো্অেশাৎ্সৃষ্টি্ষ্টিষয়ক্ইচ্ছা।্ষ্টকন্তু্কী্ষ্টনষ্টমি্এই্ষ্টসসৃো?্যেক্তহতু্
প্রাণীিক্তগশর্অেঃকরক্তণ্পূিশকক্তল্পর্কমশফল্সমক্তিত্ষ্টেল,্সুতরাং্সৃষ্টির্প্রাক্কাক্তল্পরক্তমশ্বক্তরর্মক্তন্সৃষ্টির্ইচ্ছা্
উদয়্হক্তয়ষ্টেল।্সৃষ্টির্ইচ্ছা্িাগষ্টরত্হওয়ায়,্স্রিক্তিযর্পেশাক্তলাচনা্কক্তর্ষ্টতষ্টন্সমগ্র্িগৎ্সৃষ্টি্কক্তরষ্টেক্তলন।্
তাই্শ্রুষ্টত্স্বয়ং্িক্তলক্তেন,্যসাঽকামেত্িহু সযাং্প্রিাক্তেক্তে’ষ্টত, স্তক্তপাঽতপযত্স্তপস্তিবা্ইদং্সিশমসৃিত্
েষ্টদদং্ষ্টকঞ্চ।্তৎসৃিবা্তক্তদিানুপ্রাষ্টির্ত্।৫্এ্ষ্টিষক্তয়্ষ্টিদ্বানগক্তণর্অনুভিও্প্রমাণ।্শ্রুষ্টত্িক্তলক্তেন,্‘সক্ততা্
িনু্ধমসষ্টত্ ষ্টনরষ্টিন্দন্্হৃষ্টদ্প্রতীষয্কিক্তয়া্মনীষা’্অেশাৎ্জ্ঞাষ্টনগণ্ ষ্টনক্তির্হৃদক্তয়্ িুষ্টির্দ্বারা্ ষ্টিচার্কক্তর্
যদখক্তলন্যে,্সদ্রূক্তপ্প্রতীয়মান্এই্িগক্ততর্যহতুভূত্কমশসমূহ্অিযাকৃত্কারক্তণ্অিষ্টিত্োক্তক।্অতএি্
সৃষ্টির্রহসযানুসন্ধাক্তন্যদখা্যগল্অষ্টিদযা,্কাম্এিং্কমশই্সৃষ্টির্যহতু।্‘নাসদাসীত্’্ইতযাষ্টদর্দ্বারা্অষ্টিদযা্
প্রষ্টতপাষ্টদত্ হক্তয়ক্তে।্ ‘কামস্তদক্তগ্র’্ ইতযাষ্টদর্ দ্বারা্ কাম্প্রষ্টতপন্ন্ হক্তয়ক্তে।্ ‘মনক্তসা্ যরতঃ্প্রেমং্ েদাসীত্’্
ইতযাষ্টদর্দ্বারা্কক্তমশর্কো্িলা্হক্তয়ক্তে।্ভাষযকার্অতযে্সুন্দর্দৃিাক্তের্সাহাক্তেয্িক্তলক্তেন,্সূক্তেশর্উদক্তয়র্
পর্সূেশরষ্টি্যেমন্ষ্টনক্তমক্তষর্মক্তযয্একইসাক্তে্সমগ্র্িগৎক্তক্িযাি্কক্তর্যফক্তল্যতমষ্টন্অষ্টিদযা,্কাম্ও্
কক্তমশর্রষ্টিসদৃর্্কােশিগশ্ষ্টিসৃ্তত্হক্তয়ষ্টেল।্প্রশ্ন্হল,্কাম,্কমশ্ও্অষ্টিদযার্যে্রষ্টিসদৃর্্কােশিগশ্ষ্টিসৃ্তত্
হক্তয়ষ্টেল,্তা্ষ্টক্প্রেক্তম্মক্তযয্অিষ্টিত্ষ্টেল,্ষ্টকংিা্অক্তযাভাক্তগ্ষ্টেল,্ষ্টকংিা্উপষ্টরভাক্তগ্ষ্টেল?্শ্রুষ্টতক্তত্পাওয়া্
োয়,্আত্মনঃ্আকার্ঃ্সমূ্ভতঃ্আকার্াদ্বােুিশাক্তোরষ্টেঃ ৬ অেশাৎ্আত্মা্ যেক্তক্আকাক্তর্র্ উৎপষ্টি্ হক্তয়ষ্টেল,্
আকার্্যেক্তক্িায়ু,্িায়ু্যেক্তক্অষ্টে্ইতযাষ্টদ।্এখাক্তন্পঞ্চমী্শ্রুষ্টতর্দ্বারা্ক্রক্তমর্জ্ঞান্হক্তলও্যসই্ক্রমক্তক্
স্পি্যিািা্োয়্না,্যেমন্ষ্টিদুযক্ততর্প্রকার্্র্ীঘ্রই্সমগ্র্স্বগশক্তক্িযাি্কক্তর।্ফক্তল্সমগ্র্ষ্টদক্তকই্যেন্র্ীঘ্রই্
সৃষ্টি্কােশ্সুসম্পন্ন্হক্তয়ষ্টেল।্এই্সৃিকােশিক্তগশর্মক্তযয্কতকর্গষ্টল্কক্তমশর্িীিভূত্কতশা্ও্যভাো্হক্তয়ষ্টেল্
এিং্মহান্ষ্টিয়দাষ্টদ্পদােশ্যভাগযদ্রিয্হক্তয়ষ্টেল।্এইরূক্তপ্মায়াসষ্টহত্পরক্তমশ্বর্সমগ্র্িগৎ্সৃষ্টি্কক্তর্স্বয়ং্
তার্মক্তযয্অনুপ্রক্তির্্কক্তর্যভােৃ-ক্তভাগযাষ্টদরূক্তপ্ষ্টিভাগ্কক্তরষ্টেক্তলন।্তাই্চতষ্টিরীয়্শ্রুষ্টতক্তত্িলা্হক্তয়ক্তে,্
তৎ্সৃিবা্তক্তদিানুপ্রাষ্টির্ত্ ৭। যভাো্এিং্যভাক্তগযর্মক্তযয্যভাগযিগশ্ষ্টনকৃি্ষ্টেল্এিং্যভােৃিগশ্উৎকৃি্ষ্টেল।্
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যভােৃপ্রপঞ্চরূক্তপ্এিং্যভাগযপ্রপঞ্চরূক্তপ্এই্সষ্টি্অতযে্দুষ্টিশক্তজ্ঞয়্ষ্টেল।্তাই্ঋষ্টষ্স্বয়ং্িক্তলক্তেন,্যকা্অিা্
যিদ্ক্ইহ্প্রক্তিাচৎ্কুত্আিাতা্কুত্ইেং্ষ্টিসৃষ্টিঃ ৮। ভূত,্যভৌষ্টতক,্যভােৃ,্যভাগযাষ্টদরূক্তপ্এই্ষ্টিষ্টিয্সৃষ্টি্
যকান্উপাদান্কারণ্এিং্যকান্ষ্টনষ্টমি্কারণ্যেক্তক্প্রাদুভূশত্হক্তয়ক্তে,্তা্যক্েোেশরূক্তপ্িাক্তনন,্আর্এই্
যলাক্তক্যকই্িা্তা্প্রকৃিরূক্তপ্িলক্তত্সমেশ?্মক্তন্হক্তত্পাক্তর,্যদিগণ্যেক্তহতু্সিশজ্ঞ,্ফক্তল্তারা্সমস্ত্ষ্টকেু্
িাক্তনন্এিং্িলক্তত্সমেশ।্ষ্টকন্তু্তা্নয়,্যদিতারাও্এই্িগক্ততর্ষ্টিষ্টিয্সৃষ্টির্পক্তর্িমগ্রহণ্কক্তরক্তেন,্
ফক্তল্ভূতসৃষ্টির্পরিতশীকাক্তল্উৎপন্ন্তাাঁরা্ষ্টনক্তিক্তদর্উৎপষ্টির্পূিশকালীন্সৃষ্টির্কো্িানক্তিন্এরূপ্ষ্টিক্তিচনা্
অক্তেৌষ্টেক।্অজ্ঞাত্ষ্টিষয়্তাাঁরা্িলক্তিনই্িা্ষ্টকভাক্তি?্সুতরাং্ো্যেক্তক্িগৎ্উৎপন্ন্হক্তয়ক্তে,্তাক্তক্যকই্
িা্িানক্তত্সমেশ?্ উপাদানভূত্ যে্পরক্তমশ্বর্ যেক্তক্ ষ্টগষ্টর,্ নদী,্ সমুদ্রাষ্টদরূক্তপ্ ষ্টিষ্টচত্র্এই্িগক্ততর্ সৃষ্টি্
হক্তয়ষ্টেল্তাক্তক্েষ্টদ্যকউ্যারণ্কক্তর্োক্তকন্ষ্টতষ্টন্ঈশ্বরই,্ঈশ্বর্ষ্টিনা্অনয্যকউ-ই্যারণ্করক্তত্সমেশ্নন।্
অতএি্উপাদান্কারণরূক্তপও্ব্রহ্মক্তক্স্বীকার্করা্হক্তয়ক্তে।্এ্প্রসক্তঙ্গ্ভাষযকার্আচােশ্সায়ণ্প্রমাণরূক্তপ্
মহষ্টষশ্ িাদরায়ণ্প্রণীত্ব্রহ্মসূক্তত্রর্উপিাপন্কক্তরক্তেন,্প্রকৃষ্টতি্প্রষ্টতজ্ঞাদৃিাোনুপক্তরাযাৎ ৯। অেশাৎ্ ষ্টতষ্টন্
যকিল্ষ্টনষ্টমি্কারণ্নয়,্ষ্টতষ্টন্উপাদানকারণও্িক্তি।্তা্না্হক্তল্এক্ষ্টিজ্ঞাক্তন্সিশ্ষ্টিজ্ঞাক্তনর্প্রষ্টতজ্ঞা, ্এিং্
মৃষ্টিকা্ও্ মৃষ্টিকাপষ্টরণাম্ িাষ্টদর্ দৃিাে্সঙ্গত্হয়্না।্ মৃষ্টিকা্ যেমন্ ক্তির্উপাদান্িক্তল্ মৃষ্টিকাজ্ঞাক্তন্
 িাষ্টদর্জ্ঞান্হক্তয়্োয়,্যতমষ্টন্ব্রহ্ম্িগক্ততর্উপাদান্কারণ্িক্তলই,্ব্রক্তহ্মর্জ্ঞাক্তন্িগক্ততর্জ্ঞান্সম্ভি্হয়,্
অনযো্তা্কখক্তনাই্সম্ভি্নয়।্এোড়াও্এই্সৃষ্টি্প্রষ্টক্রয়ার্জ্ঞান্যে্অতযে্দুঃসাযয্তাও্এখাক্তন্যিািাক্তনা্
হক্তয়ক্তে।্িস্তুতঃ্িগক্ততর্উপদানকারণ্েষ্টদ্পরমাত্মা্হন,্তাহক্তল্িগক্ততর্সৃষ্টিতত্ত্ব্িানক্তত্হক্তল্উপদানকারণ্
পরমাত্মাক্তক্িানক্তত্হয়।্ষ্টকন্তু্যক্পরমাত্মাক্তক্িানক্তত্সমেশ?্তাাঁক্তক্িানক্তত্যকউ্সমেশ্নন।্প্রকৃষ্টত্যেক্তক্
অেিা্পরমাণু্যেক্তক্িগক্ততর্িম্সংক্রাে্িহু্ভ্রাষ্টে্যদখা্োয়।্উপাদানভূত্ো্যেক্তক্এই্ষ্টিষ্টচত্র্সৃষ্টি্
সুসম্পন্ন্হক্তয়ক্তে,্ষ্টতষ্টন্এক্তক্ষ্টনষ্টমিকারণরূক্তপ্যারণ্কক্তরন,্অেিা্যারণ্কক্তরন্না।্সতযস্বরূক্তপ,্স্বপ্রকাক্তর্্
প্রষ্টতষ্টষ্ঠত,্ষ্টেষ্টন্এই্ ভূত-ক্তভৌষ্টতকাত্মক্িগক্ততর্অযযেরূক্তপ্প্রষ্টসি্ষ্টতষ্টনই্এক্তক্িাক্তনন্অেিা্িাক্তনন্না।্
সষ্টতযই্এ্এক্সীমাহীন্সংর্ক্তয়র্ষ্টিষয়্এিং্এখাক্তনই্োিতীয়্সৃষ্টিতত্ত্ব্যেন্ষ্টচরকাক্তলর্মক্ততা্রহসযািৃত্
রক্তয়্যগক্তে।্ সনৎকুমার্নারদ্সংিাক্তদ্যর্ানা্োয়,্স্ভগিঃ্কষ্টস্মন্্প্রষ্টতষ্টষ্ঠত্ইষ্টত।্যস্ব্মষ্টহষ্টি। ১০ অতএি্
সৃষ্টির্এই্গূঢ়্তত্ত্ব্েষ্টদ্যকউ্িাক্তনন্তাহক্তল্সিশজ্ঞ্পরক্তমশ্বরই্তা্িাক্তনন,্তাাঁক্তক্িযষ্টতক্তরক্তক্অনয্যকউ-ই্
তা্িানক্তত্সমেশ্নন। 

এপ্রসক্তঙ্গ্ োক্তন্দাগয্ উপষ্টনষক্তদর্ কো্ স্মরক্তণ্ আক্তস।্ ব্রক্তহ্মর্ িগৎকারণতা্ ষ্টিষক্তয়্ িলা্ হক্তয়ক্তে,্ সক্তদি্
যসাক্তমযদমগ্র্আসীক্তদকক্তমিাষ্টদ্বতীনেম্।...১১্মন্ত্রদুষ্টি্পেশযাক্তলাচনা্করক্তল্যদখা্োয়,্োাঁর্ষ্টিজ্ঞাক্তন্সিশষ্টিজ্ঞান্হয়্
তাাঁক্তক্প্রদর্শক্তনর্িনয্অক্তগ্র্সমস্ত্িগক্ততর্সমাত্রত্ব্প্রষ্টতপাষ্টদত্হক্তয়ক্তে।্ ষ্টকন্তু্ ষ্টদ্বতীয়্মক্তন্ত্র্ সৃষ্টির্ পূক্তিশ্
একমাত্র্অষ্টদ্বতীয়্সৎ-এর্অষ্টস্তত্ত্ব্স্বীকার্করা্হক্তয়ক্তে।্আিার্চতষ্টিরীয়্উপষ্টনষক্তদর্ব্রহ্মানন্দিেীক্তত্িলা্
হক্তয়ক্তে,্‘অসদ্বা্ইদমগ্র্আসীৎ। তক্ততা্চি্সদিােত।্তদাত্মানং স্বেমকুরুত’১২।্অেশাৎ্এই্িগৎ্উৎপষ্টির্
পূক্তিশ্অসৎ্অেশাৎ্অনষ্টভিযে্নামরূপ্ব্রহ্মস্বরূক্তপ্ষ্টেল।্যসই্অসৎ-পদিাচয্ব্রহ্ম্যেক্তক্এই্সৎ্নাম-রূপাষ্টদর্
দ্বারা্অষ্টভিযে্িগৎ্অষ্টভিযে্হল।্ষ্টতষ্টন্ষ্টনক্তিই্ষ্টনক্তিক্তক্এইরূক্তপ্অষ্টভিযে্কক্তরষ্টেক্তলন।্আচােশ্র্ঙ্কক্তরর্
মক্তত,্অসৎ্র্ক্তব্দর্দ্বারা্এখাক্তন্আতযষ্টেক্অসৎ্যক্যিািাক্তনা্হয়ষ্টন,্ ‘ন্পুনরতযেক্তমিাসৎ’।্ ষ্টতষ্টন্তাাঁর্
ভাক্তষয্একোও্উক্তেখ্কক্তরক্তেন্যে্অসৎ্যেক্তক্কখক্তনাই্সৎ্এর্িম্হয়্না।্ষ্টকন্তু্নাসদীয়সূে্িলক্তেন্
সৎ্ষ্টেল্না্অসৎ্ও্ষ্টেল্না।্েষ্টদও্সৎ্এিং্অসদাত্মক্প্রক্ততযকষ্টি্িস্তুই্ষ্টিলেণ্হয়,্তোষ্টপ্ভািপদােশ্
এিং্অভািপদাক্তেশর্একত্র্সহািিান্কখক্তনাই্সম্ভি্হয়্না।্তাই্উভক্তয়র্ষ্টিলেণ্অষ্টনিশাচয্ষ্টকেু্ষ্টেল্িক্তল্
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স্বীকার্কক্তর্ ষ্টনক্তত্ হয়।্অেিশক্তিক্তদর্ মুণ্ডক্তকাপষ্টনষক্তদও্ সৃষ্টির্ মূক্তল্ যসই্অের্ পুরুষক্তকই্স্বীকার্করা্
হক্তয়ক্তে। 

তক্তদতত্্সতযং,্েো্সুদীিাত্্পািকাষ্টদ্বসু্ফষ্টলঙ্গাঃ 
সহস্রর্ঃ্প্রভিক্তে্সরূপাঃ। 
তোেরাষ্টদ্বষ্টিযাঃ্যসাময্ভািাঃ 
প্রিােক্তে্তত্র্চচিাষ্টপেষ্টে।।১৩ 

অের্যেক্তকই্ষ্টিষ্টিয্পদােশসমূহ্উৎপন্ন্হয়্এিং্ষ্টিলীন্হয়।্প্রাণ,্মন,্সমস্ত্ইষ্টিয়াষ্টদ,্আকার্,্িায়ু,্
যিযাষ্টত,্িল্ও্ ষ্টিশ্বযাত্রী্ পৃষ্টেিী্এই্ পুরুষ্ যেক্তকই্উৎপন্ন্হক্তয়ক্তে।্নাসদীয়সূক্তে্ সৃষ্টির্রহসযানুসন্ধাক্তন্
পরমাত্মতক্তত্ত্বর্অক্তেষণ্অতযে্কিসাযয্ হক্তলও্পরক্তমশ্বরই্এই্ সৃষ্টিষ্টক্রয়ার্ মূলীভূত্কারণ্এিং্ ষ্টতষ্টনই্
সৃষ্টিতক্তত্ত্বর্যিিা।্নাসদীয়সূেগত্সৃষ্টিতক্তত্ত্বর্রহসয্ঋক্তেদীয় ঐতক্তরাক্তয়াপষ্টনষক্তদ্অতযে্স্পিভাক্তি্উক্তমাষ্টচত্
হক্তয়ক্তে।্ঐতক্তরয়্শ্রুষ্টতর্মক্তত্সৃক্তির্পূক্তিশ্এই্িগৎ্একমাত্র্আত্মস্বরূক্তপই্িতশমান্ষ্টেল,্ষ্টনক্তমষাষ্টদ্ষ্টক্রয়ার্ীল্
অনয্ষ্টকেুই্ষ্টেল্না।্যসই্আত্মা্এইরূপ্ঈেণ্করক্তলন্যে্ষ্টতষ্টন্যলাকসমূহ্সৃিন্করক্তিন,্অনের্ষ্টতষ্টন্
যলাকসমূহ্সৃিন্করক্তলন।্আত্মা্িা্ইদক্তমক্এিাগ্র্আসীত্।্নানযত্্ষ্টকঞ্চন্ষ্টমষত্।্স্ঈেত্যলাকানু্ন্সৃিা্
ইষ্টত।্স্ইমাাঁক্তোকানসৃিত ১৪। 

 

উক্তেখপষ্টি 

১. ঋক্তেদসংষ্টহতা,্১০/১২৯/১। 

২. শ্রীমদ্ভগিদ্গীতা,্১৩/১৩। 

৩. শ্রীমদ্ভগিদ্গীতা,্২/১৬। 

৪. মনুসংষ্টহতা,্১/৫। 

৫. চতষ্টিরীক্তয়াপষ্টনষদ,্২/৬।   

৬. চতষ্টিরীক্তয়াপষ্টনষদ,্২/১/৩। 

৭. চতষ্টিরীক্তয়াপষ্টনষদ, ২/৬/৬। 

৮. ঋক্তেদ্সংষ্টহতা, ১০/১২৯/৬। 

৯. ব্রহ্মসূত্র,্১/৪/২৩। 

১০. োক্তন্দাক্তগযাপষ্টনষদ,্৭/২৪/১। 

১১. োক্তন্দাক্তগযাপষ্টনষদ,্৬/২/১-২। 

১২. চতষ্টিরীক্তয়াপষ্টনষদ,্২/৭। 
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১৩. মুণ্ডক্তকাপষ্টনষদ,্২/১/১। 

১৪. ঐতক্তরক্তয়াপষ্টনষদ,্১/১/১-২। 

 

ষ্টনিশাষ্টচত গ্রেপষ্টি  

উপষ্টনষদ গ্রোিলী (প্রেম ভাগ), (সম্পা.) স্বামী গম্ভীরানন্দ, কলকাতা: উক্তদ্বাযন কােশালয়, ২০১৭ (পুনমুশদ্রণ)। 

ঋক্তেদসংষ্টহতা, সম্পাদনা, এন্. এস্. যসান্টাষ্টক তো ষ্টস. ষ্টি. কাষ্টর্কার, পুক্তন: চিষ্টদক সংক্তর্াযনমণ্ডল, ১৯৮৩ (ষ্টদ্বতীয় 
সংস্করণ)।  

ব্রহ্মসূত্র, (সম্পা) স্বামী িীক্তরশ্বরানন্দ, কলকাতা: উক্তদ্বাযন কােশালয়, ১৯৯৬। 

মনুসংষ্টহতা, (সম্পা.) হরক্তগাষ্টিন্দ র্মশা, িারাণসী: যচৌখম্বা ষ্টিদযাভিন, ২০০৬ (পুনমুশষ্টদ্রত সংস্করণ)। 

শ্রীমদ্ভগিদ্গীতা, কলকাতা: নিভারত পািষ্টলসাসশ, ২০০৬।  

শ্রুষ্টতসঞ্চয়নম্ (প্রেম খণ্ড), যগাষ্টিন্দক্তগাপাল মুক্তখাপাযযায়, িযশমান ষ্টিশ্বষ্টিদযালয়, ১৯৭৭। 

ওক্তয়ি-ষ্টলংক 

https://docs.google.com/document/d/1YIjifQE1c1IHQFctUoIQyOH8ko4wfdxW/edit?usp=sharing

&ouid=102498152135130642382&rtpof=true&sd=true  
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ভারতবর্ষের জাতীয়তার্বাধ প্রসঙ্গ ও ঋর্ের্ের ধর্েনিরর্েক্ষ চেতিা 

নবপ্লব োস 

 

সারসংর্ক্ষে 

প্রােীি ভারতবর্ষের সর্কালীি সর্াজজীবি ের্োর্লােিা করর্ল চেখা র্ায় চর্, ঋগ্বেনেক সৃনিবাে ও অধযাত্ম সাধিার একনি 
সাধারণরূে োর্েনিক নেন্তার ইনতহার্স লক্ষণীয় নবষয়। র্নেও ববনেক সানহর্তযর আয়তি অনতবৃহৎ, তথানে এর র্ধযনের্য় একিা 
জানতর সহস্রকালবযােী সর্াজর্েতিার স্বাভানবক ধারা সূনেত হর্য় অনবরত েলর্ে কালক্রর্র্ র্ািুর্ষর ভাষা বের্ল নির্য়র্ে, নকন্তু 
ভার্বর অন্তনিেনহত সর্তযর ক্রনর্ক অনভবযনির খুব একিা বেল হয়নি। 

ববনেক ঋনষিণ নবশ্বব্রহ্মাণ্ড সম্পর্কে চর্ ধারায় নেন্তা করর্তি, চস সতযািুসনিৎসা আজও আর্ার্ের ফুনরর্য় র্ায়নি। ববনেক সানহর্তযর 
নবনভন্ন েৃনিভনঙ্গর র্র্ধয ধর্েনিরর্েক্ষর্কনিক চর্ সর্স্ত ভাবিা নবেযর্াি রর্য়র্ে চসগুনল অবর্যই ভারতবর্ষের সংসৃ্কনতর ইনতহাসর্ক 
চবাঝাবার জিয অেনরহার্ে। ঋর্ের্ের ধর্েনিরর্েক্ষর্কনিক  সূিগুনলর র্র্ধয ইনতহার্সর েুরাতত্ত্বীয় উোোি নবর্র্ষ নকেু চিই, নকন্তু 
রর্য়র্ে তার োইর্তও রূ্লযবাি উোোি, জানতর অন্তর্রর ইনতহার্সর সারবস্তু র্া  তার র্থাথে আত্মেনরেয়। 

 

ঋগ্বেনেক ঋনষির্ণর নবশ্বসম্বিীয় নেন্তা-ের্ের্ি  উেনিত র্িি নবর্েষর্ণর র্ধয নের্য় সাধারণভার্ব ববনেক 
সানহর্তযর ‘ধর্েনিরর্েক্ষ’ নবষয়ক আর্লােিা করা চর্র্ত োর্র। বলাবাহুলয চর্ ঋর্েে অথবা সমূ্পণে চবে 
প্রধািতঃ ধর্েরূ্লক, আোর্ে র্িু বর্লর্েি চর্ “র্বেঃ অনখল-ধর্েরূ্লম ”।১  ববনেক সানহর্তয ‘ধর্ে’ সম্পর্কে চর্ 
েনরেয়  োওয়া র্ায় তা েুর্রােুনর বেবর্কনিক। এই চেবভাবিার র্র্ধযই  নিনহত  রর্য়র্ে ধর্েসাধিার েনরেয়। 
তর্ব এখার্ি ধর্র্ের চর্ স্বরূে সুনিনেেি হর্য়র্ে তা নকন্তু বযােক অর্থে; র্ার্ক বলা র্ায় ধর্েসাধিার সর্ন্বয়বােী 
চেতিা। চর্র্ি চলাকনবষয়ক সূিসরূ্র্হ  প্রনতফনলত হর্য়র্ে তৎকালীি সার্ানজক জীবর্ির প্রনতচ্ছনব এবং 
অেরনের্ক চেবনবর্রাধীও িয় এর্ি এক সৃনির্ীল ববনেত্র্যর্েতিা । ‘ধর্ে’ র্ব্দনির সাধারণ অথে সৃ্মনতগ্রন্থসরূ্র্হ 
োওয়া র্ায়। আোর্ে র্িু  আরও বর্লর্েি- ‘ধর্ের্াস্ত্রন্তু বব সৃ্মনতঃ’।২ নতনি র্িুংনহতার নিতীয় অধযার্য়র ৯ িং 
চোর্ক স্রুনত ও সৃ্মনত উনিিয ধর্েেথ র্ািুর্ষর ধারণ করা নবর্ধয় বর্ল  নির্েের্ কর্রর্েি। র্াজ্ঞবল্ক্যাোর্েও 
‘ধর্েজ্ঞাঃ’ েেনি শ্রুনত নিনেেি বর্ল বণেিা কর্র বর্লর্েি “শ্রুতাধযর্িসম্পন্না ধর্েজ্ঞাঃ সতযবানেিঃ”।৩  নতনি 
এখার্ি র্ািব প্রনতনিনধ অথোৎ রাজার স্বকীয় গুণাবলী নিনেেি কর্রর্েি। শ্রুনত বলর্ত চবের্ক চবাঝায় । চবে 
বা ববনেক সানহতয একনি নবসৃ্তত সর্াজবযবিার নিবি। চর্খার্ি জানতিতভার্ব ‘আর্ে’ কথানির প্রকৃত অথে ও 
একনি সভযতার েুিোঙ্গ েনলল রর্য়র্ে এবং চসখার্ি বনণেত  হর্য়র্ে সর্কালীি সর্াজবযবিার  চেেীেযর্াি 
ধর্েনেন্তা, র্া চকবল আর্েনক্ষক িয়  সমূ্পণে সুেূরপ্রসারী অর্থে  বনিত। আর্েজানতর ধর্েসাধিার র্র্ধয 
চর্র্ি  িািা ববনেত্র্ য খুুঁর্জ োওয়া র্ায়, চেবতা কল্পিা এখার্ি চর্ি ‘োিার্থে’, চেযাতিার্থে ও 
িীোিার্থেই  প্রকানর্ত চতর্নি নকন্তু  ‘ধর্ে’ র্ব্দ  এখার্ি চেবতা কল্পিার র্র্োথে । ঋর্ের্ের  ধর্েনিরর্েক্ষ 
সূিসরূ্র্হ  চসই নেন্তা  সার্ািয(সর্ািানধকরণ) িীনত প্রনতোেক অর্থে চেযানতত হর্য়র্ে। ধর্েনিরর্েক্ষ সূিগুনল 
সংখযায় অল্প হর্লও তার ভাবধারা ‘ধর্ে’ এর েনরবতের্াি রূের্ক সরৃ্দ্ধ কর্রর্ে। এই সূিসরূ্র্হর োর্েনিক 
নেন্তা ও তার ববনেত্র্য সর্নিনিবি ধর্েসাধিার চক্ষত্র্র্ক নবর্র্ষ তাৎের্ের্নণ্ডত কর্রর্ে। এই নবর্র্ষ তাৎের্ে হল 
চেবতার স্তুনত বণেিার  সার্থ র্ািুর্ষর প্রর্ংসা। আর এই  তাৎের্র্েই  ধর্েনিরর্েক্ষ চেতিার প্রকার্ ঘর্ির্ে। 

র্ািব সভযতার ইনতহাস রেিার চক্ষর্ত্র্ ঐনতহানসকর্ের গুরুত্বেূণে একনি নেক হল জির্ািস ও তার সর্কালীি 
ভাব, ভাষা, অনভরুনে। ভারতবর্ষের ইনতহাসনেন্তানবদ র্ের কার্েও তার বযনতক্রর্ ঘর্িনি। অেরনের্ক ভারর্তর 
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জাতীয়তার্বাধ  ের্োর্লােিার  একনি অিযতর্ ভাবিা অতীত ির্ভে ভনবষযর্তর বীজ, চর্ বিবযনি নিনিতভার্ব 
ভারতভূনর্র েূবের্িৌরবর্ক স্মরণ কনরর্য় চেয়। অতএব ভারতবর্ষের বতের্াি জাতীয়তার্বাধ বযাখযা করার আর্ি 
প্রােীিকাল চথর্ক প্রবহর্াি জীবিধারা নবর্েষণ করা প্রর্য়াজি। এ প্রসর্ঙ্গ স্বার্ী নবর্বকািি বর্লর্েি  “এই 
চসই প্রােীিভূনর্, অিয চকাি চের্র্ প্রোনরত হইবার েূর্বে ‘তত্ত্বজ্ঞাি’ চর্ চের্র্ক নিজ বাসভূনর্রূর্ে নিনেেি 
কনরয়ানেল”। ৪  উনিনির্ত স্বার্ী নবর্বকািি ‘তত্ত্বজ্ঞাি’ বলর্ত সম্ভবত র্ত ও ের্থর নবকার্র্ক বুনঝর্য়র্েি; 
চকিিা নতনি সবেো র্ানন্তর বাণী প্রোর কর্রর্েি, চর্ র্ানন্তর েথপ্রর্নস্তরূ্লক ঐকযবাতো র্া ঋর্ের্ের 
সংজ্ঞািসূর্িও রর্য়র্ে-  “সর্ার্িা র্ন্ত্রঃ সনর্নতঃ সর্ািী। সর্ািং র্র্িা সহ নেত্তর্র্ষাম ”।।৫ প্রােীি ভারতবর্ষে 
চর্ সার্ানজক িন্দ্ব নেল িা, চস কথা চজার নের্য় বলা র্ায় িা। চকিিা চবর্ে িািা বণেধর্ে েনরলনক্ষত হয়, 
আর র্ািুর্ষর নবনভন্নতা ও ববনেত্র্য চথর্ক িািা নজজ্ঞাসার উৎেনত্ত হর্য়নেল। চসই নজজ্ঞাসার র্র্ধয চেতিার 
সংনর্শ্রণ হর্য়নেল র্ার েনরেয় ধর্েনিরর্েক্ষ সুিগুনলর্ত োওয়া র্ায়। এোড়াও োর্েনিক সুিগুনলর্ত চর্র্ি 
নবশ্বসৃনিতত্ত্ব রর্য়র্ে চতর্নি  প্রর্নস্তরূ্লকসূি, োিস্তুনত, িারাসংর্ী প্রভৃনতর্ত ভারতীয় সংসৃ্কনতরূ্লক জীবির্াত্র্া 
অর্িকাংর্র্ নবকার্লাভ কর্রর্ে; এই অংর্গুনলও ধর্েনিরর্েক্ষ। শুধুর্াত্র্  অিনবশ্বার্সর নভনত্ত কর্র চবর্ের এই 
সর্স্ত অংর্ রু্ি হয়নি, প্রােীি ভারর্তর ের্েি-নভনত্তক নেরন্তি নেন্তারও নবকার্ ঘর্ির্ে। 

ঋর্ের্ে বহুর্েবতাবাে প্রনতফনলত হর্য়র্ে। ধর্েনিরর্েক্ষ সূিগুনলর্ত বেব কল্পিা চস অর্থে উজ্জ্বলরূর্ে চিই। 
এই সূিগুনল সাধারণত চলৌনককসূি নহসার্ব েনেেত, তর্ব েুর্রােুনর চেবকল্পিানবর্রাধীও িয়। র্র্ি হয় ঋনষিণ 
চেবতার্কনিকতা বস্তুরানজর র্র্ধয চলৌনকক চেবভাবিা অর্ন্বষণ কর্রনের্লি। অক্ষসূি (ঋর্েে১০/৩৪) িার্ক 
একনি সূর্ি চর্র্ি োর্ার্কই চেবতারূর্ে উেনিত করা হর্য়র্ে। অর্ক্ষর প্রনত অপ্রনতর্রাধয আকষের্ণ 
েূযতকর্রর সবেস্বান্ত হর্য় র্াওয়ার বণেিায় সর্াজ বাস্তবতা ফুর্ি উর্ের্ে। চসখার্ি ঋনষ  জানতর সার্ানজক 
উন্ননত সাধর্ির জিয োর্া চখলা তযাি কর্র র্ািুষর্ক কৃনষকার্জ র্র্িানির্বর্ করার আহ্বাি জানির্য় 
বর্লর্েি—“অগ্বক্ষর্ো েীবযঃ কৃনষনর্ত  কৃষস্ব/ নবর্ত্ত রর্সয বহু র্িযর্ািঃ”।৬ 

ঋর্ের্ের র্র্ধয এোড়াও চবর্ নকেু ধর্েনিরর্েক্ষ সূি আর্ে, চর্র্ি অরণযািী সূি(১০/১৪৬)। এখার্ি অরর্ণযর 
চসৌির্র্ের েনরের্য়র োর্াোনর্ র্কি-র্কিীর বণেিা আর্ে র্া আর্ার্ের র্ািবজানতর্ক োলিা করার ইনঙ্গত 
প্রোি কর্র। চর্র্ি—“উত িাব ইব আেন্তুযত চবর্েব েৃর্যর্ত/ উর্তা অরণযানিঃ সায়ং র্কিীনরব সজেনত।” ৭ 

ের্র্ র্ণ্ডর্ল চভক সূি(১০৩) িার্র্ একনি সূর্ি প্রােীি নর্ক্ষা েদ্ধনতর বণেিা রর্য়র্ে। এখার্ি চভর্কর্ের 
রর্বর সার্থ োেোি ও গ্রহর্ণর সােৃর্য কল্পিা করা হর্য়র্ে। ঋর্ের্ের ধর্েনিরর্েক্ষ ঐনহক নবষয় অবলম্বি 
কর্র আরও েুনি সূি আর্ে, চর্খার্ি জিৎ ও চেবত্ব সম্পর্কে নজজ্ঞাসা আর্ে; চর্র্ি িাসেীয় সূি(১০/১২৯) 
ও নহরণযিভে সূর্ি(১০/১২১)। িাসেীয় সূর্ি েৃনথবীর অবযি অবিা ঋনষর্ের নেন্তর্ি প্রথর্ প্রকানর্ত হয়-
‘‘কুত অজাতা কুত ইয়ং নবসৃনি”৮ এই প্রর্ে। এখার্ি সবেপ্রকার বেনবক র্াহাত্ময ভাবিাতীত হর্য় সতযের্েি 
উদ্ভানসত হর্য়র্ে। অেরনের্ক নহরণযিভে সূর্ি প্রথর্র্  নহরণযিভের্কই নবশ্বসৃনির রূ্লরূর্ে কল্পিা কর্র বলা 
হর্য়র্ে “কগ্বস্ম চেবায় হনবষা নবর্ধর্”। ৯ এখার্ি র্র্ি হয় র্াির্র্জ্ঞর উের্র্ানিতায় সনিহাি ঋনষ এই সরল 
প্রর্ের অবতারণা কর্রর্েি।  

উনিনখত সূিসরূ্হর্ক চলাকনবষয়ক সূিও বলা র্ায়। এই সূিগুনল অবর্যই ঋর্ের্ের সর্কালীি ধর্েীয় 
আবহাওয়ায় অসাধারণর্ত্বর েনরেয় চেয়। চভৌর্িানলক নেক নের্য় ভারতবষে চর্র্ি প্রােীি কাল চথর্কই সরৃ্দ্ধ, 
চতর্নি জানতিত নেক চথর্কও সর্নন্বত নেল। ঋর্েের্ক ‘নহিু’ ধর্র্ের প্রধাি গ্রন্থ বলা হয়। তর্ব এই ‘নহিু’ 
ধর্ে একিা ভাব ও আের্র্ের রূ্তে প্রতীক, র্ার িীনত এবং ভাবিত সােৃর্য এর চকর্ি অবনিত িািা চেতিার 
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র্ার্ঝ আংনর্ক হর্লও ধর্েনিরর্েক্ষ সুিগুনলর ভূনর্কা অিবেয। এই ধর্েনিরর্েক্ষ সূিগুনল অধযাত্মযবার্ের 
বাইর্রও একনি সার্ানজক ঐনতহয বহি কর্র ের্লর্ে। সুতরাং ঋর্ের্ের নেরােনরত ধর্েীয়ভাবরু্ি চেতিা নির্য় 
রনেত সংকলিরানজর্ক সুেূর প্রসারী সর্ন্বয় গ্রন্থ বলা চর্র্ত োর্র।  

বতের্াি অবিায় ভারতবর্ষের জাতীয়তার্বার্ধর নিনরর্খ প্রােীি ঐনতহযর্ক জািার জিয অথবা সর্ন্বর্য়র 
চর্লবিি করার জিয প্রথর্র্ চর্ প্রসঙ্গনি আর্স চসনি হল অতীর্তর সুর্র বতের্াি  জানত সংসৃ্কনতর্ক চেখা। 
র্ার্স্ত্রর একনি রূ্ল কাজ হল স্বধর্ের্ক বযাখযা করা। ভারতবর্ষের সার্ানজক জীবর্ি র্াস্ত্র আর্ার্ের চর্র্ি 
স্বধর্ের্ক গ্রহণ করর্ত নর্নখর্য়র্ে চতর্নি ভার্ব ধর্েোলর্ি স্বাধীিতাও নের্য়র্ে, আর এখার্িই ধর্েনিরর্েক্ষ 
সূিসরূ্র্হর উোহরণ চেওয়া র্ায়। চকবল িতািুিনতক ধর্ে োলি, চেবতার উর্ির্র্য স্তুনত প্রাথেিাই ঋর্ের্ের 
আেযন্ত নবষয় িয়। ধর্েনিরর্েক্ষ সূিগুনলর ভাব ভাষা নেন্তা ের্োর্লােিা করর্ল চবাঝা র্ায়, একনি জানতর 
সাবেজিীি স্বত্ত্বা  প্রােীিকাল চথর্ক বতের্ার্ির সরৃ্দ্ধ ঐকযর্েতিার  ববনের্ত্র্যর র্র্ধযই  লুনকর্য় থার্ক। আর 
চসই ববনের্ত্র্যর অন্তরার্ল থাকা ধর্েনিরর্েক্ষ ঐনহক নবষয়গুনল সর্কালীি রু্র্ির ও সর্ার্জর অন্তরঙ্গ নেত্র্ 
তুর্ল ধর্রর্ে, র্া ভনবষযৎ জাতীয় সত্ত্বার্বার্ধর নবকার্র্ র্র্থি রূ্লযবাি। 

আনেকাল চথর্কই েৃনথবীর সকল ‘ধর্ে’ নবশ্বার্সর উের প্রনতনিত হর্য়র্ে। এই নবশ্বাসর্ক বলা হয় একপ্রকার 
ভাবাের্ে, র্া সতয ও জানতর একাত্মর্বাধ সরলভার্ব বযি করর্ত সহায়তা কর্র। বতের্াি  ‘ধর্েনিরর্েক্ষ’ 
কথানি একনি র্হাি সবেধর্েসর্ন্বর্য়র আনঙ্গর্ক রূোনয়ত করার তীব্র প্রয়াস েলর্ে। নকন্তু র্ার্ঝ র্ার্ঝ নকেু 
জনিল প্রার্েনর্ক সর্সযা চেখা চেয়। চসই সর্সযাসরূ্হ অবর্য েূরীভূত হর্ব র্নে ঋর্ের্ের ধর্েনিরর্েক্ষতার 
নেন্তির্ক সবেজানতর, সবের্ের্র্র, সবেকার্লর নবশ্বজিীি ের্েিরূর্ে ভাবা র্ায়। সুতরাং চবর্ের নেরন্তি সতয 
নেন্তার র্াধযর্র্ র্ািুষর্ক বিনতকতায় উিুদ্ধ করর্ত হর্ব। ধর্র্ে ও কর্র্ে ভারতীয় জানতর্ক র্হািুভব অবিার্ি 
চেৌঁর্ে নের্ত হর্ব আন্তনরক এবং  র্ািনবক ধর্র্ের আহ্বার্ি। র্ার উচ্চর্কানির্ত অবিাি কর্র আর্ে ঋগ্বেনেক 
ধর্েেেোর র্র্ধয ধর্েনিরর্েক্ষর্কনিক  সার্ানজক চেতিা।    

 

উর্িখেনি 

 র্িুসংনহতা, ২।৬। 

 তর্েব, ২।১০। 

 র্াজ্ঞবল্ক্যসংনহতা, ২।২। 

 ভারর্ত নবর্বকািি, েৃ-১৪৬। 

 ঋ.সং, ১০।১৯১। 

 তর্েব, ১০।৩৪।১৩। 

 তর্েব, ১০।১৪৬।৩। 

 তর্েব, ১০।১২৯।৬। 

 তর্েব, ১০।১২১।১। 
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নিবোনেত গ্রন্থেনি 

অনিবোণ। চবে র্ীর্াংসা। কলকাতা: সংসৃ্কত বুক নির্ো, ২০০৬। 

অর্লাকািি। জানত সংসৃ্কনত ও সর্াজতন্ত্র (স্বার্ী নবর্বকািি)। কলকাতা: উর্িাধি কার্োলয়, ১৩৯৩। 

ঋর্েে-সংনহতা। সম্পা. আবু্দল আর্ীয্ আল আর্াি, কলকাতা: হরফ প্রকার্িী, ১৩৮৩। 

চেৌধুরী, সাধি কর্ল। চবে ও বুদ্ধ। কলকাতা: েুস্তক চর্লা, ২০০০। 

বািেী, চর্ার্িিিাথ। চবর্ের র্ন্ত্রভার্ি ঈশ্বর ও োর্েনিকতত্ত্ব। কলকাতা: সংসৃ্কত েুস্তক ভাণ্ডার, ১৯৯৫। 

বর্িযাোধযায়, র্ানন্ত। ববনেক সানহর্তযর রূের্রখা। কলকাতা: সংসৃ্কত েুস্তক ভাণ্ডার, ২০০৩। 
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প্রতিজ্ঞাতিি তিগ্রহস্থািগুতি সম্পর্কে ব ৌদ্ধ ও িযায় দার্েতিকর্দর মর্যয মির্েদ 

রতিিা তমত্র 

 

সারসংর্েপ 

মহতষে ব ৌিম িযায়সুর্ত্র  াইর্ প্রকার তিগ্রহস্থার্ির কথা  র্ির্েি। এবং িাাঁর মর্ি ত প্রতিপতি ও অপ্রতিপতি তিগ্রহস্থাি। তকন্তু 
ব ৌদ্ধ দার্েতিক যমেকীতিে  র্ির্েি তিগ্রহস্থাি দুপ্রকার অসাযিাঙ্গ চি ও অর্দার্ষাদ্ভ মি। িাাঁর তদক বথর্ক বদখার্িা হর্  বে 
প্রতিজ্ঞাতিি তিগ্রহস্থািগুতি গ্রহণর্ো য তকিা। 

 

ত চার্রর আর্িাচিা প্রসর্ঙ্গই তিগ্রহস্থার্ির আর্িাচিা উত্থাতপি হয়। সমগ্র োরিীয় দর্ের্িই এই ত চার্রর 
আর্িাচিা ত দযমাি। ত চার্রর আর্িাচিা করর্ি ব র্িই প্রথর্মই আমার্দর বে র্ব্দতির সার্থ পতরতচি হর্ি 
হর্  িা হি অন্বীো। অন্বীো-র অথে হি বহিুর্াস্ত্র। িযায় র্াস্ত্রর্ক ত চার র্াস্ত্র  িা হয়। নিয়াতয়ক ণ আত্মা 
ইিযাতদ পদার্থের স্বরূপ উদ্ঘাির্ির বে ত র্র্ষ পদ্ধতি অ িম্বি করর্িি িার্ক ত চার  র্ি। ত চারস্থর্ি জয়-
পরাজর্য়র মাপকাতি আর্িাচিা প্রসর্ঙ্গ তিগ্রহস্থার্ির আর্িাচিা উত্থাতপি হয়। 

োরিীয় দর্ের্ি আতিক ও িাতিক উেয় দর্েি সম্প্রদায় তিগ্রহস্থাি সম্পর্কে আর্িাচিা কর্রর্েি। এই প্র র্ে 
আতম মূিি িযায়সুত্রকার মহতষে ব ৌিম ও ব ৌদ্ধ দার্েতিক যমেকীতিের দৃতির্কাণ বথর্ক তিগ্রহস্থাি সম্পর্কে 
আর্িাচিা কর্রতে।  

তিগ্রহ কথাতির অথে হি পরাজয় । ত চারস্থর্ি োর অহংকার খতিি হয়তি িার দ্বারা অপ্র  যতির অহংকার 
খিি-ই হি তিগ্রহ। ত চারস্থর্ি পুরুষর্ক বে কিে যগুতি পািি করর্ি হয় বসগুতি হি- 

ত চার্র অংর্গ্রাহী পুরুষ তিজ পে স্থাপি করর্ ি।   

তিজ পর্ের সমথের্ি বহিু প্রদাি করর্ ি। 

বসই বহিু বে সদ বহিু িা প্রমাণ করর্ ি। 

প্রতিপর্ের ত রুর্দ্ধ আপতি উত্থাপি করর্ ি। 

প্রতি াদীর পে খিি কর্র তিজ পে স্থাপি করর্ ি। 

অ র্য তেতি ন িতিক িাাঁর তিজ পে স্থাপর্ির বকাি দায় বিই। 

তেতি অপ্রতিপতি  া ত প্রতিপতির কারর্ণ এই সকি দাতয়ত্ব পাির্ি  যথে হর্য়র্েি তিতি তি ৃহীি হর্ ি। এই 
প্র র্ে আতম শুযুমাত্র প্রতিজ্ঞাতিি তিগ্রহস্থািগুতি সম্পর্কে আর্িাচিা কর । 

এর্ের্ত্র উর্েখয বে, ত চার্র িত্ত্ব াদী ও অিত্ত্ব াদী উেয় পুরুষ-ই তি ৃহীি হি। অিত্ত্ব াদী পুরুর্ষর তি ৃহীি 
হ ার সঙ্গি কারণ আর্ে। বিমতি তেতি অিত্ত্ব াদী পুরুষ প্রকৃি তসদ্ধান্ত স্থাপি করর্িও েতদ তিতি বকাি র্িে 
িঙ্ঘি কর্রি িাহর্ি তিতি পরাতজি হর্ ি।  

িযায়সুত্রকার্রর মর্ি ত প্রতিপতি ও অপ্রতিপতি হি তিগ্রহস্থাি।১ ত প্রতিপতি  ির্ি ব াঝায়  ত পরীি প্রতিপতি 
 া কুৎতসি প্রতিপতি। অিযতদর্ক অপ্রতিপতি  ির্ি ব াঝায় অজ্ঞিা অথোৎ ত চার্র তেতি অংর্গ্রহণ কর্রর্েি 
তিতি েতদ িার কিে য  া কিের্ যর ক্রম ত ষর্য় অজ্ঞ হি তকং া তিতি েতদ তিজ কিে য েথােথোর্  পািি 
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করর্ি িা পার্রি িাহর্ি তিতি পরাতজি হর্ ি। মহতষে  াইর্ প্রকার তিগ্রহস্থার্ির কথা  র্ির্েি বসগুতি হি 
প্রতিজ্ঞাহাতি, প্রতিজ্ঞান্তর, প্রতিজ্ঞাত র্রায, প্রতিজ্ঞাসন্ন্যাস, বহত্বন্তর, অথোন্তর, তিরথেক, অত জ্ঞািাথে অপাথেক, 
অপ্রাপ্তকাি, িূযি, অতযক, পুনু্রি, তিরিুর্োজযািুর্ো , অপতসদ্ধান্ত, বহত্বাোস। অিিুোষণ, অজ্ঞাি, অপ্রতিো, 
ত র্েপ, মিািুজ্ঞা, পেোিুর্োজযার্পেণ।২ বহত্বাোস অ তয হি ত প্রতিপতিমূিক তিগ্রহস্থাি,  াতকগুতি হি 
অপ্রতিপতিমূিক তিগ্রহস্থাি। 

প্রতিজ্ঞাহাতি ―  াদী েতদ তিজ দৃিান্ত পদার্থে প্রতিদৃিান্ত পদার্থের যমে স্বীকার কর্রি িাহর্ি প্রতিজ্ঞাহাতি 
িামক তিগ্রহস্থাি হয়।৩ একতি উদাহরর্ণর সাহার্েয ত ষয়তি  যাখযা কর্র  িা োয় বে,  াদীর পে হি র্ব্দ 
অতিিয, কারণ র্ব্দ ইতিয়গ্রাহয বেমি - ঘি। এর্ের্ত্র  াদীর দৃিান্ত হি ‘ঘি’।  াদীর অতেপ্রায় হি ঘি 
ইতিয়গ্রাহয হ ার কারর্ণ বেমি অতিিয বিমতি র্ব্দ–ও ইতিয়য়গ্রাহয হ ার কারর্ণ অতিিয হর্ । 

প্রতি াদী আপতি কর্র  র্িি বে, ইতিয়গ্রাহয বহিুতি বেমি ঘর্ি আর্ে, বিমতি ঘির্ত্বও আর্ে, ঘিত্ব  জাতি 
হি তিিয। আ ার এই ইতিয়গ্রাহয বহিুতি র্র্ব্দও থাকায় র্ব্দও তিিয বহাক। প্রতি াদীর প্রতিদৃিান্ত হি 
ঘিত্ব। প্রতি াদীর  ি য হি ইতিয়গ্রাহয বহিুতি বেমি সার্যযর অতযকরণ ঘর্ি আর্ে বিমতি সাযযাোর্ র 
অতযকরণ ঘির্ত্বও আর্ে, কার্জই  াদীর বহিুতি  যতেচারী। এই আপতির সমু্মখীি হর্য়  াদী েতদ  র্িি 
‘আচ্ছা ঘি তিিয বহাক’ িাহর্ি তিতি তিজ পর্ে প্রতিজ্ঞাহাতি িামক তিগ্রহস্থার্ির সূচিা করর্ ি। 

োষযকার্রর মর্ি দৃিান্ত হি বহিু ও সার্যযর  যাতপ্ত গ্রহর্ণর স্থি।  কার্জই  াদী ও প্রতি াদী উের্য়র দৃিান্ত-
ই হি উের্য়র  যাতপ্ত গ্রহর্ণর স্থি।   াদীর সাযিীয় যমে হি অতিিযত্ব এ ং প্রতি াদীর সাযিীয় যমে হি 
তিিযত্ব। এই দুতি পরস্পর ত রুদ্ধ যমে।  াদী িার সাযিীয় যমে তসদ্ধ করার জিয বে প্রতিজ্ঞা তির্য়র্েি িা 
হি ‘র্ব্দ অতিিয’। অিযতদর্ক প্রতি াদী িার সাযিীয় যমে তসদ্ধ করার জিয বে প্রতিজ্ঞা তির্য়র্েি িা হি ‘র্ব্দ 
তিিয’। এই অ স্থায়  াদী েতদ প্রতি াদীর আপতির উির তদর্ি অসমথে হর্য় প্রতিদৃিার্ন্তর যমে তিজ দৃিার্ন্ত 
স্বীকার কর্রি, িাহর্ি িা হর্  প্রতিজ্ঞাহাতি।  াদীর প্রতিদৃিার্ন্তর যমে তিজ দৃিার্ন্ত স্বীকার করার অথে হি 
প্রতিজ্ঞা বথর্ক শুরু কর্র তি মি পেেন্ত িার সমগ্র পে িযা  করা।  ফিি িাাঁর পর্ে আর্িাচয তিগ্রহস্থািতির 
উদ্ভ  হয়।  

 াদীর এরূপ আচরর্ণর কারণ কী একথা েতদ বকউ তজজ্ঞাসা কর্রি িাহর্ি  িা বের্ি পার্র বে তিতি হয়র্িা 
তিজ পে সম্পর্কে ভ্রান্তজ্ঞািসম্পন্ন্  া কীোর্  প্রতি াদীর উত্থাতপি আপতি খিি করর্ি হর্   া কীোর্  
বসই বদার্ষর উদ্ধার করর্ি  হর্  বসই সম্পর্কে িার ভ্রম জ্ঞাি থাকায় তিতি তিজ পে িযা  কর্রি।৪ তকন্তু 
প্রশ্ন হি িার এরূপ ভ্রমজ্ঞার্ির কারণ কী? এর উির্র  িা োয় বে, এমি হর্ি পার্র তিতি এিিাই 
স্বল্পজ্ঞািসম্পন্ন্ বে, তিতি প্রতি াদীর আপতির অেথাথেিা উপিতি করর্ি  যথে হর্য়র্েি  া তিতি এিুকু 
 ুর্ঝর্েি বে প্রতি াদীর আপতিতি দুি তকন্তু িা বকাি বদার্ষ দুি িা  ুঝর্ি  যথে হর্য়র্েি তকং া বকাি 
বকৌর্র্ির দ্বারা বসই আপতি খিি করর্ি হর্  বসই সম্পর্কে তিতি সমযক অ  ি িি।৫ 

 াদ কথা বের্হিু িত্ত্ব ুেুৎসু কথা িাই  াদ কথায় এই তিগ্রহস্থািতির বকাি েুতমকা বিই তকন্তু জল্প ও ত িিা 
িামক কথায় এই তিগ্রহস্থািতির উদ্ভ  হয়। 

প্রতিজ্ঞান্তর ―  িযায়সুত্রকার্রর মর্ি, প্রতি াদী েতদ  াদীর পে খিি করার  জিয  াদীর বহিুর্ি বদাষ 
প্রদর্েি কর্রি এ ং  াদী বসই আপতির উির তদর্ি ত র্য় বকািও যমে ত র্র্ষর্ক বসই প্রতিজ্ঞািার্থের ত র্র্ষণ 
রূর্প গ্রহণ কর্র পূর্ ের প্রতিজ্ঞািাথে তসতদ্ধর জিয পুিরায় সাযয তির্দের্ করর্ি প্রতিজ্ঞান্তর িামক 
তিগ্রহস্থাি  হয়।৬  ত ষয়তির্ক একতি উদাহরর্ণর সাহার্েয  যাখযা কর্র  িা োয় বে,   াদীর পে হি ‘র্ব্দ 
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অতিিয কারণ কারণ িা ইতিয়গ্রাহয, বেমি - ঘি।  াদীর  ি য হি ঘি ইতিয়গ্রাহয হ ার কারর্ণ বেমি 
অতিিয, বিমতি র্ব্দও ইতিয়গ্রাহয হ ার কারর্ণ অতিিয হর্ । প্রতি াদী আপতি কর্র  র্িি বে, ঘি বেমি 
ইতিয়গ্রাহয বিমতি ঘিত্ব–ও ইতিয়গ্রাহয, তকন্তু িা তিিয। এর অথে হি   াদীর বহিুতি বেমি সার্যযর সাযক, 
বিমতি সার্যযর অোর্ র-ও সাযক। কার্জই বহিুতি  যতেচারী। 

এই আপতির উির্র  াদী  র্িি বে, প্রতি াদীর দৃিান্ত ঘিত্ব ও  াদীর দৃিান্ত ঘি এই উের্য়র মর্যয পাথেকয 
আর্ে, ঘিত্ব জাতি িা স ে ি তকন্তু ঘি অস ে ি। ঘিত্ব জাতি ও ঘি উের্য়ই ইতিয়গ্রাহযত্ব রূপ সাযমেয 
আর্ে বিমতি স ে িত্ব রূপ ও অস ে িত্ব রূপ ন যমেয আর্ে। এই কারর্ণ োর্ষয ‘যমেযত কল্প’ র্ব্দতি  য হার 
করা হর্য়র্ে। 

তকন্তু এর্ের্ত্র সমসযাতি হি র্র্ব্দ অস ে িত্ব তসদ্ধ িা কর্র র্ব্দ অতিিয িা তসদ্ধ করা োর্  িা। তিয়ম হি 
একতি প্রতিজ্ঞা তসদ্ধ করার জিয বহিু ও দৃিান্ত তদর্ি হয়, তকন্তু  াদী এখার্ি একতি প্রতিজ্ঞা তসদ্ধ করর্ি 
অপর একতি প্রতিজ্ঞা তদর্য়র্েি ো তিরথেক। োষযকার্রর মর্ি, একতি প্রতিজ্ঞা কখিই অপর আর একতি 
প্রতিজ্ঞার সাযি হর্ি পার্র িা। 

 াদী ত চারস্থর্ি বে প্রতিজ্ঞা  াকযতি প্রর্য়া  কর্রর্েি িা এিিাই পেোপ্ত হর্  বে, িা তসদ্ধ করার জিয িার্ক 
অিয বকাি ত র্র্ষর্ণ ত র্র্তষি করার প্রর্য়াজি হর্  িা। 

প্রতিজ্ঞাত র্রায ― প্রতিজ্ঞা ও বহিুর ত র্রায হি প্রতিজ্ঞাত র্রায।৭ োষযকার প্রদি উদাহরর্ণর সাহার্েয 
ত ষয়তির্ক  যাখযা কর্র  িা োয় বে,  াদী বে প্রতিজ্ঞা  াকযতি তদর্য়র্েি িা হি ‘গুণ যতিতরি দ্র য’ অথোৎ 
গুণ ও গুণী হি তেন্ন্ পদাথে। এই প্রতিজ্ঞা তসদ্ধ করার জিয  াদী বে বহিুতি তদর্য়র্েি িা হি ‘রুপাতদর্িা 
অথোন্তরসযািুপির্ি’, এর অথে হি গুণ বথর্ক তেন্ন্ গুণী পদার্থের উপিতি হয় িা। এই স্থর্ি  াদীর প্রতিজ্ঞা 
ও বহিু  াকয পরস্পর ত রুদ্ধ হ ার কারর্ণ প্রতিজ্ঞাত র্রায িামক তিগ্রহস্থাি হয়। এর্ের্ত্র  াদীর প্রেুি 
বহিুতি প্রতিজ্ঞা  াকযর্ক সিয রূর্প বিা প্রমাণ কর্রই িা পরন্তু িার্ক তমথযা রূর্প প্রমাণ কর্র। 

েতদ বকউ প্রশ্ন কর্রি বে,  াদী বকি ত রুদ্ধ বহিু প্রর্য়া  কর্রর্েি িার উির্র  িা োয় বে, তিতি ভ্রান্ত জ্ঞাি 
সম্পন্ন্  র্িই তিতি জার্িি িা বে ত চার্র কীোর্  তিজ পে উপস্থাপি করর্ি হয়।  

প্রতিজ্ঞাসন্ন্যাস ― ত চার্র  াদী তিজ পে স্থাপি করার  প্রতি াদী েতদ  াদীর বহিুর্ি  যতেচার বদার্ষর 
আপতি উত্থাপি  কর্রি এ ং  াদী বসই আপতির উির প্রদার্ি অসমথে হর্য় েতদ তিজ পে অস্বীকার কর্রি 
িাহর্ি প্রতিজ্ঞাসন্ন্যাস িামক তিগ্রহস্থাি হয়।৮ ত ষয়তির্ক একতি উদাহরর্ণর সাহার্েয  যখযা কর্র  িা োয় 
বে,  াদী  র্িি র্ব্দ অতিিয কারি িা ইতিয়গ্রাহয, বেমি ঘি। প্রতি াদী  াদীর পর্ের ত রুর্দ্ধ আপতি 
উত্থাপি কর্র  র্িি বে,   াদীর বহিুতি ঘর্ি আর্ে বিমতি ঘির্ত্বও আর্ে, অথোৎ বহিুতি সার্যয আর্ে আ ার 
সার্যযর অোর্ র অতযকরর্ণও আর্ে, বহিুতি হি  যতেচারী। এই আপতির উির তদর্ি  াদী েতদ  র্িি বে, 
‘র্ক  র্ির্ে র্ব্দ অতিিয আতম বিা  তিতি’ িাহর্ি তিতি তিজ পর্ে প্রতিজ্ঞাসন্ন্যাস িামক তিগ্রহস্থার্ির সূচিা 
কর্রি।  

প্রতিজ্ঞাহাতি ও প্রতিজ্ঞাসন্ন্যাস-এর মর্যয পাথেকয হি প্রতিজ্ঞাহাতির বের্ত্র  াদী তিজ পর্ে প্রতিদৃিার্ন্তর যমে 
স্বীকার কর্রর্েি অিযতদর্ক প্রতিজ্ঞাসন্ন্যাস–এর বের্ত্র  াদী তিজ পে অস্বীকার কর্রর্েি। 

অিঃপর ব ৌদ্ধ দার্েতিক যমেকীতিে-র দৃতির্কাণ বথর্ক  যাখযা কর্র  িা োয় বে, যমেকীতিে িাাঁর  াদিযায় গ্রর্ে 
তিগ্রহস্থাি সম্পর্কে আর্িাচিা কর্রর্েি। এই প্র র্ে যমেকীতিে-র্ক তি োচি করার কারণ হি অিযািয ব ৌদ্ধ 
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দার্েতিকর্দর িুিিায় িাাঁর মি অর্িক সুরৃ্ঙ্খতিি।  াদিযায় একতি প্রকরণ গ্রে। এই গ্রর্ে তিতি শুযুমাত্র 
িযায় মি খিি-ই কর্রিতি পরন্তু িযায় মি পুি েির্ির ও বচিা কর্রর্েি। কার্জই িাাঁর সমার্িাচিা 
বেমি  একতদর্ক খিিাত্মক বিমতি অিযতদর্ক  িিাত্মক। তিতি প্রথর্ম তিগ্রহস্থার্ির বিণীত ো  কর্রর্েি, 
েতদও তিতি তিগ্রহস্থার্ির বকাি িেণ বদিতি। তদ্বিীয় োর্  তিতি িযায় সম্মি তিগ্রহস্থার্ির সমার্িাচিা 
কর্রর্েি।  ির্  তিতি তিগ্রহস্থার্ির বে বিণীকরণ কর্রর্েি িার তেতির্ি  িা োয় বে, অসাযিাঙ্গ চি ও 
অর্দাষদ্ভ ি–এর অিযিমত্ব–ই হি তিগ্রহস্থাি। 

তিতিও িযায়সুত্রকার্রর মি ত চার্রর প্রকারর্েদ রূর্প  াদ, জল্প, ত িিার কথা আর্িাচিা কর্রর্েি, েতদও 
িার  ার্দর স্বরূপ ও যমেকীতিের  ার্দর স্বরূপ আিাদা, তিতি ত িিা বক কথা রূর্প স্বীকার কর্রিতি। 

এখি িার মিািুসার্র িযায়সম্মি তিগ্রহস্থািগুতি পেোর্িাচিা করা হর্  - 

প্রতিজ্ঞাহাতি ― যমেকীতিে-র মর্ি শুযুমাত্র প্রতি দৃিার্ন্তর যমে তিজ দৃিার্ন্ত স্বীকার করর্িই প্রতিজ্ঞাহাতি িামক 
তিগ্রহস্থাি হয় িা, এই তিগ্রহস্থাি অিযোর্ ও হর্ি পার্র।৯ ত চার্র োরা অংর্গ্রহণ কর্রর্েি িাাঁর্দর মর্যয 
বকাি এক পর্ের বহিুর্ি বদাষ প্রদর্েি করা হর্ি প্রতি াদী েতদ িার তিজ পর্ের সমথের্ি বহিু তদর্য় বদি 
িাহর্ি িার অথে হি  াদীর তিজ পে িযা  করা ও প্রতি াদীর প্রতিজ্ঞা গ্রহণ করা। এিাই প্রতিজ্ঞা হাতির 
প্রযাি কারণ।১০ 

শুযু িাই িয় বকাি র্ব্দি ণকারী  যতি তেতি র্ব্দর্ক অতিিয  র্ি স্বীকার কর্রর্েি তিতি কখিই প্রতি াদীর 
প্রতিদৃিার্ন্তর তেতির্ি র্ব্দর্ক তিিয  র্ি স্বীকার করর্ ি িা। 

প্রকৃিপর্ে এই স্থর্ি  াদী বে বহিুতি প্রর্য়া  কর্রর্েি িা অনিকাতন্তক বদার্ষ দুি। কারণ িা সার্যযর 
অতযকরর্ণ আর্ে আ ার িা সযযাোর্ র অতযকরর্ণও আর্ে। অথোৎ  াদী এখার্ি অসাযিাঙ্গ চি প্রর্য়া  
কর্রর্েি এ ং বসর্হিু তিতি তি ৃহীি হর্ ি। প্রতিজ্ঞাহাতির কারর্ণ িয়।১১   

প্রতিজ্ঞান্তর ― যমেকীতিে-র মর্ি তেতি ত চার্র অংর্গ্রহণ কর্রর্েি তিতি কীোর্  তিজ পে সাযি করর্ি হয় 
বসই ত ষর্য় সমযক জ্ঞাি াি। িাই তিতি কখিই তিজ প্রতিজ্ঞা স্থাপি করার জিয অিয একতি প্রতিজ্ঞা প্রর্য়া  
করর্ ি িা। এই স্থর্ি তিতি তিজ প্রতিজ্ঞা প্রতিষ্ঠা করার জিয ত র্র্ষণ প্রর্য়া  কর্রর্েি।১২ েতদ তিতি একতি 
প্রতিজ্ঞা প্রতিষ্ঠা করার জিয অপর আর একতি প্রতিজ্ঞা প্রর্য়া  করর্িি িাহর্ি িা বদাষা হ হি, এ ং এর 
অথে হি তিতি মর্ি কর্রি একতি প্রতিজ্ঞার্ক অপর একতি প্রতিজ্ঞা দ্বারা তসদ্ধ করা োয়। তকন্তু আসর্ি একতি 
প্রতিজ্ঞা তসদ্ধ করার জিয কখিই অিয একতি প্রতিজ্ঞা কােেকরী িয়। 

প্রতিজ্ঞাত র্রায ― যমেকীতিে-র মর্ি প্রতিজ্ঞা অসাযিাঙ্গ হ ার দরুি সাযি  ার্কয িার প্রর্য়া  প্রতিতষদ্ধ।১৩ 

কার্জই প্রতিজ্ঞা ও বহিুর ত র্রায উপপন্ন্ হয় িা। অিএ  আর্িাচয তিগ্রহস্থািতি অসম্ভ । শুযু িাই িয় 
প্রতিজ্ঞা  াকয প্রর্য়া  িা কর্রও বহিু ও সার্যযর মর্যয ত র্রায বদখার্িা সম্ভ । েতদ িাই হয় িাহর্ি বসর্ের্ত্র 
ঐ স্থর্ি প্রার্জযর অতযকরণ হর্  প্রতিজ্ঞা এ ং প্রতিজ্ঞা প্রর্য়ার্ র কারর্ণই পরাজয় হর্ ।  

প্রকৃিপর্ে এই স্থিতি ত রুদ্ধ বহত্বাোর্সর স্থি। কার্জই এতির্ক প্রতিজ্ঞাত র্রায িামক তিগ্রহস্থাি  িা োয় 
িা। 

প্রতিজ্ঞাসন্ন্যাস ― যমেকীতিে-র মর্ি এতি হি ত রুদ্ধ বহত্বাোর্সর স্থি। কারণ প্রতি াদী  াদীর ত রুর্দ্ধ বে 
 যতেচার বদার্ষর আপতিতি কর্রর্েি  াদী েতদ বসই আপতির উির িা তদর্য় বসই প্রতিজ্ঞাতির প্রতির্ষয কর্রি 
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িাহর্ি  ির্ি হর্  বে িার ত রুর্দ্ধ ঐ আপতিতি রর্য়ই ব ি। তিতি ঐ আপতির উির প্রদার্ি অসমথে হ ার 
কারর্ণ পরাতজি হর্ ি প্রতিজ্ঞাসন্ন্যাস–এর কারর্ণ িয়।১৪ 

এই তিগ্রহস্থািতির সার্থ প্রতিজ্ঞাহািাতদ িামক তিগ্রহস্থাি গুতির বকাি  বেদ বিই, কারণ প্রতিতি বের্ত্রই 
প্রতি াদী  াদীর মর্ি বে বদাষ ত দযমাি িা িা বদতখর্য় অিয বদার্ষর আপতি কর্রি। েতদ িাই হয় িাহর্ি 
পৃথকোর্  প্রতিজ্ঞাসন্ন্যাস স্বীকার করার বকাি প্রর্য়াজি বিই। েতদ নিয়াতয়কর্ক অিুসরণ  কর্র  তিগ্রহস্থার্ির 
বিণীকরণ করা হয় িাহর্ি অসংখয বহিুর জিয অসংখয তিগ্রহস্থাি স্বীকার করর্ি হর্ । ত চার্র  াদী  া 
প্রতি াদীর ত রুর্দ্ধ েখিই আপতি উত্থাতপি হর্  িখি িার কী প্রতিতক্রয়া হয় বসই অিুসার্র একাতযক 
তিগ্রহস্থাি স্বীকার করর্ি হর্ । 

উপতরউি আর্িাচিাতি ত র্েষণ কর্র  িা োয় বে যমেকীতিে িযায়সম্মি তিগ্রহস্থািগুতির মর্যয তকেু 
তিগ্রহস্থার্ির তিগ্রহস্থািত্ব অস্বীকার কর্রর্েি বেমি প্রতিজ্ঞাতিি তিগ্রহস্থািগুতি, আ ার তকেু তিগ্রহস্থার্ির 
তিগ্রহস্থািত্ব স্বীকার করর্িও িার তেন্ন্  যাখযা তদর্য়র্েি। আ ার তকেু তিগ্রহস্থাির্ক অসাযচিাঙ্গ চি ও 
অর্দার্ষাদ্ভ ি এর অন্তেুেি কর্রর্েি। 

িযায়সম্মি  যাখযা মাির্ি এর্ের্ত্র বে তিয়মগুতি উর্ি আর্স িা হি ত চার্র তেতি অংর্গ্রহণ করর্ ি তিতি 
প্রতি দৃিার্ন্তর যমে তিজ দৃিার্ন্ত স্বীকার করর্ ি িা, তিতি তিজ প্রতিজ্ঞা অস্বীকার করর্ ি িা, তিতি এমি 
বকাি বহিু বদর্ ি িা ো িার প্রতিজ্ঞার ত র্রাযী, তিতি একতি প্রতিজ্ঞার সাযি রূর্প অপর একতি প্রতিজ্ঞা 
প্রর্য়া  করর্ ি িা। 

অিযতদর্ক েতদ যমেকীতিে-র মি পেোর্িাচিা করা হয় িাহর্ি বদখ  বে প্রতিজিা অসাযিাঙ্গ চি হ ার দরুি 
ত চার্র িা প্রর্য়া  করা োর্  িা। 

 

উর্েখপতি 

 ত প্রতিপতির প্রতিপতিশ্চ তিগ্রহস্থািম  ― ১/১/১৯। 

 প্রতিজ্ঞাহাতিঃ, প্রতিজ্ঞান্তরং, প্রতিজ্ঞাত র্রাযঃ, প্রতিজ্ঞাসন্ন্যার্সা বহত্বন্তরমথোন্তরং, তিরথেকমত জ্ঞািাথেমপাথেকমপ্রাপ্তকািং 
িূযিমতযক, পুিরুিোষণমিািমপ্রতিো, ত র্ের্পা মিািুজ্ঞা পেোিুর্োজযার্পেণং, তিরিুর্োজযািুর্োর্ াহপতসদ্ধান্ত বহত্বোসাশ্চ 
তিগ্রহস্থািাতি― িযায়সূত্র, ৪/৪/১। 

 প্রতিদৃিান্ত - যমোেযিুজ্ঞা স্বদৃিার্ন্ত প্রতিজ্ঞাহাতি ― িযায়সূত্র, ৫/২/২। 

 রত্না দি র্মো, িযায় দর্ের্ি তিগ্রহস্থাি, পৃ. ৩৩।   

 িনত্র । 

 প্রতিজ্ঞািাথে–প্রতির্ষর্য যমেত কল্পিদথে তির্দের্ঃ প্রতিজ্ঞান্তরম  ― িযায়সূত্র, ৫/২/৩। 

 প্রতিজ্ঞার্হত্বত র্রাযঃ প্রতিজ্ঞাত র্রায ― িযায়সূত্র, ৫/২/৪। 

 পে প্রতির্ষর্য প্রতিজ্ঞািাথেপিেিং প্রতিজ্ঞাসন্ন্যাসঃ ― িযায়সূত্র, ৫/২/৫। 

 অত্রাপ িপতিজ্ঞািযা াত  প্রতিজ্ঞাহার্িৌত র্র্ষপ্রতিতিেমঃ তকংকৃিািিপ্রকারণ প্রতিজ্ঞাং িযজিঃ প্রতিজ্ঞাহাতিতরতি ― স্বামী                              
দ্বাতরকাদাস র্াস্ত্রী (সম্পা.),  াদিযােপ্রকরণম , পৃ. ৭১। 

 সম্ভ তপ হািিাতপ প্রকারণর্হিুর্দাষদ্ভা  াতদিা প্রতিপেসাযিাতেযািি  চ স্বপেপতরিযা ঃ পরপো মশ্চ ইদম  চ 
প্রতিজ্ঞাহািঃ প্রযািং তিতমিম  ―  ির্দ , পৃ. ৭৬। 
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 িস্মানদতিেকত্বসয তিিযাতিিযপে ৃির যতেচারাদসাযিাঙ্গসযাপাদািাতিগ্রহারহঃ, ি প্রতিপেযমেযািুজ্ঞািিপ্রকারণ প্রতিজ্ঞাহার্িঃ 
― ির্দ , পৃ. ৭৮।  

 অত্রাতপ নি ং ব্রু িা প্রতিজ্ঞান্তরং   পূ েপ্রতিজ্ঞা সাযিােিং ে তি । তকং িতহেঃ?  ত র্র্ষণম  ―  ির্দ , পৃ. ৭৮। 

 অত্রাতপ প্রতিজ্ঞাথেঃ, সাযি াকযপ্রর্ো প্রতির্ষযাৎ। িদািেিিকৃিা  া বহিুদৃিান্তোরিত র্রায ইতি ি প্রতিজ্ঞাত র্রায িাম 
তকতিতন্ন্গ্রহস্থািম  ― ির্দ , পৃ. ৮২। 

 অত্রাতপ েদুদ োতপিঅতপহিার যতেচারস্বপেং (স্বপেং পতরিযজতি?), তকং ি  ৃহযি? অতি ৃহি (? অতি ৃহীি) এ  
বহত্বাোসাতেযািাতদতি ― ির্দ , পৃ. ৯৬। 

 

তি োতচি গ্রেপতি 

ব ৌিম। িযায়সূত্র। সম্পা. অিন্তিাি িাকুর।  াৎসযায়িকৃি িযায়োষয সমতন্বি। তদেী: োরিীয় দার্েতিক অিুসোি 
পতরষদ, ১৯৯৩। 

__।__। (অিূতদি, সম্পাতদি ও  যাখযাি) ফণীেূষণ িকে া ীর্ । প্রথম খি। কিকািা : পতশ্চম ঙ্গ রাজয পুিক পষেদ, 
১৯৮৯। 

দি র্মো, রত্না। িযায় দর্ের্ি তিগ্রহস্থাি। বকািকািা: মহার্ াতয  ুক এর্জন্সী, ২০১১।  

যমেকীতিে।  াদিযায় প্রকরণম। সম্পা. দ্বাতরকাদাস র্াস্ত্রী। আচােে র্ান্ত রতেি কৃি ত পতিিাথে  যাখযা েুি এ ং আচােে 
প্রোচি প্রদি  যাখযা সমতন্বি পরীো সহ।  ারাণসী । 

__।__। সম্পা. ও অিূ. প্রদীপ তপ ব া বখি। তদেী: শ্রী সদ গুরু পা তির্কর্িস্, ১৯৯৫। 
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‘ধর্মশাস্ত্র’ ও নারীকল্যাণ: প্রগতিশীল্ এক তিন্ন আখ্যান 

 শম্পা দাস 

 

সারসংক্ষেপ 

যেককাকনা তিদযাধারার র্কধয যনতি ও ইতি উিয় প্রকার তিন্তা ও তসদ্ধাকন্তর অিকাশ থাকক। বিতদক সাতিিয যথকক তিকতশি ও 
পল্লতিি ‘ধর্মশাস্ত্র’-এর তিধানগুতল্ও সর্াকল্ািনার ঊকবম নয়। এই শাস্ত্রধারায় নারীর প্রতি দৃতিিতি যিশ তিিতকমি। যের্ন- ‘তনকয়াগ 
প্রথা’ িাকদর র্কধয একতি তনকৃিির্ অধযায়। শাস্ত্রকারগকণর এইরূপ িযিস্থাপনা নারীকদর সার্াতিক সম্মানকক প্রায় বংস ককর 
তদকয়তিল্। িকি এর তিপরীি তিত্রও তনিান্ত কর্ তিল্ না। িহু ধর্মশাস্ত্রকার নারীকল্যাকণ উপকোগী অকনক তসদ্ধান্ত গ্রিণ ককরকিন। 
র্ািাকক র্িাগুরুর স্থান তদকয়কিন। নারীর প্রতি ব্রাহ্মণ ও রািার সর্ান সম্মান প্রদশমকনর তনদান তদকয়কিন। স্ত্রীিাতিকক ধর্মণাতদ 
অপরাকধ দুি ব্রাহ্মকণর র্কিা প্রিািশাল্ীকদর উকেকশয কক ারির্ শাতির তিধান তদকয় সর্ািকক স্পি িািমা তদকয়কিন। শুধু িাই নয় 
নারীকদর ঋিুস্রাি তির্কয়ও েুতিপূণম নানা র্িার্ি তদকয়কিন। িকি দুিমাকগযর তির্য় এই যে, ‘ধর্মশাস্ত্র’-এর গ নরূ্ল্ক তিন্তা-
িািনাগুতল্র প্রিার প্রায় িয় না। ফকল্ সাধারকণর কাকি প্রািীন এই শাস্ত্রসরূ্কির একতি যনতিিািক িািরূ্তিম িদ্ধরূ্ল্ িকয়কি। এই 
যনতি পতরণাকর্ িিাশার িন্ম যদয়। িকি প্রগতিিাদী ও আধুতনক তিকসকি আর্াকদর উতিি িিাশার ওপাকর থাকা সুসংিদ্ধ ও 
সুগত ি তসদ্ধান্তসরূ্িকক আগার্ীর তিতিপ্রিররূকপ স্থাপন করা। 

 

‘সিই িযাকদ আকি’- এই তিশ্বাসকক সমূ্পণম সর্থমন না করকল্ও একথা অস্বীকার করিার উপায় যনই যে, 
িারিিকর্মর তিকশর্ ককর সাতিতিযক, দাশমতনক, আধযাতিক এিং সাংসৃ্কতিক যেষ্ঠ সম্পদগুতল্র অতধকাংকশর 
উৎককর্মর রিসয তিশাল্ বিতদক সাতিিয অথিা র্িান বিতদক ধারণার অন্তকর লু্ক্কাতয়ি। সৃ্মতিশাস্ত্র িা ধর্মশাস্ত্র 
সরূ্কির সুসরৃ্দ্ধ ধারা ো িারকির ঈর্মণীয় সাতিতিযক ও যিৌতদ্ধক তিকাকশর অি তিল্, িার রূ্ল্ও বিতদক ধযান-
ধারণার র্কধযই প্রতথি। ধর্মশাস্ত্রকার ও িযাখ্যাকারগণ একথা স্পি িার্ায় য ার্ণা ককরকিন। যগৌিকর্র র্কি- 
যিকদা ধর্মরূ্ল্ম ।১ আিার সিমিনতিতদি ধর্মশাস্ত্রকার র্নু িকল্ন- যিকদাঽতখ্কল্া ধর্মরূ্ল্ং...।২ যিদরূ্ল্ 
ধর্মশাস্ত্রগুতল্ তকন্তু যকানও আধযাতিকতিদযা িা যর্াক্ষতিদযা িা ঈশ্বরককতিক তিদযা নয়। ধর্ম আসকল্ সুনীতি। 
ধর্ম প্রকৃিপকক্ষ আকৃতিগি র্ানুর্কক স্বিািগি র্ানুকর্ রূপান্ততরি ককর। সুউচ্চ ও উৎকৃি বিতদক ধযান-
ধারণাকক উপিীিয ককর র্ানি সর্াকির পকক্ষ সিমাতধক কল্যাণকর ও ইতিিািক নীতি প্রণয়ন করার যক্ষকত্র 
ধর্মশাকস্ত্রর অিদান অনস্বীকােম।   

িহু পতিকির র্কি ধর্মসূত্রগুতল্ যথকক তিকতশি  িৎকাল্ীন সর্াি িযিস্থাপনার ধারণা যদয়। যকাকনা নীতিই 
সর্াকল্ািনার ঊকবম নয়। অিএি প্রািীন ধর্মশাস্ত্রগুতল্র দ্বারা প্রণীি নীতিসরূ্িও িাকল্া-র্কের তর্কশল্। সুিরাং 
প্রািীকনর োতকিু র্ে িা িিমন ককর িাকল্া তসদ্ধান্তগুতল্কক েুকগাপকোগী পতরিিমন-পতরর্ািমকনর র্াধযকর্ গ্রিণ 
ও ল্াল্ন প্রগতিিাদী র্ানতসকিার পতরিয়। তকন্তু দুিমাকগযর তির্য়, িারকি এর বিপরীিযই অতধক িল্িান ও 
িনর্ানকস িদ্ধরূ্ল্। দী ম ককয়ক শিাব্দীর বিকদতশক শাসন সুককৌশকল্ িারিীয় স্বাতির্ানকক দুিমল্ ককরকি। 
সর্য় ও সিযিা একগাকল্ও কু্ষদ্রস্বাথম িতরিাথম করার ল্াল্সায় তকিু ক্ষর্িাকল্ািী ও সুতিধাকিাগী যেণী যসই 
দুিমল্িার সুকোগ তনকয় িিকরর পর িির প্রশ্নািীি ক্ষর্িা যিাগ ককর িকল্কি। িূিারকি ধর্মশাস্ত্র-এর ো 
তকিু দুিমল্ তিন্তা-িািনা িার সর্াকল্ািনা েিিা িয়, শাস্ত্রগুতল্র সুগত ি ধযান-ধারণার প্রিার ও প্রসার িার 
তকয়দংশও িয় না। এই শাস্ত্র পরম্পরার র্েকথকন যে সর্াকল্ািক উদ গ্রীি থাককন যসই সর্াকল্ািকই িার 
ইতিিািক পরার্শম কথকন আিার অদু্ভি যর্ৌনিা অিল্ম্বন ককরন। আশ্চকেমর িকল্ও িহু শিাব্দী ধকর এিাই 
িািি, এিাই দস্তুর। কূিিককমর খ্াতিকরও অস্বীকার করার যকাকনা উপায় যনই যে, িহু িহু যক্ষকত্র প্রািীন 
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ধর্মশাস্ত্রকারকদর দৃতিিতি আিককর সিয সর্াকির কাকি অতি তনম্নরুতির ও ল্জ্জার তির্য়। আর িাকদর র্কধয 
সিমাকগ্র আকস নারীকদর প্রতি িাাঁকদর অর্ানতিক ও অসার্াতিক র্কনািাকির প্রসি। নারীর পতিত্রাপতিত্রিা, 
িাতরতত্রক দুিাদুিিা, আরৃ্িুয স্বাধীনিা িরণ িা ‘তনকয়াগ প্রথা’- এগুতল্ নারীসর্াকির প্রতি প্রািীন শাস্ত্রকারগকণর 
পাশতিক তিকদ্বর্রূপ তির্শশকল্র িূড়া র্াত্র। যনতিিািক এইসকল্ ধযান-ধারণার প্রসকি অতধক কথন 
তনষ্প্রকয়ািন। অিযন্ত েত্ন সিকাকর ও তনরল্সিাকি এসকির প্রিার-প্রসার এিিাই বদনতেন যে, 
আসরু্দ্রতির্ািকল্র আিাল্িৃদ্ধিতনিা এই তির্কয় অল্প-তিির ওয়াতকিিাল্ আকিন। িািাড়া যনতিিািক তির্কয়র 
পেমাকল্ািনা পতরণাকর্ িিাশার িন্ম যদয়। িাই িিমর্ান প্রিন্ধতি িিাশার অন্ধকাকরর ওপাকর থাকা ইতিিািক 
ও গ নরূ্ল্ক উপাদান সংগ্রকির একতি প্রয়াস। ধর্মশাস্ত্র িনার্ নারীকল্যাকণর দ্বকে তিরািতরি িািনার তিপরীি 
তিত্রও এককিাকর দুষ্প্রাপয নয়। 

সাধারণিাকি ধর্মশাস্ত্রকার িল্কি র্নু ও োজ্ঞিল্ক্য নার্ দু’তি স্মরকণ আকস। তকন্তু এাঁরা িাড়াও িহু প্রািীন 
পতিি এই তিদযাধারার সকি েুি তিকল্ন এিং িাাঁকদর সুতিতন্তি র্িার্কি এই শাস্ত্রধারাকক পুি ককরকিন। 
তিতিন্ন শাস্ত্রকার িাাঁকদর পূিমসূতরকদর যে পতরসংখ্যান তদকয়কিন িাকি তিন্নিা রকয়কি। যকাথাও ১০ িকনর নার্ 
উতল্লতখ্ি িকয়কি যিা যকাথাও রকয়কি ১২৫ িন। োজ্ঞিল্ক্যকক প্রার্াণয ধরকল্ যে ২০ িন আিাকেমর নার্৩ 
পাওয়া োয় িাাঁকদর র্কধয তনিমাতিি ৬ িকনর গ্রকের ওপর তনিমর ককরই প্রিকন্ধর আকল্ািনা অগ্রসর িকি। 
এই তনিমাতিি ৬তি গ্রে িল্⸻ অতত্রসংতিিা, তিষু্ণসংতিিা, উশনঃসংতিিা, অতিরঃসংতিিা, ের্সংতিিা এিং 
আপিম্বসংতিিা। 

োজ্ঞিল্ক্য যে ২০ িন ধর্মশাস্ত্রকাকরর নার্ উকল্লখ্ ককরকিন িাকি র্নুর পকরই অতত্রর নার্ উতল্লতখ্ি িকয়কি। 
আিার র্নুও (র্নুসংতিিা, ৩/৬) প্রসিক্রকর্ অতত্রর র্ি উকল্লখ্ ককরকিন। অিএি শাস্ত্রকার তিকসকি অতত্রর 
গুরুত্ব সিকিই অনুকর্য়। অতত্ররু্তন বিতদক র্কের রিতয়িা। আিার পুরাণ-সাতিিয অনুসাকর তিতন ব্রহ্মার 
র্ানসপুত্র। তকন্তু যিদ ও পুরাণ-এ উতল্লতখ্ি অতত্র এিং অতত্রসংতিিা-র রিতয়িা অতত্র একই িযতি তকনা িা 
অদযািতধ তনতশ্চি করা োয়তন। িিমর্াকন রু্তদ্রি ও প্রিতল্ি অতত্রসংতিিা-তি ৩৯১তি যলাকেুি। েতদও 
অতত্রসংতিিা-র তিতিন্ন পািুতল্তপ পেমাকল্ািনা করকল্ সিকিই অনুর্ান সম্ভি যে, রূ্ল্ অতত্রসংতিিা সম্ভিি এি 
সংতক্ষপ্ত তিল্ না। যকাকনা যকাকনা পািুতল্তপ অনুসাকর গ্রেতি ৯তি অধযাকয় তিিি। আিার যকাকনা যকাকনা 
পািুতল্তপ অনুসাকর এতি ৬তি অধযাকয় তিিি। যসকক্ষকত্র গ্রেতির অতধকাংশ পকদয রতিি িকল্ও কখ্কনা কখ্কনা 
সূত্রাকাকর রতিি গদযাংশও গ্রকে অন্তিুমি।৪ িীিানে তিদযাসাগর র্িাশকয়র সংগ্রিানুসাকর অতত্রসংতিিা ৪০০তি 
যলাকক তিরতিি।৫ এিাড়াও অতত্র সম্বতন্ধি আরও ২তি গ্রকের পতরিয় তিতন তদকয়কিন। একতি িল্ ল্ ুঅতত্র 
োকি ৬তি অধযায় ও ১২০তি যলাক রকয়কি। অপরতি িল্ িৃদ্ধাকত্রয়সৃ্মতি োকি রকয়কি ৫তি অধযায় ও ১৪০তি 
যলাক।৬ 

োজ্ঞিল্ক্য কতথি িৃিীয় ও অনযির্ শাস্ত্রকার িকল্ন তিষু্ণ। প্রিতল্ি তিষু্ণসংতিিা-কি ১০০তি অধযায় রকয়কি। 
গ্রেতি দাতি ককর যে, এতি স্বয়ং তিষু্ণ কিৃমক রতিি। গ্রেতি সূত্রািক িকল্ও অধযাকয়র যশকর্ পদযাংশ রকয়কি। 
প্রসিক্রকর্ িৃিদ তিষু্ণ, িৃদ্ধ-তিষু্ণ ও ল্ ু-তিষু্ণ-র উকল্লখ্ করকিই িয়। তিজ্ঞাকনশ্বর তর্িাক্ষরা-কি িৃিদ তিষু্ণ ও 
িৃদ্ধতিষু্ণ যথকক উদৃ্ধতি তদকয়কিন। অপরাকম োজ্ঞিকল্ক্যর িীকায় ল্ ুতিষু্ণ যথকক উদৃ্ধতি তদকয়কিন। আিার 
আনোের্ সৃ্মতি সংগ্রকি ল্ ুতিষু্ণসৃ্মতি সম্পাতদি িকয়কি োকি ৫তি অধযায় ও ১১৪তি যলাক রকয়কি।৭ 

উশনা িকল্ন বদিযগুরু শুক্রািােম। িাাঁর তপিা তিকল্ন পুরাণ-এর অিযন্ত প্রতসদ্ধ ঋতর্ িৃগুর পুত্র। োজ্ঞিল্ক্য 
যপ্রাি র্ষ্ঠ শাস্ত্রকার উশনার পুত্র ঔশন এই উশনঃসংতিিা-র প্রিিা। শাস্ত্র পরম্পরায় উশনা িহু যক্ষকত্র 

[239]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

িারংিার উদৃ্ধি িকয়কিন। যকৌতিকল্যর অথমশাস্ত্র-এ সািিার "ঔশনসাঃ"-র উকল্লখ্ রকয়কি। িযাস যপ্রাি 
র্িািারি-এর শাতন্তপিম, অনুশাসনপিম ও সিাপিম-এ এাঁর উকল্লখ্ দৃি িয়। আিার রু্দ্রারাক্ষস-এর যকাকনা 
যকাকনা সংস্করকণ ঔশনসী-দিনীতি-র উকল্লখ্ রকয়কি।৮ অিএি শাস্ত্রকার উশনার প্রতসতদ্ধ তিল্ প্রশ্নািীি। 
িকি শুক্রািাকেমর নাকর্র সাকথ েুি শুক্রনীতিসার গ্রেতি অকনক পরিিমীকাল্ীন। সম্প্রতি উশনঃসংতিিা-র 
দু’তি সংস্করণ প্রিতল্ি রকয়কি। একতি ৯তি অধযায় েুি। অপরতির অধযায় সংখ্যা ৭।৯ 

উশনার পকরই োজ্ঞিল্ক্য অতিরার নাকর্াকল্লখ্ ককরকিন। যিদ-এর র্েদ্রিা তিকসকি তিতন িহুল্ প্রতসদ্ধ। আিার 
র্নুসংতিিা ১/৩৫- এও সৃ্মতিশাস্ত্রকার রূকপ অতিরার নার্ পাই। িীকাকার তিশ্বরূপ, অপরাকম ও িরদি তিতিন্ন 
প্রসকি অতিরা রতিি যলাক উদৃ্ধি ককরকিন।১০ িিমর্াকন এই সংতিিাতির ৭২তি যলাকেুি ১তি র্াত্র অধযায় 
রু্তদ্রি রকয়কি। 

োজ্ঞিল্ক্য যপ্রাি অির্ শাস্ত্রকার ের্। িারিীয় সাতিিয পরম্পরায় ের্ পরর্জ্ঞানী ও রৃ্িুযর যদিিা তিকসকিই 
পতরতিি। তকন্তু ের্সংতিিা-র রিতয়িা েকর্র যকাকনা পতরিয় পাওয়া োয় না। গ্রেতির িীিানে তিদযাসাগর 
কিৃমক সম্পাতদি সংস্করকণ ৭৮তি যলাক রকয়কি এিং আনোের্ সম্পাতদি সংস্করকণ ৯৯তি যলাক রকয়কি।১১ 

ঋতর্ আপিম্ব কৃষ্ণেিুকিমদ-এর বিতিরীয় শাখ্ান্তগমি আপিম্বকল্পসূত্র-এর রিতয়িা তিকসকি অিযন্ত প্রতসদ্ধ। 
পুরাণ-এ আপিম্ব পরর্জ্ঞানী ঋতর্। িহু প্রািীন িীকাকার ও শাস্ত্রকার আপিম্বসংতিিা-র উতি উদৃ্ধি ককরকিন। 
সুিরাং শাস্ত্রকার আপিকম্বর প্রার্াণয তনকয় যকাকনা সকেি যনই। রু্তদ্রি আপিম্বসংতিিা ১০তি অধযাকয় তিিি। 

প্রকিযক র্ানুকর্র িীিকন সার্াতিক আিার-িযিিার এক অতি গুরুত্বপূণম উপাদান। গুরুিকনর প্রতি সম্মান 
প্রদশমন, র্ািা-তপিার আকদশ পাল্ন, দুঃস্থ-আিম-পীতড়কির যসিা, সকিযর পকথ থাকা- এ সিতকিুই সার্াতিক 
তশক্ষা। প্রিকন্মর পর প্রিন্ম এই সুতশক্ষায় তশতক্ষি িকি িকি উন্নিির সর্াি প্রতিতষ্ঠি িয় যেখ্াকন প্রকিযককর 
সার্াতিক সম্মান সুতনতশ্চি িয়। এর অনযথা িকল্ ফল্ িকি র্ারািক। প্রািীন ধর্মশাস্ত্রকারগকণর েুতিিীন, 
এককরাখ্া অকনক র্ন্তিয ও তসদ্ধান্ত নারীকদর সার্ানয সার্াতিক সম্মানপ্রাতপ্তর পকথ িাধা িকয় দাাঁতড়কয়তিল্। 
নারী র্াত্রই কারু্ক, নারী র্াত্রই িতরত্রিীনা, নারীর যোগযিা িা িয়স োই যিাক যস পুরুকর্র অধীন, পুরুকর্র 
যসিা ও পুত্রসন্তান উৎপাদন িযিীি নারীর যকাকনা সার্াতিক প্রাসতিকিা যনই- নীতিতনধমারকগকণর এই প্রকার 
ি নয িািনাপ্রসূি নীতির কারকণ সর্াকি নারীিন্মই তিল্ তিড়ম্বনার। এই ধরকনর ধযান-ধারণা যপার্ণ ও 
পাল্ন র্ানিসর্াকির পকক্ষ িরর্ অস্বাস্থযকর। িকি এর তিপরীি িতিও ধর্মশাস্ত্র-এ রকয়কি। অকনক শাস্ত্রকার 
সর্াকি নারীকদর প্রতি উতিি দৃতিিতি যপার্কণর সুঅিযাস প্রিল্কনর যিিা ককরকিন। অতত্রসংতিিা র্ািাককই 
যেষ্ঠ গুরুর আসন তদকয়কিন।১২ তিষু্ণসংতিিা আিার র্ািাকক তপিা ও আিাকেমর সকি একাসকন িতসকয় 
র্িাগুরুর র্েমাদা তদকয়কিন।১৩ এই গ্রে অনুসাকর পুরুর্ যকিল্র্াত্র র্ািৃকসিার দ্বারাই ইিকল্াক যিাগ করকি 
পাকর।১৪ উশনঃসংতিিা আরও িৃিির সার্াতিক পতরসকর র্ািৃিাতির সম্মান সুপ্রতিতষ্ঠি ককরকিন। এই 
সংতিিা ব্রাহ্মণ, রািা ও রািদূকির সাকথ সাকথ স্ত্রীকল্াককর র্ান রক্ষার তনদান তদকয়কিন।১৫ এই তিধাকনর 
উকেশয পেমাকল্ািনা করকল্ এক অতি শতিশাল্ী িািমার সন্ধান পাওয়া সম্ভি। আসকল্ স্ত্রীিাতিকক যকিল্ 
সম্মাকনর িনয সম্মান প্রদশমন করকল্ িল্কি না। সর্াকির সকিমাচ্চ সম্মাকনর আসকন আসীন ব্রাহ্মকণর প্রতি 
েদ্ধা প্রদশমকন যে িতি থাকক িা স্ত্রীকদর প্রতিও থাকা িাই। সার্াতিক শাসনেকের সকিমাচ্চ আসকন উপতিি 
রািার প্রতি র্ান প্রদশমকন যে িয় থাকক িা একক্ষকত্রও থাকা িাই। রািার অিযন্ত আস্থািািন রািদূিকদর 
প্রতি সম্মান প্রদশমকন যে তনয়র্ানুিতিমিা থাকক, িা স্ত্রীকদর প্রতিও থাককি িকি। পুরুর্িাতেক সর্াকির 
উকেকশয এই ধরকণর দৃঢ় িািমা প্রদান সতিযই প্রশংসনীয়। 
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শাস্ত্রকারগকণর তকিু তকিু র্ন্তিযকক িাতিয়ার ককর একিা এককপকশ অপপ্রিার িকল্ আসকি যে, ধর্মশাস্ত্র-গুতল্ 
নারীকক সিমদা অপতিত্র তিকসকি িযাখ্যা ককরকিন। তকন্তু একথা সকল্ শাস্ত্রকাকরর িনয প্রকোিয নয়। িযতিক্রর্ 
অকনক থাককল্ও িাাঁকদর তসদ্ধাকন্তর প্রিার কর্। যের্ন অতত্রসংতিিা (কলাক ১৩৯) র্কন ককরন, িি, গন্ধিমগণ 
ও অতিরা স্ত্রীগণকক শুতিিা তদকয়কিন; আর অতি তদকয়কিন সিমশুতিিা। যেন স্ত্রীিাতির শুতিিাকক িকির সর্ান 
কাতন্ত, গন্ধিমকদর সর্ান ল্াতল্িয, অতির সর্ান উজ্জ্বল্িার যর্াড়কক অননয ককর যিাল্া িল্। অতত্রসংতিিা 
আরও র্কন ককরন যে, নারীর যশৌিাকশৌি আসকল্ সাধারকণর তিিাকরর ঊকবম যেকিিু নারী সিমদা সিমকিািাকি 
শুতি।১৬ প্রায় একই রকর্ অতির্ি আপিম্বসংতিিা-কিও (২/১) দৃি িয়। অিএি নারী র্াত্রই অশুতি এই 
র্িার্ি সকল্ ধর্মশাস্ত্রকাকরর নয়। 

ধর্মশাস্ত্র-এ আর একতি অিযন্ত তিিতকমি তির্য় িল্ নারীর ঋিুস্রাি। শুধু শাস্ত্র যকন, কার্শাস্ত্র-এর িন্মিূতর্ 
এই িারি আিও এ তির্কয় যখ্াল্াকর্ল্া আকল্ািনায় স্বচ্ছে নয়। সুিরাং প্রািীনপেীকদর র্কধয যস তির্কয় যে 
রক্ষণশীল্িা থাককি িাকি আশ্চকেমর কী! িকি একক্ষকত্রও সমূ্পণম আশািি িওয়া ত ক িকি না। যকাথাও 
যকাথাও িাাঁরা েকথি প্রগতিশীল্ তিন্তার স্বাক্ষর যরকখ্কিন। রিঃস্বল্া নারী িিুথম তদিকস ঋিুস্নান ককর শুদ্ধ 
িকিন- এইরূপ তনদান অতিরঃসংতিিা, (১/৩৫), আপিম্বসংতিিা (৭/১) প্রিৃতি শাস্ত্রগ্রেগুতল্কি রকয়কি। 
আিার ঋিুকাকল্ স্বাতর্সিিাসও তনতর্দ্ধ করা িকয়কি।১৭ ঋিুকাকল্ অশুদ্ধ নারী ঋিুস্নান-এর র্াধযকর্ শুদ্ধ 
িওয়ার যে তিধান যদওয়া িকয়কি িাকি ‘শুদ্ধ’ ও ‘অশুদ্ধ’ শব্দ দুতির িুল্ িয়ন অথিা সঙ্কীণম িযাখ্যা িকয়কি 
িল্া যেকি পাকর। ঋিুকাকল্ পতরচ্ছন্নিার তদকক তিকশর্ নির যদওয়া িরুতর। পূকিম যেৌথ পতরিারগুতল্র সদসয 
সংখ্যা তিল্ অকনক। আিককর র্কিা দুিন সদকসযর সংসার যসকাকল্ প্রায় তিল্ না। োইকিাক, িহু সদকসযর 
র্াকে থাককল্ অপতরচ্ছন্নিার েুাঁতক িাকড়। িাই ঋিুকাকল্ আল্াদা থাকার একিা সুফল্ থাককিই। আিার 
আধুতনক তিতকৎসাশাস্ত্র ১.৫ তদন যথকক ৭ তদকনর ঋিুকাল্কক স্বািাতিক র্কন ককর। ৩ যথকক ৪ তদকনর 
ঋিুকাল্ সিমাতধক প্রশি। অিএি িিুথম তদকন ঋিুস্নান-এর তিধাকনর র্কধয পকরাক্ষিাকি িয়ি একতি পতরচ্ছন্ন 
ও সুরতক্ষি ঋিুিক্র িযিস্থাপনার ধারণা প্রচ্ছন্ন রকয়কি। ঋিুস্নান-এর পকর স্বাতর্সংসগম করকি পারকি অথমাৎ 
ঋিু িল্াকাল্ীন সিিাকস তনকর্ধ িাতর করা িকয়কি। তিতকৎসাতিজ্ঞান িকল্ যে, ঋিুকাকল্ যোতনরু্খ্ যথকক 
িরায়ু পেমন্ত অংকশর যপতশসরূ্কি একিা প্রদাি থাকক। যকউ িা অনুিি করকি পাকর। আিার যকউ অনুিি 
করকি পাকর না। িাই ঐ সর্কয় সিিাস যসই প্রদািকক িাতড়কয় তদকি পাকর। শুধু িাই নয়, এই সর্কয় 
সিিাস তিতিন্ন যেৌনকরাকগ আক্রান্ত িওয়ার িনয আদশম সর্য়। ফকল্ ঐ সর্কয় সিিাসকাকল্ সার্ানযির্ 
অসািধানিা এিং অপতরচ্ছন্নিা তিপকদর কারণ িকি পাকর। অিএি শাস্ত্রকারগকণর এই নীতির র্কধযও 
একিা ইতিিািক তিন্তা তিল্। সকল্ শাস্ত্রকার রিঃস্রাকির ধারণাতিকক সিমদা অশুতি িা অপতিত্র িকল্ িযাখ্যা 
ককরনতন। অতত্রসংতিিা-র র্কি িল্পূিমক যকাকনা নারীর িতরত্রিনন করা িকল্ যসই নারীকক পতরিযাগ করা 
িল্কি না।১৮ কারণ ঋিুকাল্ উপতস্থি িকল্ নারী শুদ্ধ িয়। আিার যে নারী দী মকাল্ িপসযায় রি আকিন 
িাাঁর রিঃ িকল্ও অপতিত্রিািতনি কারকণ িাাঁর ব্রিিি িকি না।১৯ এখ্াকনও ঋিুর িথাকতথি অশুতিিা িযি 
িল্ না। যরাকগর কারকণ রিঃপ্রিৃতি িকল্ও নারী অপতিত্র নয় যেকিিু িা স্বািাতিক নয়।২০ আপিম্বসংতিিা 
(৭/২)-ও একই র্ি যপার্ণ ককরকিন। অিএি নারীর ঋিুকাল্ সম্পতকমি তকিু তকিু র্িার্কির আধুতনকিা 
ও যেৌতিকিাকক এক ল্ির্ায় নসযাৎ করা োয় না। 

আর্াকদর সাধারণ ধারণা এই যে, যদাকর্র শাতি তিধাকন ব্রাহ্মণ এিং রািা অতধক সুতিধা যপকয় থাককন। 
একথা ত ক যে, পূকিম িণমিযিস্থার অতল্কে যিকড় ও া সর্ািিযিস্থায় ব্রাহ্মণ িাাঁর প্রিাকির কারকণ শাতির 
যক্ষকত্র অতিতরি সুতিধা যিাগ ককরকিন। আর রািা শাসনেকের প্রধান তনয়নৃ্তত্ব যিিু ঐ সুতিধা যপকয়কিন। 

[241]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

তকন্তু যকাথাও যকাথাও নারীকদর যক্ষকত্রও যসই িাড় আর্রা যদখ্কি পাই। তিষু্ণসংতিিা ৫৪/৩৩, অতিরঃসংতিিা 
১/৩৩, ের্সংতিিা যলাক ১৭ এিং আপিম্বসংতিিা ৩/৬ তসদ্ধান্ত ককরকিন যে, আতশ িিকরর ঊবম িয়স্ক 
িৃদ্ধ, নািাল্ক, পীতড়ি এিং স্ত্রীকল্াক অধম প্রায়তশ্চি করকিন। 

তপিৃিাতেক সর্াকি নারীকদর উপর অিরি অিযািার যনকর্ আসি একথা অস্বীকার করিার উপায় যনই। 
সর্য় িদল্াকল্ও যসই িুলু্র্ সমূ্পণমরূকপ তনঃকশর্ িকয় োয়তন। আিও একথা অকনকাংকশ সতিয। তকন্তু এর 
র্াকন এই নয় যে, প্রািীন সর্াি ও িযিস্থাপকগণ এ তির্কয় উদাসীন তিকল্ন। নারী-অিযািাকর যদার্ীকদর িণম 
তনতিমকশকর্ কক ারির্ শাতির তিধান তকন্তু িালু্ তিল্। 

েতদ যকাকনা পুরুর্ তনকদমার্ পত্নীকক পতরিযাগ ককর িকি ঐ িযতি যিাকরর িুল্য শাতি পাকি।২১ পুরুর্িাতেক 
সর্াি এিং সর্াকি িহুতিিাি প্রিতল্ি থাকা সকেও এই ধরকনর তনদান েকথি িাৎপেমপূণম। 

তিষু্ণসংতিিা ৩৬/১-এর র্কি রিঃস্বল্া িিযা ও গিমিিী িিযা ব্রহ্মিিযার িুল্য। িারিীয় পরম্পরানুসাকর 
ব্রহ্মিিযা অনযির্ তনকৃি অপরাধ। অিএি একক্ষকত্র শাতিও যে কক ারির্ িকি যস তির্কয় সকেি যনই। 

যে কারণ িাড়াই স্ত্রীকক প্রিার ককর, র্ািা-তপিা ও পত্নীকক িযাগ ককর যসই িযতি োদ্ধককর্ম িিমনীয়।২২ িল্া 
িাকল্া যসই িযতিকক সার্াতিকিাকি এক কর ককর রাখ্া িকি। 

ব্রাহ্মণকদর তির্কয় সককল্র অতিকোগ এই যে, িাাঁরা অকারণ অতিতরি সুতিধা যিাগ ককরন। তকন্তু স্ত্রীিাতির 
প্রতি অনযায় আিরণ করকল্ ব্রাহ্মণও িরর্ শাতির যোগয তিকসকি তিকিতিি িি। কার্িাতড়ি ব্রাহ্মণ 
গুরুপত্নীগর্ন করকল্ উশনঃসংতিিা (৮/২৩-২৪) িয়ঙ্কর শাতির িযিস্থা ককরকিন। ঐ ব্রাহ্মণ যল্ৌিতনতর্মি 
উিপ্ত স্ত্রীরূ্তিম িিক্ষণ আতল্িন করকি েিক্ষণ না রৃ্িুয িয়। এইিাকি রৃ্িুযকিই যস পাপরু্ি িকি। অথিা 
তনকিই তনকির তশশ্ন ও অিককার্ কিমন ককর িা অঞ্জতল্কি তনকয় রৃ্িুয অিতধ অিক্রগতিকি দতক্ষণ-পতশ্চর্তদকক 
গর্ন করকি। এই শাতির িণমনার র্কধযই যে িয়ািয়িা তিধৃি আকি িাকিই সর্াকি অপরাধ হ্রাকসর েকথি 
শতি আকি। ব্রাহ্মণ েতদ জ্ঞানপূিমক কনযা, িতগনী িা পুত্রিধূগর্ন ককর িকি িাকক জ্বল্ন্ত আগুকন প্রকিশ 
করকি িকি।২৩ ব্রাহ্মকণর প্রতি এর্ন িীিৎস শাতির তনদান তদকয় শাস্ত্রকার সর্াকির উকেকশয এই স্পি িািমা 
তদকি যিকয়কিন যে, অপরাধী সর্াকির েি প্রিািশাল্ীই যিাক না যকন নারীকদর প্রতি কু্ররিার শাতি যথকক 
িার যরিাই যনই। 

ধর্মশাস্ত্র িনার্ নারীকল্যাণ শীর্মক তিিককম িয়কিা যনতির পাল্লা িাতর। তকন্তু ইতির পাল্লা এককিাকর শূনয নয়। 
প্রািীন িযিস্থাপনায় েতদ সার্ানযির্ গ নরূ্ল্ক উপাদান না থাকি িািকল্ সুপ্রািীন এই িারিীয় সিযিা-
সংসৃ্কতি স্থায়ী িি না। এই সিি সর্ীকরণতি িুকল্ যগকল্ তিিকম িককম পতরণি িয়। সর্াি পতরিিমনশীল্। 
অনুপকোগী পুরািন িিমন ও সর্কয়াপকোগী নিুন গ্রিণই উন্নিির সর্াি গ কনর িাতিকাত । সুিরাং প্রািীন 
ও আধুতনককর িুল্নািক সর্াকল্ািনা একান্ত প্রকয়ািন। িকি সর্াকল্ািনা িকি িকি পক্ষপািিীন। িযতিস্বাথম, 
সাম্প্রদাতয়কস্বাথম, আঞ্চতল্কস্বাথম িতরিাথম করার যনশায় িুাঁদ একিা যেতণ অধমসিযকক পূণমসকিযর র্েমাদা তদকয়কি। 
ফকল্ িিমর্ান প্রিকন্মর কাকি এই ধারণা দৃঢ় যথকক দৃঢ়ির িকচ্ছ যে, িারকির ো তকিু প্রািীন িা অথমিীন, 
েুতিিীন ও তিকদ্বর্িািপূণম। এই পরম্পরার রূ্কল্ কু ারা াি করা আশু প্রকয়ািন। িািার িািার িির প্রািীন 
ধযান-ধারণা সমূ্পণম ত্রুতিরু্ি িকি িা িািার িির পকরও সর্ান প্রাসতিক থাককি িা আশা করা অিািি ও 
রূ্খ্মিার নার্ান্তর। িকি যে সর্াি প্রািীন র্িার্িগুতল্কক র্েন ককর িার গরল্ িযাগ ককর অরৃ্ি আিস্থ 
ককর একর্াত্র যসই সর্ািই তনকিকদর প্রগতিিাদী িকল্ দাতি করকি পাকর। োরা পুরািকনর ত্রুতিগুতল্ যকিল্ 
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িতিমিিিমকণ র্কনাকোগী িারা আসকল্ আিিনকনর পকথ িকল্কি। আর্াকদরককই সত ক পথ তনিমািকনর সািসী 
তসদ্ধান্ত তনকি িকি। 

  
উকল্লখ্পঞ্জি 

১. যগৌির্ধর্মসূত্র, ১/১/১। 

২. র্নুসংতিিা, ২/৬। 

৩. র্ন্বতত্রতিষু্ণিারীিোজ্ঞিকল্ক্যাশকনাঽতিরাঃ। 
 ের্াপিম্বসংিিমাঃ কািযােনিৃিস্পিী।। 
 পরাশরিযাসশঙ্খতল্তখ্িা দক্ষকগৌিকর্ৌ। 
 শািািকপা িতসষ্ঠশ্চ ধর্মশাস্ত্রপ্রিিমকাঃ।। (োজ্ঞিল্ক্যসংতিিা, ১/৪-৫) 

৪. তপ.তি. কাকন, History of Dharmasastra, Vol. I, পৃঃ ১০৭-১০৮। 

৫. িকদি, Vol. I, পৃঃ ১০৮। 

৬. িকদি, Vol. I, পৃঃ ১০৯। 

৭. িকদি, Vol. I, পৃঃ ৬৯। 

৮. িকদি, Vol. I, পৃঃ ১১০-১১১। 

৯.  সুতর্িা িসু, ধর্ম-অথম-নীতিশাস্ত্রসর্ীক্ষা, পৃঃ ৭০। 

১০. িকদি, পৃঃ ৭২। 

১১. িকদি, পৃঃ ৭৮। 

১২. "নাতি যিদাৎ পরং শাস্ত্রং নাতি র্ািুঃ পকরা গুরুঃ…" (অতত্রসংতিিা, ১৪৯) 

১৩. "ত্রেঃ পুরুর্সযাতিগুরকিা িিতন্ত। র্ািা তপিা আিােমশ্চ।" (তিষু্ণসংতিিা, ৩১/১-২) 

১৪. ইর্ং যল্াকং র্ািৃিিযা তপিৃিিযা িু র্ধযর্ম । 
     গুরুশুশ্রূর্ো যত্বিং ব্রহ্মকল্াকং সর্শু্নকি।। (তিষু্ণসংতিিা, ৩১/১০) 

১৫. তপিাকদকিযা ব্রাহ্মকণিযঃ স্ত্রীশে রাকজ্ঞঽসয িকু্ষকর্। 
     িৃদ্ধাে িািিীনাে যরাতগকণ দুিমল্াে ি।। (উশনঃসংতিিা, ১/৫০) 

১৬. যগাকুকল্ কেশাল্াোং বিল্িকক্রকু্ষিক্রকোঃ। 
     অর্ীর্াংসযাতন যশৌিাতন স্ত্রীণাং ি িযাতধিসয ি।। (অতত্রসংতিিা, ১৮৮)   

১৭. দ্র. অতিরঃসংতিিা ১/৩৭, আপিম্বসংতিিা ৭/৩। 

১৮. দ্র. অতত্রসংতিিা, যলাক ১৯৩-১৯৪। 

১৯. প্রারব্ধদী মিপসাং নারীণাং েদ্রকিা িকিৎ। 
     ন যিন িদ ব্রিং িাসাং তিনশযতি কদািন।। (অতত্রসংতিিা, ১৯৯) 

২০. দ্র. অতিরঃসংতিিা, ১/৩৬। 

২১. দ্র. তিষু্ণসংতিিা, ৫/৩৭। 

২২. দ্র. উশনঃসংতিিা, ৪/৩১-৩২। 

২৩. দ্র. উশনঃসংতিিা, ৯/১। 

[243]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

 

ঞ্জির্বাঞ্জিত গ্রন্থপঞ্জি 

ঊনতিংশতি-সংতিিা। সম্পা. অকশাক কুর্ার িকেযাপাধযায়। কল্কািা: সংসৃ্কি পুিক িািার, ১৪০৭ (িিাব্দ)। 

কাকন, তপ.তি.। History of Dharmasastra, Vol. I। পুকণ: িািারকর ওতরকয়ন্টাল্ তরসািম ইন্স তিতিউি, ১৯৩০। 
তপতিএফ। 

 িসু, সুতর্িা। ধর্ম-অথম-নীতিশাস্ত্রসর্ীক্ষা। কল্কািা: সকদশ, ২০১২।  

 র্নু। র্নুসংতিিা। সম্পা. ও অনু. র্ানকিেু িকেযাপাধযায়। কল্কািা: সংসৃ্কি পুিক িািার, ১৪১৬ (িিাব্দ)। (তদ্বিীয় 
সংস্করণ)। 
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সৃ্মতিশাস্ত্রের দৃতিস্ত্রি বৈয়াতিক মহাভারস্ত্রি প্রাপ্ত তৈকলাঙ্গ চতরত্র: একতি িমীক্ষা 

ককৌতশক িরকার 

 

মূকং কস্ত্ররাতি ৈাচালং পঙ্গগং লঙ্ঘযস্ত্রি তিতরম্। 
যত কৃপা িমহং ৈস্ত্রে পরমানেমাধৈম্।। 

বৈতদক িাতহিয ও কলৌতকক িাতহস্ত্রিযর মধযৈিতী যগস্ত্রি ভারিৈস্ত্রষত দগই ৈৃহাদায়িন মহাকাস্ত্রৈযর আতৈতভাৈ ঘস্ত্রি। 
এই মহাকাৈয দগ তি হল ৈাল্মীতকপ্রণীি রামায়ণ  (িম্ভৈিঃ ৩০০ তি.পূ.)১ ও মহতষত কৃষ্ণদ্বৈপায়ন ৈযাি 
কতিি মহাভারি  (িম্ভৈিঃ ৪০০ তি.পূ.)২। ঋতষকতৈৈয় ৈারা রতচি ৈস্ত্রল রামায়ণ  ও মহাভারিস্ত্রক  ৈলা হয় 
আষত মহাকাৈয। 

রামায়ণ ও মহাভারি  মহাকাস্ত্রৈয আমরা অস্ত্রনক চতরত্র কদখস্ত্রি পাই। এই চতরত্রগুতলর মস্ত্রধয তকছগ মহান্ চতরত্র 
এৈং তকছগ ক্ষগ দ্র চতরত্র কদখস্ত্রি পাই যাস্ত্রদর িামতয়ক ৈা স্থায়ী ভাস্ত্রৈ অস্ত্রঙ্গর হাতন ৈা আতধকয হস্ত্রয়স্ত্রছ এৈং িারা 
স্বাভাতৈক মানগস্ত্রষর মস্ত্রিা কাযত করস্ত্রি িক্ষম নয়। এই রকম অৈস্থাস্ত্রকই কৈাঝায় অঙ্গতৈকার শব্দতি। এ প্রিস্ত্রঙ্গ 
আচাযত পাতণতনর িূত্র স্মরণীয়- ‘স্ত্রযনাঙ্গতৈকারঃ’৩ অিতাৎ ‘স্ত্রযনাস্ত্রঙ্গন তৈকৃস্ত্রিনাতঙ্গস্ত্রনা তৈকাস্ত্ররা লক্ষযস্ত্রি িিঃ 
িৃিীয়া িযাত ’। িূস্ত্রত্র  ‘স্ত্রযন’ পস্ত্রদর অিত কয অস্ত্রঙ্গর ৈারা। অঙ্গতৈকারঃ = অঙ্গিয তৈকারঃ। অিতাৎ কয অস্ত্রঙ্গর 
তৈকৃতির ৈারা অঙ্গীর তৈকৃতি লতক্ষি হয় িৈাচক শস্ত্রব্দ িৃিীয়া তৈভতি হয়। 

েীিণ তক কারস্ত্রণ তৈকৃি, হীনাঙ্গ, অতধকাঙ্গ ও তৈকৃস্ত্রিতিয় িন্তান প্রিৈ কস্ত্রর িার কারণস্বরূপ চরকিংতহিা-
র  শরীরস্থান নামক তৈিীয় অধযাস্ত্রয় ৈলা হস্ত্রয়স্ত্রছ- 

ৈীজাত্মকর্ম্তাশযকালস্ত্রদাদ্বষমািগ স্তদাহার তৈহারস্ত্রদাদ্বষঃ। 
কগ র্ব্ততন্ত কদাষা তৈতৈধাতন দগিাঃ িংস্থানৈস্ত্রণততিযদ্বৈকৃিাতন।।৪ 

অিতাৎ ৈীজ (শুক্র কশাতণি), আত্মকমত, িভতাশয় ও কাস্ত্রলর কদাষ এৈং মািার আহার-তৈহাস্ত্ররর কদাষ, এই িকল 
কারস্ত্রণ ৈািাতদ কদাস্ত্রষ দূতষি হস্ত্রয় িস্ত্রভতর আকৃতি, ৈণত ও ইতিস্ত্রয়র তৈতৈধ তৈকৃতি হয়। 

বৈয়াতিক মহাভারস্ত্রি  আমরা কৈশ তকছগ তৈকৃস্ত্রিতিয় চতরত্র কদখস্ত্রি পাই।  কযমন-   ধৃিরাষ্ট্র, দীঘতিমা, অরুণ, 
অিাৈক্র, শকগ তন, দগ যমত স্ত্রিন, কপৌষয, উপমনগয, একলৈয, শকগ তন প্রভৃতি। ঊতিতখি চতরত্রিমূস্ত্রহর তৈকলাঙ্গ 
হওয়ার কারণও উতিতখি হস্ত্রয়স্ত্রছ গ্রস্ত্রে। 

ধৃিরাষ্ট্র: পগরুৈংস্ত্রশর রাজা, ককৌরৈকগ স্ত্রলর তপিা। িিযৈিী ও শান্তনগর দগই পগত্র তচত্রাঙ্গদ ও তৈতচত্রৈীযত। কজযষ্ঠপগত্র 
তচত্রাঙ্গস্ত্রদর মৃিগ যর পর শান্তনগর অপর পগত্র ভীষ্ম (শান্তনগ ও িঙ্গার পগত্র) কাশীরাস্ত্রজর কনযা অতিকা ও অিাতলকার 
িস্ত্রঙ্গ তৈতচত্রৈীস্ত্রযতর তৈৈাহ কদন। ক্ষয়স্ত্ররাস্ত্রি অপগত্রক অৈস্থায় তৈতচত্রৈীস্ত্রযতর মৃিগ য হয়। ৈংশস্ত্রলাস্ত্রপর আশঙ্কায় 
িিযৈিী প্রিস্ত্রম ভীষ্মস্ত্রক এৈং তিতন অস্বীকৃি হস্ত্রল িিযৈিীর কানীনপগত্র বৈপায়ন ৈযািস্ত্রদৈস্ত্রক অনগস্ত্ররাধ কস্ত্ররন 
কক্ষত্রজ িন্তান উৎপাদস্ত্রনর জনয। িঙ্গমকাস্ত্রল ৈযািস্ত্রদস্ত্রৈর কৃষ্ণৈণত দীপ্তনয়ন ও তপঙ্গল জিাশ্মশ্রু কদস্ত্রখ আিস্ত্রঙ্ক 
অতিকা চক্ষগ  মগতদ্রি কস্ত্ররন, ফস্ত্রল অতিকার পগত্র ধৃিরাষ্ট্র জন্মান্ধ। ধৃিরাস্ত্রষ্ট্রর জন্মান্ধিা প্রিস্ত্রঙ্গ বদৈস্ত্রপ্রতরি 
হস্ত্রয়  ৈযািস্ত্রদৈ মািা িিযৈিীস্ত্রক ৈস্ত্রলন- 

নািাযগিিমপ্রাস্ত্রণা তৈৈান্ রাজতষতিত্তমঃ। 
মহাভাস্ত্রিা মহাৈীস্ত্রযতা মহাৈগতিভততৈষযতি।। 
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অিয চাতপ শিং পগত্রা ভতৈষযতন্ত মহাত্মনঃ। 
তকন্তু মািগ ঃ ি বৈগুণযাদন্ধ এৈ ভতৈষযতি।।৫ 

অিতাৎ এই ৈালকতি দশ হাজার হস্তীর িগ লয ৈলৈান্, তৈৈান্, রাজতষতস্ত্রেষ্ঠ, অিযন্ত ভািযৈান, অিযন্ত উৎিাহী 
এৈং তৈস্ত্রশষ ৈগতিমান হস্ত্রৈ। এই মহাত্মারও একশি পগত্র হস্ত্রৈ; তকন্তু মািার কদাস্ত্রষ এই ৈালক জন্মান্ধ হস্ত্রৈ। 

দীঘতিমা:  বৈয়াতিক মহাভারস্ত্রির আতদপস্ত্রৈত দীঘতিমার কাতহনী পাওয়া যায়। ৈতলরাজার েী িগস্ত্রদষ্ণার িস্ত্রভত 
তিতন অঙ্গ, ৈঙ্গ, কতলঙ্গ, পগণ্ড্র ও িগহ্ম নাস্ত্রম পাাঁচ িন্তাস্ত্রনর জন্ম কদন এৈং িাস্ত্রদর অতধকারযগি পাাঁচতি কদশ 
(রাজয) িাস্ত্রদর নাস্ত্রম নামাতঙ্কি হয়। দীঘত িমস  অিতাৎ অন্ধত্ব কিস্ত্রক দীঘতিমা নামকরণ। তিতন ঋতষ উিিয ও 
মমিার পগত্র। দীঘতিমার উৎপতত্ত প্রিস্ত্রঙ্গ ৈলা হস্ত্রয়স্ত্রছ- 

যন্মাং ত্বমীদৃস্ত্রশ কাস্ত্রল িৈতভূস্ত্রিতিস্ত্রি িতি। 
এৈমাত্থ ৈচস্তস্মাত্তস্ত্রমা দীঘতং প্রস্ত্রৈশযতি।। 
ি বৈ দীঘতিমা নাম শাপাদৃতষরজাযি। 
ৰৃহস্পস্ত্রিৰৃহত কীতিতৰৃহস্পতিতরস্ত্রৈৌজিা।।৬ 

 অিতাৎ দীঘতিমা যখন মািৃিস্ত্রভত, িখন মমিার কদৈর কদৈপগস্ত্ররাতহি ৈৃহস্পতি ভ্রািৃজায়ার িস্ত্রঙ্গ িঙ্গস্ত্রমচ্ছগ  হন। 
মমিার তনস্ত্রষধ না শুস্ত্রন ৈৃহস্পতি ৈলপ্রস্ত্রয়াি করস্ত্রল িভতস্থ তশশু িার দগই পা তদস্ত্রয় শুক্র প্রস্ত্রৈস্ত্রশর পিস্ত্ররাধ 
কস্ত্রর। এস্ত্রি ক্রগ ি ৈৃহস্পতি িাস্ত্রক অন্ধস্ত্রত্বর অতভশাপ কদন। ৈৃহস্পতির শাপৈাকয অনগিাস্ত্রর কিই উিিযপগস্ত্রত্রর 
নাম হস্ত্রয়স্ত্রছ দীঘতিমা এৈং তিতন িপিযার প্রভাস্ত্রৈ ৈৃহস্পতির িগ লযই হস্ত্রয়তছস্ত্রলন, তকন্তু অতিতরি িঙ্গস্ত্রমর ফস্ত্রল 
িাাঁর েী প্রস্ত্রৈষী ও িাাঁর পগস্ত্রত্ররা িাাঁস্ত্রক কভলায় কস্ত্রর নদীস্ত্রি ভাতিস্ত্রয় কদন। ৈতলরাজা স্নানকাস্ত্রল িাাঁস্ত্রক কদস্ত্রখ 
স্বিৃস্ত্রহ তনস্ত্রয় যান কক্ষত্রজ িন্তান পাৈার আশায়। ৈতলর েী িগস্ত্রদষ্ণা িাাঁস্ত্রক ৈৃি ও অন্ধ কদস্ত্রখ প্রিস্ত্রম শূদ্রদািীস্ত্রক 
িাাঁর কাস্ত্রছ পাঠান যার ফলস্বরূপ একাদশ পগস্ত্রত্রর জন্ম হয়। পগনরায় ৈতলরাজার অনগস্ত্ররাস্ত্রধ দীঘতিমা িগস্ত্রদষ্ণার 
অঙ্গ ছগ াঁস্ত্রয় পঞ্চপগত্র লাস্ত্রভর আশীৈতাদ কস্ত্ররন। 

অরুণ: ইতন িরুস্ত্রের কজযষ্ঠ ভ্রািা। মহতষত কাশযস্ত্রপর ঔরস্ত্রি িাাঁর েী তৈনিার িস্ত্রভত জন্ম হয় অরুস্ত্রণর। তৈনিার 
পগত্র ৈস্ত্রল ইতন বৈনস্ত্রিয় নাস্ত্রমও পতরতচি। প্রিূি অণ্ড ৈহুতদস্ত্রনও তৈদীণত হস্ত্রচ্ছ না কদস্ত্রখ বধযতহীন তৈনিা 
অকাস্ত্রলই তিম তৈদীণত কস্ত্ররন। িার কিস্ত্রক ঊরুহীন িন্তান, অনূরু, জন্মলাভ কস্ত্ররন। িাাঁরই অপর নাম অরুণ। 

অণ্ডং তৈস্ত্রভদ তৈনিা িত্র পগত্রং দদশত চ। 
পূৈতাধতকাযিংপন্নতমিস্ত্ররণাপ্রকাশিা।।৭ 

 অিাৈক্র: তপিার অতভশাস্ত্রপ িভতাৈস্থায় এই ভ্রূণতি তৈকৃি হস্ত্রয় যায়। মহতষত উদ্দালস্ত্রকর কনযা িগমতির তৈৈাহ 
হয় মহতষতর তশষয কস্ত্রহাস্ত্রের িস্ত্রঙ্গ। িগমতি িভতৈিী হস্ত্রল িাাঁর িভতস্থ তশশু শ্রুতির ৈারা িৈতস্ত্রৈদজ্ঞ হস্ত্রয় ওস্ত্রঠ। 
একতদন তপিা কস্ত্রহাস্ত্রের কৈদপাঠ শুস্ত্রন িভতস্থ তশশু িাাঁস্ত্রক অশুি ৈলায় মগতন অতভশাপ কদন কয, ভূতমষ্ঠ হৈার 
পূস্ত্রৈতই কযমন িার স্বভাৈ এি ৈক্র, কিমন ভূতমষ্ঠ হৈার পস্ত্ররও িার কদস্ত্রহর আিতি স্থান ৈক্রিা পাস্ত্রৈ। িভতস্থ 
তশশু যিািমস্ত্রয় তৈকলাঙ্গ শরীর তনস্ত্রয় জন্মায় এৈং শারীর তৈকৃতির িস্ত্রঙ্গ িঙ্গতি করস্ত্রখ িার নাম হয় অিাৈক্র। 

উপালৰ ধঃ তশষযমস্ত্রধয মহতষতঃ ি িং ককাপাদগদরস্থং শশাপ। 
যস্মাত  কগ স্ত্রশৌ ৈত্ততমাস্ত্রনা ৰªৈীতষ িস্মাৈস্ত্রক্রা ভতৈিািযিদ্বৈধঃ।।৮ 

রামায়স্ত্রণ অিাৈক্র মগতনর জীৈন নানা ককৌিূহস্ত্রলাদ্দীপক ঘিনায় পতরপূণত। ৈাস্ত্ররা ৈৎির ৈয়স্ত্রি তিতন তপিাস্ত্রক 
িাাঁর এক ৈতেদশা কিস্ত্রক উিার কস্ত্রর িাাঁর আশীৈতাস্ত্রদ িমঙ্গা নদীস্ত্রি স্নান কস্ত্রর অৈক্র িগের কদহ তফস্ত্রর পান। 
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িস্ত্রিা’িাৈক্রং মািগ রিাতন্তস্ত্রক তপিা নদীং িমঙ্গাং শীঘ্রতমমাং তৈশস্ব। 
কপ্রাৈাচ বচনং ি িিা তৈস্ত্রৈশ িদ্বমরদ্বঙ্গশ্চাতপ ৰভূৈ িদযঃ।।৯ 

দগযমত স্ত্রিন:  মহাভারস্ত্রির ৈনপৈত ও শাতন্তপস্ত্রৈত এাঁর উস্ত্রিখ রস্ত্রয়স্ত্রছ। ইতন শাল্বস্ত্রদশীয় রাজা, েীর নাম বশৈযা। 
এাঁস্ত্রদর পগত্র িিযৈান। পগস্ত্রত্রর ৈালযকাস্ত্রল তপিা দগ যমত স্ত্রিন অন্ধ হস্ত্রয় যান এৈং শত্রুর ষেযস্ত্রে রাজযচগ যি হস্ত্রয় 
অরস্ত্রণয ৈিৈাি কস্ত্ররন। িিযৈান অল্পায়গ কজস্ত্রনও মদ্ররাজ অশ্বপতির কনযা িাতৈত্রী িিযৈানস্ত্রক তৈৈাহ করস্ত্রি 
চান। পস্ত্রর িিযৈাস্ত্রনর মৃিগ য হস্ত্রল িাতৈত্রী যস্ত্রমর পশ্চািাৈন কস্ত্ররন ও িাাঁস্ত্রক িগ ি কস্ত্রর শ্বশুস্ত্ররর দৃতি এৈং 
রাজয আর িিযৈাস্ত্রনর জীৈন তফতরস্ত্রয় আস্ত্রনন। 

এিতস্মস্ত্রন্নৈ কাস্ত্রল িগ  দগ যমত স্ত্রিস্ত্রনা মহাৰলঃ। 
লৰ ধচক্ষগ ঃ প্রিন্নায়াং দৃিযাং িৈতং দদশত।।১০ 

 কপৌষয: মহাভারস্ত্রির আতদপস্ত্রৈত বজতনক রাজার কাতহনী। উিঙ্ক িাাঁর গুরু আস্ত্রয়াদ কধৌস্ত্রমযর ইচ্ছানগিাস্ত্রর দতক্ষণা 
প্রদাস্ত্রনর জনয কপৌস্ত্রষযর েীর দগ তি কগ ণ্ডল প্রািতনা কস্ত্ররন। কপৌষয উিঙ্কস্ত্রক আতিিয তদস্ত্রয় অন্ন পতরস্ত্রৈশন করস্ত্রল 
িাস্ত্রি তছন্নস্ত্রকশ কপস্ত্রয় উিঙ্ক কপৌষযস্ত্রক অন্ধ হৈার অতভশাপ কদন। পস্ত্রর রাজা কদাষ স্বীকার করায় উিঙ্ক জানান 
রাজার অন্ধত্ব স্থায়ী হস্ত্রৈ না। 

জনস্ত্রমজযং প্রতি িরমাখযস্ত্রদৈশুনীশাপঃ।।১।। শাপতনৈারণািতমৃস্ত্রষঃ কিামেৈিঃ কপৌস্ত্ররাতহস্ত্রিযন 
ৈরণম্।।২।। আরুণগযপমনগযদ্বৈদাখযানাং কধৌমযতশষযাণামগপাখযানম্।।৩।। বৈদতশষযস্ত্রিযাত্তঙ্কস্ত্রিযাপাখযানম্।৪।। কপৌষযিয রাজ্ঞ 
উপাখযানম্।।৫।।১১ 

উপমনগয: ইতনও গুরু আস্ত্রয়াদ কধৌস্ত্রমযর তশষয। গুরুিৃস্ত্রহ ৈািকাস্ত্রল উপমনগয গুরুস্ত্রদস্ত্রৈর কধনগ চরাস্ত্রিন। গুরুর 
ইচ্ছানগিাস্ত্রর কতঠন কিস্ত্রক কতঠনির পরীক্ষায় উত্তীণত হস্ত্রয় কশষ পযতন্ত ক্ষগ ৎতপপািািগ র উপমনগয অকতপত্র ভক্ষণ 
করস্ত্রি ৈাধয হন। এস্ত্রি িাাঁর িামতয়ক অন্ধত্ব ঘস্ত্রি এৈং কিই অৈস্থায় তিতন একতি কূস্ত্রপ পতিি হন। তনতদতি 
িময় অতিক্রান্ত হস্ত্রলও তিতন গুরুিৃস্ত্রহ তফরস্ত্রলন না কদস্ত্রখ গুরু িতশষয িাাঁস্ত্রক খগ াঁজস্ত্রি যান। গুরুর কন্ঠস্বর শুস্ত্রন 
উপমনগয কূস্ত্রপর কভির কিস্ত্রক তনস্ত্রজর অৈস্থান জানাস্ত্রল গুরু অতশ্বনীকগ মারৈয়স্ত্রক আহ্বান করস্ত্রি ৈস্ত্রলন। িাাঁস্ত্রদর 
প্রদত্ত তপিক ভক্ষণ কস্ত্রর উপমনগয আৈার দৃতিশতি তফস্ত্রর পান এৈং অিগ লনীয় গুরুভতির জনয তৈখযাি হন। 

অকতপত্রাতণ ভক্ষতযত্বা’ন্ধীভূস্ত্রিা’তস্ম, অিশ্চঙ্ক্রমযমাণঃ কূস্ত্রপ পতিি ইতি।।১২ 

একলৈয: অতৈচল গুরুভতিই একলৈযস্ত্রক অঙ্গহীন কস্ত্ররতছল। ইতন তনষাদরাজ তহরণযধনগর পগত্র এৈং কগ রু ও 
পাণ্ডৈস্ত্রদর অেগুরু কদ্রাণাচাস্ত্রযতর তশষয। নীচ জাি ৈস্ত্রল কদ্রাণ িাাঁস্ত্রক অৈস্ত্রহলা কস্ত্রর প্রিযাখযান কস্ত্ররন। িখন 
দগঃতখি মস্ত্রন একলৈয ৈনৈািী হস্ত্রয় কদ্রাস্ত্রণর মৃণ্ময় মূতিত িঠন কস্ত্রর িাাঁস্ত্রক গুরু ৈস্ত্রল কল্পনা কস্ত্রর কযািৈস্ত্রল 
ধনগতৈতদযা লাভ কস্ত্ররন। একতদন কগ রুপাণ্ডৈিণ মৃিয়ায় কিস্ত্রল, িাাঁস্ত্রদর িারস্ত্রময় ৈস্ত্রনর মস্ত্রধয কৃষ্ণৈণত মৃিচমতাৈৃি 
জিাধারী একলৈযস্ত্রক কদস্ত্রখ চীৎকার করায় একলৈয একস্ত্রত্র িািতি ৈাণ তনস্ত্রক্ষপ কস্ত্রর িার ওষ্ঠৈয় ৈন্ধ কস্ত্রর 
কদন। রুিমগখ িারস্ত্রময় প্রভগ স্ত্রদর কাস্ত্রছ তফস্ত্রর কিস্ত্রল িাাঁরা তৈতস্মি হন শরতনস্ত্রক্ষপদ্বনপগণয কদস্ত্রখ। একলস্ত্রৈযর 
কাস্ত্রছ তিস্ত্রয় জানস্ত্রি পাস্ত্ররন িাাঁর গুরু কদ্রাণাচাযত। এই রকম অিামানয ধনগতৈতদযা একলস্ত্রৈযর অতধিি কদস্ত্রখ 
ৈযতিি অজগ তন গুরুস্ত্রক িাাঁর আস্ত্রক্ষপ জানান। িৈ শুস্ত্রন কদ্রাণ তৈতস্মি হস্ত্রয় একলস্ত্রৈযর কাস্ত্রছ উপতস্থি হন। 
একলৈয ৈিাঞ্জতল হস্ত্রয় গুরুস্ত্রক প্রণাম জানান। ধূিত কদ্রাণ গুরুদতক্ষণা তহস্ত্রিস্ত্রৈ কচস্ত্রয় কনন একলস্ত্রৈযর দতক্ষণ 
ৈৃিাঙ্গগ তল। একলৈয অস্ত্রেস্ত্রশ িা কছদন কস্ত্রর গুরুস্ত্রক দান কস্ত্ররন। একলস্ত্রৈযর শরস্ত্রক্ষপস্ত্রণর কেষ্ঠিা নি কস্ত্রর 
ধনগতৈতদ অজগ তস্ত্রনর কেষ্ঠত্ব রক্ষাই এই প্রািতনার উস্ত্রদ্দশয তছল। 
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একলৈযস্তু িচ্ছ্রগত্বা ৈস্ত্রচা কদ্রাণিয দারুণম্। 
প্রতিজ্ঞামাত্মস্ত্রনা রক্ষন্ িস্ত্রিয চ তনযিঃ িদা।। 
িদ্বিৈ হৃিৈদনস্তদ্বিৈাদীনমানিঃ। 
তছত্ত্বা’তৈচাযতয িং প্রাদাদ্ কদ্রাণাযাঙ্গগষ্ঠমাত্মনঃ।।১৩ 

শকগ তন: মহাভারস্ত্রির আতদপস্ত্রৈত প্রিম  চতরত্রগুতলর মস্ত্রধয উস্ত্রিখস্ত্রযািয চতরত্র হল শকগ তন। শকগ স্ত্রনর তপিার নাম 
িগৈল। িাাঁর ১০০ িন্তান অিতাৎ শকগ তনর ৯৯ ভাই এৈং ১ কৈান। ভাইস্ত্রদর মস্ত্রধয শকগ তন িৈার কজযষ্ঠ এৈং 
িৈস্ত্রচস্ত্রয় ৈগতিমান। িগৈস্ত্রলর ককান পাস্ত্রপর কারস্ত্রণ কদৈিাস্ত্রদর অতভশাস্ত্রপ িাাঁর ৈংস্ত্রশ শকগ তনর জন্ম। িান্ধাতরর 
িস্ত্রঙ্গ অন্ধ ধৃিরাস্ত্রষ্ট্রর তৈৈাহ িংৈাদ শুস্ত্রন অিযন্ত কক্রাস্ত্রধ তনস্ত্রজর পাস্ত্রয় ছগ াঁতে তদস্ত্রয় আঘাি কস্ত্ররন যার ফস্ত্রল 
িমস্ত জীপন পাস্ত্রয় তৈকলিা পতরলতক্ষি হয়। 

শকগ তননতাম যস্ত্বািীদ্রাজা কলাস্ত্রক মহারিঃ। 
ৈাপরং তৈতি িং রাজন্ িংভূিমতরমরদ্দতনম্।।১৪ 

ৈঙ্গীয় িমাস্ত্রজ সৃ্মতিশাোতদ রচনা ও প্রৈিতস্ত্রনর কক্ষস্ত্রত্র তিনতি যগি তচতিি হয়- প্রাক্-রঘগনেন, রঘগনেন এৈং 
উত্তর-রঘগনেন। রঘগনেনযগি  তিতিয় পঞ্চদশ-স্ত্রষােশ শিক। প্রাক্-রঘগনেন যগিতি ভৈস্ত্রদৈ ভট্টস্ত্রক তদস্ত্রয় শুরু 
তি. একাদশ শিক কিস্ত্রক। জীমূিৈাহন িাাঁর িমিামতয়ক। িাাঁর তিনতি গ্রে- কালতৈস্ত্রৈক, ৈযৈহারমািৃকা এৈং 
দাযভাি।  মস্ত্রন করা হয় এইগুতল ধমতরত্ন নাস্ত্রম একতি ৈৃহত্তর গ্রস্ত্রের অংশমাত্র। িগপ্রতিি যাজ্ঞৈল্ক্যসৃ্মতি-র উপর 
রতচি তৈজ্ঞাস্ত্রনশ্বস্ত্ররর তমিাক্ষরা িীকার কয গুরুত্ব ভারিৈস্ত্রষতর অনযানয প্রস্ত্রদস্ত্রশ কদখা যায়, িার িমান গুরুত্ব 
কপস্ত্রয়স্ত্রছ জীমূিৈাহস্ত্রনর দায়ভাি গ্রে ৈঙ্গস্ত্রদস্ত্রশ। তমিাক্ষরা িীকা  ও দাযভাি  তনৈন্ধ প্রায় একই িমস্ত্রয়র রচনা, 
তিতিয় একাদশ শিক।১৫ ব্রাহ্মণয িমাস্ত্রজর পালনীয় আচার, ৈযৈহার এৈং প্রায়তশ্চত্ত- এই তিনতি সৃ্মতি এৈং 
িীকা গ্রেগুতলর আস্ত্রলাচয তৈষয়। 

েীস্ত্রৈা’ি পতিিস্তজ্জঃ পঙ্গগরুন্মত্তস্ত্রকা জিঃ। 
অস্ত্রন্ধা’তচতকত িযস্ত্ররািাদযা ভিতৈযাঃ িগযতনতরংশকাঃ।।১৬ 

এর িীকায় জীমূিৈাহন েীৈ শস্ত্রব্দর অিত কস্ত্ররস্ত্রছন িৃিীয়াপ্রকৃতি, িজ্জ শস্ত্রব্দর অিত পতিি কিস্ত্রক উৎপন্ন। 
পঙ্গগ শস্ত্রব্দর অিত পাদতৈকল ৈা কখাাঁো। ৈাি, তপত্ত, কেষ্মা অিৈা িতন্নপাি কিস্ত্রক জাি উন্মত্তিা তকংৈা গ্রস্ত্রহর 
আস্ত্রৈশ রূপ উন্মাদ ৈারা অতভভূিস্ত্রক উন্মত্ত শব্দ ৈারা ৈগঝস্ত্রি হস্ত্রৈ। জে শস্ত্রব্দর অিত তৈকলতচত্ত, অিতাৎ যার 
তহিাতহি তৈস্ত্রৈচনার শতি কনই। অন্ধ হল যার কনত্র ইতিয় তৈকল। কয িকল করাস্ত্রির ককানও প্রতিকার কনই, 
কিই িকল অিাধয করািগ্রস্ত ৈযতিস্ত্রক ৈলা হয়- অতচতকৎিযস্ত্ররাি। িাহতস্থযােম পতরিযাি কস্ত্রর অনয আেস্ত্রম 
প্রতৈি, তপিৃস্ত্রৈষী, উপপািকী, ৈতধর, মূক ও তনতরতিয় প্রভৃতি আদয শস্ত্রব্দর ৈারা িৃহীি হস্ত্রয়স্ত্রছ। 

যাজ্ঞৈস্ত্রল্ক্যর দাযভাি রচতয়িা জীমূিৈাহন উপতর তলতখি ৈযাখযার পস্ত্রর মনগিংতহিা কিস্ত্রক কোক উিার 
কস্ত্ররস্ত্রছন। মনগিংতহিা-র রচনাকাল তিিপূৈত তৈিীয় কিস্ত্রক তিতিয় তৈিীয় অস্ত্রব্দর মস্ত্রধয ৈস্ত্রল পতণ্ডিস্ত্রদর 
অতভমি। 

অনংস্ত্রশৌ েীৈপতিস্ত্রিৌ জািযন্ধৈতধস্ত্ররৌ িিা। 
উন্মত্তজিমূকাশ্চ কয চ ককতচতন্নতরতিযাঃ।।১৭ 
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নপগংিক, পতিি, জন্মান্ধ, জন্মৈতধর, উন্মত্ত, তৈকলতচত্ত, মূক, কাণ, পঙ্গগ প্রভৃতি ইতিয়হীন ৈযতিিণ তপিৃধস্ত্রন 
অতধকারী নয়। তকন্তু বপতত্রক িম্পতত্ত লাস্ত্রভর পর ককউ অিগস্থিা কহিগ  তৈকলত্ব এৈং েীৈত্ব প্রাপ্ত হস্ত্রল িার 
িম্পতত্তর ভাি নি হস্ত্রৈ না। 

গ্রািাচ্ছাদনমিযন্তং পতিস্ত্রিা হযদদদ্ভস্ত্রৈত ।।১৮ 

প্রাচীনিম আযত িভযিায় তকছগিা উদারিা িাকস্ত্রলও 
যগিাৈিাস্ত্রন যাজ্ঞৈল্ক্যসৃ্মতি, মনগিংতহিা এৈং তমিাক্ষরা দাযভাি পার হস্ত্রি হস্ত্রি ৈঙ্গস্ত্রদশ অক্ষমিা ৈা 
তৈকলাঙ্গিার প্রতি অনগদার হস্ত্রয় উস্ত্রঠস্ত্রছ। 

এই প্রিস্ত্রঙ্গ অনয একতি তৈষয় উস্ত্রিখয- তৈদযািাির মহাশয় ১৮৫৬ তিিাস্ত্রব্দ তৈধৈা-তৈৈাহ প্রচলস্ত্রনর জনয 
তব্রতিশ-ভারস্ত্রিই আইন প্রণয়স্ত্রন কয উস্ত্রদযাি কনন িার িকতযগস্ত্রির মূল তছল পরাশরিংতহিা-র তনস্ত্রনািৃি 
কোকতি- 

নস্ত্রি মৃস্ত্রি প্রব্রতজস্ত্রি েীস্ত্রৈ চ পতিস্ত্রি পস্ত্রিৌ। 
পঞ্চস্বাপত িগ নারীণাং পতিরস্ত্রনযা তৈধীযস্ত্রি।।১৯ 

স্বামী তনরুস্ত্রদ্দশ হস্ত্রল, িার মৃিগ য হস্ত্রল, কি িংিারধমত পতরিযাি করস্ত্রল, েীৈ হস্ত্রল অিৈা পতিি হস্ত্রল েীতদস্ত্রির 
পগনৈতার তৈৈাহ করা শােতৈতহি। 

প্রাচীন মহাকাৈয কিস্ত্রক স্পি হয় কয অঙ্গতৈকলিা স্বাভাতৈক জীৈনযাপস্ত্রন তকছগ অতনৈাযত কেশ বিতর করস্ত্রলও 
িমাস্ত্রজ এই কেতণর মানগষ িাাঁর িামাতজক মযতাদার িস্ত্রঙ্গই ৈাাঁচস্ত্রিন, িংিারধমত প্রতিপালন করস্ত্রিন। িম্পতত্ত 
ও রাজযপালস্ত্রনও িৈতদা ৈাধা হি না। ধৃিরাষ্ট্র জন্মান্ধ ৈস্ত্রল রাজত্ব পানতন। তকন্তু দগ যমত স্ত্রিস্ত্রনর অন্ধত্ব পস্ত্রর 
এস্ত্রিস্ত্রছ, যখন তিতন রাজত্ব করস্ত্রছন; একই ঘিনা ঘস্ত্রিস্ত্রছ রাজা কপৌস্ত্রষযর কক্ষস্ত্রত্রও। িগিরাং পূস্ত্রৈতাি সৃ্মতি-
িংতহিাগুতলস্ত্রিও ইতিয়-তৈকলাঙ্গিাস্ত্রক তৈৈাহ নামক প্রতিষ্ঠাস্ত্রনর কক্ষস্ত্রত্র ককানও আইনী ৈাধা ৈস্ত্রল মস্ত্রন করা 
হয়তন। নরনারীর পারস্পতরক ৈা পাতরৈাতরক কৈাঝাপোর ওপর িা কছস্ত্রে কদওয়া হস্ত্রয়স্ত্রছ। অধযাপক িগস্ত্ররশচি 
ৈস্ত্রেযাপাধযায় তলস্ত্রখস্ত্রছন- 

রঘগনেন ও কিাপাল প্রভৃতি পরৈিতী কলখকিণ কিৃতক উিৃি ৈচনাতদ হইস্ত্রি মস্ত্রন হয় কয, ৈতধরিা, উন্মাদ, 
জেিা, এমনকী েীৈত্ব প্রভৃতি শারীতরক ও মানতিক তৈকারযগি পাস্ত্রত্ররও তৈৈাস্ত্রহ তনস্ত্রষধ তছল না।২০ 

 

উস্ত্রিখপতঞ্জ: 

 “It is probably that the original Rāmāyana was composed in the third century B. C. by Valmiki on the 

basis of ancient ballads”. (Winternitz: History of Indian Literature. Vol. I, P-453). 

 “Between the 4th century B. C. and the 4th century A. D. the transformation of the 

epic Mahabharata into our present compilation took place, probably gradually.” (Winternitz: History of 

Indian Literature. Vol. I, P-417). 

 পাতণতনয় িূত্র। ২।৩।২০। 

 চরকিংতহিা । ২।৬, পৃ. ২১৫। 

 মহাভারি। আতদপৈত। িম্পা. শ্রীমদ্ হতরদািতিিান্তৈািীশ ভট্টাচাযতয, ১.১০০.৯-১০, পৃ.১১৭৯। 

 িস্ত্রদৈ, ১.১০০.২১-২২, পৃ. ১১৫৭। 

[249]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

 িস্ত্রদৈ, ১.১২.১৭, পৃ. ৩২২। 

 মহাভারি। আরণযক পৈত। িম্পা. শ্রীমদ্ হতরদািতিিান্তৈািীশ ভট্টাচাযতয, ৩.১০৮.১১, পৃ.১.০৯২। 

 িস্ত্রদৈ, ৩.১১০.১১, পৃ. ১১৩০। 

 মহাভারি। ৈনপৈত । িম্পা. শ্রীমদ্ হতরদািতিিান্তৈািীশ ভট্টাচাযতয, ১১.২৫২-১, পৃ. ২৪৫৭। 

 মহাভারি। আতদপৈত- উপপৈত কপৌষযপৈত। িম্পা. শ্রীমদ্ হতরদািতিিান্তৈািীশ ভট্টাচাযতয, ১.১৩, পৃ. ১৯৩। 

 মহাভারি। আতদপৈত। িম্পা. শ্রীমদ্ হতরদািতিিান্তৈািীশ ভট্টাচাযতয, ১.৩.৫৯, পৃ.২০৬। 

 িস্ত্রদৈ, ১.১২৮.৬৬-৬৭, পৃ. ১৪২১। 

 িস্ত্রদৈ, ১.৬২.৭৯, পৃ. ৭৬৪। 

 তমিাক্ষরা দায়তৈভাি,  পৃ. ১১৫। 

 িস্ত্রদৈ, ২৭, পৃ. ১১৯। 

 মনগিংতহিা, িম্পা. িগস্ত্ররশচি ৈস্ত্রোপাধযায়, ৯.২০১, পৃ. ১৩৫৪। 

 িস্ত্রদৈ, ৯.২০২, পৃ. ১৩৫৬। 

 পরাশরিংতহিা, ১০.৬, পৃ. ৫১। 

 সৃ্মতিশাস্ত্রে ৈাঙালী, পৃ. ৫০। 

 

তনৈতাতচি গ্রেপতঞ্জ 

চরকিংতহিা । িম্পা. কতৈরাজ ব্রস্ত্রজিচি নাি, কলকািা: নৈপত্র প্রকাশন, ১৯৯৮ (তৈিীয় প্রকাশ)। 

িকতরত্ন, আচাযত পঞ্চানন, মাস্ত্রকতস্ত্রেয়পগরাণম্ । নৈভারি পাৈতলশািত, কলকািা; ১৩৯০ (প্রিম িংস্করণ)। 

িকতরত্ন, পতণ্ডি প্রৈর শ্রীপঞ্চানন, তলঙ্গপগরাণ । কলকািা: নৈভারি পাৈতলশািত, ১৩৯৬ (প্রিম িংস্করণ)। 

পাতণতন, অিাধযায়ী । িম্পা. িপনশঙ্কর ভট্টাচাযতয, কলকািা: িংসৃ্কি ৈগক তিস্ত্রপা, ২০০৪ (প্রিম িংস্করণ)। 

ভট্টাচাযতয, িগখময়, তমিাক্ষরা দায়তৈভাি । কতলকািা: তৈশ্বভারিী গ্রেতৈভাি, ১৩৫৪। 

মহাভারি । িম্পা. শ্রীমদ্ হতরদািতিিান্তৈািীশ ভট্টাচাযতয, কলকািা: তৈশ্বৈাণী প্রকাশনী, ১৩৮৩ (তৈিীয় িংস্করণ)। 

রামায়ণ । িম্পা. শ্রীিািকতে মগস্ত্রখযাপাধযায়, তদিী: পতরমল পাতিস্ত্রকশন, ১৯৯৮। 

রামায়ণম্। িম্পা. অমস্ত্ররশ্বর ঠাকগ র, কলকািাঃ তৈশ্বৈাণী প্রকাশননী, ২০১৫ (তৈিীয় িংস্করণ)। 

ৈস্ত্রেযাপাধযায়, িগস্ত্ররশচি। সৃ্মতিশাস্ত্রে ৈাঙালী। কলকািাঃ এ মগখাজতী অযাে ককাং প্রা. তল., ২০১৭ (প্রিম িংস্করণ)। 

ৈিগ, রাজস্ত্রশখর, ৈাল্মীতক রামায়ণ (অনগ)। কলকািা: এম. তি. িরকার অযাে িন্স প্রাইস্ত্রভি তলতমস্ত্রিি, ১৩৬৭ (প্রিম 
িংস্করণ)। 

__। মহাভারি (অনগ)। কলকািা: এম. তি. িরকার অযাে িন্স প্রাইস্ত্রভি তলতমস্ত্রিি, ১৪১৪ (ত্রস্ত্রয়াদশ িংস্করণ)। 

তৈষ্ণগ পগরাণ । িম্পা. আচাযতয পঞ্চানন িকতরত্ন, কলকািা: নৈভারি পাৈতলশািত, ১৩৯০ (প্রিম প্রকাশ)। 

িরকার, কতৈরাজ যস্ত্রশাদানেন, িগেি িংতহিা । কতলকািা: ৈঙ্গৈািী কাযতযালয়, ১৩১৮ (তৈিীয় িংস্করণ)। 
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CONCEPT OF WITNESS-CONSCIOUSNESS IN ADVAITA-

VEDĀNTA PHILOSOPHY 

Palas Biswas 

 

Abstract 

So many texts of Vedanta-literature refer Jīvātman as Sākṣin or Sākṣicaitanya i.e., Witness-Consciousness. 

Whatever jīva-sākṣin or īśvara-sākṣin, impassible and concealed Consciousness is the witness. Some accept 

difference between individual self (jīva) and witness (sākṣin) and some accept that jīva and sākṣin are same. 

Without transformation of the internal organ (antaḥkaraṇa-vr̥tti) no perception of real object is possible. For 

any perception from a piece grass to Brahman, the internal organ must be transformed into the shape of the 

object to dispel the concealment of nescience on it. Even in case of realization of Brahman this is the process. 

But vr̥tti cannot expose or reveal anything because it itself is also inert and without Consciousness, it is jada. 

Revealing is possible only by Consciousness (caitanya) and nothing else. In case of dreams or the impression 

of silver in a conch shell or snake in a rope the internal organ does not transform into the shape of the object, 

as they are only ajñāna, and do not exist as such at the time and place of cognition. The internal organ does 

neither transform into the shape of knowledge (jñāna), not nescience (ajñāna). But how are these illusory 

things then revealed? To this question the advaita answer is–– the witness-Consciousness (Sākṣi-caitanya) 

exposes them. 

T.M.P. Mahadevan nicely sums up, “While some preceptors hold it to be identical with Īśvara, Bhāratītīrtha 

and Citsukha maintain that two views, since in the final position of the Advaitin, Īśvara who is non-different 

from Brahman is also non-different from the jīva.” This article is aimed to show the different thoughts of the 

multiple authors on the said term and this will help us to find and explore the inner meaning and nature of 

Witness-Consciousness. 

 

Witness has been divided into witness of the individual self (jīva-sākṣin) and witness of God 

(īśvara-sākṣin) in respect of limiting adjunct (upādhi) in Vedāntaparibhāṣā–– 

tac ca pratyakṣaṃ punar dvividham- jīva-sākṣīśvara-sākṣī ceti | Tatra jīvo nāma 

antaḥkaraṇāvacchinna-caitanyam, tat-sākṣī tu antaḥkaraṇopahita-caitanyam | 

antaḥkaraṇasya viśeṣaṇatv-opādhitvābhyām anayorbhedaḥ | 

The individual self is Consciousness limited by the mind and the witness of that is 

Consciousness that has the mind as its limiting adjunct. The difference between them is that 

in the former the mind is a qualifying attribute and, in the latter, a limiting adjunct.1  

What is qualifying attribute and what is limiting adjunct? Answers are–– 

viśeṣaṇaṃ ca kāryānvayi vyāvartakaṃ vartamānam, upādhiś ca kāryānanvayī 

vyāvartako vartamānaś ca | 

A qualifying attribute is that which differentiates, is present, and is connected with what is 

predicated in respect of something related to it, while a limiting adjunct is that which 

differentiates and is present, but is not connected with the predicate in respect of something 

related to it. Similarly, individual self is Consciousness limited by the mind (it is the 

qualifying attribute) and the witness of that is the same Consciousness that has the same 

mind as its limiting adjunct.2 

This witness of the individual self is different in each individual. For if it were one, what 

Caitra has known, Maitra also would recollect. 

ayaṃ ca jīva-sākṣī pratyātmaṃ nānā, ekatve caitrāvagate maitrasyāpy anusandhāna-

prasaṅgaḥ | 

The witness of God is that Consciousness of which the cosmic illusion (māyā) is the limiting 

adjunct. And it is one, for its limiting adjunct, the cosmic illusion, is one–– 
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īśvara-sākṣī tu māyopahitaṃ caitanyam | tac caikam, tad upādhi-bhūtāyā māyāyā ekatvāt…| 

There is no difference between God and witness of God, it says–– 

tataś ca tad-upahitaṃ caitanyam īśvarasākṣi | tac cānādi, tad-upādher māyāyā anāditvāt 

| māyāvacchinnaṃ caitanyaṃ ca parameśvaraḥ | māyāyā viśeṣaṇatve īśvaratvaṃ, 

upādhitve sākṣitvam ītīśvaratva-sākṣitvayor bhedaḥ, na tu dharmiṇor īśvara-tat-

sākṣiṇoḥ | sa ca parameśvara eko ’pi svopādhibhūta-māyā-niṣṭha-sattva-rajas-tamo-

guṇa-bhedena brahma-viṣṇu-maheśvarādi-śabda-vācyatāṃ bhajate | 

Hence the Consciousness which has cosmic illusion (māyā) for its limiting adjunct, is the 

witness of God, and it is without a beginning, because its limiting adjunct, the cosmic 

illusion, is so. While the Consciousness that is limited by the cosmic illusion is the Supreme 

Lord. When the cosmic illusion is a qualifying attribute, Consciousness is called God, and 

when it is a limiting adjunct, it is called the witness of God. So the distinction is between 

the two entities possessing those attributes, viz., God and His witness. That Supreme Lord, 

although one, is designated by such terms as Brahmā, Viṣṇu and Maheśvara according to 

the serenity, activity or inertia, which are the constituents of His limiting adjunct, the cosmic 

illusion.3 

Without transformation of the internal organ (antaḥkaraṇa-vr̥tti) no perception of real 

object is possible. For any perception from a piece grass to Brahman, the internal organ 

must be transformed into the shape of the object to dispel the concealment of nescience on 

it. Even in case of realization of Brahman this is the process. But vr̥tti cannot expose or 

reveal anything because it itself is also inert and without Consciousness, it is jada. Revealing 

is possible only by Consciousness (caitanya) and nothing else. In case of dreams or the 

impression of silver in a conch shell or snake in a rope the internal organ does not transform 

into the shape of the object, as they are only ajñāna, and do not exist as such at the time and 

place of cognition. The internal organ does neither transform into the shape of knowledge 

(jñāna), not nescience (ajñāna). But how are these illusory things then revealed? To this 

question the advaita answer is–– the witness-Consciousness (Sākṣi-caitanya) exposes them. 

This is what Pañcapādikā-vivaraṇa says– 

sarvaṃ vastu jñātatayā vā ajñātatayā vā sākṣi-caitanyasya viṣaya eva | 

Objects of dream are also manifested by witness (sākṣin) just like the manifestation of 

happiness etc. The commentary Vālabodhinī of Apodeva on Vedāntasāra of Sadānanda-

yogīndra says–– 

svāpnika-padārthānāṃ sākṣiṇi adhyastatvena sukhādivat sākṣi-vedyatvam | 

Citsukhācārya’s view in Tattvapradīpikā is explained by S.N. Dasgupta, which is as 

follows. 

Citsukha follows the traditional view of nescience (ajñāna) as a positive entity without 

beginning which disappears with the rise of true knowledge. Nescience is different 

from the conception of positivity as well as of negativity, yet it is called only positive 

because of the fact that it is not negative. Ignorance or nescience is described as a 

positive state and not a mere negation of knowledge; and so it is said that the rise of 

right knowledge of any object in a person destroys the positive entity of ignorance with 

reference to that object and that this ignorance is something different from what one 

would understand by negation of right knowledge. Citsukha says that the positive 

character of ignorance becomes apparent when we say that “we do not know whether 

what you say is true.” Here there is the right knowledge of the fact that what is said is 

known, but it is not known whether what is said is valid. Here also there is a positive 

knowledge of ignorance of fact, which is not the same as mere absence of knowledge. 

Such an ignorance, however, is not experienced through sense-contact or sense-
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processes, but directly by the self-revealing Consciousness–– the sākṣin. Just before 

the rise of right knowledge about an object there is ignorance (ajñāna), and the object, 

as qualified by such an ignorance, is experienced as being unknown. All things are the 

objects of the inner unmoved intuitive Consciousness either as known or as unknown. 

Our reference to deep dreamless sleep as a state in which we did not know anything 

(na kiṃcid-avediṣam) is also referred to as a positive experience of ignorance in the 

dreamless state.4 

Whatever jīva-sākṣin or īśvara-sākṣin, impassible and concealed Consciousness is the 

witness. Some accept difference between individual self (jīva) and witness (sākṣin) and 

some accept that jīva and sākṣin are same. Siddhānta-leśa-saṃgraha points it out and shows 

all the opinions. According to Appaya-dikṣita who accept the difference between jīva and 

sākṣin their opinions are in short, the conscious reflexion (cit-pratibimba) in inner organ is 

jīva, the individual self and the conscious original (bimba caitanya) is unattached (kūṭastha), 

impartite (udāsīna) and immutable (nirvikāra). kūṭastha caitanya is designated as jīva 

because the reflexion is always false. This non-dual kūṭastha caitanya appears as many 

bodies. That is why the difference of sākṣin appears in each being (jīva). In spite of being 

pure Consciousness from realistic angle, sākṣin is needed for the use of happiness and 

sadness of jīva as jīvasākṣin. Actually, sākṣin is not different from that particular individual 

self. There is a śruti as evidence–– 

eko devaḥ sarva-bhūteṣu gūḍhaḥ sarva-vyāpī sarva-bhūtāntarātmā, karmādhyakṣaḥ sarva-

bhūtādhivāsaḥ sākṣī cetā kevalo nirguṇaś ca | (ŚveU 6.11.) 

This sākṣin is intimate of jīva because it manifests nescience etc. of jīva. In 

Munḍakopaniṣad –– 

dvā suparṇā sayujā sakhāyā samānaṃ vr̥kṣaṃ pari ṣasvajāte | 

tayor anyaḥ pippalaṃ svādvatty anaśnannyo abhi cākaśīti || (MuU 3.1.1.) 

It has been very clearly shown that the doer and occupant of worldly and Vedic actions and 

its fruits are jīva and sākṣin are impassible. In worldly use also the impassible knower is 

accepted as sākṣin or witness. This is not possible for jīva, that is why sākṣins are different 

from jīva. This is the opinion of them who accept that jīva and sākṣin are different. 

In Nāṭakadīpa-prakaraṇa of Pañcadaśī sākṣin is compared to the lamp set on a dramatic 

stage –– 

nr̥tya-śālā-sthita-dīpaḥ prabhuṃ sabhyāṃś ca nartakīm | 

dīpayed aviśeṣeṇa tad-abhāve ’pi dīpyate || (PD 10.11.) 

The lamp gives light to the manager of the play, to the actors and to the audience without 

any variety; and it shines even if the theatre be emptied of all persons. Similarly, the witness 

manifests ‘I’ness (the egoity), mind, intellect and the objects. It cannot be said that the 

intellect is enough to illumine the objects, for it shines only by borrowed light. It is the Self-

luminous immutable intelligence that is the giver of all light. Though there is the lack of 

inner organ and its action (vr̥ttiḥ) in suṣupti state or deep sleep, sākṣin is also always 

manifesting there. That is why all the practical actions are possible therein. 

According to Appaya dikṣīta, the opinion of them, who accept jīva and sākṣin are the same 

thing, is that sākṣin is the jīva limited by the avidyā because there is direct vison (draṣṭr̥tva) 

and also in practical witness establishes by the vision –– sākṣad draṣṭari saṃjñāyām 

(Aṣṭādyāyī 5.2.91), it is generally known. According to this opinion jīva is itself impassible 

but jīva gets mastership (kartr̥tva) by getting sameness (tādātmya) with inner organ. “Eko 

devaḥ sarva-bhūteṣu gūḍhaḥ…” by such śrutis we have to understand that Brahman became 

sākṣin by being same with jīva. There is difference between viśeṣaṇa and upādhi. Same jīva 
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will be knower (pramātr̥) when the Consciousness that has the mind as its limiting adjunct, 

is also there.5 

In this context S.N. Dasgupta shows the view of Vedānta-kaumudī referred to by Appaya-

dīkṣita in his Siddhānta-leśa-saṃgraha –– 

In this work the omniscience of Brahman consists in the fact that the pure 

Consciousness as Brahman manifests all that exists either as actually transformed or as 

potentially transformed, as future, or as latently transformed, as the past in the māyā; 

and it is the Parameśvara who manifests Himself as the underlying Consciousness 

(sākṣin) in individual persons, manifesting the ajñāna transformations in them, and also 

their potential ajñāna in dreamless sleep.6 

We may quoteT.M.P. Mahadevan here also. It is as following.   

Some Advaitins hold that the jīva conditioned by nescience is itself the witness is 

directly possible in the jīva which is non-attached, indifferent and luminous. Agency, 

etc., are imposed on the jīva when there is brought about its identification with the 

internal organ. But in its own nature, the jīva is indifferent. Some others maintain that 

the jīva is the witness, not as conditioned by the omnipresent nescience, but as 

conditioned by the internal organ. Nor may it be said that, since what is conditioned by 

the internal organ is the cognizer, it cannot be the witness. The jīva as qualified by the 

internal organ is the cognizer, but as conditioned by the internal organ as an adjunct, it 

is the witness.7 

T.M.P. Mahadevan nicely sums up, “We have seen above some of the ways in which the 

witness has been conceived of by Advaitins. While some preceptors hold it to be identical 

with Īśvara, Bhāratītīrtha and Citsukha maintain that two views, since in the final position 

of the Advaitin, Īśvara who is non-different from Brahman is also non-different from the 

jīva.”8 There are many śrutis regarding this –– 

na hi draṣṭur dr̥ṣṭeḥ viparilopo vidyate | (Br̥U 4.3.23) 

na dr̥ṣṭer draṣṭāraṃ paśyeḥ | (Br̥U 3.4.2) 

adr̥ṣṭo draṣṭā… nānyo ’to ’sti draṣṭā | (Br̥U 3.7.23) 

pratibodha-viditaṃ matam amr̥tatvaṃ hi vindate ātmanā vindate  

vīryaṃ vidyayā vindate ’mr̥tam | (KenU 2.4.) 

tam eva bhāntam anu bhāti sarvaṃ |                                       

tasya bhāsā sarvam idaṃ vi bhāti || (ŚveU 6.14.) 

   

Notes and References 
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DISQUISITIONS ON GRAMMAR IN PURĀṆAS 

Somnath Chakraborty 

 

Abstract 

The role of education in India has a long history beginning from the Vedic age. The disposition of education 

system in India is that it puts an angle of vision or perception which in turn shapes the character of a human 

being and through this path he or she acquires the ability to value and respect all others present in the society. 

And following this point of view it can undoubtedly be said that Purāṇas, since their inception, have been 

playing an important role. Apart from the religious and philosophical discussions, conversations on topics like 

grammar, prosody, alaṁkara, dramaturgy, medical science, architecture etc., available in the Purāṇas, bring 

in added value to these depositories of ancient Indian knowledge system. In this article a brief effort is made 

to put a light on the grammatical discourses present in the Agnipurāṇa, Garuḍapurāṇa and Nāradīyapurāṇa, 

which deal with the Kātantra system of grammar. 

 

Introduction 

Purāṇas, among all the ancient Indian texts, composed in Sanskrit language, are the store-

house of Indian knowledge systems that hold a wide range of contents ruminating on the 

quintessence of Indian cultural, social, religious and learning tradition as well. As attested 

by the Br̥hadāraṇyakopaniṣad (2.4.10), these treatises had and still have the equal 

preponderance to that of the Vedas- 

mahato bhūtasya niḥśvasitam etad yad r̥gvedo yajurvedaḥ sāmavedo ’tharvāṅgirasa itihāsaḥ 

purāṇaṁ vidyā upaniṣadaḥ ślokāḥ sūtrāṇy anuvyākhyānāni vyākhyānāny asyaivaitāni niḥśvasitāni. 

The Nāradīyapurāṇa too ingeminates the same view- 

vedāḥ pratiṣṭhitāḥ sarve purāṇe nātra saṁśayaḥ. 

There are other sources available that analogously delineate the significance of the Purāṇas. 

Study of the Vedas, as well as associated ritual performances, were circumscribed to certain 

classes of the society in the distant past. The Purāṇas, whereas, in a unique way had brought 

in to the masses, irrespective of gender, caste, class and social status, the universal 

opportunity to witness the indwelling reality of the Vedas. This was extremely significant 

for the enlightenment of those who were not having any direct access to the Vedic lore. 

Thus, the Mahābhārata (1.1.204) of Vyāsa says- 

itihāsapurāṇābhyāṁ vedaṁ samupabr̥ṁhayet / 

bibhety alpaśrutād vedo mām ayaṁ pratariṣyati // 

Or, the Skandapurāṇa (Prabhāsakhaṇḍa), — 

bibhety alpaśrutād vedo mām ayaṁ cālayiṣyati / 

itihāsapurāṇais tu niścalo ’yaṁ kr̥taḥ purā // 

These vast repertoires of cultivation of knowledge have a decent amount of dialogue on the 

grammatical discourses, that seek much importance from the perspective of mass 

edification. It is a well-known fact that acquirement of the Vedas is contingent upon 

thorough study of all the six vedāṅgas, i.e., chandas, kalpa, jyotiṣa, nirukta, śikṣā and 

vyākaraṇa; and among these vyākaraṇa or grammar in Indian tradition is considered to be 

the prime element (mukhaṁ vyākaraṇaṁ smr̥tam). Among the eighteen (18) Mahāpurāṇas 

the Agnipurāṇa (AP), the Garuḍapurāṇa (GP) and the Nāradīyapurāṇa or 

Br̥hannāradīyapurāṇa (NP) have a good share of discussions on grammatical discourses. 

System of grammar dealt with 
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At the outset, it should be mentioned that both AP and GP deal with Kaumāra-vyākaraṇa,1 

as the internal evidences suggest; whereas NP remains silent about the school of 

grammatical system discussed therein. Kaumāra-vyākaraṇa, otherwise known as Kumāra-

vyākaraṇa, Kātantra-kathā, Kalāpa or Kālāpa or Kālāpaka-vyākaraṇa, has been generally 

ascribed to Śarvavarman or Sarvavarman, although Kumāra Kārttikeya, sage Kalāpin, 

Kātyāyana are also believed to be the preachers of this particular grammatical system. As 

for the other titles of this grammar it is mostly known by the title Kātantra-kathā or 

Kātantra-vyākaraṇa. The motive behind origination of this particular system of grammar is 

explained by Kashmiri scholar Śaśideva2 in his grammatical treatise Vyākhyānaprakriyā. 

The verses are as follows. 

chāndasāḥ svalpamatayaḥ śāstrāntare ratāś ca ye / 

īśvarāḥ vyādhiniratās tathālasyayutāś ca ye // 

vaṇikśasyādisaṁsaktā lokayātrādiṣu sthitāḥ / 

teṣāṁ kṣiprabodhārthaṁ kātantraṁ racitaṁ purā //3 

As these verses advocate, the purpose of introduction of Kātantra is to educate masses 

irrespective of their social status and intellect level. The list of people (composers of poetry, 

unintelligent, practitioners of other śāstras, kings or landowners, diseased ones, lazy 

persons, businessmen, farmers and people who come in contact with others for sake of their 

profession) talked about here clearly supports the idea of education for all. The aim of 

initiating this system is further braced from the derivation of the word kātantra–– īṣat 

tantram iti kātantram.4 Tantra here means sūtra or grammatical rule. It means that the sole 

purpose of this particular grammatical system is to teach grammar effectively with a 

minimal number of essential rules. 

Kātantra “ignores many unimportant rules of Pāṇini, adjusts many, and altogether omits the 

Vedic portion and the accent chapter of Pāṇini. It probably belonged to Aindra system as 

opposed to Māheśvara system. It is also explained as Kāśakr̥tsnatantra. It lays down the 

Sūtras in an order different from that of Pāṇini dividing the work into four adhyāyas dealing 

with technical terms, saṁdhi rules, declension, syntax, compounds, noun-affixes (taddhita 

affixes), conjugation, voice, and verbal derivatives in an order…The work was very popular 

especially among those who wanted to study spoken Sanskrit with ease and attained for 

several years a very prominent place among text-books on grammar especially in Behar, 

Bengal and Gujarat.” (Abhyankar, p. 114). 

Haraprasad Shastri (also spelt as Haraprasāda Shāstri) gives an extensive view about 

Kātantra or Kalāpa school of grammar in the Descriptive Catalogue of the Asiatic Society, 

which is as follows. 

It has already been said that there were grammars before Pāṇini and the first place, 

among these grammars, is given to the Aindra school. Indra is said to have studied 

grammar with Vr̥haspati and there were no rules. Vr̥haspati was the teacher, and Indra 

was his student…No ancient work of this school has come down to us. The only 

grammar of this school, that is extant, is the Kātantra or Kalāpa. It takes the alphabet 

as it is, and attempts at no Śiva-sūtras. Its nomenclature is taken from the ordinary 

language, and they are not algebrical, like those of Pāṇini, and the subsequent schools. 

The Prātiśākhyas seem to be the ancient representatives of this school. But they do not 

count as they are not treatises on grammar. 

The Kalāpa Vyākaraṇa had its origin in Southern India in the 1st Century AD. One of 

the Kings of the Sātavāhana dynasty took a wife from Northern India; she spoke 

Sanskrit which he did not understand, and often made curious and ludicrous mistakes. 

At last unable to bear the jeerings of his wife, he made up his mind to study Sanskrit, 

and asked Paṇḍita Sarva-varma to write a treatise on grammar, that would give him a 
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workable knowledge of Sanskrit. Sarva-varma produced a grammar which in six 

months gave the king what he wanted…The work is called ‘Kātantra’ or, a short work. 

It is in fact a Sanskrit grammar for beginners. How short it was, we have no means of 

ascertaining; for being very short many people threw into it rules that were likely to 

make it more useful. It had no rules for Kr̥ts or verbal nouns. That chapter was added 

to it by Kātyāyana. Similarly, sections on Taddhita suffixes were also added. Belvalkar 

says, ‘Thus instead of nearly 4000 sūtras of Pāṇini, Sarva-varmā could finish his work 

in about 855 sūtras or including the Kr̥t section, 1400 sūtras only.’ The Dacca edition 

says that the number is 842. Eggeling’s edition gives the number as 829. (Shāstri, 

Preface, pp. 38-39). 

Grammatical contents found 

The AP contains eleven (11) chapters (nos. 349-359) where grammatical lessons are found, 

and two (2) chapters (nos. 203 and 204 in Pūrvakhaṇḍa) on the same are propagated in the 

GP; whilst one (1) chapter (no. 52 in 2nd pāda of Pūrvakhaṇḍa of Br̥hadupākhyāna) of NP 

is dedicated to the discourse. One thing should be pointed out here that though NP has only 

one chapter for grammar included in it, verses there on the matter are greater in number than 

that of GP. GP has more or less 51 verses in the available editions, whereas NP has a number 

of 93 verses available in it. However, these grammatical treatises cannot be called 

theoretical grammar; they are rather practical or functional grammar. 

Though all these Purāṇas go into various topics of Sanskrit grammar, matters discussed in 

GP and NP are found to be amalgamated; whereas AP dedicates separate chapters for each 

segment and has separate titles for each chapter also according to the matters discussed 

therein. An overview of all the topics discussed in respective Purāṇas is summarised in the 

following table: 

AP GP NP 

Chapter 

No. 
Content 

Chapter 

No 
Content 

Subanta, Kāraka, 

Tiṅanta, Saṁdhi, 

Liṅgānuśāsana, 

Taddhita suffixes, 

Ten gaṇas of 

dhātus, Causative 

verbs or ṇijanta, 

Desiderative verbs 

or sananta, 

Frequentative verbs 

or yaṅanta, 

Ātmanepada, 

Parasmaipada, 

Voices, Samāsa 

349 Pratyāhāra 203 
Subanta, Kāraka, 

Tiṅanta, Kr̥t suffixes 

350 Saṁdhi 

204 

Saṁdhi, Samāsa, 

Taddhita suffixes, 

Liṅgānuśāsana, Ten 

gaṇas of dhātus, 

Nominal verbs or 

nāmadhātu, 

Desiderative verbs or 

sananta 

351 Subanta 

352 Strīliṅgaśabdarūpa 

353 Napuṁsakaśabdarūpa 

354 Kāraka 

355 Samāsa 

356 Taddhita suffixes 

357 Uṇādi 

358 Tiṅanta 

359 Kr̥t suffixes 

 

The AP 

Chapter 349 of AP, i.e. the Pratyāhāra section, enlists forty (40) pratyāhāras in comparison 

to Aṣṭādhyayī’s forty-one (41); and to add more, there are two (2) new pratyāhāras enlisted 

in AP that are not included in the list of Aṣṭādhyāyī, which are namely ay and par.5 
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Following four (4) pratyāhāras, on the other hand, of Aṣṭādhyāyī are absent in the list of 

AP: baś, yay, yar,ral. 6 It is to be noted further that two pratyāhāras namely, aṇ and hal are 

mentioned two times each in the list of this Purāṇa. One engrossing observation can here be 

made that though AP states that it follows the system prescribed by Kātantra school, not a 

single pratyāhāra enlisted in AP can be found in the published editions of Kalāpa-

vyākaraṇa. 

In the Saṁdhi section, i.e., chapter 350, all types of saṁdhis (svara, prakr̥tibhāva, vyañjana) 

are discussed only in forms of examples. One specimen may be referred to here. 

pitṝṣabha ḹkāraś ca tavedaṁ sakalodakam / 

ardharco ’yaṁ tavalkāraḥ saiṣā saindrī tavaudanam // 

khaṭṭaugho ’bhavad ity evaṁ vyasudhīr vasvalaṁkr̥tam/ 

pitrarthopavanaṁ dātrī nāyako lāvako nayaḥ // (AP, 350.2-3) 

The next three chapters, i.e., 351, 352 and 353 mainly focus on declensional forms. 

Numerous examples for two types of prātipadikas (ending with vowel and consonant, i.e., 

ajanta and halanta respectively) along with their respective declensional forms are given. 

One more thing about AP that brings in interest is that in these sections it has enlisted some 

words which are rare and uncommon now (e.g., pecivat, mitradhruk etc. in 351.12). In 

addition to this it should also be noted that AP does not mention the optional or vaikalpika 

declensional forms wherever needed e.g., respective optional 2nd case-terminations in 

asmad are absent and only the forms mām āvām asmān are given (AP, 353.6). 

In the Kāraka section divisions (chapter 354) of each of the six kārakas are discussed 

separately with proper examples. The verses are as following. 

svatantraḥ kartā vidyāntaṁ kr̥tinaḥ samupāsate / 

hetukartālambhayate hitaṁ vai karmakartari // 

svayaṁ bhidyet prākr̥tadhiḥ svayaṁ ca chidyate taruḥ / 

kartābhihitam uttamaḥ kartānabhihito ’dhamaḥ // 

kartānabhihito dharmaḥ śiṣye vyākhyāyate yathā / 

kartā pañcavidhaḥ proktaḥ karma saptavidhaṁ śr̥ṇu // 

īpsitaṁ karma ca yathā śraddadhāti hariṁ yatiḥ / 

anīpsitaṁ karma yathā ahiṁ laṅghayate bhr̥śam // 

naivepsitaṁ nānīpsitaṁ dugdhaṁ saṁbhakṣayan rajaḥ / 

bhakṣayed apy akathitaṁ gopālo dogdhi gāṁ payaḥ // 

kartr̥karmo ’tha gamayec chiṣyaṁ grāmaṁ gurur yathā / 

karma cābhihitaṁ pūjā kriyate vai śriyai hareḥ // 

karmānabhihitaṁ stotraṁ hareḥ kuryāt tu sarvadam / 

karaṇaṁ dvividhaṁ proktaṁ bāhyam abhyantaraṁ tathā// 

cakṣuṣā rūpaṁ gr̥hṇāti bāhyaṁ dātreṇa tal lunet / 

saṁpradānaṁ tridhā proktaṁ prerakaṁ brāhmaṇāya gām // 

naro dadāti nr̥pataye dāsaṁ tadanumantr̥kam / 

anirākartr̥kaṁ bhartre dadyāt puṣpāṇi sajjanaḥ // 

apādānaṁ dvidhā proktaṁ calam aśvāt tu dhāvataḥ / 

patitaś cācalaṁ grāmād āgacchati sa vaiṣṇavaḥ // 

caturdhā cādhikaraṇaṁ vyāpakaṁ dadhni vai ghr̥tam / 

tileṣu tailaṁ devārtham aupaśleṣikam ucyate // 

gr̥he tiṣṭhet kapir vr̥kṣe smr̥taṁ vaiṣayikaṁ yathā / 
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jale matsyo vane siṁhaḥ smr̥taṁ sāmīpyakaṁ yathā // 

gaṅgāyāyaṁ ghoṣo vasati aupacārikam īdr̥śam / (AP, 354.2-14) 

Apart from kāraka-vibhaktis examples for other cases governed by indeclinable or 

upapada-vibhakti, karmapravacanīya; case endings in situations like hetu, nirdhāraṇa etc. 

are also given here.   

The compounding system of Sanskrit grammar is discussed in 18 verses in chapter 355. It 

is an interesting fact that in AP the root, the stem, the suffixes and the derivatives are enlisted 

as a guideline to form or understand similar words, but the phonetic changes and 

phonological features in the process of morphology in this Purāṇa have shown 28 types of 

samāsa (ṣoḍhā samāsaṁ vakṣyāmi aṣṭāviṁśatidhā punaḥ / AP, 355.1). 7 According to AP 

divisions of samāsa are as follows: 

Samāsa Divisions 

Tatpuruṣa 
1. Prathamā 2. Dvitīyā 3. Tritīyā, 4. Caturhtī, 5. Pañcamī, 6. Ṣaṣṭhī, 

7. Saptamī, 8. Nañ 

Karmadhāraya 

1. Viśeṣaṇapūrvapada, 2. Viśeṣyottara-viśeṣaṇapūrvapada, 3. 

Viśeṣaṇobhayapada, 4. Upamānapūrvapada, 5. 

Upamānottarapada, 6. Saṁbhāvanāpūrvapada, 7. 

Avadhāraṇapūrvapada 

Bahuvrīhi 
1. Dvipada, 2. Bahupada, 3. Saṁkhyottarapada, 4. Sahapūrvapada, 

5. Saṁkhyobhayapada, 6. Vyatihāralakṣaṇārtha, 7. Diglakṣyā 

Dvigu 1. Ekavadbhāvī, 2. Anekadhā 

Dvandva 1. Itaretarayoga, 2. Samāhāra 

Avyayībhāva 1. Nāmapūrvapada, 2. Avyayapūrvapada 

 

Among the remaining chapters the Taddhita section, i.e., chapter 356 speaks about three 

types of secondary suffixes, namely, Sāmānyavr̥tti-taddhita, Avyaya-taddhita and 

Bhāvavācaka-taddhita. The very next chapter elaborates Uṇādi suffixes in 11 verses. 

Chapter 358, which is dedicated to tiṅ suffixes, focuses on ten lakāras. Chapter 359, i.e., 

the final chapter in the grammar section talks about primary suffixes along with the voices 

or vācya in which they are to be used. 

After keen observation of the grammatical discussions available in the AP it may not be 

wrong to say that this Purāṇa largely follows the proposition of Vāraruca school of the 

Kalāpa system. Two instances in this regard can be mentioned here. AP classifies ādhāra 

into four categories– vyāpaka or abhivyāpaka, aupaśleṣika, vaiṣayika and sāmīpyaka. 

Among all the schools of Kātantra this distribution of ādhāra is only supported by 

Vārarucas.8 Second example can be mentioned regarding the classification of tatpuruṣa 

samāsa. The prathamā-tatpuruṣa division also like the previous example is supported by 

the Vāraruca saṁpradāya only. Whereas in the text of Kalāpa-vyākaraṇa the classification 

of tatpuruṣa begins with dvitīyā tatpuruṣa following the Pāṇinian school of grammar. 9  

The GP and NP 

As mentioned earlier, the GP also like AP follows the Kātantra system. We may quote 

Haraprasad Shastri here. 

How short Kātantra grammar was, may be inferred from the two chapters (Chs. 203 and 

204) in Garuḍapurāṇa devoted to it. Pāṇini’s name was most probably lost at the time when 
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Garuḍapurāṇa was written. These chapters were written in the form of an introduction 

between Kumāra and Kātyāyana; both the chapters begin with the word Siddha, meaning 

current and ordinary. Chapter 203 begins with Siddha-śabda-vivekāya and chapter 204, with 

Siddhodāharaṇāni. Chapter 203 treats of conjugation and declension. It simply gives the 

sutras of Kātantra made into verses. The Kr̥t is treated in one single verse at the end. Chapter 

204 gives current examples of sandhi, samāsa and taddhita very briefly though. It gives also 

similar examples of liṅgānuśāsana and sarvanāma. Most of the examples are found in the 

Kātantra. In speaking of Kātantra grammar I am referring to the East Bengal recensions of 

it. 

The inference from my study of these two chapters is that Sarva-varmā being a clever 

teacher for royal pupils taught some topics of grammar by sūtras and others by examples 

only. Subsequent redactors added rules for which he gave examples only. So originally as 

the Kātantra came out from the hand of Sarva-varmā, it did not contain a quarter of the rules, 

as are now credited to him. (Descriptive Catalogue, Preface, pp. 39-40) 

It is a riveting fact that none of these three Purāṇas mentioned the name of Pāṇini, as is 

observed by Haraprasad. 

Though the NP, in contrast with AP and GP, does not comment on which grammatical 

school is it following, the approach it takes for grammatical discussion seconds the view 

of AP and GP. The verified definitions of technical terms, such as kārakas, again, clearly 

show that like the other two this Purāṇa also is a follower of Kātantra system. A table can 

be put here to show the comparison. 

  Kātantra NP 

kartr̥ yaḥ karoti sa kartā saḥ kartā syāt karoti yaḥ 

karman yat kriyate tat karma karma kriyate ca yat 

karaṇa yena kriyate tat karaṇam yena kriyate tat karaṇam 

saṁpradana 
yasmai ditsā rocate dhārayate vā 

tat saṁpradānam 

yasmai ditsā dhārayed vai rocate 

saṁpradānakam  

apādāna 
yato ’paiti bhayam ādatte vā tad 

apādānam 

yato ’paiti samādatte apadatte ca 

yaṁ yataḥ 

adhikaraṇa ya ādhāras tad adhikaraṇam adhikaraṇe bhavet/ādhāre  

 

All of these three Purāṇas concentrate on giving examples rather than elaborate discussion. 

The coalescence of topics, as talked about earlier, in GP and NP sometimes make matters 

little difficult to understand. But for AP, on the other hand, things become much easier to 

acquire as it brings in different chapters for distinct topics. One important aspect of NP is 

that it gives a greater number of examples than GP, which for any student of grammar is a 

good source of practical learning. 

We may conclude this article by one interesting example on kāraka-vibhakti from NP, that 

shows all the kārakas and their respective vibhaktis in form of a verse praising lord Rāma. 

rāmeṇābhihitaṁ karomi satataṁ rāmaṁ bhaje sādaram / 

rāmeṇāpahr̥taṁ samastaduritaṁ rāmāya tubhyaṁ namaḥ // 

rāmād muktim abhīpsitā mama sadā rāmasya dāso ’smy aham / 

rāme rañjatu me manaḥ suviśadaṁ he rāma tubhyaṁ namaḥ // (NP, 52.35) 
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Notes and References 
1. Grammatical lessons in AP begins with the statement— atha kaumāravyakaraṇam//; GP on the same 

begins with—kumāra uvāca/atha vyākaraṇaṁ vakṣye kātyāyana samāsataḥ/siddhaśabdavivekāya 

bālavyutpattihetave// 

2. Exact time of Śasideva is unknown till date. But he definitely belonged to or before 10 th century CE, 

as Al Biruni (CE 973-1050) in his magnum opus Taḥqīq Mā Li-l-hind mentioned Śaśideva’s name 

along with the grammatical treatise Śaśidevavr̥tti, composed by him (cf. Sachau, Alberuni’s India, vol. 

1, p. 135); Theodor Aufrecht in Catalogus Catalogorum, vol 1 (p. 618) referred to Vyākhyānaprakriyā, 

a text ascribed to Śaśideva. 

3. Kalijiban Debsharma, Śabdaśāstrera Itihāsa, p. 93. 

4. Cf. īṣad arthe (Pāṇini’s rule 6.3.105) and kā tv īṣad arthe ’kṣe (Kātantra, Samāsapāda 283). 

5. The pratyāhāras used in the grammatical rules of Pāṇini are as follows: ak, ac, aṭ, aṇ (2), am, aś, al, 

ik, ic, iṇ, uk, eṅ, ec, aic, khay, khar, ṅam, car, chav, jaś, jhay, jhar, jhal, jhaś, jhaṣ, baś, bhaṣ, may, yañ, 

yaṇ, yam, yay, yar, val, vaś, ral, śar, śal, haś, and hal. The total number of pratyāhāras will be increased 

to forty-three (43), if two more pratyaharas, namely ñam and cay, though not mentioned separately in 

Aṣṭādhyāyī, are taken into consideration. 

6. The list of pratyahāras mentioned in this article is taken from Chowkhamba edition (see bibliography). 

The list in the Nag Publishers’ (see bibliography) edition is slightly different from this one. That edition 

enlisted a number of thirty-five (35) pratyāhāras, out of which eight (8) new pratyāhāras than that of 

Aṣṭādhyāyī are included, which are: ay, jav, jhav, khav, jham, bal, bhaś and śav; and also fourteen (14) 

pratyāhāras of Aṣṭādhyāyī, namely- uk, ec, khay, khar, car, jhar, jaś, jhaṣ, jhaṣ, baś, yay, yar, val and 

śar are not present in that list of AP. 

7. According to Pāṇini samāsas are of 25 types in total that follows like this: avyayībhava 1 type, 

tatpuruṣa 12 types, karmadhāraya 5 types, dvigu 3 types, dvandva 2 types and bahuvrīhi 2 types. 

8. For discourse, see Haldar, p. 329. 

9. For discussion, see ibid., pp. 214-215; also, vibhaktayo dvitīyādyā nāmnā parapadena tu samasyante 

samāso hi jñeyas tatpuruṣaḥ sa ca (Kātantra, Samāsapāda, rule 266). 
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PROVENANCE OF SATĪPĪṬHAS 

Shubhajyoti Das 

 

Abstract 

A pilgrimage is a journey, search of moral and spiritual significance. Many religions attach spiritual 

importance with particular places. In India there are various religions. But “Hinduism” is one of the most 

widely practised religions in India. Ancient Indian documents mention numerous pilgrimage sites. But mainly 

Purāṇic literature provides us the lists of pilgrimages. Bathing is the most important activity of the pilgrimage 

sites. So many rivers like Ganga, Narmada, Godavari etc. are described in puranic literature elaborately. But 

some places are there which are not situated on the banks of these holy rivers which are associated with Satī, 

the Mother Goddess and these are called Satīpīṭha. More or less fifty-one pithas are there. But these places 

are connected with one legend and it is the most interesting part of their origin. So, in this article an attempt 

to explore origin of the legend and its development will be made.   

 

Keywords 

Dakṣa-yajña, Purāṇa, Prajāpati, Satī, Śaktipīṭhas, Śiva 

 

Pilgrimage sites are very much related to Indian culture. Pilgrimage in India is the result of 

the animistic basis of our popular beliefs. It is reflected in the higher form of “Hinduism”. 

The synonym of pilgrimage in Sanskrit is tīrtha. According to the Webster Comprehensive 

Dictionary pilgrimage means firstly a long journey, especially one made to a shrine or 

sacred place, secondly Man’s life as a journey through the world1. According to the The 

Oxford English Dictionary pilgrimage means, a journey made by a pilgrim; a journey 

(usually of considerable duration) made to some sacred place, as an act of religious 

devotion; the action of taking such a journey2. 

The bathing sites are available in most of the pilgrim sites. Bathing places may be some 

holy river, kuṇḍa or pool, even a well. Pilgrims take bath and remove their physical 

impurities. They believe that sin is removed after the bath. In Sanskrit Tīrtha is derived from 

Tṝ (verbal root). The meaning of this verbal root is given by Pīṇini in his text, ‘tṝ 

plavanataraṇayoḥ’ (Dhātupāṭha, 969).  
Resorts for the pilgrims are enormous. In the following list the more important holy places 

are classified according to their geographical position and the deities mainly worshipped. 

Many places combine the cults of more than one deity, eg. we have seen one of the twelve 

great Liṇgas Viswanātha, Durga Kuṇḍa temple, Buddhist pilgrimage site at Sarnātha and 

the 23rd Tīrthaṅkara Pārśvanāth’s birth place in Vārāṇasī. 

In religion and spirituality, a pilgrimage is a very long journey or search of great moral 

significance. Sometimes it is a journey to a sacred area or shrine of importance to innate 

faith. Members of every religion participate in pilgrimages. “Hindu” pilgrimages like Char 

Dham (Famous four pilgrimage sites), Kumbh Mela, old holy cities as per Puranic texts 

(Vārāṇasī, Prayāga, Kurukṣetra, Gayā etcetera), old temple cities (Puri, Sabarimala 

etcetera), new pilgrimage centres (Belur Math, Dakṣiṇeśwara kālī temple), the twelve great 

Liṇgas and Śaktipīṭhas show the various cults which were responsible for the existence and 

development of these holy sites. 

In this article the origin of the Śaktipīṭhas will be discussed. Śaktipīṭhas are an important set 

of pilgrimage in Hindu religion. No less than fifty-one Śaktipīṭhas are there where the 

Mother Goddess is worshipped. The Śaktipīṭhas are significant shrines and pilgrimage 
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destinations in Shaktism. The goddess is the focus of “Hindu” religious tradition. Most of 

these historical places of goddess worship are geographically located in India. But there are 

three in Pakistan, three in Nepal, seven in Bangladesh and one each in Tibet and Sri Lanka. 

There are many legends in ancient and modern sources that may be cited as evidence.  

There is a legend offering a mythological explanation of the origin of the Pīṭhas. The present 

article is about how the ancient legend was developed. The earlier versions have nothing, 

however to do with the Pīṭhas. The seed of the legend can be traced in the Ṛgveda3. The 

Ṛgvedic tradition about incestuous relation of a father with his daughter was extended in 

the Brāhmaṇas such as the Śatapatha4 and Aitareya5 (III.33-34). But the legend received its 

final form in the Purāṇas and Tantras datable to the late-medieval period. We have found 

in the story, once Prajāpati identified with Yajña or sacrifice who committed incent with his 

own daughter. For the disgusting vile act of their father, the gods approached and requested 

Rudra to pierce Prajāpati with his arrow. Rudra discharged an arrow at Prajāpati. But already 

the retas (germinal fluid or semen) fell upon the ground. As Prajāpati represents sacrifice 

itself and no part of his body could be thrown away in the performance of sacrifice, the gods 

first took Prajāpati’s retas to Bhaga. Bhaga sits on the southern side of the sacrificial ground. 

When Bhaga looked at the thing (retas), at once his eyes were burned. Then the gods took 

it to Pūṣan. But Pūṣan lost his teeth. The concluding part of the story is not relevant for our 

purpose. But the first portion of the legend is found with a little modification in the Gopatha 

Brāhmaṇa6 (II, 1). According to Gopatha Brāhmaṇa while Prajāpati was performing a 

sacrifice, he did not allow to Rudra to take his requisite share. After that he made Bhaga 

blind and Pūṣan toothless. 

Sometime before the rise of the Guptas in the fourth century CE the same legend has 

developed into the well-known Dakṣa-yajña story. The earliest form of the legend of Dakṣa-

yajña-nāśa is probably to be traced in the Vaiyāsika-Mahābhārata7. A slightly modified 

form of the same story is found in many of the Purāṇas, viz. Matsya8, Padma (Sṛṣṭikhaṇḍa)9, 

Kūrma10, Brahmāṇḍa11. This story is found in the Kumārasambhava12 of Kālidāsa also. 

Kālidāsa flourished in the fourth and fifth centuries and ornamented the court of the 

Candragupta II Vikramāditya. According to the modified version of the legend the mother 

goddess was the wife of Śiva. She was the daughter of Dakṣa Prajāpati and her name was 

Satī. One day Dakṣa Prajāpati was celebrating a great sacrifice Aśvamedha13. But in this 

sacrifice neither Satī nor Śiva was invited. However, Satī went to her father’s sacrifice and 

at that place she was greatly insulted by her father Dakṣa. As a result of this insult, she said 

to have died by yoga or of a broken heart. But Kālidāsa says, she put herself into fire and 

perished. In the Kūrmapurāṇa Parvatī was angry and she created Bhadrakālī14. In the 

Mahābhārata version of the legend the wife of Śiva is only responsible for pointing out. 

The incident happened because of Dakṣa’s arrogance in disregard the great god. But in this 

story Satī is not Dakṣa’s daughter and she did not die at Dakṣa’s house as a result of latter’s 

ill-treatment. It will be seen, the two strains of the legend in the Brāhmaṇas, viz., Prajāpati 

insulted his own daughter and disregarded Rudra Śiva. But both lagends have been 

knowingly accommodated in the story of the Purāṇas. When the news of Satī’s death 

reached her husband, Śiva became furious and went to the place quickly. The sacrifice of 

Prajāpati Dakṣa was completely destroyed. According to some of the sources Śiva beheaded 

Dakṣa. But afterwards he restored Dakṣā’s life. According to some subversions of the 

legend, Dakṣa was punished by the demon Vīrabhadra15 (Kūrmapurāṇa) who was created 

for the purpose by Śiva. The character of Vīrabhadra is also mentioned in Mahābhārata16.  

However, the story of Dakṣa-yajña-nāśa evolved out of the old legend about Prajāpati. 

Reference to Prajāpati is found in the Brāhmaṇas. It is proved by the fact that the Puranic 

account17 of the destruction of Dakṣa Prajāpati’s sacrifice refers to the blinding of Bhaga’s 
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eyes and the breaking of Pūṣan’s teeth and these incidents are clearly mentioned in the 

Brāhmaṇas.  

Further development of the legend was included probably in the mediaeval period. A new 

legend was grafted to the old story simply for the cause of explaining the origin of the Pīṭhas. 

According to later Purāṇas and Tantras like Devībhagavata18 and Kālikā Purāṇa19 Śiva 

became inconsolable at the demise of his beloved wife Satī. After the destruction of Dakṣa’s 

sacrifice Śiva wandered over the earth in mad dance with Satī’s dead body on his shoulder 

(or head). The gods now became worried to free Śiva of his infatuation. They made a 

conspiracy to separate him of his wife’s dead body. So, Brahman, Viṣṇu and Śaṇi entered 

into Satī’s dead body by yoga and disposed it gradually bit by bit.20 Where the pieces of 

Satī’s dead body fell, each of these places became a Pīṭha. According to the modified story 

Viṣṇu followed Śiva and cut Satī’s dead body on Śiva’s shoulder or head piece by piece by 

his arrow or his discus.21 In these holy seats or resorts the mother-goddess is represented to 

be constantly living in some form on other together with a Bhairava who is a form of her 

husband Śiva. Bhairava has various names, i.e., Nakulīśa is the Bairava of Kalī at Kalighata, 

Umānanda is the Bairava of Kāmākhyā at Kāmarūpa etc.  

Eminent historian Ram Sharan Sharma said sexual relationship of men and women in his 

monograph, Bhāratīya Sāmājika o Arthanaitika Itihāsa. In the year 1861 German scholar 

Baclofen said that before the marriage ceremony of men and women made reckless sexual 

relation and that was the way of sexual intimacy.22 Sharma accepted Meyer’s view and said 

we do not find any evidence of reckless sexual intimacy in vedic literature. But no doubt, 

this socio practice was afoot and literature supported it silently. Prajāpati became attracted 

to his own daughter. The noted story was supported by the Epics and some Purāṇas, as for 

instance, through intimacy of Brahmā and his daughter Śatarūpā, Manu was born.23 This 

kind of sexual approach speaks of an ancient indian society where still marriage rite was not 

running and at this point of time father-daughter and brother-sister physical relationship was 

not prohibited.24 

In the later part of this legend, Rudra punished Prajāpati for seeking help of the gods. 

Eminent scholar Sukumari Bhattacharyya comments on this matter25, that in prevedic period 

Rudra was related with animal world. She assumes that the legend had been developed by 

Aryans because of some reason. Probably they tried to relate Rudra with Paśupati Śiva. We 

find a representation of the lord of the animals in an Indus valley civilization seal. They 

would try to the legacy of Rudra to Paśupati Śiva, that is how the legend of deity was 

developed. If this legend was not developed, it would have been difficult to establish 

Paśupati as an Aryan deity. 

The final stage of the legend tells how Satī’s dead body was released. There are two stories 

according to the first of which Viṣṇu, Brahman and Śaṇi entered into Satī’s dead body by 

the power of yoga and the other says that Viṣṇu followed Śiva and cut Satī’s dead body by 

his arrow or his discus. But for at present most of the Indian people are familiar with the 

second one. Viṣṇu is the common factor of both stories. Nowadays Viṣṇu is a popular face 

of “Hinduism”. On the other side Brahman and Śaṇi have lost their glory. Their divinity is 

not lost but their popularity has waned. So, the Puranic literature tells us about their power, 

but only Viṣṇu been able to retain his glory in present religious scenario. 

We have discussed the latest stage in the development of an ancient tale. But the story may 

have some connection with Buddhist legends regarding the worship of Buddha’s corporeal 

relics and the construction of stūpas in order to enshrine them26 as well as with those 

concerning the various manifestations of Buddha in the Jambudvīpa.27 
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On the other hand, the Osiris myth is the most elaborate and influential story in ancient 

Egyptian mythology. It is concerned about the murder of the god Osiris who was a primeval 

king of Egypt. Osiris’s brother had put Osiris in a wooden coffin. He then nailed it and put 

the coffin in the sea. The waves brought it to Syria, from where after a long time Osiris’s 

wife Isis and his sister found it. They took the body to Egypt. They scattered the bones far 

and wide, thus gave rise to the countless relics of Osiris so far seen in the days in the temples 

of Egypt.28 

So, the mythological interpretation of the genesis of the Pīṭhas has been partially responsible 

for the origin and development of the Pīṭha conception. The mythology has mainly 

developed in three stages. First in the vedic period, then in the time of Mahābhārata and 

finally in later puranic period. But there is no doubt that the original development of this 

mythology is developed from the Ṛgveda and it received its final form in the latest Pūrāṇas 

and Tantras assignable to the late-medieval period. 
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DELINEATION OF POVERTY IN UDBHAṬASĀGARA 

Arup Ghosh 

 

Abstract 

The Udbhaṭasāgara is an anthological treatise. Anthologies or kośakāvyas, are compilations of verses on 

various topics like proverbial, devotional, ethical, descriptive and erotic etc. These collections are valuable 

landmarks of the literary history of India. The text Udbhaṭasāgara is a compilation of verses called 

Udbhaṭaśloka. Purna Chandra De justifies the reason behind such nomenclature which is as follows. 

cittacamatkāriṇī kavitodbhaṭakavitā । 

In this work verses of poets belonging to 10th cent. CE to 20th cent. CE have been compiled. Among the 

ancient poets whose verses are collected here Kahlaṇa, Vihlaṇa, Jayadeva, Rājaśekhara etc. are mention-

worthy and among the poets near to our time poems of Bhāratacandra-Rāyaguṇākara, Bāṇeśvara-

Vidyālaṃkāra, Premacandra-Tarkavāgīśa, Rākhāladāsa-Nyāyaratna etc. are taken also. Here a short attempt 

has been made to show delineation of poverty in Udbhaṭasāgara. 

Anthologies or kośakāvyas, are compilations of verses on various topics like proverbial, 

devotional, ethical, descriptive and erotic etc. The author of Kāvyādarśa, Daṇḍin (8th cent. 

CE)1, has named kośa-grantha as being one variety of poetical writings in Sanskrit. 

According to Viśvanatha-Kavirāja (14th cent. CE)2, a kośa is a collection of verses which 

are independent of each other. Although no verse is closely connected in form of matter to 

any other, yet the verses can possibly be arranged into groups or sections according to 

particular topics. His definition of kośa is as follows. 

kośaḥ śloka-samūhastu syādanyonyānapekśakaḥ।3  

These collections are valuable landmarks of the literary history of India. We may quote here 

S. K. Dey and S. N. Dasgupta to show the importance of these particular types of literary 

compositions called kośakāvya. 

The greatest repositories of single stanzas of more than a thousand known and unknown 

poets are the Sanskrit Anthologies, which began to be compiled from the 10th century 

onwards. They preserve the verses of greater and more well-known poets, but their 

importance consists in rescuing from oblivion a large number of fleeting verses of 

lesser and less known poets. It is true that the Anthologies belong to a comparatively 

late period; they furnish little account of the poets themselves or their works; the 

quotations are tantalisingly meagre; the notoriously careless and fluctuating 

ascriptions, as well as anonymous citations, do not yield much positive chronological 

result; but, in spite of these drawbacks, their literary importance is immense... Even 

admitting that stray stanzas cannot give us much, one can yet realise that the so-called 

minor poets often represent the spirit of an age or a country better than the more 

formidable members of the profession.4 

Hence the social condition of a certain period of ancient India can convincingly be traced 

out from these kośakāvays. These uncommon or unusual (Udbhaṭa) verses commonly 

referred to as Udbhaṭakośas have been compiled in kośakāvyas or anthologies under 

different names like Subhāṣitaratnakośa, Subhāṣitaratnabhāṇḍāgāra, 

Śārṅgadharapaddhati, Cāṇakyaślokasaṃgraha etc. Here in this paper, we would like to 

show poverty portrayed in the anthological text called Udbhaṭasāgara, a compilation of 

verses known as udbhaṭaśloka. To best of the knowledge of the author of this present article, 

till date under the name of Udbhaṭasāgara only a single edition, together with an 

introduction by Ratna Basu, is compiled by Purna Chandra De. The requisite publication 

detail is put in the bibliography. Now as for the nomenclature of the text, the introductory 
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section of the edition informs us that verses that pleasantly surprise one's mind are to be 

called udbhaṭa verses, as is justified by De. We may quote here from the introduction. 

cittacamatkāriṇī kavitodbhaṭakavitā iti abhidhānoktirutkalitā vyākhyāntarāṇyapi pradattāni। 5 

Verses of poets, who belonged to a period between 10th cent. CE to 20th cent. CE, are 

compiled in the collection of Udbhaṭasāgara. Altogether in this text verses of early 

composers like Kahlaṇa, Vihlaṇa, Jayadeva, Rājaśekhara etc., and later poets like 

Bhāratacandra-Rāyaguṇākara, Bāṇeśvara-Vidyālaṃkāra, Premacandra-Tarkavāgīśa, 

Rākhāladāsa-Nyāyaratna etc. are compiled. 

Primarily the chapter of the text Udbhaṭasāgara is called pravāha, which again is divided 

into sub-chapters entitled taraṅagas which are based on various topics. Now among these 

sub-chapters the nindātaraṅgas rigidly condemned dāridrya or poverty. We may conclude 

this article by quoting some excerpts from some of these nindātaraṅga, that show the 

thought of the poets on poverty. The verses are as follows. 

eko hi doṣo guṇasaṃnipāte 

nimajjatīndoriti yo babhāṣe । 

nūnaṃ na dṛṣṭaṃ kavināpi tena 

dāridryadoṣo guṇarāśināśī ।।1.99।। 

mama tisro gatā bhāryā vidyābuddhivibhūtayaḥ । 

caturthī durgatiḥ sādhvī saivaikā māṃ na muñcati ।।1.100।। 

rātrau jānu divā bhānuḥ kṛśānuḥ sandhyayordvayoḥ । 

itthaṃ śītaṃ mayā nītaṃ jānubhānukṛśānubhiḥ ।।1.101।। (Jayantīdevyāḥ) 

he dāridrya namastubhyaṃ siddho’haṃ tvatprasādataḥ । 

paśyāmyahaṃ jagat sarvaṃ na māṃ paśyati kaścana ।।2.152।। 

dvigurapi sadvandvo’haṃ gṛhe ca me satatamavyayībhāvaḥ । 

tatpuruṣaḥ karma dhāraya yenāhaṃ syāṃ bahuvrīhiḥ ।।1.153।। 

                                                                                            (Bhaṭṭamuktikalasasya) 

madgehe muṣalīva mūṣikavadhū-rmūṣīva mārjārikā 

mārjārīva śunī śunīva gṛhiṇī vācyaḥ kimanyo janaḥ । 

mūrcchāpannaśiśūnasūn vijahato dṛṣṭvā ca jhillīravai- 

rlūtātantuvitānasaṃvṛtamukhī cullī ciraṃ roditi ।।2.154।। (Vikramādityasya, 

                                                                                        keṣāṃcinmate durgatasya) 

vikasāmi ravāv udite saṅkocam upaimi cāstam upayāte । 

dāridryasarasi magnā paṅkajalīlāmanu bhavāmi ।।2.155।। (Jayantīdevyāḥ) 

saṅgaṃ ko’pi na nirdhanasya kurute saṃbhāṣyate nādarāt 

saṃprāpto gṛhamutsaveṣu dhanināṃ sāvajñayā lokyate । 

dūrādeva mahājanasya vi caratyalpacchado lajjayā 

manye nirdhanatā prakāmamaparaṃ ṣaṣṭhaṃ mahāpātakam ।।2.156।। (Rudraṭasya) 

dagdhaṃ khāṇḍavamarjunena balinā divyairdrumaiḥ sevitaṃ 

dagdhā vāyusutena rāvaṇapurī laṅkā punaḥ svarṇabhūḥ । 

dagdhaḥ pañcaśaraḥ pinākapatinā tenāpyayuktaṃ kṛtaṃ 

dāridryaṃ janatāpakārakamidaṃ kenāpi dagdhaṃ na hi ।।2.157।। (Niśānārāyaṇasya) 

vāsakhaṇḍamidaṃ prayaccha nanu vā svāṅke gṛhāṇārbhakaṃ 

riktaṃ bhūtalamatra nātha bhavataḥ pṛṣṭhe palāloccayaḥ । 

dampatyoriti jalpitaṃ niśi yadā śuśrāva corastadā 
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labdhaṃ karpaṭam anyatastadupari kṣiptā rudannirgataḥ ।।3.274।। 

kamalaśrīharaścandraḥ pūrṇacandrastato’dhikam । 

tat tatra viṣadṛṣṭiste kiṃ mātaḥ kamalālaye ।।3.276।। (Udbhaṭasāgarasya) 

caurebhyo na bhayaṃ na daṇḍapatanāt trāso’pi vā bhūpateḥ 

śaṅkā no śapate niśāsu gamane durge ca dūre pathi । 

dāridryaṃ sukhameva kevalamaho duḥkhadvayaṃ duḥsaha- 

māyānto’tithayaḥ prayānti vimukhā nindanti ca jñātaya ।।3.277।। 

uttiṣṭha kṣaṇamekamudvaha sakhe dāridryabhāraṃ mama 

śrāntastāvadahaṃ ciraṃ maraṇajaṃ seve tvadīyaṃ sukham । 

ityukto dhanavarjitena viduṣā sakhyā śmaśāne śavo 

dāridryānmaraṇaṃ paraṃ sukhamiti jñātveva tūṣṇīṃ sthitaḥ ।।3.279।। 

kastvaṃ bhoḥ kavirasmi tat kimu sakhe kṣīṇo’syanāhārato 

dhig deśaṃ guṇino’pi durgatiriyaṃ deśaṃ na māmeva dhik ।                

pākārthī kṣudhito yadaiva vidadhe pākāya buddhiṃ tadā 

vindhye nendhanam ambudhau na salilaṃ bhūmau na vā taṇḍulaḥ ।।3.282।। 

na bhāle sinduraṃ na ca naya nayorañjanaraso 

na gātre snehādirna ca khadirarāgo’dharapuṭe । 

avaidhavyaṃ kiñcit kathayati madambhoruhadṛśo- 

rluṭhatyagre bāhorvigatakalaho lohavalayaḥ ।।3.283।। (Bāṇeśvaravidyālaṅkārasya) 

śīlaṃ śātayati śrutaṃ śamayati prajñāṃ nihanti kramād 

dainyaṃ dīpayati kṣamāṃ jñāpayati vrīḍāṃ nirasyatyapi । 

tejo jarjarayatyapāsyati matiṃ vistārayatyarthitāṃ 

dāridryaṃ puruṣasya kiṃ na kurute vairaṃ paraṃ bhīṣaṇam ।।3.284।। (Trivikramasya) 

sarvajña tvaṃ vadasi bahudhā dīyatāṃ bho 

dādhātūnāṃ bhavati sadṛśaṃ rūpamevaṃ caturṇām । 

dvau dānārthau bhavata itarau pālane khaṇḍane ca 

no jānīmaḥ kathayata bhavān kasya vāyaṃ prayogaḥ ।।3.289।। 

cintācakre bhramati niyataṃ manmanomṛttikeya- 

mārdrībhūtā nayanasalilairbhramyate dainyadaṇḍaiḥ । 

āśākumbhāḥ kati kati kṛtāścheditāḥ karmasūtre- 

rjātyā vipraḥ punarahamaho kumbhakāro’smi vṛttyā ।।3.290।।                                       

(Bāṇeśvaravidyālaṅkārasya) 

pīṭhā kacchapavat taranti salile saṃmārjanī mīnavad 

darvī sarpaviceṣṭitāni kurute santrāsayantī śiśūn । 

śūrpārdhavṛtamastakā ca gṛhiṇī bhittiḥ prapātonmukhī 

rātrau pūrṇataḍāgasannibham abhūd rājan madīyaṃ gṛham ।।3.291।। (Nidrādaridrasya)  
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2. Ibid., p. 113. 

3. Bimalakanta Mukhopadhya (ed.), Sāhityadarpaṇa, p. 350. 

4. S. K. Dey and S. N. Dasgupta, History of Sanskrit Literature, p. 411. 

5. Purna Chandra De (comp.), Udbhaṭasāgara, intro., p. 1. 
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MAUGHAM’S THE RAZOR’S EDGE AND THE KAṬHOPANIṢAD 

Arghyadip Mondal 

 

Abstract 

In spite of being a western author William Somerset Maugham grew his interest to the Eastern philosophy 

too. Besides studying Indian philosophy meticulously Somerset Maugham, visited India in 1938 and 

encountered Ramana Maharshi. All his interests and personal experiences in India and its philosophy are 

mirrored in his novel The Razor’s Edge. He is reflecting all his thoughts about Eastern Oriental spirituality 

through the protagonist to the Western occidental society. He successfully portrayed the protagonist of the 

novel in the shape of the protagonist of Kaṭhopaniṣad, Naciketā. As a way out from the post-World War 

traumas, He chose the Upaniṣadic path of Freedom instead of the Biblical path of Salvation. The conceptual 

distinction between east, west and its beliefs are tried to be broken by the author. This paper reflects the various 

aspects of Kaṭhopaniṣad in Maugham’s novel The Razor’s Edge. 

 

Introduction 

William Somerset Maugham, the author of the novel The Razor’s Edge (1943), was trained 

to be a doctor, but became an author by choice. While his medical training Maugham joined 

as an obstetric clerk in the slums of Lambeth. These experiences influenced him to write his 

first novel, Liza of Lambeth (1897). Thereafter, he carried on his writing. But he was 

compelled to pause his literary activities due to his involvement in World War I; from 1914 

to 1915 he was enlisted in British ambulance unit and in the military intelligence in Geneva. 

In 1916 he was again called for the war duty for being the chief agent in Russia for the 

British and American secret services. But the pathetic incidents of the war opened a new 

path to him where he could find the fuel for his one of the best novels, The Razor’s Edge. 

The perturbation he felt due to the deaths and the screams of the war, gave birth to his new 

novel The Razor’s Edge. The protagonist Larry Darell who was an aviator in World War I, 

witnessed his best friend being killed for protecting his life. Not only he was affected deeply 

but also his personality was altered by this experience. Initially, he seemed normal but later 

it was revealed that he might have lost something inside which made him aloof and alienated 

about everything. Notwithstanding his joblessness, he was not worried at all, instead he was 

in search of something which makes him loaf around the world, asking philosophical 

questions. He was seeking the answers of the crucial questions about the nature and the 

ultimate goal of life. But unsatisfied by the answers of numerous monks, he travelled several 

places and eventually ended up in India. He was enchanted by Indian spirituality and started 

inhaling the Upaniṣadic philosophy of reincarnation and liberation. Eventually he turned 

himself to be a disciple of the renowned sage, Sri Ganesha. After the acquisition of spiritual 

wisdom, Larry returned to America, with the zeal to be a mechanic but eventually turning 

to become a taxi driver in New York. He might have thought it to be a service to others. 

Instead of the western conventional philosophies Maugham turned to the Eastern ones while 

portraying the protagonist of the novel The Razor’s Edge. Even the title of the novel directly 

mirrors a verse from the Kaṭhopaniṣad. We can trace the source of author’s interest towards 

the Eastern philosophies through his personal library which contained some Indian 

philosophical texts such as Krishnaswamy Iyer’s Vedanta or the Science of Reality, 

Radhakrishnan’s History of Indian Philosophy and his translation of the Upanisads, Sir 

Charles Eliot's Hinduism and Buddhism, Professor Lionel Barnett's Brahma-Knowledge. 

But the encounter between Maugham and the Indian philosophy was not only through the 

pages of the classics but also through the direct acquaintance with Hindu sages in 1936. In 

the novel an entire chapter is devoted in passively describing his meeting with a Hindu 
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maharṣi at Tiruvannmalai near Madras and his rich Hindu philosophical concepts along 

with the sage's extraordinary personality. 

This paper, aims to highlight the principles of Kaṭhopaniṣad in The Razor’s Edge by 

Maugham. The verb highlight is used instead of explain or elaborate because the argument 

will be void if it is asserted that Indian philosophy addressed in this novel informs the whole 

structure of The Razor’s Edge. Eastern philosophy has to be considered as a part and parcel 

indeed but not as a whole. Nevertheless, scholarship on the novel would be incomplete 

without a tracing of Indian philosophy’s influence upon it, even though the novel contains 

Western expressions, it also catches up its own modern preoccupations. 

Title: The Razor’s Edge 

The Razor’s Edge can be considered as one of the first Western novels proposing non-

Western solutions to the Western society's illnesses. Here the very title of the Western novel 

is based on the Eastern philosophy and its values. Kaṭhopaniṣad, a renowned sacred text, 

enchanted the Author’s mind hence the novel came to form. At the beginning of the sixth 

chapter (where the protagonist shares his spiritual experiences of India to the author) author 

mentioned, 

I should add, however, that except for this conversation I should perhaps not have thought 

it worthwhile to write this book.1  

His statement clarifies the very Eastern title of the Western novel. The title mirrors a verse 

of the Kaṭhopaniṣad, which says, 

...sharp as a razor’s edge, hard to traverse, difficult of going is that path, say the sages.2 

The very verse caught the author's eye and made him put the protagonist in search of 

meaning of life with the contrariness between materialism and spirituality. He had to move 

from places to places for finding peace. This takes the plot of the novel from Chicago to 

Paris, and eventually in India where he found some of his answers to quench his thirst. It is 

like he was walking on the razor’s edge throughout his life. But still he could not find any 

peace, his path was hard to traverse, like the sages say. 

The Source 

As it has already been mentioned earlier that the title and the philosophy behind the novel 

can be traced in the fourteenth verse of the third section of the first chapter of Kaṭhopaniṣad, 

which says ― 

uttiṣṭhata jāgrata prāpya varān nibodhata/  

kṣurasya dhārā niśitā dūratyayā durgaṁ pathastat kavayo vadanti//1.3.143 

This verse is in imperative mood which conveys, Rise! you need to awake and search for 

the sages who says that the life is like a Razor’s edge, difficult to walk on. Find them so that 

you can learn. 

This verse is one of the epilogues of Kaṭhopaniṣad. According to Anirban, 

At the end of the chapter, these four verses (14, 15, 16, 17) can be considered as the summary 

of the whole chapter.4 

He continues, All the lessons have already been bestowed, now its time to conclude with 

brief summary in the first two verses (14, 15) and in the second verses the results will be 

delivered (16, 17).5 

After revealing the nature and glory of Paramatman, and the way to assimilate in it, Yama 

is warning Naciketā telling this verse that he has to arise, he has to stay awakened to find 
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out the sages to know the Supreme because the way is as sharp as a razor's edge to cross, to 

achieve the utmost reality. 

Anirban clarifies that, first is Arising, then Awaking, it follows Benediction and eventually 

liberation.6 

This very verse is addressed to Naciketā, and it starts with uttiṣṭhata which means to rise. 

He is advised to rise himself. But from what he has to be risen? We can find and relate the 

answer with the tale of Rohita from Aitareya Brāhmaṇa, where he was encouraged by Indra. 

To him Indra uttered caraiva which means keep going. There it is conveyed that if you sleep 

your destiny will also be in asleep. If you rise, so your destiny and if you keep going, you 

will be followed by your destiny.7   

In the tales cariva, uttiṣṭhata all these might be said to Rohita and Naciketā but in reality 

Yama and Indra are speaking to us, we are told to be arisen to be awakened. Day after day 

we are sleeping, capitulating ourselves into the hands of vague. We are satisfied with 

nothingness. We have to wake up and prepare ourselves to walk on the razor’s edge, because 

the life is nothing but walking on the bleeding feet with a shining smile. This path is too 

narrow to travel, too hard to cross, so we have to rise ourselves, we have to awake ourselves, 

we have to keep going with the help of those who are great so that at the end we can see the 

shining sun of Freedom. 

The Novel and the Upaniṣad 

The appreciation of this novel will be partial if Hindu mysticism and Oriental spirituality 

are taken in negligence. When the World War I caused the protagonist (Larry Darell) mental 

trauma and made him to suffocate in the materiel world, the fundamental Hindu experience 

of liberation played very crucial part in helping him to find his peace. This paper establishes 

the novel, The Razor’s Edge as one of the examples of modern Western appropriation of the 

Upaniṣadic Sanskrit text, Kaṭhopaniṣad where the knowledge of the Self over a life of love, 

luxury and wealth is prioritised by the protagonist young Naciketā. Larry (the protagonist 

of the novel) and Naciketā (the protagonist of the Kaṭhopaniṣad), both chose self-realization 

to be the realization of the Absolute. 

The esoteric knowledge of the Self and of the life beyond, comes to light through the dialog 

between Yama and Naciketā. Kaṭhopaniṣad reveals her teachings through the words and 

wisdom of Yama. Contextually, it has been disclosed to Naciketā but in reality, explanations 

and narrations have been bestowed to us just like The Razor’s Edge which also comes in 

contact with the readers through dialogue form between the author and the characters. The 

novelist himself plays very significant role by conversing with the characters and taking the 

novel to its climax. Not distinguishing from Kaṭhopaniṣad, in The Razor’s Edge, 

contextually all the fundamental experiences, consist of Eastern values, are narrated by the 

protagonist to the author but in reality the Eastern oriental philosophy of Liberation was 

prescribed for the occidental problems instead of the Western occidental philosophy of 

Salvation. Dialog form, being the primary mode of storytelling, creates a latent stylistic link 

between the ancient oriental Upaniṣadic literature (Kaṭhopaniṣad) and a post-war occidental 

modern literature (The Razor’s Edge). 

In Maugham’s novel death snatched the life of Larry’s close friend in World War I. Hence 

it changed his life afterwards. His fiancée wonders what caused his beloved's life to be 

shattered and She expresses, 

One of the nice things about him was his enormous zest for life. He was so scatter brained 

and gay, it was wonderful to be with him; he was so sweet and ridiculous. What can have 

happened to change him so much?8 
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She and the rest of Larry’s acquaintance could not measure the terror he encountered in the 

war. Unlike others Larry revoked himself from the material world and turned to an inner 

cosmos. The question was hovering inside his mind: 

I want to know whether I have an immortal soul or whether when I die it's the end.9 

His question indeed reminds us the very question of Naciketā: 

yeyaṁ prete vicikitsā manuṣye ’stīty eke nāyam astīti caike/ 

etad vidyām anuśiṣṭas tvayāhaṁ...//1.1.2010 

Which means, this debate that there is over the man who has passed and some say 'This he 

is not and some that he is, that, taught by thee, I would know...11 

Naciketā is concerned about what happens after death, so he asked the Death (God of death) 

himself. A dormant similarity can be established between two stories by noticing that the 

encounters with death made both Naciketā and Larry ask the very question of beyond and 

cause the transformation in both characters. 

For being absent and not feeding the guest (Naciketā) for three nights, Yama felt guilty and 

offered him three boons. The character of Yama is portrayed here as a humble person who 

is also very careful about the social values. He expressed in grief that the Brahmin boy 

should have been properly greeted and fed. Likewise, despite being on the deathbed Elliott 

Templeton (the socialite uncle of Larry's fiancée) sent his regret for not being able to attend 

the Princess's party. This similarity of being careful about the social moralities between the 

two characters (Yama and Elliott Templeton) should not be ignored because it highlights 

that social values played very significant role both in Eastern and Western cultures. 

The character of the protagonist of Kaṭhopaniṣad (Naciketā) reflects on the character of the 

protagonist of The Razor’s Edge (Larry) by their choice of knowledge and intellectual 

prosperity over health and wealthy prosperity. The verses of Kaṭhopaniṣad says: 

śatāyuṣaḥ putrapautrān vṛṇīṣva bahūn paśūn hastihiraṇyam aśvān/ 

bhūmer mahadāyatanaṁ vṛṇīṣva svayaṁ ca jīva śarado yāvad icchsi//1.1.2312 

[Choose sons and grandsons who shall live each a hun dred years, choose much cattle and elephants 

and gold and horses; choose a mighty reach of earth and thyself live for as many years as thou 

listest.] 1.1.2313 

etattulyaṁ yadi manyase varaṁ vṛṇīṣva vittaṁ cirajīvikāṁ ca/ 

mahābhūmau naciketas tvam edhi kāmānāṁ tvā kāmabhājaṁ karomi//1. 1. 2414 

[This boon if thou deemest equal to that of thy asking, choose wealth and long living; possess thou, 

O Nachiketas, a mighty country; I give thee thy desire of all desirable things for thy portion.] 1. 1. 

2415 

ye ye kāmā durlabhā matyarloke sarvān kāmāṁś chandataḥ prārthayasva/ 

imā rāmāḥ sarathāḥ satūryā na hīdṛśā lambhanīyā manuṣyaiḥ/ 

ābhir matprattābhiḥ paricārayasva naciketo maraṇaṁ mānuprākṣīḥ//1.1.2516 

[Yes, all desires that are hard to win in the world of mortals, all demand at thy pleasure; lo, these 

delectable women with their chariots and their bugles, whose like are not to be won by men, these I 

will give thee; live with them for thy handmaidens. But of death question not, O Nachiketas.] 1.1.25 

17 

Not distinguishing from Naciketā, Larry’s turning down to Maugham’s twentieth century 

version of Yama’s delectable offerings which represent stock-gambling, luncheons at 

Claridges, gluttonous dinners at the Ritz, a house on the Riviera with Savonnerie carpets, 

lavish entertainment, compels us to notice the link between an ancient and twentieth 
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century's literature. Above all the economically secured lifestyle with Isabel is refused by 

Larry in search of something more permanent. 

Larry could make the distinction between śreyas (whatever leads to the Supreme) and 

preyas (whatever leads to pleasures) just like Naciketā in Kaṭhopaniṣad which clarifies the 

boundary between the perishable and imperishable. 

Notwithstanding all the changes and technological advances, the aesthetic delights and the 

economic security with ideals of marriage and progeny identify the preyas, offered to 

Naciketā or Larry. Both the Indian and American protagonists were led to the highest form 

of knowledge for their choice for śreyas over preyas. In both occurrences, the journey 

towards the Supreme was guided by Lord Yama and Śrī Ganeśa (whom Larry meets in 

India). They both became the guru (by whom the darkness - gu is restrainted - ru) of the 

two protagonists for their understanding of Infinity and Eternity. 

How can an individual form be a residence of the Infinite formless? How can the multiplicity 

and plurality express the singular reality? All these questions were hovering inside 

Naciketā. He asked the God of death and was answered as well. These same esoteric 

questions were tried to be answered by Maugham through his protagonist to the Western 

world. 

The Upaniṣadic worldview was presented to the Western reader through the dialog between 

the protagonist and the narrator (the author himself) at a café in Paris. The secrets of the 

Self containing the omnipresent transcendent, formed the backbone of the dialog. Maugham 

translated ātman as soul. The protagonist of his novel explains, 

Liberation from the bondage of rebirth. According to the Vedantists the self, which they call 

the ātman and we call the soul, is distinct from the body and its senses, distinct from the 

mind and its intelligence.18  

Translation of ātman as soul, should not be considered as the best translation because the 

very word soul might guide someone to the Christian conception. The Self was approached 

not only to be a synthesis of body and mind but also an integral unity of body, senses, mind, 

intellect, and the subtle self by Larry. He also mentioned, 

It is uncreated; it has existed from eternity.19 

The voice of Lord Kṛṣṇa can be heard to be echoed in this statement of the protagonist: 

na jāyate mriyate vā kadācin nāyaṁ bhūtvā bhavitā vā na bhūyaḥ/ 

ajo nityaḥ śāśvato ’yaṁ purāṇo na hanyate hanyamāne śarīre//2.20 

[He is never born, nor does he die at any time, nor having (once) come to be will he again cease to 

be. He is unborn, eternal, permanent and primeval. He is not slain when the body is slain.] 2.2020 

Henceforth Lord Yama revealed the secrets of the Absolute by saying: 

agnir yathaiko bhuvanaṁ praviṣṭo rūpaṁ pratirūpo babhūva/ 

ekas tathā sarvabhūtāntarātmā rūpaṁ rūpaṁ pratirūpo bahiś ca//2.2.921 

[Even as one Fire hath entered into the world but it shapeth itself to the forms it meeteth, so there is 

one Spirit within all creatures but it shapeth itself to form and form; it is likewise outside these.] 

2.2.922 

vāyur athaiko bhuvanaṁ praviṣṭo rūpaṁ pratirūpo babhūva/ 

ekas tathā sarvabhūtāntarātmā rūpaṁ rūpaṁ pratirūpo bahiś ca//2.2.1023 
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[Even as one Air hath entered into the world but it shapeth itself to the forms it meeteth, so there is 

one Spirit within all creatures but it shapeth itself to form and form; it is likewise outside these.] 

2.2.1024 

Yama simply emphasizes the indifference amongst the different forms of fire. So as the 

entrapped air has no difference from the air outside. In lieu of fir and air, the protagonist of 

the novel directly used the utmost example: 

It is not part of the Absolute, for the Absolute, being infinite, can have no parts; rather, it is 

the Absolute itself.25  

That's how the Self is never limited and doesn't possess any particular format. In Larry’s 

words, 

The Absolute is in Isvar, the creator and ruler of the world.26 

According to him the imagination of Hindu Īsvara is the million manifestations of the 

Transcendent Reality to explain omnipresent and omnipotence of the Self. Hence the 

Transcendent cannot be limited within one image. He explained the Absolute, stating, 

It's nowhere and everywhere. All things imply and depend upon it. It is not a person, it is 

not a thing, it is not a cause. It has no qualities. It transcends permanence and change: whole 

and part, finite and infinite. It is eternal because its completeness and perfection are 

unrelated to time. It is truth and freedom.27  

Larry also used an analogy of a drop of water for explaining the wholeness of the Absolute,  

The drop of water that has arisen from the sea and in a shower has fallen into a puddle, then 

drifts into a brook, finds its way into a stream, after that into a river, passing through 

mountain gorges and wide plains, winding this way and that, obstructed by rocks and fallen 

trees, till at last it reaches the boundless sea from which it rose. But that poor little drop of 

water, when it has once more become one with the sea, has surely lost its individuality.28  

So, the Absolute, being Transcendent, is everything in particular and creates all the manifold 

forms of relations and relativities. 

Here Larry’s explanation of the Absolute can be considered as the Upaniṣadic conception 

of Brahman. In Sanskrit the word Brahman refers neuter gender, so the pronoun It is used 

by the author. But Radhakrishnan translated the Absolute as ātman which is in masculine 

gender, hence the pronoun He. Maugham's Upaniṣadic conception of the Absolute as 

Brahman, being neuter, seems more impersonal and approaches the infinite and formless 

characteristics of the Ultimate. 

According to Larry, God is within me or nowhere. 29 This very statement reminds us about 

a very popular Upaniṣadic phrase aham brahmāsmi30 – I’m the supreme Brahman, the 

Supreme Reality. This clearly proves Larry’s belief on Transcendent, existing within his 

own self. 

In spite of Larry’s dedication in meditating, reading and practicing Yoga while spending 

two years in India at the āśrama of Sri Ganesha and listening to his words of wisdom, he 

did not intend to live a life of a sage. Rather he said, 

It was not for me to leave the world and retire to a cloister, but to live in the world and love 

the objects of the world, not indeed for themselves, but for the Infinite that is in them.31 

The voice of Karmayoga is echoed in this very statement of Larry and it definitely reminds 

us of the teachings of Swami Vivekananda about Karmayoga,  
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It is the theory of non-attachment, to be attached to nothing while doing our work of life. 

Know that you are separated entirely from the world, though you are in the world, and that 

whatever you may be doing in it, you are not doing that for your own sake.32 

Larry overcame all economical, sexual or social ambitions or fame. He was boyish, gay, 

and debonair in his manner. As a result, his body, mind, senses, intellect were concentrated. 

He looks ten years less than his friend Gray. The state of body and mind he achieved reminds 

us the state one can achieve after practicing Haṭhayoga. Being well skilled he also could 

heal the migraine of Gray by concentration. Through this Maugham highlighted on some 

mystic Indian concept of healing. His body and concentrated senses are like a chariot which 

is well harnessed by the controlled horses as Yama explained in Kaṭhopaniṣad. 

On his birthday morning Larry went to the mountain top and perceived the ravishing beauty 

of nature. He expressed, 

A knowledge more than human possessed me, so that everything that had been confused 

was clear and everything that had perplexed me was explained.33 

It was the intense joy that no words could express, 

No words can tell the ecstasy of my bliss.34 

It is like he is uttering the words of Kaṭhopaniṣad again, 

na saṁdṛśe tiṣṭhati rūpam asya na cakṣuṣā paśyati kaś canainam/ 

hṛdā manīṣā manasābhikḷptau ya etad viduramṛtās te bhavanti//2.3.935 

[He hath not set His body within the ken of seeing, neither doth any man with the eye beholds Him, 

but to the heart and mind and the supermind He is manifest. Who know Him are the immortals.] 

2.3.936 

He also claims that he does not fear death any more. He carries on saying, 

I was so happy that it was pain and I struggled to release myself from it, for I felt that if it lasted a 

moment longer, I should die; and yet it was such rapture that I was ready to die rather than forgo 

it.37 

It reminds us the very statement of Swami Vivekananda about Rājyoga, 

All misery comes from fear, from unsatisfied desire. Man will find that he never dies, 

and then he will have no more fear of death. When he knows that he is perfect, he will 

have no more vain desires, and both these causes being absent, there will be no more 

misery there will be perfect bliss, even while in this body.38 

But still at the end Larry decides to return to America and live a life with calmness, 

forbearance, compassion, selflessness, and continence.39 

He perfectly understood the word of Upaniṣhad, whatever is here, that is there and whatever 

is there, that too is here. 

In the novel The Razor’s Edge the foreign or alien conceptual distinction between east and 

west, is tried to be broken by the author. He successfully paved a gateway to Indian 

Upaniṣadic philosophy to the Western world and through this the Eastern worldview can be 

perceived by the Western audience even in 21st century. 
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PANDEMIC SCENARIO IN INDIA – REFERENCES TO LITERARY 

WORKS 

Amitava Banik 

 

Abstract 

Pandemic creates a health crisis which impacts all segments of population. It particularly affects the vulnerable 

sections of the people. The Covid 19 crisis originated from China’s Wuhan city in Hubei province and caused 

havoc worldwide. The management of the pandemic had been handled differently across geographies and also 

across various regimes -authoritarian or democratic. Although the spread and intensity of the Covid 19 virus 

had been unprecedented in the history of pandemics but surely references can be drawn to several such crisis 

seen in India before. In India, the Covid 19 pandemic situation can be paralleled to healthcare crisis situations 

like epidemics and famines in the past centuries which greatly impacted human lives and also the livelihood 

of the people. India being a poor and densely populated country with below the standard living conditions had 

to pay heavy price in the past and also under the present pandemic situation. This paper would draw reference 

to Nobel laureate and poet Kaviguru Rabindranath Tagore’s writing on the subject of epidemics and also 

contemporary writings with economic, political and social standpoint of economist, thinker and Nobel laureate 

Prof Amartya Sen on famines. 

 

Introduction  

In today’s globalized world, no country is isolated; in fact, all are connected intrinsically. 

The Covid 19 crisis originated from China’s Wuhan city in Hubei province and caused 

havoc worldwide. India is not secluded from the crisis. In the initial stages, the virus entered 

India through the entrants from other countries – both nationals as well as foreigners. India 

as we all know is a very densely populated country with inadequate health infrastructure to 

its dismay. So, a mass epidemic is very difficult to contain particularly something of the 

scale of this virus which does not follow any sort of boundary and is very easily transmitted 

from one person to another. 

The Government of India has enforced lockdowns and so also has several countries of the 

world to prevent the spread of this virus. The testing is considered paramount along with 

containment, social distancing measures, etc. By enforcing this lockdown vis-à-vis other 

economic consideration, the government of India has taken a bold stand, that of saving more 

lives as a priority. But then there are the vulnerable sections of the population that had fallen 

prey to this unprecedented situation. The people at the lower end of the economic spectrum 

are impacted more due to loss of livelihood. Also, there is the plight of thousands of migrant 

workers stuck up at places away from their homes who could not reach their homes on the 

wake of a sudden lockdown. The growth of the country is measured by GDP which is 

roughly a sum total of the exchanges of values of goods and services over a financial year. 

As the economic activities have come to a standstill, definitely the economy has to take a 

huge hit. 

As India is a poor country with inadequate health infrastructure, it had been vulnerable to 

epidemics and famines in the past as well. However, the management of such events had 

been different in different times. In the colonial India, the management was by an 

authoritarian regime, whereas today India is an independent democratic country. But today, 

India also faces similar and, in some cases, more acute problems of huge population, 

underserved medical and healthcare facilities and infrastructure, poor and vulnerable 

population, poor public delivery mechanism, etc. 

Rabindranath Tagore’s references to epidemics in his writings 
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In his essay “Samuha”, Rabindranath mentions that in India the indigenously grown 

pandemics significantly impact our lives and with them are added the devastation caused by 

foreign soiled epidemics like Diphtheria, TB, Typhoid that came as guests and started 

staying as relatives in this country and started exploiting lives of vulnerable and poor 

population of the country. Rabindranath pointed out that there is the dearth of health and 

medical facilities, food supply and distribution facilities on one hand and trust, happiness 

and cooperation in India on the other. If there is an attack, the poor has to succumb without 

being able to offer any resistance. Many people die without any treatment. The poor people 

have to accept injustice as their destiny. If the near and dear ones face any sort of problems, 

people feel helpless and has to leave them at the mercy of the almighty. Rabindranath 

Tagore is of the opinion that the reason for this is that the root of the country has got 

corrupted, the soil from which the root would get the water, has got dried up, the rural 

society which is the real birthplace of the nation has become disintegrated. The situation is 

similar to the that of an attack from outside, and since the old dwelling (old social structure) 

has broken down with the passage of time and also there is no new building or infrastructure 

in place (stronger social structure), so the people in the old society are uprooted from the 

soil. He questions whether the epidemics, famines, malaria, etc are sudden or these are 

signals of fundamental ailments emanating from the root of the society. However, the most 

dangerous indication of decay in our society is the lack of endeavour, optimism and the 

confidence in the people to rise up and take control of the situation and attempt to change 

things for the better but rather the situation is quite contrary. The people feel helpless and 

frustrated and even a small problem or a disease takes the shape of a disaster and people 

tend to lose without any fight. 

In another essay “Parishisthta”, in the contextual narrative, Rabindranath Tagore talks about 

the outburst of the Plague epidemic in the country and the management of the same by the 

British authorities. He talks about enforcement of the Plague regulation by the British 

Government. He mentions about the control of voices and agitations by the British in this 

context. As the imperial order were in favour of not supporting or agreeing to the demands 

of any sort of agitation on the premise that the people of the country may take such 

agreement as the weak point of the authorities and give a sense that the authority is bowing 

down being scared of such uprising. But he says that in dealing with the spread of Plague in 

India, the government authorities were sensitive to some extent to the needs of the native as 

they had the loss of their business in stake. The author expressed his surprise as contrary to 

the situation in other countries where people used to be very active in responding to such 

catastrophic and disastrous events like earthquake, famines and epidemics which was in 

sharp contrast to the situation in India where the response used to be very weak and timid 

and the citizens were patient looking up to the government for a favourable response. In 

fact, the government used to impose stricter measures adding to the misfortune of the poor 

natives. But the author is of the view that this was actually an opportunity to earn the trust 

of the citizens and to prove that they were with the common people even if they belong to a 

different ruling race or a country. But instead, they were used to taking coercive actions of 

beating the beaten or downtrodden, hurting the weak which actually proved their weakness 

proclaiming that as few of them were ruling the masses they could not afford to show the 

courage to be merciful to the poor masses of the country. By not adopting harsher measures 

in Pune in the time of epidemic and distress and being sensitive to the people, the authorities 

would have exhibited their greatness, not their weakness, the opportunity that they failed to 

seize. In the time of this devastating plague epidemic, the rage of the government kept on 

increasing. The government started hurting people on places which pained the most. In some 

places the people tried to rise up in protest, whereas elsewhere their voices got suppressed 

before getting heard. 
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During this time the plague also entered Calcutta. The author was apprehensive that even 

though people could escape the disease to some extent by adopting safety and precautionary 

measures, but it would be almost impossible to resist harsh regulations to be enforced by 

the government which would aggravate the situation and add to the tyranny of the people. 

However, fortunately, the merciful and patient behaviour of Budburn and his administration 

were sensitive to the people of Bengal and Calcutta. Hence the author expressed his surprise 

on how the opinion of the author matched with that of the government and he expressed his 

pleasure seeing the human face of the ruler. 

There was a mutual distrust and antipathy between the Indians and the British government. 

However, as the rule was in the hand of the British, they had the power to punish the people. 

The justice was skewed in favour of the British. The rising against injustice in India was 

much muted in comparison to the oppressed people in any other country. The people who 

are not vocal against injustice cannot be saved by any government and that is true for the 

ordinary Indians who have kept silently suffering for centuries. 

Amartya Sen on famine and power of democracy 

In his book, “The Idea of Justice”, nobel laureate Prof Amartya Sen writes that the Bengal 

famine of 1943 was made viable not only by the lack of democracy in colonial India, but 

also by severe restrictions on reporting and criticism imposed on the Indian press, and the 

voluntary practice of ‘silence’ on the famine that the British owned media chose to follow. 

The combined effect of imposed and voluntary media silence prevented discussion on 

famine in the British parliament in which as per the Famine Inquiry Commission report 

tabled in December 1945, about1.3 million people lost their lives between July to December 

1943. Also, this was a serious underestimation because the increase in mortality remained 

there for a number of years following the starvation because of the ongoing famine-induced 

epidemics. The government policy far from being helpful actually exacerbated the famine. 

There was no official famine relief over many months in which thousands were dying every 

week. This provides an insight on the subject of how democracies tend to behave and how 

the absence of democracies can be assessed. A democratic system with public criticism and 

parliamentary pressure would not have allowed the officials including the governor of 

Bengal and the Viceroy of India to think the way they did. The Bengali newspapers in 

Calcutta protested as loudly as the government censorship allowed, but it was not loud 

enough. 

However no major famines has ever occurred in a functioning democracy (where leaders 

are accountable to their people and have strong incentives to take timely preventive action) 

with regular elections, opposition parties, basic freedom of speech and a relatively free 

media (even when the country is very poor and in a seriously adverse food situation). This 

is an important illustration of the most elementary aspect of the protective power of political 

liberty. The prevalence of famines which had been a persistent feature of British Indian 

Empire ended with establishment of a democracy after independence. 

Conclusion 

The portrayal of the magnitude of spread and devastation of lives and livelihood of the 

people caused by the epidemics by Rabindranath Tagore in his essays largely echoes the 

havoc that is caused by them in the socio-economic sphere as evident in Colonial India. We 

can somehow relate them to the endangered lives of the poor and down trodden people like 

the recent plight witnessed by the migrant laborers who have fallen prey to the government 

imposition of restrictions on movement, loss of livelihoods, etc in recent times in addition 

to the disaster caused by the Covid 19 virus-induced disease itself. Amartya Sen’s writings 
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as a contemporary thinker and economist has brought forward the advantages of a 

functioning democracy vis a vis authoritarian regime in handling such crisis like famines. 

The two are related in a sense that the reporting of issues of mass discontent and discussion 

of the same in a democratic stage can help prevent or at least reduce damage caused by the 

disaster like famines, epidemics and pandemics. 
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भगवत्साक्षात्कारे कर्मणो भक्तत्यार्न्तभामवः 

मौममता-घोषः  

 

सारसंके्षपः 

केनमिदेवमचु्यत ेमखुगह्वरस्यान्नमयशरीरपोषणारं्थ प्राधान्यम,् केनमिदेवमचु्यते द्रव्यपािनारं्थ पाकस्र्थल्या: प्राधान्यम,् केनमिदेवमचु्यते रसास्वादनारं्थ 

हृदययन्रस्य प्राधान्यममत्यर व्यमिरयस्य विनं सत्यमेव। यर्था मखुगह्वर-पाकस्र्थली-हृदययन्रैरन्न: शरीरे सववर प्रसायव रिरूपेण शरीररक्षारं्थ 

पुमिसाधनारं्थ ि सम्पद्यते तर्थैव कमवयोग-ज्ञानयोग-भमियोगानां परस्परान्योन्याश्रयसम्बन्धेन ज्ञातव्यम।् ज्ञानीभिोऽवश्यमेव कमवयोगी तत्त्वज्ञानी 

भमवतुमलम।् अभ्युदयमन:श्रेयसलाभारं्थ कमोपासनाज्ञानानामावश्यकता मवद्यते। भि उत्तमणवः कारणं स हरय ेभमिं ददामत। सा भमिरेव भमिरूपणावबदे्ध 

समत सुदसहयोगेन वमधवत्वा मुमिरूपेणायामत। एवं भमिमुविौ पररणमते भिाय धारयते मोक्षं हररः। ब्रह्मकाण्डे ब्रह्ममवद्या साधनं, ब्रह्ममवद्याप्राप्तये 

यावत्पयवन्त ं मनो न शदु्् यते तावत्पयवन्तं तीर्थवभ्रमणजपदानपूजोपासनासत्सङ्गश्रवणोपवासामदप्रवमृत्तकावयाव। मनत्यकमावनुष्ठाने धमोत्पमत्तः, धमोत्पत्त:े 

पापक्षय:, पापक्षयात् मित्तशुमद्धः, मित्तशदेु्धरमनत्यतोपलम्धः, तदा सवववस्तुवैराग्यात् मुमकु्षा। मित्तशमुद्धमनवष्कामकमवस्य मखु्यपररणमतः। 

अज्ञानवशादस्माकममद ंमनुष्यशरीरं, अतो भगवत्यात्मसमपवणं मखु्यकायवम।् ईश्वरस्य शमिमावयामभन्नत्वात्। 

 

उपोद्घातः 

केनमिदवेमचु्यत े मखुगह्वरस्यान्नमयशरीरपोषणारं्थ प्राधान्यम,् केनमिदवेमचु्यते द्रव्यपािनारं्थ पाकस्र्थल्याः प्राधान्यम,् 

केनमिदवेमचु्यत े रसास्वादनारं्थ हृदययन्रस्य प्राधान्यममत्यर व्यमिरयस्य विनं सत्यमेव। यर्था मखुगह्वर-पाकस्र्थली-

हृदययन्ररैन्नः शरीरे सववर प्रसायव रिरूपेण शरीररक्षारं्थ पमुिसाधनारं्थ ि सम्पद्यत े तरै्थव कमवयोग-ज्ञानयोग-भमियोगाना ं

परस्परान्योन्याश्रयसम्बन्धेन ज्ञातव्यम।् ज्ञानीभिोऽवश्यमेव कमवयोगी तत्त्वज्ञानी भमवतमुलम।् अभ्यदुयमनःश्रेयसलाभारं्थ 

कमोपासनाज्ञानानामावश्यकता मवद्यते। भि उत्तमणवः कारणं स हरय ेभमिं ददामत। सा भमिरेव भमिरूपणावबदे्ध समत सदुसहयोगेन 

वमधवत्वा ममुिरूपेणायामत। एवं भमिमुविौ पररणमते भिाय धारयते मोक्षं हररः। 

यर्था भीष्मो वीररसेन दशरर्थः करूणरसेन वल्यजुवनयशोदाना ं मवश्वरूपदशवनार्थवमदु्भद्रसेन कृष्णानुग्रहो भवेत्। गोपालवाला 

हास्यरसेन कंसो भयानकरसेन अघासरुो वीभत्सरसेन दवेराज-इन्द्रो रौद्ररसेन ि मस्र्थमतमाप्तवान्। एवं  काम-क्रोध-भय-स्नेह-ऐक्य-

सौहृद्याद्येतभैाववैभवगवमत तन्मयभावे समत मसमद्धभववेत ् परंत,ु अमी सप्त रसा न मखु्याः साक्षादु्रपेण भिकल्याणासा्यत्वात्। 

रागोदयाद्भि-मित्तमहमनवशमानन्दसागरं मनमज्जमत। प्राकृत्याद्भगवन्तं यदा कोऽमप भिो दासभावेन कोऽमप वात्सल्यभावेन कोऽमप 

कान्ताभावने कोऽप्यात्ममनवेदनभावेन कोऽमप गणुकीतवनभावेन तन्मयासमिभावेन िामश्रत्य भगवद्राज्यमायात्यमन्तमे तु 

परमानन्दपद ं प्राप्नोमत। भगवान ् भिाधीनो भिैभविजनमप्रयः। भगवान् वासदुवेः सववकारणकारणम,् ईश्वर एव कताव, सव ं

खल्वेश्वरेच्छा, ज्ञाने तर्था भिौ कतावभावो न मवद्यते, कमवमण कतवव्यभावो मवद्यतेऽहकंारत्वात,् अतोऽहकंारः सववर्था वजवनीयः। 

उच्यते—  

अहकंार मवमढूात्मा कतावहमममत मन्यते।१ इमत। 

भगवत्साक्षात्कारस्यानन्तयमर्—् भगदत्साक्षात्कारस्वरूपमात्यमन्तकमनन्तं सखुमेव जीवस्य वास्तमवकं लक्ष्यं िरममदु्देश्यं 

मानवशरीरलाभस्य फलममस्त। आत्यमन्तकं मनरमतशयं सखुमेव मोक्षः, ममुिपवरमपरुुषार्थवः, अपवगवः कैवल्यम,् मनवावणं मनःश्रेयसं 

िोच्यते। तर्था िोिं श्वतेाश्वतरोपनिषनि—  

तमेव मवमदत्वामतमतृ्युमेमत नान्यः पन्र्था मवद्यतेऽनयाय।।२ इमत । 

अत आत्मनो दशवन ं श्रवणं मनन ं मनमद्यासनं िावश्यककतवव्यतया समपुमतष्ठते। यद्यमप सोमपानामदमभलवभ्यस्य स्वगावदरेमप 

सखुसाधनत्वं प्रतीयते, तर्थामप क्षीणे पणु्ये मत्यवलोकं मवशन्त्येमत गीताविनानुसारं भोगने पणु्यक्षयादनन्तरं स्वगावत ्च्यमुतदशवनात ्

न तदात्यमन्तकं सखु ं मन्यन्त े मवद्ासंः। वेदान्तमसद्धान्तानुसारं मनरमतशयानन्दरूपं पणूवसखुस्वरूपं ि ब्रह्म साक्षात्कृत्यैव जीवः 

सववदःुखमवमनमुविो भतू्वा परमानन्द ं मवन्दते। परुाणानामनुसारं भेदोपासनाया परमात्मनः साक्षात्कारं सम्पाद्य 

जन्ममतृ्यबुन्धनक्लेशरमहतो जीवः सगणुस्य भगवतो मनत्यलीलाधाम्न्यप्राकृतेन शरीरेण मनवसन् भगवत्सामन्न्यसखुमनभुवमत। 

अतो भगवत्स्वरूपसाक्षात्कारमन्तरा न मकममप वास्तमवकं सखुममस्त। 
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वेदानां र्न्रेषु भक्तत्याः सर्ावेशः— पजूािवनामदकं कमव ्यानामदकममप कमव, परंतु पररभामषतमेवमन्यरूपेण भमिरेव। ज्ञानपरे्थ 

स दृश्यतेऽहमयमात्मा, आत्मेत्यस्यार्थवः शदु्धिैतन्यं सववव्यापं्त शदु्धिैतन्यम,् तदव््यमतररिं सव ं त्यज्यम।् भमिपरे्थ 

ममेिव्यमतररिममखल ंहयेम।् भिः पश्यतीश्वरः सववज्ञः, ज्ञानी पश्यमत माया। माया नामरूपामधपत्यम,् नामरूपामदकमपसारणे समत 

मवशदु्धसमच्िदानन्द एवावमशष्यते। वेदस्य मन्रो यज्ञार्थवम,् गायरीमन्रेष ु यज्ञार्थवममदानीं ्यानऽेमप व्यवमहयते। उपमनषमद 

ज्ञानप्राधान्यं मणु्डकोपनिषनि –   

यमेवैष वणृतुे तेन लभ्यः तस्यैष आत्मा मववणृतुे तनंु स्वाम।्३   

विव्यमात्मज्ञानमवषय ेआत्मा त ुयं वणृतु ेतदा भमिरायामत। वेदषे ुयेषा ंयेषा ंमन्राणामोल्लेखः प्राप्यत ेतस्यामभमनवेशो ज्ञानदृिौ 

तर्था भमिदृिौ परामशृ्यते। यर्था प्रमसद्धो गायरी मन्रः— 

ॐ भभूुववः स्वः तत्समवतुववरेण्यं भगो देवस्य धीममह मधयो यो नः प्रिोदयात्।
४ 

प्राणस्वरूप ंदःुखनाशकं सखुस्वरूपं श्रषंे्ठ तेजमस्वनं परमात्मान ंहृदयमपंजरे धारमयतव्यम।् स: अस्माकं परमात्मा मववेकं सत्माग े

प्रदशवयत ु– मन्रस्यायमर्थो ज्ञानम।् परंतु धीममह मधयो यो न प्रिोदयात्—अस्माकं प्रिोदयत—ुइत्येवं प्रार्थवना, अमप ि भगो दवेस्य 

धीममह—ह ेसयूवदवे मम सववपापं मवनश्यतु—इद ंधमाविरणं प्रार्थवनैव। यर्था सरुयोऽवदन ्तद ्मवष्णःु परमं पदम,् इत्यर मवष्णपुदमेव 

मवष्णलुोक उच्यते। पनुः कठोपमनषद्यमप प्राप्यत ेपरम ंपद ंयस्यार्थव आत्मज्ञानस्य पन्र्था। प्रमसद्धः मन्रः- 

ॐ त्र्यम्वकं यजामह ेसुगमन्धं पुमिवधवनम।्  

उवावरुकममव वन्धनान्मतृ्योरमकु्षीय मामतृात्।।
५ इमत। 

इत्यर मतृ्योरमकु्षीय मामतृात्—अमतृत्वात्मा ंनापसारयेत,् मतृ्योः मा ंरक्षत,ु मोक्षामभमलप्सेत्यर परमात्ममन ममलनरूपं ज्ञानमेव 

सचू्यत े पक्षान्तरे भमिपक्ष े मन्रोऽयं महामतृ्यञु्जयमन्रः मशवपरूाणानुसारं रुद्राक्षमालायां जपनने 

मांगमलककालसपवदोषामदमनवारणेन सहारोग्यदीघावययुश-गणुामदकममप संजातम।् 

ननष्कार्कर्मयोगस्य साफल्यर्—्   कमवण्येवामधकारस्ते मा फलषे ु कदािन फलाकांखां मवहाय कतवव्यकमवसम्पादनमेव 

मनष्कामकमवयोगः। अनासिभावेन कमवफलं परमात्ममन समप्यव कतवव्यकमवसम्पादनं मनष्कामकमवयोगः। सारमर्थरूपेण उपदिेारूपेण 

ि स कमवयोमगन ं मागवमपुमदशमत। लोकमशक्षारं्थ परमात्मा केनामप पामर्थववप्रमतमनमधना तस्य उमद्दिकायं साधयमत। गीताया 

एकादशऽे्याय ेश्रीभगवता अजुवन ंप्रमत स्वयमिुः— निनमत्तमात्रं भव सव्यसानिि्। 

कमवयोगः श्रेष्ठयोगः। कमवयोगस्य गमतरतीव गहना। फलाकाखंा ं वजवमयत्वा मनरासिभावेन कमवसम्पादन ं मह मनष्कामकमव। 

दहेामभमान ं पररत्यज्य मवषयभावनामिुः सन ् परमात्ममन मनः समप्यव मनष्कामभावेन कमवसम्पादन ं मह मनष्कामकमवयोगः। 

कमवयोगोऽभ्यासवैराग्येन ि साधनीयः। कामना ंवासना ंि सववर्था पररहाय आत्मनो मोक्षारं्थ जगमद्धताय ि योगी कमव सम्पादयमत। 

अर्थ कमव कृत्वाऽमप कमवयोगी कमवफलेन न बद्धो भवमत। कमवत्याग ं न केनामप सम्भवं जीवनयारा मनवावहारं्थ कमवसम्पादनेन 

प्रयोजनम।् मवमहत ंकमव ितुमववधं भवमत—मनत्यकमव, नैमममत्तककमव, काम्यकमव, प्रायमित्तकमव ि। तर शास्त्रानमुोमदत ंवणावश्रमसा्यं 

कमव मनत्यकमव। यस्य ि कमवणोऽसम्पादनाद ्मनुष्यजीवने प्रत्यव्ययस्य तर्था पापस्योदयो भवमत तद ्मनत्यकमव। सन््यावन्दनामदकं 

कमव। मनममत्तमवशेष ेसम्पामदतं कमव नैमममत्तकं कमव। व्रत-उपवास-श्राद्ध-तपवणामदकं नमैममत्तकं कमव, गरुु-आिायावणा ंवाक्यपालनं, 

तेष ु सम्मानप्रदशवनममप नमैममत्तकं कमव। वांमितफलप्राप्तये सामधत ं शास्त्रानुमोमदत ं कमव काम्यकमव। सवुमृिप्राप्तये कारीरीयागः, 

स्वगवकामनायां सम्पन्नो ज्योमतिोमप्रभतृयः सोमयागाः। पापक्षयजमनतं शास्त्रमवमहत ं कमव प्रायमित्तकमव। तर पापदरूीकरणारं्थ 

सामधत ं िान्दायणामदकं व्रत ं तर्था ि जन्मजन्मान्तरजातस्य ज्ञाताज्ञातस्य पापस्य स्र्थालनारं्थ  सामधतं भगवत्सेवामलूकं 

प्रायमित्तकमव।  

लघ्वपीषत्कीतवनामद महतः पापस्य क्षेपकं नाशकम।् अपरस्य सववस्य कमवणो हानाद ्हानमभ्यपुेत्य भिस्य शरणापन्नस्यामधकारे 

द्ादशश्दादीनामभिामधकाररकत्वमममत भावः। श्रीभागवत—े 

कमवणा कमवमनहारो न ह्यात्यमन्तक इष्यते। 

अमवद्दमधकाररत्वात्प्रायमितं्त मवमशवनम।्।६ 

भगवद्गीतायाम—् 

सववधमावन्पररत्यज्य मामेकं शरणं व्रज। 
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अह ंत्वा सववपापेभ्यो मोक्षमयष्यामम मा शुिः।।७ इमत। 

इमत वाक्य े नैष्कमवमसमदं्ध परमां संन्यासेनामधगच्छमत— इमत पद्योिमनषकामकमवत्यागमवमशिपरमेश्वर-शरणापमत्तरूपभमिकर्थन ं

सकृत्कीतवनस्मरणाद्यतु्पादनेन सववपापक्षयं जनमयष्यामीमत तात्पय ंभगवत इमत वदमन्त। 

गंगाप्रवाह इव तैलधारा इव मित्तवमृत्तममवमच्छन्नभावेन ् येयवस्तुमन लग्नीकरणमेव ् यानम।् तत्त्वयोगेन मिन्ता यदा मनिला भवमत 

तदा ्यान ंभवमत, ्याने ्येयवस्तमुन मिन्ता समामहता भवमत। मनष्कामकमवयोगस्य साफल्यलाभारं्थ परमपरुुषः श्रीकृष्णोऽजुवनं 

्यानयोगमपुमदशमत। मवषयभावना ं सम्पणूवतः पररहृत्य परमात्मन्यात्मसंयमपवूवकं मितं्त मस्र्थरीकृत्य कमवयोगी साफल्यं लभते। 

योगसेवया तर्था ् यानयोगाभ्यासेन योमगनः मितं्त समच्िदानन्दघन ेपरमात्ममन मस्र्थमत ंप्राप्नोमत। तदा तस्यात्मसाक्षात्कारो भवमत— 

यर िैवात्मनात्मानं पश्यन्नात्ममन तुष्यमत।८ 

्यानयोगेनात्मज्ञोऽपामर्थववमानन्द ं लभते। श्रीभगवता ्यानयोगोऽयं दःुखसंयोगमवयोग 

इत्यमुल्लमखतः।                                                                                                                  

भगवत्सम्बदं्ध कर्म भनतः— हररमनष्ठप्रीतेभवमिः, हररभवमिममभलषमत। उपनिषत्स ु ि मित्तवमृत्तमनरोधात्मकेन योगेन पिु ं

साधकाना ंहृदयममधकमाकृि ंभिौ जायते। श्वतेाश्वतरोपनिषनि स्पितया भमिश्दस्य प्रयोगो दृमिपर्थमायामत— 

यस्य देवे परा भमियवर्था देवे तर्था गुरौ। 

तस्यैते कमर्थता ह्यर्थावः प्रकाशन्ते महात्मनः।।९ इमत।। 

भिेमूवलमाममत्वरक्षणम।् परुाणानुसारं मोक्षसाधनोपायत्वेन प्रमसद्धानाममप योग-ज्ञान-कमव-भिीना ं भिेरेव प्राशस्त्यं संयमुिकं 

प्रमतपामदतममस्त, यतो मह करालमेस्मन् कमलकाल ेसकल ंकमावमदकं कतुवमसमर्थावनां मन्दमतीनामल्पशिीनामल्पायषुां ि मनुष्याणा ं

मनसः प्रसादाय मित्तप्रशान्तये परमानन्दप्राप्तये  ि भक्त्यमतररिः किनान्यः सगुमो मागो न मवद्यत।े संसारेऽमस्मन ् नामस्त 

स्र्थानमकमवण्यवादस्य। यतः कमव कतवव्यमवश्यं करणीयममच्छन्नमनच्छद ्वामप। भगवत्सम्बदं्ध कमव भमिरूपेण  पररणमते। सा ि 

भमिस्त ुिरमपरुुषार्थवस्य साधनरूपाराधना । इयमाराधना करं्थ मवधेया, कदा, केन साधकेन, कया रीत्या ि मवधेयेत्यामदष ुसंशयेष ु

जाग्रत्स ु संशयमवनाशाय भगवान ् परमकारुमणकः समस्तकल्याणगणुात्मक आमश्रतजनवत्सलः परब्रह्मामभधानः परुुषोत्तम 

आगमशास्त्रान ्जगौ। तदिंु महाभारते शामन्तपववमण नारायणीये उपाख्याने— 

इद ंमहोपमनषदं ितुवेदसममन्वतम।् 

साङ्खयोगकृतं तेन पञ्िरारानुशम्दतम।्। 

नारायणमखुोद्गीतं नारदोऽश्रावयत्पुरा। 

ब्रह्मणः सदन ेतात, यर्था दृि ंयर्था श्रतुम।्।१०  इमत ।। 

भोगामभलाषस्य साधनं कमव मोक्षामभलाषस्य साधनं ि ज्ञानम।् यत्भिौ कमवज्ञानयोः ममश्रणं नामस्त सा भमिरुपामधरमहता तटस्र्था 

भमिः। मनरपेक्षतया भजनात् परतत्त्वमवषयकं श्रवणकीतवनामदरूपमनुकूल-ििेणं साधनभिेः पराकाष्ठा भवमत। ईश्वरे परानरुाग 

उत्कृिपे्रम एव भमिः। श्री वल्लभािायोऽवदत—् स्िेहो भनिररनत प्रोिः । 

संकीतमनानद कर्म भनतरू्लकर्—् िारिपञ्िरात्र ेकमवणा कमवबन्धनात्ममुिरमप प्राप्यत—े 

ततृीयममृषसगं ि देवमषवत्वमपेुत्य सः।११ 

यर्था सयूोदयेन तमो नश्यमत भगवतोऽनन्तकीतवनस्मरणामदना तरै्थव सववपापमवनाशो भवमत। दवेपजूा-यज्ञ-

तीर्थवस्नानतपस्याव्रतामदमभनव तर्था शमुद्धजावयत ेयर्था भगवद्् यानेन लभ्यते। नारदने मनगद्यत—े 

न भपू देवािवनयज्ञतीर्थवस्नानव्रतािारमक्रयातपोमभः। 

तर्था मवशुमदं्ध लभ्यतेऽन्तरात्मा यर्था हृमदस्रे्थ भगत्यनन्ते।।१२  इमत। 

श्रीमद्भागवत्परुाणस्य दशमस्कन्धे वसदुवेस्य नारदसकाशे कमववासनानाशारं्थ मोक्षमवषयेष ु मजज्ञासा प्रकट्यते, ऋमषवरस्य तर 

मवशदु्धज्ञानसम्वमलतोपदशेः— कमवबन्धनावसानाय श्रीहरेराराधनया यजनमेव सववश्रेष्ठपन्र्था। श्रीभागवत्परुाणे— 

यच्रद्धया यजेद ्मवष्णु ंसववयजे्ञश्वरं मखैः।।१३ 
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भमिमद्वधा— साधनभमिफव लभमििेमत। तर फलभमिरग्र ेवक्ष्यते। साधनभमिः संकीतवन-श्रवण-स्मरण-पादसेवन-अिवन-वन्दन-

दास्य-आत्ममनवदेनाद्यनेकप्रकाराः। तर यज्ञादीनां बहुमवत्तव्ययसा्यत्वाद ् ्यानादीना ं मितै्तकाग्यसा्यत्वात ् कमलयगु े ि 

तदसम्भवात ्संकीतवनं भमिमववधीयते। तदचु्यत—े 

्यायन् कृते यजन्यजै्ञस्त्रेतायां द्ापरेऽिवयन्। 

यदाप्नोमत तदाप्नोमत कलौ संकीत्यव केशवम।्।१४  इमत।। 

विन ं नानापरुाणेष ु दृश्यमानं प्रमाणम।् कमलमवमशिकीतवनमवधानात्। संकीतवन ं नाम न श्रमुतष ु स्ममृतष ु प्रमसद्धम।् संकीतवन ं मह 

गणुकीतवन ंनामकीतवन ंि। तर नामसंकीतवनस्य— 

यस्य स्मतृ्या ि नामोक्त्या तपोयज्ञमक्रयामदष।ु 

न्युनं सम्पूणवतामेमत सद्यो वन्दे तमच्युतम।्।१५  

कृतयगु े्यानेन यत्फल ंरतेाया ंयज्ञानुष्ठानेन द्ापरेऽिवनेन यदवाप्यते तत्कलौ संकीत्यव केशवं प्राप्नुयामदमत। 

यज्ञाः पशसुोमयागाः सरपयवन्ताः। 

संकीतवनस्य प्रशंसा श्रयूत—े 

कलेदोषमनध ेराजन्नामस्त ह्येको महान् गुणः। 

अर संकीतवनेनैव सववः स्वार्थोऽमभलभ्यते।।१६ इमत।। 

सवमकर्मस्वरूपः श्रीनवष्णुः—  श्रीमवष्णोमववमवधरूपेष ुश्रीनारायण-श्रीरामंिन्द्र-श्रीनमृसंहदवेादयः तर्था पणूांगरूपेष ुश्रीराधाकृष्णो 

मवद्यन्ते। मा्वगौडीयमते श्रीराधाकृष्णो वैष्णवानां परमोपास्यः कारणं श्रीराधाकृष्ण एव श्रीमवष्णोः प्रकृतस्वरूपमवमशिामन 

रूपामण श्रीकृष्णस्य स्वांशप्रकाशि। मवष्णसेुवैव सववधमवफलं प्रददामत, मवष्णोः स्मरणमारेणैव सवावमण कमावमण सफलामन भवमन्त। 

मवष्णमुहव समवधमवस्वरूपः समवकमवस्वरूपः कमवफलाना ंभोिा ि स एव, तम्मादव्यमतररिं न मकमप्यस्तीमत। गगंा तुलसी सत्संगो 

हररकीतवनमनसयूा ह्यमहसंा इत्येतःै समेषां पापानां ्वंसो भवमत। कमावमण मवष्ण्वमपवतामन िेत्सफलामन भवमन्त, अन्यर्था भस्ममन हतु ं

हव्यममव मनष्फलान्येव। 

नमो नारायणायेमत मन्रममममचु्िारयन् य आत्मस्वरूप ं महामवष्णमुात्ममन पश्येत ् स सववश्रेयांमस प्रयामत। मन्रोऽयं वािको 

मन्रस्यास्य वाच्यो नारायणः, एष वाच्यवािकसम्बन्धी मनत्यः। 

धमावि मवष्णःु सकलामन मवष्णःु कमावमण मवष्णिु स एव भोिा। 

कार्य्य ंि मवष्णुः करणामन मवष्णसु्तस्मान्न मकमञ्िदव््यमतररिममस्त।।१७ इमत ।। 

ननष्कार्कर्मणा भगवत्यात्र्सर्पमणर्—् ज्ञानमाग ेतर्था भमिमाग ेयोगस्योपाया आवमश्यकाः। योगमित्तवमृत्तमनरोधो योगस्य 

स्वरूप ंत ु वैराग्यपवूवकमभ्यासपवूवकं ि मित्तवमृत्तमनरोध एव। मित्तवमृत्तमनरोधस्यार्थो मनस्येकमेव ज्ञानमदु्भावमयत्वान्येषां सवेषा ं

ज्ञानाना ं मनरोधः सम्प्रज्ञातः, सवेषां वा व्यावहाररकज्ञानाना ं मनरोधोऽसम्प्रज्ञातः। कमवणा मित्तशमुद्धः, योगेन मित्तैकाग्रता, 

भमिलवक्ष्यम,् भमिः सा्यमात्मसमपवणस्य ज्ञानं साधनम।् शामण्डल्यमहोदयेन— 

योगस्तुभयार्थवमपेक्षणात् प्रयाजवत्।
१८  

योगदशवनानुसारं सववमक्रयाणा ं परमगरुावपवणं तत्फलसन्न्यासो वेश्वरप्रमणधानं कथ्यते। प्रशान्तमनस्यीश्वरं भावमयत्वा तनेैव 

सवावपररहायविेिाः मक्रयन्त,े इत्येतादृशीभावनया प्रत्येकमस्मन ् कमवमण कमवफलाकाङ्खात्याग ईश्वरारं्थ सववकमवसमपवणं कथ्यत,े 

इत्र्थमेव मनमिन्तसाधकः शयनासनामदष ु सववकायेष ु मनजमीश्वरस्रं्थ शान्तस्वरूप ं वा ज्ञात्वा शरीरयारा ं मनववहमत। स्वान्तःकरणे 

मिदू्रपेश्वरं मिन्तयमत योगी। परंतु योगदशवने ईश्वरो गौणः मित्तवमृत्तमनरोधि मखु्यः। शानण्डल्यभनिसतू्रे— गौण्या 

तु  समानिनसनधः।
१९  इमत।  

तपमस्वभ्योऽमधको योगी, ज्ञामनभ्योऽमप ज्ञानमर शास्त्रार्थवपामण्डत्यम,् तदभुयेभ्यो योगी श्रेयोऽमग्नहोरामद कमव, कममवभ्योऽमप योगी 

मवमशष्ठ एवं योमगनो माहात्यं प्रमतपामदतम।् 

ननष्कषमः—  ब्रह्मकाण्डे ब्रह्ममवद्या साधन,ं ब्रह्ममवद्याप्राप्तय े यावत्पयवन्त ं मनो न शदु्् यत े तावत्पयवन्त ं

तीर्थवभ्रमणजपदानपजूोपासनासत्सङ्गश्रवणोपवासामदप्रवमृत्तः कायाव। मनत्यकमावनुष्ठान ेधमोत्पमत्तः, धमोत्पत्तःे पापक्षयः, पापक्षयात ्
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मित्तशमुद्धः, मित्तशदेु्धरमनत्यतोपलम्धः, तदा सवववस्तुवैराग्यात ् ममुकु्षा। मित्तशमुद्धमनवष्कामकमवस्य मखु्यपररणमतः। 

अज्ञानवशादस्माकममद ंमनुष्यशरीरं, अतो भगवत्यात्मसमपवणं मखु्यकायवम।् ईश्वरस्य शमिमावयामभन्नत्वात।् वेदव्यासेन परमेश्वरः 

कमवफलदाता, कमव जडत्वात्, तदचु्यते— 

कतृवराज्ञया प्राप्यते फलम ्कमव मकं परं कमव तज्जडम।् 

कृमतमहोदधो पतनकारणम ्फलमाशाश्वतं गमतमनरोधकम।्। इमत कमवस्तुमतः। । 
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चरकसंहितायां न्यायसूते्र च कथाहिमर्श: 

जय-दास: 

 

सारसंके्षपः 

चरकसंहिता आसीत् चिचित्साशास्त्रस्य प्रािीनग्रन्थेष ु अन्यतमा। संचितेचत पदेन संग्रिग्रन्थमवबोध्यते। अचस्मंश्चरिसंचिताग्रन्थ 

आयुवेददशशनस्योपयोचिन्या: रोिस्यरोचिणऔषधेचश्चचित्सायाश्च चसदध््यथं सवाशचण तत्वाचन चवशे्लचषताचन। चवचिन्नानां मनुीनां चवचवधा: मता 

अचस्मंश्चरिसंचिताग्रन्थे संििृीता:। अस्य ग्रन्थस्य दाशशचनिचिन्ताधाराया: समावेशं दृष््टवेदमविम्यते यच्िरिसंचिता न िेवलं चिचित्साशास्त्रस्य 

संग्रिग्रन्थ:, अचप तु दाशशचनिग्रन्थ इचत। न्यायदशशन ेस्वीिृतस्य षोडशपदाथशस्य अचधिांशमेव िरिसंचितायां पद-पदाथशिावनांशे स्वनाचम्न चिन्ननाचम्न 

वा दृश्यते। न्याय े प्रमाणाचद षोडशपदाथाशनां तत्त्वज्ञानात् मुचििशवचत। िरिमते िौतममते ि तत्त्वचनणशये चविारस्य मित्त्वं चवशेषतो वर्त्शते। द्वयोरेव 

ग्रन्थयोचवशिारस्य स्वरूपचविािाचदिस्यालोिनं  दृश्यते। तथाचि िरिमते सन्धायसम्िाषा चविहृ्यसम्िाषा िेचत चविारस्य द्वैचवध्यम।् प्रथमस्योद्देश्यं 

तावत् तत्त्वचनणशयमात्रम।् तत्र चजिीषा द्रोिो वा न वर्त्शते। चद्वतीये त ुचजिीषा वर्त्शत एव, परचनग्रि ेप्रयासोऽचप न दोषावि:। िौतममते तु चविारचस्त्रचवध:, 

वादो जल्पो चवतण्डा िेचत। न्यायनये वादो जल्पो चवतण्डा िेचत िथाशब्देन बोध्यते। वादस्त ुिेवलं तत्त्वचनणशयाय प्रवर्त्शते, यथा िुरुचशष्ययो:, तत्र 

प्रमाणतिश योरुपयोिो िवचत। जल्पे तु तत्त्वचनणशयेन सि प्रचतपक्षचनरासप्रयासोऽचप वर्त्शते। तत्र प्रचतपक्षचनरािरणमेिं मुख्यं प्रयोजनम।् अतएव 

छलजाचतचनग्रिस्थानानाम ्असदरु्त्राणामुपयोिस्तत्र चनबाशध एव। चवतण्डायां पुनवाशचदना िस्यचिदचप चसद्धान्त: सपक्षत्वेन नाङ्िीचियते, चिन्तु सवशथा 

साधनुासाधनुोपायेन वा परस्योचिमातं्र प्रचतचषध्यते। अचस्मन् शोधपत्रे अिं शास्त्रीयचविारे िथया उपयोिीत्वं चरकसंहिता न्यायसूत्रचदशा ि यथासाध्यं 

पररस्फुटरूपेण दशशचयतुं िेष्टां िररष्याचम। 

 

मूलप्रबन्धः 

आयवेुदस्य प्रािीनग्रन्थेष ु चरकसंहिता अन्यतमा। चरकसंहितायामष्टौ स्थानाचन सचन्त। तत्र चवमानस्थाने सवशसािुल्येन 

ितुश्चत्वाररंशत्पदाचन उचल्लख्यन्ते। तत्रैताचन पदाचन पदाथशरूपेण न पररिण्यन्ते। िेवलमतेाचन पदाचन वादमािशस्य चवषयरूपेण 

चववेचिताचन िवचन्त। चिषजां ज्ञानानुशीलनाथं पदाना ं ज्ञानमावश्यिचमचत, अतः चरकसंहितायां पदाना ं चववेिन ं चियते। 

चरकसंहितायाः चवचिन्नस्थानेष ु सांख्य-वैशेचषि-न्यायदशशनाना ं चवचवधाचन तत्त्वाननुप्रचवष्ठाचन। एतेष ु दशशनत्रयेष ु न्यायदशशनस्य 

तत्त्वमेव चरकसंहितायाम ् अचधिं दृश्यते। न्यायदशशन े वचणशता: प्रमाणाचद षोडशपदाथाश एव चरकसंहितायां स्वनाम्न्यन्यनाचम्न 

वोचल्लख्यन्ते। 

न्यायदशशन े वचणशतं वाद-जल्प-हवतण्डा इचत पदाथशत्रयं कथा इचत नाम्नाचिधीयत।े न्यायभाष्यिारेण वात्स्यायनेन िथाया: 

िेदप्रसङ्ि उिं हतस्र: कथा भवहन्त वादो जल्पो हवतण्डा चहेत। चरकसंहिताया ंितुश्चत्वाररंशत्स ुपदाथेष ुवादोऽन्यतमः। अस्य 

अवान्तर: िेदो जल्पो चवतण्डा िचेत। आयवेुदशास्त्रस्य ग्रन्थे तिश शास्त्रप्रचसद्धानां चवषयाणाम ्आलोिन ेिारणं तत्रैव वचणशतम।् 

चिचित्साशासे्त्र पारदचशशत्वं न िेवलं ग्रन्थाध्ययनम ् अपके्षत,े परं तचद्वद्य:ै सिालोिनमप्यावश्यिम।् आलोिनञ्ि 

चविारमाध्यमेनैव चियत इचत प्रचसद्धम।् तत्त्वचनणशये चविारस्य मित्त्वं वर्त्शते। िरिमत े सन्धायसम्िाषा चविहृ्यसम्िाषा िेचत 

चविारस्य द्वैचवध्यम।् िरिमते सम्िाषा चत्रचवधा िवचत, वादो जल्पो चवतण्डा िेचत। सामान्यत: सम्िाषाचवषये िरिेण सचवस्तरम ्

आलोचितम।् अत एव वादादीना ं चनरूपणात ् प्राि् सम्िाषास्वरूप ं चनरूपणीयं िवचत। तथा चि चवमानस्थाने
१
 सम्िाषाया 

मिानुपयोि: प्रथममेव दचशशत:। चिषि ् चिषजा सि सम्िाषते। तचद्वद्यसम्िाषा चि ज्ञानाचियोिसंघषशिरी िवचत, वैशारद्यमचप 

िाचिचनवशतशयचत, विनशचिमचप िाधर्त्,े यशश्चाचिदीपयचत, पवूशश्रतुे ि सन्दिेवत: पनु: श्रवणाच्रुतसंशयमपिषशचत, श्रतु े

िासन्दिेवतो ियूोऽध्यवसायमचिचनशवशतशयचत, अश्रतुमचप ि िचञ्िदथं श्रोत्रचवषयमापादयचत, यच्िािायश: चशष्याय शशु्रषूवे प्रसन्न: 

िमेणोपचदशचत िहु्याचिमतमथशजात ंतत ्परस्परेण सि जल्पन् चपण्डेन चवजीचिषरुाि संघषाशत,् तस्मात ्तचद्वद्यसम्िाषामचिप्रशंसचन्त 

िुशला इचत। संिषश: स्पधाश। वैशारद्यचमचत परविनाचििवपाचण्डत्यम।् एतेन सम्िाषा यथा चवचवधेन प्रिारेण शास्त्रिाराणामपुिारं 

साधयतीचत स्पष्ट ंप्रचतपाचदतम।् 

तचद्वद्यसम्िाषा ि चद्वचवधा िवचत, सन्धायसम्िाषा चविहृ्यसम्िाषा ि।
२
 तत: सन्धायसम्िाषा येन प्रिारेण िर्त्शव्य: स चवस्तरेण 

प्रचतपाचदत:। तथाचि तत्र ज्ञानचवज्ञानविनप्रचतविनशचिसम्पन्ननेािोपनेनानुपष्िृत-चवदे्यनानसयूिेनानुनेयेनानुनयिोचवदने 

क्लेशक्षमेण चप्रयसम्िाषणेन ि सि सन्धायसम्िाषा चवधीयते। तथाचवधने सि िथयन् चवस्रब्ध: िथयेत,् पचृ्छेदचप ि चवस्रब्ध:, 

पचृ्छत े िास्मै चवस्रब्धाय चवशदमथं ब्रयूात्, न ि चनग्रिियादचुद्वजेत, चनिहृ्य िनैं न हृष्येत्, न ि परेष ु चवित्थेत, न ि 
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मोिादिेान्तग्रािी स्यात्, न िाचवचदतमथशमनुवणशयेत्, सम्यि् िाननुयेनानुनयेत्, तत्र िावचित: स्याचदत्यनलुोमसम्िाषाचवचधररचत। 

अत्र सम्िाषािालेऽसदपुाय: िथमचप नावलम्बनीय इचत चवचवधेनोदािरणेन सनु्दरं प्रचतपाचदतम।् 

अत:परं चविहृ्यसम्िाषाचवचधरुपवण्यशते। तदिंु चरकसंहितायाम ् अत ऊद्धशचमतरेण सि चविहृ्यसम्िाषाया ं जल्पेच्रेयसा 

योिमात्मन: पश्यन्। प्रािेव ि जल्पाज्जल्पान्तरं परावरान्तरं पररषचद्वशेषांश्च सम्यि् परीक्षते। सम्यि् परीक्षा चि बुचद्धमता ं

िायशप्रवचृर्त्चनवचृर्त्िाल ं शंसचत, तस्मात ् परीक्षामचिप्रशंसचन्त िुशला:। परीक्षमाणस्त ु खल ु परावरान्तरचममान ् जल्पििणुाञ ्

श्रेयस्िरान ्दोषवतश्च परीक्षेत सम्यि्। तद ्यथा श्रतुं चवज्ञानं धारणं प्रचतिान ंविनशचिररचत। एतान् िणुान् श्रेयस्िरान् आिु:। 

इमान् पनुदोषवत:, तद ्यथा िोपनत्वम ्अवैशारदं्य िीरुत्वम ्अधारणत्वम ्अनवचितत्वचमचत। एतान् िणुान् िरुुलाघवत: परस्य 

िैवात्मनश्च तलुयेचदचत। 

अस्य व्याख्याने ििपाचणना न्यायदशशने प्रचतपाचदतया िथया सि संक्षेपेण तुलना िृता। मलू इतरेणेत्यस्य व्याख्यानम ्

अचवचशष्टनेेचत। वाद े त ु चवचशष्टो िरुुब्रशह्मिारी वाचधिृत:। उिं चि न्याय े – तं 

हिष्यगरुुसब्रह्मचाररहवहिष्टश्रेयोऽहथिहभरनसयूहुभरभ्यपुेयात्
३
 । सम्िाषायाचमचत प्रवतृ्त्य िथोपलक्षणम,् तने जल्पे चवतण्डाया ंिेचत 

ज्ञेयचमचत। 

चविहृ्यसम्िाषाया ंपरस्य परीक्षा िर्त्शव्येत्यिुम।् अत: परस्वरूपस्य चनद्धाशरणाथशमिंु चत्रचवध: पर: सम्पद्यत,े प्रवर:, प्रत्यवर:, समो 

वा। अयञ्ि चविािो िणुचवचनक्षपेतो िवचत, न तु िात्स्येन। अस्य तात्पयं ििपाचणना व्याख्यातं िणुचवचनक्षेपत इचत 

िणुपररमाणाद ् उत्िृष्टिणुत्वेन प्रवर इत्यथश:, प्रत्यवरो िीनिणु:, समिणु: समो वाद्यपेक्षयेत्यथश:। नत्वेव िात्स्येनेचत न 

िुलशीलधमाशचदनाचप प्रवराचदररिाचिप्रेत इत्यथश:। 

अचप ि, चविहृ्यसम्िाषाया ंपररषचद्वशेषाणामचप सम्यि् परीक्षा चवचिता। पररषत ्खल ुचद्वचवधा, ज्ञानवती मढूपररषच्ि। सैव चद्वचवधा 

सती चत्रचवधा पनुरनने िारणचविािने, यथा सहुृत्पररषत,् उदासीनपररषत्, प्रचतचनचवष्टपररषि ्िेचत। 

तत्र प्रचतचनचवष्टाया ंपररषचद ज्ञानचवज्ञानविनप्रचतविनशचिसम्पन्नाया ंमढूाया ंवा न िथचञ्ित् िेनचित ्सि जल्पो चवधीयते। 

मढूाया ं त ु सहुृत्पररषद्यदुासीनायां वा ज्ञानचवज्ञानविनप्रचतविन-शिीरन्तरेणाप्यदीप्तयशसा मिाजनचवचद्वष्टनेाचप सि जल्पो 

चवधीयते। तचद्वधेन ि सि िथयताचवद्धदीघशसतू्रशङ्िुलैवाशक्यदण्डिै: िथचयतव्यम,् अचतहृष्ट ंमिुमुुशिुरूपिसता परं चनरूपयता ि 

पषशदमािारैब्रूशवतश्चास्य वाक्याविाशो न दये:, िष्टशब्द ंि ब्रवूता विव्यो नोच्यत,े अथवा पनुिीना ते प्रचतज्ञेचत। पनुश्चािूयमान: 

प्रचतविव्य: पररसंवत्सरो िवान ्चशक्षष्व तावत्, न त्वया िरुुरूपाचसतो न्यनूम,् अथवा पयाशप्तमतेावत् त,े सिृदचप चि पररक्षचेपिं 

चनित ंचनितमािरुरचत नास्य योि: िर्त्शव्य: िथचञ्ित्। अप्येवं श्रेयसा सि चविहृ्य विव्यचमत्यािरेुिे, न त्वेवं ज्यायसा सि चवग्रि ं

प्रशंसचन्त िुशला:। नाप्येवचमत्याचदना िरिेणात्ममतमिुचमचत ििपाचण:। 

प्रत्यवरेण तु सि समानाचिमतने वा चविहृ्य जल्पता सहुृत्पररषचद िथचयतव्यम,् 

अथवाप्यदुासीनपररषद्यवधानश्रवणज्ञानचवज्ञानोपधारणविनप्रचतविनशचिसम्पन्नाया ं िथयता िावचितेन परस्य 

साद्गणु्यदोषबलमवेचक्षतव्यम,् समवके्ष्य ि यत्रनै ंश्रेषं्ठ मन्येत नास्य तत्र जल्पं योजयेदनाचवष्िृतमयोि ंिुवशन्, यत्र त्वेनमवरं मन्येत 

तत्रैवैनमाश ु चनिहृ्नीयात्। तत्र खचल्वमे प्रत्यवराणामाश ु चनग्रि े िवन्त्यपुाया:। तद ् यथा श्रतुिीन ं मिता सतू्रपाठेनाचििवेत्, 

चवज्ञानिीन ं पनु: िष्टशब्दने वाक्येन, वाक्यधारणािीनमाचवद्धदीघशसतू्रशङ्िुलैवाशक्यदण्डिै:, प्रचतिािीन ं

पनुवशिनेनैिचवधेनानेिाथशवाचिना, विनशचििीनमद्धशिोिस्य वाक्यस्याक्षेपेण, अचवशारदमपत्रपनेन, िोपनमायासनेन, िीरंु 

चवत्रासनेन, अनवचित ंचनयमनेनचेत। एवमेतैरुपायै: परमवरमचििवेच्रीघ्रम।् 

तत्र श्लोिौ – 

चविहृ्य िथयेद्युक्त्या युिञ्ि न चनवारयेत्। 

चविहृ्यिाषा तीव्रं चि िेषाचञ्िदद््रोिमाविेत्।। 

नािायशमचस्त िुद्धस्य नावाच्यमचप चवद्यते। 

िुशला नाचिनन्दचन्त िलि ंसचमतौ सताम।्। 

एवं प्रवरेृ्त् वाद ेिुर्ययाशत्।
४
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अप्रवरेृ्त् वाद े चिं िरणीयचमचत प्रश्नस्योर्त्रमिंु िरिेण प्रािेव तावचदद ं िर्त्ुं यतते, सन्धाय पषशदाऽयनितूमात्मन: 

प्रिरणमादशेचयतव्यम।् यद्वा परस्य िशृदिुं स्यात्, पक्षमथवा परस्य िशृं चवमखुमानयेत्। पररषचद िोपसंचितायामसत्यम ्

अस्माचिवशिुम,् एषैव त ेपररषद ्यथेष्ट ंयथायोिं यथाचिप्रायं वाद ंवादमयाशदाञ्ि स्थापचयष्यतीत्यकु्त्वा तूष्णीमासीत।् 

अस्योपरर ििपाचणना चटप्पणं िृतम।् तथाह्ययनितूचमत्यभ्यासान् मािीितूचमवाभ्यस्तचमत्यथश:। परस्य िशृदिुशचमचत 

प्रचतवाचदनोऽचवचदतत्वेन दिुशचमव दिुशम,् तत्पवंू सचन्धतया पररषदादशेयेत्। पक्षान्तरमाि पक्षमथवेत्याचद। परस्य प्रचतवाचदन: पक्षं 

िशृमत्यथं सिाया ंयथा चवमखु ंिवचत, तथा वाद ंप्रवर्त्शयेत्। एतेन नाचस्त परलोिो नाचस्त िमशफलचमत्याचद यचद परस्य पक्षो 

िवचत, तदतैस्य पक्षस्य स्वािाचविचद्वष्टत्वेन यत् चिचञ्ित् स्वपक्षसाधनमचु्यते, तदवे पररषदचप िहृ्नातीत्यिंु िवचत। 

उपसंचितायाचमचत सचन्धना यिुायां तूष्णीमासीतेचत योजना। उपसंचिता चि पररषत् परोक्षेणाचिमतत्वेनोपदचशशतमेव सव ंिररष्यचत, 

तदलचमिात्यथशविनने मािात्म्यखण्डिेनेचत िाव:। 

तत्रेद ं वादमयाशदालक्षणं िवचत, इद ं वाच्यम,् इदमवाच्यम,् एवं पराचजतो िवतीचत। वादशब्दने ििे चविहृ्य 

पक्षप्रचतपक्षविनमात्रमचु्यत,े सन्धायसम्िाषया तु तत्त्वबुितु्सोवाशद उि इचत ििपाचणपादा:। 

चिषजा ंपादमािशज्ञानाथं वादाचिज्ञेयाचन तत्त्वाचन बिूचन िरिेणोपदचशशताचन। तद ्यथा – वाद:, द्रव्यम,् िणुा:, िमश, सामान्यम,् 

चवशेष:, समवाय:, प्रचतज्ञा, स्थापना, प्रचतष्ठापना, ितेु:, दृष्टान्त:, उपनय:, चनिमनम,् उर्त्रम,् चसद्धान्त:, शब्द:, प्रत्यक्षम,् 

अनुमानम,् ऐचतह्यम,् औपम्यम,् संशय:, प्रयोजनम,् सव्यचििार:, चजज्ञासा, व्यवसाय:, अथशप्राचप्त:, सम्िव:, अनुयोज्यम,् 

अननुयोज्यम,् अनुयोि:, प्रत्यनुयोि:, वाक्यदोष:, वाक्यप्रशंसा, छलम,् अितेु:, अतीतिालम,् उपालम्ि:, पररिार:, 

प्रचतज्ञािाचन:, अभ्यनजु्ञा, िते्वन्तरम,् अथाशन्तरम,् चनग्रिस्थानचमचत। 

तत्र वादलक्षणमिंु वादो नाम स यत् परेण सि शास्त्रपवूशिं चविहृ्य िथयचत। स ि चद्वचवध: संग्रिणे, जल्पो चवतण्डा ि। तत्र 

पक्षाचश्रतयोवशिन ं जल्प:, जल्पचवपयशयो चवतण्डा। यथैिस्य पक्ष: पनुिशवोऽस्तीचत, नास्तीत्यपरस्य, तौ ि स्वस्वपक्षितेुचि: 

स्वस्वपक्ष ंस्थापयत:, परपक्षमदु्भावयत:, एष जल्प:। जल्पचवपयशयो चवतण्डा। चवतण्डा नाम परपक्षे दोषविनमात्रमेव। 

ििपाचणनास्य व्याख्यान ं िृतचमि वादशब्दने चविहृ्य वादोऽचिप्रते:, तत्त्वबुितु्सवुादस्त ु सन्धायसम्िाषयैवोि:। 

शास्त्रपवूशिचमत्यनेनाथाशचदिलिवाद ं चनषेधचत। तत्र वाद े चविहृ्यसम्िाषारूपत्वादवे छलजाचतचनग्रिस्थानानां चवचजिीषाप्रवरृ्त्ाना ं

प्रयोिो लभ्यते। पक्षाचश्रतयोररचत पक्षं साधयतोररत्यथश:, तने चवतण्डायामप्यरु्त्रवाचदन: परपक्षदषूणलक्षण: पक्षोऽस्त्येव, परं स्वमत ं

न साधयतीचत िदे:। यथैिस्येत्याचद जल्पोदािरणम।् परपक्ष े दोषविनमात्रचमत्यनने न स्वपक्षसाधनविनं वतैचण्डिस्येचत 

दशशयतीचत। 

न्यायसतू्र े वादो जल्पो चवतण्डा िेचत िथाशब्दने व्यवचियन्ते। िौतमने सतू्रे, वात्स्यायनने ि िाष्ये िथानां चवस्ततृ ं

चववरणमपुलभ्यते। 

प्रथमं तावद ्वादलक्षणमिंु मचुनना प्रमाणतिश साधनोपालम्ि: चसद्धान्ताचवरुद्ध: पञ्िावयवोपपन्न: पक्षप्रचतपक्षपररग्रिो वाद इचत। 

अत्र लक्षणघटिस्य प्रत्येिस्य पदस्य तात्पय ं वर्त्शते। तच्ि सव ं वात्स्यायनेन प्रचतपद ं चविायश सषुु्ट व्याख्यातम।् तथा 

ह्येिाचधिरणस्थौ चवरुद्धौ धमौ पक्षप्रचतपक्षौ प्रत्यनीििावादस्त्यात्मा नाचस्त आत्मेचत। नानाचधिरणस्थौ चवरुद्धौ न पक्षप्रचतपक्षौ 

यथा चनत्य आत्माऽचनत्या बुचद्धररचत। पररग्रिोऽभ्यपुिमव्यवस्था, सोऽयं पक्षप्रचतपक्षपररग्रिो वाद:। तस्य चवशेषणं 

प्रमाणतिश साधनोपालम्ि:, प्रमाणैस्तिेण ि साधनमपुालम्िश्चाचस्मन ् चियत इचत। साधन ं स्थापना। उपालम्ि: प्रचतषेध:। तौ 

साधनोपालम्िाविुयोरचप पक्षयोव्यशचतषिावनुबद्धौ ि यावदिेो चनवरृ्त् एितरो व्यवचस्थत इचत चनवरृ्त्स्योपालम्िो व्यवचस्थतस्य 

साधनचमचत। 

वादस्य जल्पाद ्िदेा अचप वात्स्यायनेन प्रदचशशता:। तथा चि जल्प ेचनग्रिस्थानचवचनयोिाद ्वाद ेतत्प्रचतषधे:। प्रचतषेधे िस्यचिद ्

अभ्यनुज्ञानाथं चसद्धान्ताचवरुद्ध इचत विनम।् चसद्धान्तमभ्यपुेत्य तचद्वरोधी चवरुद्ध इचत
५
 िते्वािासस्य चनग्रिस्थानस्याभ्यनुज्ञा वाद।े 

पञ्िावयवोपपन्न इचत िीनम ् अन्यतमेनाप्यवयवेन न्यनूम,् ितेूदािरणाचदिमचधिचमचत ितैयोरभ्यनजु्ञानाथशचमचत
६
। अवयवेष ु

प्रमाणतिाशन्तिाशवे पथृि् प्रमाणतिश ग्रिणं साधनोपालम्िव्यचतषङ्िज्ञापनाथशम।् अन्यथोिावचप पक्षौ स्थापनाप्रवरृ्त्ौ वाद इचत 

स्यात्। अन्तरेणाचप िावयवसम्बन्धं प्रमाणान्यथं साधयन्तीचत दृष्टम,् तनेाचप िल्पेन साधनोपालम्िो वाद ेिवत इचत ज्ञापयचत। 
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छलजाचतचनग्रिस्थानसाधनोपालम्िो जल्प इचत विनाद ् चवचनग्रिो जल्प इचत मा चवज्ञाचय, छलजाचतचनग्रिस्थानसाधनोपालम्ि 

एव जल्प: प्रमाणतिश साधनोपालम्िो वाद एवचेत मा चवज्ञायीत्येवमथं पथृि् प्रमाणतिश ग्रिणचमचत। 

िौतमेन जल्पस्य लक्षणमिंु यथोिोपपन्नश्छलजाचतचनग्रिस्थानसाधनोपालम्िो जल्प इचत। अचस्मन् लक्षणे िािद्वयं वर्त्शत,े 

प्रथमत: यथोिोपपन्न इचत, चद्वतीयश्च छलजाचतचनग्रिस्थानेत्याचद:। प्रथमिािेन जल्पस्य वादने समानत्वमिुम।् अथाशद ्जल्पोऽचप 

वादवत ्प्रमाणतिश साधनोपालम्ि: चसद्धान्ताचवरुद्ध: पञ्िावयवोपपन्न: पक्षप्रचतपक्षपररग्रिरूपो िवचत। चद्वतीयेन िािेन ि छलस्य 

वैलक्षण्यं सचूितं िवचत। तथा चि जल्पे छलैजाशचतचिचनशग्रिस्थानैश्च साधन ं तथोपालम्ि: चियते। वाद े तु तत्त्वज्ञानमात्रमेव 

साध्यचमचत छलादयोऽसदरु्त्रा न प्रयजु्यन्ते। जल्प े तु परपक्षाचििवस्य प्राधान्यात ्छलादीनां प्रयोिे वाधा नास्तीचत। एतादृश एव 

िथाचवशेषो जल्पशब्दवाच्यो िवचत। 

तत्र पवूशपचक्षणो वदचन्त छलादीना ंप्रयोिो न समीिीन:। यत: छलाचदना िस्यचिदप्यथशस्य साधन ंन सम्िवचत। एषा ंसामान्यलक्षणे 

चवशेषलक्षणे ि प्रचतषेधाथशतैव श्रयूते। तथा ि छलादीना ं सामान्यलक्षणं िमेण, विनचवघातोऽथशचविल्पोपपत्त्या छलचमचत
७
, 

साधम्यशवैधम्याशभ्या ं प्रत्यवस्थान ं जाचतररचत
८
, चवप्रचतपचर्त्रप्रचतपचर्त्श्च चनग्रिस्थानचमचत

९
। एतषेां चवशेषलक्षणेष्वचप 

प्रचतषेधाथशतैवोपलभ्यत।े 

अस्य ि पवूशपक्षस्य समाधान ं वात्स्यायनेनोपदचशशतम।् तथा चि प्रमाणै: साधनोपालम्ियोश्छलजाचतचनग्रि-स्थानानाङ्ििाव: 

स्वपक्षरक्षणाथशत्त्वात,् न स्वतन्त्रानां साधनिाव:। िाष्यिारेण स्वप्रयिुपदानां व्याख्यानं िृतम ्– यत ्तत ्प्रमाणैरथशस्य साधनं तत्र 

छलजाचतचनग्रिस्थानानामङ्ििावो रक्षणाथशत्वात्। ताचन प्रयजु्यमानाचन परपक्षचवघातने स्वपक्षं रक्षयचन्त। तथािोिं 

तत्त्वाध्यवसायसंरक्षणाथं जल्पचवतण्डे बीजप्ररोिसंरक्षणाथं िण्टिशाखावरणवचदचत। यश्चासौ प्रमाणै: प्रचतपक्षस्योपालम्िस्तस्य 

िैताचन प्रयजु्यमानाचन प्रचतषेधचवघातात् सििारीचण िवचन्त। तदवेमङ्िीितूानां छलादीनामपुादान ं जल्पे, न स्वतन्त्राणा ं

साधनिाव:। उपालम्ि ेत ुस्वातन््यमप्यस्तीचत। 

िथात्रये चवतण्डाया: स्थान ं ततृीयम।् तस्य ि जल्पेन चनतरा ं सादृश्यं वर्त्शते। अत एव जल्पसादृश्यं प्रचतपादयता मचुनना 

चवतण्डालक्षणमिंु स प्रचतपक्षस्थापनािीनो चवतण्डेचत। वात्स्यायनेन सतू्रस्य संचक्षपं्त व्याख्यान ंिृतम।् तथा चि स जल्पो चवतण्डा 

िवचत। चिं चवशेषण:? प्रचतपक्षस्थापनया िीन:। यौ तौ समानाचधिरणौ चवरुद्धौ धमौ पक्षाचवत्यिंु तयोरेितरं वैतचण्डिो न 

स्थापयतीचत परपक्षप्रचतषेधेनैव प्रवर्त्शत इचत। न ि वाच्यमस्त ु तचिश स प्रचतपक्षिीनो चवतण्डेचत। यतो यद ् वै खल ु तत ्

परप्रचतषेधलक्षणं वाक्यं स वैतचण्डिस्य पक्ष:, न त्वसौ साध्यं िचञ्िदथं प्रचतज्ञाय स्थापयतीचत। तस्माद ्यथान्यासमेवाचस्त्वचत। 

चरकसंहिता नाम चिचित्साशास्त्रस्य मलूग्रन्थ इचत सवशवाचदसम्मतम।् तत्र व्याचधस्वरूपचनणशयस्तेषा ंचनरामयोपायाश्च स्विावतो 

चवषया: स्यरुरत्येव स्वािाचविं प्रचतिाचत। अत एव प्रथममेव प्रश्नो जायते िथमतेचस्मन ्ग्रन्थे तिश चवद्यायामालोचितानां तत्त्वाना ं

समावेश इचत। िा तावद ्यचुिरेतेषा ंचवजातीयाना ंमतवादानामन्तिाशवे? 

वस्तुतस्त ुचरकसंहितािारस्य मनस्यचप प्रश्नस्यास्य समदुयोऽिवचदचत चनश्चप्रि ंविंु शक्यते। तथा चि िरिेण सन्धायसम्िाषा 

चविहृ्यसम्िाषा िेचत चद्वचवधा तचद्वद्यसम्िाषा स्वीिृता। चिषजा सि चिषज: सम्िाषा मिोपिाराय िल्पत इचत चरकसंहितािारेण 

स्वयमेव चवस्तरेण प्रचतपाचदतम।् तथा ि तचद्वद्यसम्िाषा िढूतरज्ञानजनन े सािायिं िरोचत, परविनाचििवपाचण्डत्यं जनयचत, 

विनशचिमाधर्त्,े यशस्िरी ि िवचत। प्रथमस्योद्देश्यं तावत ्तत्त्वचनणशयमात्रम।् तत्र चजिीषा द्रोिो वा न वर्त्शते। चद्वतीये तु चजिीषा 

वर्त्शत एव। िरिमत ेसम्िाषा चत्रचवधा िवचन्त, वादो जल्पो चवतण्डा िेचत। चरकसंहितायां सम्िाषाया उपयोिवणशनस्य प्रशंसां 

िुवशता सरेुन्द्रनाथदाशिपु्तमिोदयेनोिम ्–  

We hear of debates, discussions or logical disputes in literature much earlier than the 

Carakasaṃhitā; but nowhere was the acquirement of this art deemed so much a practical 

necessity…as among the medical men. And, since there is no mention of the development of 

this in any other literature, it is reasonable to suppose that the art of debate and its accessories 

developed from early times in the traditional medical schools, whence they are found collected 

in Caraka’s work.
१०

 

वस्तुतस्त ुसम्िाषाया मित्त्वमपुचनषत्स्वप्यपुलभ्यते। एतच्ि दवेीप्रसादिट्टोपाध्यायमिोदयेन सषुु्ठ प्रचतपाचदतम ्–  

It is fairly obvious that the source of this methodology is to be traced to the ancient practice of 

theoretical debate, of which we have glimpses as far back as the days of the Upaniṣads. 
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Interestingly an Upaniṣadic word for it is vākovākya, which means something akin to what the 

ancient greeks called dialectic, i.e., the art of debate by questions and answers. For all that we 

know, however, in the Upaniṣadic period itself, there develops a strong tendency at least among 

a section of philosophers to disparage vākovākya as something of mere nominal value. Their 

philosophers…are keener on preserving their ‘secret wisdom’ in which it is not easy to be 

initiated. But such an attitude does not stifle the art of debate and the eventual development of 

Indian logic from it, thanks mainly to the ancient Indian medical practitioners who are the real 

pioneers of Indian science and scientific method. Their earliest available work – the huge 

Carakasaṃhitā compiled not later than AD 100 shows the first clear awareness of the 

importance of the clash of ideas as an aid to the positive enrichment of theoretical equipment.
११

 

िौतमस्य न्यायसतू्रऽेचप िथाया मित्त्वं सम्यि् प्रचतपाचदतम।् तत्र प्रथमसतू्र उिं प्रमाणादीना ं षोडशपदाथाशना ं तत्त्वज्ञानान ्

चन:श्रेयसाचधिमो िवतीचत। तत्र ि स्पष्टमेव वादो जल्पो चवतण्डा िेचत चत्रचवधा िथा समचुल्लचखता। अचप ि, िथायामपुयिुाना ं

िते्वािासछलजाचतचनग्रिस्थानानां चववरणमचप तत्र तत्र प्रिरणेष ुबिुष ुसतू्रेष ुसमपुलभ्यते। एवञ्ि िथाया मित्त्वचवषये नैयाचयिा 

चवशेषत: प्रचतपन्ना आसचन्नचत चन:संशयं प्रचतपाद्यते। शास्त्राथशचनणशये चविार एव सवोत्िृष्ट उपाय इचत सवशवाचदसम्मतम।् एतच्ि 

चरकसंहितािारेण न्यायसतू्रिारेण ि चवशेषत: प्रचतपाचदतम।् चविारस्य स्वरूपचवषय उियोरेव ग्रन्थयोचवशस्तरेणालोिनं िृतम।् 

अचस्मशं्चरकसंहिताग्रन्थ आयवेुददशशनस्योपयोचिन्या: रोिस्यरोचिण-औषधेचश्चचित्सायाश्च चसदध््यथं सवाशचण तत्वाचन 

चवशे्लचषताचन। अस्या ंचरकसंहिताया ंया वचणशतास्ता: सवाश अन्येष ुग्रन्थेष ुप्राप्यन्ते। परं त ु ये चवषयाश्चरकसंहिताया ंनालोचिता: 

तेऽन्यत ्िुत्राचप न दृश्यन्ते। अत उिम ्– यचदिाचस्त तदन्यत्र यन्नेिाचस्त न तत्क्वचित्
१२

। 
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संस्कृतालङ्कारशास्त्रानुसारं काव्यप्रयोजनम ्– एका समीक्षा 

ऋतपा-चक्रवती 

 

सारसंके्षपः 

लोकोत्तरवर्णनाननपुर्कनवकर्ण काव्यर्।् काव्यस्य सौन्दयणनवषयकतत्त्वं यनस्र्न् शास्त्रे वनर्णतं, तदेव अलङ्कारशास्त्रर् ् इनत अनिधीयते। 

अलङ्कारशास्त्रोद्भवस्य सुदीर्णः इनतहासः वतणते।  िरतर्नुननवरनचतं नाट्यशास्त्रम ्(निस्टीय-ततृीयशताब्दी) अलङ्कारशास्त्रस्य प्राचीनतर्ग्रन्थरूपेर् 

स्वीनक्रयते। पुनः रसगङ्गाधरकारः पनडितराजजगन्नाथः(निस्टीय-सप्तदशशताब्दी) संस्कृतालङ्कारशास्त्रस्य अनन्तर्प्रख्याताचायणरूपेर् पनडित ः 

नववेच्यते। सानहत्यसुरधारा स्रोतनस्वनीव स्वगनतनवपयाणसं कुवणन्ती आधनुनकत्वर्ाप्नोनत। सानहत्यप्रवाहवत् अलङ्कारशास्त्रर्नप प्रत्नगनतपथं पररत्यज्य 

नवीनं र्ागणर्ाश्रयते, रम्यत्वञ्च प्राप्यते। तस्र्ात् अद्यानप च अलङ्कारशास्त्रधारा प्रवानहता।  जगन्नाथोत्तरयुगे आलङ्काररक ः अनिनव ंप्रस्थानं न व 

प्रवनतणतर् ् , नकन्तु बालबोधाय त ः सरलिाषया काव्यतानत्त्वकनवशे्लषर्र् ् उपस्थानपतर्।् साधारर्तया शास्त्रार्ां ग्रन्थानां वा आदौ 

अनधकाररनवषयसम्वन्धप्रयोजनानन ननरूनपतानन। तानन स्वज्ञानात् अनन्तरं पाठकान् शास्त्रे ग्रन्थे वा प्रवतणयनन्त। संस्कृतालङ्कारशास्त्रे अनप तस्य 

व्यनतक्रर्ः न व लक्षते। एतेष ुअनुबन्धचतुष्टयेष ु प्रयोजनं त्वन्यतर्र्।् िरतर्नुेरारभ्य प्रायः सवे िारतीयालङ्काररकाः काव्यप्रयोजनर् ् उक्तवन्तः। 

प्राचीनालङ्काररकेष ुकेचन धर्ाणथणकार्र्ोक्षरूपचतुवणगणफलप्रानप्तं, केचन वा धर्ाणथणकार्रूपनिवगणफलप्रानप्तं काव्यप्रयोजनरूपेर् स्वीकृतवन्तः। अनप च 

कतणव्याकतणव्यनवषयकोपदेशलािः, अर्ङ्गलनाशः इत्यादयः  काव्यप्रयोजनरूपेर् स्वीकृताः। अवाणचीनालङ्काररकेषु बहव: आलङ्काररकाः 

प्राचीनानां (नवशेषतः र्म्र्टिट्टस्य िार्हस्य च) र्तं सर्नथणतवन्तः। केचन अवाणचीनाः काव्यप्रयोजननवषय े उदासीना: आसन्। पुनः हररदास-

रेवाप्रसादादयः अवाणचीनालङ्काररकाः प्राचीनानां र्तं पूर्णतया न सर्नथणतवन्तः, परन्तु काव्यप्रयोजननवषयकर् ् अनिनवर्तं व्याख्यानं च 

उपस्थानपतवन्तः। नकन्तु प्राचीनावाणचीनाः सवे आलङ्काररकाः काव्यश्रवर्ेन काव्यपाठेन काव्यननर्ाणर्ेन अलौनककानन्दलािं काव्यस्य 

प्रधानप्रयोजनरूपेर् स्वीकृतवन्तः। 

अस्य प्रबन्धस्य लक्ष्यं तु प्राचीनावाणचीनालङ्काररकानां काव्यप्रयोजननवषयकं र्तर् ्उपस्थापनं; तनिषये प्राचीनर्त : सह नवीनर्तानां सम्वन्धननरूपरं्, 

तुलनात्र्कपयाणलोचनं, सवोपरर अनिनवत्वर् ्अनुसन्धानं प्रनतपादनं चेनत। 

 

संस्कृतिाषा नननिलनवश्वस्य वाङ्मयेष ुप्राचीनतर्ेष्वन्यतर्ा सवणदशेव्यानपका िाषा नवद्यते। नन ुनकनर्द ंसंस्कृतनर्नत नजज्ञानसतं चेद ्

यत्पररष्कृतं पररशदंु्ध व्याकरर्गतदोषरनहत ं तदवे संस्कृतर्।् प्राचीन ः ऋनषनिर्ुणनननिश्च िाषागतदोषपररहारेर् 

अपशब्दानदननवाररे्न या शदु्धा पररष्कृता िाषा व्यवहृता स व संस्कृतिाषेनत सम्बोध्यते। संस्कृतिाषायां रनचतानन नवनवधानन 

शास्त्रानर्, तेष ुशासे्त्रष ुअन्यतर्र्लङ्कारशास्त्रर्।् लोकोत्तरवर्णर्ाननपरु्कनवकर्ण काव्यर्।् यनस्र्न् शासे्त्र काव्यसौन्दयणनवषयकं 

तत्त्वर् ्आलोच्यते तदवे अलङ्कारशास्त्रनर्नत। 

अलङ्कारशास्त्रोद्भवस्य सदुीर्णः इनतहासः वतणते। राजशेिरकृत ेकाव्यमीमाांसा इनत ग्रन्थे नचिाङ्गदादयः बहवः आलङ्काररकाः 

उनललनिताः; दिुाणग्यवशात ् तेषा ं रचना साम्प्रतं न व लभ्यते। व नदकसंनहताननरुक्तपरुार्ानदष ु काव्यतत्त्वनवषयकर् ्आलोचन ं

दृश्यते, नकन्तु िरतर्नुननवरनचतं नाट्यशास्त्रम ् (निस्टीय-ततृीयशताब्दी) अलङ्कारशास्त्रस्य प्राचीनतर्ग्रन्थरूपेर् स्वीनक्रयते। 

कानेर्होदयेन उक्तर्—्  

As there is no other extant work on the theory of poetics and allied topics as old as 300 A.D., the 

Nāṭyaśāstram must be regarded in the present state of our knowledge as the oldest work on the 

Alaṅkāraśāstram इनत।१ पनुः रसगङ्गाधरकारः पनडितराजजगन्नाथः (निस्टीय-सप्तदशशताब्दी) संस्कृतालङ्कारशास्त्रस्य 

अनन्तर्प्रख्याताचायणरूपेर् पनडित ः नववेच्यते। यथा— Jagannātha is the last great writer on Sanskrit Poetics 

इनत।२  

सानहत्यसरुधारा स्रोतनस्वनीव स्वगनतनवपयाणसं कुवणन्ती आधनुनकत्वर्ाप्नोनत। आधनुनक काव्य इनत प्रबन्ध े नवश्वकनवना 

रवीन्रनाथेन उनललनितर्—्  

नदी सामनेर नदके सोजा चलते चलते हठात् वााँक फेरे। सानहत्यओ तेमनन वरावर नसधे चले ना। यखन से वााँक नेय तखन सेइ वााँकटाकेइ बलते हब े

मडानन। बाांलाय बला याय आधनुनक।
३ गच्छता कालेन प्रचनलतसंस्कृतनावर्तु्तीयण संस्कृतेन आधनुनकसंस्कृतसाम्राज्ये पद ंसंस्थानपतर्।् 

सानहत्यप्रवाहवत् अलङ्कारशास्त्रर्नप प्रत्नगनतपथं पररत्यज्य नवीनं र्ागणर्ाश्रयत,े रम्यत्वञ्च प्राप्यते। सषुु्ठ एवोच्यते र्ारे्न— 

क्षणे क्षणे यन्नवतामपैुनत तदेव रूपां रमणीयतायााः इनत।४ 
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जगन्नाथोत्तरयगुे आलङ्काररक ः अनिनवं प्रस्थान ंन व प्रवनतणतर्,् नकन्तु बालबोधाय त ः सरलिाषया काव्यतानत्त्वकनवशे्लषर्र् ्

उपस्थानपतर्।् आनन्दकुर्ारश्रीवास्तवर्होदयस्य र्तानुसारेर् जगन्नाथोत्तरयगु ेप्रायः पञ्चाशदनधकं निशतर् ्आलङ्काररकाः 

काव्यतत्त्वनवषयकग्रन्थान ्रनचतवन्तः।५ नकन्त ुइदानीं तेषा ंसवेषां रचनाः ग्रन्थाकारेर् पाडिुनलनपरूपेर् वा नोपलभ्यन्ते। अद्यानप 

च अलङ्कारशास्त्रधारा प्रवानहता। 

साधारर्तया शास्त्रार्ां ग्रन्थाना ंवा आदौ अनधकाररनवषयसम्बन्धप्रयोजनानन ननरूनपतानन। तानन स्वज्ञानात् अनन्तरं पाठकान् 

शासे्त्र ग्रन्थे वा प्रवतणयनन्त। एतेष ुअनुबन्धचतुष्टयेष ुप्रयोजन ंत्वन्यतर्र्।् काररं् प्रयोजनर्ननुिश्य र्न्दबुनद्धरनप कर्णस ुन प्रवतणते। 

अनस्र्न् प्रसङ्गे कुर्ाररलाचायणस्य र्तं स्र्रर्ीयर्—् 

सवणस्य व नह शास्त्रस्य कर्णर्ो वानप कस्यनचत्। 

यावत् प्रयोजनं नोकं्त तावत् केन गहृ्यते॥
६ 

इनत। संस्कृतालङ्कारशासे्त्रष्वनप आलङ्काररकाः काव्यपाठस्य काव्यरचनायाश्च प्रयोजनर् ् उनललनितवन्तः। िरतर्नुेरारभ्य 

प्रायः सवे िारतीयालङ्काररकाः काव्यप्रयोजनर् ् उक्तवन्तः। प्रबन्धसन्दिणस्यास्य आकारव पलुयनिया अि 

सवेषार्ालङ्काररकानां र्तं नवस्तारेर्ालोचनं न सम्िवपरर्।् अतः केषांनचत् प्रनतनननधस्वरूपानार् ् आलङ्काररकाना ं

काव्यप्रयोजननवषयकं र्त ंननम्न ेआलोनचतव्यर्।् 

िरतर्नुनः सवेषां जनाना ंनवश्रानन्तलाि ंसिुलाि ंवा नाट्यस्य तथा काव्यस्य प्रयोजनरूपेर् स्वीकृतवान्। दृश्यते यत—् 

दःुिात्ताणनां श्रर्ात्ताणनां शोकात्ताणनां तपनस्वनार्।् 

नवश्रार्जननं लोके नाट्यरे्तद ्िनवष्यनत॥७ 

तदतु्तरवती िार्हः उक्तवान् यत् उत्तर्काव्यननर्ाणरे्न कनवः प्रीनत,ं यशसं, धर्ाणथणकार्र्ोक्षरूपं परुुषाथणचतषु्टयं, नवनवधकलास ु

ननपरु्तां आप्नोनत। यथा— 

धर्ाणथणकार्र्ोक्षेषु व चक्षरं् कलासु च। 

करोनत कीनतिं प्रीनतं च साधकुाव्यननबन्धनर्॥्
८ 

आचायणः दडिी काव्यप्रयोजनरूपेर् अतीतसञ्जीवनर् ्उनललनितवान्। तस्य र्तानुसारेर् दशरथरार्यनुधनष्ठरादीना ंप्राचीननपृाना ं

यशोगाथा काव्यिारेर् तेषार्वतणर्ानेऽनप प्रनतध्वननत, न कदानप नवनश्यनत। उक्तञ्च तेन— 

आनदराजयशोनवम्बर्ादशिं प्राप्य वाङ्मयर्।् 

तेषार्सनन्नधानेऽनप न स्वयं पश्य नश्यनत॥९ 

वार्नाचायणः काव्यप्रयोजनप्रसङ्ग ेिार्हर्नुसतृ्य काव्यस्य दृष्टप्रयोजनरूपेर् प्रीनतर्,् अदृष्टप्रयोजनरूपेर् कीनतणञ्च स्वीकृतवान्। 

यथा— काव्यां सद ्दृष्टादृष्टारं्थ प्रीनतकीनतनहतेुत्वात्।
१० ध्वननकारः आनन्दवधणन: सहृदयानां प्रीत्यतु्पादनं काव्यस्य र्खु्यप्रयोजनरूपेर् 

उनललनितवान्। यथा— ...तेन ब्रमूाः सहृदयमनाःप्रीतये तत््वरूपम॥्
११ अनिनवगपु्तः- तर्थानप तत्र प्रीनतरेव प्रधानम ्इत्यकु्तत्वा ध्वननकारस्य 

र्तं सर्नथणतवान्। 

आचायणः रुरटः काव्यालङ्काराः इनत ग्रन्थे काव्यप्रयोजनरूपेर् धर्ाणनदचतुवणगणफलप्रानप्तर् ्उनललनितवान्। यथा— 

ननु काव्येन नक्रयते सरसानार्वगर्श्चतुवणगे। 

लर् ुर्दृ ुच नीरसेभ्यस्ते नह िस्यनन्त शास्त्रेभ्यः॥१२ 

िोजराजः िार्हर्नुसतृ्य उक्तवान् यत्— ननदोषं गरु्यकु्तर् ्अलंकृत ंरसानन्वतं काव्यं कवे: प्रीनत ंकीनतिं च ददानत। यथा— 

ननदोषं गुर्वत् काव्यर्लंकार रलंकृतर्।् 

रसानन्वतं कनवः कुवणन् कीनतिं प्रीनतं च नवन्दनत॥
१३ 

आचायणः धनञ्जयः रूपकानां र्लूप्रयोजनरूपेर् आनन्दोत्पनतं्त स्वीकृतवान्। तस्य र्तानुसारेर् साधकुाव्यसेवनात् स्वलपबुनद्धः न 

केवलं व्यतु्पनत्तर्,् अनप च रसास्वादनेन परर्ानन्द ंप्राप्नोनत। उक्तञ्च— 

आनन्दननस्यनन्दषु रूपकेष ुव्युत्पनत्तर्ािं फलर्लपबुनद्धः। 

योऽपीनतहासानदवदाह साधसु्तस्र्  नर्ः स्वादपुराङु्मिाय॥१४ 
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र्म्र्टाचायणः सवेषां पवूाणचायाणर्ा ं र्तानां सर्न्वयपवूणकं काव्यस्य प्रयोजनषटकं ननरूनपतवान्। र्म्र्टिट्टः काव्यस्य 

र्लूप्रयोजनरूपेर् ‘सद्यःपरननवृणनतर्’् अथाणत ् काव्यरसास्वादनसर्दूु्भत ं नवगनलतवेद्यान्तरर्ानन्द ं स्वीकृतवान्। सः 

गौर्प्रयोजनरूपेर् यशोधनव्यवहारज्ञानानदप्रानप्तर् ्उनललनितवान्। पनुः र्म्र्टर्तानुसारं काव्यं सरसतापादनेन अनिर्िुीकृत्य 

कान्तेव उपदशे ंयच्छनत, अर्ङ्गल ंनवनश्यनत च। यथा— 

काव्यं यशसेऽथणकृते व्यवहारनवदे नशवेतरक्षतये। 

सद्यः परननवृणतये कान्तासनम्र्ततयोपदेशयुजे॥१५ 

कनवराजनवश्वनाथस्य र्तानुसारेर् शास्त्राध्ययनने सवेषां चतुवणगणफलप्रानप्तः न व िवनत। नकन्तु काव्यिारेर् स्वलपबुनद्धरनप सिुेन 

अनायासेन च परुुषाथणचतुष्टयं प्राप्नोनत। एवं नवश्वनाथः काव्यप्रयोजनं वनर्णतवान्।— 

चतुवणगणफलप्रानप्तः सुिादलपनधयार्नप। 

कावादेव यतस्तेन तत्स्वरूपं ननरूप्यते॥१६ 

पनडितराजः जगन्नाथः संक्षपेेर् काव्यप्रयोजनर् ् उनललनितवान्। तन्र्तानुसारेर् परर्ानन्दलािः, यशःप्रानप्त:, गरुुराजदवेाना ं

प्रसादलािः इत्यादीनन नवनवधानन काव्यप्रयोजनानन वतणन्ते। प्राप्यत े यत्— तत्र कीनतनपरमाह्लादगुरुराजदेवताप्रसादाद्यनेकप्रयोजनक्य 

काव्य्य ...।
१७ इदानीर् ्आधनुनकसंस्कृतालङ्कारशास्त्रानुसारं काव्यप्रयोजनर् ्आलोनचतव्यर्।् 

‘अधनुा िव’ इनत नवग्रह ेसनत अधनुाशब्दात ्ठञ्प्रत्यययोगने ननष्पन्नः आधनुनकशब्दः। अधनुा यदस्तीनत आधनुनकशब्दस्याथणः। 

सप्तचत्वाररंशदतु्तरोननवंशनततर्े निस्टाब्द े यदधनुापदवाच्यं, न तु तदकेनवंशनतशतके बोध्यर्धनुापदने। अतः आधनुनकतायाः 

तत्त्वर्ापेनक्षकर् ्इनत गम्यते। पनुश्च सनन्त कानश्चत ् नचरकानलकाः नवषयाः याः सद वाधनुनकपदवाच्याः। आङ्गलसर्ालोचकेन 

ईनिणङ्हाउइवयेर् (Irving Howe) "The Culture of Modernism" इनत प्रवन्धे उनललनितर्—्  

…where the contemporary refers to the time, the modern refers to sensibility and style, and where the 

contemporary is a term of neutral reference, the modern is a term of critical placement and judgement 

इनत।१८ ननम्ने केषांनचत ्प्रनतनननधरूपानार् ्अवाणचीनालङ्काररकाना ंकाव्यप्रयोजननवषयकानिर्तं पयाणलोचनीयर्।् 

जगन्नाथोत्तरालङ्काररकानार्पुरर र्म्र्टिट्टस्य नवशेषप्रिावः पररलक्ष्यते। आचायणः राजचिूार्नर्दीनक्षतः र्म्र्टसम्र्त ं

प्रयोजनषटकं स्वीकृतवान्। उक्तञ्च— 

काव्यं नह यशसेऽथाणय नशवेतरननवतृ्तये। 

कान्तावदपुदेशाय परननवृणतये क्षर्ात्॥ 

एवं राजानदनवषयकोनचतोपचारानदपररज्ञानं च प्रयोजनर्हू्यर्।्...
१९ 

श्रीकृष्र्कनवरनप व्यवहारज्ञान ंव्यनतररकं्त र्म्र्टसम्र्त ंसविं प्रयोजन ंनननदणष्टवान्। यथा— 

काव्यं नह यशसेऽथाणय नशवेतरननवतृ्तये। 

कान्तावदपुदेशाय परननवृणतये क्षर्ात्॥
२० 

केचन अवाणचीनालङ्काररकाः िार्हर्तेन प्रिानवताः ितू्वा काव्यप्रयोजनं ननरूनपतवन्तः। छज्जरूार्शास्त्री िार्हर्नुसतृ्य 

परुुषाथणचतुष्टयप्रानपं्त, प्रीनतं कीनतण च काव्यपाठस्य अिीष्टरूपेर् स्वीकृतवान्। उच्यत—े 

धर्णस्याथणस्य कार्स्य र्ोक्षस्यानप प्रयोजकर्।् 

कीनतणप्रीनतकरं चाह िार्हः काव्यसेवनर््॥
२१ 

बदरीनाथझार्होदयस्य र्तानुसारेर् काव्यरचनया कनवः कीनतणपरुुषाथणचतषु्टयानद ं प्राप्नोनत, सहृदयस्तु काव्यपाठेन ज्ञानानद ं

सवोपरर ननर्णलानन्दर् ्आप्नोनत। उक्तञ्च— 

तस्य फलं ननर्ाणतुः कीनतणचतुवणगणकलुषर्ोषादद््यर्।् 

प्रनतपत्तनुवणज्ञानं ननवृणनतरसर्ोपदेशश्च॥२२ 

बलदवेनवद्यािषूर्ः रसानुिवसर्दूु्भतर् ् आनन्द,ं कीनतिं धनानदपरुुषाथिं च काव्यप्रयोजनरूपेर् ननधाणररतवान्। यथा— कीनतनाः 

सावनज्ञ्यमानन्दो धनादीनन च काव्यताः।
२३ आचायणः अच्यतुरायः र्म्र्टिार्हयोः उिययोः र्तयोः सर्न्वयं कृत्वा काव्यप्रयोजनं 
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ननरूनपतवान्। तस्य र्तानुसारेर् काव्यात् स्वाथणनसनद्धः अन्याथणनसनद्धः च िवतः। काव्यरचनया कनवः कीनतिं, सम्पनतं्त, तनृप्तर् ्

आनन्द ंवा र्नुकं्त च लब्ध्वा स्वाथणनसनदं्ध करोनत।— 

काव्यानदस्वाथणर्न्याथिं चाथ स्वाथणश्चतुनवणधः। 

धर्ाणनदः कीनतणसम्पनत्ततनृप्तर्नुक्तवपुः क्रर्ात्॥
२४ 

अपरतः सहृदयः काव्यात् अथाणद्य नहकपदाथाणना ंधर्ाणद्यार्नुष्र्कपदाथाणना ंच ज्ञानर्पुदशेः वा प्राप्नोनत। तदव््यनतररकं्त काव्यश्रवरे्न 

तथा काव्यानुष्ठानेन परर्सिुर् ्अनिुयूते— अयां सवनत्र सुखदाः श्रवणेऽनुनितावानप।...२५ 

हररदासनसद्धान्तवागीश: आनन्दवधणनधनञ्जयानदर् ् अनुसतृ्य केवलर्ानन्द ं काव्यप्रयोजनरूपेर् स्वीकृतवान्। उक्तर्-् 

प्रयोजनमानन्दाः काव्य्य
२६ इनत। अनप च सः र्म्र्टसम्र्तं काव्यप्रयोजनं िनडितवान्। तस्य र्तानुसारेर् वीतरागः बालर्ीनकः 

धनकीत्याणनदलािाथिं रार्ायरं् न व रनचतवान्। काव्यात ् चतुवणगणफलप्रानप्त: श्रीफलतरुतः रसालफलप्रानप्तररव कौतुकवहा 

तत्त्वज्ञानर्।् 

आचायणः सीतारार्ः चतुवेदी हररदासर्त ंसर्नथणतवान,् उक्तवान्- आनन्दजननमेव नह सानहत्यप्रयोजनम्
२७ चेनत। तस्य र्तानुसारेर् 

धनानदप्रानप्त:, व्यवहारज्ञानर्,् अर्ङ्गलनाशः प्रितृय: आनन्दादवे जायते। अतः आनन्दरेव काव्यस्य प्रयोजनवाच्यः। 

आचायणः रेवाप्रसादः निवेदी नवशे्लषर्पवूणकं नवस्ततृाकारेर् काव्यप्रयोजनं प्रनतपानदतवान्। हररदासर्नुसतृ्य निवेदी उक्तवान् यत् 

ऐनहकार्नुष्र्कप्रयोजन ं नवना कवयः काव्यं कुवणनन्त, यथा चटकपनक्षर्ः स्विाववशतः प्रयोजनं नवना कलरवं कुवणनन्त। दृश्यते 

काव्यालङ्कारकाररकायार्—् 

प्रयोजनं कवेः काव्ये नानप नकंचन दृश्यते। 

चङ्ुकृतौ कलनवङ्कस्य यथा प्रािानतके क्षरे्॥२८ 

पनुश्च निवेदी सप्रयोजनकाव्यरचनाप्रसङ्ग े यगुावश्यकतापनूतिं, स्वधर्णरक्षरं्, राष्रदवेप्रबोधलाि ं च काव्यस्य प्रयोजनरूपेर् 

उनललनितवान्। काव्यं सर्ाजदपणर्स्वरूपर्,् अतः तत्कालीनसर्स्यासर्ाधानाथिं काव्यं रचनीयर् ्इनत रेवाप्रसादस्यानिर्तर्।्२९ 

अि व आचायणस्य आधनुनकत्वर् ्अनिनवत्वं च प्रनतफनलतर्।् अनप च सहृदयाना ंप्रयोजनरूपेर् तने आनन्दः स्वीकृतः। ब्रह्मानन्द 

शर्ाण काव्यप्रयोजनप्रसङ्गे प्रवनृत्तियं स्वीकृतवान्, — स्विावपे्रररत ं प्रयोजनपे्रररतञ्च इनत। तस्य र्तानुसारेर् 

स्विावपे्रररतप्रवनृत्तवशतः काव्यरचनया कवयः, काव्यपाठेन काव्यश्रवरे्न वा सहृदयाः सत्यदशणन ंप्राप्नुवनन्त, सिुर् ्अनुिवनन्त 

च।—  

प्रवनृत्तयाण कवेः सत्ये, काव्ये सा पररवतणते। 

नाि प्रयोजनं नकनञ्चत्, स्विावस्तु प्रवतणते॥
३० 

एतत ् सविं पयाणलोच्य गम्यते प्राचीनालङ्काररकेष ु केचन धर्ाणथणकार्र्ोक्षरूपचतुवणगणफलप्रानपं्त, केचन वा 

धर्ाणथणकार्रूपनिवगणफलप्रानपं्त काव्यप्रयोजनरूपेर् स्वीकृतवन्तः। अनप च कतणव्याकतणव्यनवषयकोपदशेलािः, अर्ङ्गलनाशः 

इत्यादयः काव्यप्रयोजनरूपेर् स्वीकृताः। अवाणचीनालङ्काररकेष ु बहव: आलङ्काररकाः प्राचीनानां (नवशेषतः र्म्र्टिट्टस्य 

िार्हस्य च) र्त ं सर्नथणतवन्तः। नरनसंहादयः केचन अवाणचीनाः काव्यप्रयोजननवषये उदासीना: आसन्। पनुः 

हररदासरेवाप्रसादादयः अवाणचीनालङ्काररकाः प्राचीनाना ं र्त ं परू्णतया न सर्नथणतवन्तः, परन्त ु काव्यप्रयोजननवषयकर् ्

अनिनवर्तं व्याख्यान ं च उपस्थानपतवन्तः। नकन्त ु प्राचीनावाणचीनाः सवे आलङ्काररकाः काव्यश्रवरे्न काव्यपाठेन 

काव्यननर्ाणरे्न च अलौनककानन्दलाि ंकाव्यस्य प्रधानप्रयोजनरूपेर् स्वीकृतवन्तः। 
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ऋग्वेदपदपाठकृता शाकल्येन इततकरणेन मन्त्रार्थज्ञापनम ्

दवेाशीष-पात्रः 

 

सारसंके्षपः 

समग्रस्य वैददकवाङ्मयस्य प्राचीनतमं तथा महत्त्वमं दनदशशनं दह ऋग्वेदः। भारतीयपरम्परानुसारं वेदानां कताश कोऽदप नादस्त, वेदास्तु ऋदषदभराम्नाता न 

रदचताः। तस्मादचु्यते यास्काचायेण निरुक्तग्रन्थे – ऋषयो मन्रद्रष्टारो न कताशरः। ऋदषशब्ददनवशचनमदप यास्केन प्रददशशतम् – ऋदषदशशशनादददत। ऋषी गतौ 

इदत धातोः दकप्रत्ययेन ऋदषशब्दो दनष्पन्नः। वेदस्यापरं नाम दह श्रुदतः। इदानीं यथा वेदाः अस्मादभः प्राप्यन्ते पूवं तु तथा नासीत्। पूवं गुरुमखुात ्श्रतु्वा 

श्रतु्वा दशष्याः कण्ठस्थीकृत्य अथशज्ञानपुरःसरं पुनः स्वदशष्येभ्यः उपाददशन्। सकलज्ञानाधारत्वात् परमेश्वरसम्भतूत्वात् च वेदानां दरुवगाह्यत्वं 

दवद्वत्समाजे दवददतमेव। दरुुहानां वेदमन्राणामथशज्ञानाय परवदतशदन काले वेदस्य व्याख्यानपरम्पपरा प्रारब्धा। दवशालस्य अस्य वेदस्य अक्षतरूपेण 

संरक्षणाय सम्प्रदायेष ुवेदस्य दवदवधाः पाठप्रकाराः प्रचदलताः आसन्। दरदवधाः प्रकृदतपाठाः अष्टौ दवकृदतपाठाश्च। प्रकृदतपाठेष ुपदपाठः अन्यतमत्वं 

भजते। ऋग्वेदसंदहतायाः पदपाठप्रवकृ्तत्वेन प्रदसद्धः महदषशः शाकल्यः । शाकल्यः पदपाठकाले न केवलं संदहतागतान् पदान् पथृक् कृतवान्, अदप तु स 

पदपाठे पदच्छेदावग्रहादददभः बहुर मन्राथशमदप ज्ञापयदत स्म। वेदस्य यथाथाशथशव्याख्याने यर यर पदच्छेदादददवषये भाष्यकारेष ुमतभेदो दृश्यते तर तर 

शाकल्यः प्रमाणत्वेन स्वीकृतः। पदपाठकृता शाकल्येन पदपाठकाले पदच्छेदावग्रहेदतकरणादयः बहवः पन्थानः आदश्रताः।  प्रबन्धेऽदस्मन् शाकल्यः 

इदतकरणमाध्यमेन कथं मन्राथं ज्ञापदयत्वा भाष्यकारान् साहाय्यं व्यदधत ्तस्यैव प्रदतपादनप्रयासः मया दवदहतः। 

 

संस्कृतवाङ्मयस्य प्राचीनतम ंतथा वहृत्तम ंदनदशशन ंदह वैददकसादहत्यम।् वेदाः सवेषां लोकधमाशणां कदवकमशणाञ्च मलूभतूा एव। 

तदचु्यते मनुना – वदेोऽनिलो धर्मर्लूर््
१ इदत। न केवलं लौदककानामदप च पारलौदककाना ं दवषयाणां ज्ञानाथं वेदाः एव 

मखु्यसाधनभतूाः। र्िुसंनितायामचु्यते – 

चातुवशण्यं रयो लोकाश्चत्वारश्चाश्रमाः पृथक्। 

भतूं भव्यं भदवष्यं च सवं वेदात् प्रदसदध््यदत॥२ इदत 

समगे्र वैददकवाङ्मये प्राचीनतमो दह ऋग्वेदः। प्रायेण सवे एव दवद्वांसः ख्रीष्टपवूशदद्वसहस्रात ्पवंू कालम ्ऋग्वेदस्य उत्पदत्तकालत्वेन 

स्वीकुवशदन्त। वेदस्यापरं नाम दह श्रदुतः। इदानीं यथा वेदाः ग्रन्थरूपेण अस्मादभः प्राप्यन्ते, पवंू त ुतथा नासीत्। पवंू गरुुमखुात ्श्रतु्वा 

वेदान् कण्ठस्थीकृत्य अथशज्ञानपरुःसरं दशष्याः पनुः स्वदशष्येभ्यः वेदोपदशें चकु्ः। तस्मादवे श्रदुतररदत नामान्तरं वेदस्य। तस्मादकेर 

वेदलक्षणमचु्यते – गरुुमखुोच्चारणानुच्चारणं वेदः। दनगढुाथाशनां वेदमन्राणा ं स्वल्पमतीना ं जनाना ं सदवधे यथाथाशथाशवगमाय 

परवदतशदन काल ेवेदाङ्गादन सरूग्रन्थाः तदतु्तरकाले च वेदभाष्यादण दवरदचतादन। इदमेव निरुक्तकृता यास्काचायेण स्वकीयग्रन्थे 

उक्तम-्  

साक्षात्कृतधर्ामण ऋषयो बभवुुुः तेऽवरेभ्योऽसाक्षात्कृतधर्मभ्य उपदेशेि र्न्त्राि् सम्प्रादुुः। उपदेशाय ग्लायन्त्तोऽवरे नबल्र्ग्रिणायेरं् ग्रन्त्थं सर्ाम्प्िानसषवुेदं 

च वेदाङ्गानि च इनत।
३ दरुूहाना ं वेदमन्राणामक्षतरूपेण संरक्षणाय सम्प्रदायेष ु वेदस्य एकादश पाठप्रकाराः प्रचदलताः आसन्। 

दरदवधाः प्रकृदतपाठाः – संदहतापाठः, पदपाठः क्मपाठश्च। दरदवधेष ुप्रकृदतपाठेष ु संदहतापाठः योगाप्रकृदतनाम्ना अदभधीयते, 

पदपाठः क्मपाठश्च रुढाप्रकृदतनाम्ना व्यपददश्येते। अष्टौ च दवकृदतपाठाः – जटा, माला, दशखा, रेखा, ध्वजः, दण्डः, रथः घनश्च। 

एदभः एकादशदभः पाठैः गरुुदशष्यपरम्परानुसारं सम्प्रदायेष ु वेदाः अक्षतरूपेण प्राप्यन्त े स्म। ऋग्वेदरानतशाख्यस्य वगशद्वयवतृ्तौ 

प्रकृदतपाठानां स्वरूपमचु्यत-े सन्त्धेनवमवतमिं निभुमजं वदनन्त्त। शौद्धाक्षरोच्चारणं च रतणृ्णर््
४ इदत। प्रकृदतपाठानां स्वरूपं सवशप्रथमम ्

ऐतरेयारण्यके दृश्यत े–  

यनद्ध सनन्त्धं नववर्त्मयनत तनन्त्िभुमजस्य रूपर्थ यच्छुदे्ध अक्षरे अनभव्यािरनत तत् रतणृ्णस्याग्र उ एवोभयर्न्त्तरेणोभयं व्याप्तं भवनत
५ इदत। ए-

निकशिारर-अफ्-संस्कृत-ग्रार्ार (A Dictionary of Sanskrit Grammar)-इत्याख्ये ग्रन्थे महामहोपाध्याय-कादशनाथ-

वासदुवे-अभ्यङ्करमहाभागेन पदपाठस्वरूपमकंु्त यत् - वेदर्न्त्राणां यदचु्चारणं सनन्त्धं नवभज्य नियते स एव पदपाठुः।६ 

ऋग्वेदस्य पदपाठकारोऽदस्त शाकल्यः। ऋग्वेदस्य पदपाठप्रवकृ्तत्वेन शाकल्यस्योल्लेखः बहुर प्राप्यत।े पदपाठो न केवलं वेदस्य 

संरक्षणं करोदत अदप तु वेदमन्राणां यथाथाशथशव्याख्यान ेपदपाठः बहुधा साहाय्यं दवदधादत। र्िाभाष्यकृता पतञ्जदलना- ब्राह्मणेि 

निष्कारणधर्ो षिङ्गवेदोऽध्येयो जे्ञयश्च७ इदत यदकंु्त तदथशज्ञानं पददवभागमन्तरा न सम्भवदत, यतो दह पदपाठे लोपागमवणशदवकारप्राप्तान ्

मन्रान् पथृक् कृत्वा पदादन पथृक् पथृक् प्रददशशतादन। पददवभागावग्रहाददना बहुदवधोपायेन शाकल्यः मन्राथं ज्ञादपतवान्। अदप 
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च यर कुर भाष्यकारेष ु मन्राथशमादाय संशयो दवरोधो वा दृश्यत े तरादप पदपाठः प्रमाणत्वेन स्वीकृतः। पदपाठकरणकाल े

शाकल्येन दण्डः, अवग्रहः, इदतकरणदमत्यादयः बहवः पन्थानः आधाररताः। आदभः पद्धदतदभः शाकल्यो न केवलं 

संदहतागतमन्रस्य पदादन पथृक्कृतादन अदप त ुबहरु सदन्दग्धस्थलेष ुमन्राथं ज्ञापयदत स्म। 

पदपाठकाल ेशाकल्येन याः पद्धतयः आदश्रताः तास ुइदतकरणमन्यतमम।् प्राधान्येन पदपाठकाल ेसंदहतापाठे यादन प्रगहृ्यसंज्ञकादन 

पदादन सदन्त तादन इदतकरणमाध्यमेन प्रददशशतादन। प्रगहृ्यसंज्ञकपदादन इदतकरणमाध्यमेन प्रदश्यश शाकल्यः सदन्दग्धस्थलेष ु

वेदमन्राणामथशव्याख्यान ेबहुधा साहाय्यं व्यदधत्। ऋक्संदहतायाः दद्वतीयमण्डलस्य ततृीयसकू्तगतः एको मन्रो यथा – 

देवऺ बदहश ि॒वशधऺशमानं सु ि॒वीरऺ स्तीि॒णं राि॒ये सु ि॒भरं ि॒ वेद्यि॒स्याम।् 

घृ ि॒तेनाि॒कं्त वसव॑ः सीदते ि॒दं दवश्वे ॑देवा आददत्या यि॒दज्ञयास॑ः।।८ इदत। 

अस्य मन्रस्य पदपाठः – 

देव ॑। बि॒दहशःि॒ । वधशम॑ानम ्। सु ि॒ऽवीरम॑ ्। स्तीि॒णशम ्। राि॒ये। सु ि॒ऽभरम॑।् वेद ी॒ इतत ि॑ । अी॒स्याम ्। 

घृ ि॒तेन ॑। अि॒क्तम ्। वि॒सि॒वःि॒ । सीि॒द ि॒ति॒ । इ ि॒दम ्। दवश्वे ॑। दे ि॒वाःि॒ । आि॒ दद ि॒त्याःि॒ । यि॒दज्ञयास॑ः ।।९ इदत। 

अदस्मन् मन्रे प्रथमपाद े वेद्यस्याम ् इत्यर आपाततः ‘वेदी’ ‘अस्याम’् इदत पदद्वयम ् अवगम्यत।े वेदी प्रथमान्तम,् अस्याम ्

सप्तम्यन्तञ्च। अतः असमानदवभदक्तकत्वात् अनयोः पदयोः एकरान्वयो न सम्भवदत। पदपाठं दवना अस्य मन्रस्याथशप्रकाशकाल े

‘वेदी’ इदत प्रथमान्त ंपदम ्‘अस्याम’् इदत सप्तम्यन्त ंपदम ्आदाय मन्राथशः कतशव्यः। पदद्वयस्य पथृक् अन्वयं कृत्वा मन्राथे कृत े

अदनष्टापदत्तभशवदत। परन्तु पदपाठे वेद्यस्याम ्इत्यस्य ‘वेदी इदत। अस्याम ्।’ एवं पदपाठः प्रददशशतः शाकल्येन। ‘वेदी इदत’ इत्यर 

इदतकरणं दृष््टवा वेदी इत्यस्य प्रगहृ्यत्वमवगम्यत ेपदपाठात,् यतो दह पदपाठे शाकल्येन इदतकरणेन सवशर प्रगहृ्यसंज्ञकादन पदादन 

सदूचतादन। यतो दह वेदी इदत पद ंप्रथमैकवचनस्य, तस्मात्- ईददूेनिवचिं रगहृ्यर््
१० इदत सरूेण अर  प्रगहृ्यसंज्ञा न प्राप्नोदत। तदा 

अन्येषाञ्च प्रगहृ्यसंज्ञादवधायकसरूाणां प्रसक्त्यभावात्- ईदतूौ च सप्तम्प्यथे
११ इदत सरूेणार प्रगहृ्यत्वमवगम्यते। ईदतूौ च सप्तम्यथे इदत 

सरूस्याशयो दह सप्तम्यथे वतशमान ं ईदन्तम ् ऊदन्तं च शब्द ं प्रगहृ्यसंज्ञकं भवदत। तस्मादचु्यते भट्टोदजदीदक्षतेन 

वैयाकरणनसद्धान्त्तकौर्दु्याम ्– सप्तम्प्यथे पयमवसन्त्िर्ीददून्त्तं रगहृ्यं स्यात्
१२ इदत। यतो दह- ईदतूौ च सप्तम्प्यथे इदत सरूेण प्रगहृ्यत्वं तस्मात् 

वेदी इत्यर सप्तम्यथे प्रथमा दवभदक्तवशतशते इदत अवगम्यते। तेन वेद्याम ्अस्याम ्इदत मनदस आदाय मन्राथशः दक्यते। तने वेदी 

अस्याम ्इदत पदद्वयस्य पथृक् अन्वयं स्वीकृत्य मन्राथे कृत ेअदनष्टापदत्तनश भवदत। शाकल्यकृतपदपाठमादाय सवे भाष्यकारा एव 

वेदी इत्यर सप्तमीदवभदकं्त स्वीकृत्य मन्राथशव्याख्यानं कृतवन्तः। मन्रस्यास्य अथशः सायणाचायेण एवं प्रददशशतः –  

ि ेवनिमुः देव एतदनभर्ानिन्त्िग्िे वधमर्ािं सुवीरं शोभिवीरसम्प्पादकं सुभरं सुपूणं स्तीणमर् ्अस्र्दीयैऋम नत्वनग्भरास्ततृं भव। नकर्थमर्।् राये धिाय। अस्याम् 

वेदी वेद्याम ्।। सप्तम्यरे्थ प्रगृह्यसंज्ञा
१३ इदत। 

 अदप च नवममण्डलान्तगशतः एको मन्रो यथा – 

मि॒द ि॒च्युत्क्षेद॑ति॒ सादने॑ ि॒ दसन्धोर॑ु ि॒माश दवप॑ि॒दश्चत्। 

सोमो ॑गौि॒री अदध ॑दश्रि॒तः॥१४ इदत। 

अस्य मन्रस्य पदपाठो यथा – 

मि॒द ि॒च्युत् । क्षेि॒दति॒ । सदने॑ । दसन्धोः॑ । ऊि॒माश । दवि॒पःि॒ऽदचत् । 

सोमः॑ । गौि॒री इदत ॑। अदध ॑। दश्रि॒तः ।१५ इदत। 

अरादप संदहतापाठे सोमः गौरी उभयर प्रथमा इदत दृष््टवा उभयोमशध्ये समानादधकरण्येन अन्वयं कतुं शक्यत ेसमानदवभदक्तकत्वात्। 

तथा कृते मन्राथो भवदत - मदच्यतु ्मदकरस्य च्यवदयता सोमः गौरी सादने स्थाने क्षेदत वसदत इदत। एवं मन्राथशकरणे सोमपदने 

यो बोध्यः गौरीपदने च तस्यैव बोधो भवदत। अनेन मन्राथशस्य अदनष्टापदत्तभशवदत। परन्त ुपदपाठे संदहतागतगौरीपदस्य ‘गौरी इदत’ 

एवंप्रकारेण इदतकरणं दृष््टवा ‘गौरी’पदस्य प्रगहृ्यत्वमवगम्यते। यतो ‘गौरी’ इदत पद ंदद्ववचनान्त ंभदवतु ंनाहशदत तस्माद-् ईददूदेन्िवचिं 

रगहृ्यर््
१६  इदत सरूेण अस्य प्रगहृ्यसंज्ञा न भवदत। अदसो र्ात,् शे, निपात एकाजिाङ्, सम्प्बुद्धौ शाकल्यस्येताविाषे, उञुः ऊँ 

१७ इत्येतेषां 

सरूाणाञ्च प्रसक्त्यभावात् ईदतूौ च सप्तम्प्यथे  इदत सरूेण अस्य प्रगहृ्यसंज्ञा जातेदत ज्ञायते। ईदतूौ च सप्तम्प्यथे  इदत सरूेण 

प्रगहृ्यसंज्ञावगमात ्गौरी इत्यर रकारोत्तरः ईकारः सप्तम्यथे प्रयकु्तः  इदत ज्ञायते। यतो ह्यर सप्तम्यथे प्रयकु्तः ईकारस्तस्मात् गौरी 

इत्यस्य गौय्याशम ् इत्यथशमादाय मन्राथशः दक्यते। तदा सोमः गौरी इदत पदद्वयस्य सम्यग ् अन्वयोऽदप भवदत – सोमः गौय्याशम ्
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अदधदश्रतः। अनेन प्रकृतमन्राथशस्य अदनष्टापदत्तरदप दरूीभवदत। अतः पदपाठस्थम ्इदतकरणं दृष््टवा भाष्यकाराः अदप ‘गौरी’इत्यस्य 

गौय्याशम ्इत्यथशमादाय मन्रव्याख्यानं कृतवन्तः। सायणाचायेण अस्य मन्रस्य अथशः प्रददशशतः – 

मदच्युत् मदकरस्य रसस्य च्यवदयता सोमः सादने। संदहतायां दीघशश्छान्दसः। स्थाने क्षेदत दनवसदत। एतदेव दववणृोदत। दसन्धोः नद्याः 

ऊमाश ऊमौ तरङ्गे। वसतीवरीदष्वत्यथशः। दवपदश्चत् दवद्वान् सोमः गौरी अदध गौय्याशमदध। अधीदत सप्तम्यथाशनुवादः...।
१८ इदत। 

अतोऽननेावगम्यते शाकल्यः कथं पदपाठे इदतकरणमाध्यमने मन्राणाम ्अथशव्याख्याने अदनष्टाथशदनवारणे च भाष्यकारान् साहाय्यं 

व्यदधत्। पदपाठकृता इदतकरणं न कृतं चेत्तदा वेदी इदत पद ेगौरी इदत पद ेच सप्तमीदवभदक्तरदस्त इदत केनाप्यपुायेन अवबोदंु्ध न 

शक्यते। तदा पदाना ं यथाथशरूपेण अन्वयाभावात ् प्रकृतमन्राथोऽदप केनाप्यपुायेन न ज्ञादपतो भवदत। एवंप्रकारस्य दृष्टान्तः 

ऋक्संदहतायाः बहुर प्राप्यत ेयर शाकल्यः इदतकरणेन मन्राणा ंप्रकृतमथं ज्ञादपतवान्। न केवलम ्इदतकरणेन अदप च अवग्रहणे 

समासं सचूदयत्वा, पदपाठे पदाना ंपथृक् पथृक् स्वरं प्रदाय, पदपाठे छान्दसदीघशपदादन प्रदश्यश, यथायथपदच्छेदने च शाकल्यः 

संशयस्थलेष ु प्रकृतमन्राथं ज्ञापदयत्वा भाष्यकारान् साहाय्यं व्यदधत्। अतः दृश्यते कथं पदपाठकारः शाकल्यः न केवल ं

संदहतागतमन्राणां पदादन पथृक्कृतादन अदप च पदपाठेन मन्राथशव्याख्यानं कृतवान्। यद्यदप साक्षात् भाष्यकारा इव भाष्यं न रदचतं 

तेन परन्तु पदपाठेन संदन्दग्धस्थलेष ुप्रकृतमन्राथशः तेन ज्ञादपत एव। अतः यद्यदप ऋग्वेदस्य पदपाठकाररूपेण महषेः शाकल्यस्य 

गणना भवदत तथैव ऋग्वेदस्य व्याख्याततृ्वेनादप शाकल्यस्य पररगणन ंकतशव्यम।् दकञ्च ब्राह्मणग्रन्थान् अदतररच्य शाकल्य एव 

ऋग्वेदस्य प्रथमः व्याख्याकार इत्यदप वकंु्त शक्यत इदत शम।् 

  

उल्लेखपत्जः 

1. र्िुसंनिता, २/६ 

2. तदेव, १२/९७ 

3. निरुक्तर््, १/६ 

4. ऋग्वेदरानतशाख्यर्् / वगशद्वयवदृत्तः ३ 

5. ऐतरेयारण्यकर्,् ३/१/३  

6. पदपाठ the recital of the Veda text pronouncing or showing each word separately as detached from the 

adjoining word. It is believed that the Veda texts were recited originally as running texts by the inspired 

sages, and as such, they were preserved by people by oral tradition. Later on after several centuries, their 

individually distinct words were shown by grammarians who were called Padakāras. ‘A Dictionary of 

Sanskrit Grammar’, K. V. Abhyankar. P-218. 

7. र्िाभाष्यर््  (पस्पशादिकम)्  

8. ऋग्वेदसंदहता २/३/४  

9. तदेव पदपाठः  

10. अष्टाध्यायी, १/१/११ 

11. तदेव, १/१/१९ 

12. वैयाकरणनसद्धान्त्तकौर्दुी, १/१/१९ 

13. ऋग्वेदसंनिता, २/३/४ सायणभाष्यम् 

14. ऋग्वेदसंनिता, ९/१२/३ 

15. तदेव, पदपाठः 
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16. अष्टाध्यायी, १/१/११ 

17. तदेव १/१/१२-१७ 

18. ऋग्वेदसंनिता, ९/१२/३ सायणभाष्यम् 
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व्याप्तिपञ्चकस्याद्यलक्षणे माथुरीसंशीप्तिशीप्तिप्तिमृप्तटिः 

रिया-पालः 

 

सारसंके्षपिः  

चतुर्विधासु न्यायसम्मतप्रमासु अनुर्मर्तर्हि र्ितीया। नव्यमते अनुर्मर्तिं प्रर्त साक्षात् तथा प्राचीनमते पिामर्िघटकतया व्याप्ेेः कािणत्वर्मर्त नव्या इव 

प्राञ्चेः अर्प व्यार्प्स्वरूपर्नरूपणपिा आसन्। अतेः प्राचीनसम्मतार्न पञ्च व्याप्ेर्िक्षणार्न तत्त्वर्चन्तामणौ पूविपक्षत्वेन न्यस्तार्न गङ्गेर्ोपाध्यायेन। 

तेष ुसाध्याभाववदवरृ्ित्वर्मर्त व्याप्ेिाद्यर्क्षणिं मथुिानाथेन िहस्य ेसर्वर्दिं व्याख्यातम।् तत्र मथुिानाथेन क्वर्चत्प्रयुके्त र्ब्दे, क्वर्चददुाहिणे, कुत्रर्चत् 

नैकेषािं पक्षाणाम ्अवतिणे प्रथमतया नव्यन्यायाधीर्तनािं मनस्सु सिंर्ीर्तरुदेर्त। तत्सिंर्ीर्तर्ीतय एव मे प्रबन्धप्रबन्धनप्रयत्नेः। 

 

उपोद्घाििः 

भाितीयार्स्तकदर्िनर्नकाये न्यायदर्िनिं ह्यन्यतमम।् न्यायदर्िन े चत्वारि प्रमाणार्न – प्रत्यक्षानुमानोपमानशब्ााः प्रमाणानन १ इर्त। 

न्यायदर्िनर्नरुक्तप्रमाणेष ु र्ितीयिं सपु्रर्सद्धिं चानमुानम।् अनुर्मर्तप्रमायाेः किणिं ह्यनमुानम।् नन ु र्किं  नाम किणम?् प्राचािं मत े

फर्ायोगव्यवर्छिन्निं कािणिं किणम ्इर्त। यस्मार्द्ध अव्यवर्हतोिििं कायिमतु्पद्यते तत्कािणिं किणर्मर्त प्राचामार्येः। नव्यमते त ु

व्यापािवत्कािणिं किणम ्इर्त। व्यापािर्वर्र्ष्टस्य कािणस्य किणत्वम ्इर्त तदथिेः। नन ुको नाम व्यापािेः इर्त र्िज्ञासायामछुयत े

तज्िन्यत्वे सर्त तज्िन्यिनको व्यापाि इर्त। यथा वकृ्षछिेदनिं प्रर्त कुठािेः किणम।् तत्र व्यापाि उद्यमनर्नपतनम।् एविं र्ह 

किणर्वषये मतर्ितयसत्त्वाद ्अनुर्मर्तप्रर्मतेेः किणस्यार्प िरै्वध्यम ्। तथार्ह पवितो धमूवान ्– पक्षधमिता, ततेः यत्र यत्र धमूेः तत्र 

तत्र वर्नेः यथा महानसम ् – व्यार्प्ज्ञानम,् ततश्च वर्नव्याप्यधमूवान ् अयिं पवितेः – पिामर्िज्ञानम।् ततेः अनुर्मर्तप्रमा। अत्र 

प्राचीनमतानुसाििं यतेः पिामर्िज्ञानात ् पिमेव अनुर्मर्तप्रमोत्पर्िेः अतेः पिामर्िज्ञानम ् एव किणम।् तथा नवीनानािं मते 

पिामर्िरूपव्यापािर्वर्र्ष्टिं व्यार्प्ज्ञानम।् अतो व्यार्प्ज्ञानम ् अनुर्मर्तप्रमायाेः किणम।् सामग्रीकािणतावार्दनो ििन्नैयार्यकस्य 

ियन्तभट्टस्य मत ेपक्षधमिता, व्यार्प्ज्ञानिं पिामर्िज्ञानिं च अनुर्मर्तप्रमायाेः किणम।् एविं नव्यानािं नये अनुर्मर्तप्रमोत्पिौ साक्षाद ्

व्यार्प्ज्ञानस्य तथा प्राचािं मतानुसािेण साध्यव्याप्यहतेमुत्पिामर्िस्य घटकतया व्यार्प्ज्ञानस्य आवश्यकता अवश्यिं स्वीकायाि। 

नूनमस्मार्द्ध व्यार्प्ज्ञानघटकीभतूाया व्यापे्ेः ज्ञानमावश्यकम।् ज्ञाते व्यापे्ेः यथाथिस्वरूपे अनुर्मर्तेः अर्प यथाथाि इर्त यथाथिव्यापे्ेः 

स्वरूपमावश्यकम।् र्कञ्च, र्वना पवूिपक्षपरिष्काििं र्सद्धान्तभतूयथाथिस्वरूपज्ञानिं व्यापे्ेः असम्भवर्मर्त व्यापे्ेः पवूिर्क्षणज्ञानम ्

आवश्यकम।् व्यापे्ेः पवूिर्क्षणार्न आर्ित्य मथिुानाथेन िहस्यटीका आटीर्कता। िहस्ये बहुत्र र्िज्ञासामतु्थाप्य तत्समार्धत्वेन 

मतत्रयिं मतचतषु्टयिं वोपन्यस्तम।् तत्र सिंर्ीर्तेः कथमर्धकमतोपस्थापनम ् इर्त। कुत्रर्चिार्दपदपप्रयोगेः क्वर्चिा 

उदाहिणार्धक्योपस्थापनम ्इत्यार्दसिंर्ीर्ततर्तरुदरे्त हृर्द मे। तासािं सिंर्ीतीनािं र्दङ्मात्रमपुस्थाप्य यथामर्त तत्समार्धप्रदर्िनपिाया 

मे प्रबन्धबन्धेहा। 

र्चन्तामर्णकृतो गङ्गेर्ोपाध्यायस्य व्यापे्ेः स्वरूपर्नरूपणाय आदौ पवूिपक्षमतोपस्थापनम।् ततस्तत्र पवूिपर्क्षणािं मतेष ुदोषिं प्रदश्यि 

र्सद्धान्तर्क्षणिं र्र्क्षतिं तेन। तथार्ह –  

नन्वनुर्मर्तहतेुव्यार्प्ज्ञाने का व्यार्प्ेः। न तावदव्यर्भचरितत्वम।् तर्द्ध न साध्याभाववदवरृ्ित्वम,् साध्यवर्िन्नसाध्याभाववदवरृ्ित्वम्, 

साध्यवत्प्रर्तयोर्गकान्योन्याभावासामानार्धकिण्यम,् सकर्साध्याभावर्नष्ठाभाव-प्रर्तयोर्गत्वम,् साध्यवदन्यावरृ्ित्विं वा केवर्ान्वर्यन्यभावात्।
२ 

इर्त। 

पवूिपर्क्षणािं मतपञ्चकिं  व्याख्यातवता मथिुानाथेन। तदव््याख्यातुकामो मथिुानाथ आह - अनुमानप्रामाण्यं ननरूप्य 

व्यानिस्वरूपननरूपणम ् आरभते। इर्त। नन ु अत्रायिं सिंर्ीर्तर्हि मथिुानाथस्य व्यार्प्स्वरूपर्नरुपणमवे इष्टिं चते ् टीकायािं 

व्यानिस्वरूपननरूपणम ्आरभते इत्यस्य स्थाने व्यानिं ननरूपयनत इर्त कथनेनार्प इष्टर्सर्द्धेः ध्रवुा। र्कञ्च, व्यानिं ननरूपयनत इर्त 

अनुक्त्वा व्यानिस्वरूपननरूपणम ् आरभत े इर्त कथन े मथिुानाथतकि वागीर्स्य ग्रन्थे र्ब्दर्नष्ठगौिवेः अर्प। अतो 

व्यानिस्वरूपननरूपणम ्आरभते इर्त कथनिं गौिवदोषदषु्टम।् तस्मात् मथिुानाथेन व्यानिस्वरूपननरूपणम ्आरभते इत्यस्य स्थाने 

व्यानिं ननरूपयनत इर्त कथनमेव उर्चतम।् 

अत्रोछयते माथिुी गीिेव र्नदुिष्टा। तथार्ह व्यानिं ननरूपयनत इर्त अनुक्त्वा मथिुानाथेन व्यानिस्वरूपननरूपणम ्आरभत ेइर्त यदकु्तिं  

तदवे यरु्क्तयकु्तम।् व्यार्प्स्वरूपर्नरूपणिं भवर्त साक्षात ्र्सद्धान्तर्क्षणेन। तथा च, यथाथितया र्सद्धान्तर्क्षणबोधाथिम ्आवश्यकिं  
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पवूिपर्क्षणािं मतर्ववेचनम।् एविं व्यार्प्स्वरूपर्नरूपणस्य साक्षाज्िनकिं  व्यार्प्र्सद्धान्तर्क्षणम।् पििं व्यार्प्पवूिपर्क्षमतिं व्यापे्ेः 

र्सद्धान्तर्क्षणम ्उपकृत्य पिम्पिया व्यार्प्स्वरूपर्नरूपणस्य िनकम।् एविं वकु्तिं  र्क्यत ेयद ्व्यार्प्स्वरूपर्नरूपणरूपकायं प्रर्त 

साक्षाज्िनकिं  व्यापे्ेः र्सद्धान्तर्क्षणम।् यर्ि कािणकािणिं तर्द्ध प्रयोिकम ् अनुकूर्िं वा। अत्रार्प व्यापे्ेः पवूिपर्क्षमतिं 

व्यार्प्स्वरूपर्नरूपणिनकस्य व्यार्प्र्सद्धान्तर्क्षणस्य िनकम ् इर्त व्यापे्ेः पवूिपर्क्षमतम ् अनकूुर्िं प्रयोिकिं  वा 

व्यार्प्स्वरूपर्नरूपणे। तथा च, िनकव्याख्याने ननरूपयनत इर्त तथा प्रयोिकव्याख्याने ननरूपणम ् आह, ननरूपणम ् आरभत े

इत्येवमछुयते। यतो व्यार्प्स्वरूपर्नरूपणे पवूिपर्क्षमतिं प्रयोिकम ्अतस्तदव््याख्यान ेननरूपयनत इर्त कथनम ्अनरु्चतम।् तथा च, 

तद-्व्याख्यान ेमथिुानाथेन यदकु्तिं  व्यानिस्वरूपननरूपणम ्आरभत ेइर्त तद ्यरु्क्तयकु्तमेव। पििं यदा र्सद्धान्तर्क्षणिं व्याख्यातुकामो 

भवेद ्मथिुानाथेः तदा व्यार्प्िं र्नरूपयर्त इर्त तेन वक्तव्यम।् 

एतादृर्िं व्याख्यानिं तत्त्वर्चन्तामणेेः अन्यत्रार्प दृश्यते । तथार्ह पक्षताप्रकिणे गङ्गेर्ेन र्नरुक्तम ्– व्यानिननरूपणानन्तरं पक्षधममता 

ननरूप्यते।३ इर्त । दीर्धतौ िघनुाथेन र्नरूक्तम ्– अनुनमनतलक्षणैककायामनुकूलसङ्गत्या व्याप्त्यनन्तरं पक्षधममतां ननरूपनयतुमाह – व्यािीनत।४ 

इर्त। अत्र प्रश्नेः यर्द पक्षधमितार्नरूपणर्मष्टिं तर्हि दीर्धतौ पक्षधममता ंननरूपयनत इर्त कथनमरु्चतम।् कथिं तथा नोक्तम?् अत्र उछयत े

यद्यर्प पक्षधमितार्नरूपणिं ग्रन्थकािस्य इष्टिं तथार्प आदौ ग्रन्थकािेण पक्षधमिताज्ञानिनकीभतूाया पक्षधमिताया र्नरूपणम ्अकारि। 

अतेः पक्षधमितानकूुर्पक्षताव्याख्याने प्रविृ इर्त दीर्धर्तकाि आह – पक्षधममता ंननरूपनयतुमाह इर्त । यर्द साक्षात् र्नरूपणमेव 

र्ियते तर्हि पक्षधमितािं र्नरूपयर्त इर्त कथनम ्उर्चतम ्आसीत।् तथा गादाधयां गदाधिेण न्यगार्द –  

र्नरूपणिं प्रर्तपत्त्यनुकूर्व्यापािेः, एविं च पक्षधमिताघटकपक्षतार्नरूपणस्यार्प पक्षधमिताप्रर्तपत्त्यनुकूर्त्वेन तर्न्नरूपणत्वमक्षतमेवेर्त मूरे् 

पक्षतार्नरूपणे अर्प पक्षधमितािं र्नरूपर्यतुर्मत्यस्य नासङ्गर्तेः।५ इर्त ।  

एतस्य व्याख्यायािं ताताचाययेः भावबोर्धन्यािं र्नरूर्पतम ्–  

ननु पक्षधमितािं र्नरूपर्यतुमाह इर्त दीर्धर्तग्रन्थेन पक्षधमितार्वषयकज्ञानानुकूर्र्ब्दप्रयोगानुकूर्कृर्तमान् मर्णकािेः इर्त र्भ्यते। पििं तूपरितनैेः र्ब्दैेः 

पक्षतार्वषयकज्ञानस्यैव िननात् कथिं दीर्धर्तग्रन्थेः सङ्गछित इत्यार्ङ्कार्निाकिणाय व्याचष्टे – र्नरूपणिं प्रर्तपत्त्यनुकूर्व्यापाि इर्त। पक्षताज्ञानिं 

र्वना पक्षतािवरृ्ित्वरूपपक्षधमिताज्ञानिं न सम्भवर्त। एतज्ज्ञापनायैव पक्षधमितािं र्नरूपयतीत्यनुक्त्वा पक्षधमितािं र्नरूपयर्ततुमाह इत्युर्क्तेः।६ इर्त। 

सङ्गप्तिप्तिरूपणे माथुरीसंशीप्तिप्तिमृप्तटिः  

नासङ्गतं शासे्त्र प्रयञु्जीत इर्त र्नयमाद ्असङ्गतर्वषयो न र्ासे्त्रष ुप्रयजु्यते। अतो मथिुानाथो व्यार्प्पवूिपक्षमतर्नरूपणात् प्राक् 

पवूिवर्तिर्वषयैेः व्यार्प्पवूिपक्षमतर्नरूपणस्य सङ्गर्तेः प्रदर्र्िता। अत्र यद्यर्प उपोद्घातसङ्र्तेः र्नरूर्पता तथार्प प्रकािियेन सा 

र्नरूर्पता। उपोद्घातसङ्गर्तर्नरूपणिं तु इत्थिं बोध्यम ्– 

प्रथमपक्षेः – अनुर्मतेेः हतेेुः अनुर्मतहतेेुः, ततश्च अनरु्मर्तहतेुश्चासौ व्यार्प्ज्ञानञ्च अनुर्मर्तहतेवु्यार्प्ज्ञानर्मर्त षष्ठीगभिेः 

कमिधाियेः। 

तथार्ह उक्तिं  मथिुानाथेन –  

अनुमानप्रामाण्यिं र्नरूप्य व्यार्प्स्वरूपर्नरूपणमािभते ननु इत्यार्दना। अनुर्मर्तहतेु इत्यस्य अनुमानर्नष्ठप्रामाण्यानुर्मर्तहरे्त्वत्यथिेः। तथा च, 

अनुमानर्नष्ठप्रामाण्यानुर्मर्तहतेुव्यार्प्ज्ञानर्वषयीभतूा व्यार्प्ेः का इत्यथिेः। अनुमानर्नष्ठप्रामाण्यानुर्मर्तहरे्त्वत्यनेन व्याप्ेेः 

अनुमानप्रामाण्योपपादकत्वकथनात् अनुमानप्रामाण्यर्नरूपणानन्तििं व्यार्प्र्नरूपणे उपोद्घात एव सङ्गर्तेः इर्त सूर्चतम।् उपपादकत्विं च अत्र 

ज्ञापकत्वम।्७ इर्त। 

र्ितीयपक्षेः – अनुर्मतौ हतेुेः अनुर्मर्तहतेेुः, ततश्च अनुर्मर्तहतेौ व्यार्प्ज्ञानम ्इर्त सप्मीतत्परुुषेः। 

केर्चि ु अनुर्मर्तपदम ् अनुर्मर्तर्नषे्ठतिभेदानुर्मर्तपिम।् तथा च अनुर्मर्तर्नषे्ठतिभेदानुर्मतौ यो हतेुेः 

प्रागुक्तव्यार्प्प्रकािकपक्षधमिताज्ञानिन्यज्ञानत्वरूपस्तद्घटकिं  यद ् व्यार्प्ज्ञानिं तदिंरे् र्वरे्षणीभतूा व्यार्प्ेः का इत्यथिेः, घटकत्वाथिकसप्म्या 

तत्पुरुषसमासात्, तथा च प्रागुक्तानुर्मर्तर्क्षणे उपोद्घात एव सङ्गर्तेः अनेन सूर्चता इत्याहुेः। ८ इर्त। 

नन्वत्रेयिं र्ङ्का उदरे्त यद ्अत्र यर्द उपोद्घातसङ्गर्तिेव अर्स्त तर्हि प्रथमप्रकािेण दर्र्िता इर्त पनुर्िितीयप्रकािेण सङ्गर्तप्रदर्िनने 

अर्म।् अथवा केर्चि ुइर्त पक्षिािा एव सङ्गर्तप्रदर्िनिं भवतु प्रथमपक्षिािा सङ्गर्तप्रदर्िनने अर्म।् उभयोेः प्रथमर्ितीययोेः 

पक्षयोेः कतिेः पक्षो गिीयान ्इर्त र्ङ्का इर्त। 

समाप्त िः 
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उपोद्घातसङ्गर्तप्रदर्िनावसिे प्रथमपक्ष े अनरु्मतेेः हतेुेः अनरु्मर्तहतेेुः, ततश्च अनुर्मर्तहतेशु्चासौ व्यार्प्ज्ञानञ्च 

अनुर्मर्तहतेवु्यार्प्ज्ञानम ्इर्त षष्ठीगभो कमिधाियेः। 

र्ितीयपक्ष ेत ुअनुर्मतौ हतेुेः अनुर्मर्तहतेेुः, ततश्च अनुर्मतहतेौ व्यार्प्ज्ञानम ्इर्त सप्मीतत्परुुषेः। 

एतत्सविमार्ोछय वकु्तिं  र्क्यत ेयत् सङ्र्तर्नरूपणाथं प्रथमपक्ष ेकमिधाियसमासेः तथा र्ितीयपक्षे सप्मीतत्परुुषसमासेः स्वीकृतेः। 

अनयोेः प्रथमेः पक्षो र्ह बर्वान।् अत्र कािणिं प्रथमपक्षे कमिधाियसमासस्वीकािात ् न र्क्षणास्वीकािेः। पििं र्ितीयपक्ष े

तत्परुुषसमासास्वीकािात ् र्क्षणास्वीकािेः इर्त वरृ्िियाियणाद ् र्ितीयपक्षेः गौिवदोषदषु्टेः। तथार्ह तत्परुुषसमासाियेण 

र्क्षणास्वीकािाद्गौिवर्मत्यन्यत्रार्प प्रपर्ञ्चतम।् तथा चोक्तम ्–  

कमिधाियस्थरे् तु नीर्ोत्पर्र्मत्यादावभेदसम्बन्धेन नीर्पदाथि उत्पर्पदाथे प्रकािेः। तत्र च न र्क्षणा। अत एव र्नषादस्थपर्तिं याियेर्दत्यत्र न तत्पुरुष 

र्क्षणापिेेः। र्कन्तु कमिधाियो र्क्षणाभावात्। इर्त। 

प्राचीिमिसम्मिसमासस्य प्रथमापत्तौ माथुरीसंशीप्तिप्तिमृप्तटिः  

व्यापे्ेः प्रथमिं र्क्षणमकारि साध्याभावदवरृ्ित्वम।् इर्त। अस्य र्क्षणस्य समासर्स्त्वत्थिं न्यरूर्प तेैः – विृस्य अभाव इर्त र्वग्रह े

अविृम ्इर्त अव्ययीभावसमासेः। ततेः साध्याभाववतेः अविृम ्इर्त र्वग्रह ेषष्ठीतत्परुुषसमासे साध्याभाववदविृर्मर्त। ततश्च 

साध्याभाववदविृिं यत्रास्तीर्त र्वग्रह े मत्वथीयेन्-प्रत्यये साध्याभाववदविृी इर्त रूपम।् अथ साध्याभाववदविृस्य भावेः 

साध्याभाववदवरृ्ित्वम ्इर्त भावे त्वप्रत्ययात्। तथार्ह माथिुी गीेः –  

साध्याभाववदवरृ्ित्वम ् इर्त। विृम् वरृ्िेः, भावे र्नष्ठाप्रत्ययात्। विृस्य अभावेः अविृम्, वतृ्त्यभाव इर्त यावत्। साध्याभाववतेः अविृम् 

साध्याभाववदविृम ्साध्याभाववितृ्त्यभाव इर्त यावत्। तद ्यत्रार्स्त स साध्याभाववदविृी, मत्वथीयेन्-प्रत्ययात्। तस्य भावेः साध्याभाववदवरृ्ित्वम।् 

तथा च, साध्याभाववद-्वतृ्त्यभाववत्त्वम ्इर्त फर्र्तम ्इर्त प्राञ्चेः।
९ इर्त। 

अत्र प्राचीनैयािदृर्ेः समासेः प्रदर्र्ितस्तत्र व्यतु्पर्िर्विोधो िातेः। तथार्ह अत्र अव्ययीभावसमासात्पििं तत्परुुषेः, तत 

इन्प्रत्ययेः,ततश्च भावे त्वप्रत्ययेः कृतेः। पिमर्स्त र्नयमो यत् बहुव्रीर्हर्भन्नसमासात ्पििं मत्वथीयप्रत्ययेः न कतिव्येः, बहुव्रीह्या 

तदथािवगमात्। तथार्ह मथिुानाथेन उक्तम ्–  

न कमिधाियन्मत्वथीयो बहुव्रीर्हश्चेिदथिप्रर्तपर्िकि इत्यनुर्ासनर्विोधात्। तत्र कमिधाियपदस्य बहुव्रीहीतिसमासपित्वात्।
१० इर्त।  

वस्तुतस्तु कमिधाियिं र्वधाय मतुर्ब्वधाने वरृ्िियिं कल्पनीयम।् बहुव्रीर्हमात्रकल्पन े एकयैव बहुव्रीर्हवतृ्त्या 

वरृ्िियप्रर्तर्पर्त्सताथिर्ाभाद ्एतदनुर्ासनिं र्ाघवमरू्कम।् 

नव्यमते अत्र अव्ययीभावात्पििं तत्परुुषिं र्वधाय इन्-प्रत्ययर्वधानिं न कृत्वा अव्ययीभावात् पििं साक्षाद्बहवु्रीर्हिं र्वधाय त्वप्रत्ययेः 

कायिेः। नन ु न कमिधािय... इत्याद्यनुर्ासनर्विोधात ् प्राचीनमतसम्मतेः समासपक्षो दषु्ट इर्त प्रमार्णत इर्त चेत ् कथिं 

र्ितीयदोषदर्िनर्मर्त र्पष्टपेषणमेवेर्त र्ङ्का। 

अत्रोछयते, र्ितीयदोषदर्िनिं र्पष्टपेषणत्वान्न हयेतामेर्त। न कममधारय... इत्याद्यनुर्ासनस्य वैकर्ल्पकत्वादवे पनुर्िितीयदोषप्रदर्िनिं 

यकु्तम।् तथार्ह यर्द बहुब्रीर्हसमासिािा कश्चन अथिेः प्रतीतो भवर्त तर्हि तदथिबोधनाय बहुव्रीर्ह-र्भन्नसमासाद ् अनन्तििं 

मत्वथीयप्रत्ययेः न कायिेः इर्त वैयाकिणानािं र्नयमेः  न सवित्र स्वीकृतेः। तथा च, पातञ्िर्महाभाष्ये पतञ्िर्र्ना र्नरुक्तम ्– 

असबुवतो धातोाः इर्त । अत्र न सपु ्असपु ्इर्त बहुव्रीर्हर्भन्न-नञ-्तत्परुुषसमासात् पििं मतुप्प्रत्ययेन पञ्चम्या एकवचने असबु्वत 

इर्त रूपिं र्सदध््यर्त। एविं वैयाकिणर्र्िोमर्णना पतञ्िर्र्ना वैयाकिणानािं न कममधारय ... इत्याद्यनुर्ासनिं परित्यज्य असबु्वतो 

धातोेः इर्त र्ब्दप्रयोगेः कृतेः। एतेन स्पष्टिं यत ्न कममधारय --- इत्याद्यनरु्ासनिं न साविर्त्रकम,्  अर्प  तु  वैकर्ल्पकम ्एव। र्कञ्च, 

रक्त्ण्डवान् परुुष इर्त नैयार्यकानािं सपु्रर्सद्धेः प्रयोगेः अर्प कमिधाियादनन्तििं मतुप्प्रत्ययर्वधानेन यरु्क्तयकु्तो न भवर्त। एविं न 

कममधारयान.्.. इत्याद्यनुर्ासनिं वैकर्ल्पकमेव, अन्यथा उक्तप्रामार्णकप्रयोगाणािं र्सर्द्धनि भवेत।् अतेः न कममधारयान्... 

इत्याद्यनुर्ासनस्य वैकर्ल्पकत्वात ्प्राचीनमतसम्मतसमासेः र्नदुिष्टेः। तस्मार्द्ध मथिुानाथेन प्राचीनसमासपक्षे र्ितीयदोषो दर्र्ितेः। 

तेन न र्ितीयदोषदर्िनिं दषु्टम,् अर्प तु यरु्क्तयकु्तम।् तथा च सबुोर्धन्याम ्उक्तम ्–  

असुब्वत इर्त भाष्यप्रयोगदर्िनात् िक्तदण्डवान् इर्त र्ौर्ककप्रयोगदर्िनात् च उक्तव्युत्पिेेः प्रार्यकत्वेन अत्रार्प तदनुिोधस्य आवश्यकत्वे प्राचीनमते 

दोषान्तिम ्आह अव्ययीभावसमासोििपदाथेन समिं तत्समासार्नर्वष्टपदाथािन्तिान्वयस्य अव्युत्पन्नत्वम ्११ इर्त। 
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प्राचीनमतसम्मते समासे नव्याेः र्ितीयदोषिं प्रदर्र्ितवन्तेः। नव्यानािं नये अव्ययीभावसमासाद ्अनन्तििं न केः अर्प समासो यकु्तेः। 

अत्र च र्नयमेः – अव्ययीभावसमासोििपदाथेन समिं तत्समासर्नर्वष्टपदाथािन्तिान्वयस्य अव्यतु्पन्नत्वम।् इर्त। यथा 

भतूर्ोपकुम्भम,् भतूर्ाघटम ्चेर्त स्थर्िये भतूर्ने कुम्भस्य घटस्य च नान्वयेः। पििं कुम्भपदस्य सामीप्यबोधकेन उप इत्यव्ययेन 

तथा अघटपदस्य अभावबोधकेन नञ ्इत्यव्ययेन च भवर्त। तथा च साध्याभाववदवरृ्ित्वम ्इत्यत्र साध्याभाववत्-पदने विृर्मर्त 

पदस्य नान्वयो यकु्तेः। पिम ् अविृम ् इर्त पदस्य नञथेन अभावेन अन्वयो भवर्त। र्क्षणानुसाििं साध्याभाववत ् इत्यनेन एव 

विृपदस्य अन्वयेः आवश्यकेः। अत्र त ुसाध्याभाववत्-पदने विृपदस्य अन्वयाभावात ्न सङ्गताथिर्ाभेः इर्त र्ितीयदोषेः। 

ननु अव्ययीभावसमासोििपदाथेन समिं तत्समासार्नर्वष्टपदाथािन्तिान्वयस्य अव्यतु्पन्नत्वम ् इर्त  र्ितीयर्नयमिािा यर्द 

प्रचीननैयार्यकानािं समासपक्षो दषु्ट इर्त र्सद्धो भवर्त तर्हि ततृीयदोषदर्िनिं मथिुानाथस्य र्पष्टपेषणदोषदषु्टर्मर्त हयेर्मर्त र्ङ्का। 

उपयुिक्ता र्ङ्का र्निर्थिका। प्रचीननैयार्यकानािं समासपक्ष ेमथिुानाथस्य ततृीयदोषप्रदर्िनम ्अतीव यरु्क्तयकु्तम।् तथार्ह पदाथिेः 

पदाथेनान्वेर्त न त ु पदाथयकदरे्ेन इत्यनुर्ासनिं दवेदिस्य गरुुकुर्म ् इत्यार्दर्नत्यसापेक्षपदाथािन्वयस्थर् े अस्वीकृतम।् अतो 

नैतत्साविर्त्रकम।् र्नत्यसापेक्षस्थर्ेष ुगरुुर्र्ष्यस्थर्,े आधािाधेयस्थर्े, अनुयोर्ग-प्रर्तयोर्गस्थर्े, कायि-कािणस्थर्े अनुर्ासनम ्

अस्वीकृतम।् तेन र्नत्यसापेक्ष ेसाध्याभाववताः अवतृ्तम ् इर्त स्थर्े एकदरे्ान्वयेः उििपदाथेन वरृ्ितया सह समासार्नर्वष्टस्य 

साध्याभावार्धकिणर्नरूर्पतत्वस्य अन्वयो न र्नर्षद्धेः। तेन मथिुानाथेन दर्र्ितो र्ितीयदोषेः अर्प न गण्येः। एविं प्राचीनसम्मतेः 

समासपक्षेः अदषु्टेः इर्त तत्र दोषदर्िनाथं पनुस्ततृीयमतमपुस्थार्पतम ्आचायेण मथिुानाथेन। 

प्राचीिमिसम्मिसमासे  िव्यािां ििृीयापत्तौ माथुरीसंशीप्तिप्तिमृप्तटिः  

अव्ययीभावसमासस्य अव्ययत्वािेन समिं समासान्तिमनुर्चतम।् अतेः प्रचीननये समासे दोषो िातेः। प्राचीनैेः विृस्य अभाव इर्त 

अविृर्मत्यव्ययीभाविं र्वधाय साध्याभाववतेः अभावेः इर्त षष्ठीतत्परुुषसमासेः कृतेः। पिम ् एतर्न्नयमानुसािम ्

अव्ययीभावसमासात्पििं तत्परुुषेः असङ्गतेः। 

ननु अनल्पिं र्नमिर्क्षकिं  सधुमि र्नष्कौर्ार्म्बरित्यादौ सपु्रभतृ्यव्ययैेः सह तत्परुुषसमासाभ्यपुगम ेदोषो नास्तीर्त तदव््याख्यानियमर्प 

समीचीनमेवेर्त तर्न्निाकिणिं नोर्चतमर्त सिंर्ीर्तेः । अत्राह मथिुानाथेः – नञुपाध्यान्रूपाव्ययनवशेषाणामेव समस्यमानत्वेन 

पररगनणतत्वात।्१२ इर्त। नञ,् च. उप च, अर्ध चरे्त िन्िेः, ततो नञपुाधय आर्दयेषार्मर्त  बहवु्रीर्हेः। नञपुार्धतरूपा ये 

अव्ययर्वर्ेषाेः तेषामेव, समस्यमानत्वेन प्रर्तपार्दतत्वात।् व्याकिणे येषामाव्ययानािं पदान्तिैेः सह समासो र्वर्हतस्तेष ु मध्ये 

अविृम ् अविृीर्तयाद्यव्ययानाम ् अनन्तगितत्वात् अविृावरृ्िियस्यार्प पदान्तिेण समासो नोर्चत इर्त 

दर्र्ितव्याख्याियमसङ्गतमेवेर्त। 

उपसंहृप्तििः  

प्रकृत ेप्रबन्धे िीगङ्गेर्ोपाध्यायर्विर्चतस्य तत्त्वर्चन्तामणेेः अनमुानखण्डस्थव्यापे्ेः पञ्चर्क्षणेष ुआद्यर्क्षणस्य िहस्यटीकायाेः 

समीक्षणिं कृतम।् सकू्ष्मेर्क्षकयेक्ष्यते चेद्रहस्यटीकायािं बहुत्र सिंर्ीर्तेः समायार्त। अत्र सिंर्ीर्तततीेः समतु्थाप्य तर्छिर्िश्चोर्दता। 

व्यापे्ेः र्क्षणर्नरूपणवेर्ायािं मथिुानाथस्य वच आपाततो व्यथिर्मव र्वरुद्धर्मव च प्रर्तभार्त। पिमत्र यथाग्रन्थिं यथाबुर्द्ध 

सिंर्ीर्तर्ीर्तिीरिता। तथार्ह नन्वनुर्मर्तहतेुव्यार्प्ज्ञान े इत्यार्दकस्य सिंङ्गर्तदर्िनाथं मथिुानाथर्नगर्दते पक्षिये कतिेः पक्ष 

इष्टस्तस्येर्त सिंर्ीतौ आद्यस्यैव टीकाकृन्मतसम्मतत्विं र्ाघवार्दर्त सयरु्क्त प्रर्तपार्दतम।् 

र्कञ्च,  प्राचािं मतानुसारिसमासे दोषदर्िनमेव यर्द मथिुानाथस्य इष्टिं तर्हि एकदोषोिावनेन एव र्सर्द्धर्मर्त अपियोेः 

दोषप्रदर्िनयोेः अनथित्वम ् इर्त सिंर्ीर्तेः। तस्याश्च र्ीर्तस्तु इत्थिं र्चर्न्ततिं यन्मथिुानाथस्य दर्र्ितदोषेष ु प्रथमदोषस्य न 

कममधारयान्मत्वर्थीय... इत्यार्दकस्य असबु्वतो धातोेः.... इत्यार्दमहाभाष्यप्रयोग ेतथा िक्तदण्डवान् परुुष इत्यार्ददीर्धर्तप्रयोग े

वैकर्ल्पकत्वात,्, र्ितीयदोषस्य भतूर्ोपकुम्भम ्इत्यादौ व्यर्भचािाछच ततृीयदोषदर्िनिं साथिकिं  मथिुानाथस्य। 

अन्ततशे्चदिं वक्तव्यिं यत्प्राचीनप्रदर्र्ितार्न व्यापे्ेः पञ्चर्क्षणान्येव केवर्ान्वर्यस्थर्ेष ुअव्याप्ार्न। अतो गङ्गेर्ोपाध्यायेन व्याप्ेेः 

र्सद्धान्तर्क्षणर्मत्थमगार्द –  

अत्रोछयते प्रर्तयोग्यसमानार्धकिणयत्समानार्धकिणात्यन्ताभावप्रर्तयोर्गतावाछिेदकावर्छिन्निं यन्न भवर्त तेन समिं तस्य सामानार्धकिण्यिं व्यार्प्ेः।१३ 

इर्त र्र्वम।् 
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उल्लेखपप्तञ्जिः 

1. न्यायसूत्रम,् १.३. 

2. िािेन्द्रनाथघोष (सम्पा), व्यानिपञ्चक , पषृ्ठा. २६-२७. 

3. ताताचायि (सम्पा), पक्षधममता, पषृ्ठा. १. 

4. तत्रैव, पषृ्ठा. १. 

5. तत्रैव, पषृ्ठा. ३. 

6. तत्रैव, पषृ्ठा. ४. 

7. िािेन्द्रनाथघोष (सम्पा), व्यानिपञ्चक , पषृ्ठा. २६. 

8. तत्रैव, पषृ्ठा. ३१. 

9. तत्रैव, पषृ्ठा. ३६. 

10. तत्रैव, पषृ्ठा. ४०. 

11. ढुर्ण्डिािर्ार्स्त्र (सम्पा) व्यानिपञ्चक, पृष्ठा. १७. 

12. िािेन्द्रनाथघोष (सम्पा), व्यानिपञ्चक , पषृ्ठा. ४७. 

13. रै्र्िापर्तमखुोपाध्याय (सम्पा), व्यानिपञ्चक, पषृ्ठा. १. 

 

परिशीलिता ग्रन्थानुक्रमणी   

अन्निंभट्टेः, तकम संग्रहाः । न्यायबोर्धनी-र्नरुर्क्त-पदकृत्य-दीर्पकाप्रकार्सर्हतेः।, सम्पा. भ. िामस्वामी र्ास्त्रर् ु। माद्राि:  र्भ. 

िामस्वामी र्ास्त्रस ुएण्ड सन्स,् १९५२ । 

__,__ । नीर्कण्ठी-दीर्पका-भास्किोदयसर्हतेः । सम्पा. मकुुन्दझा । बोम्बाइ: र्नणियसागिपे्रस,् १९३३ ।  

__,__ । अध्यापनासर्हतेः। सम्पा. नािायणचन्द्रगोस्वामी। कर्र्काता: सिंस्कृतपसु्तकभाण्डािेः, २०१२ । 

उपाध्यायेः, गङ्गेर्ेः। अनुमाननचन्तामनणाः । सम्पा. र्वश्वबन्धभुट्टाचायिेः । कर्र्काता: यादवपिुर्वश्वर्वद्यार्येः, १९९३ । 

__,__ । तत्त्वनचन्तामनणाः । वङ्गानुवादसर्हतेः, सम्पा. मेधाचतैन्येः । कर्र्काता: आद्यापीठेः, १४१७ वङ्गाब्देः। 
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श्रीसम्प्रदायगतभक्तिक्तिन्तनम ्

चन्दन-मखुार्जी 

 

सारसंके्षपः 

१. भमूमका  

मननग्धसमििशान्तसमीरश्यामिवनानीमभिः सुसमजर्जता ज्ञानश्रद्धातपोभमिमभश्च ममडिता अनमाकं  भारतभमूमिः। ज्ञानश्रद्धातपोभिीनाममयं परम्परा 

अद्यामप भारतीयर्जनमानसम ् आध्यामममकपमि सञ्चाियमत। प्राचीनमहर्षीणां वामग्भिः प्रकामशतनय आध्यामममकदशशननय चरमं मनदशशनं भवमत 

वेदान्तदशशनम।् तत्रामप अद्वैतद्वैतमवमशष्टाद्वैतवेदान्तािः सम्प्रमत एकमवंशशताब्दावमप नवममहम्नैव प्रवाहमाणािः दृश्यन्ते। अद्वैतद्वतैमवमशष्टाद्वैतवेदान्तेर्षु 

कमशयोगज्ञानयोगभमियोगानां माहामम्यं शङ्करमध्वरामानुर्जामदमभराचाययिः अङ्गीकृतमेव। पूवशमीमांसायां कमशयोगिः प्रधानिः। अद्वैते तु ज्ञानमेव मखु्यम।् 

परन्तु मवमशष्टाद्वैते मवष्णपुदप्राप्तमयिं भमियोगनय प्रमिया अमयुमकृष्टा प्रधानीभतूा च वतशते। वेदान्तममहमा आध्यामममकर्जनमानसं पूणशतायै मनयोर्जयतीमत 

तु मनिःसन्देहमेव। भगवान् रामानुर्जाचायशिः बादरायणप्रणीतब्रह्मसूत्रोपरर मवमशष्टाद्वैतमिूकं श्रीभाष्यं मवरचयत्। एवम् उपमनर्षच्छ्रीमद्भगवद्गीतयोिः व्याख्याने 

मशष्टाचारिः पररपाल्यते आचाययिः। तत्र प्रनिानामदर्ष ुभमियोगमाहामम्यं दृष््टवैव मवष्णोिः परमपदप्राप्तये  मवमशष्टाद्वैतवेदान्तममहमानम् अवगन्तु ंशक्यते। 

२. मवर्षयसंग्रहिः  

अधोमिमखतािः मवर्षयािः मया मवचारमवेन संगहृीतािः वतशन्ते। 

1. रामानुर्जमवमशष्टाद्वैतवेदान्तदशशने सामान्यतया मचदमचमच्छ्चदमचमपदािशनवरूपमवशे्लर्षणम।् 

2. मोक्षोपायािः । 

3. वेदान्तेर्ष ुभमिनवरूपम।् 

4. रामानुर्जदशशने भमियोगप्रमियामनरूपणम।् 

5. भमिप्रभेदमवचारिः। 

6. श्रीमद्भगवद्गीताभाष्ये श्रीसम्प्रदायगता भमिमनरूमििः। 

7. पाञ्चरात्रभमितत्त्वात् रामानुर्जदशशनोिभमिमभन्नमवम।् 

8. भमितत्त्वे आिवाररामानुर्जमतवैपरीमयम।् 

9. भमिमाहामम्यम।् 

३. मवर्षयमवमशशिः  

रामानुर्जमत े मचत् अमचत् मचदमचत् इमत त्रयिः एव प्रधानािः पदािाशिः। उमपमिमवनाशधमशरमहतिः मनमयिः र्जीविः चेतनिः मचमनवरूपिः। अमचदू्रपा 

सत्त्वरर्जिःतमप्रधाना र्जिा प्रकृमतिः। मनरनतमनमखिदोर्षिः असंख्यकल्याणगुणसममन्वतिः मनमयमिुनवप्रकाशचैतन्यनवरूपिः र्जीवमभन्निः अव्यििः मवष्णरेुव 

ब्रह्मशब्दवाच्छ्यिः मचदमचमनवरूपिः। कमशसममुचतात् ज्ञानादेव मवष्णपुदप्रामप्तिः मोक्षिः। कमशयोगिः ज्ञानयोगिः भमियोगिः शरणागमतश्तेमत चमवारिः एव 

मोक्षोपायािः। मनरमतशयानन्दनवरूपा भमििः। ईश्वरानुधानमेव भमििः। उिं मह- परमप्रेमरूपा (नारदसूत्रम ्१/२) इमत। कमशज्ञानयोगेभ्यऽमप भमििः गरीयसी। 

प्रमाणं मह - सा तु  कममज्ञानयोगेभ्योऽप्यधिकतरा (नारदसूत्रम ् १/४) इमत। भमिमवर्षये आचायशनय भगवच्छ्छङ्करनय पातञ्र्जियोगटीकाकारयोिः 

भोर्जरार्जव्यासाचायशयोिः च मतामन च मनमदशष्टामन अमनमन् िेखे। भमियोगप्रमियायां रामानुर्जमते मववेक-मवमोक-अभ्यास-मिया-कल्याण-अनवसाद-

अनुद्धर्षाशणां भमिसाधनमवं संसूमचतम।् परभमि-परज्ञान-परमभमिमवेन भमिपवश सममुल्िमखतम।् साध्यमवेन साधनमवेन च भमििः मनमदशष्टा। एवं श्रद्धा-

प्रीमत-मवरह-तदिशप्राण-तदीयतारूपेण भमिप्रकाराश्च वमणशतािः समन्त। श्रीमद्भगवद्गीतायां रामानुर्जभमिनवरूपे कमशयोगनय भक्मयङ्गमवं ज्ञानयोगनयामप 

भक्मयङ्गमव ंच सुनपष्ट ंप्रमतपामदतं वतशते। द्वादशे भमियोगाध्याये भमिनवरुपमवचारमाहामम्यप्रमतपादनद्वारेणैव आचायशनय मचन्तनम ्अिौमककीं मात्राम् 

अप्राप्तनोत्। । रामानुर्जमते भमििः कमशज्ञानयोगनय द्वारमात्रम।् परन्त ुपाञ्चरात्रमते तु ज्ञानकमशमवहीना एव भमििः इमयामदयुमिमभिः पाञ्चरात्रमतेभ्यिः 

रामानुर्जमतवैिक्षडयं च प्रमतपामदतम।् एवम ्भमिमवर्षये आिवाररामानुर्जयोिः मतवैपरीमयं च उपपामदतम।् 

४. उपसंहारिः  

भगवद्गीतायािः दाशशमनकमवचाराणाम ्अयमाशयिः भवमत यत् ईश्वरं प्रमत सममपशतबुदध््या कमश कुवाशणो र्जनिः अनासिभावेन न कदामप कमशबन्धने मनपतमत, 

न च सांसाररकतया एव तमनमन् प्रभावं मनपातयमत। र्जीवनसंग्रामे नवच्छ्छन्दो भमूवा अमप असौ कमशयोगी ज्ञाननय उपयोगेन सह भमिमाचरणमाणो ममुिं 

िभते। तत्रामप भमितत्त्वज्ञानाय भमिनवरूपाभ्यासाय च मवमशष्टाद्वैतवेदान्तमचन्तनं किं मूिप्रवाहम ्अमवरुदध््य प्रवहमत तत् सवं सारतश्च प्रनतूयते। 
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भूक्तमका  

अनमाकं भारतभमूमिः यिा मननग्धसमििशान्तसमीरश्यामिवनानीमभिः ससुमजर्जता तिा ज्ञानभमिश्रद्धातपोमभिः आप्राचीनादवे 

ममडिता। ज्ञानश्रद्धातपोभिीनाममयं परम्परा अद्यामप भारतीयर्जनमानसम ् आध्यामममकपमि सञ्चाियमत। अध्याममशास्त्रनय 

प्रिमिः प्रकाशिः प्राचीनमहर्षीणा ं वामग्भिः प्रकामशतिः। अध्याममदशशननय चरमं मनदशशनं भवमत वेदान्तदशशनम।् तत्रामप 

अद्वैतद्वैतमवमशष्टाद्वैतवेदान्तािः एकमवंशशताब्दावमप नवममहम्नैव प्रवाहमाणािः दृश्यन्त।े तादृशदशशनैिः सव े भारतीयािः 

नवाध्यामममकमाग ेउद्भामसतािः उद्भामवताश्च। कमश्चदमप न दृश्यते यने रामायणभारतामदकं न ज्ञायते। एतनेैव भारतीयसभ्यतायािः 

संनकृतेश्च गौरवमयी मदक् सषुु्ठ मदग्गोचरम ्आयामत। 

आध्यामममकदशशनेर्ष ु अद्वैतद्वतैमवमशष्टाद्वतैवेदान्तेर्ष ु कमशज्ञानभमियोगनय माहामम्यं सवयिः प्रवतशकैिः आचाययश्चाङ्गीकृतमेव। 

पवूशमीमांसानये कमशयोगिः प्रधानिः। अद्वैते ज्ञानादवे तु कैवल्यम ्इमत श्रमुया ज्ञानमेव मखु्यम।् परं त ुमवमशष्टाद्वैतमते परमेश्वरपदप्राप्तमयिं 

भमियोगमागशनय रचना अमयमुकृष्टा वतशते। 

यिा शौरीपदोद्गता गङ्गा भारतीयर्जनमानसमचिं नवमागेण नयन्ती सती त ं गन्तव्ये प्रापयमत। एवं सवेऽमप वेदान्तािः 

आध्यामममकज्ञानमपपासनूा ंममुकु्षणूा ंच मचिं नयन्तिः सन्तिः तान ्परमगन्तव्ये मोक्ष ेप्रेरयमन्त। वेदान्तश्रवणेनवै व्यतु्पधतिः पयूमते इमत 

सदकु्मयनुसारेणैव वेदान्तश्रवणं मवहाय ज्ञाननय पणूशता न भवमत। वेदान्तममहमा त ुआध्यामममकर्जनमानसं पणूशतायै गमयतीमत त ु

मनिःसन्दहेमेव। 

क्तिक्तिष्टादै्वतदिशनम ् 

भारतीयपरम्पराया ं प्रचाररतेर्ष ु ममहमामन्वतेर्ष ु अद्वतै-भेदाभेद-मवमशष्टाद्वतै-द्वैत-द्वतैाद्वैत-मशवमवमशष्टाद्वैत-वीरमशवमवमशष्टाद्वैत-

शदु्धाद्वैत-अमवभागाद्वैत-अमतन्मयभदेाभेददशशनेर्ष ु रामानुर्जाचाययिः प्रणीतं मवमशष्टाद्वैत ं महत ् निानं िभते। वेदतत्त्वापादकेर्ष ु

भगवन्नारायणेनोपमदष्टरे्ष ुश्रीदवे्या प्रवमतशतेर्ष ुदशमभिः सरूरमभिः संरमक्षतेर्ष ुतिा नािममुन-यामनुममुनप्रभमृतमभिः आचाययिः प्रबमधशतेर्ष ु

मवमशष्टाद्वैतदशशनेर्ष ु श्रीभाष्यनामकं ब्रह्मसतू्रभाष्यं भगवता रामानुर्जाचाययिः प्रणीतम।् कमशसममुचतात ् ज्ञानादवे मोक्षिः इमत 

कमशमवर्षयकमवात ्पवूशमीमांसाध्ययनानन्तरं शासे्त्रऽमनमन् अमधकाररणिः प्रवमृििः। मचत् अमचत् मचदमचत् इमत त्रयिः एव पदािाशिः। 

उमपमिमवनाशधमशरमहतिः मनमयिः अणपुररमाणिः कताश भोिा ज्ञाता परमाममाधीनिः र्जीविः चेतनिः मचदू्रपिः। परमेश्वरशरीरभतूा 

सत्त्वरर्जिःतमोगणुप्रधाना र्जिा प्रकृमतिः अमचमनवरूपा। मकं च मनरनतसमनतमनमखिदोर्षिः असंख्यकल्याणगणुसममन्वतिः 

मनमयमिुनवप्रकाशचैतन्यनवरूपिः र्जीवमभन्निः सवशज्ञसमयसंकल्पसवशशमिमवमचत्रशमियिुिः अव्यििः प्रमाणागोचरिः सवशव्यापकिः 

मवष्णरेुव ब्रह्मशब्दवाच्छ्यिः। एवं मचदमचमद्वमशष्टिः मवष्णिुः परमाममा एव। कमशसममुच्छ्चतज्ञानादवे ममुििः इमत अनय दशशननय प्रमतपाद्यो 

मवर्षयिः। मिुये च भमिप्रपत्त्यादीनां कारणमवं सममुल्िमखत ं सम्प्रदायमवमद्भिः। एवं मवमशष्टाद्वैतवेदान्तिः जयोमतररव भासत े

दशशनाकाशे। 

मोक्षोपायाः  

कमशयोगिः ज्ञानयोगिः भमियोगिः शरणागमतिः इमत चमवारिः एव मोक्षोपायािः। कमशसमहतात ्ज्ञानादवे मोक्षप्रामप्तिः। ज्ञानशब्दािशिः ध्यानम ्

उपासन ंच। यज्ञदानतपनयामद शभुकमश शमदमामद च परब्रह्मणे उपासनामवेन मववमक्षतम।् ब्रह्माममरूपेण आमममचन्तनमेव ध्यानम।् 

अह ंब्रह्माधमम १ इमयामदरूपेण आमममचन्तनं मह ध्यानम।् भमिप्रपत्त्योिः मोक्षसाधनमवं प्रकृत ेमसद्धान्त ेमववमक्षतम।् भमिप्रपमिभ्या ं

मह मोक्षमसमद्धिः। भमिप्रपिी च ज्ञानमवशेर्षभतूे । भमिप्रपमिभ्या ंप्रसन्नो हीश्वरिः एव मोक्ष ंददामत। अतिः तयोिः मोक्षोपायमवम।् 

परमेश्वरे मवष्णौ प्रीमतसाधनमेव भमििः। भगवमकृपया एव परमपदप्रामप्तिः― यमेवैषो वणृतु े२ इमत । मकञ्च ब्रह्ममवद्यायािः साधनमवेन 

सन्न्यासाश्रमोऽमप मवमहतिः। परं त ुतत्रामप नवाश्रममवमहतकमाशनुष्ठान ंतु अवश्यं कतशव्यमेव। शासे्त्र मोक्षप्राप्तमयिं कमशयोगिः ज्ञानयोगिः 

इमयादीना ंसाधनमवममप परामषृ्टम।् परं तु कमशज्ञानयोगमागाशणा ंभमिद्वारेणैव साधनमवं वतशते। एतेनैव नपष्ट ंप्रमतभामत यत ्भिेिः 

नवरूप,ं भिेिः प्रयोर्जनं, भिेिः माहामम्यं चानमामभिः अवश्यं ज्ञातव्यमेव। तनमादवे प्रकृतिेखनय अवतारणा। 

भमिनवरूपप्रयोर्जनमाहामम्यमवज्ञानने किं मोक्षद्वारम ्उद्घाट्यत ेइमत अवगममयतुमेव मवमशष्टाद्वतैदशशननय प्रामामणकमवम।् 

भक्तिस्िरूपम ्

मिुये भमििः इमत अनभुववाक्यादवे भमिनवरूप ंपररनफुटं भवमत। मनरमतशयानन्दनवरूपा भमििः। ईश्वरानसुन्धानमेव भमििः यत्र 

प्रीमतिः आपादमनतकं नयादवे। भगवन्प्रेमोन्मितातिः शाश्वती भमििः। नारदिः भधिसतू्रेऽगदत ्भगवमत परम ं पे्रम एव भमििः। उिं 
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मह― सा त्वमम ै परमप्रेमरूपा ३ इमत। भक्मया एव र्जीविः सवशभतू े पे्रमवान ् भवमत। भक्मया एव अनन्ततमृप्तिाभिः। 

मवर्षयवासनावामसतान्तिःकरणात ्भक्मयदुयिः न भवमत। तमन्नरासितया ईश्वरे एकीभवनमेव भमििः। प्रमाणं मह सा च कामयमाना 

धनरोिरूपत्वात ् ४ इमत। कमशज्ञानयोगेभ्योऽमप भमििः गरीयसी। मान ं मह सा त ु कममज्ञानयोगभे्योऽप्यधिकतरा५ इमत। 

चरमिक्ष्यब्रह्मपदप्राप्तमयिं सवाशपके्षया अनायासपन्िा भवमत भमिमागशिः।यमनमन् चररत्रे ज्ञानभमियोगाना ंसमन्वयो दृश्यते तच्छ्चररत ं

सवाशपेक्षया महद्वतशते। यिा पमक्षणिः उि्ियनमियायां  द्वयोिः पक्षयोिः एकनय पचु्छ्छनय च कारणमवं वतशते। तिा साधकनय 

मोक्षान्वेर्षणे पक्षभतूौ भवतिः भमिज्ञानौ। पचु्छ्छभतूश्च योगिः। 

मभद्यते हृदयग्रमन्िमश्छद्यन्ते सवशसंशयािः। 

क्षीयन्ते चानय कमाशमण तमनमन् दृष्ट ेपरावरे।।६ इमत। 

नायमाममा प्रवचनेन न िभ्यो न मेधया न बहुना श्रतुेन। 

यमेवैर्ष वणृतुे तेन िभ्यनतनयैर्ष आममा मववणृतु ेतनु नवाम ्।।७
 इमत। 

श्रमुतर्ष ुअमप केविश्रवणमननमनमदध्यासनानाम ्आममप्राप्तमयनुपायताम ्उक्मवा यमेवैष वणृतुे तेन लभ्य इमत मप्रयतमिः एव वरणीयो 

भवमत। यनय आममा एव मनरमतशयमप्रयो भवमत स एव मप्रयतमिः। मकं च― 

तेर्षां सततयुिानां भर्जतां प्रीमतपूवशकम।् 

ददामम बुमद्धयोगं तं येन मामपुयामन्त ते।।८ इमत 

यिा मप्रयतमिः आममान ंप्राप्तनोमत। तिा नवयमेव भगवान ्प्रयतते। एवंरूपा ध्रवुानुनममृतरेव भमिशब्दवाच्छ्यतां िभते। 

भक्तिक्तनरूपणे क्तिरक्ततपत्तयः  

भमिनवरूपमनरूपणप्रसङ्ग ेदशशनाचायाशणा ंमवप्रमतपियिः दृश्यन्त ेएव। ज्ञाननेैव भमििः इमत वादिः अमप वतशते। प्रमाणं मह― तमेवं 

धवधदत्वाऽधतमतृ्यमुेधत ९ इमत, तमवे धवद्वान् 
१० इमत। मिेुिः कमश ज्ञानम ् उभयममप हतेभुतूम ् इमत केचन। अन्य े तु न भमिरेव 

ममुिसामधका। केविं भक्मया न ममुिसाधनम।् कामद्वेर्षामदमभरमप बन्धध्वंसिः भवमत। 

भक्तितत्त्िे सम्प्रदायििनम ् 

अनमदीयािः प्रायिः सवेऽमप आचायाशिः महानुभावािः महापरुुर्षािः भमितत्त्वम ्अङ्गीकृतवन्तिः। शामडिल्यनारदामदव्याख्यातारं मवहाय 

ज्ञानमागशमनष्ठज्ञानयोमगनिः शारीरकभाष्यकारािः भगवन्तिः शङ्कराचायाशिः भमिं समिशयमन्त। साधारणतिः वानतमवकतया 

भमिज्ञानयोिः तिा पािशक्यं नानमयेव। ज्ञानं भमिश्च िमशिः एकमनमन्नेव िक्ष्य े ममिमत। भगवान् शङ्कराचायशिः 

आवधृतरसकृदपुदशेात ् ११ इमत सतू्रव्याख्यानकािे भमिमवर्षये वदमत ― तथा धह लोके गरुुमपुामत े राजानमपुामत इधत च 

यमतात्पयेण गवुामदीननुवतमते स एवमचु्यते। तथा ध्यायधत प्रोधषतनाथा पधतधमधत या धनरन्तनममरणा पधत ं प्रधत सोत्कण्ठा 

सैवमधभिीयत े १२ इमत । शङ्करमते प्रोमर्षतनािायािः मनरन्तननमरणं ध्यानमेव भमििः। मोक्षकारणनसामग्रयां भधिरेव गरीयसी। 

मवमवरूपानुसन्िान ं भधिररत्यधभिीयते।।१३ इमत शङ्करभगवमपादवचनमेव भमिमाहामम्यं गमयमत। भगवान ् रामानुर्जाचायशिः 

अथातो ब्रह्मधजज्ञासा १४ इमत सतू्रभाष्यवणशनावसरे वदमत― ध्यानं तलैिारावदवधच्िन्नममधृतसन्तानरूपा ध्रवुा ममधृतिः
१५ इमत । 

अिाशत ् पात्रात् पात्रान्तरं मनरवमच्छ्छन्नेन मनमक्षप्ततिैधारावत ् मनरवमच्छ्छन्नेन ध्येयवनतुनमरणमेव ध्यानम।् तदवै बन्धननाशिः। 

पातञ्र्जियोगऽेमप ईश्वरप्रधणिानाद्वा१६ इमत सतू्रव्याख्याया ंभोर्जिः वदमत― प्रधणिान ंनाम भधिधवशेषिः१७। अिाशत् प्रमणधान ंभवमत 

भमिमवशेरं्ष मवमशष्टम ्एकम ्उपासनं यत्र सवाशिः मियािः गरुौ एव समप्तयशन्ते। अमनमन्नेव सतू्रव्याख्यान ेव्यासाचायशिः― प्रधणिानात ्

भधिधवशेषात ् अवधजमतिः ईश्वरमतमनगुहृ्णाधत अधभध्यानमात्रेण१८ इमत। प्रमणधानेन भमिमवशेर्षणे ईश्वरानुग्रहो भवमत। 

शामडिल्यभमिसतू्रेऽमप- सा परानरुधिरीश्वरे१९ इमत। एतदव््याख्यानावसरे व्याख्याकारिः नवप्तनेश्वरिः वदमत― 

भगवन्ममहमामदज्ञानादन―ु पश्चाज्जायमानत्वात ् अनुरधिररत्यिुम ् २० इमत। भगवतिः नवरूपज्ञानानन्तरं ममहमाज्ञानानन्तरं च 

तमनमन ् या आसमििः सा एव भमिशब्दवाच्छ्या अनुरमििः। भिप्रह्लादमते त ु अज्ञनय इमन्द्रयमवर्षयेर्ष ु यिा तीव्रासमििः 

भगवमनमरणसमयऽेमप तिा आसमििः अपसतृा नैव नयात ्इयमेव भमििः। एवं सम्प्रदायकृमद्भिः व्याख्यात ंभमितत्त्वम ्िखेेऽमनमन ्

प्रनतुत ंवतशते। 

भक्तियोगरक्तियाक्तनरूपणम ् 
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उिं मह मोक्षसाधनमवेन प्रमतपामदतानां कमशयोगज्ञानयोगप्रभतृीना ंभमिद्वारैव साधनमवम।् ज्ञानकमशयोगौ भमियोगनय अङ्गभतूौ। 

तयोिः साक्षात् मोक्षसाधनमवं नामनत। भमियोगोपपिये एव तयोिः उपयोमगकमवम।् भमिनत ु

मनरमतशयानन्दमप्रयानन्दप्रयोर्जनज्ञानमवशेर्षिः। परमाममभमिद्वारेणैव मवर्षयमवतषृ्णा र्जायते। 

भमियोगो नाम यममनयमासनप्राणायामप्रमयाहारधारणाध्यानसमामधरूपाष्टाङ्गयिुिः तिैधारावदमवमच्छ्छन्ननममृतसन्तानरूपिः। 

अष्टाङ्गयोगसम्पन्नोऽमधकारी मनरवमच्छ्छन्नेन यदा श्रीभगवमनवरूपमचन्तनं करोमत, मचन्तनसमय े एव ध्ययनय वनतुनिः 

अपरोक्षप्रतीमतिः भवमत। अयमेव भमियोगिः। 

सिः च भमियोगिः मववेकामदसप्तसाधनर्जन्यिः। रामानुर्जमतानुसारं भमियोगनय सप्त साधनामन भवमन्त। साधनसप्तकं च मववेकिः 

मवमोकिः अभ्यासिः मिया कल्याणम ्अनवसादिः अनुद्धर्षशश्च। तेर्षां सामान्यरूपेण वणशनमधिः प्रनतूयते। 

1. मववेकिः― र्जामयाश्रयमनममिादषु्टादन्नात् कायशमुद्धिः मववेकिः। र्जामतदोर्ष-आश्रयदोर्ष-मनममिदोर्षरमहतात् अदषु्टात ्

अन्नात ्कायनय दहेनय शमुद्धकरणं मववेकिः। र्जामतदोर्षिः अन्निशनुामदिः। आश्रयदोर्षिः पमततागहृान्नम।् मनममिदोर्षिः 

भोर्जनसमय े केशपतनामदकम।् एवं दोर्षत्रयसमहतम ् अन्नं ममुुक््षणुा वमर्जशतं नयात्। तदा एव कायशमुद्धिः। ततिः 

अन्तिःकरणशमुद्धिः। श्रतुौ अमप― आहारशदु्धौ सत्त्वशधुद्धिः सत्त्वशदु्धौ ध्रवुाममधृतिः २१ इमत। उिा ध्रवुा नममृतरेव भमििः। 

मववेकेन अन्तिःकरणशमुद्धना भमियोगोदयिः। 

2. मवमोकिः― कामानमभष्वङ्गिः मवमोकिः। काम्यमवर्षयेर्ष ुआसिभाविः मवमोकिः। श्रमुतरमप वदमत― शान्त उपासीत २२ 

इमत। मवर्षयमवरमितया उपासनाद्भमििः। 

3. अभ्यासिः― पनुिः पनुरािम्बनसंशीिनम ्अभ्यासिः। भगवतिः श्रीमवष्णोिः मङ्गिमवग्रहिः एव ध्यानािम्बनशब्दवाच्छ्यिः। 

तनय पौनिःपडुयेन संशीिनं मचन्तनमवे अभ्यासिः। तेन भक्मयदुयिः। गीतायाममप मनवशचनं― सदा तद्भावभाधवतिः २३ इमत, 

अभ्यासेन त ुकौन्तेय वरैाग्येण च गहृ्यते २४ इमत। 

4. मिया ― शमितिः पञ्चमहायज्ञाद्यनुष्ठान ं मिया। अध्यापनं ब्रह्मयज्ञिः धपतयृज्ञमत ु तपमणम।् होमो दवैो बधलभूमतो 

नयृज्ञोऽधतधथपजूनम ्२५ इमत।। ममुकु्षणुा पञ्च यज्ञािः अवश्यं कतशव्यािः। उिं मह ― धियावानेषिः ब्रह्मधवदां वररष्ठिः 
२६ 

इमत। अिाशत ्पञ्चमहायज्ञाद्यनुष्ठानकताश एव ब्रह्मज्ञामनर्ष ुश्रेष्ठिः। तमते ंवेदानुवचनेन ब्राह्मणािः धवधवधदषधन्त यज्ञेन दानेन 

तपसाऽनाशकेन २७ इमयेवं यिाशमि पञ्चमहायज्ञाद्यनुष्ठानमिययैव भमििः उमपद्यते। 

5. कल्याणम ्― समयार्जशवदयादानमहसंादीमन कल्याणामन। समयभार्षणं दानम ्अमहसंा इमयेर्षां समदुायिः कल्याणम।् 

ममुकु्षणुा कल्याणामन आचररतव्यामन। श्रमुतरमप सत्येन लभ्य २८ इमत। कल्याणपािनेनैव भमियोगिः नफुरमत। 

6. अनवसादिः― दनै्याभाविः अनवसादिः। कदामप हीनता न प्रदशशनीया। सवशदा सवशिा परमामममन एव मवश्वासिः रक्षणीयिः। 

श्रमुतप्रमाणं मह― नायमात्मा बलहीनेन लभ्यिः २९ इमत, आधशष्ठो द्रधिष्ठो बधलष्ठिः३० इमत। अवसादग्रनिेन बिहीनेन 

अमधकाररणा आममा कदामप िब्धु ंन शक्यते। अनवसादिः एव भमिमागशम ्उद्भासयमत। 

7. अनुद्धर्षशिः― तष्ु्टयभाविः अनुद्धर्षशिः। मप्रयवनतुनमरणमात्रेणामप सन्तषु्टो न भवेत ् ममुकु्षिुः। अयमेव अनुद्धर्षशिः। 

सांसाररकसन्तोर्षानुभविः ममुकु्षनू् भमितिः पराङु्मखान ्करोमत। तनमादवे अनुद्धर्षशिः मतषे्ठत ्ममुकु्षिुः। 

एवंमवधैिः सप्तमभिः साधनिैः ममुकु्षणूाम ् अन्तिःकरणे मवष्णसुम्बमन्धनी भमििः उदमेत। साधनसप्तकानुसतृा भमििः 

भगवद्दशशनसमानाकारा च भवमत। मकं च आमयमन्तकज्ञानपयशन्तावमधका भवतीयं भमििः। शासे्त्रर्ष ु वेदनं ध्यानम ् उपासन ं

चेमयामदशब्दिैः वाच्छ्या भवमत भमििः।  

भिेः पिाशक्तण  

भमििः परभमिपरज्ञानपरमभमिरूपिमवती प्रपत्त्यङ्मगका च भवमत। परभमििः परज्ञानं परमभमििः इमत भिेिः पवशत्रयम।् 
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1. परभमििः― प्रीमतरूपप्राप्तमयाकारा भगवद्दशशनसमानाकारा मोक्षकारणभतूा नममृतसन्तानसममन्वता इयं परभमििः। 

2. परज्ञानम―् प्रमेमयनय मवष्णोिः साक्षामकारािं व्याकुिमचितया मनमवशशेर्षमनमवशकारनय भगवतिः दशशनाय कारणं भवमत 

परज्ञानम।् 

3. परमभमििः― परमभमिद्वारेणैव परमपदसाक्षामकारिः। आदौ परभमििः ततिः परज्ञानं ततिः च परमभमििः इमत िमवती 

भमििः। 

भक्तिरकाराः 

नैकेर्ष ुशासे्त्रर्ष ुनैकािः भमिप्रकारािः दृश्यन्ते। कुत्रमचत् अष्टधा भमििः। क्वमचत् नवधा च। पनुिः मवद्याभेदाद्भमिभेदिः। पनुिः साध्यमवेन 

साधनमवेनामप भमििः मद्वमवधा भवमत इमत केचन। 

साधनभमििः― शमामदसाधनसम्पन्निः साधनसप्तकानुष्ठानवान ्ममुकु्षिुः र्जीविः साधनभमिसम्पन्नो भवमत। तमनमन ्साधनभमििः 

उमपद्यते। ममुकु्षिुः मोक्षसाधनाय साधनभमिमाचरमत। व्यासबाल्मीमकमहर्षीणां साधनभमििः। 

• साध्यभमििः― साध्यभमििः फिभमिशब्दनेामप अमभधीयते। ईश्वरकृपार्जन्या फिभमििः। भगवमकृपयैव 

साध्यभमिरुदमेत। यिा श्रीशठकोपसरूरभमििः। सहस्रगीते श्रीशठकोपसरूीपरर भगवतिः मवयोगव्याकुमितं मचिं प्रनफुमटत ं

भवमत। 

• अष्टधा भमििः― भागवते क्वमचत् अष्टधा भमििः नवीकृता। वामसल्यप्रदशशन,ं परू्जायाम,् अनमुोदनम,् अभ्यचशन,ं 

दम्भवर्जशनं, श्रवणभमििः, नवरनेत्राङ्गमवमिया, भगवमनमरणं, भगवता नोपर्जीवनमममत अष्टमवधा भमििः। 

• नवधा भमििः― क्वमचत् नवधा भमििः प्रमतपामदता वतशत।े श्रवणं कीतमनं धवष्णोिः ममरणं पादसेवनम।् अचमनं वन्दन ं

दामयं सत्यमात्मधनवेदनम ् ३१ इमत। एतािः भियिः औपचाररकमवेन अङ्गीकृतािः। नतुमतनमनकारामदर्ष ु वामसल्येर्ष ु

भमिशब्दिः औपचाररकिः। 

• ध्यानमेव भमिशब्दवाच्छ्यम―् श्रवणामदवाक्यं भगवद्भमिर्जनकं वतशते। आत्मा वा अरे द्रष्टव्यिः श्रोतव्यो मन्तव्यिः 

धनधदध्याधसतव्यिः ३२ इमयत्र केविं ध्याननयैव मवधानम ् इमत मवमशष्टाद्वमैतना ं मतम।् अधीतनवाङ्गवेदिः परुुर्षिः 

प्रयोर्जनवदिाशवबोमधतमवदशशनात् तमन्नणशयाय नवयमेव श्रवणे प्रवतशते। श्रवणात् मननम।् तनमात् ध्यानम।् अतिः 

ध्याननयैव मवधानम।् 

• मवद्याभेदात् भमिभदेिः― ध्यानशब्दवाच्छ्या भमििः मवद्याभेदात् बहमुवधा। मवद्या मद्वमवधा ऐमहकफिा ममुिफिा च। 

अतिः भमिरमप मद्वमवधा ऐमहकफिा ममुिफिा च। िौमककफिप्रदात्री ऐमहकफिा उद्गीिामदमवद्या। ममुिप्रदात्री 

ममुिफिा दहरमवद्या भमूमवद्या। एवं मवद्याभदेात ्भमिभेदिः। 

        क्वमचत् पनुिः भमिमागशमवेन श्रद्धा-प्रीमत-मवरह-तदिशप्राण-तदीयतानां मववेचन ंमवमहतम।् 

• श्रद्धा― यैिः मागयिः भमििः प्रकामशता भवमत तत्र प्रिमिः मागशिः श्रद्धा। ममन्दरतीिशनिानामदर्ष ु ईश्वरपरू्जनं भवमत। 

ईश्वरभावोद्दीपनं भवमत। तनमादवे सव ेममन्दरतीिशनिानामदर्ष ुश्रद्धासम्पन्नािः भवमन्त। श्रद्धायािः मिू ंभवमत प्रमे। 

• प्रीमतिः― भगवमच्छ्चन्तनेन सखुानुभविः प्रीमतिः। प्रीमतमागेण भमििः प्रनफुमटता भवमत। 

• मवरहिः― पे्रमानपदाभावर्जमनतदिुःखानुभविः मवरहिः। प्राप्तव्यं वनत ुन प्राप्तयते चते् यिा दिुःख ंभवमत, तिा भगवन्तम ्

इतोऽमप न प्राप्तवान ्इमत मवमचन्तमयमवा व्याकुिो भवमत भििः। तदा भिनय मवरहावनिा भमिं र्जनयमत। भगवन्त ं

मवहाय मभन्न ंमवर्षयं च मचन्तयेत्। श्रमुतप्रमाणं मह― तमेवैकं जानथ आत्मानमन्या वाचो धवमञु्चथामतृमयैषिः सेतुिः 
३३ 

इमत। 
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• तदिशप्राणािः― यदा भिनय र्जीवन ंकरुणामयं भगवमपाद ंव्याप्तय मतष्ठमत, तमद्वहाय र्जीवनधारणमेव कतु ंन पारयमत चेत ्

तनय तदिशप्राणिः भमिमाग ंप्रसारयमत। 

• तदीयता― मसद्धावनिायां प्राप्ताया ंसाधकिः भगवमपादनपशशमात्रेणैव मवशदु्धमचििः सन् तदीयमवं प्राप्तनोमत। इयमेव 

भमिनवरूमपणी तदीयता। 

श्रीमद्भगिद्गीताभाष्ये रामानुजीया भक्तिक्तनरूक्तिः  

प्राप्तयभतूनय परनय परुुर्षनय भगवतिः नारायणनय मनरमतशयैश्वयं भमियोगमनष्ठभे्यिः साक्षामकरणाय भमियोगाध्यायनय उपिमिः 

कृतिः। उिं च भाष्ये― उिं च तत्त्वतो भगवज्ज्ञानदशमनप्राप्तीनाम ् ऐकाधन्तकात्यधन्तकभगवद्भक्तत्यैकलभ्यत्वम ् ३४ इमत। 

आममप्रामप्तसाधनभतूात ्आममोपासनात ्भगवदपुासननय भमिरूपनय शैघ्य्रात ्सखुोमपादनमवात ्भिेिः श्रषे्ठमवम ्उिम।् 

ये भिािः सततयिुािः सन्तिः भगवन्तम ्उपासत ेत ेएव योगमविमािः। ये चक्षरुामदकरणेन अनमभव्यिनवरूपम ्अक्षरम ्उपासत ेतेभ्यिः 

ये सकिमवभमूतयिंु सौन्दयशसौशील्यसावशज्ञसमयसंकल्पमवाद्यनन्तगणुसागरम ् उपासते ते श्रेष्ठािः। अनन्यभमित्त्वमनरूपणं 

श्रीमद्भगवद्गीतायाम ्एवं प्रकारेण व्याख्यातम ्― 

ममकमशकृत् ममपरमो मद्भििः सङ्गवमर्जशतिः। 

मनवशरैिः सवशभतूेर्ष ुयिः स मामेमत पाडिविः।।
३५ इमत 

यज्ञदानप्रभतृीमन सवाशमण कमाशमण भगवदू्रपामण ममवा भगवन्तमेव परमाश्रयं ममवा तमप्राप्तमयिं सवशदा प्रयमनशीििः अनासििः 

भमियोगानुष्ठाता सवशप्रामणर्ष ुशत्रभुावरमहतिः र्जनिः भििः। भिनय साधनायािः नवरूपमेव भमििः। भगवमप्रामप्तरेव भिेिः फिम।् 

गीताया ंद्वादशाध्याय ेभमि-भमिप्रमिया-भमिफि-भगवममप्रयेमयादीन ्मवर्षयान ्नवयं भगवानेव प्रमतपादयमत। ये भगवमत मवष्णौ 

मनिः आवेश्य श्रद्धया परया उपतेािः मनमययिुािः सन्तिः मवष्णमु ्उपासते त ेअमचरादवे मवष्णुं प्राप्तनुवमन्त। उिं च ― 

मय्यावेश्य मनो ये मां मनमययुिा उपासते। 

श्रद्धया परयोपेतानते मे युितमा मतािः।।
३६ इमत  

रक्तिया 

ये चक्षरुामदकम ् इमन्द्रयग्राम ंसमन्नयम्य सम्यक् मनयम्य सवशत्र सवशभतूेर्ष ुसमबुद्धयिः सन्तिः सवशभतूमहत े रतािः च भमूवा अक्षरम ्

अमनदशे्यम ्अव्यिं कूटनिम ्अचिं ध्रवंु मवष्णमु ्उपासते ते एव मवष्णुं प्राप्तनुवमन्त।उच्छ्यत ेच ― मम सािर्मयममागतािः ३७ इमत। 

श्रयूते च ― धनरञ्जनिः परम ंसार्मयमपुैधत ३८ इमत। अक्षरशब्दने च परं ब्रह्म वक्ष्यते। मानं मह ― कूटमथोऽक्षर उच्यत े३९ इमत, 

उतमिः परुुशमत्वन्यिः ४० इमत, परा यया तदक्षरमधिगर्मयत े४१ इमत च। 

फलम ्

फिं त ुमवष्णरुूपमोक्षप्रामप्तरेव। ये सवाशमण भतूामन मवष्णौ सन्न्यनय मवष्णपुरािः सन्तिः अनन्येनैव योगने मवष्णुं ध्यायन्तिः उपासते, 

ध्यानाचशनप्रणामनतमुतकीतशनादीमन नवयमेव अमयिशमप्रयामण प्राप्तयसमामन कुवशन्तो मवष्णुं सेवन्ते । भगवान् मवष्णिुः अमचरादवे 

ममृयसंुसारसागरात ्तान् समदु्धरमत। उिं मह― 

तेर्षामह ंसमुद्धताश ममृयुसंसारसागरात् । 

भवामम नमचरामपािश मय्यावेमशतचेतसाम ्।।
४२ इमत। 

भगिक्तररयः 

यिः योगी मनमशमिः मनरहङ्कारिः समदिुःखसखुिःक्षमी सन्तुष्टिः यताममा दृढमनश्चयिः भवमत। स एव भििः भगवतिः मवष्णोिः मप्रयिः भवमत। 

एवं यनमात ्योमगनिः भिात ्िोकिः न उमद्वर्जते। अिाशत ्यम ्उमद्दश्य सवशिः िोकिः उद्वेगकरं कमश न करोमत। मकञ्च यिः िोकोद्वेगकरं 

कमश मकमञ्चदमप न करोमत । एवं हर्षाशमर्षशभयोद्वगेैिः यिः मिुिः स एव भगवतिः मप्रयो भवमत। इतोऽमप यो भििः आममव्यमतररिे वनतुमन 

अनपेक्षिः, शमुचिः दक्षिः उदासीनिः सवाशरम्भपररमयागी स एव भििः भगवमप्रीमत ंिब्ध्वा भगवतिः मप्रयभाक् भवमत। 

पाञ्िरात्रभक्तितत्त्िात ्रामानुजदिशनोिभक्तिक्तभन्नरिम ् 
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रामानुर्जभमिमसद्धान्त े बहविः मतभदेािः पररिक्ष्यन्ते मवदरु्षा ं समवधे। केचन प्रमतपादयमन्त रामानुर्जाचायशिः 

पाञ्चरात्रसम्प्रदायोिभमिम ्अङ्गीकृमय एव भमिनवरूपं व्याख्यातवान्। परं त ुसमयं त ुइदमेव यत ्पाञ्चरात्रसम्प्रदायोिभमितिः 

रामानुर्जीया भमििः सम्पणूाश पिृगेव। तत्र कामनचन कारणामन अधिः वडयशन्ते। 

• पाञ्चरात्रभिौ कमशज्ञानमवहीना एव भमििः। परं त ुश्रीसम्प्रदाय ेकमशयोगनय ज्ञानयोगनय च भमिद्वारेणैव मोक्षोपायमवं 

वमणशतम।् अत्र कमशज्ञानयोिः भक्मयङ्गमवम ्उच्छ्यते। 

• पाञ्चरात्रभमितमवे तन्त्रर्जािप्रभाविः दरीदृश्यते। परं त ुअत्र रामानुर्जभमितत्त्वे तन्त्रप्रभावाभाविः पररिमक्षतिः। 

• पाञ्चरात्र ेईश्वरशरणागमतरेव भमििः। परं त ुरामानुर्जदशशने ध्यानोपासनाभ्यां प्राप्ता अपरोक्षानभुमूतरेव भमििः। 

• तन्त्रमवमहतपाञ्चरात्रभमितत्त्व े मन्त्रोच्छ्चारणनय ममहमा गम्यते। परं त ु रामानुर्जदशशन े

नैमतकबौमद्धकाध्यामममकगणुसम्पन्ननय आममानशुासनेनैव प्राप्तसाधनमवम।् 

• पाञ्चरात्रमत ेभमितमवे प्रतीमापरू्जा अचाशपरू्जा मवमहता। अत्र रामानुर्जदशशने अचाशपरू्जायािः प्रामाडयम ्अद्यामप न प्राप्तम।् 

उपयुशिप्रमाणेभ्यिः उभयोिः दशशनयोिः भमितत्त्वसम्बन्धमवचारिः मभन्निः एव इमत त ुनपष्ट ंज्ञायते ।  

भक्तितत्त्िे आलिाररामानुजमतिैपरीरयम ् 

केचन मवद्वांसिः मन्यन्त े यिा भमिमवर्षये पाञ्चरात्रमतामभन्नमवं रामानुर्जाचायशनय मते दृश्यते, तिा 

आिवारसम्प्रदायमतसमानमवममप रामानुर्जदशशनोिभमितत्त्वनय। परं तु तन्नोमचतं वतशते। अधिः कारणामन प्रदश्यशन्ते। 

• आिवारसम्प्रदायमते भमितत्त्वं भावान्धताग्रनतम।् परं तु रामानुर्जाचायशनय भमििः ज्ञानप्रकामशका मोक्षदामयका च। 

• आिवारमते भमििः नवयमेव साध्या। परं तु प्रकृते भमििः ध्यानमागं साधनमवेन नवीकरोमत। 

• आिवारभमितत्त्वे भावचपिता, उन्मिता च दृश्यते। परं तु आचायशनय मत ेत ुभमििः ईश्वरमवर्षमयणी। 

रामानुर्जाचायोिभमििः पणूशतिः वैमदकी। भमिमिू ं वेद े एव पररिक्ष्यते। गीताधवष्णपुरुाणाधदर्ष ु प्रदमशशता भमििः रामानुर्जदशशन े

प्रमतफमिता भवमत। एतेनैव रामानुर्जसम्प्रदायभमितत्त्वं श्रमुतनममृतन्यायमसद्धम ्इमत प्रमतज्ञात ंभवमत। 

भक्तिमाहारम्प्यम ् 

मववेकमवमोकामदमनयममवशेर्षसमासामदतिः परुुर्षोिमप्रसादने मवध्वनततमिःनवान्तिः अनन्यप्रयोर्जनानवरतमनरमतशय-

मप्रयमवशदाममप्रमययावभासतापन्नध्यानरूपा भमििः। एवम ् अनने भमिद्वारेण परुुर्षोिमपद ं िभ्यते इमत मसद्धम।् 

उभयपररकममशतनवान्तनय ज्ञानकमशयोगसंनकृतान्तिःकरणनय ज्ञानकमशयोगाभ्या ं शदु्धान्तिःकरणमवमशष्टनय ऐकामन्तकामयामन्तकिः 

भमियोगिः िभ्यते। 

भगवन्त ंश्रीकृष्णं प्रमत अर्जुशनिः पचृ्छ्छमत ये भिािः सततयिुािः उपासनया मवा ंपयुशपासत,े मकं च ये अव्यिम ्अक्षरमेव मनगुशणमेव 

उपासत,े तयोिः किः योगमविमिः योगश्रेष्ठिः। 

एवं सततयुिा ये भिानमवां पयुशपासते। 

ये चाप्तयक्षरमव्यिं तेर्षां के योगमविमािः।।
४३ इमत 

भगवान ्उिरमत तयोिः ये मप्रयमवेन ममय मनिः आवेश्य श्रद्धया परया उपतेािः मनमययिुािः माम ुउपासत ेते एव योमगश्रेष्ठािः। ये 

सवशत्रगममचन्मयं कूटनिम ्अचि ंध्रवुम ्अमनदशे्यम ्अव्यिम ्अक्षरमेव उपासत ेतऽेमप समबुद्धयिः सन्तिः भगवन्तमेव प्राप्तनुवमन्त। 

परं त ुअमनमन ्मागे क्िेशिः अमधको भवमत। अनेनैव भमियोगनय माहामम्यं नपष्ट ंप्रतीयत।े 

ये तु सवाशमण कमाशमण ममय सन्ननय ममपरािः। 

अनन्येनैव योगेन मां ध्यायन्त उपासते।। 

तेर्षामह ंसमुद्धताश ममुयुसंसारसागरात्। 

भवामम नमचरामपािश मय्यावेमशतचेतसाम।्।४४ इमत 
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इमयनेन ये भिािः सवाशमण कमाशमण भगवमत सन्ननय भगवमपरायणािः सन्तिः अनन्येनैव योगेन भगवन्तं ध्यायन्तिः उपासते। तेर्षा ं

ममृयसंुसारसागरात ्उद्धरणाय भगवान् वासदुवेिः अमचरादवे भवमत। अत्र साक्षाद्भमियोगमाहामम्यं भगवतैव प्रमतपामदतम।् 

गीताया ंभमियोगनय सवोमकृष्टमवं प्रमतपादयमत― 

श्रेयो मह ज्ञानमभ्यासाजज्ञानादध््यानं मवमशष्यते। 

ध्यानामकमशफिमयागनमयागाच्छ्छामन्तरनन्तरम।्।४५ इमत 

अभ्यासात ् ज्ञानमेव श्रेष्ठम।् प्रीमतमवरमहतात् नममृयभ्यासात ् अक्षरयािामम्यानुसन्धानपवूशकं तदापरोक्षज्ञानमेव आमममहतमवे 

मवमशष्यते। आममापरोक्षज्ञानादमप तदपुायभतूाममध्यानम ् आध्यामममकमहतमवे उमकृष्ट ं भवमत। ध्यानादवे कमशफिमयागिः। 

कमशफिाकाङ्क्षामवहीनिः सन ्शामन्तं प्राप्तनोमत। 

आममयोगात ्भमियोगमनष्ठनय श्रेष्ठमवं प्रमतपादयन् भगवान ्श्रीकृष्णिः उवाच 

ये तु धम्याशमतृममदं यिोिं पयुशपासते। 

श्रद्दधाना ममपरमा भिानतेऽतीव मे मप्रयािः।।४६ इमत 

ये धमं च अमतृं चमेत प्राप्तयसम ंप्रापकं भमियोगम ्उपासत,े ते अमततरां मप्रयािः भवमन्त। अननैव वाक्येन भमिमाहामम्यम ्अवगन्तु ं

शक्यते एव। 

धवष्णपुरुाणेऽमप प्रगाढभमिबिेनैव र्जनैकायािः भगवमयािः गोपीकायािः पापपडुयबन्धन ंचणंू र्जातम।् भगवमच्छ्चन्तनपरमाह्लादवशात ्

पडुयकमशर्जमनतबन्धन ंक्षयीभयू गोपीका भगवमपद ंप्राप्तवती। प्रमाणं मह― 

तमच्छ्चन्तामवपुिाह्लादक्षीणपुडयचया तिा 

तदप्रामप्तमहादिुःखमविीनाशेर्षपातका। 

मचन्तयन्ती र्जगमसूमतं परब्रह्मनवरूमपणम ्

मनरुच्छ््वासतया मुमिं गतान्या गोपकन्यका।।४७ इमत 

मनुष्यहृदयेर्ष ु ये वासनाप्रकारािः भावािः वा समन्त, नवरूपतिः तान् िमशिः उच्छ्चामभमखुान ् कृमवा चरमोमकर्षशिाभाय भमिं 

सम्पादयमत भगवद्भििः। 

मवराटरूमपणिः दशशननय अन्ते भगवान् श्रीकृष्णिः प्रमतपादयमत यत् मवराटनय साक्षामकारिः न वेदने, न तपनयया, न चेजयया मवधातु ं

शक्यते अमप तु अनन्यभक्मया एव सो भवमत। अनन्यभमितत्त्वमाहामम्यं श्रीमद्भगवद्गीतायाम ्एवं प्रकारेण मनरूमपत ंवतशते। 

ममकमशकृन्ममपरमो मद्भििः सङ्गवमर्जशतिः। 

मनवयरिः सवशभतूेर्ष ुयिः सिः मामेमत पाडिविः।।४८ इमत। 

साधकैिः अवश्यं भमििः सम्पादनीया एव । प्रमाणं च भागवतऽेमप प्राप्तयत―े न जन्म नूनं महतो न् सौभग.ं..भक्तत्या ततुोष भगवान ्

ननु यथूपाय ४९ इमत । मकं च― सव ंमद्भधियोगेन मद्भिो लभतेऽञ्जसा ५० इमत। 

उपसंहारः  

भमियोगिः गीताज्ञाननय अमतृफिनवरूपिः एव। भमिं मवना साधकनय साधनरूपम ् आचरणम ् अपणूशमेव मतष्ठमत। वनतुतिः 

ज्ञानकमशणोिः उभयोिः समन्वयिः भिौ दृश्यते। भििः एव यिािशतिः ज्ञानी कमशयोगी च भमवतुं अहशमत। नवयं भगवता श्रीकृष्णेनोिं 

शास्त्रज्ञाननय प्रमयक्षदशशननय भगवदकै्यनय च प्रामप्तिः अनन्यभक्मयैव सम्भवमत। सामत्त्वकीं श्रद्धां दवैीं सम्पमिं च मवना अनन्या 

भमिनयव र्जायते। अतिः भगवद्भक्मयै अभयसत्त्वशदु्धामदसद्गणुानाम ् उपार्जशन ं मनतान्तम ् आवश्यकम।् इमऽेमप सद्गणुािः 

सामत्त्वकीश्रद्धयैव उद्भवमन्त। अतिः दवैसम्पमिं िब्ध्वा कमशज्ञानयोश्च तदपुयोगं मवधाय अनया भमिरेव आचरणीयेमत सन्दशेिः। 

भमिज्ञानयोिः मध्य ेआन्तररकमवरोधो न भवमत। यतो मह यावत ्ज्ञान ंन भमवष्यमत तावत ्भमििः कुतिः सम्भवा। ज्ञानेनैव ईश्वरानरुागिः 

समदुमेत। भमिं मवना ज्ञानममप मनरसं वतशते। ज्ञान ंमवना च भमििः नते्रहीना एव अमनत। उभयोिः परनपरं सम्बन्धो वतशत ेएव। अतिः 

ज्ञानसम्पन्निः एव र्जनिः यिािशभिो भवमत। यश्च भििः सिः न कदामप ज्ञानम ्उपेक्षते। ज्ञानी अमप भिेिः उपके्षां कतु ंन पारयमत। 
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एवं भगवद्गीतायािः दाशशमनकमवचाराणाम ् अयमेव आशयिः अमनत यत ् ईश्वरं प्रमत समपशणभावना ं कृमवा कमश कुवाशणो र्जनिः 

अनासिभावेन न कदामप कमशबन्धने मनपतमत, न च सांसाररकतया तमनमन ् मनपातयमत। र्जीवनसंग्राम े नवच्छ्छन्दो भमुवा असौ 

कमशयोगी ज्ञाननय उपयोगेन सह भमिम ्आचरन् सन ्ममुिं िभते। 
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उपमावाचकशब्दार्थववचारः 

शम्पा-पालः 

 

सारसंके्षपः 

संस्कृतशास्त्रम ्अत्यन्तं दरुवगाह ंरहस्यावतृञ्च। अस्स्मन् शास्त्रे वस्णितास्न बहूस्न तत्त्वास्न अद्यास्प ज्ञानातीतास्न। शास्त्रकारााः तेषां तत्त्वानां दरुूहस्थलास्न 

पररष्कतुिम ् आजीवनं सारस्वतसाधनायां स्नमगनााः। वेददशिनास्दशास्त्राणां कास्िन्यं खलु सविजनस्वस्दतम।् तुलनात्मकरूपेण अनेके आलोचकााः 

काव्यशास्त्रस्य सहजबोध्यत्वं स्वीकुविस्न्त - काव्यबन्धोऽस्िजातानां हृदयाह्लादकारकाः। स्कन्तु काव्यशास्त्रेऽस्प बहूष ु स्थलेष ु अत्यन्त ं दरुूहतत्त्वं 

प्रत्यपास्द। नैके स्वषयााः आपातदृष््टया सहजबोध्या अस्प शास्त्रस्दशा तेषां गिीरत्वमनस्वीकायिम।् सादृश्यतत्त्व ं तादृशमेकं तत्त्व ं खलु, यत् 

वास्तस्वकरूपेण सहजगम्यमस्प शास्त्रदृष््टया महद्गरुुत्ववहम।्  मलूताः काव्यप्रकाशस्य प्रस्सद्धटीकायााः बालबोस्धन्यास्तत्त्वानुसारम ् उपमावाचकानां 

नैकशब्दानाम ्अथिपररष्कारो स्ह मम प्रबन्धस्याशयाः। 

 

शासे्त्रषु उपमावाचकशब्दावली -  

याः शब्दाः कयास्चत् शक्या साधम्यि-सादृश्य-साम्यास्दशब्दषे ु अन्यतरस्य बोधं सम्पादस्यतुं सक्षमाः, स उपमावाचकाः। अताः 

साधम्यि-सादृश्य-साम्यस्वस्शष्टशब्दानां धमेष ुअन्यतरबोधकस्तावत ्उपमावाचक इत्यचु्यते। मखु ंकमलस्मव मनोज्ञस्मस्त वाक्ये 

इवशब्दने मखु-कमलयोाः मनोज्ञत्वरूपेण साधारणधमेण सह सम्बन्धो बुध्यते। अताः, मखु-कमलयोाः साधम्यिस्य ज्ञानाय इवशब्दाः 

अत्र उपमावाचकाः। इवशब्द ं स्वहाय यथा-वा-तुल्य-सदृशाद्यनेके शब्दााः सस्न्त, ये च साधम्यािस्दष ु अन्यत्वस्य िेद ं

साधयस्न्त।   दस्डिना काव्यादर्शे  ग्रन्थे उपमावाचकानां सादृश्यसचूकानां वा शब्दानां स्वस्ततृा सचूी प्रदत्ता- 

इववद्वायथाशब्दााः समानस्निसंस्निााः। 

तुल्यसंकाशनीकाशप्रकाशप्रस्तरूपकााः। 

प्रस्तपक्षप्रस्तद्वस्न्द्वप्रत्यनीकस्वरोस्धनाः। 

सदृक्सदृशसंवास्दसजातीयानुवास्दनाः।। 

प्रस्तस्बम्बप्रस्तच्छन्दसरूपसमसस्म्मतााः। 

सलक्षणसदृक्षािसपक्षोपस्मतोपमााः।। 

कल्पदेशीयदेश्यास्दाः प्रख्यप्रस्तस्नधी अस्प। 

सवणितुस्लतौ शब्दौ ये चान्यूनाथिवास्दनाः। 

समासश्च बहुव्रीस्हाः शशाङ्कवदनास्दष।ु 

स्पधिते जयस्त द्वेस्ष्ट दु्रह्यस्त प्रस्तगजिस्त।। 

आक्रोशशत्यवजानास्त कदथियस्त स्नन्दस्त। 

स्विम्बयस्त सन्धते्त हसतीष्यित्यसूयस्त।। 

तस्य मञु्णास्त सौिागयं तस्य कास्न्तं स्वलुम्पस्त। 

तेन साधं स्वगहृ्णास्त तुलां तेनास्धरोहस्त।। 

तत्पदव्यां पदं धते्त तस्य कक्षां स्वगाहते। 

तमन्वेत्यनुवध्नास्त तच्छीलं तस्न्नषेधस्त।। 

तस्य चानुकरोतीस्त शब्दााः सादृश्यसूचकााः। 

उपमायास्ममे प्रोक्ााः कवीनां बुस्द्धसौख्यदााः१
।। इस्त। 

अथाित ् इवस्तप्रत्यय-वा-यथा-समान-स्नि-सस्न्नि-तुल्य-संकाश-स्नकाश-प्रस्तरूपक-प्रस्तपक्ष-प्रस्तद्वस्न्द्व-प्रत्यस्नक-स्वरोस्ध-

सदृक्-सदृश-संवास्द-सजातीय-अनवुास्द-प्रस्तस्बम्ब-प्रस्तच्छन्द-सरूप-सम-सस्म्मत-सलक्षण-सदृक्षाि-सपक्ष-उपस्मत-उपम-

कल्पप-्दशेीयर-्दशे्यास्दप्रत्यय-प्रख्य-प्रस्तस्नस्ध-सवणि-तुस्लत-अन्यनूाथिकशब्दादयाः सादृश्यपरकााः। तथैव बहुव्रीस्हसमासान्तााः 

शशाङ्कवदनास्दशब्दााः सादृश्यबोधकााः। केस्चद ् धातवाः अस्प सादृश्यपरकााः (स्पधिते, जयस्त, द्वेस्ष्ट, दु्रह्यस्त, प्रस्तगजिस्त, 

आक्रोशस्त, अवजानास्त, कदथियस्त, स्नन्दस्त, स्विम्बयस्त, सन्धत्त,े हयस्त, ईष्यिस्त, असयूस्त, मषु्णास्त चेस्त)। कास्नस्चद्वाक्यान्यस्प 

सादृश्यपरकास्ण यथा - तस्य सौिागयं मषु्णास्त, तस्य कास्न्त ंस्वलमु्पस्त, तने साधं स्नगहृ्णास्त, तने तलुाम ्अस्धरोहस्त, तत्पदव्यं 

पद ंधते्त, तस्यााः कक्षां स्वगाहते, तमन्वेस्त, तमनुवध्नास्त, तस्न्नषेधस्त, तस्या अनुकरोतीस्त च। टीकायां टीस्कतम ्– 
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उपमालक्षणे प्रतीयते इत्यत प्रतीस्तरस्िधया लक्षणया व्यञ्जनया च िवतीत्युक्म्, तत्र वाचकास्दशब्दास्न्नस्दिशस्त, इवेत्यास्द। वस्दस्त 

तस्द्धतो वस्तप्रत्ययाः, स च तत्र तस्येव इत्यनेन क्वस्चस्दवाथे स्वस्हताः, तेन तुल्यं स्क्रया चेद्वस्त इत्यनेन च क्वस्चत्तलु्याथे स्वस्हताः। वा 

इस्त वशब्दस्योपलक्षकाः तस्यास्प सादृश्यवाचकत्वात्, स्निादयाः केस्चत् समासमध्यगता एव प्रयुज्यते। कल्पदेशीयदेश्यााः प्रत्ययााः 

अन्यूनाथिवास्दनाः अहीनाथिवाचकााः। समासश्चेस्त बहुव्रीस्हाः कमिधारयोपलक्षकाः, यथा शस्त्रीश्यामा, पुरुषव्याघ्र इत्यादौ। 

शशाङ्कवदनास्दस्ष्वस्त शशाङ्कसदृशं वदनं यते्रस्त बहुव्रीहौ पूवािधिसम्बन्धोत्तरपदेत्यास्दना सदृशपदलोपाः। सन्धते्त इत्यत्र संरुन्धे 

इस्त, मषु्णातीत्यत्र च पुष्णातीस्त क्वस्चत् पािाः। तस्य मुष्णास्त सौिागयम ् इत्यास्दवाक्यप्रयोगदशिनया प्रौढोक्त्या 

सौिागयास्दमोषणास्दसापेक्षतयैव सादृश्यप्रतीस्ताः। सवित्र तच्छब्दाः उपमानपराः। तुलां तेनास्धरोहतीस्त तेन सह मानयन्तं्र 

स्वसमीकरणायास्धरोहस्त। तुला सादृश्यमानयोररस्त मेस्दनी। न तूपमाम,् तथात्वे अस्धरोहतीत्युपादानवैफल्यात् तुल्यशब्देनैव 

साम्यप्रतीतेाः, तद्योगे तेनेत्यत्र ततृीयानुपपते्तश्च, अतएवात्र तुलोपमावजिनात् तुल्याथैररत्यास्दना ततृीयाया अप्राप्तौ सहाथिस्ववक्षया 

ततृीयेस्त गोयीचन्द्रस्य प्रयासो स्वफल इव प्रस्तिास्त। तच्छीलस्मत्येकं तच्छीलस्त पररस्चनोतीस्त, तस्य शीलं स्विावो यते्रस्त वा 

स्वग्रहाः न तु तस्येव शीलं यस्येस्त, तथात्वे समासश्च बहुव्रीस्हररत्यनेनैव स्सद्धौ स्वशेषेणोपादानमनथिकं स्यात्। तस्न्नषेधस्त 

उत्कषिकक्षायां प्रवेषु्ट ं वारयस्त। सादृश्यसूचकााः सादृश्यस्य बोधकााः वाचका लक्षका व्यञ्जकाश्चेत्यथिाः। तत्र इवादयो वाचकााः, 

स्पधिन्ते इत्यादयो लक्षकााः स्पद्धािस्दधातूनां सादृश्ये सङ्केस्ततत्वािावात्, तस्य मषु्णास्त सौिागयस्मत्यादयो व्यञ्जकााः। सूचका 

इत्यत्र वाचका इस्त पािस्तु न मनोरमाः, सवेषां वाचकत्वािावात्। वाचकशब्देष ु च इवास्दप्रयोगे श्रौती तुल्यास्दप्रयोगे 

त्वाथीत्युपमािेदो नवीनैाः प्रदस्शिताः
२। इस्त। 

सादृश्य-साम्य-साधम्यथशब्दानाम ्अर्थः   

सादृश्यशब्दने द्वयोाः स्वसदृशवस्तुनोाः सदृशता बोध्यते। वस्तुद्वयं यावद ्स्िन्नं िवतु, कवयाः प्रस्तिादृष््टया द्वयोाः वस्तुनोाः  मध्य े

एतादृशं धम ं जनयस्न्त, यत् वस्तदु्वयं साम्यसतू्रेण आबद्धम।् सादृश्य-साधम्यि-साम्य-सारूप्यशब्दा एकाथिवास्चनाः। वस्तुनोाः 

बाह्यवैसादृश्यं यावदस्धकं िवेत्, अलंकारोऽस्प ततोऽस्धकाः सौन्दर्ययिमयो ितू्वा स्वस्वरूपं प्रकाशस्यष्यस्त। सादृश्यप्रस्तपादनाथं 

प्राचीनावािचीनााः आलंकाररकााः उपमालक्षणं लक्षस्यतु ं समानताया िावं बोधस्यतु ं यत्कमस्प शब्द ं प्रयञु्जस्न्त। अस्मास्िाः 

उपमावाचकान ्त्रीन ्शब्दान ्उपजीव्य आलंकाररकााः स्त्रधा स्विज्यन्त े–क). सादृश्यशब्दस्य प्रयोगकतृिवगिाः ख). साम्यशब्दस्य 

प्रयोगकतृिवगिाः ग). साधम्यिशब्दस्य प्रयोगकतृिवगिाः चसे्त। 

• तत्र सादृश्यशब्दस्य प्रयोगकतािरस्तावत ् िरत३-दस्डि४-वागिट्टप्रथम५-जयदवे६-अप्प्ययदीस्क्षत७-जगन्नाथ८-

स्वश्वेश्वरपस्डितााः९। 

• स्द्वतीयवगे साम्यशब्दस्य प्रयोगकतािराः खल ुिामह१०-वामन११-स्वद्यानाथ१२-कुन्तक१३-स्वश्वनाथााः१४। 

• ततृीयवगे साधम्यिशब्दस्य प्रयोगकतािरो स्ह उद्भट१५-मम्मट१६-रुर्ययक१७-हमेचन्द्र१८-स्वद्याधरााः१९। 

आलंकाररकैाः उस्ल्लस्खतमपुमालकंारलक्षणं पयािलोचयता वकंु् शक्यते यत ्तैरालंकाररकैाः साधारणधमि इत्यनेन सादृश्य-साम्य-

साधम्यािस्दशब्दााः बोध्यन्ते। कोषग्रन्थे उपमाशब्दस्य पयाियवास्चनोऽथािस्तावत् तुल्यता-समानता-सादृश्याश्चेस्त। अताः, 

आलंकाररकाः उपमा ंसादृश्यमलूकालंकारत्वेन स्वीकुविस्न्त। स्वािास्वकगत्या अस्स्मन्नलंकारे द्वयोाः पदाथियोाः मध्ये समानतायै 

सहृदयहृदये या सौन्दयिजस्नता आनन्दानुिसू्तरुत्पद्यत,े तदवे प्रधानम।् अताः, उपमाया ं प्राणितूं खल ुसादृश्यमेव। सादृश्यशब्द ं

स्वहाय अनेके आलंकाररकााः सममेव अथे साधम्यिसाम्यशब्दयोाः व्यवहारं चकु्राः। नैके साधम्यं सादृश्यस्य पयाियवाचकत्वेन 

मन्यन्ते।   

सादृश्यस्वरूपम ्– 

नव्यनैयास्यकााः सादृश्यस्य पररिाषा ंकृतवन्ताः – ‘‘तस्द्भन्नत्वे सस्त तद्गतधमिवत्त्वम”् इस्त। उपमेयस्य उपमानात् स्िन्नत्वेऽस्प उपमेये 

उपमानगता अनेके धमाि सस्न्त चेत ्उपमेयम ्उपमानस्य सादृश्यं िवतीस्त। उपमानम ्उपमेयञ्चसे्त द्वयमेव स्िन्नपदाथिाः खल ुइस्त 

कृत्वा उपमेयस्य उपमानेन सह स्िन्नत्वमस्स्त परं उियोस्ििन्नत्वेऽस्प यस्द उपमेये उपमानगता नैके धमाि स्वद्यन्ते, तस्हि उपमेये 

उपमानस्य सादृश्यप्रतीस्तििवस्त।  यथा मखुचन्द्राः प्रकाशत ेअथाित् मखु ेकमलस्य सादृश्यमस्स्त। उपमानोपमयेयोाः स्िन्नत्वे सत्यस्प 

उपमानस्य केस्चद्धमािाः स्वलसस्न्त, ये चोपमेयेऽस्प लक्ष्यन्ते। तान् धमािन् अवलम्ब्यैव उपमेये उपमानस्य सादृश्यं बोध्यते। अयं 

सादृश्यधमिाः सौन्दयिम ्आह्लादकत्वं मनोहरत्वं वेस्त िस्वतमुहिस्त। सादृश्यस्य पवूोक्लक्षणानुसारं मखु-कमलयोाः सादृश्यम ्इत्थं 

वकु्मलम ् ‘कमलस्िन्नत्वे सस्त कमलगतसौन्दयिवत्त्वं मखु े कमलसादृश्यम’् इस्त। अत्र उपमेयितू ं मखुम ्

उपमानितूकमलास्द्भन्नस्मस्त कृत्वा कमलगतं सौन्दयं मखुऽेस्तीस्त। अतएव, कमलस्नष्टस्य सौन्दयिस्य मखुे स्वद्यमानात ्

मखुकमलयोमिध्ये सादृश्यं वतिते। सादृश्यस्मद ं उपमेयितू े मखुे स्वद्यमानमस्स्त। अताः, उपमेयं सादृश्यसम्बन्धस्य प्रस्तयोस्ग। 
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उपमानितूं कमलं सादृश्यसम्बन्धस्य प्रस्तयोस्ग। तस्मात् उपमेयं तावत् सादृश्यसम्बन्धस्यानुयोस्ग तथा च उपमानमस्य प्रस्तयोस्ग 

इस्त। सादृश्यलक्षणं खल ु ‘‘उपमेयानुयोस्गकोपमानप्रस्तयोस्गकाः सम्बन्धाः सादृश्यम’्’। अस्स्मन् प्रसङ्गे परमानन्दचक्रवस्तिना 

िट्टवामनाचायेण चास्िव्यकं् यत् उपमानं सादृश्यसम्बन्धस्य प्रस्तयोस्ग उपमेयस्य चानुयोस्ग िवस्त। उकं् च 

काव्यप्रकाशस्वस्ताररकायां टीकाया ंपरमानन्दचक्रवस्तििट्टाचायेण –  

सादृश्यस्य प्रतियोग्युपमानम् अनुयोग्युपमेयम।् अस्य च साधर्मययस्य, उपमानमपुमेयं च द्वावप्यनुयोतिनौ इस्त। एवञ्च, याः 

साधारणधमिप्रस्तयोस्गकाः, उपमानोपमेयोियानुयोस्गकाः संबन्धाः, स साधम्यिस्मत्यचु्यते।  

साधम्यथस्वरूपम ्–  

द्वयोस्ििन्नयोाः उपमानोपमेययोाः मध्ये कश्चन धमो राजते, यत्र साधारणधमिाः उिाभयां सह समिावेन सम्पकृ्ाः। अनेन धमेण उपमानेन 

समम ्उपमेयस्य तुलना िवस्त । तदकंु् बालबोतधनी-टीकाकृता – 

उियत्र (उपमाने उपमेये च) संगतो धमिाः साधारणो धमिाः, यस्य धमिस्य सम्बन्धात् तेन सह यदपुमीयते स साधारणो धमिाः
२०। 

यथा, मखुं कमलस्मव मनोहरमस्स्त इत्यत्र कमलं मनोहरत्वधमािय प्रस्सद्धम,् परं धमोऽयं मखुेऽस्प स्वराजते। अतो मनोहरत्वाय 

प्रस्सद्धकमलस्य मनोहरत्वधमिस्य सम्बन्धात् मखुस्योपमा प्रदीयते। अत्र मनोहरत्वं खल ुसाधारणधमिाः। अयञ्च धमिाः गणुगत-

स्क्रयागत-समानशब्दरूपो िस्वतमुहिस्त। समानधमिस्यास्य स्वद्यमानात् उपमानोपमेये समानधमिरूप े वकंु् शक्यते। अथाित ्

समानधमो नाम सधिमा इस्त। तदकंु् – 

समानाः एकाः तुल्यो वा धमो गुणस्क्रयास्दरूपो ययोाः (अथािदपुमानोपमेययोाः) तौ सधमािणौ तयोिािवाः साधम्यिम ्उपमानोपमेययोाः 

समानधमेण सह सम्बन्ध इत्यथिाः
२१। 

प्रसङ्गत उल्लेख्यं यत् धमािदस्नच ्केवलात ्इस्त पास्णनाेः सतू्रेण अस्नच्प्रत्ययाः। ‘‘समानस्य च्छन्दस्स...’’ (6.3.84) इस्त सतू्रेण 

समानस्य इस्त योगस्विागात ्सपक्ष इस्त सजातीयम ्इत्यादास्ववात्र समानशब्दस्य सादशे इस्त कातर्शका-कृत्। ‘‘वोपसजिनस्य’’ 

(6.3.82) इस्त सतू्रेण सहशब्दस्यात्र सादशेाः। सहशब्दाः सदृशवचनोऽस्प सदृशाः सख्या ससखीस्त यथा। तेन अयम ्अस्वपदस्वग्रहो 

बहुव्रीस्हाः समासाः, धमो ययोररस्त इस्त िट्टोस्जदीस्क्षतस्य मतम।् अताः अयं सम्बन्धाः खल ुउपमा। उपमानोपमेययोाः समानधमेण 

सम्बन्धो बोध्यते अनेन सम्बन्धेन। मम्मटेनास्प साधारणधमिसम्बन्धरूपं साधम्यिम ् उपमसे्त मन्यत।े समासोत्तरवस्तििाववास्चनाः 

तस्द्धतप्रत्ययस्य “कृत्तस्द्धतसमासेभयाः संबन्धास्िधानं िावप्रत्ययेन” इस्त ितृिहररप्रोके्न न्यायेन संबन्धास्िधायकत्वात् स एव 

संबन्धाः नाम उपमानोपमेययोाः समानधमेण सह संबन्धाः खल ु उपमा इस्त। झल्कीकरेण बालबोतधनयां व्याख्यातं यत ्

समानधमिरूपप्रस्तयोगयपुमानेन सह उपमेयरूपानुयोस्गनाः सौधम्यिरूपसम्बन्धो िवस्त, न त ुकायिकारणास्दकयोाः। 

मम्मटेन बालबोतधनी-कृता कारण-कायियोाः साधम्यं न स्वीकृतम।् परं कारण-कायियोमिध्ये सम्बन्धो िस्वतमु ्अहिस्त। पटतन्तुनोाः 

मध्ये कायिकारणिावो वतिते। तन्तु नाम कारणं तथा च पटस्तस्य कायिम।् पीतत्वधमिाः उियोमिध्ये अस्तीस्त कृत्वा द्वयोाः साधम्यं 

तावत् पीतत्वम।् इत्थं कायि-कारणयोाः मध्ये अस्प साधम्यिम ्अस्स्त। परमेतत् स्मतिव्यं यत् साधम्यिस्मद ंन स्ह उपमेस्त। तथास्ह वकंु् 

शक्यते यत ्उपमानोपमेययोाः साधम्येणैव उपमा, न त ुकायि-कारणयोाः इस्त।   

ननु ‘कारणगणुानुसारी काये गणु’ इस्त न्यायात् कारण-कायियोमिध्ये साधम्यिसम्बन्धप्राप्तौ उपमा न िस्वतुमहितीस्त चेन्न 

चमत्काररसाधम्येण अलंकारत्वास्सदे्धाः। वस्तुताः, कारणकायियोाः साधम्ये कस्वप्रस्तिोत्थास्पतचमत्कारो नोत्पद्यते। अतो यदा 

चमत्काररसाधम्यिमेव उपमसे्त मन्तव्यं, तदा कारणकायियोाः अनुपस्स्थस्ताः स्नस्श्चतमेव। अताः, झल्कीकारेण उक्म ्– 

न च कारणगुणानुसारी काये गुण इस्त व्यवहारात् कायिकारणास्दकयोरस्प साधम्यिमस्त्येवेस्त वाच्यम।् कस्वप्रस्तिाकस्ल्पतांशािावेन 

तस्यानलंकारत्वात्। इस्त। 

यत्र कारणकायािस्दकयोरस्प चमत्काररत्वरूपसाधम्ये सत्यत्र कारण-कायियोाः द्वयोाः उपमानोपमेयता उपमालंकारश्च िस्वतमुहिताः। 

‘स्पतेव पतु्राः सगणुाः स आसीत्’ इत्यत्र उपमानोपमेययोाः कायिकारणिावो स्वद्यते। अत्रोपमानं खल ुकारणम,् उपमेयञ्च कायिम।् 

कायिकारणे न स्ह केवल ंकायिकारणरूपे, परं कस्वप्रस्तिया ते कायिकारणे उपमानोपमेयरूपेण पररवततेे। अताः, अत्र तयोाः साधम्यं 

चमत्काररत्वधमि एव िवतीस्त। कायिकारणिावापन्नयोाः स्पतपृतु्रयोाः उपमानोपमेयिावस्य कल्पनात ् उपमालंकाराः। तथास्ह 

बालबोतधनयामकु्म ्–  
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यत्र िु काययकारणातदकयोरतप िादृरं्श साधर्मययमतस्ि यथा ‘तपिेव पुत्रः सिुणः स आसीि्’ इत्यादौ ित्र ियोः (काययकारणयोः) 

उपमानोपमेयत्वमपुमालंकारश्चेष्ट एवेति भावः। अताः कारणकायियोाः साधम्यिम ् उपमेत्यथिम ् उपमानोपमेययोिािवाः अपेक्षते। 

िट्टवामनाचायेण ‘स्पतेव पतु्राः सगणुाः स आसीत्’ तथा च ‘पतु्र ं लिस्वात्मगणुानुरूपं िवन्तमीि्यं िवताः स्पतेव’ इस्त 

रघकुाव्याददु्धतृश्लोकाः चमत्कारोपतेेन साधम्येण कारणकायियोाः उपमानोपमेयतयोस्तथा चोपमालंकारस्य उदाहरणमेव। अत्र 

स्द्वतीयोदाहरणे झल्कीकारमत ेकारणकायियोाः उपमानोपमेयिावापन्नोपमालंकाराः अस्त्येव। स्कन्त ुसमालोचकाना ंमत,े य़सु्क्ररयं 

न समीस्चनसे्त मन्यते। कारणमतेत् यत् कायिकारणयोाः उपमानोपमेयतायाम ्उपमालंकारस्य च स्थलेष ुउपमानम ्उपमेयस्य कारणं 

स्यादवे, यथा स्पतेव पतु्राः सगणुाः स आसीस्दस्त। परं स्द्वतीयो दृष्टान्तो न स्ह तादृशाः। रघकुुलानुक्रमानुसारं स्दलीपस्तावत ्रघोरुत्पते्ताः 

हतेुस्तथा च रघाुः अजस्योत्पते्तरस्प कारणमासीस्दस्त कृत्वा उपमेयस्य कारणं न ह्यपुमानम।् स्दलीपेन रघोरुत्पस्त्तररस्त एकाः 

कायिकारणिावाः तथा च रघनुा अजोत्पस्त्तररस्त स्द्वतीयं कायं खल ुकारणिावाः। तयोाः प्रथमाः कायिकारणिावो स्ह उपमेयस्मस्त 

हतेोाः अत्र द्वयोाः कायिकारणिावयोाः स्मथाः उपमानोपेमयिावोऽस्त्येव।    

याः कोऽस्प सम्बन्धाः सविदा संबस्न्धस्न राजते। राज्ञाः परुुषाः इत्यत्र राज-परुुषयोाः मध्य़े स्वस्वास्मिावसम्बन्धाः अस्स्त। अत्र 

षष्ठीस्विक्त्यथे अयं सम्बन्धो स्वस्हताः। यद्यस्प षष्ठीस्विस्क्ाः राजस ्इस्त पदस्य स्वशेषणम ्तथा च तेन सह सम्बन्धयकु्ा इस्त 

कारणादवे तत्र स्वस्वास्मिावसम्बन्धस्य प्रतीस्ताः। तस्मादवे राजपरुुषयोमिध्ये स्वस्वास्मिावसम्बन्धस्य प्रतीस्ताः। राजा 

सम्बन्धस्यास्य स्वशेषणम ्नाम प्रस्तयोस्गरूपेण स्वस्हताः। नन ुसाधम्यिसम्बन्धस्य प्रस्तयोगी काः अनुयोगी वा काः इस्त चेदचु्यत े

साधारणधमिाः खल ुप्रस्तयोगी तथा च उपमानोपमेयनामानौ द्वौ अनुयोस्गनौ इस्त। तथास्ह बालबोतधनयामकु्म ्– 

ननु साधम्यं स्ह सम्बन्धस्वशेषाः सम्बन्धश्चैकप्रस्तयोस्गकपराणयुोस्गक एव स्नयताः, यथा राज्ञाः पुरुष इत्यत्र राजपुरुषयोाः 

स्वस्वास्मिावसम्बन्धाः। तस्य च राजा प्रस्तयोगी पुरुषानुयोगी तथा चात्र साधम्यािख्यसम्बन्धस्य का प्रस्तयोगयनुयोस्गनास्वस्त यत्र 

साधारणधमिाः प्रस्तयोगी, उपमानोपमेयौ चेस्त द्वावप्यनुयोस्गनास्वस्त गहृाण
२२। इस्त । 

यथा ‘मखु ं कमलस्मव मनोहरमस्स्त’ इत्यहुरणे मनोहरत्वं पद्मस्य धमिाः तथा च मखुस्यापीस्त कृत्वा अयं साधारणधमिाः। 

उपमानितूकमल-उपमेयितूमखुयोाः मनोहरत्वरूपाः साधारणधमो मखु्यताः साधम्यिसम्बन्धाः। अताः, उपमानोपमेयौ अस्य 

साधम्यिसम्बन्धस्य अनुयोगी साधारणधमिस्य च प्रस्तयोगी – ‘उियानुयोगी धमिाः प्रस्तयोस्गकसम्बन्धाः साधम्यिम’्। 

परमानन्दचक्रवस्तिना काव्यप्रकार्शतवस्िाररकायाम ्उक्म ्– अस्य च साधर्मययस्योपमानमपुमेयञ्च द्वावप्यनुयोतिनौ’’ इति। वामनाचायेणातप 

सममेवोक्तम ्– ‘‘एवञ्च यः साधारणधमयप्रतियोतिकः उपमानोपमेयमयानुयोतिकः सर्मबनधः स साधर्मययतमत्युच्यिे। 

ननु साधम्यं स्ह संबन्धस्वशेषाः संबन्धश्च एकप्रस्तयोस्गकोऽपरानुयोस्गक एव स्नयताः। यथा  ‘राज्ञाः परुुषाः’ इत्यत्र राजपरुुषयोाः 

स्वस्वास्मिावाः संबन्धाः, तस्य च राजा प्रस्तयोगी परुुषोऽनुयोगी तथा चात्र साधम्यािख्यसंबन्धस्य कौ प्रस्तयोगयनुयोस्गनास्वस्त चते् 

साधारणधमिाः प्रस्तयोगी, उपमानमपुमेयं चेस्त द्वावप्यनुयोस्गनास्वस्त ज्ञेयम।् पनुाः यश्च उपमानप्रस्तयोस्गकाः, उपमेयानुयोस्गकाः 

संबन्धाः स सादृश्यस्मत्यचु्यत े इस्त साधम्यिसादृश्ययोिेदाः। अत एव ‘सादृश्यं च साधारणधमिसंबन्धप्रयोज्यो धमिस्वशेषाः’ 

इत्यदुद््योतानुसारं सादृशलक्षणं संगच्छते। तथास्ह उदय्ोि ेउक्म ्- सादृश्यप्रयोजकसाधारणधमयसंबनधो ह्युपमा सादृश्यं चातिररक्तः पदाथयः 

इस्त। उकं् च, पररभाषेनदरु्शखेरटीकाया ं “नस्िवयकु्मन्यसदृशास्धकरणे तथा ह्यथिगस्ताः” इस्त पररिाषाव्याख्यानावसरे 

पायगडुिोपाख्येन बोळिट्टने (पररभाषेनदरु्शेखरकतुिाः नागोजीिट्टस्य साक्षास्च्छष्येण)-  

अत्र पररिाषायां सादृश्यं साधारणधमिसंबन्धप्रयोज्यं सदृशास्दपदशक्यतावच्छेदकतया स्सदं्ध सदृशदशिने संस्कारोद्बोधकत्वस्य 

सविसम्मतत्वेन तत्कारणतावच्छेदकतया च स्सद्धमखडिमस्तररक्ाः पदाथिाः इस्त।  

उकं् च लघमुञ्जषूाया ंधात्वथिस्नपाताथिवाद ेनागोजीिट्टरैस्प  

इवास्दयोगे साधारणधमिसंबन्धरूपोपमा वाच्या सादृशप्रतीस्तस्त्वाथी। सदृशास्दपदयोगे सादृश्यप्रतीस्ताः शाब्दी, उपमा त्वाथी। 

सादृश्यं तु साधारणधमिसंबन्धप्रयोज्यं सदृशास्दपदशक्यतावच्छेदकतया स्सदं्ध सदृशदशिने संस्कारोद्बोधकत्वस्य सविसम्मतत्वेन 

तत्कारणतावच्छेदकतया च स्सद्धमखडिमस्तररक्ाः पदाथिाः। न चास्तररक्पदाथित्वे गौतमकणादोक्पदाथिसंख्यास्वरोध इस्त वाच्यम् 

प्रमेयपदाथे गौतमोके् अन्तिािवात्। स्कं च पदाथिसंख्यास्नबन्धनम् उपलक्षणमेव। तदकंु् गौतमेन - “संख्यैकान्तास्सस्द्धाः 

कारणानुपपत्त्युपपस्त्तभयाम्
२३ इस्त।  

पदाथिगतसंख्यास्नयमस्यास्सस्द्धाः कारणस्य प्रमाणस्यानुपपते्ताः, उपपत्तौ न तस्न्नयमाः साधनस्य साध्यास्तरेकास्दस्त तदथं 

तदव््याख्याकृस्द्भाः उक्म-्  

[331]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

सादृश्यस्यास्तररक्त्वादेव ‘अनेनायं सदृशाः’ इत्युके् केन धमेणानयोाः सादृश्यस्मत्येव स्जज्ञासा, न तु को धमोऽनयोाः सादृश्यस्मस्त। 

अत एव ‘क्षमया पृथ्वीसदृशाः’ ‘धमिताः सादृश्यम’् चेस्त आञ्जस्येन एव उपपद्यते। तच्च व्यञ्जकधमििेदाद ्

आश्रयिेदास्न्नरूपकिेदाच्च स्िन्नम।् अत एव ‘उियोरुियं वतिते सादृश्यमलूािेदाद्यवसायेन उपमानस्य उपमेये अिेदान्वयाः’ इस्त 

स्सद्धान्तपक्षे ‘एवमस्प सादृश्यस्नस्मतं्त गुणो न स्नस्दिष्टाः’ इस्त शङ्का संस्नधानात् ‘श्यामत्वमेव गुणाः’ इस्त समाधानं च [‘उपमानास्न 

सामान्यवचनैाः’ (2।1।55) इस्त पास्णस्नसूते्र] महािाष्ये संगच्छते। साधारणधमिसंबन्धस्यैव सादृश्यरूपत्वे तदसङ्गस्ताः स्पष्टवै। परन्तु 

प्रतीयमानं सादृश्यं स्कंधमिमलूकस्मस्त शङ्का जायते मनस्स, उपात्तधमिमलूकमेव इत्युत्तरस्मस्त न दोष इत्यलम्
२४ इस्त।  

उकं् च रसिङ्िाधरे तुल्ययोस्गतालकंारे पस्डितराजेन जगन्नाथेनास्प-  

औपम्यं चात्र गम्यं तत्प्रयोजकस्य समानधमिस्योपादानात् वाचकािावाच्च। अत एवालंकाररकाणामस्प सादृश्यं पदाथािन्तरम,् न तु 

साधारणधमिरूपस्मस्त स्वज्ञायते, अन्यथा, औपम्यस्यात्र गम्यत्वोके्रनुपपते्ताः
२५ इस्त।  

व्याख्यान ंच तत्रैव रसिङ्िाधरस्य ममिप्रकाशाख्यायां नागोजीिट्टैाः- 

औपर्मयतमति। उपमैवौपर्मयम ्‘चिुवयणायदीनां स्वाथे, उपसंख्यानम’् इति वाततयकेन स्वाथे ष्यञ्प्रत्ययः। अत्र िुल्ययोतििालंकारे’ इति। अि एव, औपर्मयस्य 

िर्मयत्वादेव। अतपना वैयाकरणातदसमचु्चयः। आतदपदेन मीमांसासंग्रहः। तनरूतपिञ्च एिि् कुलयाननदव्याख्यायां मञ्जूषायां च
२६ इस्त। “सादृश्यं च 

साधारणधमिसंम्बन्धप्रयोज्यो धमिस्वशेषाः” इत्यदुद््योतकृत्। एवं च काव्यादर्शयटीकायां पे्रमचन्द्रतकि वागीशिट्टाचायैाः उक्म-् 

सादृश्यमतिररक्तः पदाथय इति केतचि् साधर्मययतमत्यनये इस्त। तत्र प्रथममत ेअखरससचूकं केस्चत ्पदोपादानं न रमणीयम।् अत एव ‘स्त्रलोप े

च समागमा’ इस्त सतू्रे सादृश्यं पदाथायनिरतमति प्राचां मिम ् साधारणधमयरूपमेव ितदति नव्यानाम ् इस्त प्रमायां पवूिमतस्य प्राचास्मत्यनने 

पजू्यत्वं ससू्चतम ्इस्त बालबोस्धन्या ंस्पष्टमेव प्रपस्ञ्चतम।् 

प्राचीननैयास्यकगौतममत े सादृश्यस्य पदाथािन्तरत्वं तस्य च प्रमेयपदाथे अन्तिािवाः। तत्र नव्यतास्कि कााः त ु

सादृश्यस्यास्तररक्पदाथित्वे अष्टमपदाथािपत्त्या ‘द्रव्यगणुकमिसामान्यस्वशेषसमवायािावााः सपै्तव पदाथािाः’ इस्त स्वस्सद्धान्तहास्न ं

मन्यमानााः-  

सादृश्यं न पदाथािन्तरम् स्कं तु साधम्यं सादृश्यं चैकमेव। तच्च सादृश्यं तस्द्भन्नत्वे सस्त तद्गतियूोधमिवत्त्वरूपम।् तद्गतियूोधमिवत्त्वं 

नाम तद्गतियूोधमिसजातीयियूोधमिवत्त्वरूपस्मत्यथिाः।  अस्यायमथो यत् तस्मास्द्भन्नत्वे सस्त तत्रासाधारडयेन नाम 

सकलपदाथिवसृ्त्तत्त्वेन स्वद्यमानााः, ये ियूांसो धमािस्तद्वत्त्वस्मस्त। यथा ‘चन्द्रवन्मखुम’् इत्यत्र चन्द्रस्िन्नत्व े सस्त 

चन्द्रगताह्लादकत्वास्दमत्त्वं मखुे चन्द्रसादृश्यम।् अत्र सादृश्यस्नरूपके अथाित् सादृश्यप्रस्तयोस्गस्न चन्द्रे अस्तव्यास्प्तवारणाय तस्द्भन्नत्वे 

सतीस्त स्वशेषणम।् घटस्िन्नत्वेन [स्संह] स्संहाकारकयोरस्प सादृश्यापस्त्तवारणाय ियूांस इस्त स्वशेषणम।् ियूोधमिवत्त्वस्मत्यत्र 

धमिवत्त्वं धमि एव, न तु धमिसंबन्धाः, तस्य च धमिस्य गुणत्वे गुणे अन्तिािवाः, स्क्रयात्वे स्क्रयायामन्तिािव इत्येवंरीत्या यथासंिवं सप्तसु 

द्रव्यास्दपदाथेष्वेवान्तिािवाः इस्त।  

ननु साधम्यिसादृश्ययोिेदकथन ं‘ग्रथ्नास्म काव्यशस्शनं स्वतताथिरस्श्मम’् इस्त उदाहरणस्थया काव्यस्य र्शतर्शना, अथायनां च रतश्मतभः 

साधर्मयं कुत्रातप न प्रिीिम ्इस्त वतृ्त्या सह स्वरुद्धम,् तत्र काव्याथियोरनुयोस्गत्वेन शस्शरश्मोश्च प्रस्तयोस्गत्वेन प्रतीताेः साधम्यिशब्दाद ्

उपमानोपमेयितूयोाः काव्यशस्शनोाः अथिरश्म्योश्च सादृश्याख्यासंबन्धस्यैव प्रस्तपते्तररस्त चेन्न। तत्र शस्शसस्हतस्य काव्यस्य 

रस्श्मसस्हतस्याथिस्य च साधारणधमिसंबन्धरूप ंसाधम्यं कुत्रास्प न प्रतीतस्मत्यथिस्य स्ववस्क्षतत्वेन स्वरुद्धत्वािावात्। एवं च तत्र 

काव्यशस्शनोाः अथिरश्म्योश्च अनपुयोस्गत्वमेव न तु काव्याथियोाः अनुयोस्गत्वं शस्शरश्म्योश्च प्रस्तयोस्गत्वस्मस्त बोध्यम।् 

यद्यस्प  “पणूाि लपु्ता च”  इस्त सतू्रे ‘……उपमाप्रस्तपादकानामपुादान े पणूाि’ इस्त वसृ्त्तग्रन्थेन, इवास्दतुल्यास्दशब्दानाम ्

उपमाप्रस्तपादकत्वमकु्म,् तथा “हते्वोरुक्ावनुक्ीनां त्रये साम्ये स्नवेस्दते” इस्त सतू्र े ‘साम्ये’ इत्यस्य ‘उपमानोपमेयिावे’ इस्त 

वसृ्त्तकृतो व्याख्यानेन, इवास्दतुल्यास्दशब्दानां सादृश्यप्रस्तपादकत्वमकु्म।् तच्च स्मथो स्वरुद्धम ्अस्प ‘उपमानोपमेयिावे’ इत्यस्य 

‘उपमानोपमेयिावप्रयोजके साधारणधमिसंबन्धे’ इस्त व्याख्येयत्वान्न कस्श्चस्द्वरोधाः। अत एव तत्र प्रदीपकारैव्यािख्यातम ्“साम्ये 

साधम्ये” इस्त बोध्यम।् 

ननु “साधम्यिमपुमा िदे”े इस्त सतू्रस्थाः साधम्यिशब्दाः, उपमानोपमेययोाः संबन्धरूप ंसादृश्यमस्िधते्त इत्येव वक्व्यम ्स्कमतेावता 

प्रयासेनेस्त चेन्न। समानेन धमेण संबनधः
२७ इस्त वसृ्त्तकृत्कृतसाधम्यिपदव्याख्यानस्वरूद्धत्वात ्एवं चोपमानोपमेययोः समानेन धमेण संबनधः, 

उपमेति लक्षणम्
२८ इस्त साधर्मययपदस्यारोतपिानारोतपिसाधारणसमानधमयसंबनधमात्रपरत्वेन

२९ इस्त च श्रौित्वं चौपमानोपमेययोः 

साधारणधमयसंबनधरूपायास्िस्याः उपमायाः र्शाब्दबोधतवषयत्वम्
३० इस्त च यथातदर्शब्दानां धमयतवरे्शषसंबनधे, एव र्शक्तत्वाि्

३१ इस्त च या 

प्रदीपोस्क्ाः तस्द्वरूद्धत्वाच्च सादृश्यप्रयोजकसाधारणधमयसंबनधस्य इवातदर्शक्यस्य उभयवतृतिया र्शाब्दबोधतवषयत्वे श्रोित्वतमत्यथयः
३२ इस्त 

यथादयश्च ििप्रयोजक-(सादृश्यप्रयोजक) धमयतवरे्शषसंबनधे, एव र्शक्ताः
३३ इस्त च ितत्साधारणधमयसंबनधः उपमा

३४ इस्त च इवातदतभः 

[332]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

स्वसमतभव्याहृिचनरादौ उपमानत्वम ् ितननवायहक आह्लादकत्वातदसाधारणधमयसंबनधश्च बोध्यिे
३५ इस्त च या, उदद््योतोस्क्स्तस्द्वरूद्धत्वाच्च 

इवातदयोिे साधारणधमयसंबनधरूपोपमा वाच्या सादृश्यप्रिीतिस्त्वाथी सदृर्शातदपदयोिे सादृश्यप्रिीतिः र्शाब्दी, उपमा त्वाथी
३६ इस्त 

प्रदस्शितवैयाकरणमञ्जषूाया उस्क्स्वरुद्धत्वाच्च उपमानोपमेययोः साधारणधमयसंबनधो यत्र र्शब्दादवसीयिे सा श्रौिी
३७ इस्त टीकाकृतश्च 

परमानन्दचक्रवस्तिनाः उस्क्स्वरुद्धत्वाच्च यथेववातदर्शब्दप्रयोिे श्रौिी िुल्यसदृर्शातदर्शब्दप्रयोिे त्वाथी
३८ इस्त वक्ष्यमाणस्विागानुपपते्तश्च 

प्रागकु्वैयाकरणन्यायस्वरुद्धत्वाच्च इस्त िावाः।    

ननु साधम्यिस्य प्रस्तयोगयनुयोस्गस्नरूप्यतया तौ प्रस्तयोगयनुयोस्गनौ लक्षणे, उपादयेौ यद्यस्प साधम्यिपदऽेनुस्यतूाः समानधमिरूपाः 

प्रस्तयोगी प्रतीयते, तथास्प उपमानोपमेयरूपौ अनुयोस्गनौ नोपात्तौ इस्त न्यनूत्वं लक्षणवाक्यस्येस्त शङ्का ं मनस्स स्नधाय, 

आक्षेपादवे उपमानोपमेयरूपयोाः तयोाः अनुयोस्गनोाः लािान्न न्यनूत्वं लक्षणवाक्यस्य इस्त समाधते्त ‘उपमानोपमेययोरेव’ 

इत्यास्दना ‘साधम्यं िवस्त’ इत्यनेन। समानधमिरूपस्य प्रस्तयोस्गनाः उपमानोपमेयरूपयोाः अनुयोस्गनोाः एव साधम्यं साधम्याित्मकाः 

संबन्ध िवस्त, न त ु कायिकारणास्दकयोाः इत्यथिाः। एवं च उपमानोपमेयरूपौ अनुयोस्गनौ स्वना साधम्यािख्याः संबन्धस्वशेषो 

नोपपद्यत इस्त अनुपपत्त्या आक्षपेेण एव उपमानोपमेयरूपयोाः अनुयोस्गनोाः लाि इस्त न न्यनूत्वं लक्षणवाक्यस्य इस्त िावाः। अत 

एवोकं् प्रदीप े- एवं चोपमानोपमेययोः समानेन धमेण संबनधः उपमेति लक्षणम ्इस्त।  

अत्र प्रदीपकारकृतं वसृ्त्तव्याख्यानं खल ु ननु साधर्मययस्य प्रतियोग्यनुयोतितनरूप्यिया िदनतभधाने नयूनत्वं लक्षणवाक्यस्येति चेनन। 

आक्षेपादपुमानोपमेययोः ियोः प्रतियोग्यनुयोतिनोः लाभाि् इस्त। एतत्त ुसादृश्यप्रयोजकसाधारणधमिसंबन्धरूपायाम ्उपमायां सादृश्यस्य 

प्रस्वष्टत्वेन तस्यैव यौ प्रस्तयोगयनुयोस्गनौ तत्प्रदशिनपरम।् तत्र साधम्यिपद ंच सादृश्यपरकस्मस्त यथा कथस्ञ्चद ्योजनीयम।् अत्र 

लक्षणवाक्ये उपमानोपमेययोाः आक्षेपाः साधम्यिस्य स्नराकाङ्क्षत्वप्रस्तपस्त्तमात्रफलको न त ु व्यावतिकाः कायिकारणास्दकयोाः 

साधम्यिस्य एव अिावात्। 

एवं च, चमत्काररसाधम्यिस्य उपमात्वात् तस्य च कायिकारणास्दमात्रयोाः अिावात् अस्तप्रसङ्गाः। यत्र तु कायिकारणास्दकयोरस्प 

तादृश ंसाधम्यिमस्स्त यथा ‘स्पतेव पतु्राः सगणुाः स आसीत्’ इत्यादौ पुतं्र लभस्वात्मिुणानुरूपं भवनिमीड्यं भविः तपिेव
३९ इत्यादौ च तत्र 

तयोाः कायिकारणयोाः उपमानोपमेयत्वम ्उपमालंकारश्च इष्ट एवेस्त िावाः। तयोरेव नाम उपमानोपमेययोाः एवेस्त। उक्व्यतु्पस्त्तलभयं 

साधम्यिपदाथिमाह च समानेन धमेणेस्त। एकत्वबुस्द्धस्वषयेण इत्यथिाः। सहयुके्तऽप्रधाने
४० इस्त पास्णस्नसतू्रेण ततृीया। अत्र उक्वन्ताः 

सधुासागरबोस्धनीटीकाकारााः। एकवचनमत्रातववतक्षिम ् समानैबयहुतभधयममः इत्यथयः अनयथा यतत्कंतचद्धमेण साजात्यस्य सवयत्र सुलभत्वाद ्

अतिप्रसङ्िः स्याि ्इस्त।  

सादृश्यसाधम्यियोाः सादृश्यं वैसादृश्यं वेत्यस्स्त नेस्त स्वषये स्वदषुां मध्ये मतपाथिक्यं स्वद्यते। साम्यपदाथिाः सादृश्यसाधम्यािभया ंन स्ह 

स्िन्नाः अथाित ् उियोमिध्ये यस्स्मन ् कस्स्मन्नेव साम्यपदाथिस्य अन्तिािवाः अस्स्त। अताः सादृश्यसाधम्यियोाः िदेािदेास्दस्वषय े

स्ववेचनात् पवंू साम्यान्तिािवो स्ववेचनीयाः। 

  

उल्लेखपव्जः  

1. स्चन्मयी चट्टोपाध्यायाः (सम्पा.), काव्यादर्शयः , २.५३-६५ । 

2. िदेव, प.ृ २७४-२७५। 

3. यस्त्कस्ञ्चत् काव्यबन्धेष ुसादृश्येनोपमीयते। 

उपमा नाम स्वजे्ञया गुणाकृस्त समाश्रया।। (नाट्यर्शास्त्रम,् १७.४४) 

4. यथाकथस्ञ्चत् सादृश्यं यत्रोदू्भतं प्रतीयते। 

उपमा नाम सा, तस्यााः प्रपञ्चोऽयं प्रदश्यिते।। (काव्यादर्शयः, २.१४) 

5. उपमानेन सादृश्यमपुमेयस्य यत्र सा। 

प्रत्यक्षाव्ययतुल्याथिसमासैरूपमा मता।। (वाग्भट्टालंकाराः, ४.५०) 

6. उपमा यत्र सादृश्यलक्ष्मीरुल्लसस्त द्वयोाः। (चनरालोकः, ५.११) 

7. उपस्मस्तस्क्रयास्नष्पस्त्तमत्सादृश्यवणिनमपुमा। 
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स्वस्नषेधापयिवसास्य सादृश्यवणिनमपुमा।। (तचत्रमीमांसा)। 

8. सादृश्यं सुन्दरं वाक्याथोपस्कारकमपुमालंकृस्ताः। (रसिङ्िाधरः, स्द्वतीय आननाः)। 

9. ततै्रकवाक्य वाच्यं सादृश्यं स्िन्नयोरूपमा।। (अलंकारकौस्िुभः) 

10. स्वरुदे्धनोपमानेन देशकालस्क्रयास्दस्िाः। 

11. उपमेयस्य यत्साम्यं गुणलेशेन सोपमा।। (काव्यालंकारः, २.३०) । 

उपमानोपमेयस्य गुणलेशताः साम्यमपुमा।। (काव्यालंकारसूत्रवतृतः, ४.२.१)। 

12. स्वताः स्सदे्धन स्िन्नेन सम्मतेन च धमिताः। 

साम्यमन्येन वडयिस्य वाच्यं पदेकं दोपमा।। (प्रिापरुरयर्शोभषूणम)् 

13. वस्तुताः केनस्चत् साम्यं तदतु्कषिवतोपमा। (वक्रोतक्तजीतविम,् ३.३०)। 

14. साम्यं वाच्यमवैधम्यं वाक्यैक्ये उपमाद्वयोाः। (सातहत्यदपयणः)। 

15. यच्चोतोहारर साधम्यिमपुमानोपमेययोाः। 

स्मथो स्वस्बन्नकालास्दशब्दयोरूपमा तु तत्।। (काव्यालंकारसारसंग्रह, १.१५)। 

16. साधम्यिमपुमा िेदे ।(काव्यप्रकार्शः, १०.८७) । 

17. उपमानोपमेययोाः साधम्ये िेदािेदतुल्यत्व ेउपमा।।(अलंकारसवयस्वम)् । 

18. हृद्यं साधम्यिमपुमा। (काव्यानुर्शासनम,् ६.१) । 

19. स्वलसस्त सस्त साधम्ये स्यादपुमानोपमेययोरुपमा।(एकावली, अष्टम उन्मेषाः)। 

20. काव्यप्रकार्शः (बालबोतधनी)। 

21. िदेव (बालबोतधनी, पृ. ५४०)। 

22. िदेव, प.ृ ५४१। 

23. नयायसूत्रम ्(चतुथािध्यायस्य प्रथमास्िकस्य एकचत्वाररंशत्तमसूत्रम)्। 

24. काव्यप्रकार्शः, बालबोतधनी टीका, प.ृ ५४१-४२ । 

25. रसिङ्िाधरः । 

26. िदेव (िुरुममयप्रकार्शः) । 

27. काव्यप्रकार्शः, बालबोतधनी, पृ. ५४४। 

28. ित्रैव । 

29. िदेव, बालबोतधनी, प.ृ ५४६ । 

30. िदेव, प.ृ ५४९ । 

31. िदेव, प.ृ ५५४ । 

32. िदेव, प.ृ ५४९ । 

33. िदेव, प.ृ ५५५ । 
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34. तत्रैव। 

35. िदेव, प.ृ ५५६ । 

36. िदेव, प.ृ ५४१ । 

37. िदेव, प.ृ ५४३ । 

38. तत्रैव । 

39. रघवुंर्शम,् ५.३४ । 

40. अष्टाध्यायी, २.३.१९ । 

 

पररशीवलता ग्रन्र्ानुक्रमणी 

अतग्नपरुाणम ्। (सम्पा.) पञ्चाननतकि रत्नाः। कस्लकाता: नविारत पावस्लशासि, १९९९ (पनुमुिद्रणम)् । 

अमतृानन्दयोगी । अलंकारसंग्रहः ।  (सम्पा.)  स्ि. कृष्णमाचायिाः  के. रामचन्द्रशमाि च । आधार लइव्ररेी, १९४९ । 

आनन्दवधिनाः। ध्वनयालोकः । (सम्पा.) स्वमलाकान्तमखुोपाध्यायाः   अशोककुमारमखुोपाध्यायश्च ।लोचनटीकासस्हताः प्रथमश्च 

स्द्वतीय उद्योताः।  कलकाता: संस्कृतपसु्तकिाडिाराः, २००८ (पररमास्जितं संस्करणम)्। 

कुन्तकाः। वक्रोतक्तजीतविम।् (सम्पा.) सशुीलकुमार द े। स्वोपज्ञवसृ्त्तसमतेम ्।  कस्लकाता: फामाि. के. एल. मखुोपाध्याय, १९६१ 

(ततृीया अङ्कनावसृ्त्ताः)। 

जगन्नाथाः । रसिङ्िाधरः । (सम्पा.) पारसनाथस्द्ववेदी। वाराणसी: सम्पणूािनन्दसंस्कृतस्वश्वस्वद्यालयाः, १९९८। 

दडिी । काव्यादर्शयः । (सम्पा.) स्चन्मयीचट्टोपाध्यायाः । पे्रमचन्द्रतकि वागीशकृताः मास्लन्यप्रोञ्छनीटीकासमेताः ।  कस्लकाता: 

पस्श्चमवङ्गराज्यपसु्तकपषिद,् १९९५। 

िामहाः । काव्यालंकारः । (सम्पा.). वटुकनाथशमाि वलदवे-उपाध्यायश्च । वाराणसी: चौखाम्वासंस्कृतसंस्थानम,् १९८१ 

(स्द्वतीयसंस्करणम)्। 

मम्मटाः । काव्यप्रकार्शः । (सम्पा.) ज्योत्स्नामोहनाः । षोड़श-टीकासमतेाः । स्दल्ली: नाग प्रकाशक, १९९९। 

– । – । वामनिट्टस्वरस्चता बालबोस्धनीयतुा । पणुा: िाडिारकर-ओररयेन्टाल ररसाचि इनस्टीट्यटु, १९८३ । 

रुद्रटाः। काव्यालंकारः। श्रीनस्मसाधपु्रणीतया संस्कृतटीकया समपुतेाः।  वाराणसी: मोतीलाल बनारसीदास, १९८३। 

रुर्ययकाः । अलंकारसवयस्वम ्। (सम्पा.)  रेवाप्रसाद-स्द्ववेदी ।जयरथकृतस्वमस्शिनीसमपुतेम ् । वाराणसी: चौखाम्वा संस्कृत संस्थान, 

१९८९ (ततृीयसंस्करणम)्। 

वामनाः। काव्यालंकारसतू्रवतृतः। (सम्पा.) श्रीकृष्णसरूराः। श्रीरङ्गम: श्रीवाणीस्वलास पे्रस, १९०९। 

स्वश्वनाथाः । सातहत्यदपयणः । (सम्पा.) कृष्णमोहनशास्त्री। लक्षीटीकासस्हताः । वाराणसी: चौखम्िा संस्कृत संस्थान, २००१ 

(षष्ठसंस्करणम)् । 

– । – । (सम्पा.) हररदासस्सद्धान्तवागीशाः ।कुसमुप्रस्तमाटीकोपेताः। कोलकाता, १९६७ (चतुथिसंस्करणम)्। 

शोिाकरस्मश्राः । अलंकाररत्नाकरः । (सम्पा.) स्स. आर. दवेधराः । पनुा: ओररयेन्ट्याल वक्ु एजेन्सी, १९४२ । 

[335]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

श्रीसायणाचाययकृत-ऋग्वेदभाष्य-समीक्षा 

ब्रह्मचारी शभुदीपः 

 

सारसंके्षपः 

श्रीसायणाचाययकृतस्य माधवीयवेदार्यप्रकाशाख्यस्य ऋग्वेदभाष्यस्य ककयती व्याकत्यिः, अकि च वेदभाष्यस्यास्य ककयद ्उिलक्धिः, एवञ्च सम्िूणयरूिेण 

वेदार्यप्रकाशाख्यस्य ऋग्वेदस्य कताय श्रीसायणाचाययिः अन्ये वा, उत अन्येकि तत्र कतृय्वम ्ऊढवन्त इकत सन्देह ेसायणाचाययकृत्वेन उिलभ्यमानस्य 

भाष्यग्रन्र्स्य त्कतृय्वं यर्ायरं् कवकचन््य कनश्चेतमत्र इकत कशवम।् 

 

१. प्रकृताध्ययनविषयीभतूो िाङ्मयः  

ऋच्यते स्तूयते यया सा ऋक् इकत एतादृशानां ऋचां समहू एव ऋग्वेदः। मीमांसकािः अकि कर्यकन्त यत्रार्यवशेन िादव्यवस्र्ा कृता 

वतयते सा ऋकिकत। एवं वेदचतुष्टतेष ुऋग्वेदस्य माहा्म्यं सवायकधकं वतयते। अत्र धमयसम्बकन्धनां स्तोत्राणां महान् समदुायिः वतयते। 

वैकदकै अकतशयेन आदृतोऽयं वेदिः, तत्र कारण्वेन तैत्तिरीयसंत्तितायािः वाक्यकमद ंिणकयतुं शक्यते। यर्ा- “यद्वै यज्ञस्य साम्ना 

यजषुा कियते कशकर्लं तत,् यदृचा तत् दृढकमकत” (तै. सं. ६.५.१०.३)। अकि च “तस्मात् यज्ञात् सवयहुतिः ऋचिः” (परुुषसकू्तम,् ९) 

इकत िरमेश्वरात ्सवयप्रर्मिः ऋचामेवाकवयभाविः। 

व्याकरणमिाभाष्ये ऋग्वेदस्य एककवंशकतसंख्यकािः शाखािः आसन् इकत ितञ्जलेिः मतम।् तत्र च शाकल-वाष्कल-आश्वलायन-

शांख्यायन-माण्डूकायन-नामधेयािः िञ्चमखु्यािः सकन्त। एवं चरणव्यिूसतू्रेऽकि “आश्वलायनी, शाङ्खायनी, शाकला, बाष्कला, 

माण्डूकायनाशे्चकत” (चरणव्यिूसतू्रम,् ८) इकत िञ्चधा एव कवभाििः िररलक्ष्यते। तत्र ऋग्वेदः मण्डल-अनुवाक-वियभेदने अकि च 

अष्टक-अध्याय-सकू्तभेदने कद्वधा कवभज्यते। एवं भािद्वयस्य प्रर्म े बालत्तिल्यसकू्तात्ति कवहाय सम्िणूाययां ऋग्वेदसंत्तितायां 

दशमण्डलाकन, िञ्चाशीकतश्चानुवाकािः, अष्टोत्तरकद्वशतश्च विायिः सकन्त। अत्र बालत्तिल्यसकू्तािा ंस्र्ान ंतु अष्टममण्डलान्तियते एव 

स्वीकतुुं शक्यत,े तत्र कखलश्दस्यार्ो भवकत िररकशष्टम ् अर्वा िश्चा्सङ्ककलतमन्त्रािः। कद्वतीये तु अष्टौ अष्टकाकन, 

चतुष्षकष्टरध्यायािः सप्तदशोत्तरसहस्राकण च सकू्ताकन सकन्त। अरे्दानीं एतौ िमौ संक्षिेेण कवचाययते। 

१.१. मण्डलक्रमः 

ऐकतहाकसकदृष््टया िमोऽयं महत्त्विणूयिः वतयत,े अत्र बालकखलसकू्ताकन कवहाय दशमण्डलाकन, िञ्चाशीकतश्चानुवाकािः, 

अष्टोत्तरशतद्वयकमताश्च विायिः राजन्ते। अत्र अनुवाकेष ु सकू्ताकन, सकेू्तष ु मन्त्राश्च िररश्रमिवूयकं कनधायररताध सकन्त। वेदाना ं

कवशकुिरक्षणाय च अक्षराणामकि िणना ं कृतवन्तिः। तत्र शाकल्यमत ेसप्तषष््टयतु्तरचतुिःशताकधकदशसहस्रिररकमतािः (१०४६७), 

अकि च शौनकानुसारेण अशी्यतु्तरिञ्चशताकधकदशसहस्रकमतािः (१०५८०) मन्त्रािः सकन्त। अत्र आह्य श्दसंख्या १५३८२६ 

अकि च अक्षरसंख्या ४३२०००। एवञ्च नारायणभट्टकवरकचत ेसकू्तश्लोके ऋग्वेदस्य विायणा ंसकू्तानां च संख्याकवषये कनधायररत ं

वतयते। तत्र एतेषां मते अष्टकाकन ८, मण्डलाकन १०, अध्यायािः ६४, अनुवाकािः ८५, सकू्ताकन १०१७, विायिः २००६, ऋचिः 

१०४७२, अधयचयिः २०८७५, श्दािः १५३८१६, अक्षराकण ३९४२२१। अत्र उिररकनकदयष्टसंख्याया ंबालत्तिल्यसकू्तािा ं िणना 

नाकस्त, यकद तान्यकि योज्यते, तकहय ११ सकू्ताकन, ८० ऋचिः,  १८ विायिः, ३०४४ अक्षराकण अकि सङ्कलकय्वा सकू्तानां संख्या 

१०२८, विायिः २०२४, ऋचिः १०५५२, तर्ा अक्षराकण ३९७२६५ भवेयिुः। 

अत्र कवशेषिः, एककषयप्रयकु्तमन्त्राणामर्वा समानिोत्रदृष्टमन्त्राणां समदूायिः वतयते एककस्मन् मण्डल,े एवं मण्डलानां नामान्यकि ऋषेिः 

नामानुसारेण कृतमकस्त। तत्र आकदतिः सप्तममण्डलान्तं शताकचयना-िा्सयमद-वैश्वाकमत्र-वामदवे्य-आत्रेय-भारद्वाज-वाकशष्ठकम्याकद- 

िमेण नामकरणम,् अकि च अनुक्तिोत्र-िवमान-अनुक्तिोत्रकम्याकद  अकन्तममण्डलत्रयाणा ंसंज्ञा वतयते। 

१.१.१. अष्टकक्रमः  

ऋक्संत्तिता अष्टस ुभािेष ु कवभक्ता सकन्त, अष्टस ुच भािेष ुप्र्येकम ्अष्टौ अध्यायािः कवलसकन्त। अतिः आह्य सम्िणेू ऋग्वेद े

चतुष्षकष्टिः अध्यायािः राजन्ते। प्र्यध्यायं अनन्तरकवभािस्य नाम वियररकत। सारल्येन सषुु्ठतया च अध्ययनसम्िादनाय एतादृशिः 
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वियभेदिः कृतिः वतयते। वियस्त ुऋचा ंसमदुायिः। यद्यकि विेष ुऋचा ं संख्या सकुनकश्चता नाकस्त, तर्ाकि प्रायिः िञ्चकभिः मन्त्रिैः एको 

वियररकत िण्यते। समग्र ेऋग्वेद ेषडकधक-कद्वसहस्रिररकमतािः विायिः सकन्त। 

एव-मगृ्वेदस्य सकू्तमण्डलभेदने कद्वधा कवभािोऽकि िररलक्ष्यत।े तत्र सकंू्त चतुकवयधम,् ऋकष-दवेता-छन्दिः-अर्यभेदात्। 

एककषयदृष्टमन्त्राणां समहूो ऋकषसकू्तम,् एकदवेताकमन्त्राणां समहूो दवेतासकू्तम,् अकि च समाच्छन्दसां मन्त्राणां समहूो 

नामच्छन्दिःसकू्तम,् एवञ्च यावदर्यसमाननां मन्त्राणां समहूोऽर्यसकू्तकमकत। 

१.२. शाखापररचयः  

एककवंशकतधा बाह्वचृ्यं इकत मिाभाष्ये ऋग्वेदस्य एककवंशकतशाखा कनकदयष्टा, िरन्त ुतेष ुमखु्य्वेन शाकल-वाष्कल-आश्वलायन- 

शाङ्खायन-माण्डूकायननामधेयािः िञ्चमखु्यािः। तत्र ऋग्वेदस्य शाखाकवषये मतभदेिः िररलक्ष्यते। भतृयहररिः तस्य वाक्यपदीये ग्रन्रे् 

ऋग्वेदस्य िञ्चदशशाखािः कनकदयष्टािः। स्कन्दपरुाणमकि च आिन्दसंत्तितायाः वचनानुसारेण अनुभाष्ये चतुकवुंशकतशाखािः कनकदयष्टािः, 

अकि च कात्तिकाविृौ, तैत्तिरीयप्रत्ततिाख्ये, कल्पसकेू्त च कत्रंशताकधकशाखािः ऋग्वेदस्य शाखा्वेन आलोकचतािः। तत्र शाकल-

मदु्गल-िालव-शलीय-वा्स्य- शैकशरर-वाष्कल-बौध्य-अकग्नमाठर-िाराशर-जातुकण्यय-आश्वलायन-शांख्यायन-कौकषतकी-

महाकौषीतकक-शाम्बव्य-माण्डुकेय-वह्वचृ-िङ्ैग्य-उद्दालक-िौतम-शतवलाक्ष-हौकस्तक-भारद्वाज-ऐतरेय-वकसष्ठ-सलुभ-शौनक-

आश्मरथ्य-काश्यि-कामयन्द-काशायश्व-िौड-काङ्कत-इ्यादयिः। िरन्त ुअधनुा एतास ुशाखास ुकाकचत् एव उिल्धािः, अन्ये त 

नाममात्रेणैव अवकशष्टािः। शौनकऋषेिः मतानुसारेण िञ्चैव शाखािः सकन्त। अत्र शाखायािः सकृष्टकतुयिः नामानुसारेणैव शाखायािः 

नामकरणं जातकमकत। तत्र शौकककृत ऋक्प्रात्ततिाख्य-ग्रन्रे् ऋग्वेदीयशाखानामु् िकत्तकवषये उच्यते- “ऋचा ं समहूिः 

ऋग्वेदस्तमभ्यस्य प्रय्नतिः। िकठतिः शाकलनेादौ चतुकवयधस्तदन्तरम।्। शांख्याश्वलायनौ चैव माण्डूको वाष्कलस्तर्ा। बह्वचृा ं

ऋषयिः सवे िञ्चैत े एतवेकदन” इकत। तत्र शाखािः चरणं वा इ्यभुयोिः श्दयोिः प्रयोििः प्रायिः समानारे् एव भवकत। तत्र यर्ा 

मालतीमाधवे जििरस्य कर्नानुसारेण “चरणश्दिः शाखाकवशेषाध्ययन- िरैकतािन्नजटासंघवाची”। अरे्दानीं 

ऋग्वेदीयशाखास ुमखु्यिञ्चशाखानां कवषये िमशिः कनरूतयते। 

१.२.१. शाकलशाखा  

ऋग्वेदस्य सम्प्रकत प्रचकलतसंकहतास ुशाकलशाखा एव मखु्या। अस्यािः शाखायािः अन्ते षट्कत्रंश्सकू्ताकन सकन्त। एतेष ुप्रकसिाकन 

सकू्ताकन वतयन्ते, यर्ा- श्रीसकू्तम,् राकत्रसकू्तम,् मेधासकू्तम,् अकि च कशवसंङ्कल्िसकू्तकमकत। तत्र अस्य िररकशष्टमन्त्रािः िरुाणेष ु

समिुतृािः सकन्त। शाकलशाखानुसारेण समानी व आकूकतिः इकत अकन्तमो मन्त्रिः वतयते। अत्र सप्तदशाकधकसहस्रसंख्यकाकन सकू्ताकन 

सकन्त। 

१.२.२. िाष्कलशाखा  

वाष्कलशाखायािः संकहता अधनुा न समिुलभ्यते। िरन्त ुअस्यािः वणयनं कवकवधेष ुस्र्लेष ुप्रातयत।े तत्र तच्रेयरावणृीमह ेइ्येव 

अकन्तममन्त्रिः अस्यािः शाखायािः। अतिः अस्मादवे सकू्तात् वाष्कलशाखासम्मतसंकहतायािः समाकप्तभयवकत। मन्त्राणां संख्यायामकि 

वैलक्षण्यं िररलक्ष्यते। अत्र सप्तदशाकधकसहस्रसंख्यकाकन सकू्ताकन सकन्त।  अत्र अष्टाकधकेष ु संज्ञानसकू्तमकस्त, सकू्तयोऽयमस्यािः 

संकहतायािः अन्ते कनवेकशतमकस्त। अवकशष्टाकन तु बालकखल्य्वेन सङ्िहृीताकन सकन्त। 

१.२.३. आश्वलायनशाखा   

अस्यािः शाखायािः संकहता यद्यकि बहुकालात ्न प्राप्तमासीत्, िरन्तु आइ. कज. एन. कस. ए (IGNCA) इ्यकभधेयेन संस्र्ायािः 

प्रायिः दशवषायत ्प्राक् कद्वसहस्राकधकनवतम ेवषे व्रजकबहारी चौबे महोदयैिः सम्िाद्य कद्वखण्डा्मके भािे प्रकाकशतमासीत्। अस्यािः 

शाखायािः प्रमाण्वेन कवीन्राचाययस्य सचू्यामेतेषा ंग्रन्र्ानामलु्लेखिः स्िष्टरूिेण उिलभ्यते। अकि च अस्यािः शाखायािः िहृ्यसकंू्त 

श्रौतसकू्तकमकत द्वौ समिुल्धौ स्तिः। 

१.२.३. शाङ्खायनशाखा   

शाखाया अस्यािः संकहता त ुअनुिल्धा। िरन्त ुब्राह्णणारण्यकौ ग्रन्र्ौ प्रकाकशतौ स्तिः। तत्र कवदषुां मत ेशाङ्खायनस्तर्ा कौषीतकक 

शाखा एकैवाकस्त। ककञ्च द्वऽेकि शाखे कभन्ने एव स्तिः। 

१.२.४. माण्डूकायणशाखा  
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अस्यािः शाखायािः अकि ग्रन्र्ा अनिुल्धािः सकन्त। यत्र तत्र समिुरणादवे अस्याकस्त्वबोधिः जायत।े 

१.३. सम्प्प्रदाये िेदभाष्यकाराः 

वेदस्यार्यिः न सामान्यानामस्माकं अकतसिुमिः। तत्राकि वैकदकसाकह्ये व्यवहृतभाषािके्षया लौकककसाकह्ये प्रयोिेष ु भदेिः स्िष्ट ं

प्रतीयते। अतिः आ बहोिः कालात ् वेदानामर्यप्रकतिादनाय बहुकभिः आचाययिः नैकाकन भाष्याकण कृताकन वतयन्ते। एवं भाष्यकृ्स ु

स्कन्दस्वाकम-नारायण-उद्गीर्-माधवभट्ट-वेङ्कटमाधव-सायणाचाययप्रभतृयिः सपु्रकसिाकन वतयन्ते। ऋग्वेदभाष्यकारेष ु अधनुा 

ऋग्वेदस्य प्रायिः िञ्चदशभाष्याकण नाममात्रेण उिलभ्यन्ते। तत्र काकनचन भाष्याकण अंशमात्रेण, अन्ये त ु िणूयत एव। एतेष ु

स्कन्दस्वाकम-सायणचाययकवरकचतभाष्ययोिः सम्िणूयरूिेण उिलक्धभयवकत। 

२. शोधसमस्या (Research Problem) 

२.१. िेदार्थप्रकाशस्य व्याविविषये शङ्का 

अधनुा ऋग्वेदस्य प्रायिः िञ्चदश भाष्याकण प्रकसदध््यकन्त। श्रीसायणाचाययस्य (चतुदयशशतकीयस्य) नाकम्न प्रकसििः 

चतुवेदभाष्यग्रन्र्िः माधवीयवेदार्थप्रकािाख्योऽकि कवराजते। तत्र वेदस्य ककयान ्अंशिः वेदार्यप्रकाशसकहतो वतयत ेइ्यत्र कनश्चयो 

नाद्यावकध सञ्जातिः। 

२.२. िेदार्थप्रकाशस्य उपलवधधविषये शङ्का  

ऋग्वेदस्य शाकलशाखायाम ्स्कन्दस्वाकम-सायणचाययकवरकचतयोिः भाष्ययोिः सम्िणूयरूिेण उिलक्धिः भवकत। ऋग्वेदस्य य ेअन्ये 

प्राचीनभाष्यकारािः तिैः कृतानां ग्रन्र्ानान्तु अंशमात्रेणैव उिलक्धिः। श्रीसायणाचाययकृतं वेदभाष्यं ककयद ्इदानीम ्उिलभ्यते इकत 

कवचारणीयम ्अत्र। 

२.३. िेदार्थप्रकाशस्य सायणकतृथत्िविषये शङ्का  

यद्यकि वेदभाष्यकृ्स ु स्कन्दस्वाकम-नारायण-उद्गीर्-माधवभट्ट-वेङ्कटमाधव-प्रभतृयिः सपु्रकसिािः, तर्ाकि चतुवेदभाष्यकारस्त ु

श्रीसायणाचायय इकत श्रयूत ेकवद्वन्मण्डलीष।ु तत्राकि िनुिः सायणाचाययिः एकाकी चतुवेदभाष्यमकखलं प्रणीतवान् इ्यकस्त शङ्का, 

यतोकह त्कालीनािः केचन अन्येऽकि कवद्वांसिः वेदार्थप्रकािाख्यस्य वेदभाष्यस्य रचनाया ंसायणाचायायणा ंसहायकािः अभवून ्इकत 

ज्ञायत।े वाजिेययाजी नारायणिः, सोमयाजी नरहररिः, दीकक्षतिः िण्डररशे्चकत त्रयो ब्राह्मणािः अकि चतवेुदभाष्यप्रवतयकािः इकत 

इकतहासिररशीलनिटुिः आर.् नरकसंहाचाययिः कशलालेखप्रामाण्यात ् वदकत। अतिः सम्िणूयरूिेण वेदार्थप्रकािस्य कताय 

श्रीसायणाचाययिः अन्ये वा, उत अन्येकि तत्र कतृय्वम ्ऊढवन्त इकत सन्दहे ेसायणाचाययकृत्वेन उिलभ्यमानस्य भाष्यग्रन्र्स्य 

त्कतृय्वं यर्ायरं् कवकचन््य कनशे्चतव्यमकस्त। 

३. शोधपद्धवतः (Research Methodology) 

अरे्दानीं िवेषणस्य कृते या ििकतिः अस्माकभिः स्वीकृता वतयते, तस्यािः कवषये आलोच्यते। तत्र प्र्येकं वेदाना ं

संकहताकदिमानुसारेणैव प्र्यध्यायं कवचारिः प्रव्ययते। तत्रादौ मातकृाणां संग्रहाय य्निः कृतिः। New Catalogus Catalogorum 

इकत ग्रन्र्मालायािः प्रधानतया उिोयोििः कृतिः, अिकेक्षतस्र्लेष ुअस्माकभिः Catalogus Catalogorum इकत ग्रन्र्ोऽकि दृष्टिः। 

अन्यच्च मातकृाकवषये तथ्यसंग्रहार्ुं National Manuscript Mission इ्यस्य जालिटंु व्यवहृतम।् एवं समसमये एव 

वेदानुसारेण ताकलका अकि कनकमयता आसीत्, ताकलकायां िनुिः संकहताब्राह्मणाकदिः िमिः अनुसतृिः। अनन्तरञ्च प्रकाकशतग्रन्र्कवषये 

अवधानं द्वा, आदौ अस्माकभिः षष्ठखण्डा्मकस्य वतै्तदक-त्तववत्तलओग्रात्ति (Vedic Bibliography) इकत ग्रन्र्स्य अवलोकन ं

कृतम,् अनन्तरम ्www.archive.org इ्याख्यात् जालिटुात् वेदसम्बिानां तथ्याना ंसंग्रहिः कृतिः, अिेकक्षतग्रन्र्ानाञ्च संग्रहाय 

य्निः कवकहतिः। ततश्च अन्येषा ंआन्तजायकलकग्रन्र्ालयानामकि साहाय्यं स्वीकृतम,् तत्र उदाहरण्वेन BORI Online Library, 

National Digital Library इ्याकदना ं नामग्रहणं कतुुं शक्यते। तत्र प्रकाकशतग्रन्र्ानामनुसन्धानसमये WorldCat, 

IndCat इकत जालिटुयोिः प्रदत्तािः ताकलकािः अकि उियकु्तािः। अकि च समकाले एव एतेषां ग्रन्र्ानामवलोकनं कृ्वा, ततिः िरृ्ग्रिूेण 

सम्िादनार्यम ् उियकु्तमातकृाणामकि संग्रहिः कृतिः। तेषामकि वेदानुसारेण ताकलका ं कनमायय  प्रबन्धे उल्लेखार्ुं कवशेषरूिेण 

नामकरणमकि कृतम।् अिेकक्षतस्र्लेष ु सन्दहेकनरासनार्ुं  प्रकृतकवषये कवदषुा ं साहाय्यमकि स्वीकृतं वतयते। अकि च केषाकञ्चत ्

ग्रन्र्ानामिके्षा ंदृष््टवा कद्वत्राणा ंग्रन्र्ालयानामकि साहाय्यं स्वीकृतम।्  अतिः एवंरूिेण तथ्यसंग्रह ंकृ्वा तेषा ंकवस्ताराय प्रवतृ्तिः, िरम ्

अद्याकि शोधकवषये नवीनतथ्यसंग्रहाय य्नो म ेन कवलयं ितिः। 
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४. ऋग्िेदसंवितायां  सायणीय ंभाष्यम ्-  

४.१. ऋग्िेदसंवितायाः सायणभाष्यस्य प्रर्मम ्अपूणं संस्करणम ् 

ऋग्वेदसंत्तितायाः सायणभाष्यसकहतं िणूयतिः सम्िादनं यद्यकि मोक्षमलूरमहोदयेन कृतं वतयत,े तर्ाकि तत् िवूयतनीयस्य डा. इ. 

रोयरमहाभािस्य प्रर्माष्टकस्य प्रर्मावकध कद्वतीयाध्यायिययन्तं अंशतिः सायणभाष्यसमते- सम्िादनमिुलभ्यते। सम्िादनस्य 

अधयसमाप्तौ कारणमकि स्वय सम्िादकीये कनरुकितं वतयते। यर्ा - 

When a letter from Prof. Wilson announced to the society that the printing of the Rig 

veda samhita had been commenced upon at Oxford, at the expense of the court of 

directors and that other parts of the Vedas were preparing for the press in Germany and 

Russia. Upon receiving this information, the Asiatic Society was obliged to abandon 

the undertaking, but at the same time resolved to publish the part of the work that had 

been completed.  

अयं च ग्रन्र्िः कववकलयोरे्का इकन्डका इकत ग्रन्र्मालाया ंप्रर्मखण्डे एकसयाकटक-सोसाइकट, ककलकातातिः प्रकाकशतम ्बभवू। 

अस्य प्रकाशनकालिः किस्टा्दिः १८४८ इकत। तत्र योकिराजवसकृुते वदेरे पररचय इ्याख्ये ग्रन्रे् तिैः ऋग्वेदस्य शाकलशाखायािः 

सायणभाष्यसमेत ंप्रर्ममरुनं मोक्षमलूरमहोदयेेन कृतमासीत ् इकत आलोच्यते। तथ्यकमद ंन साध ु इकत अस्माकभिः कनश्चयेन वकंु्त 

शक्यते। अतिः रोयरमहोदयिः आंकशकरूिेण वा ऋग्वदसंेत्तितायाः प्रर्मं सम्िादन ंकृतमासीत् इकत ज्ञायते।  

४.२. ऋग्िेदसंवितायाः सायणभाष्यस्य वितीय ंपूणं संस्करणम ् 

अनन्तरञ्च मोक्षमलूरमहोदयेन १८४९ इसवीया्द े ऋग्वेदसंत्तितायाः सम्िणूयरूिेण सम्िादनं प्रकाशनञ्च कृतमासीत्। अनेन 

चतुधाय ऋग्वेदसंत्तितायाः सम्िादनं कृतकमकत ज्ञायते। प्रर्मतिः ऋग्वेदसंत्तितायाः सायणभाष्यसकहततया सम्िादनम ् कृतमासीत्। 

अनन्तरञ्च अनुवादसकहत-ऋग्वेदसंत्तितायाः प्रकाशनम,् ततश्च खण्डद्वये केवलं संकहतािाठिः, िदिाठश्च। अन्ते च िनुिः 

संकहतािदिाठसकहततया ऋग्वेदसंत्तितायाः प्रकाशनं जातम।् अत्र सायणभाष्यसकहतं प्रर्मं सम्िादना्मकं प्रकाशनं षष्ठखण्डा्मके 

ग्रन्रे् उिलभ्यते, अक्सफोडय, लण्डनप्रदशेात ्अस्य प्रकाशन ंजातम।् अत्र अष्टकिमेण यर्ा सायणाचाययकवरकचत ेवेदार्थप्रकािाख्ये 

भाष्यग्रन्रे् वतयत,े तरै्व अनेन महाभािनेाकि ऋग्वेदसंत्तितायाः षष्ठभािा्मके संशोधनिवूयकं प्राकाश्यं नीतम ् इकत। अत्र अस्य 

संशोधना्मकसम्िादनकवषये नाकतदीघयिः कवचारिः प्रस्तोष्यते। तत्र ऋग्वेदसंत्तिता, सायणाचाययकवरकचत-माधवीयवेदार्थप्रकाि-

नामकभाष्यसकहता शामयण्यदशेो्िन्नेनेंिलण्डदशेकनवाकसना भट्टमोक्षमलूरेण संशोकधता श्रीमद्भारतवषायकधितीनामनुम्याच 

उक्षतरणाकभधाननिरे कवद्यामंकदरसंस्र्ानमरुायंत्रालये मकुरता आसीत्। ग्रन्र्स्यास्य सम्िादकीये तैिः कत्रधा मातकृानामिुयोििः कृतिः 

इ्यालोकचत ंवतयते। तत्र प्रर्मतिः संकहतािाठिः, ततश्च िदिादस्य, अन्त ेच सायणभाष्यसमेतमातकृाकन उियकु्ताकन। अत्र अकन्तम े

भािऽेकि िनुिः मातकृानां िणुानुसारेण A, B, C इकत िमेण कवभाििः दृश्यते। िरन्त ु अस्माकभिः प्रकतिादनसौकयायय एतेषामन्त े

िररकशष्ट ेिरृ्ग्रिूेण नामकरणं कियते। अस्य ग्रन्र्स्य प्रकाशनाय प्रायिः मोक्षमलूरमहोदयं कवहाय द्वकवंशकतकवद्वांसिः आसन,् तेष ु

Archibald Galloway, John Shepherd, Robert Campbeli, John Loch इ्यादयिः आसन्। प्रकाशनस्यास्य 

आकदमखण्डे सकुवस्ततृरूिेण भकुमकां कललखे, अकि च तत्र भकूमकाभाि ेआदौ मातकृाना ंकवषये कवचारं प्रस्तु् य, “ॐ वािीशाद्यािः 

समुनसिः” इ्याकद िमेण आरभ्य प्रर्माष्टकिययन्तभाििः भाष्यसकहततयामकुरतिः, अस्य प्रकाशनसमयिः १८४९ िीस्टा्द े। कद्वतीये 

च कद्वतीयाष्टकाकद ततृीयाष्टकचतुर्ायध्यायैकादशवियिययन्तभाििः प्रकाकशतिः, प्रकाशनस्यास्य कालिः १८५४ िीस्टा्द।े ततश्च 

१८५६ िीस्टा्द े ततृीयाष्टकचतुर्ायध्यायद्वादशविायकद िचंमाष्टककद्वतीयाध्यायिययन्तभाििः ततृीयखण्डे सम्िाकदतिः। 

अनन्तरं  िञ्चमाष्टकततृीयाध्यायप्रर्मविायकद षष्ठाष्टकसप्तमाध्यायिञ्चदशवियिययन्तभाििः १८६२ िीस्टा्द े चतुरे् भाि े

प्रकाकशतिः। िञ्चमभािस्त ु१८७२ िीस्टा्द ेषष्ठाष्टकमप्तमाध्यायषोडशविायकद सप्तमाष्टकाष्टमाध्यायैकोनकत्रंशवियिययन्तभािा्मके 

प्रकाकशतम ् । षष्ठस्त ु १८७४ िीस्टा्द े अष्टमाष्टकप्रर्माध्यायप्रर्मविायद्यष्टकाष्टमाध्यायैकोनिञ्चाशविय- िययन्तभाििः सम्िाद्य 

मरुाकितिः। अत्र प्र्येककस्मन् भाि ेआदौ प्राक्कर्नं कवस्तारेण आलोच्य ततश्च िाठभेदाकदकवषयिः यर्ौकच्येन कनरूकितं वतयते। 

तत्र प्रर्मखण्डस्य प्रकाशनसमये तिैः सम्िादकीये अन्ते उक्तमकस्त यत्- 

The English Translation of the Rig-Veda by professor Wilson, which is soon to appear, 

will be a new proof of the interest which he has taken in this work. ... 

[339]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

अतिः एतने अस्माकभिः ज्ञातु ं शक्यते यत ् उइलसन महाभाििः मोक्षमलूरमहाभािस्य सम्िाकदतग्रन्र्ानुसारेण ऋग्वेदसंत्तितायाः 

आङ्िलानुवादिः प्रकाकशतिः। मोक्षमलूरमहाभािस्य ग्रन्र्ानुसारेण एतिैः षष्ठखण्डा्मकग्रन्रे् अस्यानुवादस्य प्रकाशन ं कृतकमकत। 

तत्र प्रर्माष्टकिः प्रर्मखण्डे प्रायिः १८५० किस्टा्द ेप्रकाशनं काररतम,् अकि च १८५४ किस्टा्द े कद्वतीयाष्टकं कद्वतीयखण्डे, 

ततृीयचतुर्ायष्टकौ त ु१८५७ किस्टा्द ेततृीयेखण्डे, ततश्च िञ्चमाष्टकस्य अनुवादिः १८६६ किस्टा्द ेचतुर्यखण्डे, अनन्तरञ्च 

षष्ठाष्टकम ्अकि च सप्तमाष्टकस्य ककयदशंिः िञ्चमभािे १८८८ किस्टा्द,े अकन्तमे च सप्तमाष्टकस्य अवकशष्टांशिः अष्टामाष्टकञ्च 

१८८८ किस्टा्द े षष्ठखण्डे प्रकाशयामास। तत्र प्रर्म-कद्वतीय-ततृीयाकद खण्डं स्वयमेव उइलसनमहाभाििः अनुद्यप्रकाकशतिः। 

चतुर्य-िञ्चम-षष्ठस्त ु उइलसनमहाभािने अनुवादिः कृतिः, िरन्त ु तस्य दहेावसानात् िरं एतेषा ं ग्रन्र्ाना ं प्रकाशनं जातम।् तत्र 

चतुर्यखण्डस्य सम्िादकरूिेण E. B. Cowell; िञ्चमस्य तु E. B. Cowell, W. F. Webster चे्येतौ; अकि च षष्ठखण्डस्य 

सम्िादकरूिेण W. F. Webster महोदयिः आसकनकत ज्ञायते। लण्डनप्रदशेात ्एतेषां ग्रन्र्ानां प्रकाशनं जातम।् 

अकि च ऋग्वेदसंत्तितायाः मोक्षमलूरमहाभािेनाकि आङ्िलानुवादिः कृतिः। अस्माकभिः आदौ एव ग्रन्र्स्यास्य कवषये कनदशेिः कृतिः। 

तर्ाकि प्रसङ्िसङ्ि्या कककञ्चत ्आलोच्यत।े खण्डद्वये ऋग्वेदसंत्तितायाः केषाकञ्चत ्मन्त्राणाम ्आङ्िलभाषया अनुवादिः कृतिः 

अकि च अिकेक्षतस्र्लेष ुव्याख्यातश्च। १८६९ किस्टा्द ेअस्य प्रर्मभािस्य, अनन्तरं च कद्वतीयभािस्य प्रकाशनं जातम।् 

४.३. ऋग्िेदसंवितायाः सायणभाष्यस्य ततृीयम ्आंवशकं संस्करणम ् 

अिरञ्च १८७७ किस्टा्द ेTheodor Aufrecht महोदयेन केवलायािः ऋग्वेदसंत्तितायाः सम्िादन ंकृ्वा रोमान्-कलतया ं(IAST 

माध्यमेन) प्रकाकशतम।् तत्र सम्िादनस्य अिेक्षानुसारेण सायणाचाययकृतभाष्यस्य साहाय्यं तिैः स्वीकृतमासीत्।  

४.४. ऋग्िेदसंवितायाः सायणभाष्यस्य भारतीयवििवभः कृतं चतुरं् संस्करणम ् 

ततिः अस्माकभिः िररलकक्षतभाष्यग्रन्रे्ष ु बोम्बाइ-निरात् बोडस ् इ्यिुाहे्वन महामहोिाध्याय- राजारामशाकिणा ककञ्च िोरे 

इ्यिुाहे्वन कशवरामशाकिणा च सम्िाकदतिः अयं भाष्यग्रन्र्िः संशोध्य १८८८ किस्टा्द े मरुाकितिः। अष्टकानुसारेण च अस्य 

भाष्यग्रन्र्स्य अष्टखण्डेष ु मरुन ं जातम,् तत्र ग्रन्रे्ष ु िदिाठसकहताकन सायणभाष्याण्यकि उिलभ्यन्त।े िरन्त ु संस्करणकमद ं

समालोकचत ंसम्िादन ं (Critically Edited) नाकस्त इकत भाकत। अस्य संस्करणस्य कवषये कवचारं अगे्र नयामिः। तत्र प्र्यष्टकं 

खण्डानां कवभािं कृ्वा १८८८ किस्ता्दतिः १८९० किस्ता्दाभ्यन्तरे प्रकाकशतम।् िरन्तु ग्रन्र्स्यादौ सम्िादनार्ुं येषां मातकृाना ं

व्यवहारिः कृतिः, तषेामलु्लेखिः न दृश्यते। अकि च िाठभेदाकदकवषयिः िादकटतिणीरूिेण न योकजतम।् अतिः सम्िादनकमद ं न 

समालोचना्मकम ्(Critically) इकत कनश्चयेन वकंु्त शक्यते।  

४.५. ऋग्िेदसंवितायाः सायणभाष्यस्यभारतीयवििवभः कृत ंपञ्चमं संस्करणम ्

अिरञ्च संस्करणं समसमये कलकातानिरे इकन्डयन ररसाचय इकन्ष्टट्यटू (Indian Research Institute) १९३३ किस्टा्दस्य 

आिस्तमासे प्रकाकशतं वतयते। षष्ठखण्डा्मककमद ं संस्करणं इकन्डयन ररसाचय इकन्ष्टट्यटू वैकदकग्नन्र्मालाया ं राजत।े ग्रन्र्कमद ं

श्रीसायणाचाययकृत भाष्ययतुा श्रीस्कन्दस्वाकमवेङ्कटमाधवकृत भाष्यीयमन्त्रारे्न सम्बकलता सीतारामशाकिणा सम्िाकदता 

श्रीसतीशचन्रशीलने प्रकाकशता वतयते। अत्र संस्करणस्यास्य कवषये समासेन आलोच्यत।े तत्र Vedic Bibliography इकत 

ग्रन्र्स्य प्रर्मखण्डात ् संस्करणस्यास्यकवषये ज्ञातमस्माकभिः। सम्िदनार्ुं एका सकमतिेः उल्लेखोकि वतयते अस्य संस्करणस्य 

प्रर्मभािे। अत्र प्रर्मतिः ऋग्वेदसंत्तिता, ततश्च स्वराकद कचह्णाकन, शाकलशाखानुसारेण िदिाठिः, अकि च 

सायणाचाययकृतवेदार्यप्रकाशख्यभाष्यम।् अनन्तरं च स्कन्दस्वामी-वेङ्कटमाधव-िणुकवष्ण-ुअनन्दतीर्ायकद िवूयतनीयभाष्यतिः 

साररूिेण कववरणम।् संस्करणकमद ंआङ्िल-कहन्दी-वङ्िानुवादसकहतकमकत। तत्र प्रर्मखण्डिः १९३३ किस्टा्दस्य आिस्तमासे, 

कद्वतीयखण्डिः १९३३ किस्टा्दस्य  सेतटेम्बरमासे, ततृीयखण्डस्त ु१९३३ किस्टा्दस्य अक्टोवर-कडसेम्बरमासे, चतुर्यस्त ु१९३४ 

किस्टा्दस्य जानुयारी-माचयमासे, िञ्चमञ्च १९३४ किस्टा्दस्य कडसेम्बरमासे, अकन्तम ं षष्ठखण्डं च १९३६ किस्टा्दस्य 

आिस्तमासे प्रकाकशतम ्आसीत्। अत्र प्र्येककस्मन् खण्डे आदौ संकहता, ततश्च िदिाठाकद सायणभाषिययन्तभाििः कनवेकशतिः, 

अनन्तरं च आङ्िलानुवादिः, अन्त ेच बङ्िभाषया अनुवादिः प्रकाकशतिः। तत्र आङ्िानुवादस्त ुड. सातककड-मखुोिाध्यायेन अकि 

च वेदान्तकतरे्ण अशोकनार्-भट्टाचायेण कृतमासीत्, बङ्िानुवादिः सांख्यतीरे्-माधवदासस्य वतयते। िरन्तु समगे्र ग्रन्रे् अस्माकभिः 

कहन्दीभाषया अनुवादिः न िररलकक्षतिः,  अतिः कहन्दीभाषया अनुवादिः कृतिः नवेकत संकदह्यते। अकि च सम्िादनकमद ं न 

समालोचना्मकमकत कनश्चयेन वकंु्त शक्यत,े यतो कह ग्रन्रे् कुत्राकि मातकृाितकवषयिः न कवचाररतिः, अन्यच्च मलूग्रन्रे् 

िाठभदेितकवषया िादकटतिकणरुिेण अकन्तमकटतिणीरूिेण वा न योकजतं वतयते।  
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४.६. ऋग्िेदसंवितायाः सायणभाष्यस्य भारतीयवििवभः कृतं षष्ठ ंसंस्करणम ् 

अरे्यं वैकदक-संशोधन-मण्डलनाम्नी संस्र्ा स्वियत श्रीमल्लोकमान्यबालिङ्िाधरकतलकस्य संस्मतृये १९२८ किस्टा्द े(१८५० 

शकव्सरे) आषाढशिुिकूणयमाया ं कतलक-महाराष्र-कवद्यािीठस्य शाखा्वेन िणु्यित्तन े स्र्ाकिता। अनया संस्र्ायािः 

श्रीसायणाचाययभाष्यस्य आवश्यकतामवलोक्य तस्य संशोधनिवूयकमरुािणे य्निः कवकहतिः। अस्य प्रकाशनकाल े

मोक्षमलूरमहोदयेन अकि च ममु्बाइिरुीतिः यत ् आदौ प्रकाकशतमासीत्, तयोिः उियोििः कृतिः। अस्य संस्करणस्य प्रास्ताकवके 

ताव्सायणभाष्यसंशोधनार्ुं याकन प्राचीनकलकखतिसु्तकान््यिुयकु्ताकन तेषा ं कनदशेऽकि कवकहतिः वतयते। तत्रादौ िणु्याित्तनस्र्-

भाण्डारकर-प्राच्यकवद्या-संशोधन-मकन्दतात ् याकन िसु्तकाकन आनीताकन तेषा ं उल्लेखिः कृतिः। ततश्च  ममु्बाइिरुीस्र्-रयेल 

एकसयाकटक सोसाइटी इकत नामकग्रन्र्ालयात् आनीताकन िसु्तकाना ं संग्रहिः, एवं िमेण बडोदानिरकस्र्त-सेन्रल-लायब्ररी, 

लण्डन-निराकस्र्त-इकन्डया-आकफस-लायब्ररी, तांजावरिरुस्र्-सरस्वती-महाल-लायब्ररी, अडयार-कस्र्त कर्ओसाकफकल ्

सोसायटी-ग्रन्रं्सग्रहालयिः, वाराणसीस्र्-संस्कृत-कालेज-ग्रन्र्संग्रहालयिः, मकहषिरु-राजकीय-ग्रन्र्संग्रहालयिः, मरिरुीस्र्- 

िवन्मेन्ट-मन्यकुस्िष्ट-लायब्ररी, िणु्यित्तनस्र्-आनन्दश्रम-ग्रन्र्संग्रहालयिः इ्याकदनाम उल्लेखिः दृश्यते। ततश्च 

िाठभदेाकदकवषयककवचारिः प्रस्तुतिः, तत्र मोक्षमलूरमहोदयेन संशोकधतिसु्तकस्र्िाठािके्षया तर्ा 

ममु्बाइिरुीमकुरतिसु्तकस्र्िाठािेक्षया च यत्र कभन्नािः िाठािः स्वीकृतािः तेष ुप्रधानाना ं केषाकञ्चकन्नदशेिः आदौ कृतिः। अन्यत्र त ु

प्रायेण उिल्धबहुकलकखतिसु्तकानुसारेण कवकभन्निाठािः स्वीकृता इकत। अन्यच्च केचन कलकखतिसु्तकोिल्धािः समीकचना अकि 

िाठािः बहिुसु्तककवसंवादात् मलूे न िहृीतािः। अन्ये च भाष्ये क्वकचत् अशिुािः संकदग्धार्ायश्च िाठा उिलभ्यन्ते यत्र च िसु्तकेष ु

शिुिाठा न उिल्धािः, एतादृशकवषयािः कवचाररतािः। एवं अत्र आह्य कवंश्याकधकशतसंख्यकिाठभेदाकदकवषयिः कवचाररतिः। तत्र 

वैकदक-संशोधन-मण्डलनाम्नी इयं संस्र्ा अस्य वेदार्थप्रकािाख्यसायणाचाययकृतभाष्यग्रन्र्स्य १९३४ किस्टा्द े प्रकाशनं 

कृतकमकत। संस्करणकमद ं V. K. Rajawade, M. M. Vasudev Shastri Abhyankar, N. S. Sontakke,  T. S. 

Varadaraja Sharma एतेषां सम्िादक्वेन प्रकाकशतमासीत्। खण्डचतषु्टया्मकं संस्करणकमद ंसमालोकचतं सम्िाकदतं च वतयते। 

५. ऋग्िेदब्राह्मणेषु सायणीयं भाष्यम ्

५.१. ऋग्िेदब्राह्मणे सायणभाष्यस्य प्रर्मम ्आंवशकं संस्करणम ् 

ऋग्वेदीयब्राह्मणेष ु ऐतरेयब्राह्मणस्योिरर भाष्यमरचयत सायणाचाययिः। अस्माकभिः िररलकक्षतग्रन्रे्ष ु Martin Haug महोदयेन 

सम्िाकदतग्रन्र्स्य नाम आदौ एव िहृ्यते। ऐतरेयब्राह्मणस्य प्रर्मं सम्िादनम ्अकि च आङ्िलभाषया अनुवादस्तु Martin Haug 

महोदयेन १८६३ किस्टा्द ेिणु्यित्तननिरे कृतमासीत्। सिः स्वयमेव अस्य ग्रन्र्स्य प्राक्कर्ने कववणृोत्-  

The Present work is the first edition, and first translation of one of the most important 

works of the Brahman literature... 

अकि च ग्रन्र्स्यास्य सम्िादने तिैः िणूयतिः सायणभाष्यस्य उियोििः कृतिः, िरन्तु ग्रन्र्स्य प्राक्कर्ने सम्िादकीये वा सम्िादनार्ुं येषां 

मातकृानामिुयोििः कृतिः, भाष्यसकहतं रकहतं वा, तेषामलु्लखेिः न दृष्टिः। ककन्त ु कर्योडरमहोदयस्य ग्रन्र्ान्ते मातकृानां कवषये 

कवचारसमये हग्महोदयस्य उल्लखेिः कृतेकत दृष््टवा अन्वेषणाय प्रवतृ्तम,् ततश्च संस्करणस्यास्य प्राकप्तजायतिः। िरन्तु न वास्तकवकतया 

उकल्लकखतग्रन्र्स्य उिलक्धिः जातिः, अकि तु िनुमुयकरतस्य आङ्िलानवुादस्य प्राकप्तरभवत।् 

५.२. ऋग्िेदब्राह्मणे सायणभाष्यस्य वितीयम ्आंवशकं संस्करणम ् 

अनन्तरं Theodor Aufrecht महोदयेन १८७९ किस्टा्द े ऐतरेयब्राह्मणं  सम्िाद्य प्रकाकशतम।् तकस्मन् ग्रन्रे् आदौ 

ऐतरेयब्राह्मणस्य मलूमात्रम,् ततश्च सायणाचाययकृतभाष्यात् केषाकञ्चत् श्दानां िकञ्चकानुसारेण उिरणं कृतम।् ग्रन्र्स्यान्त े

मन्त्राणां अक्षराकदिमेण िमिः, अकि च उितृमन्त्राणां अक्षराकदिमेण अनुवादिः कृतिः। एवं ग्रन्र्ान्ते सम्िादनार्ुं व्यवहृतमातकृानां 

संग्रहिः, अकि च तेषा ंकवशेषतया वणयनमकि कवकहतम।् मलूग्रन्र्स्तु रोमानकलतयाम ्अकि च IAST इकत ििकतमनुसृ् यैव कलकखतिः, 

िरन्तु ग्रन्र्स्य भकूमकाभाििः अकि च अन्ते मातकृाकदकवषयकवमशयस्त ु जामायनभाषायां वतयते। अस्य ग्रन्र्स्यान्त े

मातकृाकवषयककवचारमत्र प्रसङ्िसङ्ि्या कवस्ताययते। तत्र मातकृाणा ं व्यवहारिः कद्वधा िररलक्ष्यते, प्रर्मस्तु केवल ंमलूमात्रम,् 

ततश्च सायणभाष्यसकहतम।् तत्र कद्वतीये िक्ष े सायणाचाययभाष्यसकहतमातकृाना ं िनुिः कद्वधा कवभाििः दृश्यते, कारण्वेन त ु

मातकृाितदोषाकदकम ् तैिः आलोकचत ं वतयते। प्रर्मभाि े शिुिाठाकदसकहतमातकृाद्वयम,् कद्वतीये त ु अन्याकन कवलसकन्त। तेष ु

भ्रान्तयिः, अशिुिाठािः, िाठे कवच्छेदाकद दोषयकु्तमातकृािः आसन्। अतिः िाठसम्िादनाय एतेषामिुयोििः नाममात्रेण कृतमासीत ्
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इकत तस्य सम्िादकस्य अकभप्रायिः। तत्र उदाहरणेन मातकृाकवभािितकवषयिः स्िष्टीकृतिः वतयते। अकि च मोक्षमलूर-बाणयलमहोदयौ 

ग्रन्र्सास्य सम्िादनाय अनेकेषा ंमातकृाप्रदानेन तस्म ैबहुसाहाय्यं आचररतवन्तौ इकत एतयोिः प्रकत धन्यवाद ंकृतज्ञताञ्च ज्ञातयते। 

यद्यकि सम्िादनकमद ंमलूतिः ऐतरेयारण्यकस्य, तर्ाकि मध्ये सायणभाष्यतिः कवशेषश्दाना ंव्यु् ित्त्याकदकस्य योजनीय्वात्, इद ं

वकंु्त शक्यते यत् सायणाचाययभाष्यसकहत-ऐतरेयारण्यकस्य अंकशकरूिणे वा मरुणमनेन कृतकमकत। 

५.३. ऋग्िेदब्राह्मणे सायणभाष्यस्य ततृीय ंपूणथतः संस्करणम ् 

तत्र िणूयतिः सायणाचाययभाष्यसकहत ऐतरेयब्राह्मणस्य सम्िादनं १८९५ किस्टा्द ेिकण्डतस्यव्रतसामश्रकमणा कववकलओरे्का-

इकन्डका इकत ग्रन्र्मालाया ंएकसयाकटक-सोसाइकटतिः प्रकाकशत ंवतयते। तत्र ग्रन्र्मालायािः संख्या ८४७, ८४९, ८५०, ८५०, ८५२, 

८६१. (New Series Nos. 847, 849, 850, 852 and 861). िसु्तकस्यास्य सम्िादनाय द्वादशमातकृािसु्तकानामिुयोििः 

कृतिः। एवञ्च प्रकाकशतग्रन्र्ास्यादौ क, ख इ्याकद िमेण मातकृानां नामकरणमकि अस्माकभिः िररलक्ष्यकयतुं शक्यते। तास ु

मातकृास ुक इकत संख्यातिः च िययन्तस्य केवलं ब्राह्मणमातकृािः, अवकशष्टाकण भाष्ययकु्तानीकत।  

५.४. ऋग्िेदब्राह्मणे सायणभाष्यस्य चतुरं् भारतीयवििवभः कृत ंपूणथतः संस्करणम ्

अकि च अस्य ब्राह्मणस्य श्रीम्सायणाचाययकवरकचतभाष्यसमतें सम्िादन ं१८९६ इसवीया्द ेआनन्दाश्रमसंस्कृतग्रन्र्ावकलतिः वे. 

शा. रा. रा. काशीनार्शािी आिाशे इ्येतैिः संशोकधतं तच्च हरर-नारायण-आिटे इ्यनेन िणु्याख्यित्तन ेआनन्दाश्रममरुणालये 

प्रकाकशतमासीत्। अत्राकि प्रकाशसमये दशिसु्तकानामिुयोििः कृतिः, दशस ु िसु्तकत्रयं वतयत ेमलूमात्रम,् अन्ये च सभाष्यकमकत। 

िरन्तु सम्िादनकमद ंन सम्िणूयरूिेण समालोचना्मककमकत वकंु्त शक्यते, यतो कह अत्र समग्रग्रन्रे् केषकुचत् स्र्ले िाठभेदाकदकवषयिः 

िादकटतिनीरूिेण योकजतम,् न तु सम्िणूयतया, यर्ा अन्येकस्मन्। 

६. ऋग्िेदारण्यकेषु सायणं भाष्यम ्

६.१. ऋग्िेदारण्यके सायणभाष्यस्य भारतीयवििवभः कृतं पूणथतः प्रर्मं संस्करणम ्

ऋग्वेदीयारण्यकेष ु ऐतरेयारण्यकस्योिरर सायणाचाययिः भाष्यं कललेख। अस्माकभिः िररलकक्षत- प्रकाकशतग्रन्रे्ष ु आदौ 

राजेन्रलालकमत्रमहोदयसम्िाकदतस्य ग्रन्र्स्य आलोचनं कुमयिः। अनेन कवकवकलयोरे्का इकन्डकेकत ग्रन्र्मालाया ं एकसयाकटक-

सोसाइकटतिः ऐतरेयारण्यकं सायणभाष्यसकहततया प्रार्म्येन सम्िाकदतम।् तत्र ग्रन्र्मालायिः संख्या भवकत ३२५ इकत। ग्रन्र्ादौ अनेन 

कवस्ततृतया भकुमकां कवकलख्य प्रकाशने अस्य प्रवतृ्तौ कारणमकि आलोकचतम।् वस्तुतिः मोक्षमलूरमहोदयेन इउरोि-प्रदशे े

ऐतरेयारण्यकस्य समीकचनमातकृािः नोिलभ्यन्ते। अतिः अनेन वङ्िप्रदशेस्य ग्रन्र्ालयानामकि च वाराणसीप्रदशे े सवेषा ं

ग्रन्र्ालयानामन्वेषणं कृ्वा मातकृाना ंसंग्रहिः कृतिः। ततिः अष्टौ मातकृाना ंप्राकप्तिः जातिः। एतेष ुच्वारिः भाष्यसकहतिः, अवकशष्टाश्च 

केवलारण्यकम।् सम्िादनकमद ंसम्िणूयरूिेष दवेनािरीकलतयां वतयते। मध्ये मध्ये िादकटतिणीरूिेण िाठभदेाकदकवषयिः कनरूकितिः। 

६.१. ऋग्िेदारण्यके सायणभाष्यस्य भारतीयवििवभः कृतं पूणथतः वितीयं संस्करणम ् 

अनन्तरम ् आनन्दाश्रमसंस्कृतग्रन्र्वकलिः इकत इकत ग्रन्र्मालायां ३८ इकत संङ्खके ग्रन्र्ाङ्के ऐतरेयारण्यकम ्

सायणाचाययकवरकचतभाष्यसमतेतया प्रकाकशतम।् एत्िसु्तकं वे. शा. रा. रा. बाबाशािी फडके इ्यनने संशोकधतम,् अकि च हरर 

नारायण आिटे इ्यनेन िणु्यित्तन ेआनन्दाश्रममरुणालये प्रकाकशतम।् अस्य सम्िादनकालिः १८९८ किस्टा्द।े प्रकाशनास्यादौ 

एव नवमातकृाना ंकवषये चचाय वतयत,े वस्तुतिः ग्रन्र्स्यास्य सम्िादनाय अिेकक्षतमातकृािः इमािः।  

६.१. ऋग्िेदारण्यके सायणभाष्यस्य ततृीयम ्आंवशकरूपेण संस्करणम ्

एतौ द्वौ कवहायोऽकि आङ्िलानुवाद-कटतिणी-ताकलकाकदसकहततया ऐतरेयारण्यकस्य अन्यदकंे सम्िादनमस्माकं दृकष्टिोचराभतू्। 

आक्सफोडयतिः Arthur Berriedale Keith इकत महोदयेन १९०९ किस्टा्द ेप्रकाकशतमासीत्। मलूतिः इकन्डया-अकफस ्अकि च 

रयेल-एकसयाकटक-सोसाइकटतिः मातकृामादाय सम्िादन ं कृतम।् अकि च आंकशकरूिेण अप्रकाकशतस्य िाङ्ंिायिारण्यकस्य 

उिरणमकि कृत ं वतयते। कवस्तारेण भकुमका ं कवकलख्य ततिः िाठभेदसकहततया ऐतरेयारण्यकस्य सम्िादनं कृतम,् ततश्च 

कटतिणीसकहततया अनुवादिः। अन्ते च शाङ्ंखायनारण्यकस्य आंकशकरूिेण सम्िादन ं कृतम।् तत्र भकुमकाभाि े कवस्तारेण 

मातकृाितकवषयािः कवचाररतािः, अनेन राजेन्रलालकमत्रमहोदयसम्िाकदतस्य अकि च आनन्दाश्रमग्रन्र्मालाया ं प्रकाकशतस्य 

ग्रन्र्योरवलोकन ंकृ्वा अकि च तयोिः सम्िादनार्यम ्अिेकक्षतमातकृानामकि उल्लेखिः कृतिः।  
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७. ऋग्िेदीयोपवनषत्सु सायणीय ंभाष्यम ् 

सायणाचायेण ऐतरेयारण्यकस्योिरर भाष्यं कवरकचतम,् तत्र ऐतरेयारण्यकस्य आ चतुर्यध्यायात ् षष्ठाध्यायिययन्तभाििः 

ऐतरेयोपत्तिषत्तदकत। अतिः आरण्यकस्य अंश्वात्, सायणाचायेण च व्याख्यात्वात ् तत्रैव अस्य अन्तभायविः। तस्मात ्

सायणाचाययभाष्यसकहततया ऐतरयोपत्तिषदः प्रात्यर्ुं उिरर उकल्लकखतग्रन्र्ानामवलोकन ंकतयव्यम।् अतिः कवशेषार्यकजज्ञासकुभिः 

सायणाचाययभाष्यसकहतम ्ऐतरेयारण्यकमेव रष्टव्यम।् 

एवमत्र संकहताद्यिुकनदषदान्तस्य भाष्यं सायणाचायायणामेव इकत प्रकतज्ञाय िरुूचरणयोररद ंसमतययते।  

ॐ शाकन्तिः शाकन्तिः शाकन्तिः। 

 ।। श्रीरामकृष्णाियमणमस्तु ।। 
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ব্রাহ্মণগ্রন্থস্থিত কস্থতপয় যজ্ঞাস্থিত শব্দের স্থির্বচিািুসাস্থর-উত্সসন্ধাি 

সুতপা মণ্ডল 

 

সারসংব্দেপ 

একস্থি শব্দের সামস্থগ্রক জ্ঞাি লাব্দের জিয শেস্থির উত্স সন্ধাি অর্শয কতবর্য।  এই উব্দেশয সাধব্দি র্যাকরণ ও স্থির্বচি উেয় 
পদ্ধস্থতর েূস্থমকা অিস্বীকাযব।  র্যাকরণ প্রকৃস্থত-প্রতযয় স্থর্ব্দেষণ পূর্বক শব্দের উত্স সন্ধাি ও অর্ব স্থিণবয় কব্দর।  স্থির্বচি পদ্ধস্থত 
শব্দের অর্ব প্রকাব্দশর সাব্দর্ সসই শব্দোত্পস্থির ইস্থতহাস সম্পব্দকবও পাঠকব্দের অর্গত কব্দর।  অতএর্ উেব্দয়র সংস্থমশ্রব্দণ শব্দের 
গঠিগত ও অর্বগত জ্ঞাি সমূ্পণব হয়।  আব্দলাচয সশাধ-প্রর্ব্দন্ধ একাস্থধক ব্রাহ্মণগ্রন্থস্থিত যব্দজ্ঞর সাব্দর্ সম্পকব যুক্ত কব্দয়কস্থি শব্দের 
স্থির্বচিািুসারী র্যাখ্যা ও র্যাকরণগত স্থর্ব্দেষণ দ্বারা শব্দের উত্স সন্ধাি করাই আমার মূল উব্দেশয।  

 

সূচক শে 

ব্রাহ্মণ, যজ্ঞ, স্থির্বচি, র্যাকরণ।  

 

মন্ত্র-ব্রাহ্মণাত্মক সর্ব্দের একস্থি রৃ্হত্ অংশ হল ব্রাহ্মণ সাস্থহতয।  গ্রন্থর্াচক ব্রাহ্মণ শেস্থি এব্দসব্দে ক্লীর্স্থলঙ্গ 
মন্ত্রার্বক ব্রহ্মন্ শে সর্ব্দক অর্বাত্ সয গ্রব্দন্থ সংস্থহতান্তগবত মব্দন্ত্রর র্যাখ্যা করা হব্দয়ব্দে সসস্থি-ই ব্রাহ্মণ গ্রন্থ িাব্দম 
পস্থরস্থচত।  ব্রাহ্মণ গ্রব্দন্থ মব্দন্ত্রর র্যাখ্যা, বর্স্থেক যাগ-যব্দজ্ঞর স্থর্সৃ্তত স্থর্র্রণ, স্থর্স্থেন্ন আখ্যাি ও উপাখ্যাব্দির সব্দঙ্গ 
প্রাসস্থঙ্গক স্থর্স্থর্ধ বর্স্থেক শব্দের স্থির্বচি করা হব্দয়ব্দে।  আচাযব বজস্থমস্থি ব্রাহ্মণ গ্রব্দন্থর েশস্থি আব্দলাচয স্থর্ষয় 
উব্দেখ্ কব্দরব্দেি, তন্মব্দধয স্থির্বচব্দির িাি স্থদ্বতীয়।  তাাঁর উস্থক্তস্থি হল-  

সহতুস্থিবর্বচিং স্থিন্দা প্রশংসা সংশব্দযা স্থর্স্থধিঃ।  
পরস্থিযা পুরাকব্দপা র্যর্ধারণকপিা। ।   
উপমািং েশশব্দত তু স্থর্ধব্দযা ব্রাহ্মণসয তু। ১ 

বর্স্থেক আষব পরম্পরা সলাপ হওয়ার পর মন্ত্রার্ব সর্াব্দধর স্থেশায় িািাস্থর্ধ প্রস্থিয়ার উব্দন্মাচি ঘব্দি, সসই সমস্ত 
প্রস্থিয়ার মব্দধয স্থির্বচি র্া বিরুস্থক্তক প্রস্থিয়ার স্থর্ব্দশষ িাি স্থর্েযমাি স্থেল।  স্থির্বচি শেস্থি স্থির্ উপসগব পূর্বক 
র্চ্-ধাতুর উির লুযট্ প্রতযয় যুক্ত হব্দয় স্থিষ্পন্ন, যার অর্ব বর্স্থেক শে সম্পব্দকব স্থিস্থিত র্া স্থিিঃব্দশষ র্া সমূ্পণব 
র্চি।  সয পদ্ধস্থতব্দত শব্দের অর্ব, উত্পস্থি ও স্থর্কাশ সমূ্পণবরূব্দপ উক্ত হয়, তাব্দক স্থির্বচি র্লা হয়।  যাস্কাচাযব 
স্থর্রস্থচত স্থিরুক্ত গ্রব্দন্থর রৃ্স্থিকার েুগবাচাযব স্থির্বচি শব্দের অর্ব প্রসব্দঙ্গ র্ব্দলব্দেি – 

অস্থপস্থহতসযার্বসয পব্দরােরৃ্িার্স্থতপব্দরােরৃ্ব্দিৌ র্া শব্দে স্থিষৃ্কষয স্থর্গৃহয র্চিং স্থির্বচিম্। ২ 

অর্বাত্ তাাঁর মতািুসাব্দর পব্দরােরৃ্স্থি র্া অস্থতপব্দরােরৃ্স্থি শব্দের মব্দধয স্থিস্থহত র্া লুকাস্থয়ত অব্দর্বর স্থিষ্কাসিকারক, 
তত্সম্পস্থকবত রু্যত্পস্থিপরক র্চি র্া স্থিব্দেবশব্দকই স্থির্বচি র্লা হয়।  

প্রব্দতযক সংস্থহতার অন্তগবত একাস্থধক ব্রাহ্মণ গ্রন্থ স্থর্েযমাি।  সসগুস্থলর মব্দধয কব্দয়কস্থি অিযতম হল ঋব্দেোন্তগবত 
ঐতব্দরয়ব্রাহ্মণ ও সকৌস্থষতস্থকব্রাহ্মণ, সামব্দর্োন্তগবত বজস্থমিীয়ব্রাহ্মণ, কৃষ্ণযজুব্দর্বোন্তগবত বতস্থিরীয়ব্রাহ্মণ ও 
শুক্লযজুব্দর্বোন্তগবত শতপর্ব্রাহ্মণ এর্ং অর্র্বব্দর্োন্তগবত সগাপর্ব্রাহ্মণ।   বর্স্থেক যব্দজ্ঞর খু্াঁস্থিিাস্থি স্থর্সৃ্তত স্থর্র্রণ  
ব্রাহ্মণগ্রন্থসমূব্দহর মুখ্য স্থর্ষয়।  সসইজিয উক্ত ব্রাহ্মণগ্রন্থগুস্থলব্দত একাস্থধক িাব্দি একই যজ্ঞর্াচক ও যব্দজ্ঞর 
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সাব্দর্ সম্পকব যুক্ত শব্দের স্থির্বচি স্থর্স্থেন্ন োব্দর্ প্রেস্থশবত হব্দয়ব্দে।  একাস্থধক ব্রাহ্মণগ্রব্দন্থ অর্স্থিত পাাঁচস্থি 
যজ্ঞাস্থিত শব্দের স্থির্বচিসমূহ পযবাব্দলাচিার দ্বারা উত্স সন্ধাি এই সশাধপ্রর্ব্দন্ধর মুখ্য স্থর্ষয়।  শেগুস্থল হল- 

অহীি- 

একাস্থধক স্থেি যার্ত্ অিুস্থিত সসামযাব্দগর মব্দধয অহীি একস্থি সসামযাগস্থর্ব্দশষ।  যাস্থজ্ঞক পস্থরোষা অিুযায়ী 
েুই সর্ব্দক র্ার স্থেব্দি সম্পােয সসাম যাব্দগর িাম অহীি।  ঐতব্দরয়ব্রাহ্মব্দণর ঊিস্থিশ অধযাব্দয় যব্দজ্ঞর র্ণবিা 
পাওয়া যায়।  এখ্াব্দি র্লা হব্দয়ব্দে, এই যজ্ঞ পাাঁচস্থেি ধব্দর অিুস্থিত হয়।  চতুস্থর্বংশ, অস্থেস্থজত্, স্থর্ষু্ণর্ত্, 
স্থর্শ্বস্থজত্ ও মহাব্রত এই পাাঁচস্থেব্দি র্স্থিশেস্থর্স্থশষ্ট সূক্ত পাঠ করা হয়।  এই পাাঁচ স্থেিব্দক অহীি র্লা হয় এর্ং 
এই স্থেিগুস্থলব্দত অিুস্থিত যজ্ঞব্দক অহীি যজ্ঞ র্লা হয়।  অহীি শব্দের স্থির্বচি প্রসব্দঙ্গ র্লা হব্দয়ব্দে- 

অহীিাস্থি হ র্া এতািযহাস্থি, ি সহযষু স্থকংচি হীযব্দত।৩ 

অর্বাত্ এই স্থেিগুস্থলব্দকই অহীি র্লা হয়, সযব্দহতু এই স্থেিগুস্থলব্দত সকাি স্থকেুই (ব্দকাি কমবই) হীি হয় িা।  
োষযকার সায়ণাচাব্দযবরও মব্দি কব্দরি সযব্দহতু এই স্থেিগুস্থলব্দত (চতুস্থর্বংশ, অস্থেস্থজত্ ইতযাস্থে পাাঁচস্থেব্দি) সকাি 
অঙ্গই (যব্দজ্ঞর) হীি র্া েীণ হয়িা, তাই এই স্থেিগুস্থল অহীি িাব্দম পস্থরস্থচত- যস্মাব্দেব্দতষ্বহিঃসু স্থকমপযঙ্গযং ি 
হীযব্দত তস্মাব্দেতািযহীিাস্থি। ৪ 
স্থর্মশব- 

অহীি শব্দের স্থির্বচব্দি ‘ি হীযব্দত’ শেদ্বয় সর্ব্দক জািা যায় সয, িঞ্ সমাস পূর্বক হা-ধাতু (ও হাক্ তযাব্দগ 
১০৯০, জুব্দহাতযাস্থেগণ) সর্ব্দক অহীি শব্দের উত্পস্থি।  

সগাপর্ব্রাহ্মব্দণও অহীি শব্দের স্থির্বচি পাওয়া যায়, সসস্থি হল- 

তাব্দিযতািযহীিসূক্তািীতযাচেব্দত। ি সহযষু স্থকংচি হীযব্দত।৫ 

এখ্াব্দিও ি হীযব্দত সর্ব্দক সংব্দকস্থতত হয় সয, অহীি শব্দের স্থিরুস্থক্ত িঞ্ সমাস পূর্বক হা ধাতু (ও হাক্ তযাব্দগ 
১০৯০, জুব্দহাতযাস্থেগণ) সর্ব্দক স্থিষ্পন্ন হব্দয়ব্দে 

অতএর্ শেস্থির র্যাকরণগত স্থর্ব্দেষণ হল- িঞ্ পূর্বক জুব্দহাতযাস্থেগণীয় হা-ধাতুর উির তব্দযাব্দরর্ 
কৃতযক্তখ্লর্বািঃ (পা. সূ. ৩/৪/৭০) সূি দ্বারা ক্ত-প্রতযয় যুক্ত হব্দয়, অিুর্ন্ধব্দলাব্দপ ‘অ – হা + ত’ এই রূপ প্রাপ্ত 
হয়।  অিন্তর ঘুমািাগাপাজহাস্থতসাং হস্থল (পা. সূ. ৬/৪/৬৬) সূি দ্বারা হলাস্থে স্থকত্ আধবধাতুক পব্দর র্াকায় 
‘হা’-ধাতুর আকাব্দরর েীঘব-ঈকার আব্দেশ হয় এর্ং অ – হী + ত এইরূপ প্রাপ্ত হয়।  অর্ব্দশব্দষ ওস্থেতি (পা. 
সূ. ৮/২/৪৫) সূি দ্বারা ওকার ইত্ স্থর্স্থশষ্ট হা-ধাতুর উির স্থর্স্থহত স্থিিা তকাব্দরর িাব্দি িকার আব্দেশ কব্দর 
অহীি রূপস্থি স্থসদ্ধ হয়।  

আস্থতর্য- 

অস্থিব্দষ্টাম একস্থি অপস্থরহাযব অঙ্গ হল আস্থতব্দর্যস্থষ্ট িামক ইস্থষ্ট যাব্দগর অিুিাি।  এই যাব্দগর সের্তা হব্দলি স্থর্ষু্ণ 
এর্ং আহুস্থতর দ্রর্য স্থহসাব্দর্ র্যর্হৃত হত পুব্দরাডাশ।  সসাম সের্তাগব্দণর এর্ং ব্রাহ্মণব্দেরও রাজা।  তাই সসাম 
িব্দয়র পর িীত সসামব্দক রাজকীয় সম্মাব্দির সাব্দর্ একস্থি শকি র্া গাস্থিব্দত সরব্দখ্ যজ্ঞিব্দল স্থিব্দয় আসা হয়।  
তারপর সর্স্থের পূর্বস্থিত আহ্বিীয় অস্থির পাব্দশ একস্থি কািস্থিস্থমবত আসব্দি সরব্দখ্ সেওয়া হয়।  সম্মািিীয় 
অস্থতস্থর্ রূব্দপ আিীত সসামব্দক রাজকীয় অস্থতস্থর্র অেযর্বিার জিয আস্থতব্দর্যস্থষ্ট অিুস্থিত হয়।  ঐতব্দরয়ব্রাহ্মব্দণর 
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তৃতীয় অধযাব্দয় আস্থতব্দর্যস্থষ্টর র্ণবিা আব্দে, সযখ্াব্দি আস্থতর্য িামক হস্থর্িঃ প্রোব্দির ও উব্দেখ্ পাওয়া যায়।  
এখ্াব্দি আস্থতর্য শব্দের স্থির্বচি প্রসব্দঙ্গ র্লা হব্দয়ব্দে- 

সসাম বর্ রাজা যজমািসয গৃহািাগচ্ছস্থত তস্মাব্দেতদ্ধস্থর্রাস্থতর্যং স্থিরূপযব্দত।  তোস্থতর্যসযাস্থতর্যত্বম্।৬ 

রাজা সসাম যজমাব্দির গৃব্দহ আব্দসি, সসইজিয তাাঁর উব্দেব্দশয আস্থতর্য হস্থর্িঃ স্থির্বপণ করা হয়; এখ্াব্দিই 
আস্থতব্দর্যর আস্থতর্যত্ব।  

সায়ণাচাব্দযবর মব্দত – স্থতস্থর্স্থর্ব্দশষমিব্দপেয সোজিার্বং কসযস্থচদৃ্গহং প্রতযকস্মােযিঃ সমাগতিঃ সসাঽস্থতস্থর্িঃ।  সসাব্দমা 
ঽস্থপ তর্াস্থর্ধত্বােস্থতস্থর্স্থরতুযচযব্দত।  তত্ সংর্স্থন্ধত্বাোস্থতর্যস্থমস্থত িামব্দধযম্। ৭  স্থতস্থর্স্থর্ব্দশষ অব্দপো িা কব্দরই 
অর্বাত্ অসমব্দয় গৃব্দহ খ্ােয গ্রহব্দণর জিয আগত মািুষব্দক অস্থতস্থর্ র্লা হয়।  সসাম ও সসইরকম অস্থতস্থর্ 
হওয়ায়, তাাঁব্দক স্থিব্দয় অিুস্থিত ইস্থষ্ট যাগ আস্থতব্দর্যস্থষ্ট িাব্দম অস্থেস্থহত হয়।  আচাযব ষড়ু্গরুস্থশষয ও সহমত সপাষণ 
কব্দর র্ব্দলব্দেি- অস্থতস্থর্েূতব্দসামতৃস্থপ্তকরত্বাত্  অর্বাত্ অস্থতস্থর্ স্থহসাব্দর্ আগত সসাব্দমর তৃস্থপ্তকরণ সহতু এই যাগ 
আস্থতর্য িাব্দম অস্থেস্থহত হয়।  

স্থর্মশব- 

উক্ত স্থির্বচিস্থি একস্থি তস্থদ্ধত স্থির্বচি সশ্রণীর অন্তগবত।  সামস্থগ্রক আব্দলাচিা সর্ব্দক স্পষ্ট সয, অস্থতস্থর্ শে 
সর্ব্দক  আস্থতর্য শব্দের উত্পস্থি।  অস্থতস্থর্ শব্দের উির ঞ্য-প্রতযয় যুক্ত হব্দয় আস্থতর্য শে রু্যত্পন্ন।  শেস্থির 
র্যাকরণগত স্থর্ব্দেষণ হল- অস্থতস্থর্ শব্দের উির অস্থতব্দর্ঞ্বযিঃ (পা. সূ. ৫/৪/২৬) সূি দ্বারা ঞ্য-প্রতযয় যুক্ত 
হয় এর্ং অিুর্ন্ধব্দলাপ কব্দর অস্থতস্থর্ + য এইরূপ পাওয়া যায়।  তারপর তস্থদ্ধব্দতষ্বচামাব্দেিঃ (পা. সূ. ৭/২/১১৭) 
সূি দ্বারা ঞ্ ইত্ তস্থদ্ধত প্রতযয় পব্দর র্াকায় অস্থতস্থর্ এই প্রাস্থতপস্থেব্দকর আস্থে স্বর রৃ্স্থদ্ধপ্রাপ্ত হব্দয় আস্থতস্থর্ রূপ 
প্রাপ্ত হব্দল আস্থতস্থর্ + য এই অর্িা জাত হয়।  অিন্তর যব্দসযস্থত চ (পা. সূ. ৬/৪/১৪৮) সূি দ্বারা যকারাস্থে 
তস্থদ্ধত প্রতযয় পব্দর র্াকায় আস্থতস্থর্ শব্দের অন্তয ইকাব্দরর সলাপ হব্দয় আস্থতথ্ + য এই রূপ প্রাপ্ত হয়।  অিন্তর 
যুক্ত হব্দয় আস্থতর্য পেস্থি স্থসদ্ধ হয়।   

ইস্থষ্ট - 

ইস্থষ্টযাগসমূহ (েীেণীব্দয়স্থষ্ট, প্রায়ণীব্দয়স্থষ্ট, আস্থতব্দর্যস্থষ্ট ইতযাস্থে) সসামযাব্দগর একস্থি অপস্থরহাযব অঙ্গ।  অস্থিব্দষ্টামাস্থে 
সসামযাগ করব্দত ইচু্ছক যজমািব্দক প্রর্ব্দম অঙ্গেূত ইস্থষ্টসমূহ অিুিাি করব্দত হত, তারপব্দরই মূল যজ্ঞ সম্পন্ন 
হত।  তব্দর্ই যব্দজ্ঞর ফললাে স্থিস্থিত হত।  সযমি েীেণীব্দয়স্থষ্ট িামক ইস্থষ্টকব্দমবর দ্বারাই যজমাি এর্ং তাাঁর 
পত্নী েীস্থেত হব্দতি।  যব্দজ্ঞর জিয িীত সসামব্দক রাজকীয় অস্থতস্থর্র অেযর্বিার জিয যজমািব্দক আস্থতব্দর্যস্থষ্ট 
িামক ইস্থষ্টযাব্দগর অিুিাি করব্দত হত।  অতএর্ ইস্থষ্টসমূব্দহর অিুিাব্দির গুরুত্ব স্থেল অপস্থরসীম। 
ঐতব্দরয়ব্রাহ্মব্দণর প্রর্ম অধযাব্দয় অস্থিব্দষ্টাম সসামযাব্দগর র্ণবিাকাব্দল েীেণীয় ইস্থষ্ট স্থিরূপব্দণর অিন্তরই এস্থির 
প্রশংসাসূচক ইস্থষ্ট শব্দের স্থির্বচি প্রেস্থশবত হব্দয়ব্দে।  সসস্থি হল- 

যব্দজ্ঞা বর্ সেব্দর্েয উেিামত্ তস্থমস্থষ্টস্থেিঃ বপ্রষশমচ্ছিযস্থেস্থষ্টস্থেিঃ বপ্রষশমচ্ছংস্তস্থেষ্টীিাস্থমস্থষ্টত্বম্। ৮ 

যজ্ঞ (ব্দজযাস্থতব্দষ্টামাস্থেমািী যজ্ঞপুরুষ) সের্তাব্দের স্থিকি সর্ব্দক চব্দল স্থগব্দয়স্থেব্দলি।  (ব্দের্গণ) তাাঁব্দক ইস্থষ্টসমূব্দহর 
(েীেণীব্দয়স্থষ্ট, প্রায়ণীব্দয়স্থষ্ট ) দ্বারা অব্দিষণ করব্দত ইচ্ছা কব্দরস্থেব্দলি।  সযব্দহতু ইস্থষ্ট দ্বারা অব্দিষণ করব্দত ইচ্ছা 
কব্দরস্থেব্দলি সসইজিযই ইস্থষ্টর ইস্থষ্টত্ব।  
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আচাযব সায়ণ ইস্থষ্ট শব্দের উত্পস্থি প্রসব্দঙ্গ র্ব্দলব্দেি, যজ্ ধাতু হব্দত স্থিষ্পন্ন ইস্থষ্ট শে সর্বি প্রস্থসদ্ধ হব্দলও 
এখ্াব্দি ইচ্ছার্বক ইষ্-ধাতু সর্ব্দক ইস্থষ্ট শে উত্পন্ন হব্দয়ব্দে।  তাাঁর উস্থক্তস্থি হল- যজস্থতধাব্দতাস্থরস্থষ্টশেিঃ সর্বি 
প্রস্থসদ্ধিঃ।  অি স্থত্বচ্ছস্থতধাব্দতাস্থরস্থত স্থর্ব্দশষিঃ। ৯  ষড়ু্গরুস্থশষয মব্দহােব্দয়র মব্দতও ইস্থষ্ট শব্দের উত্পস্থি ইষ্-ধাতু 
সর্ব্দক, যজ্-ধাতু সর্ব্দক িয় – ইব্দষস্থরস্থষ্টশে ি তু যব্দজস্থরতযর্বিঃ। ১০ 

স্থর্মশব- 

উেয় োষযকাব্দরর মতািুসাব্দর এই স্থসদ্ধাব্দন্ত উপিীত হওয়া যায় সয, এখ্াব্দি যজ্ঞর্াচক ইস্থষ্ট শেস্থি যজ্-ধাতু 
সর্ব্দক স্থসদ্ধ িা হব্দয় ইচ্ছার্বক ইষ্-ধাতু ( ইষ ইচ্ছাযাম্, ১৩৫১, তুোস্থেগণ) সর্ব্দক স্থিষ্পন্ন হব্দয়ব্দে।  

বতস্থিরীয়ব্রাহ্মব্দণ একাস্থধক িাব্দি ইস্থষ্ট শব্দের স্থির্বচি েস্থশবত হয়।  এই গ্রব্দন্থর তৃতীয় কাব্দণ্ডর ির্ম অিুর্াব্দক 
ইস্থষ্টসমূব্দহর মব্দধয সংর্ত্সর যার্ত্ স্থিরন্তর অিুস্থিত যাব্দগর র্ণবিা প্রসব্দঙ্গ ইস্থষ্ট শব্দের স্থির্বচি প্রেস্থশবত হব্দয়ব্দে, 
সসস্থি হল- 

প্রজাপস্থতরশ্বব্দমধমসৃজত।  সসাঽস্মাত্সৃব্দষ্টাঽপািামত্।  তং যজ্ঞিতুস্থেরশিচ্ছত্।  তং যজ্ঞিতুস্থেিবািস্থর্ন্দত্।  
তস্থমস্থষ্টস্থেরশিচ্ছত্।  তস্থমস্থষ্টস্থেরিস্থর্ন্দত্।  তস্থেষ্টীিাস্থমস্থষ্টত্বম্।১১ 

প্রজাপস্থত অশ্বব্দমধ অর্বাত্ অশ্বব্দমধ যাব্দগর সাধি অশ্বব্দক সৃস্থষ্ট কব্দরি স্থকন্তু অশ্বস্থি মৃতুয েয় সহতু তাাঁর কাে 
সর্ব্দক পলায়ি কব্দর।  প্রজাপস্থত সসই পলায়িকৃত অশ্বব্দক যূপকািস্থর্স্থশি যজ্ঞ দ্বারা অব্দিষণ করব্দত ইচ্ছা 
কব্দরি স্থকন্তু অশ্বব্দক লাে করব্দত পাব্দরিস্থি।  অিন্তর যূপরস্থহত ইস্থষ্টসমূহ দ্বারা অব্দিষণ কব্দর লাে কব্দরস্থেব্দলি।  
এখ্াব্দিই ইস্থষ্টর ইস্থষ্টত্ব।  

সায়ণাচাযব র্ব্দলব্দেি এগুস্থলর দ্বারা ইচ্ছাপূর্বক লাে কব্দরস্থেব্দলি, তাই এগুস্থল (ইস্থষ্টসমূহ) ইস্থষ্ট িাব্দম পস্থরস্থচত – 
ইষযত ইচ্ছাপূর্বকং লেযত আস্থেস্থরস্থষ্টিাম সংপন্নম্। ১২  েট্টোস্কব্দরর মব্দত ইষযব্দত প্রাপযব্দত অশ্বব্দমধ আস্থেস্থরস্থত 
ইষ্টযিঃ।  ইষ গব্দতৌ। ১৩  অর্বাত্ অশ্বব্দমধব্দক ইস্থষ্টর দ্বারাই অব্দিষণ ইচ্ছা কব্দর প্রাপ্ত হব্দয়স্থেব্দলি, সসইজিযই 
ইস্থষ্ট িাম।  ইস্থষ্ট শেস্থি গতযর্বক ইষ্-ধাতু সর্ব্দক স্থিষ্পন্ন হব্দয়ব্দে।   

স্থর্মশব- 

এখ্াব্দি ইস্থষ্ট শব্দের স্থির্বচব্দি ব্রাহ্মণকার ও উেয় োষযকাব্দরর োষয সর্ব্দক অিুস্থমত হয় সয, ইস্থষ্ট শেস্থি ইচ্ছার্বক 
ইষ্-ধাতু (ইষ ইচ্ছাযাম্, ১৩৫১, তুোস্থেগণ) র্া গতযর্বক ইষ্-ধাতু (ইষ গব্দতৌ, ১১২৭, স্থের্াস্থেগণ) সর্ব্দক স্থিষ্পন্ন 
হব্দয়ব্দে।  

এোিাও ইস্থষ্টর ইস্থষ্টব্দত্বর সর্াধক আরও েুইস্থি স্থির্বচি বতস্থিরীয়ব্রাহ্মব্দণ উপলব্ধ হয়।  প্রর্মস্থি হল- 

একো স্বগবব্দলাক সের্তাব্দের সর্ব্দক স্থতব্দরাস্থহত হব্দল, সের্তাব্দের অিুব্দরাব্দধ প্রজাপস্থত প্রর্ব্দম যূপস্থর্স্থশষ্ট যজ্ঞিতু  

দ্বারা অব্দিষণ কব্দরও পািস্থি।  অর্ব্দশব্দষ যূপস্থর্হীি ইস্থষ্টসমূহ দ্বারা অব্দিষণ কব্দর লাে কব্দরস্থেব্দলি।  এস্থিই 
ইস্থষ্টর ইস্থষ্টত্ব- 

সেব্দর্ব্দেযা বর্ স্বব্দগবা সলাকংস্থস্তব্দরাঽের্ত্।  সত প্রজাপস্থতমব্রুর্ন্।  প্রজাপব্দত স্বব্দগবা বর্ সিা সলাকস্থস্তব্দরাঽেূত্।  তমস্থিচ্ছস্থত।  
তং যজ্ঞিতুস্থেরশিচ্ছত্।  তং যজ্ঞিতুস্থেিবািযস্থর্ন্দত্।  তস্থমস্থষ্টস্থেরশিচ্ছত্।  তস্থমস্থষ্টস্থেরিস্থর্ন্দত্।  তস্থেস্থষ্টিাস্থমস্থষ্টত্বম্।  
এষ্টব্দযা হ বর্ িাম।  তা ইষ্টয ইতযাচেব্দত পব্দরাব্দেণ।  পব্দরােস্থপ্রযা ইর্ স্থহ সের্ািঃ। ১৪ 

ইস্থষ্টিাব্দমর কারণ প্রসব্দঙ্গ সায়ণাচাব্দযবর মতস্থি হল- অব্দিষণসাধিত্বাস্থেস্থষ্টিাম সংপন্নম্। ১৫  অর্বাত্ অব্দিষব্দণর 
সাধি হওয়ায় ইস্থষ্ট িাম হব্দয়ব্দে।  আর্ার েট্টোস্কর মব্দহােয় র্ব্দলব্দেি- এষণসাধিত্বাব্দেষ্টযিঃ।  অব্দিারব্দর্ব 
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আকারিঃ।  তস্মাব্দেষ্টযিঃ সতয ইষ্টব্দযাঽেূর্স্থন্নতযাচেব্দত পব্দরােত্বায। ১৬  অর্বাত্ তাাঁর মব্দত এষণসাধি সহতু 
এস্থষ্ট এই িামকরণ এর্ং অিু অব্দর্ব আকার যুক্ত হব্দয়ব্দে।  এই এস্থষ্টগুস্থলব্দকই ইস্থষ্ট িাব্দম পব্দরােোব্দর্ অস্থেস্থহত 
করা হয়।  

স্থদ্বতীয় স্থির্বচিস্থি হল- সের্াসুরািঃ সংযিা আসন্।  স প্রজাপস্থতস্থরন্দ্রব্দজযিং... তস্থমস্থষ্টস্থেরশিচ্ছত্।  তস্থমস্থষ্টস্থেরিস্থর্ন্দত্।  
তস্থেষ্টীিাস্থমস্থষ্টত্বম্।  এষ্টব্দযা হ বর্ িাম।  তা ইষ্টয ইতযাচেব্দত পব্দরাব্দেণ।  পব্দরােস্থপ্রযা ইর্ স্থহ সের্ািঃ। ১৭ 

একসময় সের্তা ও অসুরব্দের মব্দধয দ্বন্দ্ব হব্দয়স্থেল।  প্রজাপস্থত তাাঁর সজযিয পুি ইন্দ্রব্দক লুস্থকব্দয় সরব্দখ্স্থেব্দলি, 
যাব্দত অসুব্দররা তাাঁব্দক হতযা করব্দত িা পাব্দর।  কায়াধর্ পহ্লােও তাাঁর পুি স্থর্ব্দরাচিব্দক লুস্থকব্দয় সরব্দখ্স্থেল 
সের্তাব্দের হাত সর্ব্দক রো করার জিয।  এই পস্থরস্থিস্থতব্দত উেয় পব্দের সকাি রাজা স্থেব্দলিিা, তজ্জস্থিত 
কারব্দণ যুদ্ধ করা সম্ভর্ হস্থচ্ছল িা।  তাই সের্তারা রাজা ইন্দ্রব্দক সখ্াাঁজার জিয প্রজাপস্থতব্দক প্রার্বিা কব্দরি 
এর্ং তাাঁর দ্বারা অিুজ্ঞাত হব্দয় সের্তারা সজযাস্থতব্দষ্টাম, উক্থর্য প্রেৃস্থত যজ্ঞ অিুিাব্দির দ্বারা ইন্দ্রব্দক সখ্াাঁজার সচষ্টা 
কব্দরি স্থকন্তু সযব্দহতু অঙ্গস্বরূপ ইস্থষ্টসমূব্দহর অিুিাি কব্দরিস্থি খু্াঁব্দজ পািস্থি।  তারপর অর্ব্দশব্দষ  ইস্থষ্টসমূহ 
অিুিাি দ্বারা ইন্দ্রব্দক অব্দিষণ কব্দরি এর্ং খু্াঁব্দজ পাি।  ইস্থষ্টসমূহ দ্বারাই ইন্দ্রব্দক লাে কব্দরস্থেব্দলি, এস্থিই 
ইস্থষ্টসমূব্দহর ইস্থষ্টত্ব।  এগুস্থলর িাম এস্থষ্ট, তব্দর্ সের্তারা পব্দরােস্থপ্রয় হওয়ায় এস্থষ্টগুস্থলব্দক ইস্থষ্ট িাব্দম অস্থেস্থহত 
করা হয়।  

আচাযব সায়ণ র্ব্দলব্দেি- অব্দিষণসাধিত্বব্দমস্থষ্টত্বম্।  যেযপযব্দিষণার্বস্বীকাব্দরঽপীচ্ছস্থতধাব্দতািঃ স্থক্তন্ প্রতযব্দয সস্থত 
যস্থজধাতুর্স্থেস্থষ্টস্থরব্দতযর্ রূপং সংপেযব্দত ১৮ অর্বাত্ অব্দিষব্দণর সাধি সহতু এস্থষ্ট, যস্থেও অব্দিষণ অর্ব গ্রহণ কব্দরও 
ইচ্ছার্বক ইষ্-ধাতুর উির স্থক্তন্-প্রতযয় যুক্ত হব্দয় যজ্-ধাতু স্থিষ্পন্ন ইস্থষ্ট শব্দের িযায় রূপই প্রাপ্ত হয়।   

স্থর্মশব- 

উক্ত স্থির্বচিদ্বব্দয়র সামস্থগ্রক আব্দলাচিা সর্ব্দক অিুস্থমত হয় ইচ্ছার্বক ইষ্-ধাতু (ইষ ইচ্ছাযাম্, ১৩৫১, তুোস্থেগণ) 
সর্ব্দক ইস্থষ্ট শে রু্যত্পন্ন হব্দয়ব্দে।  েীেণীয়, প্রায়ণীয় ইতযাস্থে ইস্থষ্টযাগসমূহ দ্বারাই সের্তারা ইন্দ্রব্দক অব্দিষণ 
কব্দরস্থেব্দলি এর্ং খু্াঁব্দজও সপব্দয়স্থেব্দলি।  অতএর্ র্লা যায়, এখ্াব্দি স্থিয়াপেস্থি সমযকোব্দর্ প্রযুক্ত হব্দয়ব্দে।  

 ইস্থষ্ট শব্দের র্যাকরণগত স্থর্ব্দেষণ হল - ইষ্ ধাতুর উির মব্দন্ত্র রৃ্ব্দষষ-পচ-মি-স্থর্ে-েূ-র্ী-রা-উোিিঃ (পা. সূ. 
৩/৩/৯৬) সূি দ্বারা স্থক্তন্ প্রতযয় যুক্ত হব্দয়, অিুর্ন্ধব্দলাপ কব্দর ইষ্ + স্থত এইরূপ জাত হয়।  অিন্তর ষু্টিাষু্টিঃ 
(পা. সূ. ৮/১/৪১) সূি দ্বারা ত্ এর ট্ আব্দেশ কব্দর, যুক্ত হব্দয় ইস্থষ্ট পেস্থি স্থসদ্ধ হয়।  

পুব্দরাস্থহত- 

যাগযজ্ঞািুিাব্দি ব্রাহ্মণ অর্বাত্ পুব্দরাস্থহব্দতর েূস্থমকা অপস্থরসীম।  পুব্দরাস্থহত যাগাস্থে কমবািুিাি সম্পােব্দির দ্বারা 
যজমাব্দির অেীষ্ট পূরণ কব্দরি।  ঐতব্দরয়ব্রাহ্মব্দণর চত্বাস্থরংশ অধযাব্দয়র প্রর্ম খ্ব্দণ্ড েস্থিয় রাজা কতৃবক 
পুব্দরাস্থহত স্থিব্দয়াব্দগর র্ণবিা পাওয়া যায়।  সসই পুব্দরাস্থহত সম্বব্দন্ধ কতবর্যস্থিরূপণ প্রসব্দঙ্গ র্ণবিাকাব্দল পুব্দরাস্থহত 
শব্দের আংস্থশক স্থির্বচি েৃষ্ট হয়।  সসখ্াব্দি র্লা হব্দয়ব্দে সয রাজার পুব্দরাস্থহত সিই, সের্তারা তাাঁর প্রেি অন্ন 
সোজি কব্দরিিা; সসইজিয  যাগ করব্দত ইচু্ছক রাজা সের্তারা তাাঁর অন্ন সোজি করব্দর্ি, এই উব্দেব্দশয 
ব্রাহ্মণব্দক (যব্দজ্ঞর) পুব্দরাোব্দগ রাখ্ব্দর্ি অর্বাত্ পুব্দরাস্থহত করব্দর্ি- 

ি হ র্া অপুব্দরাস্থহতসয রাব্দজ্ঞা সের্া অন্নমেস্থন্ত, তস্মাদ্রাজা যেযমাব্দণা ব্রাহ্মণং পুব্দরা েধীত, - সের্া সমঽন্নমেস্থন্নস্থত।১৯ 

এোিাও বজস্থমিীয়ব্রাহ্মব্দণও শব্দের স্থির্বচি স্থর্েযমাি, সসস্থি হল-পুব্দরাস্থহত  
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প্রর্মিঃ পুব্দরাস্থহতম্ ইস্থত পুর এর্ র্া এিম্ এতদ্ েধব্দত।২০ 

এখ্াব্দি অস্থিব্দক পুব্দরাস্থহত র্লা হব্দয়ব্দে, যব্দজ্ঞর পুব্দরাোব্দগ তাাঁব্দক ধারণ করা হয়।  সসইজিয স্থতস্থি পুব্দরাস্থহত।  

স্থর্মশব- 

উেয় স্থির্বচব্দিই পুব্দরা েধীত ও পুর এর্ র্া এিম্ এতদ্ েধব্দত এই স্থিয়াপে সর্ব্দক পুব্দরাস্থহত শব্দের অর্ব 
স্পষ্ট।  অতএর্ পুরস্ শে পূর্বক ধা-ধাতু (ডু ধাঞ্ ধারণব্দপাষণব্দয়ািঃ, ১০১২, জুব্দহাতযাস্থেগণ) সর্ব্দক পুব্দরাস্থহত 
শেস্থি উত্পন্ন হব্দয়ব্দে।  

শেস্থির র্যাকরণগত স্থর্ব্দেষণ হল- পুরস্ শে পূর্বক ধা-ধাতুর উির তব্দযাব্দরর্কৃতযক্তখ্লর্বািঃ (পা. সূ. ৩/৪/৪৭) 
সূি দ্বারা ক্ত প্রতযয় যুক্ত কব্দর, অিুর্ন্ধব্দলাপ হব্দয় পুরস্ – ধা + ত এইরূপ প্রাপ্ত হয়।  তারপর েধাব্দতস্থহব (পা. 
সূ. ৭/৪/৪২) সূি দ্বারা তকারাস্থে প্রতযয় পব্দর র্াকায় ধা- ধাতুর িাব্দি স্থহ আব্দেশ হব্দয় পুরস্ – স্থহ + ত  এই 
অর্িা জাত হয়।  তারপর সসজুব্দষা রুিঃ (পা. সূ. ৮/২/৬৬) সূি দ্বারা পুরস্ এর স্ এর িাব্দি রু আব্দেশ 
হয় এর্ং হস্থশ চ (পা. সূ. ৬/১/১১৪) সূি দ্বারা রু এর উত্ব হব্দয় পুর – উ – স্থহ + ত এইরূপ প্রাপ্ত হয়।  
অিন্তর আদ্ গুণিঃ (পা. সূ. ৬/১/৭৮) সূি দ্বারা গুণাব্দেশ কব্দর ও যুক্ত হব্দয় পুব্দরাস্থহত শেস্থি স্থসদ্ধ হয়।   

সষািস্থশন্- 

সকল একাহ সসামযাব্দগর সাধারণ িাম সজযাস্থতব্দষ্টাম।  এই যাব্দগর সাতস্থি সংিা র্া অিুিাি পদ্ধস্থত স্থেল, 
সসগুস্থল হল- অস্থিব্দষ্টাম, উক্থর্য, সষািশী, অস্থতরাি, অতযস্থিব্দষ্টাম, আব্দপ্তাযবাম এর্ং র্াজব্দপয়।  অতএর্ র্লা যায় 
সষািশী যাগ সজযাস্থতব্দষ্টাম িামক যব্দজ্ঞর তৃতীয় সংিা।  এই যাব্দগ তৃতীয়সর্ব্দি সহািকব্দের শস্ত্রপাব্দঠর পর 
সষািশী শস্ত্র পাঠ করব্দত হয়।  ঐতব্দরয়ব্রাহ্মব্দণর সষািশ অধযাব্দয় শস্ত্রাব্দর্ব প্রব্দয়াগকাব্দল প্রব্দনািব্দরর মাধযব্দম 
সষািশী (ব্দষািস্থশন্) পব্দের স্থির্বচি প্রেস্থশবত হব্দয়ব্দে, সসস্থি হল- 

তোহুিঃ স্থকং সষাডস্থশিিঃ? সষাডশিঃ সস্তািাণাং, সষাডশিঃ শস্ত্রাণাং, সষাডশস্থেরেশররােব্দি, সষাডশস্থেিঃ প্রব্দণৌস্থত, সষাডশপোং 
স্থিস্থর্েং েধাস্থত, তত্ব্দষাডস্থশিিঃ সষাডস্থশত্বম্, ইস্থত।২১ 

ব্রহ্মর্াস্থেরা প্রন কব্দরব্দেি, সষািশীর সষািস্থশত্ব স্থক? তার উিব্দর র্লা হব্দয়ব্দে – এস্থি সস্তািসমূব্দহর মব্দধয সষািশ, 
শস্ত্রসমূব্দহর মব্দধয সষািশ, সষাল অেব্দর (অিুষু্টব্দের পূর্বাব্দধব) এস্থির আরম্ভ হয়, সষাল অেব্দর (অিুষু্টব্দের 
উিরাধবপাব্দঠর পর) প্রণর্ উচ্চাস্থরত হয়, এস্থিব্দত সষািশপেযুক্ত স্থিস্থর্ত্ িাস্থপত হয়, এস্থিই সষািশীর সষািস্থশত্ব।  

উক্থর্য যাব্দগ সয পব্দিরস্থি শস্ত্র পাঠ করা হয়, সষািশী যাব্দগ ওই পব্দিরস্থি শব্দস্ত্রর সাব্দর্ আরও একস্থি শস্ত্র যুক্ত 
কব্দর সষািশ শস্ত্র গস্থঠত হয়।  এই যাব্দগ সসামাহুস্থতর জিয সষালস্থি গ্রহ র্যর্হৃত হয় এর্ং সসইসময় ওই 
সষািশ শস্ত্র ও সষািশ সস্তাি গীত হয়।  সষালস্থি গ্রহ, সষালস্থি শস্ত্র, সষালস্থি সস্তাি র্াকায় সষািশী িাম।   

আচাযব সায়ব্দণর মব্দত র্হুরকম োব্দর্ সষািশ সংখ্যা স্থর্েযমাি র্াকায় সষািশী িাম হব্দয়ব্দে- ৰহুধা 
সষাডশসংখ্যাব্দযাগাদ্ অযং প্রব্দযাগিঃ সষাডস্থশিাব্দমাব্দপতিঃ”। ২২ 

ঋব্দেোন্তগবত সকৌস্থষতস্থকব্রাহ্মব্দণও সষািশী িামক সসামযাব্দগর আব্দলাচিাকাব্দল সষািশী(ব্দষািস্থশন্) শব্দের স্থির্বচি 
করা হব্দয়ব্দে, সসস্থি হল- 

অর্ সষাডশং র্া এতত্ সস্তািং সষাডশং শস্ত্রং তস্মাত্ সষাডশীতযাখ্যাযব্দত।২৩ 

অর্বাত্ সষালস্থি কব্দর সস্তাি ও শস্ত্র র্াকায় সষািশী যাগ সষািশী িাব্দম আখ্যাত হয়।  

[350]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

এগুস্থল োিাও কৃষ্ণযজুব্দর্বোন্তগবত বতস্থিরীয়সংস্থহতায় ও শুক্লযজুব্দর্বোন্তগবত কািসংস্থহতার সায়ণাচাযবকৃত 
োব্দষযও সষািশী (ব্দষািস্থশন্) শব্দের রু্ত্পস্থি প্রেস্থশবত হব্দয়ব্দে।  বতস্থিরীয়সংস্থহতায় সষািস্থশগ্রহকর্িমাংব্দশ র্লা 
হব্দয়ব্দে, একসময় প্রজাপস্থত সের্তাব্দের যব্দজ্ঞর জ্ঞাি প্রোি কব্দর স্থিব্দজব্দক শূিয মব্দি কব্দরস্থেব্দলি, সসইজিয 
স্থতস্থি যব্দজ্ঞর জ্ঞাি ও র্ীযবব্দক সষাল োব্দগ স্থর্েক্ত কব্দরি, সসস্থি সষািশীব্দত পস্থরণত হয়।  সষািশী শুধু যজ্ঞই 
িয়, সষািশ শস্ত্র, সষািশ সস্তািও স্থর্েযমাি।  এস্থির (ব্দষািশ সংখ্যার) দ্বারাই সষািশী িাম, এস্থিই সষািস্থশর 
সষািস্থশত্ব- প্রজাপস্থতব্দেবব্দর্ব্দেযা যজ্ঞািাস্থেশত্ স স্থরস্থরচাব্দিাঽমিযত স যজ্ঞািাং সষাডশব্দধস্থন্দ্রযং স্থর্যবমাত্মািমস্থেসমস্থেেি 
তর্া সষাডশযের্ন্ বর্ সষাডশী িাম যব্দজ্ঞাঽস্থস্ত যদ্বার্ সষাডশং সস্তািং সষাডশং শস্ত্রং সতি সষাডশী তর্া সষাডস্থশিিঃ 
সষাডস্থশত্বম্”। ২৪ 

কািসংস্থহতার োব্দষয সায়ণাচাযব র্ব্দলব্দেি খ্াস্থেররৃ্ে দ্বারা স্থিস্থমবত সষালস্থি চারব্দকাণা সষািস্থশগ্রহও গ্রহণ করা 
হয়, সষালস্থি গ্রহ স্থর্েযমাি র্াকায় সষািশী এই িাম খ্াস্থেররৃ্েস্থিস্থমবব্দতি চতুরব্দেণ পাব্দিণ সষাডস্থশগ্রহং 
গৃহ্ণীযাত্”।  সষাডস্থশব্দি সষাডব্দশা গ্রব্দহাঽসযাস্তীস্থত সষাডশী। ২৫ 

স্থর্মশব- 

সামস্থগ্রক আব্দলাচিা সর্ব্দক এিা স্পষ্ট সয, সষািস্থশন্ এই বর্স্থেক শেস্থি যজ্ঞ, শস্ত্র, সস্তাি, গ্রহ প্রেৃস্থত অব্দর্ব 
প্রযুক্ত হব্দলও সর্বিই সষািশ সংখ্যার ওপর গুরুত্ব আব্দরাস্থপত হব্দয়ব্দে।  অতএর্ অিুমাি করা যায় সষািস্থশন্ 
শেস্থি সষািশ এই সংখ্যার্াচক শে সর্ব্দকই উত্পন্ন হব্দয়ব্দে।  

শেস্থির র্যাকরণগত স্থর্ব্দেষণ হল- সষািশন্ এই সংখ্যার্াচক শব্দের অব্দন্ত শন্ র্াকায় তার উির 
শব্দতাস্থডবস্থিশ্ছন্দস্থস তেসয পস্থরমাণস্থমতযব্দর্ব র্াচযিঃ দ্বারা স্থডস্থি প্রতযয় হয় এর্ং অিুর্ন্ধব্দলাপ কব্দর সষািশন্ + ইন্ 
এইরূপ প্রাপ্ত হয়।  এই অর্িায় িস্তস্থদ্ধব্দত (পা. সূ. ৬/৪/১৪৪) সূি দ্বারা স্বরাস্থে তস্থদ্ধত প্রতযয় পব্দর র্াকায় 
িকারান্ত প্রাস্থতপস্থেক সষািশন্ এর স্থি অংশ অর্বাত্ অন্ এর সলাপ হয় এর্ং সষািশ্ ও ইন্ যুক্ত হব্দয় সষািস্থশন্ 
রূপস্থি স্থসদ্ধ হয়।  

স্থির্বচি হল একস্থি অর্বস্থিণবায়ক পদ্ধস্থত।  এস্থি সয শুধুমাি শব্দের অর্ব জ্ঞাপব্দি সহায়তা কব্দর তা িয়, শব্দের 
িামকরব্দণর ইস্থতহাস কর্ব্দির মাধযব্দম সসই শব্দের উত্ব্দসরও সংব্দকত প্রোি কব্দর।  তারপর সসই সংব্দকতব্দক 
পাব্দর্য় কব্দর র্যাকরব্দণর সাহাব্দযয শব্দের গঠিগত স্থর্ব্দেষণ করা যায়।  অতএর্ সকাি শব্দের সামস্থগ্রক জ্ঞাি 
প্রোব্দি স্থির্বচি ও র্যাকরণ উেয় পদ্ধস্থতর অর্োি অিস্বীকাযব এর্ং স্থির্বচি র্যাকরণব্দক পূণবতা প্রোি কব্দর।  
এই প্রসব্দঙ্গ স্থিরুক্তকাব্দরর উস্থক্ত উব্দেখ্িীয়- তস্থেেং স্থর্েযািািং র্যাকরণসয কাত্্বং স্বার্বসাধকং চ। ২৬  

 

উব্দেখ্পস্থি 

 যুস্থধস্থির মীমাংসক (সম্পা.), মীমাংসা-শার্র-োষযম্ ২/৯/৩৩, পৃিাঙ্ক ৪১৪।  

 জ্ঞািপ্রকাশ শাস্ত্রী (সম্পা.), স্থিরুক্তম্ ২/১, পৃিাঙ্ক ৯১।  

 সুধাকর মালর্ীয় (সম্পা.), ঐতব্দরয়ব্রাহ্মণম্ ৬/৪/২, পৃিাঙ্ক ৯৮২।  

 তশির্।  

 রাব্দজন্দ্রলাল স্থমি ও হরচন্দ্র স্থর্েযােূষণ (সম্পা.), সগাপর্ব্রাহ্মণম্ ২/৫/১৫, পৃিাঙ্ক ১৬০।  

 সুধাকর মালর্ীয় (সম্পা.), ঐতব্দরয়ব্রাহ্মণম্ ১/৩/৪, পৃিাঙ্ক ৯৩।  
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 তব্দের্, পৃিাঙ্ক ৯৪।  

 তব্দের্ ১/১/২, পৃিাঙ্ক ২৫।  

 তশির্।  

 ঐতব্দরয়ব্রাহ্মণম্, ষড গুরুস্থশষযোষয ১/২, পৃিাঙ্ক ১৮।  

 পুব্দষ্পন্দ্র কুমার (সম্পা.), বতস্থিরীয়ব্রাহ্মণম্ ৩/৯/১৩, পৃিাঙ্ক ১১৫২।  

 তশির্।  

 মহাব্দের্ শাস্ত্রী ও শ্রীস্থির্াসাচাযব (সম্পা.), বতস্থিরীয়ব্রাহ্মণম্ ৩/৯/১৩/৪৯, পৃিাঙ্ক ১২৬।  

 পুব্দষ্পন্দ্র কুমার (সম্পা.), বতস্থিরীয়ব্রাহ্মণম্ ৩/১২/২, ৩/১২/৪, পৃিাঙ্ক ১২৪৯, ১২৬১।   

 তশির্।  

 মহাব্দের্ শাস্ত্রী ও শ্রীস্থির্াসাচাযব (সম্পা.), বতস্থিরীয়ব্রাহ্মণম্ ৩/১২/২, পৃিাঙ্ক ২৫১।  

 তব্দের্ ১/৫/৯/১-২, পৃিাঙ্ক ২৮১-২৮২।  

 পুব্দষ্পন্দ্র কুমার (সম্পা.), বতস্থিরীয়ব্রাহ্মণম্ ১/৫/৯/১-২, পৃিাঙ্ক ২৪৮।  

 সুধাকর মালর্ীয় (সম্পা.), ঐতব্দরয়ব্রাহ্মণম্ ৮/৪০/১, পৃিাঙ্ক ১৩১৪।  

 রঘুর্ীর ও সলাব্দকশচন্দ্র (সম্পা.), বজস্থমিীয়ব্রাহ্মণম্ ৩/৬৩, পৃিাঙ্ক ৩৮০।  

 সুধাকর মালর্ীয় (সম্পা.), ঐতব্দরয়ব্রাহ্মণম্ ৪/১৬/১, পৃিাঙ্ক ৫৭৬।  

 তশির্।  

 রাব্দকশ শাস্ত্রী (সম্পা.), শাঙ্খায়িব্রাহ্মণম্ ১৭/১, পৃিাঙ্ক ৩৯৫।  

 কাশীিার্ শাস্ত্রী আগাব্দশ ও স্থর্িায়ক গব্দণশ আপব্দি (সম্পা.), কৃষ্ণযজুব্দর্বেীয়শতস্থিরীয়সংস্থহতা ৬/৬/১১/১, পৃিাঙ্ক ২৪৮৪।  

 মাধর্ শাস্ত্রী (সম্পা.), শুক্লযজুব্দর্বেকাণ্বসংস্থহতা ১/৮/৮/১, পৃিাঙ্ক ১১৫।  

 অমব্দরশ্বর ঠাকুর (সম্পা.), স্থিরুক্তম্ ১/৩/৪/৩, পৃিাঙ্ক ১৪১।  

 

স্থির্বাস্থচত গ্রন্থপস্থি 

ঐতব্দরয়ব্রাহ্মণম্, সর্োর্বপ্রকাশ োষয ও সরলা র্যাখ্যা সহ।  ১ম খ্ণ্ড।  সম্পা. সুধাকর মালর্ীয়।  র্ারাণসী: তারা রু্ক 
এব্দজন্সী, ২০১৫ (পুিমুবদ্রণ) (১ম সংস্করণ ১৯৮৬)।  (প্রাচযোরতী গ্রন্থমালা- ১৪)।  

__, সর্োর্বপ্রকাশ োষয ও সরলা র্যাখ্যা সহ।  ২য় খ্ণ্ড।  সম্পা. সুধাকর মালর্ীয়।  র্ারাণসী: তারা রু্ক এব্দজন্সী, 
২০১৫ (পুিমুবদ্রণ)।  (প্রাচযোরতী গ্রন্থমালা- ১৫)।  

__, সুখ্প্রোরৃ্স্থি সহ।  ১ম খ্ণ্ড।  স্থেেী: িাগ প্রকাশক, ১৯৯১।  

কাণ্বসংস্থহতা।  সম্পা. মাধর্ শাস্ত্রী।  শুক্লযজুব্দর্বেকাণ্বসংস্থহতা, সায়ণোষয সহ।  সর্িারস: সচৌখ্াম্বা সংসৃ্কত স্থসস্থরজ অস্থফস, 
১৯১৫।  

সগাপর্ব্রাহ্মণম্।  সম্পা. রাব্দজন্দ্রলাল স্থমি এর্ং হরচন্দ্র স্থর্েযােূষণ।  কযালকািা (কলকাতা): এস্থশয়াস্থিক সসাসাইস্থি অফ 
সর্ঙ্গল, ১৮৭২।  

বজস্থমিীয় ব্রাহ্মণম্।  সম্পা. রঘুর্ীর এর্ং সলাব্দকশ চন্দ্র।  স্থেেী: সমাতীলাল র্িারসী োস, ১৯৫৪।  
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বতস্থিরীয়ব্রাহ্মণম্, সর্োর্বপ্রকাশ োষয সহ।  ১ম ও ২য় খ্ণ্ড।  সম্পা. পুব্দষ্পন্দ্র কুমার।  স্থেেী: িাগ প্রকাশি, ২০১৮ 
(পুিমুবদ্রণ) (১ম সংস্করণ ১৯৯৮)।  

__, েট্টোস্কর কৃত োষয সহ।  ১ম অষ্টক।  সম্পা. মহাব্দের্ শাস্ত্রী।  মাইসর: গেণবব্দমন্ট ব্রাঞ্চ সপ্রস, ১৯০৮।  (গেণবব্দমন্ট 
ওস্থরব্দয়ন্টাল লাইব্দব্ররী স্থসস্থরজ িং- ৩৮)।  

__, েট্টোস্কর কৃত োষয সহ।  ৩য় অষ্টক।  সম্পা. মহাব্দের্ শাস্ত্রী এর্ং শ্রীস্থির্াসাচাযব।  মাইসর: গেণবব্দমন্ট ব্রাঞ্চ সপ্রস, 
১৯১৩।  (গেণবব্দমন্ট ওস্থরব্দয়ন্টাল লাইব্দব্ররী স্থসস্থরজ িং- ৪২)।  

বতস্থিরীয়সংস্থহতা।  সম্পা. কাশীিার্ শাস্ত্রী আগাব্দশ এর্ং স্থর্িায়ক গব্দণশ আপব্দি।  কৃষ্ণযজুব্দর্বেীয়শতস্থিরীয়সংস্থহতা, 
সায়ণোষয সহ।  ৮ম খ্ণ্ড।  স্থেেী: আিন্দাশ্রমমুদ্রণালয়, ১৯৫১ (২য় সংস্করণ)।  (আিন্দাশ্রমসংসৃ্কতগ্রন্থার্স্থল গ্রন্থাঙ্ক- 
৪২)।  

স্থিব্দর্েী, রাব্দমন্দ্রসুন্দর।  যজ্ঞকর্া।  কস্থলকাতা: প্রাচী পার্স্থলব্দকশন্স, ১৪০২ (র্ঙ্গাে)।  

েীো, সব্দরাজ।  ঐতব্দরয় এর্ং বতস্থিরীয় ব্রাহ্মব্দণা সক স্থির্বচি।  স্থেেী: িাগ প্রকাশক, ১৯৮৯ (১ম সংস্করণ)।  

ধমবপাল, সগৌরী।  সর্ব্দের োষা ও েন্দ।  কলকাতা: পস্থিমর্ঙ্গ রাজয পুস্তক পষবত্, ২০১৫ (পুিমুবদ্রণ) (১ম সংস্করণ 
১৯৯৯)।  

পাস্থণস্থি।  অষ্টাধযায়ী।  সম্পা. স্থস. শংকররাম শাস্ত্রী।  অষ্টাধযায়ীসূিপাঠিঃ।  স্থেেী: শারো পার্স্থলস্থশং হাউস, ১৯৯৪ 
(পুিমুবদ্রণ) (১ম সংস্করণ ১৯৩৭)।  

েব্দট্টাস্থজেীস্থেত।  বর্য়াকরণস্থসদ্ধান্তব্দকৌমুেী।  ৪র্ব খ্ণ্ড।  সম্পা. স্থগস্থরধর শমবা এর্ং পরব্দমশ্বরািন্দ শমবা।  স্থেেী: সমাস্থতলাল 
র্িারসী োস, ২০১১ (পুিমুবদ্রণ) (১ম সংস্করণ ১৯৭৯)।  

যাস্ক।  স্থিরুক্তম্, েুগব কৃত ঋজ্বর্বাখ্যরৃ্স্থি সহ।  সম্পা. জ্ঞািপ্রকাশ শাস্ত্রী।  স্থেেী: পস্থরমল পার্স্থলব্দকশন্স, ২০১৬ (১ম 
সংস্করণ)।  (পস্থরমল পার্স্থলব্দকশন্স স্থসস্থরজ িং- ১৫৩)।   

__।__, র্াংলা অিুর্াে সহ।  ১ম খ্ণ্ড।  সম্পা. অমব্দরশ্বর ঠাকুর।  কলকাতা: কলকাতা স্থর্শ্বস্থর্েযালয়, ২০১৭ (পুিমুবদ্রণ) 
(১ম সংস্করণ ১৯৫৫)।  (আশুব্দতাষ-সংসৃ্কত-গ্রন্থমালা-৫)।  

র্ব্দন্দযাপাধযায়, অব্দশাক কুমার।  পাস্থণিীয় বর্স্থেক র্যাকরণ।  কলকাতা: সংসৃ্কত পুস্তক োণ্ডার, ১৪১৮ (র্ঙ্গাে) (২য় 
সংস্করণ)।  

র্ব্দন্দযাপাধযায়, শাস্থন্ত।  বর্স্থেকযুব্দগর যাগযজ্ঞ।  কলকাতা: সংসৃ্কত পুস্তক োণ্ডার, ১৪১৭ (র্ঙ্গাে) (১ম সংস্করণ ১৩৯৫)।  

শর্রস্বামী।  বজস্থমিীয়-মীমাংসা-োষযম্।  সম্পা. যুস্থধস্থির মীমাংসক।  মীমাংসা-শার্র-োষযম্, স্থহন্দী র্যাখ্যা সহ।  ২য় 
খ্ণ্ড।  হস্থরয়ািা: রামলাল কপূর ট্রস্ট সপ্রস, ১৯৭৮ (১ম সংস্করণ)।  

শাঙ্খায়িব্রাহ্মণম্।  ২য় খ্ণ্ড।  সম্পা. এর্ং অিুর্া. রাব্দকশ শাস্ত্রী।  র্ারাণসী: সচৌখ্ম্ভা পার্স্থলশাসব, ২০২০ (১ম সংস্করণ)।  
(ব্দচৌখ্ম্ভা প্রাচযস্থর্েযা গ্রন্থমালা- ৩৯)।  
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গাহাসত্তসঈ: শ ৃংগার রসসর অন্তরাসে গ্রামীণ আর্থ-সামাজিক অবস্থার বণথনা 

আজিত্য নারায়ণ বমথন 

 

সারসৃংসেপ 

সাত্বাহন নরপজত্ হাে কত্ থক সৃংকজেত্ গাহাসত্তসঈ একজি শ ৃংগার রসাত্মক মুক্তককাবয। সাত্সশা’র ববশী মুক্তসক সজিসবজশত্ এই 
মুক্তককাসবয আসিযাপান্ত সসভাগ ও জবপ্রেভ শ ৃংগার বজণথত্ হসয়সে। ত্বু গ্রাময িীবসন বপ্রম, পরকীয়া, িাম্পত্য, জমেন, জবরহ প্রভ জত্র 
বণথনা জিসত্ জগসয় কজবগণ ত্ত্কােীন সাধারণ মানুসের আজর্থক ও সামাজিক অবস্থারও জকেুিা আভাস জিসয়সেন। গাহাসত্তসঈ এর 
বসই খণ্ডজিত্রগুজেসক একজত্রত্ কসর গ্রামীণ িনিীবসনর একজি আজর্থক ও সামাজিক জিত্র বিখাসনার বিষ্টা এই েঘুপ্রবসের মূে 
জবেয়বস্তু। 

 

ভূজমকা: সৃংস্ক ত্ ও প্রাক ত্ ভাোয় রজিত্ প্রািীন শত্ককাবযগুজের মসধয জিজিয় জিত্ীয়-ত্ ত্ীয় শত্সকর 
গাহাসত্তসঈ জবিদ্ সমাসি সবথাজধক িজিথত্ হসয়সে। এখাসন হাে রজিত্ গার্াগুজের সৃংসগ সৃংসগ সমকােীন 
অনযানয কজবর গার্াও সৃংকজেত্ হসয়সে। এপ্রসৃংসগ আসোিয কাসবযর একজি গার্া উদ্ধ ত্ করা বেসত্ পাসর- 

রজসঅিণজহঅঅিইএ কইবচ্ছেপমুহসুকইজণম্মজবএ। 
সত্তসঅজম্ম সমত্তৃং পঢম গাহাসঅৃং এঅৃং॥১  

অর্থাত্, হােপ্রমুখ কজবগসণর িারা জনজমথত্ কাবযরজসকগসণর হৃিসয় আনন্দ িানকারী সপ্তশসকর প্রর্ম শত্ক 
সমাপ্ত হে। ত্াই গাহাসত্তসঈ বক বকােকাবয বো বেসত্ পাসর। বকাসের ইৃংসরিী পেথায় হে Anthology. 
পীত্াম্বর প্রমুখ প্রািীন িীকাকারগণ ত্াাঁসির িীকায় গাহাসত্তসঈ বক বকাে বসেই অজভজহত্ কসরসেন। অসনক 
প্রািীন পুাঁজর্সত্ একজি গার্া পাওয়া োয় বেখাসন গাহাসত্তসঈ বক বকাে বো হসয়সে- 

এসসা কইণামৃংজকঅগাহাপজিৰদ্ধবজঢঢআসমাও। 
সত্তসঅও সমসত্তা সাোহণজবরইও বকাসসা॥২  
আিােথ জবশ্বনার্ বকাসের েেণ কসরসেন- 
বকােঃ বলাকসমূহস্তু সযািসনযানযানসপেকঃ। 
ব্রিযাক্রসমণ কজর্ত্ঃ স এবাজত্মসনারমঃ॥৩  

বকােকাসবয পরস্পর জনরসপে মসনারম বলাক ব্রিযাক্রসম সািাসনা র্াসক। এই ব্রিযা িু’রকম হসত্ পাসর- 
অকারাজি ক্রম এবৃং বণথনীয় জবেসয়র ক্রম। আসোিয গাহাসত্তসঈ এ ব্রিযাক্রম বনই। ত্সব গার্াগুজে পরস্পর 
জনরসপে। ত্াই এই মুক্তককাবযজিসক বকাে বো বেসত্ পাসর।  

গাহাসত্তসঈ এর গার্ার ক্রম এবৃং সৃংখযা জবজভি সম্পািনায় জবজভি। জকেু জকেু সম্পািনায় প্রকীণথ গার্াও 
সৃংকজেত্ হসয়সে। আসোিয প্রবসে ত্া আসোিয জবেয় নয়, ত্াই আসোিনা করা হে না। ত্র্যসূসত্রর সমসযা 
এডাসত্ এখাসন অধুনা প্রাপ্ত িুগথাপ্রসাি ও বাসুসিব েক্ষ্মণ শাস্ত্রী কত্ থক সম্পাজিত্ (কাবযমাো জসজরি- ২১) 
গার্াসপ্তশত্ী র জিত্ীয় সৃংস্করণজি ত্র্যসূত্র জহসাসব বনওয়া হে। 

গাহাসত্তসঈ এ প্রজত্ফজেত্ গ্রামীণ আর্থ-সামাজিক অবস্থা: হাে জবরজিত্ শ ৃংগার রসাত্মক এই সপ্তশত্ীসত্ নর-
নারীর পাজর্থব বপ্রমসক এসকবাসর বাস্তবানুগ কসর বিখাসনা হসয়সে। এখাসন ত্ত্কােীন আর্থ-সামাজিক অবস্থা 
বত্মন কসর বিখাসনা হয়জন। হয়ত্ কজবসির ত্া উসেশযও জেে না, ত্বুও সসভাগ ও জবপ্রেসভর অন্তরাসে 
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অসনক খণ্ডজিত্র পাওয়া োয়, বেগুজের মাধযসম ত্ত্কােীন গ্রামীণ িীবসনর আর্থ-সামাজিক অবস্থার অনুমান 
করা বেসত্ পাসর। সাত্বাহন  বা আন্ধ্রভ ত্য রািবৃংসশর প্রািীন ইজত্হাস সম্পজকথত্ ত্র্য জবজভি ঐজত্হাজসক 
গ্রন্থ ত্র্া জবজভি গসবেণায় পাওয়া োয়। জবজভি পুরাণ বেমন- জবষু্ণপুরাণ, ভজবেযপুরাণ, ভাগবত্পুরাণ 
প্রভ জত্সত্ও আন্ধ্রভ ত্য রািবৃংসশর আসোিনা রসয়সে। সাত্বাহন রাসিযর সমাি, অর্থনীজত্, রািযবযবস্থা প্রভ জত্ 
জবেয়ক গসবেণা অিযাবজধ িসেসে জকন্তু গাহাসত্তঈ কাসবযর মসধয বে অন্তজনথজহত্ আর্থ-সামাজিক অবস্থার আভাস 
রসয়সে, ত্াসক বকন্দ্র কসর খুব ববজশ গসবেণাপ্রবে রজিত্ হয়জন। ত্াই আসোিয প্রবসে গাহাসত্তঈ কাসবয প্রিত্ত 
ত্সর্যর জভজত্তসত্ সাত্বাহন রাসিযর অন্তগথত্ গ্রামীণ আর্থ-সামাজিক অবস্থার একজি জনরসপে আসোিনা করা 
হে। 

নরপজত্ হাে আন্ধ্রভ ত্য রািবৃংসশর সপ্তিশত্ম রািা জেসেন। এই রািবৃংসশর প্রজত্ষ্ঠাত্া জসমুক, োাঁর সময়কাে 
আনুমাজনক জিিপূবথ প্রর্ম শত্ক। হাসের সময়কাে জিজিয় জিত্ীয় শত্সকর অজন্তমভাগ বর্সক ত্ ত্ীয় শত্ক। 
ঐজত্হাজসকসির ধারণা বে, হাে বেসময় গাহাসত্তসঈ সৃংকেন কসরন ত্খন জত্াঁজন েুবরাি জেসেন অর্থাত্ 
বসসময় জত্াঁজন রািা জেসেন না। অত্এব গাহাসত্তসঈ এ প্রিত্ত ত্র্য হাসের রািত্বকাসের পূবথবত্থী।                    

গ্রামীণ িনিীবসন আজর্থক অবস্থা: 

জিিপূবথ জিত্ীয় শত্সকর জিসক সাত্বাহন রাসিযর পজরজধ জেে অন্ধ্রপ্রসিশ, বত্সেৃংগানা এবৃং মহারাষ্ট্র পেথন্ত। 
পরবত্থীকাসে অর্থাত্ জিজিয় ত্ ত্ীয় শত্ক পেথন্ত এই পজরজধ গুিরাি, মধযপ্রসিশ ও কণথািক পেথন্ত জবস্ত ত্ 
হয়। নমথিা, বগািাবরী, ক ষ্ণা, কাসবরী এবৃং ত্াজপ্ত নিীর িসে এই রািয জেে শসযশযামো। ক েসকর কর্া বার 
বার উসে এসসসে গাহাসত্তসঈ এর গার্াগুজেসত্। ক জেপ্রধান বিসশ ক জেই একমাত্র ভরসা। প্রধান প্রধান 
ক জেিাত্ ফসে জেে ধান, গম, জত্ে, জত্জস, িাফরান, আখ, সজরো। এোডা জবস্ত ত্ অঞ্চসে শাক-সজি উত্পি 
হসত্া। গুিরাি ও মহারাসষ্টর ক ষ্ণম জত্তকায় উত্পি হসত্া কাপথাস। 

ক জের পাশাপাজশ জবজভি জশল্প ও বযবসা-বাজণসিয সাত্বাহন অসামানয সাফেয োভ কসরসে। বস্ত্রজশল্প, স্থাপত্য-
ভাস্কেথ এবৃং হাজত্র িাাঁসত্র নক্সায় সাত্বাহন অসনক উিত্ জেে। পজিমী বিশগুজে জবসশেত্ঃ জগ্রস ও বরাম 
হাজত্র িাাঁত্ ক্রয় করত্। অিন্তা, ইসোরার গুহাজিত্র এবৃং সাাঁিীস্তুপ সাত্বাহন সময়কাসের ভাস্কেথ ও জিত্রজশসল্পর 
বেষ্ঠ জনিশথন। সাত্বাহন রািাগণ বযবসায় উত্সাহিাসনর িনয বসানা, রুপা, ত্ামা এবৃং বব্রাঞ্জজনজমথত্ মুদ্রার 
বযবস্থা কসরন। গসবেণায় িানা বগসে বে, সাত্বাহন রািাসির মসধয অন্তত্ঃ বিােিন রািা ত্াাঁসির রাসিয 
মুদ্রা িােু কসরন। িজেণ ভারসত্ সাত্বাহনরা মুদ্রায় প্রর্ম রািাসির েজব বযবহার কসরসেন।৪ নগরাঞ্চসে 
বপাডা মাজির বাজড এবৃং বাাঁধাসনা কুসয়া বা ইিারার বযবস্থা জেে। 

সাত্বাহন-অর্থনীজত্সত্ অর্থাগসমর ও িীবনধারসণর প্রভুত্ সুজবধা জেে। জকন্তু আসোিয প্রবসের প্রজত্পািয 
জবেয় হে গ্রামীণ আর্থ-সামাজিক অবস্থা। ত্াই গ্রামীণ িনগসণর িনয বসই সুজবধাগুজে উপেব্ধ জেে জক না- 
ত্া জবিার করা প্রসয়ািন। গাহাসত্তসঈ এর জবজভি গার্ায় বযাধ, কমথকার, ক েক, জভেুক প্রভ জত্  িীজবকার 
মানুসের কর্া বো হসয়সে। 

সাত্বাহন রাসিয মাজেকানার জভজত্তসত্ িজম জত্নপ্রকার জেে (ক) রািকীয় মাজেকানা (খ) অৃংশিারী মাজেকানা 
এবৃং (গ) স্বত্ন্ত্র মাজেকানা। ক েকসির িারা উত্পি ফসসের প্রায় অসধথক রািস্ব জহসসসব জিসত্ হসত্া। কারণ 
রািাসক বো হসত্া িজমর প্রক ত্ মাজেক বা বিবত্া- The term ‘Dakshinapathapati’ occur in the 

Naneghat cave inscription of Naganika designate king’s theoretical overlordship of the 

soil.
৫  
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আবার রািা িাইসে বেসকান িজম সিযাসী বা ব্রাহ্মণসক িান করসত্ও পাসরন। জবজভি গুহাসেখ বা জশোসেসখ 
এজবেয়ক আসোিনা রসয়সে।                    

গাহাসত্তসঈ এর অসনক গার্ায় ক েসকর করুণ িশা বজণথত্ হসয়সে। প্রর্ম শত্সকর একজি গার্ায়  বিখা 
োসচ্ছ- মাসে বহমসন্তর ধান বপসক নুসয় পসডসে, ত্বু স্বামী প্রবাস বর্সক জফসর আসসে না বসে এক 
বপ্রাজেত্ভত্ থকা িুজিন্তাগ্রস্ত। সখী ত্াসক সান্ত্বনা জিসচ্ছ।৬  ক েক পজরবাসরর এ সমসযা জিরকােীন। বহমন্তকােীন 
ধান িাসে ত্ারা সমস্ত পুাঁজি জবজনসয়াগ কসর। ধান ঘসর না আসা অবজধ ত্াসির দিনযিশা প্রকি হসয় ওসে। 
ত্াই ত্ারা ধান বরাপন কসর প্রবাসস িসে োয় অসর্থাপািথসনর িনয। প্রবাস বেসত্ এখাসন নগরাঞ্চে ববাঝাসনা 
হসত্ পাসর। শহরাঞ্চসে অর্থাগসমর জবজবধ উপায় র্াকসেও গ্রাসম ক জেই একমাত্র অবেম্বন জেে। ক জেিাত্ 
দ্রবয বর্সক বযবসা-বাজনিয ও জশসল্পর সুজবধা র্াকসেও সাধারণ মানুে বস সুজবধা মসন হয় োভ করসত্ পারত্ 
না। 

সমগ্র মুক্তককাবযজি পসড একজি জবেয় সহসিই অনুমান করা োয় বে, ত্ত্কােীন বখাঁসি খাওয়া সাধারণ 
মানুেসির মসধয অসনসকই বেসরর অজধকাৃংশ সময় অসর্থাপািথসনর িনয প্রবাসস  কািাত্। বস্তুত্ঃ োসির িাসের 
িজম জেে না, ত্ারা প্রায় সারা বের প্রবাসস অসর্থাপািথন করত্। োসির স্বল্প িজম জেে, ত্ারা আৃংজশক সমসয়র 
িনয প্রবাসস বেত্। ঘসর র্াকত্ ত্াসির জববাজহত্া স্ত্রী, বুসডা বাবা-মা। জবজভি গার্ায় বজণথত্ বপ্রাজেত্ভত্ থকাসির 
জবরহবযর্ার মাধযসম ত্া প্রকাজশত্ হসয়সে।৭ 

গাহাসত্তসঈ এর অজশজেত্া বপ্রাজেত্ভত্ থকা নারীরা আঙুে গুসন, মাজির ঘসর জিহ্ন জিসয় অর্বা প্রক জত্র জবজভি 
পজরবত্থন বিসখ স্বামীর প্রবাস বর্সক প্রত্যাবত্থসনর জিন জনধথারণ করার বিষ্টা করত্। ত্াই বেথায় বে নারীর 
পজত্ ঘসর বফরার কর্া জেে, বস গ্রীসে িাবাজির বধাাঁয়ায় ঢাকা জবেযািসের িূডা বিসখ বেথাকােীন বমঘ বসে 
ভুে কসর।৮ আবার, বঘার বেথাসত্ িাোহীন ঘসর এক কুেবধূ ব জষ্টর ধারা বর্সক সন্তানসক আগসে রো করসে। 
ত্ার পজত্ প্রবাস বর্সক ঘসর বফসরজন এখসনা। ত্ারই বিাসখর িসে বেসের শরীর জভসি োসচ্ছ।৯ এ দিসনযর 
এক করুণ ি শয। এরকম আসরা ি শয রসয়সে িতু্র্থ শত্সকর ১৫নৃং এবৃং েষ্ঠ শত্সকর ৪০নৃং গার্ায়। 

খািয, বাসস্থাসনর মসত্া বস্ত্রও একজি জনত্যপ্রসয়ািনীয় দ্রবয। গ্রাসমর সাধারণ মানুে অনযানয সমসয় বকাসনাভাসব 
পজরধাসনর অভাব কাজিসয় জিত্ জকন্তু শীত্কাসে ত্াসির অবস্থা অত্যন্ত বশািনীয় হসত্া। বসসময় ত্ারা বসনর 
শুকসনা কাে অর্বা খসড আগুন বেসে শীসত্র প্রসকাপ বর্সক বাাঁিত্। োরা অসর্থাপািথসনর িনয নগসর বেত্, 
ত্াসির বস বযবস্থাও র্াকত্ না।১০ ত্ারা শুধুমাত্র অসর্থাপািথসনর িনয সমস্ত কাজয়ক ও মানজসক কষ্ট সহয 
করত্। 

ত্ত্কােীন সমাসি অভাব বেসহতু্  জেে, ত্াই স্বাভাজবকভাসবই বিার, িাকাত্, িেিসুযর উপদ্রব জেে। ত্াসির 
হাত্ বর্সক গ্রামসক রো করসত্ গ্রামপ্রধান রাসত্র পাহারািার জনেুক্ত করসত্ন। পাহারািারসির ববত্ন হয়ত্ 
বত্মন ববজশ জেে না। ত্াই ত্াসিরসকও প্রবাসস বেসত্ হসত্া সৃংসাসরর বযয়ভার িাোসত্। এক গ হবধূর উজক্তর 
মাধযসম এই ভাবজি প্রকজিত্ হসয়সে- 

অজ্জ বেঅ পউসথা অজ্জ জেঅ সুণ্ণআইৃং িাআইৃং। 
রথামুহসিউেিত্তরাইাঁ অম্হৃং ি জহঅআইৃং॥১১ 

গার্াজির মাধযসম অনুজমত্ হয় বে, বক্তার স্বামী গ্রাসম পাহারা জিত্। বস প্রবাসস িসে োওয়ায় সবাই জবপসির 
প্রমাি গুনসে। ত্াই রাস্তা-ঘাি, মজন্দরপ্রাৃংগন অস্বাভাজবক রকম ফাাঁকা হসয় বগসে। 
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পরকীয়া বা জববাহ-বজহভুথত্ বপ্রসমর বেসত্রও িাজরদ্রয অসনকিা িায়ী বো বেসত্ পাসর। জকেু গার্া বর্সক 
বসরকমই জকেু ত্র্য পাওয়া োয়। একাধাসর িরম িাজরদ্রত্া, অনযজিসক বেৌবসনর প্রভাব বপ্রাজেত্পজত্কা 
কুেরমণীসিরসক অনয পুরুসের সাহিসেথ জনসয় বগসে। একজি গার্ায় বিখা োসচ্ছ এক বয়স্কা রমণী বেসে- 
পুত্র! সুষু্ঠ ও সুি ঢ় বপ্রমও সাহিসেথর অভাসব হাসত্ ধরা িসের মসত্াই ধীসর ধীসর জনঃসশে হসয় োয়।১২ অসনক 
নারী স্বাধীনব জত্তসক অর্থাগসমর উপায় জহসাসব গ্রহণ কসরসে। বকার্াও আবার সখীরা নাজয়কাসক বকাসনা এক 
অর্থবান পুরুসের সৃংসগ সম্পকথ স্থাপসনর পরামশথ জিসচ্ছ।   

সমািবযবস্থা: ত্ত্কােীন সাত্বাহন বৃংসশর রািত্বকাসে বণথােম বযবস্থা জেে। গাহাসত্তসঈ এর জবজভি গার্া 
বর্সক জবজভি িীজবকার মানুসের পজরিয় পাওয়া োয়, বেমন- ক েক, স্বণথকার, বযাধ, বিার-িাকাত্, জভেুক, 
গ্রামরেক, গ্রাসমর পাহারািার, িজমিার, বারবজণত্া, প্রপাপাজেকা (পাণীয় জবসক্রত্া) ইত্যাজি। ত্াসির মসধয 
বণথােম বযবস্থার প্রভাব কত্িা পসডজেে, বসজবেসয় উসেখসোগয ত্র্য এই কাসবয পাওয়া োয় না। আজর্থক 
অবস্থার জভজত্তসত্ সামাজিক উচ্চাবি জনয়সমর জকেু আভাস পাওয়া োয়মাত্র। বকাসনা বকাসনা গসবেক আজর্থক 
অবস্থার জভজত্তসত্ বেণীজবভািসনর কর্া স্বীকার কসরসেন।১৩ জবজভি বগাষ্ঠীর মানুসের মসধয পারস্পজরক িন্দ্ব 
জেে না। ত্ারা শাজন্তপূণথভাসবই সহাবস্থান করত্। বকউ বকউ সমাসির জবজভি িীজবকার মানুসের পারস্পজরক 
সহাবস্থানসক সাত্বাহন রািসত্বর সম জদ্ধর কারণ জহসসসব ধসরসেন।১৪ 

জববাহবযবস্থা: ববশ জকেু গার্ায় বিখা োসচ্ছ বে অননযসাধারণ নর-নারীর বেসত্র বপ্রম জবেয়জি বেমন সহি 
জেে, সাধারণ মানুসের সৃংসগ গ্রামপ্রধাসনর বেসে জকৃংবা বমসয়র বপ্রম বত্মন সহি বযাপার জেে না। এপ্রসৃংসগ 
একজি বলাক উদ্ধ ত্ করা বেসত্ পাসর- 

িই িূরই িূরউ ণাম মাজম পরসোঅবসজণও বোও। 
ত্হ জব বো গামজণণন্দণস্স বঅসণ বেই জিট্েী॥১৫ 

অর্থাত্ এক নাজয়কা ত্ার মামীর কাসে জনসির মসনাভাব বযক্ত করসে- মামী! োরা পরসোসক ভয় পায়, ত্ারা 
কষ্ট পাক (ত্ারা বসরকম কমথ বর্সক জবরত্ র্াকুক), জকন্তু আমার ি জষ্ট বত্া গ্রামণীপুসত্রর মুসখর জিসকই জনবদ্ধ 
র্াসক। এখাসন “পরসোকবযসন” শব্দজি জবসশে ত্াত্পেথপূণথ। পরসোক বেসত্ ববাঝায় অপর বযজক্ত অর্বা 
ম তু্য-পরবত্থী অবস্থা। এখাসন িুজি অসর্থরই ত্াত্পেথ রসয়সে। প্রর্ম অর্থজি জনসে ববাঝায় বে, বসসময় 
গ্রামণীপুসত্রর সৃংসগ বকাসনা সাধারণ ঘসরর নারীর বপ্রমসক সামাজিক অপরাধ বসে ধরা হসত্া। আর জিত্ীয় 
অর্থজি জনসে ববাঝায় বসকাসে এমন ধারণা জেে বে, অসর্থর জিক বর্সক অসম বপ্রমসক ধসমথর স্খেন বসে ধরা 
হসত্া, ো করসে পাপ হসত্ পাসর। এপ্রসৃংসগ িঃ িনািথসনর (S.D. Janardha) একজি বক্তসবযর উপস্থানা 
করা বেসত্ পাসর- 

Mixed marriages were considered obnoxious though there are some instances of such 

marriages. Vashishthiputra Pulmavi himself married the daughter of the Saka ruler 

Rudradaman thus giving respectability to such marriages. In this period inter marriages 

among the Hindus and foreign tribes of the Sakas, the parthians and the Greeks were freely 

consummated so that these foreigners were absorbed forever in the Hindu social order. The 

inter caste and inter Varna marriages provided on large scale...
১৬ 

এখাসন বিখা োসচ্ছ বে, আন্তবসণথর নর-নারীর জববাহ েজিও জনন্দনীয় জেে, জকন্তু শাজস্তসোগয অপরাধ জেেনা। 
ত্বুও বো োয় বে, রািনযবসগথর বেসত্র ো সহি জেে, সাধারণ মানুসের পসে বসিা কত্খাজন সহি জেে, ত্া 
জবসবিয জবেয়। 
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নারীর স্থান: সাত্বাহন রািত্বকাসে নারীর স্থান জেে সম্মানিনক। ত্ত্কােীন সমাি পুরুেত্াজন্ত্রক জেে বসি 
জকন্তু নারীরাও েসর্ষ্ট মেথািার সৃংসগ বাস করসত্ন। মাসয়র নাসম পুত্র বা কনযার নামকরসণর প্রর্া জেে বেমন- 
বগৌত্মীপুত্রসাত্কণথী, বজশজষ্ঠপুত্র প্রভ জত্। জবধবা ও বারবজনত্াগণও সমাসি জনন্দাহথ জেসেন না। স্ত্রীরা গ হকাসেথর 
পাশাপাজশ জবজভি সামাজিক ও ধমথীয় অনুষ্ঠাসনও অৃংশগ্রহণ করসত্ন।১৭ গাহাসত্তসঈ এর গার্াগুজেসত্ গজণকার 
কর্া বার বার উসে এসসসে। পরকীয়া বা গজণকার প্রজত্ আসজক্তর কর্াও বো হসয়সে অসনক গার্ায়। ত্সব 
বোত্কার বা বিার কসর শাজররীক সম্পকথ স্থাপসনর বকাসনা ইৃংজগত্ বনই। কামজবেয়ক ো জকেু জেে, ত্া সবই 
মানজসক বযাপার জেে। সমাসি গজণকাসির স্থান সম্মানিনক না র্াকসেও স্বাধীনভাসব বাাঁিার অজধকারিুকু 
ত্াসির জেে। বাগভি জবরজিত্ গাহাসত্তসঈ এর িীকায় একজি প্রজেপ্ত গার্া পাওয়া োয়। বসখাসন িননকা 
গজণকার একজি উজক্ত রসয়সে- 

গামারুহজম্ম গাসম বসাজম ণঅরজট্েইৃং ণ আণাজম। 
ণাঅজরআণৃং পইসণা হসরজম িা বহাজম সা বহাজম॥  

আসোিয বলাসক বো হসচ্ছ বে, আজম গ্রাসমর নারী, নাগজরক িীবন সম্বসে আমার ধারণা বনই। নগরবধূসির 
পজত্ হরণ কজর, আজম ো, ত্া’ই। বলাকজি বর্সক কসয়কজি জবেসয়র অনুমান করা বেসত্ পাসর, বেমন নগসর 
সভয সমাসির বাস, ত্ারা অসপোক ত্ আরাসমর িীবন উপসভাগ কসর জকন্তু গ্রাময নারীর প্রজত্ও ত্াসির 
আসজক্ত রসয়সে। ববশ জকেু গার্ায় বিখা োয় নগসরর ধনী বযজক্তরা গ্রাসমর সুন্দরী রমণীর সৃংসগ শাজররীক 
সম্পকথ স্থাপসনর বিষ্টা কসর। বকান বাজডসত্ সুন্দরী েুবত্ী স্ত্রী রসয়সে এবৃং ত্ার স্বামী অসর্থাপািথসনর িনয 
প্রবাসস বগসে- ত্াসিরসক এই সব খবরাখবর বিওয়ার বোকও গ্রাসম জেে। গ্রাসমর স্বাধীনব জত্ত নারীরা অসর্থর 
জবজনমসয় নগসরর পুরুেসির সৃংসগ শাজররীক সম্পকথ স্থাপন করত্। ‘িা বহাজম সা বহাজম’ (ো ভবাজম সা 
ভবাজম)- এই কর্াজির মাধযসম ববাঝায় বে, ত্ারা ত্াসির ব জত্তসক জনন্দনীয় বসে মসন করত্ না বসে বোকজনন্দার 
বযপাসর উিাসীন জেে। বারবজণত্া’ই বহাক অর্বা সাধারণ গ হবধূ’ই বহাক, সসভাসগর বেসত্র প্রত্যাখযাসনর পূণথ 
অজধকার ত্াসির জেে। 

জকেু জকেু গার্া বর্সক অনুজমত্ হয় বে, ত্ত্কােীন সমসয় সুন্দরী রমণীরা অনযানয রমণীর বিসয় পুরুেসির 
অজধক আগ্রহ োভ করসত্া। ফসে ত্ারা অজত্ সহসিই অর্থবান পুরুসের সাজিধয োভ করসত্ পারসত্া। একজি 
বলাসক বিখা োসচ্ছ এক জববাজহত্ গ্রামণীপুত্রসক এক বা একাজধক নারী জববাহবজহভুথত্ সম্পসকথর িনয আহ্বান 
করসে। আবার, স্ত্রীর অসসৌন্দসেথর কারসণ উক্ত পুরুে কষ্ট পাসচ্ছ জকন্তু সমাি বা স্ত্রীর ভসয় জববাহবজহভুথত্ 
সম্পসকথ বেসত্ পারসেনা।১৮ 

একজি বলাসক বো হসয়সে- 

িত্তরঘজরণী জপঅিৃংসণা অ ত্রুণী পউথপইআ অ। 
অসঈসপজজ্জআ িুগ্গআ অ ণ হু খজণ্ডঅৃং সীেম্॥১৯  

বলাকজি বর্সক অনুজমত্ হয় বে, বে নারী সুন্দরী, স্বামী প্রবাসস র্াসক, ঘসর অর্থাভাব রসয়সে, ত্াসির পসে 
সত্ীত্ব রো করা িুঃসাধয। অনয বযজক্তর প্রসরািনায় বা বেৌবসনর প্রভাসব অর্বা িাজরসদ্রযর কারসণ ত্ারা 
পরকীয়া বা স্বাধীনব জত্ত অবেম্বন করসত্ বাধয হয়। 

ধমথভাবনা: সাত্বাহন রািত্বকাসে প্রধান ধমথ জেে জহনু্দধমথ ও ববৌদ্ধধমথ। দবজিক বিবত্াগসণর মসধয ইন্দ্র, জবষু্ণ, 
জশব, সজবত্া প্রভ জত্ বিবত্ার পূিা হসত্া। নারী বিবত্ার অজস্তত্বও জেে। গাহাসত্তসঈ এর গার্ায় রাধা-ক সষ্ণর 
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কর্া একাজধকবার বো হসয়সে। জহনু্দ ও ববৌদ্ধ- উভয় ধসমথর সিযাসীগণ রািকীয় আইনবযবস্থার উসধথ জেসেন। 
সাত্বাহন রািত্বকাসেই ববৌদ্ধধসমথর িুজি জবখযাত্ স্থাপত্য ইসোরা ও সাাঁিীস্তুপ জনজমথত্ হসয়সে।   

ইজত্হাস বর্সক আমরা িানসত্ পাজর বে, রািত্সন্ত্রর অন্তগথত্ সমাসি িনসমসে রািার সমাসোিনা করা বা 
জনন্দা করা িণ্ডণীয় অপরাধ বসে জবসবজিত্ হসত্া। সাত্বাহন রািত্ান্ত্রীক সমাসিও এই অনুশাসন বে জেে, 
ত্ার আভাস পাওয়া োয় একজি বলাসক-      

রাঅজবরুদ্ধৃং ব কহৃং পজহও পজহঅস্স সাহই সসৃংকম্। 
িসত্তা অণ্বাণ িেৃং ত্সত্তা িরজণজগ্গঅৃং জকৃং জপ॥২০         

এখাসন পজর্সকর বক্তবয হে- আমব সে মঞ্জরীর সৃংসকত্ বিখা োসচ্ছ অর্থাত্ প্রক জত্রাসিয বসন্ত সমাগসমর 
সময় হসয়সে। বপ্রাজেত্পজত্কা রমণীরা বসন্ত আগমসনর কর্া শুনসে অজধক জবমশথ হসয় পডসব। ত্াই উক্ত 
পজর্ক জিত্ীয় পজর্কসক নীিু স্বসর জবেয়জি িানাে। মসন হয় বস বেন রািজবরুদ্ধ বকাসনা কর্া বসেসে। 

বস্তুত্ঃ সাত্বাহন রািত্সন্ত্র ধমথশাসস্ত্রর প্রভাত্ জেে। সমাসি িতু্বথসণথর মসধয ব্রাহ্মণ ও সিযাসীরা সবথাজধক 
মেথািায় ভূজেত্ হসত্ন। প্রশাসজনক প্রধান জেসেন রািা। রািাগণ নরপজত্, মহারািা, ন পজত্ প্রভ জত্ নাসম 
আখযাজয়ত্ হসত্ন। শুধু ত্াই’ই নয়, রািাসক সাোত্ বিবত্া বা বিবত্ার অৃংশ বসে মসন করা হসত্া। ত্াই 
রািকীয় অনুশাসন ো’ই র্াক না বকন, ধমথীয় অনুশাসসনর কারসণও রািজনন্দা অসমীিীন বসে ধরা 
হসত্া।         

মানজবক মূেযসবাধ ও পারস্পজরক বপ্রম: গাহাসত্তসঈ এর অসনক গার্ায় িাজরদ্রযজিষ্ট গ্রামীণ িনিীবসন মানজবক 
মূেযসবাধ ফুসি উসেসে। মানুসের সত্ত্া, পারস্পজরক সম্প্রীজত্, অক জত্রম িাম্পত্য বপ্রম প্রভ জত্ জবেয়ক গার্া 
পাওয়া োয় এই কাসবয। 

একজি বলাসক বো হসয়সে- িীবন শাশ্বত্ নয়, বেৌবন িসে বগসে আর জফসর আসস না। প্রজত্জিন সমান োয় 
না। ত্বু মানুে জনষু্ঠর বকন।২১ এোডা আসত্থর রো, িীবসনর মহত্ব, সত্ ও অসত্ বযজক্তর পার্থকয, অসর্থর 
ের্াসোগয বযবহার প্রভ জত্ নীজত্কর্ামূেক বলাক রসয়সে এই কাসবয। 

গাহাসত্তসঈ এর িাম্পত্য-সপ্রমজবেয়ক বলাকগুজেও অত্যন্ত মসনাজ্ঞ। এক বপ্রাজেত্ভত্ থকা বেসে- 

এহই বসা জব পউসথা অহৃং অ কুসেজ্জ বসা জব অণুসণজ্জ। 
ইঅ কস্স জব ফেই মসণারহাণাঁ মাো জপঅঅমজম্ম॥২২               

পজত্ ত্ার প্রবাসস। আশাবে বস নাজয়কা পজত্র প্রত্যাবত্থসনর আশায় রসয়সে আর মসন মসন ভজবেযত্ সুসখর 
কর্া কল্পনা করসে- বস এসে আজম অজভমান করব, ত্খন বস আমার অজভমান ভাঙাসব। এই মসনারসর্র মাো 
কার গোসত্ই বা বিাসি! 

একজি গার্ায় এক বয়স্কা নারী অপর এক গ হবধূসক বেসে- বে নারী ঘসরর সুখ-িুঃখ বুঝসত্ পাসর বস’ই 
ের্ার্থ স্ত্রী। বাকীরা বত্া শুধু স্বামীর িরা (িুঃখ) হসয় র্াসক।২৩ ত্াই বিখা োয়, গ্রাময নারীরা গভথকােীন বিাহি 
ইচ্ছা হসেও স্বামীর িাজরদ্রত্ার কর্া বভসব মসনর সুপ্ত বাসনা মসনই বিসপ রাসখ। স্বামীসক বেসত্ পাসর 
না।২৪  ত্ারা স্বামীর সত্ত্াসক েদ্ধা কসর। আত্মীয়সির অর্থাজি অনুগ্রহ বনয় না, উপরন্তু রাগ কসর।২৫  

শুধু প্রাক ত্ ভাো বসেই নয়, বণথনীয় জবেয় জনবথািসনও গাহাসত্তসঈ এর গার্াগুজে গ্রাময মানুে ও প্রক জত্র 
অসনক কাোকাজে অবস্থান কসর। গাহাসত্তসঈ এর জকেু বলাসক প্রক জত্র এমন জকেু জিত্র অৃংজকত্ হসয়সে, 
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বেগুজে গ্রামীণ িীবসনর সৃংসগ সম্প ক্ত না হসে বণথনা করা সভব নয়। উিাহরণরূসপ একজি বলাক উদ্ধ ত্ করা 
বেসত্ পাসর- 

খরজসজেরউজেজহআইাঁ কুণই পজহও জহমাগমপহাএ। 
আঅমণিসোজেঅহুথফৃংসমজসণাইাঁ অৃংগাইৃং॥২৬  

শীত্কাসে ধান বকসি বনওয়া হসে অবজশষ্ট  ত্ীক্ষ্ণ কাণ্ড িজমসত্ পসড র্াসক। বভাসরর জশজশর িসম কাণ্ডগুজেসত্। 
বকাসনা এক পজর্ক শীসত্র সকাসে বসই বেসত্র মধয জিসয় োওয়ায় পাসয় ত্ার আাঁিড বেসগসে। আবার, বস 
বসই কাসণ্ড িসম র্াকা জশজশর জিসয় আিমন করসে এবৃং জশজশসর জসক্ত োণ্ডা হাত্ জিসয় পাসয়র েত্স্থান স্পশথ 
কসর সুখ অনুভব করসে। 

বহমসন্ত এক গ্রামযবধূর িাজরদ্রযজিষ্ট অবস্থার বণথনায় বো হসয়সে- 

সূইজ্জই বহমন্তজম্ম িুগ্গও পুপ্ফুআসুঅসেণ। 
ধূমকজবসেণ পাঁজরজবরেত্ন্তুণা িুণ্ণবিএণ॥২৭  

এরকম গ্রাময প্রক জত্র আরও অসনক বাস্তবজনষ্ঠ বণথনা গাহাসত্তসঈ এর গার্াগুজেসত্ পাওয়া োয়। 

উপসৃংহার: ত্ত্কােীন (জিজিয় জিত্ীয়-ত্ ত্ীয় শত্ক) িজেণ ও িজেণ-পজিম ভারসত্ অবজস্থত্ সাত্বাহন 
রাসিযর আর্থ-সামাজিক অবস্থা বকমন জেে, ত্া ইজত্হাস-জনভথর জবেয়। আসোিয প্রবসে বকবে গাহাসত্তসঈ 
এর গার্াগুজের জভজত্তসত্ একজি আর্থ-সামাজিক অবস্থার রূপসরখা বিওয়ার বিষ্টা করা হে। গার্াগুজে বর্সক 
একজি জবেয় স্পষ্ট বে, সাত্বাহনরাি হাে জনরসপে ি জষ্টসত্ই কাসবযর গার্াগুজে সঞ্চয়ন কসরসেন। ত্া নাহসে 
জত্াঁজন ববসে ববসে বসই গার্াগুজেই সৃংকজেত্ করসত্ পারসত্ন, বেগুজে একজনষ্ঠ শ ৃংগারধমথী অর্বা বেগুজেসত্ 
ত্াাঁর রাসিযর আর্থ-সামাজিক অবস্থার দিনযিশার ইৃংজগত্ বনই। জকন্তু জত্াঁজন ত্া কসরনজন। এপ্রসৃংসগ িঃ 
পাবথত্ীিরণ ভট্টািােথ একজি উসেখসোগয মত্ জিসয়সেন- “ঐজহকব সত্তর এমন জনপুন দ্রষ্টা হাে কজব না হসয় 
ঐজত্হাজসক বহাসে োভ জেে। জত্জন বে জনষ্ঠার সসে ইহকাসের সব জকেুসক গ্রহণ কসরজেসেন-সসই সূক্ষ্ম 
িশথসনর জনষ্ঠা ঐজত্হাজসক রিনায় আত্মপ্রকাশ করসে একিন ভারত্ীয় েুয়ান বিায়াঙ্ বা ভারত্ীয় আেসবরুণী 
আমরা বপসয় বেতু্ম। অদু্ভত্ দ্রষ্টা এৃং জশল্পস্রষ্টা এই হাে।” ২৮  

গাহাসত্তসঈ এর িীকাকারগণ শ ৃংগার রসসর প্রজত্ অত্যজধক গুরুত্ব জিসয়সেন। ত্ারা স্বাভাজবক বণথনাসত্ও 
অসনযাজক্তর মাধযসম সসভাগ ও জবপ্রেসভর প্রসয়াগ বিখাসত্ বিসয়সেন। ফসে িাজরদ্রযজিষ্ট গ্রামীণ িনিীবসনর 
জকেু জকেু স্বাভাজবক বযঞ্জনাসক উসপো কসর শ ৃংগাসরর প্রাধানয প্রকাশ বপসয়সে। বেমন “সূইজ্জই বহমন্তজম্ম 
িুগ্গও পুপ্ফুআসুঅসেণ...” (পািিীকা ২০ দ্রষ্টবয) প্রভ জত্ বলাসক গ্রামযবধূর িাজরিযজিষ্ট বিহারার বণথনা বিওয়া 
হসয়সে। জকন্তু গৃংগাধর জবরজিত্ িীকায় বো হসয়সে বে, এক সখী নাজয়কাসক ত্ার িাজরদ্রাবস্থার বণথনা জিসয় 
ববাঝাসত্ িাইসে বে ত্ার এরকম িজরদ্র পজত্র প্রজত্ অনুরাগ রাখা উজিত্ নয়।২৯  

হাে গ্রামীণ কর্য (মহারাষ্ট্রী প্রাক ত্) ভাোয় রজিত্ জবজভি কজবর মসনাজ্ঞ গার্াগুজেসক একজত্রত্ কসর 
সাজহত্যিগত্সক জবরাি বোকসান বর্সক বাাঁজিসয়সেন। পরবত্থীকাসে জবজভি সূজক্ত বকােকাসবযর আকাসর সৃংকেন 
করার প্রবণত্া আরও ববসড োয়। অবশয, সৃংস্ক ত্ অেৃংকারশাসস্ত্র জকেু জকেু বলাক এখনও বিাসখ পসড, 
বেগুজের রসময়ত্া অত্যন্ত উপাসিয় জকন্তু রিনাকারসির জবেসয় বত্মন ত্র্য পাওয়া োয় না। 

আিােথ বামণ, রািসশখর, জবশ্বনার্ প্রমুখ আেৃংকাজরকগণ মুক্তক রিজয়ত্াসিরসক প্রবে রিজয়ত্াসির মসত্া 
উচ্চমাসগথ স্থান জিসত্ িানজন। আিােথ বামসণর মসত্ একক দত্িস পরমাণু বেমন জনরবজচ্ছি সু্ফজেৃংসগর প্রকাশ 
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জিসত্ পাসরনা, বত্মনই একক মুক্তকগুজেও উত্ক ষ্ট কাসবযর িারুত্ব স জষ্ট করসত্ পাসরনা।৩০ আিােথ আনন্দবধথন, 
বাণভট্ট আবার মুক্তসকর ভূয়সী প্রশৃংসা কসরসেন। ত্সব একজি জবেয় েেযণীয় বে, পরবত্থীকাসে জবজভি 
কাবযসমাসোিক মুক্তককাসবযর বলাক জনজিথধায় ত্াাঁসির অেৃংকারশাসস্ত্র বযবহার কসরসেন। হাসের গাহাসত্তসঈ 
ও ত্ার বযজত্ক্রম নয়। মম্মি, আনন্দবধথন, বভািরাি, ধনঞ্জয় বত্া বসিই, আিােথ বামণও ত্াাঁর 
কাবযােৃংকারসূত্রব জত্ত বত্ হাসের গাহাসত্তসঈ এর একাজধক গার্া উদ্ধ ত্ কসরসেন। মানব-মসনর সূক্ষ্ম অনুভূজত্র 
প্রকাসশই শুধু নয়, কাবযত্সের সূক্ষ্ম জবসলেসণও গাহাসত্তসঈ এর গার্াগুজে আপন মজহমায় জনসির স্থান 
অজধকার কসরসে। 

 

 

উসেখপজঞ্জ 

 গাহাসত্তসঈ ১.১০১। 

 িগিার্ পােক সম্পাজিত্ গার্াসপ্তশত্ী ভূজমকা অৃংশ, প ষ্ঠা- ১৪। 

 সাজহত্যিপথণ ৬.৩০৮। 

 Culture Contribution of Satavahanas’ In the History of Deccan, Chapter- iv, Page- 21. 

 V.K. Jaypal, Economy Under the Satavahana, Page-66. 

 জকৃং রুঅজস ওণঅমুহী ধবোঅসন্তসু সাজেসেসত্তসু। 
হজরআেমজণ্ডঅমুহী ণজি ে সণবাজিআ িাআ॥ গাহাসত্তসঈ ১.৯ 

 উসেক্খাগঅতু্অমুহিৃংসণপজিরুদ্ধিীজবআসাই। 
িুজহআই মএ কাসো বকজত্তঅসমসত্তা ে বণঅসো॥ ত্সিব ৪.৩৯ 

 জগসম্হ িবজগ্গমজসমইজেআইাঁ িীসজন্ত জবজ্ঝজসহরাই। 
আসসু পাউথবইএ ণ বহাজন্ত ণবপাউসৰ্ ভাই॥ ত্সিব ১.৭০ 

 রসক্খই পুত্তঅৃং মথএণ ওসচ্ছাঅঅৃং পজিচ্ছন্তী। 
অৃংসুজহাঁ পজহঅঘজরণী ওজেজ্জন্তৃং ণ েসক্খই॥ ত্সিব ৭.২১ 

 খেজগ্গণা বসনসুৃং ত্সণজহাঁ গামজম্ম রজক্খও পজহও। 
ণঅরবজসও ণাঁজিজ্জই সানুসএণ ে সীএণ॥ ত্সিব ১.৭৭ 

 ত্সিব ২.৯০ 

 অেসসণণ পুত্তঅ সুট্েু জব বণহাণুবেঘজিআই। 
হথউিপাজণআইাঁ ব কাসেণ গেজন্ত বপম্মাই॥ ত্সিব ৩.৩৬ 

 The Satavahana society was divided into four classes. This division was based on economic activity and 

status. The first class consisted of high officials and feudatory chiefs who ruled over provinces and 

districts. These high elite classes of officers were on the top of the ladder and they enjoyed political status 

and privileges. S.D.Janardhan, Culture Contribution of Satavahanas’ In the History of Deccan, chapter- 

iv, Page- 25. 

 The Satavahana period witnessed this process of synthesis in urban and tribal life because Aitare 

Bramahnas described Satavahanas belonged to a tribal race. In the Satavahana period, there were many 

classes, tribes, and Varna distinctions, but they were not against each other or nor they were barriers in 

development. It is true that the different systems that we find in India.- ibid., Page- 7. 
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 গাহাসত্তসঈ ৭.৮। 

 Culture Contribution of Satavahanas’ In the History of Deccan, Chapter- iv, Page- 26. 

 The position of women during the Satavahana period was much better than any other period because the 

Satavahana rulers suffixed the names of their mothers. Then another important feature is that during this 

period widowhood was not considered a curse. In the society, mothers were very greatly respected. Under 

Satavahana period women was enjoying a special status and she had an opportunity to develop on the 

basis of her abilities and capacities. Truly the womanhood and motherhood was respected and worshiped 

in the form of Adishakti. The images of mother-goddesses found in the period amply testify the sources. 

Gautami, Yadnashree, Nayanika, Vashisthi were the names of royal mothers of the period and the kings 

were suffixing their names at the front with great pride, such as Gautamiputra Satakarni, Vashisthaputra 

Pulmai, etc. Arun Bhattacharya has rightly observed that “Women held a prominent position in society 

and owned property of their own.” 21 Thus the social life under the Satavahanas was respected and sacred 

towards women in general and royal mothers in particular.  Ibid., Page- 14. 

 জনজিব িাআভীরুঅ িুেৃংসণ জনমযঈিসাজরচ্ছ। 
গাসমা গামজণণন্দণ তু্জ্ঝ কএ ত্হ জব ত্ণুআই॥ গাহাসত্তসঈ ১.৩০ 

 ত্সিব ১.৩৬। 

 ত্সিব ৪.৯৬। 

 জিজবঅৃং অসাসঅৃং জবঅ ণ জণবত্তই বিােণৃং অজত্িন্দম্। 
জিঅহা জিঅসহজহাঁ সমা ণ বহাজন্ত জকৃং জণট্েুসরা বোসণা॥ ত্সিব ৩.৪৭ 

 ত্সিব ১.১৭। 

 সন্তমসন্তৃং িুক্খৃং সুহৃং ি িাও ঘরস্স িাণজন্ত। 
ত্া পুত্তঅ মজহোও বসসাও িরা মণুস্সাণম্॥ ত্সিব ৬.১২ 

 ত্সিব ৩.৯০, ৫.৭২। 

 অজহআঅমাজণসণা িুগ্গঅস্স োজহৃং পঅস্স রক্খন্তী। 
জণঅৰেবাণাঁ িুরই ঘজরণী জবহসবণ এত্তাণম্॥ ত্সিব ১.৩৮ 

 ত্সিব ৪.৩০। 

 ত্সিব ৪.২৯। 

 পাবথত্ীিরণ ভট্টািােথ সম্পাজিত্ ও অনূজিত্ গার্াসপ্তশত্ী ’র ভূজমকা অৃংশ, প ষ্ঠা- ২১। 

 িজরদ্রনােকাসক্তাৃং নাজেকাৃং ত্েেণসূিসনন সখী জনবারজেতু্মাহ। (গৃংগাধর জবরজিত্ িীকা)। 

 অসঙ্কজেত্রূপাণাৃং কাবযানাৃং নাজস্ত িারুত্া। 
ন প্রসত্যকৃং প্রকাশসস্ত দত্িসাঃ পরমাণবঃ॥ কাবযােৃংকারসূত্রব জত্ত ১.৩.২৯ 

 

জনবথাজিত্ গ্রন্থপজঞ্জ 

আনন্দবধথন। ধ্বনযাসোকঃ। সম্পা. পট্টাজভরামশাস্ত্রী। মহাসিবশাস্ত্রী জবরজিত্ ৰােজপ্রো ও জিবযাঞ্জনা িীকা এবৃং 
অজভনবগুসপ্তর বোিন িীকাসজহত্। বারাণসী: বিৌখম্বা সৃংস্ক ত্ সীজরি অজফস, ১৯৪০। 

বামন। কাবযােৃংকারসূত্রব জত্ত। সম্পা. অজনে িন্দ্র বসু। বকােকাত্া: সৃংস্ক ত্ বুক জিসপা, ২০০৭। 

জবশ্বনার্। সাজহত্যিপথণ। সম্পা. করুণাকর কর। অনন্তিাস জবরজিত্ বোিন িীকা ও মসহশ্বর ত্কথােৃংকার প্রণীত্ জবজ্ঞজপ্রো 
িীকাসহ। মুম্বই: বমাজত্োে বনারসীিাস, ১৯৩৮। 
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হাে। গাহাসত্তসঈ। সম্পা. িগিার্ পােক। প্রকাশ জহন্দী বযাখযাসহ। বারাণসী: বিৌখম্বা সৃংস্ক ত্ সীজরি, ১৯৬৯। 

__।__। সম্পা. পৃং িুগথাপ্রসাি ও বাসুসিব েক্ষ্মণ শাস্ত্রী। গৃংগাধরভট্ট রজিত্ িীকাসহ। মুম্বই জনণথয়সাগর বপ্রস, ১৯১১ 
(কাবযমাো সীজরি ২১)। 

 __।__। সম্পা. পাবথত্ীিরণ ভট্টািােথ। িীকা ও অনুবািসহ। বকােকাত্া: িয়িুগথা োইসব্ররী, (রিনাকাে অজ্ঞাত্)। 

Janardhan, S.D. Culture Contribution of Satavahanas’ In the History of Deccan, Sri Jagadish Prasad 

Jhabarmal Tibrewala University, Jhunjhun, Rajasthan, 2014. 
Pati, Dhirendra, An Analytical Study of Gatha-Saptasati, Utkal University, Bhubaneswar, Odisha, 

2010. 

V.K. Jaypal, Economy Under the Satavahana, Shivaji University, Kolhapur, Maharashtra, 2005. 
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প্রমেয়-পদামথের স্বরূপ-কথমে অপরাপর প্রাচীে নেয়ায়য়কমদর সমে  তকেভাষা-কামরর েত 
পর্োম াচো 

য়িষু্ণ চন্দ্র িেেে 

 

সারসংমেপ 

জীিাত্মার েুয়ি ামভর জেয দার্েয়েক সম্প্রদায়গুয়  য়েজ য়েজ দৃয়িভয়ে অেুসামর পদাথে-তমের য়িমেষণ কমরমেে। সসই সক  
দার্েয়েক সম্প্রদায়গুয় র প্রয়তপাদয য়িষয়সেূহই প্রমেয় োমে অয়ভয়হত হয়। প্র-পূিেক ো-ধাতুর উত্তর কেেিামচয র্ত্প্প্রতযয় সর্াগ কমর 
‘প্রমের্’ পদয়ি য়েষ্পন্ন হয়। এর িুযত্প্পয়ত্ত ভয অথে হ  প্রকৃিমেয় িা সেয়। অথোত্প্ সর্ পদাথে প্রকৃিরূমপ োমের য়িষয় হয় তাই 
প্রমেয়। েূ কথা হ , প্রোণয়সদ্ধ িস্তুোত্রই প্রমেয়।  িযাপক অমথে ‘প্রমের্'’ র্মের এরূপ অথেই গৃহীত হয়।  য়কন্তু েযায়দর্েমে  
আত্মা, র্রীর, ইয়ন্দ্রয়, অথে, িুয়দ্ধ, েে, প্রিৃয়ত্ত সদাষ, সপ্রতযভাি, ফ , দুুঃখ ও অপিগে - এই দ্বাদর্ পদাথে প্রমের্রূমপ  স্বীকৃত।  
নেয়ায়য়ক েমত, এই দ্বাদর্ পদাথেই সাোত্প্ভামি য়েুঃমেয়স িা অপিমগের জেক। অথোত্প্ 'প্রমের্' র্েয়ি সসখামে উি অমথে 
পায়রভায়ষক। েযায়-প্রয়তপায়দত সসই আত্মায়দ দ্বাদর্ প্রমেয় পদামথের স্বরূপ য়িষময় অপরাপর প্রাচীে নেয়ায়য়কমদর সমে তকেভাষা-
কামরর িিিয এই গমিষণাপমত্রর আম াচয য়িষয়। 

 

১. ভূয়েকা । আন্বীয়েকী িা েযায়য়িদযা হ  সক  য়িদযার প্রদীপ-স্বরূপ, সিেকমেের উপায়-স্বরূপ এিং সক  
ধমেের আেয়-স্বরূপ।১ এই েযায়য়িদযা িা েযায়দর্েে প্রাচীে ও েিযমভমদ দুয়ি র্াখায় য়িভি। েহয়ষে সগৌতে 
প্রণীত েযায়সূত্র হ  প্রাচীে েযায়দর্েমের আকরগ্রন্থ। এরূপ গমেমর্াপাধযায়-প্রণীত তেয়চন্তােয়ণ  হ  েিযেযাময়র 
েূ ।  উভয় র্াখার েমধয েূ  য়িমষর্ত্ব হ  প্রাচীে-েযায় প্রমেয়-প্রধাে এিং েিয-েযায় প্রোণ-প্রধাে। প্র-পূিেক 
ো-ধাতুর উত্তর কেেিামচয র্ত্-প্রতযয় সর্াগ কমর ‘প্রমের্' পদয়ি য়েষ্পন্ন হময়মে। র্ার িুযত্প্পয়ত্ত- ভয অথে হ  
- সর্ পদাথে প্রকৃিরূমপ সেয় িা সেয়। অথোত্প্ সর্ পদাথে প্রকৃিরূমপ োমের য়িষয় হয় তাই প্রমেয়। এরূপ 
শ্রীেদ্ োধিাচার্ে িম মেে – ‘প্রোর্াং  র্দ্  য়হ প্রয়তভাসমত তত্  প্রমের্ম্।’২ অথোত্প্, প্রো-োমে র্া প্রয়তভায়সত 
হয়, তাই প্রমেয়। িযাপক অমথে  প্রমের্-র্মের এরূপ  অথে-ই সিাধ হয়। য়কন্তু েহয়ষে সগৌতে পায়রভায়ষক অমথে 
’ ি মত আত্মা, র্রীর, ইয়ন্দ্রয়ায়দ দ্বাদর্ পদামথের উমেখ কমরমেে। সসজেয েযায়ভাষয-কার িম মেে – ‘(প্রোত্রা) 
সর্াঽথেুঃ প্রেীর্মত তত্ প্রমের্ম্'।  অথোত্প্ , সর্-পদাথে প্রোতা িা অয়ধকারীর র্থাথে োমের য়িষয় হয়, তাই 
প্রমেয়। 

২. েযার্দর্েে - প্রয়তপায়দত পদাথে-তমের সংয়েপ্ত পয়রচয় । 

েহয়ষে সগৌতে প্রথেসূমত্র প্রোণায়দ সষাড়র্ পদামথের তেোে সথমক জীিাত্মার য়েুঃমেয়স  ামভর কথা িম মেে 
- ‘প্রোণ-প্রমের্-সংর্র্-প্রমর্াজে-দৃিান্ত-য়সদ্ধান্তাির্ি-তকে-য়েণের্-িাদ-জল্প-য়িতণ্ডা-মহত্বাভাস-চ্ছ -জায়ত-
য়েগ্রহস্থাোোং তেোো-য়ন্নুঃমেয়সায়ধ-গেুঃ।’৪ অথোত্প্ েযায়সম্মত সষাড়র্ পদাথে হ  - প্রোণ, প্রমেয়, সংর্য়, 
প্রময়াজে, দৃিান্ত, য়সদ্ধান্ত, অিয়ি, তকে, য়েণেয়, িাদ, জল্প, য়িতণ্ডা, সহত্বাভাস, ে , জায়ত এিং য়েগ্রহস্থাে। 
এখে প্রশ্ন হ , সংর্য় হমত য়েগ্রহস্থাে পর্েন্ত এই চতুদের্ পদাথে, প্রমেয় পদামথের অন্তগেত। তাহম , েহয়ষে 
সগৌতমের সংর্য়ায়দ পদামথের পৃথক উমেমখর কারণ কী? সংর্য়ায়দ পদামথের পৃথক উমেখ ো হম  েযায়য়িদযা 
উপয়েষদ্ প্রভৃয়তর েযায় অধযাত্ময়িদযা-স্বরূপ হময় সর্ত। এই য়িষময় েযার্ভাষয-কার র্থাথেই িম মেে - “ইোস্তু 
চতমরা য়িদযাুঃ পৃথক্-প্রস্থাোুঃ প্রাণভৃতা-েেুগ্রহামর্া-পয়দর্যমন্ত, র্াসাং চতুথেীর্-োন্বীয়েকী য়িদযা, তসযাুঃ পৃথক্-
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প্রস্থাোুঃ সংর্র্াদর্ুঃ পদাথোুঃ, সতষাং পৃথগ্বচে-েন্তমরণাধযাত্ময়িদযা-োত্রয়ের্ং সযাদ্ র্মথাপয়েষদুঃ। তস্মাত্ 
সংর্র্ায়দয়ভুঃ পদারথেুঃ পৃথক্ প্রস্থাপযমত।”৫ েযায়-সম্মত পদাথেতে ি মত প্রোণ, প্রমেয়, সংর্য়ায়দ সষাড়র্ 
পদাথেই  সিাদ্ধিয। িস্তুতুঃ নেয়ায়য়কগণ অয়েয়ত-পদাথেিাদী। তাাঁমদর েমত, পদাথেসংখযা য়েয়দেি েয়, প্রোমণর 
দ্বারা য়সদ্ধ িস্তুোত্রই পদাথে। সসজেয েযার্ ী ািতী-কার র্থাথেই িম মেে - ‘রের্ায়র্কাো-েয়ের্তপদাথে-
িায়দমত্বে য়িমরাধাভািাত্...।’৬ অতএি, েহয়ষে সগৌতে প্রথেসূমত্র য়েুঃমেয়স  ামভর উপমর্াগী পদাথেসেূমহর 
উপমদর্ কমরমেে। 

৩. প্রমের্-পদামথের স্বরূপ-কথমে অপরাপর প্রাচীে নেয়ায়য়কমদর সমে তকেভাষা-কামরর েত পর্োম াচো । 

েযায়দর্েমে েহয়ষে সগৌতে দ্বাদর্ প্রমেয় পদাথে স্বীকার কমরমেে। য়তয়ে িম মেে - ‘আত্ম-র্রীমরয়ন্দ্রর্াথে-িুয়দ্ধ-
েেুঃ-প্রিৃয়ত্ত-মদাষ-মপ্রতযভাি-ফ -দুুঃখাপিগো-স্তু প্রমের্ম্।’৭  অথোত্প্ েযায়সম্মত দ্বাদর্ প্রমেয় হ  - আত্মা, 
র্রীর, ইয়ন্দ্রয়, অথে, িুয়দ্ধ, েে, প্রিৃয়ত্ত, সদাষ, সপ্রতযভাি, ফ , দুুঃখ এিং অপিগে। েযায়র্াস্ত্রােুসামর এই দ্বাদর্ 
পদাথেই সাোত্প্ভামি য়েুঃমেয়স িা অপিমগের জেক। সসজেয েযায়ভাষয-কার িম মেে – “অস্ত্যেযদয়প দ্রিয-
গুণ-কেে-সাোেয-য়িমর্ষ-সেিার্াুঃ প্রমের্ং, দ্ সভমদে চাপয়রসংমখযর্ম্। অসয তু তেোো-দপিমগো, 
য়েথযাোোত্ সংসার, ইতযত এতদুপয়দিং, য়িমর্মষমণয়ত।”৮ অথোত্প্ দ্রিযায়দ সভমদ প্রমেয় অসংখয হম ও আত্মায়দ 
দ্বাদর্ পদামথের তেোেজেযই জীমির অপিগে এিং য়েথযাোে-জেয সংসার প্রায়প্ত হয়। সসজেয েযার্সূত্র-কার 
সসই পদাথেগুয় মক য়িমর্ষভামি প্রয়তপাদে কমরমেে। য়েমে সসই দ্বাদর্ প্রমেয় পদাথে য়িষময় অপরাপর প্রাচীে 
নেয়ায়য়কমদর সমে তকেভাষা-কামরর অয়ভেত প্রদয়র্েত হ  । 

৩.১. আত্মা । েহয়ষে সগৌতে আত্মা োেক প্রমেয় পদাথে প্রসমে িম মেে - ‘ইচ্ছা-মদ্বষ-প্রর্ত্ন-সুখ-দুুঃখ-
োোেযাত্মমো য় েম্।’৯ অথোত্প্ ইচ্ছা, সদ্বষ, প্রর্ত্ন, সুখ, দুুঃখ, োে ইতযায়দ গুণগুয়  হ  আত্মার য় ে িা 
অেুোপক। এগুয় র দ্বারা আত্মা অেুয়েত হয়। েহয়ষে এখামে জীিাত্মা ও পরোত্মা - এই য়দ্বয়িধ আত্মারই 
উমেখ কমরমেে। সকেো, ইচ্ছা, প্রর্ত্ন ও োে উভয় আত্মার গুণ হম ওকরমত পরোত্মামত কখেও দুুঃখ িা 
সদ্বমষর উপপয়ত্ত হমত পামর ো। এই য়িষময় েযায়সূত্রিৃয়ত্ত-কার িম মেে - ‘অত্র োমেচ্ছা-প্রর্ত্নাো-োত্মোত্রসয 
 েণত্বম্, সুখ-দুুঃখ-মদ্বষাণাং সংসায়রমণা  েণত্বয়েয়ত।’১০ পয়রমর্ষ ও সাোেযমতা দৃি অেুোমের দ্বারা ইচ্ছা 
প্রভৃয়তর আত্মগুণত্ব য়সদ্ধ হয়। স্বরূপতুঃ আত্মা র্রীর, ইয়ন্দ্রয় ও েে হমত য়ভন্ন, নচতেযয়িয়র্ি এিং য়েতয, শুদ্ধ 
ও েুি স্বভামির। েযায়ভাষয-কার আত্মামক সিেদ্রিা, সিেমভািা, সিেে, সিোেুভািী প্রভৃয়ত য়িমর্ষমণ ভূয়ষত 
কমরমেে - ‘তত্রাত্মা সিেসয দ্রিা, সিেসয সভািা, সিেেুঃ,  সিোেুভািী।’১১ এরূপ য়তয়ে নিমর্ষকসূত্র 
উপস্থাপেপূিেক সর্াগসোয়ধ-জেয আত্মার অম ৌয়কক প্রতযমের কথাও িম মেে; - “প্রতযেং রু্ঞ্জােসয সর্াগ-
সোয়ধজ ‘আত্মেেমসাুঃ সংমর্াগ-য়িমর্ষাদাত্মা প্রতযে’ ইয়ত।”১২ য়িশ্বোথ আত্মামক েমোোমত্রর সগাচর িম মেে 
– ‘অহংকার-সযােমর্া-ঽর্ং েমো-োত্রসয সগাচরুঃ।’১৩ সকর্িয়েে আত্মার  েণ য়েরূপণ প্রসমে িম মেে - 
‘তত্রত্মত্ব-সাোেযিান্ আত্মা।’১৪  অথোত্প্ তাাঁর েমত, আত্মত্ব োেক সাোেয িা জায়তর আেয় হ  আত্মা। য়তয়েও 
আত্মার োেস প্রতযমের কথা িম  পয়রমর্ষােুোমের দ্বারা িুদ্ধযায়দর আত্মগুণত্ব য়সদ্ধ কমরমেে। তকেভাষা-গ্রমন্থ 
এই য়িষময় ি া হময়মে - “স চ োেসপ্রতযেুঃ। য়িপ্রয়তপমত্তৌ তু িুদ্ধযায়দ-গুণ-য় েকুঃ।”১৫  এরূপ য়তয়ে আত্মার 
অয়স্ত্ত্ব য়সদ্ধ করমত সকি িযয়তমরকী এিং অন্বয়িযয়তমরকী - এই দুই প্রকার িযায়প্তর দৃিান্ত য়দময়মেে। এই 
প্রসমে য়তয়ে িম মেে - “িুদ্ধযাদর্ুঃ পৃয়থিযাদযি-দ্রিযায়তয়রি-দ্রিযায়েতাুঃ, পৃয়থিযাদযি-দ্রিযাোয়েতমত্ব সয়ত 
গুণত্বাত্। র্স্তু পৃয়থিযাদযি-দ্রিয-িযয়তয়রি-দ্রিযায়েমতা ে ভিয়ত, োমসৌ পৃয়থিযাদযি-দ্রিযাোয়েতমত্ব সয়ত গুমণাঽয়প 
ভিয়ত, র্থা রূপায়দ-য়রয়ত সকি িযয়তমরয়ক...।”১৬  
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৩.২. র্রীর। জীিাত্মার সভাগায়ধষ্ঠােরূমপ র্রীর উপপন্ন হয়। তাই েযায়সূত্রকার আত্মার পর র্রীর োেক 
প্রমেয় পদামথের  েণ য়েরূপণ প্রসমে িম মেে - ‘মচমিয়ন্দ্রয়াথোেয়ুঃ র্রীরম্।’১৭ অথোত্প্ সচিা, ইয়ন্দ্রয় ও অমথের 
আেয় হ  র্রীর। সূমত্রাি ‘মচিা’ পদয়ি িযাপক অমথে য়িয়াোমত্রর িাচক হম ও এখামে সসয়ি য়িমর্ষ অমথের 
সিাধক। তাই েযায়ভাষযকার িম মেে - ‘ঈয়িতং য়জহায়সতং িাঽথেেয়ধকৃতয ঈিা-য়জহাসা-প্ররু্িসয 
তদুপায়ােুষ্ঠাে- েণা সেীহা সচিা, সা র্ত্র িতেমত, তচ্ছরীরম্।’১৮ অথোত্প্ গ্রাহয অথিা তযাজযয়িষয়মক অয়ধকার 
কমর প্রর্ত্নিাে পুরুমষর সসই য়িষয়ক সর্ উপায় অেুষ্ঠােরূপ য়িয়া, সসই য়িয়া িা সচিার আেয় হ  র্রীর। 
এরূপ ইয়ন্দ্রয় এিং অথোেয়ত্ব-ও র্রীর। উম্যাতকর ইয়ন্দ্রর্াের্ত্ব িযাখযা-প্রসমে য়িপ্রয়তপয়ত্ত উপস্থাপে-পূিেক 
িম মেে - “কথয়েয়ন্দ্রর্াণাং র্রীরাের্ুঃ ? স্বকারণ-িৃয়ত্তত্বাদিৃয়ত্তত্বা-চ্চ। র্ায়ে তািত্ কার্োণীয়ন্দ্রর্ায়ণ, তায়ে 
স্বকারণ-িৃত্তীয়ে। র্দকার্েং তদিৃয়ত্ত। ঘ্রাণাদীয়ে ত্বক্পর্েন্তায়ে কার্োয়ণ, সোত্রেেসী ত্বকামর্ে। ে চ ঘ্রাণায়দ-েেুঃ-
পর্েন্তয়েয়ন্দ্রয়ং র্রীরিৃয়ত্ত। তস্মাদরু্িয়েয়ন্দ্রয়ােয়ুঃ র্রীরয়েয়ত। র্রীরােুয়িধাে-য়েয়ন্দ্রয়ােয়ত্বং ব্রূেুঃ। ে পুেুঃ 
আধারামধর্-ভামিমেয়ন্দ্রর্ায়ণ র্রীরুঃ িতেমন্ত ইয়ত। অয়প তু র্রীরােুগ্রমহাপঘাতােুয়িধােম্ ইয়ন্দ্রয়াের্ত্বসযাথেুঃ।”১৯ 
অথোত্প্ র্রীর ও ইয়ন্দ্রময়র েমধয আধার ও আমধয়ভািরূপ সম্বন্ধ ো থাকম ও অেুয়িধায়য়ত্বরূপ আেয়ত্ব য়িদযোে 
হওয়ায় ইয়ন্দ্রয়ােয়ত্বমক র্রীর ি া র্ায়। সকর্িয়েে র্রীর োেক প্রমেময়র  েণ প্রসমে িম মেে - ‘তসয 
সভাগার্তেেন্তযািয়িী র্রীরম্।’২০ অথোত্প্ আত্মার সভামগর আেয় অন্তযািয়িী হ  র্রীর। প্রশ্ন হ , সকর্িয়েমের 
‘অন্তযািয়িী’ র্মের প্রময়ামগর কারণ কী? িস্তুতুঃ ‘অন্তযািয়িী’ র্মের অথে হ  অয়ন্তে িা সর্ষ অিয়িী, র্া 
দ্রিযান্তমরর অোরম্ভক। আোমদর র্রীমরর সিেত্র সুখায়দর উপ য়ি হয়। তাই র্রীমরর প্রয়তয়ি অিয়ি দ্বারা 
সুখদুুঃখায়দর অেুভি হওয়ায় একই সমে র্রীর ও হস্ত্, পাদ, অেুয়  প্রভৃয়ত অিয়িগুয় ও সভামগর আেয়-
রূমপ কয়ল্পত হমি। তাই হস্ত্ায়দ অিয়মি অয়তিযায়প্তিারমণর জেয সকর্িয়েে র্রীর েমণ ‘অন্তযাির্িী’ পদয়ি 
সয়ন্নমির্ কমরমেে। এখে িিিয হ , র্য়দ তাই হয়, তাহম  সকর্িয়েমের এই র্রীর েণ ঈশ্বরর্রীমর 
সেয়ন্বত হমি ো। সকেো, পরোণুরূপ ঈশ্বরর্রীমর সকাে অিয়ি সেই। য়কন্তু উদয়োচার্ে প্রভৃয়ত প্রাচীে 
নেয়ায়য়কগণ পরোণু-র্রীরমক ঈশ্বর-র্রীর-রূমপ স্বীকার কমরমেে। তাই সকর্িয়েে নিকয়ল্পক  েণরূমপ 
সগৌতমোি র্রীর- েণমকই স্বরণ কমরমেে ‘মচিােমর্া িা’ ইতযায়দর দ্বারা। সুখ িা দুুঃখ প্রভৃয়ত সচিারূপ 
শুভাশুভ-কেে দ্বারা উত্প্পন্ন হয়। আিার সেগ্র য়িষয়য়ির সাধে হ  হ  ইয়ন্দ্রয়। অতএি য়িষয়য়ি পর্েমিেণ 
করম  এিাই য়েশ্চয় হয় সর্, সকর্িয়েে সুখায়দ সভামগর অয়ধষ্ঠাে, অন্তযািয়িী এিং সচিার আেয়মক র্রীর 
িম মেে। অতএি তার েধযয়দময় য়তয়ে অথোেয়ত্ব ও ইয়ন্দ্রয়ােয়মত্বর কথাও িম মেে। 

৩.৩. ইয়ন্দ্রর্। েহয়ষে সগৌতে ইয়ন্দ্রময়র  েণ প্রসমে িম মেে - ‘ঘ্রাণ-রসে-চেু-স্ত্বক্-মোত্রাণীয়ন্দ্রর্ায়ণ 
ভূমতভযুঃ।’২১ অথোত্প্ পৃয়থিী প্রভৃয়ত পঞ্চভূত হমত ঘ্রাণ-রসোয়দ ইয়ন্দ্রময়র উত্প্পয়ত্ত হয়। প্রশ্ন হ , আকার্ 
য়েতযদ্রিয, তাহম ই সসই য়েতয-স্বরূপ আকার্ সথমক েিমণয়ন্দ্রময়র উত্প্পয়ত্ত হমি কীভামি ? এরূপ র্ঙ্কার 
য়েরসমে পমর য়তয়ে িম মেে - ‘র্ে-সংমর্াগ-য়িভিাচ্চ সিেগতম্।’২২ অথোত্প্, র্ে-সংমর্ামগর য়িভি-ির্তুঃ 
আকার্ সিেত্র। তাই ঘমি সর্েে ঘিাকার্ থামক সতেয়ে, কণের্ষু্ক ীমত থামক কণোকার্। অতএি েহয়ষে সগৌতে 
কণের্ষু্ক যািয়চ্ছন্ন আকার্মকই সোমত্রয়ন্দ্রময়র জেক িম মেে। েযার্ভাষয-কার ‘য়জঘ্রতযমেে, রসর্তযমেে’ 
ইতযায়দপ্রকার িুযত্প্পয়ত্তর দ্বারা িম মেে, সর্-ইয়ন্দ্রয় সর্-িস্তুর গ্রাহক হয়, সসই ইয়ন্দ্রয় সসই গন্ধগ্রাহক োমেই 
পয়রয়চত হয়। সর্েে – ‘য়জঘ্রয়ত অমেে’ অথোত্প্ এর দ্বারা গন্ধ গ্রহণ কমর। অতএি গন্ধ-গ্রাহক ইয়ন্দ্রয় হ  
ঘ্রাণ। এখে প্রশ্ন হ , ইয়ন্দ্রয়সূমত্র েমের উমেখ সেই সকে? িস্তুতুঃ, েে ইয়ন্দ্রয় হম ও স্বরূপতুঃ য়ভন্ন। সসই 
ধেেমভদ-ির্তুঃ েে পৃথকভামি য়েরূয়পত হময়মে। এই য়িষময় ি া হময়মে - “ইয়ন্দ্রর্সয নি সমতা েেস 
ইয়ন্দ্রমর্ভযুঃ পৃথগুপমদমর্া ধেেমভদাত্। সভৌয়তকােীয়ন্দ্রর্ায়ণ য়ের্ত-য়িষর্ায়ণ, সগুণাোং নচষায়েয়ন্দ্রর্-ভাি ইয়ত। 
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েেস্ত্বমভৌয়তকং সিে- য়িষয়ং চ , োসয সগুণ-মসযয়ন্দ্রর্-ভাি ইয়ত...।”২৩ উম্যাতকর য়সদ্ধান্ত-পদামথের িযাখযা-
প্রসমে অভুযপগে-য়সদ্ধামন্তর দ্বারা েমের ইয়ন্দ্রয়মত্বর কথা িম মেে -“মর্াঽথেুঃ সূমত্রষু সোপয়েিদ্ধুঃ, র্ামস্ত্র 
চাভুযপগতুঃ, সসাঽভুযপগে-য়সদ্ধান্ত ইয়ত। র্থা নেয়ায়য়কাোং েে ইয়ন্দ্রর্য়েয়ত।”২৪ এখে প্রশ্ন হ , র্য়দ ইয়ন্দ্রর্-
সূমত্র েে সয়ন্নয়িি হয়, তাহম  সূমত্র ‘ভূমতভযুঃ’ পদয়ির প্রময়াগ অসেত। এরূপ য়িপ্রয়তপয়ত্তর য়েরসে করমত 
েযার্সূত্রিৃয়ত্ত-কার িম মেে - “র্দযয়প েেমসাঽপীয়ন্দ্রর্ত্বেমস্ত্যি। তথায়প ঘ্রামণতযামদ-রুপ েণ-পরত্বান্ন সদাষুঃ। 
িস্তুতস্তু, ‘ইয়ন্দ্রয়ায়ণ’- ইতযসয িয়হয়রয়ন্দ্রর্াণীতযথেুঃ। সতে ভূমতভযুঃ, ইতযসয োসেয়তুঃ।”২৫ প্রসেতুঃ সকর্িয়েে 
ইয়ন্দ্রয় োেক প্রমেময়র  েণ য়েরূপণ প্রসমে িম মেে -  “‘র্রীর-সংরু্িং োেকরণ-েতীয়ন্দ্রর্ম্ ইয়ন্দ্রর্ম্... 
তায়ে সচয়ন্দ্রর্ায়ণ ষট্। ঘ্রাণ-রসে-চেুুঃ-ত্বক্-মোত্র-েোংয়স।”২৬ অথোত্প্ তাাঁর েমত, সর্-পদাথে র্রীমরর সমে 
সংরু্ি, োমের করণ এিং অতীয়ন্দ্রয়, তা-ই ইয়ন্দ্রয়। আর সসই ইয়ন্দ্রয়গুয়  হ  - ঘ্রাণ, রসে, চেুুঃ, ত্বক্, 
সোত্র এিং েে। অতএি সকর্িয়েে একই সামথ অন্তয়রয়ন্দ্রয় ও িয়হয়রয়ন্দ্রময়র উমেখ কমরমেে। 

 ৩.৪. অথে । েহয়ষে সগৌতে অমথের  েণ প্রসমে িম মেে - ‘গন্ধ-রস-রূপ-স্পর্ে-র্োুঃ পৃয়থিযায়দ-গুণা-
স্ত্দথোুঃ।’২৭ সূমত্র ‘তদ্’ পদয়ি পূিেসূত্র-য়স্থত ‘ইয়ন্দ্রর্’ পমদর য়িমর্ষণ। অথোত্প্ পৃয়থিী প্রভৃয়ত পাাঁচয়ি ভূমতর 
গন্ধায়দ পাাঁচয়ি গুণ হ  ঘ্রাণায়দ পাাঁচয়ি ইয়ন্দ্রময়র অথে িা য়িষয়। তাই েযায়ভাষযকার িম মেে - ‘পৃয়থিযাদীোং 
র্থায়িয়েময়াগং গুণা ইয়ন্দ্রর্াণাং র্থািেেথো য়িষয়া ইয়ত।’২৮ য়কন্তু উম্যাতকমরর েমত, ‘গুণ’ ি মত এখামে 
অেয সক  গুণ-পদাথেও গ্রহণীয়। য়তয়ে িম মেে - ‘পৃয়থিযায়দ-গ্রহমণে পৃয়থিযমপ্তজাংয়স িাহযকরণ-গ্রাহযাণুযপ-
য়দর্যমন্ত, গুণ-গ্রহমণে চ সিোয়েমতা গুণা ইয়ত সংখযা-পয়রোণ-পৃথক্ত্ব-সংমর্াগাুঃ....।’২৯ তমি েযার্ভাষয-কার 
অথে-োেক প্রমেময়র য়িমেষমণর পূমিে ‘ইমে তু’ ইতযায়দ র্মের প্রময়াগ কমরমেে  তাত্প্পর্েিীকা-কামরর েমত, 
এর দ্বারা য়তয়ে ইয়ন্দ্রয়-গ্রাহয অেযােয গুমণর িযিমচ্ছদ কমরমেে - “তু র্মেোথেোত্রাদ্ িযিয়চ্ছেয়ত্ত। সর্ষায়েয়ন্দ্রর্-
য়িষর্মত্বে ভািযোোোং য়েুঃমের্স-সাধকত্বম্, য়েথযাোে-য়িষর্ীকৃতাোং তু সংসার-য়েয়েত্ততা, ত ইমে 
ইতযথেুঃ।”৩০  অতএি গন্ধায়দ পাাঁচয়ি গুণজেয সর্মহতু সংসার ও য়েমেয়মসর উপপয়ত্ত হয়, সসমহতু েযার্সূত্র-
কার ঐ সক  গুণসেূমহর কথাই িম মেে। পরীো-প্রকরমণ সসিাই  য়েত হয়। য়কন্তু সকর্িয়েে অথে-োেক 
প্রমের্-পদামথের স্বরূপ-িণেো প্রসমে িম মেে - “অথোুঃ ষট্ পদাথোুঃ। সত চ দ্রিয-গুণ-কেে-সাোেয-য়িমর্ষ-
সেিার্াুঃ।”৩১ এখে িিিয হ , েযার্সূত্র-কার ‘অথে’ র্মের দ্বারা গন্ধায়দ পাাঁচয়ি গুমণর কথা িম মেে। আিার 
নিমর্য়ষক-দর্েমে ‘অথে’ ি মত দ্রিয, গুণ ও কেে - এই য়তেয়ি পদাথেমক সিাঝামো হময়মে। সসখামে ি া 
হময়মে - ‘অথে ইয়ত দ্রিযগুণকেেসু।’৩২  য়কন্তু সকর্িয়েে সকােও পেমক গ্রহণ ো কমর, য়েজ েতােুসামর ‘অথে’ 
োেক প্রমেময়র দ্বারা দ্রিযায়দ েয়য়ি ভািপদাথেমক িুয়ঝময়মেে। এখে র্য়দ আেরা এর অয়ভপ্রায় অমন্বষণ কয়র, 
তাহম  সদখা র্ামি, গ্রন্থকার এর েধয য়দময় েযায় ও নিমর্য়ষক উভয় দার্েয়েক সম্প্রদাময়র সোেতন্ত্রীয়তা 
প্রদর্েে কমরমেে। সর্মহতু ঐ দুয়ি সোেতন্ত্রীয় দর্েে, তাই তকেভাষা গ্রন্থয়ি েযায়দর্েমের একয়ি প্রকরণ-গ্রন্থ 
হম ও সকর্িয়েে সসখামে নিমর্য়ষকসম্মত পদামথেরও প্রয়তপাদে কমরমেে। 

৩.৫. িুয়দ্ধ। িুয়দ্ধ িা োে হ  জীিাত্মা ও পরোত্মার য়িমর্ষ গুণ। েহয়ষে সগৌতে িুয়দ্ধ োেক প্রমের্-পদামথের 
স্বরূপ িণেো-প্রসমে িম মেে - ‘িুয়দ্ধ-রুপ য়ি-েোে-য়েতযেথোন্তরম্।’৩৩  অথোত্প্ সোোথেক ো-ধাতু, িুধ্-ধাতু 
এিং উপপূিেক  ভ্-ধাতু - এগুয়  অথোন্তর েয়, একই অমথের সিাধক। সাংখয-দর্েমে িুয়দ্ধ, উপ য়ি িা োে 
পৃথক ভামি িযাখযাত হময়মে। য়কন্তু পর্োয়িাচক র্মের দ্বারা পদামথের য়ভন্নত্ব য়সদ্ধ হয় ো। তাই উম্যাতকর 
িম মেে - “ে চ পর্োর্-র্রেুঃ পদাথোোং োোত্বং রু্িে, র্থা ধ্বয়েুঃ র্মো োদ ইয়ত। অেযথা য়হ ইন্দ্রুঃ র্ি 
ইয়ত োোত্বং সযায়দয়ত।”৩৪ অতএি িুদ্ধযায়দ অেথোন্তমরর প্রকার্ক হওয়ায় উপপয়ত্তর সােথেযির্তুঃ এর দ্বারা 
সাংখয েত য়েয়ষদ্ধ হময়মে। সকর্িয়েে িুয়দ্ধ-োেক প্রমেয় পদাথেয়ির িযাখযাোিসমর িম মেে - “িুয়দ্ধ-রুপ য়ি-
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েোেং প্রতযর্ ইতযায়দয়ভুঃ পর্োর্-র্রের্ো-য়ভধীয়মত সা িুয়দ্ধুঃ। অথেপ্রকামর্া িা িুয়দ্ধুঃ। সা চ সংমেপমতা য়দ্বয়িধা। 
অেুভিুঃ স্মরণং চ...।”৩৫ অতএি সদখা র্ামচ্ছ সর্, সকর্িয়েে নিকয়ল্পকরূমপ অমথের প্রকার্মক িুয়দ্ধ িম মেে। 
সসই িুয়দ্ধ সংমেমপ দুই প্রকার - অেুভি এিং স্মরণ। এই দুয়ির আিার র্থাথে অর্থাথে ইতযায়দরূমপ অিান্তর 
সভমদর কথাও য়তয়ে িম মেে। 

৩.৬. েে। আন্তর য়িষয় উপ য়ির করণরূমপ েে য়সদ্ধ হয়। েহয়ষে সগৌতে েে োেক প্রমেয় পদাথে প্রসমে 
িম মেে - ‘রু্গপদ্  োোেুত্প্পয়ত্ত-েেেমসা  য় েম্।’৩৬ অথোত্প্ একই সেময় দুয়ি য়ভন্ন য়িষয়ক োমের অেুত্প্পয়ত্ত 
হ  েমের য় ে িা অেুোপক। নেয়ায়য়কগণ েেমক অণু-পয়রোণ৩৭  িম মেে, এিং তাাঁমদর েমত, েে সংখযায় 
একয়ি৩৮ । তাই একই েমণ রু্গপদ্ োে উত্প্পন্ন হয় ো। উদাহরণ-স্বরূপ ি া র্ায়, সর্-সেময় ঘিোে হয়, 
সসই একই  সেময় পিোে উত্প্পন্ন হয় ো। চেুরায়দ িয়হয়রয়ন্দ্রয় দ্বারা একই সেময় ঘি, পিায়দ িস্তু দৃি 
হম ও একই সেময় উভময়র প্রতযে য়সদ্ধ হয় ো। তার েমধয েণকাম র িযিধাে থামক। সর্-েমণ সর্-য়িষময়র 
সমে েেুঃ-সংমর্াগ ঘমি, সসই েমণ আত্মেেুঃ-সংমর্াগ দ্বারা সসই য়িষময়র োে হয়। তমি েযার্ভাষয-কামরর 
েমত, রু্গপদ্-োমের অেুত্প্পয়ত্ত েমের য় ে হম ও সৃ্ময়ত, অেুোে, আগে, সংর্য়, প্রয়তভা, স্বপ্নোে, ঊহ, 
সুখ, দুুঃখ, ইচ্ছা প্রভৃয়তও েমের অেুোপক। তাই য়তয়ে িম মেে - ‘সৃ্মতযেুোোগে-সংর্র্-প্রয়তভা-স্বপ্ন-
োমোহাুঃ সুখায়দ-প্রতযে-য়েচ্ছাদর্শ্চ েেমসা য় োয়ে।’৩৯ সকর্িয়েে েে-োেক প্রমেয় পদামথের য়েরূপণ প্রসমে 
িম মেে - “অন্তয়রয়ন্দ্রর্ং েেুঃ। তমচ্চািমেি।”৪০  অথোত্প্ েে হ  অন্তয়রয়ন্দ্রয় এিং তা পূমিে ি া হময়মে। 
প্রসেতুঃ িিিয হ , তকেভাষা গ্রন্থয়িমত েে অন্তয়রয়ন্দ্রয়রূমপ, েিে দ্রিযরূমপ এিং ষষ্ঠ প্রমেয়রূমপ িযাখযাত 
হময়মে। সসখামে ইয়ন্দ্রয় য়েরূপণ প্রসমে ি া হময়মে - সুখাদুযপ য়ি-সাধে-য়েয়ন্দ্রর্ং  েেুঃ। তচ্চাণু-পয়রোণং 
হৃদর্ান্তিেয়তে৪০। অথোত্প্ েে হ  সুখ, দুুঃখ প্রভৃয়ত  উপ য়ির সাধে এিং অণু-পয়রোণ-য়িয়র্ি। এয়ি হৃদয়মদমর্ 
অিস্থাে কমর। এরূপ েমো-দ্রমিযর িণেো প্রসমে ি া হময়মে - “েেস্ত্বায়ভ-সংিন্ধিন্ েেুঃ৭। অণু, 
আত্মসংমর্ায়গ, অন্তয়রয়ন্দ্রর্ম্। সুখাদুযুুপ য়ি-কারণং য়েতযং চ, সংখযাদযি-গুণিত্।”৪২ অতএি সসজেয য়তয়ে 
েেস্-োেক প্রমেময়র স্বরূপ সিাঝামত ‘তমচ্চাি...’ ইতযায়দ পমদর প্রময়াগ কমরমেে। 

৩.৭. প্রিৃয়ত্ত। েহয়ষে সগৌতে প্রিৃয়ত্তর স্বরূপ য়েরূপণ প্রসমে িম মেে - ‘প্রিৃয়ত্ত-িোগ্-িুয়দ্ধ-র্রীরারম্ভুঃ।’৪৩  সূমত্র 
‘িুয়দ্ধ’ পদয়ি েে অমথে প্ররু্ি। অথোত্প্ প্রিৃয়ত্ত হ  িায়চক, োেয়সক এিং র্রীয়রক য়িয়ারূপ আরম্ভ। সংসামর 
শুভ ও অশুভ কেেজেয েূ তুঃ য়দ্বয়িধ প্রিৃয়ত্ত সদখা র্ায়। সসজেয েযার্ভাষয-কার িম মেে - “মদারষুঃ প্ররু্িুঃ 
র্রীমরণ প্রিতেোমো য়হংসা-মস্ত্র্-প্রয়তয়ষদ্ধ-রেথুোেযা-চরয়ত।িাচােৃত-পরুষ-সূচো-সংিন্ধায়ে। েেসা পরমদ্রাহং 
পরদ্রিযাভীিাং োয়স্ত্কযং  সচয়ত।  সসর্ং পাপায়ত্মকা প্রিৃয়ত্ত-রধেেোর্। অথ শুভা র্রীমরণ দােং পয়রত্রাণং 
পয়রচরণঞ্চ। িাচা সতযং য়হতং য়প্রয়ং স্বাধযায়মঞ্চয়ত। েেসা দয়ােস্পৃহাং েদ্ধামঞ্চয়ত।”৪৪ এরূপ তাত্প্পর্েিীকাকার 
আরম্ভমক প্রিৃয়ত্ত িম  োেমহতু এিং য়িয়ামহতু সসয়ির দুই প্রকার সভমদর কথা িম মেে - “আরম্ভুঃ প্রিৃয়ত্তুঃ। 
সা চ য়দ্বয়িধা োেমহতুুঃ য়িয়ামহতুশ্চ। তত্র র্া োমোত্প্পাদেদ্বামরণ পুণযপাপমহতুুঃ সা িাক্-প্রিৃয়ত্তুঃ। িায়গয়ত চ 
োপকমহতু েণম্। সতে েেসা ইিমদিতাদযেুয়চন্তেং চেুরায়দয়ভশ্চ সাধ্বসাধুদর্েোয়দ সূয়চতং ভিয়ত। 
য়িয়ামহতুদ্বেয়ী কায়য়েয়েত্তা েেয়েয়েত্তা সচয়ত।”৪৫  য়কন্তু তকেভাষাকার িম মেে - “প্রিৃয়ত্তুঃ ধেোঽধেেেয়ী 
র্াগায়দয়িয়া, তসযাুঃ জগদ্বযিহারসাধকত্বাত্।”৪৬ অথোত্প্ প্রিৃয়ত্ত হ  ধেে ও অধেেরূপ র্াগায়দ য়িয়ায়িমর্ষ। তার 
দ্বারা সংসামরর সক  িযিহার সম্পন্ন হয়। 

৩.৮. সদাষ।  িৃয়ত্তর দ্বারা র্া  য়েযত হয় তাই সদাষ। তাই েযার্সূত্র-কার িম মেে - ‘প্রিতে ো েণা সদাষাুঃ।’৪৭ 
েযায়র্ামস্ত্র রাগ, সদ্বষ ও সোহ - এই য়তে প্রকার সদামষর কথা ি া হময়মে। সংসামর র্ত প্রকার সদাষ আমে, 
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সেস্ত্ য়কেুই এই য়তে প্রকার সদামষর অন্তগেত। তাই েহয়ষে সগৌতে িম মেে - ‘তত্ নত্ররার্যং রাগ-মদ্বষ-
সোহা-ন্তভোিাত্।’৪৮ তমি ঐ য়তে প্রকার সদামষর েমধয সোহই প্রধাে। কারণ, সোহরূ্েয িযয়ির রাগ িা সদ্বষ 
উত্প্পন্ন হয় ো। তার েমধয রাগ ি মত সিাঝায় - কাে, েত্প্সর, স্পৃহা, তৃষ্ণা প্রভৃয়ত স াভেু ক প্রিৃয়ত্তগুয় মক। 
এরূপ সদ্বষ ি মত সিাঝায় – সিাধ, ঈষো, অসূয়া, সদ্রাহ প্রভৃয়ত অেষেেু ক প্রিৃয়ত্তগুয় মক এিং সোহ ি মত 
সিাঝায় – য়েথযাোে, য়িয়চয়কত্প্সা, োে প্রভৃয়ত প্রোদেূ ক প্রিৃয়ত্তগুয় মক। এই য়তেয়ি পমের েমধয রাগ হ  
আসয়িস্বরূপ, সদ্বষ হ  অেষেস্বরূপ এিং সোহ হ  য়েথযাোেস্বরূপ। তাই েযায়ভাষযকার িম মেে – “মতষাং 
সদাষাণাং ত্রমর্া রার্র্স্ত্রর্ুঃ পোুঃ। রাগপেুঃ – কামো, েত্প্সরুঃ স্পৃহা তৃষ্ণা স াভ ইয়ত। সদ্বষপেুঃ – সিাধ 
ঈষেযাসূয়া সদ্রামহা-ঽেষে ইয়ত। সোহপমো – য়েথযাোেং য়িয়চয়কত্প্সা োেুঃ প্রোদ ইয়ত। নত্ররার্যামন্নাপসংখযার্ন্ত 
ইয়ত।”৪৯ একইভামি সকর্িয়েে সদাষ ি মত রাগ, সদ্বষ ও সোহ - এই য়তে প্রকার সদামষর কথা িম মেে। 

৩.৯. সপ্রতযভাি । ‘সপ্রতয’ র্মের অথে হ  েৃতুযর পর এিং ‘ভাি’ র্মের অথে হ  উত্প্পয়ত্ত িা আয়িভোি। 
অতএি ‘মপ্রতযভাি’ র্মের অথে হ  জীমির েৃতুযর পর পুেরায় উত্প্পয়ত্ত িা আয়িভোি হয়। সসজেয েযায়সূত্রকার 
িম মেে - ‘পুেরুত্প্পয়ত্তুঃ সপ্রতযভািুঃ।’৫০  েযায়ভাষযকার িম মেে – ‘উত্প্পন্নসয ক্বয়চত্প্সেয়েকাময় েৃত্বা র্া 
পুেরুত্প্পয়ত্তুঃ স সপ্রতযভািুঃ।’৫১  এখামে ‘পুেুঃ’ পদয়ি সংসামরর অোয়দত্ব োপমের জেয গ্রহণ করা হময়মে। 
তাই উম্যাতকর িম মেে - “পুেগ্রেহণং সংসারসযাোয়দত্ব-োপোথেম্। পুেুঃ পুেজেন্মেরমণ ভিত ইতযোয়দত্বং 
সংসারসয োপর্।”৫২  য়কন্তু িিিয হ , েযায়র্ামস্ত্র জীিাত্মার য়েতযত্ব য়সদ্ধ হময়মে। তাহম , উত্প্পয়ত্ত ও য়িোর্ 
ো হওয়ায় য়েতয আত্মার সপ্রতযভাি অসম্ভি। িস্তুয়স্থয়ত হ  এই সর্, আত্মার ঐ য়েতযমত্বর জেযই সপ্রতযভামির 
উপপয়ত্ত হয়। সসজেয েহয়ষে িম মেে – ‘আত্ম-য়েতযমত্ব সপ্রতযভা-িয়সয়দ্ধুঃ।’৫৩ জীিাত্মার চরে য়েুঃমেয়স িা 
অপিিগে  াভ ো হওয়া পর্েন্ত সপ্রতযভাি চ মতই থামক। তকেভাষা-কার সপ্রতযভামির স্বরূপ য়েরূপণ প্রসমে 
িম মেে - “পুেরুত্প্পয়ত্তুঃ সপ্রতযভািুঃ। স চাত্মেুঃ পূিেমদহ-য়েিৃয়ত্তুঃ, অপূিে-মদহ-সংঘাত- াভুঃ।”৫৪  

৩.১০. ফ । প্রিৃয়ত্ত ও সদাষজেয জীিাত্মামত সর্ সুখদুুঃখায়দর উপপয়ত্ত হয়, সসই সক  সভাগযয়িষয় ফ  োে 
অয়ভয়হত  হয়। তাই েযায়সূত্রকার িম মেে - ‘প্রিৃয়ত্ত-মদাষ-জয়েমতা-ঽথেুঃ ফ ম্।’৫৫ অথোত্প্ প্রিৃয়ত্ত ও সদাষজেয 
অথে িা য়িষয় হ  ফ । সসই সক  অথে িা সভাগযয়িষময়র সাধে িা সভাগায়ধষ্ঠােমকও ফ  ি া হয়। তাই 
েযায়ভাষযকার িম মেে - “সুখদুুঃখসংমিদেং ফ ম্। সুখয়িপাকং কম্মে দুুঃখয়িপাকঞ্চ। 
তত্প্পুেম্েমহয়ন্দ্রয়য়িষয়িুয়দ্ধষু সতীষু ভিতীয়ত। সহ সদহায়দয়ভুঃ ফ েয়ভমপ্রতম্।”৫৬ উম্যাতকমরর েমত, উি 
ফ সেূমহর েমধয সুখদুুঃখ হ  েুখযফ  এিং র্রীরায়দ হ  সগৌণফ । এয়িষময় তাাঁর উয়ি – ‘মসাঽয়ং ফ র্েুঃ 
সুখদুুঃখমভামগ েুখযুঃ, র্রীরায়দষু সগৌণ ইয়ত।’৫৭ জয়ন্তভমের েমত, সূমত্র ‘অথে’ পদয়ি সগৌণ িা েুখয ফম র 
সভদ প্রদর্েে করমত সয়ন্নমির্ করা হময়মে। য়তয়ে িম মেে - ‘অথেগ্রহণং সগৌণেুখয-মভদ-প্রদর্েোথেম্...।’৫৮ 
এরূপ সকর্িয়েে িম মেে - ‘ফ ং পুেমভোগুঃ সুখদুুঃখােযতর-সাোত্প্কারুঃ।’৫৯ অথোত্প্ সুখদুুঃমখর েমধয সকােও 
একয়ির সাোত্প্কারমক সভাগ ি া হয়। আর সসই সভাগই হ  ফ । 

৩.১১. দুুঃখ। েহয়ষে সগৌতে দুুঃখ োেক প্রমের্-পদামথের িণেো প্রসমে িম মেে - ‘িাধো েণং দুুঃখম্।’৬০ 
অথোত্প্ িাধো িা পীড়ার দ্বারা র্া  য়েযত হয় তাই দুুঃখ। েযার্ভাষয-কার য়িয়িধ িাধোর কথা িম মেে - 
“য়িয়িধা চ িাধো - হীো েধযো উত্প্কৃিা সচয়ত। উত্প্কৃিা োরয়কণাং, য়তরশ্চাং তু েধযো, েেুষযাণাং  হীো, 
সদিাোং হীেতরা িীতরাগাণাং  চ।  তাাঁর েমত, সর্ িযয়ি েরক-র্ন্ত্রণা সভাগ কমর তার দুুঃখ উত্প্কৃি। েেুমষযতর 
প্রাণীমদর দুুঃখ েধযে-পয়রোণ এিং আোমদর দুুঃখ স্বল্প-পয়রোণ। এোড়া সদিতা ও িীতরাগ িযয়িমদর দুুঃখ 
স্বল্পতর। অথোত্প্ তাাঁমদর দুুঃখ সি সথমক কে পয়রোণ-য়িয়র্ি। য়কন্তু উম্যাতকর দুুঃমখর একুর্ প্রকার সভমদর 
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কথা িম মেে - “একয়িংর্য়ত-প্রমভদ-য়ভন্নং পুে-দুেুঃখম্, র্রীরং ষয়িয়ন্দ্রয়ায়ণ ষড্  য়িষয়াুঃ ষড্  িুদ্ধয়ুঃ সুখং 
দুুঃখং সচয়ত। র্রীরং দুুঃখার্তেত্বাদ্ দুুঃখম্। ইয়ন্দ্রয়ায়ণ য়িষয়াুঃ িুদ্ধর্শ্চ তত্প্সাধে-ভািাত্। সুখং দুুঃখােুষোত্। 
দুুঃখং স্বরূপত ইয়ত।”৬২ অথোত্প্ দুুঃখ স্বরূপতুঃ দুুঃখয়িয়র্ি। সুখ দুুঃমখর সামথ অেুসেির্তুঃ দুুঃখরূমপ প্রতীয়ত 
হয়। জীিাত্মা য়িয়র্ি র্রীমর দুুঃমখর সভাগ হয়। এরকে েয় প্রকার ইয়ন্দ্রয়গ্রাহযয়িষয় দুুঃখয়িয়র্ি হওয়ায় সসই 
দুুঃমখর সাধে হ  েয় প্রকার ইয়ন্দ্রয় এিং সসই ইয়ন্দ্রয় য়িষয়ক িুয়দ্ধ িা োেও দুুঃখয়িয়র্ি হয়। সকর্িয়েে 
িম মেে - ‘পীড়া দুুঃখম্।’৬৩ তমি েযায়ভাষযকারমক অেুসরণ কমর এরূপ দুুঃমখর  েণ য়েরূপণ করম ও 
য়তয়ে য়কন্তু দুুঃমখর সকােওরূপ প্রমভমদর কথা িম েয়ে। 

৩.১২. অপিগে । েহয়ষে সগৌতে অপিগে োেক প্রমেয় পদামথের িণেো প্রসমে িম মেে - ‘তদতযন্ত-য়িমোমো-ঽপিগেুঃ।’৬৪ 

সূমত্র ‘তদ্’ পমদর দ্বারা দুুঃখমক সিাঝামো হময়মে। সসই দুুঃমখর অতযন্ত য়িমোে িা আতযয়ন্তক য়েিৃয়ত্তই হ  
অপিগে। এরূপ েযায়ভাষযকার অপিগেমক অভয়, অজর, অেৃতুযপদ, ব্রহ্ম, সেেপ্রায়প্ত প্রভৃয়ত োমে আখযা 
য়দময়মেে - ‘তদভর্-েজর-েেৃতুয-পদং ব্রহ্ম সেেপ্রায়প্ত-য়রয়ত।’৬৫ তাত্প্পর্েিীকা-কার েযাভাষয-কামরর এই 
আর্য়য়ি িযাখযা করমত িম মেে - “অভর্-য়েয়ত পুেুঃ সংসার-ভয়াভাি-োহ, ‘অভয়ং নি ব্রহ্ম’ 
ইতযসকৃদভয়শ্রুমতুঃ । সর্ তু ব্ররহ্মি োেরূপ-প্রপঞ্চাত্মো পয়রণেত ইতযাহুঃ, তান্ প্রতযাহ - অজরয়েয়ত । 
সিোত্মো িা পয়রণাে, একমদমর্ে িা? পূিেয়স্মন্ কমল্প সিোত্মো ব্রহ্মমণা-ঽেযথাত্বাদ্ য়িোর্-প্রসেুঃ । একমদর্-
পয়রণামে তু সাির্িত্বাদ্   ঘিায়দিদয়েতযত্ব-প্রসে ইয়ত সূিম্ – অজরয়েয়ত । নিোয়র্কাুঃ প্রাহুঃ - প্রদীপমসযি 
য়েিোণং য়িমোে-স্ত্সয সচতসুঃ। ইয়ত তান্ প্রতযাহ - অেৃতুযপদয়েয়ত...।”৬৬ অথোত্প্ অপিগে প্রাপ্ত হম  জীমির 
আর সংসার-প্রায়প্তর ভয় থামক ো, তাই সসয়ি অভয়রু্ি। এরূপ শ্রুয়তমতও ব্রহ্মমক পুেুঃ পুেুঃ অভয় িম  
অভযথেো করা হময়মে। য়েয়িেকার য়েতযস্বরূপ ব্রহ্ম সকােরূপ জরা িা পয়রণাে প্রাপ্ত হে ো, তাই ি া হময়মে 
অজর। য়েতযস্বরূপ জীিাত্মার য়িমদহেুয়ি হম , তার আর েৃতুয িা য়িোর্ হয় ো, তাই ি া হময়মে অেৃতুযপদ। 
আর জীমির এরূপ েুয়ি র্ামস্ত্র সেেপ্রায়প্ত োমে অয়ভয়হত হয়। েযার্েঞ্জরী-কার িম মেে, জীিাত্মার সক  
গুণ ও িাসোর উমচ্ছদ ো হওয়া পর্েন্ত য়ত্রয়িধ দুুঃমখর আতযয়ন্তক য়েিৃয়ত্ত হয় ো। 

র্ািদাত্ম-গুণাুঃ সমিে সোয়চ্ছন্না িাসোদর্ুঃ। 
তািদাতযয়ন্তকী দুুঃখিযািৃয়ত্ত-েোিকল্পযমত।। ৬৭ 

উম্যাতকমরর েত সকর্িয়েেও একয়িংর্য়ত প্রকার দুুঃমখর আতযয়ন্তক য়েিৃয়ত্তমক অপিগে িম মেে - 
“মোমোঽপিগেুঃ। স নচকয়িংর্য়তপ্রমভদয়ভন্নসয দুুঃখসযাতযয়ন্তকী য়েিৃয়ত্তুঃ।”৬৮ অথোত্প্ সদখা র্ামচ্ছ সর্, সকর্িয়েে 
েযায়ভাষযকারমক অেুসরণ কমর দুুঃমখর  েণ য়েরূপণ করম ও য়তয়ে য়কন্তু উম্যাত্প্কমরাি দুুঃখপ্রমভদই 
স্বীকার কমরমেে। 

৪.০. উপসংহার । েযার্দর্েে -প্রয়তপায়দত প্রমের্-পদামথের িযাখযামে অপরাপর প্রাচীে নেয়ায়য়কমদর সমে 
তকেভাষাকামরর িযাখযােরর্ ী পর্েমিেণ করম  সদখা র্ায় সর্, য়তয়ে জায়তঘয়িত  েণমক একিু সিয়র্ প্রাধােয 
য়দময়মেে। আিার সেত্রয়িমর্মষ উম্যাতকর তথা অেযােয প্রাচীে নেয়ায়য়কমদর অেুসরণ করম ও য়েজ 
েতােুসামর িযাখযাও কমরমেে। এরূপ েযায় ও নিমর্য়ষমকর প্রয়তপাদয য়িষয়মক অি ম্বে কমর িরদরাজ 
তায়কেকরো  োমে একয়ি গ্রন্থ প্রণয়ে কমরমেে। সসখামেও নিমর্য়ষকসম্মত ষড্ভািপদামথের িণেো করা 
হময়মে। য়কন্তু সসখামে েযায়সম্মত প্রমেয় পদামথের িযাখযার পমর দ্রিযায়দ পদামথের িণেো করা হময়মে। পরন্তু 
সকর্িয়েে সসয়িমক অয়ভেি সকৌর্ম  েযাময়াি অথে োেক চতুথে প্রমেয় পদামথের েমধয উপস্থাপে কমরমেে। 
এর দ্বারা েযায় ও নিমর্য়ষক-দর্েমের সর্েে সোেতন্ত্রীয়তা প্রদয়র্েত হময়মে, সতেেই উভয় দার্েয়েক সম্প্রদায় 
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প্রয়তপায়দত ‘অথে’ র্মের অয়ভমধয় অথেও য়েরূয়পত হময়মে। েযায় প্রয়তপায়দত সক  প্রমেয় পদাথে য়িষময় 
প্রাচীে নেয়ায়য়কমদর সমে সকর্িয়েমের স্বকীয়তা িতেোে হম ও য়িমর্ষতুঃ ‘অথে’ োেক প্রেয় পদাথে য়িষময় 
তাাঁর অয়ভেিত্ব প্রর্ংসেীয়। তাাঁর এই িযাখযাে-রর্ ীর োধযমে সংসামরর য়ত্রয়িধ দুুঃখ হমত েুয়ি  ামভর 
সসাপােরূমপ একই সমে েযায় ও নিমর্য়ষক উভয় র্ামস্ত্রর অগ্রণী ভূয়েকা প্রয়তফয় ত হময়মে। 

  

সংমকতসূয়চ 

ত. ভা. = তকেভাষা 

েযা. দ. = েযার্দর্েে 

েযা. ে. = েযার্েঞ্জরী 

েযা.  ী. = েযার্ ী ািতী 

েযা. সূ. = েযার্সূত্র 

েযা. সূ. িৃয়ত্ত. = েযায়সূত্রিৃয়ত্ত 

নি. সূ. = নিমর্য়ষকসূত্র 

ভা. পয়র. = ভাষাপয়রমচ্ছদ 

সিে. দ. সং. = সিেদর্েেসংগ্রহ 

 

উমেখপয়ঞ্জ। 

 েযা. দ., সম্পা. ফয়ণভূষণ তকেিাগীর্, ১ে খণ্ড, পৃ.  ৬০। 

 সিে. দ. সং., সম্পা. উোর্ঙ্কর র্েো, পৃ.  ৩৯৪। 

 েযা. দ., সম্পা. ফয়ণভূষণ তকেিাগীর্, ১ে খণ্ড, পৃ.  ১২। 

 েযা. সূ., ১.১.১.। 

 েযা. দ., সম্পা. ফয়ণভূষণ তকেিাগীর্, ১ে খণ্ড, পৃ. ২৫। 

 েযা.  ী., সম্পা. ঢুয়ণ্ডরাজ র্াস্ত্রী, পৃ. ৭২২। 

 েযা. সূ., -১.১.৯। 

 েযা. দ., সম্পা. ফয়ণভূষণ তকেিাগীর্, ১ে খণ্ড, পৃ. - ১৯৭। 

 েযা. সূ., ১.১.১০। 

 েযা. সূ. িৃয়ত্ত., সম্পা. সায়ির আয় , পৃ.  ১০৮। 

 েযা. দ., সম্পা. ফয়ণভূষণ তকেিাগীর্, ১ে খণ্ড, পৃ.  ১৯৬।  

 তমদি, পৃ. -৯৮। 

 ভা. পয়র., কায়রকা. ৫০ 

 ত. ভা., সম্পা. িদরীোথ শুক্ল, পৃ.  ১৮১। 

 তরত্রি। 
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 তমদি, পৃ.  ১৮৪-১৮৫। 

 েযা. সূ., ১.১.১১। 

 েযা. দ., সম্পা. ফয়ণভূষণ তকেিাগীর্, ১ে খণ্ড, পৃ.  ২১১। 

 েযা. দ., সম্পা. অেন্ত া  ঠাকুর, ১ে খণ্ড, পৃ. ৪০৫-৪০৬। 

 ত. ভা., সম্পা. িদরীোথশুক্ল, পৃ. ২০২। 

 েযা. সূ., ১.১.১২। 

 তমদি, ৪.২.২১। 

 েযা. দ., সম্পা. ফয়ণভূষণ তকেিাগীর্, ১ে খণ্ড, পৃ.  ১৩৮। 

 েযা.দ., সম্পা. অেন্ত া  ঠাকুর, ১ে খণ্ড, পৃ.  ৫০৬। 

 েযা. সূ. িৃয়ত্ত., সম্পা. সায়ির আয় , পৃ.  ১২৪। 

 ত. ভা., সম্পা. িদরীোথশুক্ল, পৃ.  ২০৫ 

 েযা. সূ., -১.১.১৪। 

 েযা. দ., সম্পা. ফয়ণভূষণ তকেিাগীর্, ১ে খণ্ড, পৃ.  ২১৭। 

 েযা. দ., সম্পা. অেন্ত া  ঠাকুর, ১ে খণ্ড, পৃ.  ৪১৮। 

 তমদি, পৃ.  ৪২৩। 

 ত. ভা., সম্পা. িদরীোথশুক্ল, পৃ. ২১৫। 

 নি. সূ., ৮. ২. ৩। 

 েযা. সূ., ১.১.১৫। 

 েযা. দ., সম্পা. অেন্ত া  ঠাকুর, ১ে খণ্ড, পৃ.  ৪৩৬। 

 ত. ভা., সম্পা. িদরীোথশুক্ল, পৃ.  ৩১৮। 

 েযা. সূ., ১.১. । 

 ‘র্মথািমহতুত্বাচ্চাণু।’ - েযা. সূ., ৩.২.৫৯। 

 ‘োোমর্ৌগপদযামদকং েেুঃ।’ - েযা. সূ., ৩.২.৫৬। 

 েযা. দ., সম্পা. ফয়ণভূষণ তকেিাগীর্, ১ে খণ্ড, পৃ. ২২১। 

 ত. ভা., সম্পা. িদরীোথ শুক্ল, পৃ. ৩২৭। 

 তমদি, পৃ. ২১৩ । 

 তমদি, পৃ.  ২৫৯। 

 েযা. সূ., ১.১.১৭। 

 েযা. দ., সম্পা. ফয়ণভূষণ তকেিাগীর্, ১ে খণ্ড, পৃ.  ৩২৮ । 

 েযা. দ., সম্পা. অেন্ত া  ঠাকুর, ১ে খণ্ড, পৃ. - ৪৪৪। 

 ত. ভা., িদরীোথ শুক্ল, পৃ.  ৩২৮। 
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 েযা. সূ., ১.১.১৮। 

 েযা. সূ., ৪.১.৩। 

 েযা. দ., সম্পা. ফয়ণভূষণ তকেিাগীর্, ৪থে খণ্ড, পৃ.  ৩৪৭। 

 েযা. সূ., ১.১.১৯। 

 েযা. দ., সম্পা. ফয়ণভূষণ তকেিাগীর্, ১ে খণ্ড, পৃ. ২২৮। 

 েযা. দ., সম্পা. অেন্ত া  ঠাকুর, ১ে খণ্ড, পৃ. ৪৭। 

 েযা. সূ., ৪.১.১০। 

 ত. ভা., সম্পা. িদরীোথশুক্ল, পৃ.  ৩২৮। 

 েযা. সূ., ১.২০। 

 েযা. দ., সম্পা. ফয়ণভূষণ তকেিাগীর্, ১ে খণ্ড, পৃ. ২৩০। 

 েযা. দ., সম্পা. অেন্ত া  ঠাকুর, ১ে খণ্ড, পৃ. ৪৪৯। 

 েযা. ে., সম্পা. সূর্েোরায়ণ শুক্ল, পৃ. ৭৪। 

 ত. ভা., সম্পা. িদরীোথ শুক্ল, পৃ.  ৩২৯। 

 েযা. সূ., -১.১.২১। 

 েযা. দ., সম্পা. ফয়ণভূষণ তকেিাগীর্ ৪থে খণ্ড, পৃ. ১৪। 

 েযা. দ., সম্পা. অেন্ত া  ঠাকুর, ১ে খণ্ড, পৃ.  ৬। 

 ত. ভা., সম্পা. িদরীোথশুক্ল, পৃ. ৩২৯। 

 েযা. সূ., ১.১.২২। 

 েযা. দ., সম্পা. ফয়ণভূষণ তকেিাগীর্ ১ে খণ্ড, পৃ. ৩৩। 

 েযা. দ., সম্পা. অেন্ত া  ঠাকুর, ১ে খণ্ড, পৃ.  ৪৫৭-৪৫৮। 

 েযা. ে., সম্পা. সূর্েোরায়ণ শুক্ল, পৃ.  ৭৭। 

 ত. ভা., সম্পা. িদরীোথ শুক্ল, পৃ.  ৩৩০। 

 

য়েিোয়চত গ্রন্থপয়ঞ্জ 

Dasgupta, Surendranath. A History of Indian Philosophy. Surjeet Publications, 2017 (First Indian 

reprint), Vol-1. 

Maxmuller, F. The six system of Indian Philosophy. Chowkhamba Sanskrit series office, 2008 (Six 

edition). 

 

केशवमिश्रः।  तर्क भाषा (मिन्दीव्याख्या समिता) । सम्पा. बदरीनाथशकु्लः । िोतीलाल-बनारसीदासः, 2017 (सप्तिपुनिुुद्रणि)्। 

__।__ (िाधरुी-मिन्दीव्याख्योपेता)।  सम्पा. गजाननशास्त्री। चौखम्बा-सुरभामत-प्रकाशनि,् 2017। 

__।__ (तकुरिस्यदीमपका मिन्दीव्याख्यामवभमूिता)। सम्पा. मवश्वेश्वर-मसद्धान्तमशरोिमण। चौखम्बा-संस्कृत-भवनि,् 2016 (त्रयोदशसंस्करणि)्। 

ठाकुरः, अनन्तलालः । न्यायदर्कनम ्(न्यायचतुर्ग्ुमन्थका सिलङ्कृति)्। मिमथला-मवद्यामपठस्य पररचालकः, 1967 (प्रथिो खण्डः)। 
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जयन्तभट्टः।  न्यायमञ्जरी । सम्पा. सूयुनारायणशकु्लः।  चौखम्बा-संस्कृत-सीररज-आमिसि्, 1936 । 

िाधवाचायुः। सर्कदर्कनसंग्रहः। सम्पा. उिाशङ्करशिाु।  चोखम्बा-मवद्याभवनि,् 2016 । 

 

তকেিাগীর্, ফয়ণভূষণ। েযায়দর্েে। পয়শ্চেিে রাজয পুস্ত্ক পষেদ্, ১৯৮১ (প্রথে সংস্করণ), প্রথে খণ্ড । 

__।__। ১৯৮২ (প্রথে সংস্করণ), চতুথে খণ্ড। 

ভোচার্ে, অয়েত। নিমর্য়ষকদর্েে। সংসৃ্কত িুক য়িমপা, ২০১২(প্রথে প্রকার্)। 

য়িশ্বোথপঞ্চােে। েযায়সূত্রিৃয়ত্ত। সম্পা. সসখ সায়ির আয় । সংসৃ্কত পুস্ত্ক ভাণ্ডার, ২০১৫ (প্রথে প্রকার্)। 
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নিত্যািন্দ-সৃ্মনত্ত্ীর্থ-প্রণীত্ ব্যর্থজীব্ি: একনি সমীক্ষা 

দেব্নষথ ভদ্র 

 

সারসংক্ষেপ 

বব্য়ানসক-মহাভারত্ অব্লম্বনি নিত্যািন্দ-সৃ্মনত্ত্ীর্থ ব্ানরানি িািক রচিা কনরি। ত্ার মনযয অিযত্ম িািক ব্যর্থজীব্ি। কনণথর 
জীব্িনক অব্লম্বি কনর নিত্যািন্দ সৃ্মনত্ত্ীর্থ পঞ্চমানে িািকনি রচিা কনরি। কনণথর জন্ম, মাত্া কতৃ্থক দলাক অপব্ানের ভনয় 
ভানসনয় দেওয়া, রাযার গ্রহণ, ভার্থনব্র আশ্রনম র্মি, পনরচয় দর্াপি কনর কনণথর অস্ত্রনিক্ষা, পরশুরানমর অনভিাপ, েুনযথযাযনির 
অঙ্গরাজয োি, দদ্রৌপেীর স্বয়ংব্রসভানত্ কনণথর অপমাি, ব্রাহ্মণরূনপ কৃনের আর্মি ও োিব্ীরনের পরীক্ষা দিওয়া, ব্রাহ্মণরূনপ 
ইনের আর্মি ও কব্চকুণ্ডল গ্রহণ ইত্যানে ঘিিার মযয নেনয় কনণথর জীব্ি বৃ্ত্তান্ত ফুনিনয় তু্নলনেি পাাঁচনি অনে। ভারত্ীয় 
িািযত্ত্ত্বািুসানর এই েৃিযকাব্যনিনক ‘িািক’ আখ্যায় ভূনষত্ করা যায় নক িা, ত্া আনলাচিার নব্ষয়ব্স্তু। 

 

ভূনমকা 

সংসৃ্কত্সানহনত্য কাব্য মূলত্ েুই প্রকার ― েৃিযকাব্য ও শ্রব্যকাব্য১। যা অনভিনয়র দযার্য, ত্ানক ‘েৃিযকাব্য’ 
ব্নল।২ ‘রূপক’ ও ‘উপরূপক’ দভনে েৃিযকাব্য নিনব্য। রূপনকর মনযয িািক অিযত্ম। িািক েৃিয ও 
শ্রব্যকানব্যর সমন্বনয় রঙ্গমনঞ্চর সাহানযয র্নত্মাি মািব্জীব্নির প্রনত্চ্ছনব্ সহৃেনয়র সমু্মনখ্ মূত্থ কনর দত্ানল। 
িানিযানিনখ্ত্ কুিীলব্র্ণ ত্ানের অনভিয়-নিপুনণয িািনকর দেনহ প্রাণসঞ্চার কনরি, ত্ানক ব্াস্তব্ রূপ ও 
ঐশ্বযথ োি কনরি। আযুনিক সংসৃ্কত্ িািযসানহনত্য দয সমস্ত নকংব্েনন্ত অব্োি দরনখ্নেি ত্ানের মনযয অিযত্ম 
হনলি নিত্যািন্দ মুনখ্াপাযযায়। 

কনব্-পনরনচনত্  

১৯২৩ নিস্টানে ১০ই এনপ্রল নিত্যািন্দ মুনখ্াপাযযায় মাতু্লালয় ফনরেপুনর জন্মগ্রহণ কনরি। ত্াাঁর নপত্ার িাম 
রামনর্াপাল মুনখ্াপাযযায় ও মাত্ার িাম েীিত্ানরণী দেব্ী। কনিষ্ঠ পুত্র নিত্যািন্দ মুনখ্াপাযযানয়র সংসৃ্কত্ নিক্ষা 
নপত্ার সানিনযয শুরু হয় এব্ং পনর সংসৃ্কত্ কনলনজর প্রণময পনণ্ডত্নের কানে অযযয়ি কনর সংসৃ্কত্ সানহনত্য 
নব্নভি নব্ষনয় প্রর্াঢ় বু্যৎপনত্ত লাভ কনরি। নত্নি ষড়্-ত্ীর্থ লাভ কনরি — কাব্যত্ীর্থ, ব্যাকরণত্ীর্থ, িযায়ত্ীর্থ, 
সৃ্মনত্ত্ীর্থ (প্রাচীি), পুরাণত্ীর্থ ও সৃ্মনত্ত্ীর্থ (িব্য)। নিত্যািন্দ মুনখ্াপাযযানয়র কমথজীব্ি শুরু হয় রামনর্াপাল 
চতু্ষ্পাঠী ব্ত্থমানি দকাড়ারব্ার্াি চতু্ষ্পাঠীনত্ সহকারী অযযাপকরূনপ। ত্ারপর ১৯৫৬ সানলর ১লা দসনেম্বর 
িব্িীপ সংসৃ্কত্ মহানব্েযালনয় মুগ্ধনব্ায ব্যাকরনণর অযযাপক নহসানব্ নিযুক্ত হি। দসখ্ানি কনয়ক ব্ের 
অযযাপিার পর নত্নি ১৭ই মাচথ ১৯৬৬ সানল কনলকাত্ার সংসৃ্কত্ কনলনজ অযযাপিা শুরু কনরি এব্ং সংসৃ্কত্ 
কনলজ দর্নকই অব্সর গ্রহণ কনরি। সংসৃ্কত্ কনলনজ অযযাপিাকানল নত্নি ব্ঙ্গীয় সংসৃ্কত্ নিক্ষা পনরষনের 
কমথপনরষনে সব্থকনিষ্ঠ সেসয নিব্থানচত্ হনয়নেনলি এব্ং সেসযপনে র্াকাকালীি নত্নি সংসৃ্কত্ সানহনত্যর প্রচার 
ও প্রসানরর সম্বনে প্রভূত্ প্রনচষ্টা কনরনেনলি। ত্ারই পনরণনত্নত্ হাওড়া সংসৃ্কত্ সানহত্য সমানজর উত্তনরাত্তর 
শ্রীবৃ্নি হয়। ত্াই ব্লা হয় দয, নত্নি হাওড়া সংসৃ্কত্ সানহত্য সমানজর প্রাণপুরুষ নেনলি। নত্নি একাযানর 
ব্যাকরণ, কাব্য, পুরাণ, িযায়, মীমাংসা, সৃ্মনত্িানস্ত্র পনণ্ডত্ নেনলি; এই অসাযারণ পানণ্ডনত্যর জিয নত্নি ১০ই 
আর্স্ট ১৯৯৬ নিস্টানে ভারত্ সরকানরর রাষ্ট্রপনত্-পুরস্কার লাভ কনরি। 

নিত্যািন্দ মুনখ্াপাযযানয়র রচিাপনি  
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নিত্যািন্দ মুনখ্াপাযযায় মহাজীব্ি অব্লম্বনি যমথসংস্থাপি, ব্ীরব্ামাচরণ, বত্লঙ্গব্ন্দি, ভক্তরামপ্রসাে, 
শ্রীর্োযরসম্ভব্, ত্কথাচাযথপ্রব্েি, কানলোস, শ্রীসীত্ারামব্ীরভাব্, পাপীত্াড়ি  ইত্যানে ঊনিিনির দব্নি, 
বব্য়ানসক-মহাভারত্ অব্লম্বনি ঘনিাৎকচব্য, দদ্রৌপেীমািরক্ষণ, জয়দ্রর্ব্য, কণথজীব্ি, ত্নপাব্ল, অজ্ঞাত্ব্াস, 
ভীষ্মেলাভ ইত্যানে ব্ানরানির দব্নি, রামায়ণ  অব্লম্বনি রামনব্ব্াহ, সীত্াহরণ, ব্ানলব্য, রামব্ির্মি, 
শ্রীরঘুজন্মবৃ্ত্তান্ত  ইত্যানে এর্ানরানির দব্নি, পুরাণানশ্রত্ মনহষাসুরলাঞ্ছি, অকালনব্াযি, মাতৃ্পূজি, কংসব্য, 
অনভিাপপ্রোি, র্ঙ্গাব্ত্রণ, নিব্প্রসােি, সত্যব্রত্যর, রক্তব্ীজব্য, ধ্রুব্প্রসােি  ইত্যানে সনত্নরানির দব্নি, 
দলৌনকক দেব্নেব্ী দকনেক িনিপ্রভাহ, সব্থাপত্ত্ারক, সত্যিারাযণানব্ভথাব্ ইত্যানে েয়নির দব্নি রূপক রচণা 
কনরনেি। নত্নি সংসৃ্কত্-ভাষায় প্রচুর িািক, দোি-ব্ড় নমনলনয় ১১৫নি রূপক রচিা কনরনেি। এোড়াও নত্নি 
সংসৃ্কত্ভাষায় মহাকাব্য, খ্ণ্ডকাব্য এব্ং ব্হু প্রব্ে রচিা কনরি। ত্াাঁর রনচত্ মহাকানব্যর সংখ্যা সাত্নি, 
খ্ণ্ডকানব্যর সংখ্যা চনিিনি, সংর্ীত্ ও প্রব্ে অসংখ্য। এর মনযয বব্য়ানসক-মহাভারত্ অব্লম্বনি নিত্যািন্দ 
সৃ্মনত্ত্ীর্থ নব্রনচত্ ব্যর্থজীব্ি আমার আনলাচিার নব্ষয়ব্স্তু। 

নব্ষয়ব্স্তু  

বব্য়ানসক-মহাভারত্ অব্লম্বনি নিত্যািন্দ-সৃ্মনত্ত্ীর্থ ব্ানরানি িািক রচিা কনরি। ত্ার মনযয একনি প্রকানিত্ 
হনয়নে দসনি হল (পঞ্চনব্ংিনত্ সংখ্যক িািক) ব্যর্থজীব্ি। িািকনির রচিাকাল ১৩৯২ ব্ঙ্গাে।  কনণথর 
জীব্িনক অব্লম্বি কনর নিত্যািন্দ সৃ্মনত্ত্ীর্থ পঞ্চমানে িািকনি রচিা কনরি। িািনকর শুরুনত্ই সূত্রযার ও 
পানরপানশ্বথনকর কনর্াপকর্ি দর্নক জািা যায় কুন্তী সূনযথর উপাসিার িারা সূনযথর প্রভানব্ একনি পুত্র লাভ 
কনরি নকন্তু দলাকাপব্ানের ভনয় দসই পুত্রনক নত্নি জনল ভানসনয় দেি। অিযনেনক অনযরনর্র পত্নী রাযা 
পুত্রহীি হওয়ায় মহােুুঃনখ্ িেীর যানর নর্নয় একনি সুন্দর পুত্র দেখ্নত্ পাি এব্ং সযনত্ন গ্রহণ কনরি ― 

পুত্রহীিা মহােুুঃখ্া স্নাতু্ং িেযাং সমার্ত্া। 
নব্নলাকয সুন্দরং পুত্রং রৃ্হ্ণানত্ যত্নপূিথকম্।।৩ 

কুন্তীর(র্নভথ) জাত্ মহাব্ীর রাযার িারা পানলত্ হওয়ার জিয সমগ্র ভুব্নি রানযয় িানম নব্খ্যাত্ হি। পনর 
দেখ্া যায় কণথ সূযথনেনব্র কানে প্রার্থিা করনেি নত্নি অস্ত্রনব্েযা নিখ্নত্ চাি, নকন্তু কার কানে নত্নি এ জ্ঞাি 
পানব্ি কারণ দদ্রাণাচাযথ পূনব্থই ত্ানক প্রত্যাখ্যাি কনরনেি ― 

িৃপনত্ স্তিযান্ সিথািস্ত্রনব্েযাং প্রযত্নত্ুঃ। 
নিক্ষযানম যর্াজ্ঞািমিযান্ বিব্ কোচি।।৪ 

ত্াই নত্নি মিনস্থর কনরি জামেগ্ন্য পরশুরানমর কানে যানব্ি। দসই দভনব্ নত্নি ভার্থনব্র আশ্রনম নর্নয় 
উপনস্থত্ হি এব্ং দসখ্ানি নর্নয় ভার্থব্নক নত্নি শ্রিা পূব্থক প্রণাম জািাি এব্ং ব্নলি – ভৰেীয়চরনণ নিষযেং 
প্রার্থয়ানম। ভার্থব্ একর্া শুনি ব্নলি ব্রাহ্মণ োড়া কাউনকই নত্নি নিষযরূনপ গ্রহণ কনরি িা। কণথ নিনজর 
পনরচয় দর্াপি কনরি এব্ং ব্নলি- অহং ভার্থব্ দর্াত্রীয ব্রাহ্মণকুমার এব্। একর্া শুনি ভার্থব্ ব্নলি ত্ার 
ইচ্ছা অনচনরই পূণথ হনত্ চনলনে। 

কনণথর অস্ত্রনিক্ষা শুরু হয় এব্ং অনচনরই প্রায় সমস্ত নব্েযা অজথনির পর একনেি ভার্থব্ ক্লানন্তব্িত্ কনণথর 
দকানল িয়িকানল একনি বৃ্নিক েংিি কনর কণথনক। নিদ্রাভগ্ন্ হব্ার পর ভার্থনব্র জিায় রক্ত দেনখ্ জািনত্ 
চাওয়ায় কণথ সমস্ত ঘিিা জািাি। সব্ শুনি নত্নি ব্নলি — ব্রাহ্মণিরীনর কর্মনপ এব্ং দসাঢ়ুং বিব্ িকযনত্। 
কণথ নমর্যা পনরচয় দেওয়ায় অনত্কু্রি হনয় নত্নি অনভিাপ দেি — 
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নমর্যাপনরচযং েত্ত্বা মনত্তা যেস্ত্রনিক্ষণম্। 
কৃত্ং ত্দ্ ব্যর্থত্াং যাযাদ্ যর্াকানল ি সংিযুঃ।।৫

  

পনর দেখ্া যায় দকৌরব্ পাণ্ডব্নের মনযয অস্ত্রপরীক্ষা চলাকালীি কণথ এনস উপনস্থত্ হয় দকৌরব্নের অস্ত্রভব্নি 
এব্ং দসও অংি গ্রহণ করব্ার ইচ্ছা প্রকাি কনরি এব্ং প্রত্যাখ্যাত্ হি সূত্পুত্র ব্নল। দসই সময় কণথনক 
অজুথনির প্রনত্িন্দ্বীরূনপ কল্পিা কনর েুনযথযাযি কণথনক অঙ্গরাজয সমপথণ কনরি এব্ং ত্াাঁনক নমত্রত্ার ব্েনি 
আব্ি কনরি — 

সূযথাচেমনসৌ দেনব্ৌ প্রত্যনক্ষৌ দত্ৌ তু্ সানক্ষনণৌ। 
অিুর্ামী ভনব্ষযানম প্রনত্িা জীব্িাব্নয।।৬ 

পনর পাঞ্চালরাজসভার েৃিয দেখ্নত্ পাওয়া যায়। দসখ্ানি দদ্রৌপেীর স্বয়ংব্নরর আনয়াজি করা হনয়নে নকন্তু 
সভার নিয়ম দমনি দকউই লক্ষযনভে করনত্ পারনেি িা দেনখ্ েুনযথযাযি কণথনক অিুনরায জািাি। ত্ার 
অিুনরানয কণথ এনর্নয় আসনল দদ্রৌপেী ব্নলি — িাহং কর্মনপ সূত্পুত্রং ৰৃণুযাম্, একর্া শুনি েুনযথযাযি ও 
কণথ অপমানিত্ হি এব্ং দসই স্থাি ত্যার্ কনরি। 

কনণথর ভব্নি বৃ্িব্রাহ্মণনব্িী কৃে নর্নয় উপনস্থত্ হি এব্ং ব্নলি একােিী পালনির জিয নত্নি খু্ব্ই কু্ষযাত্থ। 
আনমষ দভাজনির ইচ্ছা প্রকাি কনরি নত্নি। ব্হু েলিার পর নত্নি কণথপুত্র বৃ্ষনকতু্র মাংস দখ্নত্ ইচ্ছা 
প্রকাি কনরি। অনত্নর্যমথ রক্ষার জিয কণথ ত্াাঁর ইচ্ছাপূরণ কনরি। ত্খ্ি কৃে সন্তুষ্ট হনয় নিজরূপ যারণ 
কনরি এব্ং ত্ার সন্তািনক নফনরনয় দেি। পনর দেখ্া যায় কণথ িেীত্ীনর সূনযথাপসিায় রত্, দসই সময় বৃ্ি 
ব্রাহ্মণনব্িী ইে নভক্ষার্থী হনয় উপনস্থত্ হি ত্ার কানে। নত্নি ব্নলি- মহত্ী নভক্ষাং প্রযানচ, দস কর্া শুনি 
কণথ দর্াসহস্র, অশ্বসহস্র, র্জসহস্র প্রভৃনত্ দেব্ার ইচ্ছা প্রকাি কনরি নকন্তু ব্রাহ্মণরূপী ইে জািাি — যা 
সম্পদ্ অিযত্র িানস্ত বসব্ দম প্রেীযত্াম্। ত্খ্ি নত্নি জন্মজাত্ কব্চকুণ্ডল নেনত্ ইচ্ছা প্রকাি কনরি, ব্রাহ্মণ 
দসই োি গ্রহণ কনরি এব্ং অন্তনহথত্ হি। পনর অন্তরীনক্ষ প্রকি হি এব্ং কনণথর প্রনত্ খু্ব্ই প্রসি হনয় 
একপুরুষঘানত্ অস্ত্র উপহার দেি। 

অত্ুঃপর কুন্তী কনণথর কানে নর্নয় উপনস্থত্ হি। নত্নি জািাি নত্নি দকব্ল পাণ্ডব্জিিী িি কনণথরও জিিী। 
কনণথর জন্মবৃ্ত্তান্ত নত্নি জািাি কীভানব্ সূযথনেনব্র প্রভানব্ জন্ম হয় এব্ং দলাক অপব্ানের ভনয় নত্নি কখ্ি 
ত্া প্রকাি কনরি নি। এত্নেি পর ত্ার এখ্ি আর্মনির কারণ জািনত্ চাইনল নত্নি ব্নলি- েং পাণ্ডব্ািাং 
অগ্রজ! দত্ষাং দিতৃ্েং রৃ্হাণ। দসকর্া শুনি কণথ অনিচ্ছা প্রকাি কনরি এব্ং ত্ার প্রনত্জ্ঞা জািাি। কুন্তী 
জািাি োত্া কনণথর কাে দর্নক দকউই প্রত্যাখ্যাত্ হয় িা শুনিনে। ত্খ্ি কণথ ব্নলি ত্াাঁর চারপুত্র জীনব্ত্ 
র্াকনব্ নকন্তু কণথ ও অজুথনির মনযয দকব্ল একজি রক্ষা পানব্। 

ত্ারপর দেখ্া যায় কুরুনক্ষনত্রর যুনি দকৌরব্পনক্ষর দসিাপনত্ হনয় কণথ উপনস্থত্। িনলযর সানর্ ত্ার 
কনর্াপকর্ি এখ্ানি দেখ্নত্ পাওয়া যায় এব্ং জািা যায় কণথ িানপর ফনল সব্ অস্ত্রনব্েযা ভুনল দর্নে। 
অজুথনির সানর্ ত্াাঁর প্রব্ল যুি হয় এব্ং যুি চলাকালীি দমনেিী কনণথর রনর্র চাকা গ্রাস কনর। দসইসময় 
চক্র উনত্তালিরত্ কণথনক কৃনের নিনেথনি িরনব্ি কনর নিহত্ কনরি অজুথি। শ্রীকৃনের প্রসানে কণথ মুনক্ত 
লাভ কনরি। এখ্ানিই িািনকর সমানি ঘনি। 
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িািনকর িাম অে সংখ্যা িািনক েৃনিযর স্থাি উৎস 

প্রযাি চনরত্র  

ও  

অিযািয চনরত্র 

রচিাকাল 
দলাক 
সংখ্যা 

ব্যর্থজীব্ি 
পাাঁচ 

(প্রনত্নি অনে 
েুনি কনর েৃিয) 

প্রর্মানের প্রর্ম েৃিয- দত্ারণম্ 

প্রর্মানের নিত্ীয় েৃিয- অরণযম্ 

নিত্ীয়ানের প্রর্ম েৃিয- ভার্থব্াশ্রমুঃ 

নিত্ীয়ানের নিত্ীয় েৃিয- অরণযপ্রনেিুঃ 

তৃ্ত্ীয়ানের প্রর্ম েৃিয- 
দকৌরব্াণাম্ অস্ত্রপরীক্ষাভব্িম্ 

তৃ্ত্ীয়ানের নিত্ীয় েৃিয- পাঞ্চালরাজসয 
সভা 

চতু্র্থানের প্রর্ম েৃিয- কণথসয ভব্িম্ 

চতু্র্থানের নিত্ীয় েৃিয- িেীত্ীরম্ 

পঞ্চমানের প্রর্ম েৃিয- যুিনিনব্রম্ 

পঞ্চমানের নিত্ীয় েৃিয- সমরনক্ষত্রম্ 

  

বব্য়ানসক-
মহাভারত্ 

প্রযাি চনরত্র- কণথ 

সহায়ক চনরত্র- ভার্থব্, 
দদ্রাণাচাযথ, েুনযথযাযি, 
ভীম, যৃষ্টেুযম্ন, কৃে, 
ইে, অজুথি, িলয 

িারী চনরত্র- কুন্তী, 
দদ্রৌপেী 

১৩৯২ ব্ঙ্গাে 
৪৭ 

  

  

িামকরণ  

নিত্যািন্দ মুনখ্াপাযযানয়র পঞ্চনব্ংিনত্ত্ম সংখ্যক ব্যর্থজীব্ি িািকনির িায়ক কণথ। কনণথর জন্ম দর্নক শুরু 
কনর মৃতু্য পযথন্ত িািা ঘিিা িািকনিনত্ ব্নণথত্ হনয়নে। িািকনির নব্ষয়ব্স্তুর নেনক লক্ষয করনল জািা যায় 
কনণথর জন্ম হয় সূযথনেনব্র প্রভানব্ কুন্তীর র্নভথ নকন্তু দলাক অপব্ানের ভনয় ত্ানক ভানসনয় দেওয়া হয়। সানর্ 
এিাও দেখ্ানিা হনয়নে রাযা ত্ানক গ্রহণ কনরনেি পুত্ররূনপ এব্ং সযনত্ন লালি পালি কনরনেি। ত্াাঁর জীব্ি 
ত্খ্িই দভনস দযনত্ পারত্ নকন্তু নত্নি রক্ষা দপনয়নেি। পনর দেখ্া নর্নয়নে নত্নি অস্ত্রনিক্ষায় সাফলয লাভ 
কনরনেি নকন্তু পরশুরানমর িারা অনভিি হনয়নেি অর্থাৎ এখ্ানিও ত্ার সাফলয এল সানর্ সানর্ বব্ফলযও 
এল। ত্ারপর ব্রাহ্মণরূপী ইেনক োি করব্ার সময় ত্াাঁর মনি িন্দ্ব বত্নর হনয়নে, যা োত্া নহনসনব্ পাপ 
সঞ্চানরত্ কনরনে কারণ োত্া যনে গ্রহীত্ানক হীি দচানখ্ দেনখ্ি ত্াহনল দসই োি দর্নক পুণযলাভ হয় িা 
এিাও ত্াাঁর বব্ফনলযর একনি কারণ। ত্ারপর কুন্তী এনস ত্াাঁর মনি দয িন্দ্ব বত্নর করনলি, ত্ানক নেনয় দয 
প্রনত্জ্ঞা করানলি ত্া ত্ার জীব্নির চূড়ান্ত ব্যর্থত্ার সীমানরখ্া বত্নর হনয়নে। ত্াই িািনকর একেম অনন্তনম 
দেখ্া নর্নয়নে কণথ িলযনক ব্লনেি — 

আজন্ম বব্ফলযনমত্ং মনয়ব্ 
ব্কু্তং সমনর্থা িনহ ত্ত্ সমগ্রম্। 
প্রানযণ সিথ ত্ব্ দব্াযিাত্ম্ 
আযানত্ চানন্তয নেব্নস সৃ্মনত্ৌ ত্ত্।।৭ 
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িািকনির মূল প্রনত্পােয কনণথর জীব্নির ব্যর্থত্া দসনিনকই প্রনত্পি করার জিয িািকনির িামকরণ করা 
হনয়নে ব্যর্থজীব্ি। ত্াই িামকরনণর নেক দর্নক ব্যর্থজীব্ি িামনি সার্থক হনয়নে ব্নল মনি হয়। যনেও 
পরব্ত্থীকানল িািযকার িািনকর িাম ব্যর্থজীব্ি িা ব্নল কণথজীব্ি ব্নল উনিখ্ কনরনেি। ত্াহনল হয়নত্া 
িািযকার িািনকর িাম নিনয় সংিয়ানন্বত্ নেনলি।      

িািযনব্নিষ্টয  

বব্য়ানসক-মহাভারত্ অব্লম্বনি নিত্যািন্দ সৃ্মনত্ত্ীর্থ দয কনয়কনি রূপক রচিা কনরনেি ত্াাঁর মনযয ব্যর্থজীব্ি 
অিযত্ম। িািকনির প্রারনম্ভই পানরপানশ্বথক ও সুত্রযানরর কনর্াপকর্নি দেখ্নত্ পাওয়া যায় — 

ব্যর্থজীব্িনমত্যাখ্যং িব্ীিং িািকং কৃত্ম্। 
রামনর্াপালপুনত্রণ নিত্যািনন্দি সাম্প্রত্ম্।।৮ 

প্রারনম্ভই নিত্যািন্দ সৃ্মনত্ত্ীর্থ উনিখ্ কনরনেি এনি ‘িািক’। ভারত্ীয় িািযত্ত্ত্বািুসানর েৃিযকাব্য ত্র্া রূপনকর 
মনযয অিযত্ম প্রযাি নব্ভার্ হল িািক, দসই ত্ত্ত্ব অিুসানর এই েৃিযকাব্যনিনক ‘িািক’ আখ্যায় ভূনষত্ করা 
যায় নক িা, ত্া অব্িযই নব্চাযথ নব্ষয়। 

নব্শ্বিার্-কনব্রাজ প্রণীত্ সানহত্যেপথণ গ্রনের ষষ্ঠ-পনরনচ্ছনে িািকনর লক্ষণ করনত্ নর্নয় ব্নলনেি — িািকং 
খ্যাত্বৃ্ত্তং সযাত্।৯ ‘খ্যাত্’ িনের অর্থ নব্খ্যাত্, ‘বৃ্ত্ত’ িনের অর্থ বৃ্ত্তান্ত। কুসুমপ্রনত্মা িীকায় মহামনহাপাযযায় 
হনরোস নসিান্তব্ার্ীি ‘খ্যাত্বৃ্ত্ত’ িেনির ব্যাখ্যা করনত্ নর্নয় ব্নলনেি- খ্যাত্বৃ্ত্তং দলানকষু নব্খ্যাত্বৃ্ত্তান্তম্।১০ 
‘নব্খ্যাত্বৃ্ত্তান্তম্’ ব্লনত্ রামায়ণ মহাভারত্ পুরাণ এর কর্া ব্লা হনয়নে অর্থাত্ রামায়ণানে আনশ্রত্ ঘিিা 
অব্লম্বনি িািক রনচত্ হনব্। নিত্যািন্দ সৃ্মনত্ত্ীর্থ নব্রনচত্ ব্যর্থজীব্ি িািকনি মহাভারত্ অব্লম্বনি রনচত্। 
বব্য়ানসক-মহাভারনত্র আনেপনব্থর নিষনষ্টত্ম অযযানয় কনণথর জন্মকানহিীর ব্ণথিা দেখ্নত্ পাওয়া যায় ১১, আব্ার 
ব্িপনব্থ নিষষ্টযনযকনিিত্ত্ম অযযানয় কনণথর নব্সজথনির উনিখ্ পাওয়া যায় ১২ । সুত্রাং িািকনি ‘খ্যাত্বৃ্ত্ত’ই 
ব্নল মনি হয়। 

নব্শ্বিার্-কনব্রাজ িািনকর লক্ষণ করনত্ নর্নয় ব্নলনেি — “পঞ্চসনে সমনন্বত্ম্” ১৩ অর্থাত্ িািক পাাঁচনি 
সনেযুক্ত হনব্ — মুখ্সনে, প্রনত্মুখ্সনে, র্ভথসনে, নব্মষথসনে ও নিব্থহি সনে। মুখ্সনের লক্ষণ করনত্ নর্নয় 
নব্শ্বিার্-কনব্রাজ ব্নলনেি —    

যত্র ব্ীজসমুৎপনত্তিথািার্থরসসম্ভব্া। 
প্রারনম্ভি সমাযুক্তা ত্নু্মখ্ং পনরকীনত্তথত্ম্।।১৪ 

অর্থাৎ, দয সনেনত্ ব্হুপ্রকার বৃ্ত্তান্ত ও রসযুক্ত ভানব্ আরম্ভ িামক অব্স্থার সনঙ্গ যুক্ত হনয় ব্ীনজর উৎপনত্ত 
হয়, ত্ানকই মুখ্সনে ব্নল। ব্যর্থজীব্ি িািকনিনত্ িািযকানরর মূল উনেিয কনণথর জীব্নির নব্ফলত্ানক ফুনিনয় 
দত্ালা যা ত্ার  জনন্মর পর দর্নকই ফুনি উনঠনে। িািনকর প্রর্নমই দেখ্নত্ পাওয়া যায় কণথ অস্ত্র নিক্ষার 
জিয সূযথনেনব্র কানে প্রার্থিা করনেি কারণ দদ্রাণাচাযথ পূনব্থই ত্ানক প্রত্যাখ্যাি কনরনেি ত্াই নত্নি মিনস্থর 
কনরনেি জামেগ্ন্য পরশুরানমর কানে যানব্ি। দসখ্ানি নর্নয় নিনজর পনরচয় দর্াপি কনর অস্ত্রনিক্ষা লাভ 
কনরি এব্ং পনরচয় দর্াপি করার জিয গুরু ভার্থনব্র কানে অনভিি হি —  

নমর্যাপনরচযং েত্ত্বা মনত্তা জেস্ত্রনিক্ষণম্। 
কৃত্ং ত্দ্ ব্যর্থত্াং যাযাদ্ যর্াকানল ি সংসয।।১৫  
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এই অনভিাপই িািনকর ব্ীজ রূনপ ফুনি উনঠনে কারণ পরব্ত্থী কানল অজুথনির সানর্ যুনির পূনব্থ কণথ 
অস্ত্রনব্েযা নব্সৃ্মত্ হনয়নেি ব্নল দেখ্া নর্নয়নে এব্ং ত্ার মৃতু্যও ঘনিনে। দকাি ঘিিা িািনকর প্রর্নম স্বল্পভানব্ 
প্রেনিথত্ হনয় পনর িািা প্রকার অপ্রযাি ঘিিার প্রভানব্ ক্রমি নব্সৃ্তত্ হনয় যখ্ি িািনকর মুখ্য উনেনিযর 
প্রযাি কারণ হয় ত্খ্ি িািকীয় পনরভাষায় ব্ীজ ব্নল। েিরূপকার যনিনকর মনত্ ‘ব্ীজব্ত্ ব্ীজম্।’ ত্াই 
িািনকর প্রর্মানের প্রর্ম েৃিয দর্নক শুরু কনর নিত্ীয়ানের নিত্ীয় েৃিয পযথন্ত মুখ্সনে হনয়নে ব্নল মনি 
কনর। এখ্ানি সূযথনেনব্র কানে প্রার্থিা, দদ্রাণাচানযথর কানে প্রত্যাখ্যাি, ভার্থনব্র আশ্রনম র্মি, পনরচয় দর্াপি, 
অস্ত্রনিক্ষা লাভ, বৃ্নিক েংিি, ভার্থনব্র অনভিাপ, কনণথর দিাক ইত্যানে ব্হুপ্রকার বৃ্ত্তান্ত, িািাপ্রকার রনসর 
ব্ণথিা ফুনি উনঠনে। 

প্রনত্মুখ্সনের লক্ষণ করনত্ নর্নয় সানহত্যেপথণকার ব্নলনেি — 

ফলপ্রযানিাপাযসয মুখ্সনেনিনব্নিিুঃ। 
লক্ষযালক্ষয ইনব্ানেনো যত্র প্রনত্মুখ্ঞ্চ ত্ত্।।১৬ 

অর্থাৎ, দয সনেনত্ মুখ্সনেনত্ আরব্ধ প্রযািফনলর সামািযভানব্ প্রকাি লক্ষয করা যায়, ত্ানকই প্রনত্মুখ্সনে 
ব্নল। দয সনেনত্ মুখ্সনেনত্ আনব্ভূথত্ িািনকর প্রযাি ফল নকেুিা প্রকানিত্ আব্ার নকেুিা অিুমাি প্রভৃনত্র 
িারা বু্নে নিনত্ হয় ত্ানক মুখ্সনে ব্নল। িািনকর তৃ্ত্ীয়ানের প্রর্ম েৃনিয দেখ্া যায় কণথ এনস উপনস্থত্ 
হনয়নেি দকৌরব্নের অস্ত্রভব্নি এব্ং অংি গ্রহণ করব্ার ইচ্ছা প্রকাি করনল প্রত্যাখ্যাত্ হনয়নেি সূত্পুত্র 
ব্নল। দসই সময় কণথনক অজুথনির প্রনত্িন্দ্বীরূনপ কল্পিা কনর েুনযথযাযি কণথনক অঙ্গরাজয সমপথণ কনরি এব্ং 
ত্াাঁনক নমত্রত্ার ব্েনি আব্ি কনরি — 

সূযথাচেমনসৌ দেনব্ৌ প্রত্যনক্ষৌ দত্ৌ তু্ সানক্ষনণৌ। 
অিুর্ামী ভনব্ষযানম প্রনত্িা জীব্িাব্নয।।১৭ 

এখ্ানিই িািনকর প্রনত্মুখ্সনে ব্নণথত্ হনয়নে ব্নল মনি কনর কারণ মুখ্সনেনত্ দয অনভিাপ ব্নণথত্ হনয়নে 
ত্া পাণ্ডব্ পনক্ষ দযার্োনির মনযয নেনয় নকেুিা প্রকানিত্ নকেুিা অিুমানির িারা ফুনি উনঠনে। 

র্ভথসনের লক্ষণ করনত্ নর্নয় নব্শ্বিার্কনব্রাজ ব্নলনেি — 

ফলপ্রযানিাপাযসয প্রাগুনেিসয নকঞ্চি। 
র্নভথা যত্র সমুনেনো হ্রাসানন্বষণব্ান্ মুহুুঃ।।১৮ 

প্রনত্মুখ্সনেনত্ িািনকর মুখ্য ফল নকেুিা ব্যক্ত হয় আব্ার নকেুিা অিুমাি কনর নিনত্ হয় নকন্তু র্ভথসনেনত্ 
িািনকর মুখ্যফল সমযক ভানব্ প্রকানিত্ হয়। এই উনেে প্রনক্রয়া হনব্ ‘হ্রাসানন্বষণব্ান্ মুহুুঃ।’ হ্রাস অর্থাৎ 
নব্নভি নব্ঘ্ন র্াকার জিয মুখ্য প্রনয়াজি অন্তনহথত্ হয়, দসই ফলনক অনন্বষণ কনর খু্াঁনজ ব্ার করা হয় আব্ার 
অন্তনহথত্ হয়। এইভানব্ র্ভথসনেনত্ ব্ানর ব্ানর নব্নঘ্নর আনব্ভথাব্ ও নত্নরাভাব্ ঘিনত্ র্ানক। চতু্র্থানের নিত্ীয় 
েৃনিয দেখ্া যায় বৃ্ি ব্রাহ্মণনব্িী ইে উপনস্থত্ হনয়নেি নভক্ষার্থী রূনপ। িািা েলিার পর ব্রাহ্মণরূপী ইে 
ব্নলি — “যা সম্পদ্ অিযত্র িানস্ত বসব্ দম প্রেীযত্াম্।” ত্খ্ি কণথ জন্মজাত্ কব্চকুণ্ডল নেনত্ ইচ্ছা প্রকাি 
কনর ব্নলি — 

জন্মিা সহজাত্ন্তু কব্চং কুণ্ডলং মম। 
ত্দ্ ভনব্ত্ প্রেযানম িািযত্র ব্ত্তথনত্ নেব্ম্।।১৯ 
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তৃ্ত্ীয়ানের নিত্ীয় েৃিয দর্নক শুরু কনর চতু্র্থানের নিত্ীয় েৃিয পযথন্ত র্ভথসনে ব্নণথত্ হনয়নে ব্নল মনি কনর। 
দদ্রৌপেীর স্বয়ংব্র সভায় সূত্পুত্র ব্নল অপমাি, ব্রাহ্মণনব্িী কৃনের আর্মি পুনত্রর মাংস ভক্ষনণর ইচ্ছা 
প্রভৃনত্ ঘিিার মাযযনম িািনকর মূল উনেিয হ্রাস দপনয়নে আব্ার ব্রাহ্মণরূনপ ইনের আর্মি এব্ং কব্চকুণ্ডল 
োনির মাযযনম িািনকর মূল উনেনিযর নেনক অগ্রসর হনয়নে ব্নল মনি কনর। 

নব্মষথ সনের লক্ষণ করনত্ নর্নয় সানহত্যেপথণকার ব্নলনেি — 

যত্র মুখ্যফনলাপায উনেনিা র্ভথনত্াঽনযকুঃ। 
িাপানেযুঃ সান্তরাযি স নব্মষথ ইনত্ সৃ্মত্ুঃ।।২০ 

অর্থাত্, দয সনেনত্ মুখ্য ব্া প্রযাি দহতু্নি র্ভথসনের দর্নক অনযকভানব্ উোনসত্ হয়, নকন্তু িাপ ব্া অনভিাপ 
প্রভৃনত্ নব্ঘ্ন িারা ব্যাহত্ হয় ত্ানকই নব্মষথ সনে ব্নল। মহামনহাপাযযায় হনরোস নসিান্ত ব্ার্ীি ত্ার িীকায় 
ব্নলনেি িািনকর প্রযাি ফনলর দয দকাি প্রকার ব্াযা অনর্থই আনে িেনি ব্যব্হৃত্ হনয়নে- 
আেযিোনিপক্ষকৃত্ব্াযানেনভি সান্তরানযা।২১ নব্মষথ কর্ানির অর্থ নচন্তা। সার্রিন্দীর মনত্ নব্মিথ নত্রনব্য উপানয় 
ঘিনত্ পানর — প্রনলাভি দর্নক উেুত্, দক্রায দর্নক জাত্ এব্ং নব্পে দর্নক উৎপি- অসয নব্মিথনস্ত্রযা ভব্নত্ 
— নব্নলাভিসমুেব্ুঃ, দক্রাযজুঃ ব্যসিজি।২২ ব্যর্থজীব্ি িািকনির পঞ্চমানে নব্মষথ সনে ব্নণথত্ হনয়নে। 
পঞ্চমানে দেখ্া যায় কুন্তীর প্রনব্ি কনণথর নিনব্নর। কুন্তী জািায় ভীমানের জিিীর িযায় ত্ারও জিিী দস। 
কনণথর জন্মবৃ্ত্তান্ত নত্নি জািাি এব্ং দলাক অপব্ানের ভনয় নত্নি কখ্ি ত্া প্রকাি কনরি নি ত্াও জািাি। 
এত্নেি পর ত্ার আর্মনির কারণ জািনত্ চাইনল নত্নি ব্নলি — েং পাণ্ডব্ািাং অগ্রজ! দত্ষাং দিতৃ্েং 
রৃ্হাণ। দসকর্া শুনি কণথ অনিচ্ছা প্রকাি কনরি এব্ং ত্ার প্রনত্জ্ঞা জািাি। কুন্তী জািাি োত্া কনণথর কাে 
দর্নক দকউই প্রত্যাখ্যাত্ হয় িা শুনিনেি। ত্খ্ি কণথ ব্নলি ত্াাঁর চারপুত্র জীনব্ত্ র্াকনব্ নকন্তু কণথ ও অজুথনির 
মনযয দকব্ল একজি রক্ষা পানব্। 

 চোনরা নিভথযা পুত্রাুঃ যুনযনষ্ঠরােযাব্। 
 কনণথাব্াপযরু্জ্থিস্ত্বত্র জীনব্ষযনত্যব্ এব্ নহ।।২৩ 

িািযিানস্ত্র নব্মষথ সনের দত্নরানি অনঙ্গর মনযয ‘নব্দ্রনব্র’ লক্ষনণ আনে িনের ব্যাখ্যা করনত্ নর্নয় ভরত্ 
ব্নলনেি — গুরুব্যনত্ক্রনমা ব্স্তু নব্নজ্ঞনযা নব্দ্রব্স্তু সুঃ।২৪ অর্থাৎ গুরুজনির আনেি লঙ্ঘি করা অর্ব্া 
গুরুজিনক অিাের করার িাম নব্দ্রব্। সার্রিন্দীর মনত্ িোনে জনিত্ মািনসক দক্ষাভনক ব্লা হয় নব্দ্রব্- 
িোনেনভমথিসুঃ দক্ষানভা নব্দ্রব্ুঃ।২৫ আব্ার নব্শ্বিার্ দিাক ব্া দক্রাযব্িত্ গুরুজনির মযথাো লক্ষণনক দ্রব্ 
ব্নলনেি- দ্রনব্া গুরুব্যনত্ক্রানন্তুঃ দিাকানব্র্ানেসম্ভব্া।২৬ যা িািনকর এই অনে স্পষ্টভানব্ ব্নণথত্ হনয়নে কুন্তী 
ও কনণথর কনর্াপকর্নির মযয নেনয়। প্রব্ল ব্াযা সনত্ত্বও িািকীয় র্নত্নব্র্ ফললাভ নব্ষনয় অগ্রর্ামী এব্ং 
অব্নিনষ প্রনত্ব্েকত্া েূরীভূত্ হনয় ফলপ্রানি সুনিনিত্ হওয়ায় এখ্ানি নব্মষথ সনে হনয়নে ব্নল মনি হয়। 

নিব্থহনত্ মুখ্যফলং সম্পেযনত্ অনস্মনিনত্ নিব্থহণম এইরূপ বু্যৎপনত্ত অিুসানর দয সনেনত্ িািনকর মুখ্যফল 
সম্পানেত্ হয় ত্ার িাম নিব্থহণ সনে। এই সনের অপর িাম উপসংহৃনত্। নিব্থহণ সনের লক্ষণ করনত্ নর্নয় 
সানহত্যেপথণকার নব্শ্বিার্ ব্নলনেি — 

ব্ীনজাব্নন্তা মুখ্ােযর্থা নব্প্রকীণথা যর্া। 
একার্থমুপিীযনন্ত যত্র নিব্থহণং নহ ত্ত্।।২৭ 
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যর্াযর্ভানব্ অর্থাত্ িািযিানস্ত্রর নিয়মনক যর্ার্থ ভানব্ দমনি নব্প্রকীণথাুঃ অর্থাৎ স্ব স্ব স্থানি নব্নক্ষি ভানব্ 
উপিযস্ত, ব্ীজব্নন্তা ব্া ব্ীজযুক্ত, মুখ্ােযর্থা অর্থাৎ মুখ্, প্রনত্মুখ্, র্ভথ, নব্মষথ সনেনত্ প্রনত্পানেত্ নব্ষয়ব্স্তু 
দযখ্ানি একনি মাত্র মুখ্য ব্া প্রযাি ফনলর উনেনিয উপিীত্ হয় দসই সনের িাম নিব্থহণ সনে। ব্যর্থজীব্ি 
িািনকর একেম অনন্তনম দেখ্া যায় কুরুনক্ষনত্রর যুনি দকৌরব্নের দসিাপনত্ হনয়নেি কণথ, যুিনক্ষনত্র 
পরশুরানমর অনভিানপর ফনল কণথ অস্ত্রনব্েযা ভুনল নর্নয়নেি ত্া িনলযর সানর্ কনর্াপকর্ি দর্নক জািা যায়। 
অজুথনির সানর্ ত্াাঁর প্রব্ল যুি হয় এব্ং যুি চলাকালীি দমনেিী কনণথর রনর্র চাকা গ্রাস কনর। দসইসময় 
চক্র উনত্তালিরত্ কণথনক কৃনের নিনেথনি িরনব্ি কনর নিহত্ কনরি অজুথি। শ্রীকৃনের প্রসানে কণথ মুনক্ত 
লাভ কনরি। সুত্রাং িািনকর প্রযাি দয উনেিয অর্থাৎ পরশুরানমর অনভিাপ, কব্চকুণ্ডল োি ইত্যানের 
মাযযনম কনণথর জীব্নির বব্ফলয সানযত্ হনয়নে এব্ং অনন্তনম মুনক্ত লাভও কনরনেি। ত্াই পঞ্চমানে নিব্থহি 
সনে ব্নণথত্ হনয়নে ব্নল মনি কনর। 

সানহত্যেপথনণর ষষ্ঠপনরনচ্ছনে িািনকর লক্ষনণ দেখ্া নর্নয়নে — 

সুখ্েুুঃখ্সমুেুনত্িািারসনিরন্তরম্। 
পঞ্চানেকা েিপরাস্তত্রাোুঃ পনরকীনত্তথত্াুঃ।।২৮ 

অর্থাৎ, সুখ্ ও েুুঃনখ্র উৎপনত্ত, িািারসানেনত্ পূণথ র্াকনব্ এব্ং িািক পাাঁচ দর্নক েি অনের মনযয হনব্। 
ব্যর্থজীব্ি িািনকর নব্ষয়ব্স্তুর নেনক লক্ষ করনল দেখ্া যায় কনণথর জনন্মর পরই ত্ানক ভানসনয় দেওয়া হনচ্ছ 
সানর্ সানর্ রাযা ত্ানক সািনন্দ গ্রহণ করনেি, দদ্রাণাচানযথর িারা প্রত্যাখ্যাত্ হনচ্ছি আব্ার নমর্যাপনরচয় নেনয় 
পরশুরানমর কানে ত্ার ইচ্ছা পূরণ অর্থাৎ অস্ত্রনব্েযার নিক্ষা প্রানি হনচ্ছ, পরশুরানমর িারা অনভিি হনচ্ছি 
আব্ার েুনযথযাযি অঙ্গরাজয োি কনর ব্েু রূনপ গ্রহণ করনেি ইত্যানে ঘিিায় সুখ্ ও েুুঃখ্ উভনয়রই ব্ণথিা 
ফুনি উনঠনে এখ্ানি। সানর্ িািনকর শুরুনত্ই কণথনক ভানসনয় দেওয়া ইত্যানে দর্নক করুণ রস, পরশুরানমর 
িাপ দেওয়া দর্নক দরৌদ্র রস, কণথ কুন্তীর কনর্াপকর্ি দর্নক ব্াৎসলয রস, ব্রাহ্মণরূপী কৃনের কণথ পুনত্রর 
মাংস ভক্ষনণর ইচ্ছা দর্নক অেুত্ রস ইত্যানে িািারনসর ব্ণথিা দেখ্নত্ পাওয়া যায়। িািনকর প্রযাি রস 
করুণরস। ব্যর্থজীব্ি িািকনিনত্ পাাঁচনি অে আনে এব্ং প্রনত্নি অনে েুনি কনর েৃিয আনে। 

নব্শ্বিার্-কনব্রাজ িািনকর লক্ষণ করনত্ নর্নয় অপর বব্নিনষ্টযর কর্া ব্নলনেি — 

প্রখ্যাত্ব্ংনিা রাজনষথযীনরাোত্তুঃ প্রত্াপব্ান্। 
নেনব্যাঽর্ নেব্যানেনব্যা ব্া গুণব্ান্ িাযনকা মত্ুঃ।।২৯ 

অর্থাৎ, িািনকর িায়ক প্রখ্যাত্ ব্ংিযুক্ত হনব্, রাজনষথ, যীনরাোত্ত, প্রত্াপব্াি হনব্ এব্ং নেব্য অর্ব্া অনেব্য 
গুণযুক্ত হনব্। 

ব্যর্থজীব্ি িািনকর িায়ক কণথ সূযথনেব্ এব্ং কুন্তীর সন্তাি অর্থাৎ প্রখ্যাত্ ব্ংিযুক্ত, অঙ্গরানজযর রাজা যীনরাোত্ত 
ও প্রত্াপব্াি এব্ং অনেব্য গুণযুক্ত। যীনরাোত্ত িায়নকর লক্ষণ করনত্ নর্নয় সানহত্যেপথণকার ব্নলনেি- 

অনব্কত্থিুঃ ক্ষমাব্ািনত্র্ম্ভীরুঃ মহাসত্ত্বুঃ। 
দস্থযান্ নিরূ্ঢমানিা যীনরাোত্ত েৃঢব্রত্ুঃ কনর্ত্ুঃ।।৩০ 

দিাকনক্রাযানেনত্ অনব্কৃত্নচত্ত, র্ম্ভীরপ্রকৃনত্, ক্ষমািীল, আত্মপ্রচানর নব্মুখ্, নস্থর, নব্িয়ানে িারা অহংকার 
দর্াপিকারী এব্ং কত্থব্যপালনি েৃঢ়নচত্া িায়কই যীনরাোত্ত পেব্াচয। ব্যর্থজীব্ি িািনকর নব্ষয়ব্স্তুর নেনক 
লক্ষয কনর কণথনক যীনরাোত্ত িায়ক ব্নলই মনি হয়। 
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আচাযথ নব্শ্বিার্ িািনকর বব্নিনষ্টযর কর্া ব্লনত্ নর্নয় ষষ্ঠ পনরনচ্ছনে ব্নলনেি — 

এক এব্ ভনব্েঙ্গী িৃঙ্গানরা ব্ীর এব্ ব্া। 
অেমনিয রসাুঃ সনিথ কাযথযং নিব্থহনণঽেুত্ম্।।৩১ 

অর্থাৎ, িািনক একিাই রস প্রযাি হনব্, িৃঙ্গার অর্ব্া ব্ীর (অর্ব্া অিযরস) অিয রসগুনলা অপ্রযািভানব্ 
অব্স্থাি করনব্ এব্ং নিব্থহণ সনেনত্ অেুত্রনসর সনিনব্ি র্াকনব্। রামচরণত্কথব্ার্ীি িীকায় ব্নলনেি — 
উৎকষথাযািায যুঃ দকাঽনপ এক এব্ রসুঃ অনঙ্গনেি নিনব্িনযত্ব্যুঃ।৩২ ধ্বনিকার ব্নলনেি — প্রনসনিঽনপ 
প্রব্োিাং িািারসনিব্েনি। এনকা রনসাঽঙ্গীকত্থব্যনস্তষামুৎকষথনমচ্ছত্া।৩৩ ব্যর্থজীব্ি িািনকর প্রর্নম মাত্া 
কতৃ্থক কণথনক পনরত্যার্ ও অিযািয িািা ঘিিায়, দিনষ কনণথর মৃতু্যর মযয নেনয় করুণ রসনকই অঙ্গী রস 
রূনপ দেখ্ানিা হনয়নে এব্ং অঙ্গরস অেুত্, ব্ীর, দরৌদ্র প্রভৃনত্ উনিখ্নযার্য। ব্যর্থজীব্ি িািনকর নিব্থহণ 
সনেনত্ দেখ্া যায় 

সানহত্যেপথণ গ্রনের ষষ্ঠ পনরনচ্ছনে িািনকর লক্ষণ করনত্ নর্নয় একেম অনন্তনম ব্লা হনয়নে — 

চোরুঃ পঞ্চ ব্া মুখ্যাুঃ কাযথযংব্যপৃত্পুরুষাুঃ। 
দর্াপুচ্ছাগ্রসমাগ্রন্তু ব্েিং ত্সয কীনত্তথত্ম্।।৩৪ 

অর্থাৎ, চারজি ব্া পাাঁচজি মুখ্যকানযথয সহায়ক পুরুষ র্াকনব্ এব্ং িািনকর ব্েি দর্াপুনচ্ছর মত্ হনব্। 
ব্যর্থজীব্ি িািকনিনত্ ভার্থব্, েুনযথযাযি, কৃে, ইে, কুন্তী প্রভৃনত্ মুখ্যকানযথয সহায়ক চনরত্র দেখ্নত্ পাওয়া 
যায়। িািনকর নব্ষয়ব্স্তুর নেনক লক্ষয করনল দেখ্া যায় িািনকর মূল উনেিযনক দকে কনর মুখ্সনে, 
প্রনত্মুখ্সনের ইত্যানের মাযযনম দর্াপুনচ্ছর িযায় নব্সৃ্তত্ হনয় অনন্তনম উনেিয সানযত্ হনয়নে। 

সুত্রাং, িািযত্ত্ত্বািুসানর এই েৃিযকাব্যনিনক ‘িািক’ আখ্যায় ভূনষত্ করা যায় ব্নল মনি কনর। 

েন্দ নব্নলষণ  

বব্য়ানসক-মহাভারনত্ অিযািয েনন্দর প্রনয়ার্ দেখ্া দর্নলও অিুষু্টভ্ েনন্দর আনযকয দযমিভানব্ দেখ্া নর্নয়নে, 
দত্মিভানব্ নিত্যািন্দ সৃ্মনত্ত্ীর্থ নব্রনচত্ ব্যর্থজীব্নি অিযািয েনন্দর প্রনয়ার্ র্াকনলও অিুষু্টভ্ েনন্দর ব্াহুলয 
দেখ্া নর্নয়নে। পঞ্চমাে নব্নিষ্ট িািকনিনত্ ৪৭নি দলাক দেখ্নত্ পাওয়া যায় এব্ং দসখ্ানি মানলিী, স্রগ্ধরা, 
মন্দাক্রান্তা, অিুষু্টভ্ ইত্যানে েনন্দর প্রনয়ার্ পাওয়া যায়। দযমি িান্দী দলানক মানলিী েনন্দর প্রনয়ার্ করনত্ 
নর্নয় ব্নলনেি — 

নর্নরব্রব্সনত্ুঃ শ্রী িমু্ভনেনব্া মনহনিা 
নর্নরব্রত্িনযিুঃ িূলপানণযথত্াত্মা। 
নত্রিযিপনরনিাভুঃ পঞ্চব্ক্ত্রুঃ সীত্াঙ্গ 
পরমকরুণযা ব্ুঃ সিথো পাতু্নেব্ুঃ।।৩৫ 

উপনর উক্ত দলানকর প্রনত্পানে ি-ি-ম-য-য র্ণগুনল র্াকায় মানলিী েন্দ হনয়নে। র্ঙ্গাোস েনন্দামিরী গ্রনে 
মানলিী েনন্দর লক্ষণ করনত্ নর্নয় ব্নলনেি — িিমযযযুনত্যং মানলিী দভার্নলানকুঃ ৩৬। দভার্ী অর্থাৎ ৮ 
এব্ং দলাক অর্থাৎ ৭, সুত্রাং এখ্ানি প্রর্নম অষ্টম অক্ষনরর পর এব্ং পরব্ত্থী সিম অক্ষনরর পর যনত্ 
হনয়নে। 

অিুষু্টভ্ েনন্দর প্রনয়ার্ করনত্ নর্নয় ব্নলে 
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সূযথাচেমনসৌ দেনব্ৌ প্রত্যনক্ষৌ দত্ৌ তু্ সানক্ষনণৌ। 
অিুর্ামী ভনব্ষযানম প্রনত্িা জীব্িাব্নয।।৩৭ 

উপনর উক্ত দলানকর প্রনত্চরনণর পঞ্চমব্ণথ লঘু ও ষষ্ঠব্ণথ গুরু হওয়ায় অিুষু্টভ্ েন্দ হনয়নে, অিুষু্টভ্ েনন্দর 
লক্ষণ করনত্ নর্নয় েনন্দামিরী গ্রেকার ব্নলনেি — 

পঞ্চমং লঘু সব্থত্র সিমং নিচতু্র্থনযাুঃ। 
গুরুষষ্ঠঞ্চ পাোিাং দিনষষ্বনিযনমা মত্ুঃ।।৩৮ 

আব্ার, মন্দাক্রান্তা েনন্দর প্রনয়ার্ করনত্ নর্নয় ব্নলনেি — 

িািািাস্ত্রানন্বত্ ইহ সো ভানত্ ব্ীনরাঽরু্জ্থনিা 
নেনব্যরনস্ত্রুঃ সত্ত্মব্িীপালকুঃ কীনত্তথযামা। 
সারনর্য চাসয যেুকুলজুঃ কংসহন্তা নহ কৃেুঃ 
বু্েযাযানরা ব্হুকৃনত্করুঃ নব্শ্বপূনজযাঽনস্ত দেব্ুঃ।।৩৯ 

উপনর উক্ত দলানক প্রনত্পানেই ম-ভ-ি-ত্-ত্-র্-র্ র্ণ হনয়নে। েনন্দামিরী গ্রনে মন্দাক্রান্তা েনন্দর লক্ষণ 
করনত্ নর্নয় ব্নলনেি —মন্দাক্রান্তামু্বনযরসিনর্নমথাভনিৌনত্ৌর্যুগ্মম্।৪০ অমু্বনয অর্থাৎ ৪, রস অর্থাৎ ৬, ির্ 
অর্থাৎ ৭ সুত্রাং প্রর্নম চতু্র্থব্ণথ পর, ত্ারপর ষষ্ঠব্ণথ পর এব্ং পরব্ত্থী সিমব্ণথ পর যনত্ হনয়নে এখ্ানি। 

নিনম্ন েনন্দর একনি সূচী প্রস্তুত্ করা হল —  

িািনকর িাম অে সংখ্যা েৃিয েন্দ এব্ং অে সংখ্যা 

  
  

ব্যর্থজীব্ি 

প্রর্ম-অে 

  

প্রর্ম েৃিয 
মানলিী- ১ 

অিুষু্টভ্- ২,৩,৪,৫ 

নিত্ীয় েৃিয অিুষু্টভ্- ৬,৭,৮,৯,১০,১১ 

নিত্ীয়-অে 

  

প্রর্ম েৃিয 

অিুষু্টভ্- ১২ 

মন্দাক্রান্তা- ১৩,১৪ 

স্রগ্ধরা- ১৫ 

মানলিী- ১৬ 

নিত্ীয় েৃিয অিুষু্টভ্- ১৭,১৮ 

তৃ্ত্ীয়-অে 
প্রর্ম েৃিয অিুষু্টভ্- ১৯ 

নিত্ীয় েৃিয অিুষু্টভ্- ২০,২১,২২,২৩ 

চতু্র্থ-অে 

  

প্রর্ম েৃিয উপজানত্- ২৪,২৫,২৬ 

নিত্ীয় েৃিয 
উপজানত্- ২৭ 

অিুষু্টভ্- ২৮,২৯,৩০,৩১,৩২ 
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উপসংহার  

ব্যর্থজীব্ি িািনক কনণথর জীব্ি উত্থাি-পত্নির মযয নেনয় নর্নয়নে এব্ং এই উত্থাি-পত্নির মযয নেনয় একনি 
ব্যনক্তর চনরত্র দযভানব্ পনরসু্ফি হয় দত্মিভানব্ই পনরসু্ফি হনয়নে। কনণথর জীব্নি বব্ফলয দযনহতু্ এখ্ানি 
ত্ীব্রভানব্ প্রকাি দপনয়নে ত্াই িািকনির িামকরণ ব্যর্থজীব্ি হনয়নে। সূনযথর আিীব্থানে কনণথর জন্ম হয় নকন্তু 
ত্াাঁর ব্যর্থত্া কুন্তীর ত্যার্ এব্ং ব্ীররূনপ অস্ত্রনব্েযা গ্রহণ কনরও গুরুর অনভিানপ দসই নব্েযা নব্োয় দিওয়ার 
মযয নেনয় ফুনি উনঠনে। ত্াাঁর রক্ষাকব্চরূনপ কব্চকুণ্ডল নেল নকন্তু ত্াও ব্রাহ্মণরূনপ ইে এনস ত্া গ্রহণ 
কনরি। কণথ অজুথনির সমকক্ষ ব্ীর নকন্তু যুিনক্ষনত্র ত্াাঁর রনর্র চাকা দমনেিী গ্রাস কনর ফনল যুি করার 
সুনযার্িুকুও পািনি। এভানব্ আনলাচয িািনক নব্নব্য ঘিিার মযয নেনয় ত্াাঁর গুণগুনল প্রকাি করার সুনযার্ 
আসনলও ত্াাঁর জীব্নির ব্যর্থত্া দসগুনলনক চাপা নেনয় নেনয়নে। এইভানব্ ত্াাঁর নব্ফলত্া নব্নভি ভানব্ এনস 
ত্ার সাফলযত্ানক পরাভূত্ কনর িািনকর মূল রসনক সহৃেনয়র কানে রনসাত্তীণথ কনর তু্নলনে। এোড়া 
িািনকর নকেু নকেু ঘিিা িায়নকর চনরত্রনক ফুনি উঠনত্ ব্াযা নেনয়নে নঠকই নকন্তু কনয়কনি ঘিিা দযভানব্ 
কনণথর  জীব্নি ব্যর্থত্ার দয নভত্ বত্নর কনরনে ত্ানত্ নকন্তু কনণথর দকাি ভূনমকা দসইভানব্ িা র্াকনলও 
ফলনভার্ ত্ানকই করনত্ হনয়নে। দসই দপ্রক্ষাপনি িািকনক নব্নলষণ করনল দেখ্া যায় দয ব্যর্থত্াই এই 
িািনকর মূল নব্ষয়। 

  
উনিখ্পনি  

১. গুরুিার্ নব্েযানিনয (সম্পা.), সানহত্যেপথণ, পৃ. ২৬১। 

২. ত্নত্রব্। 

৩. ব্যর্থজীব্ি, দলাক ৪। 

৪.ত্নেব্, দলাক ৭। 

৫.ত্নেব্, দলাক ১৭। 

৬.ত্নেব্, দলাক ১৯। 

৭.ত্নেব্, দলাক ৩৫। 

৮.ত্নেব্, দলাক ২। 

পঞ্চম-অে 

প্রর্ম েৃিয অিুষু্টভ্- ৩৩ 

নিত্ীয় েৃিয 

উপজানত্- ৩৪,৩৮,৩৯,৪৭ 

ইেব্জ্রা- ৩৫ 

অিুষু্টভ্-৩৬,৩৭,৪১,৪২,৪৩,৪৪,৪৫,৪৬ 

মন্দাক্রান্তা- ৪০ 
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৯. গুরুিার্ নব্েযানিনয (সম্পা.), সানহত্যেপথণ, পৃ. ২৬২। 

১০. হনরোস-নসিান্তব্ার্ীি (সম্পা.), সানহত্যেপথণ, পৃ. ২৮৯। 

১১. বব্য়ানসক-মহাভারত্, আনেপব্থ, পৃ. ৭৬৩। 

১২. ত্নেব্, পৃ. ২৫১৬। 

১৩. গুরুিার্ নব্েযানিনয (সম্পা.), সানহত্যেপথণ, পৃ. ২৬২। 

১৪. ত্নেব্, পৃ. ২৮৬। 

১৫. ব্যর্থজীব্ি, দলাক ১৭। 

১৬. গুরুিার্ নব্েযানিনয (সম্পা.), সানহত্যেপথণ, পৃ. ২৮৭। 

১৭. ব্যর্থজীব্ি, দলাক ১৯। 

১৮. গুরুিার্ নব্েযানিনয (সম্পা.), সানহত্যেপথণ, পৃ. ২৮৭। 

১৯. ব্যর্থজীব্ি, দলাক ৩১। 

২০. গুরুিার্ নব্েযানিনয (সম্পা.), সানহত্যেপথণ, পৃ. ২৮৮। 

২১. হনরোস-নসিান্তব্ার্ীি (সম্পা.), সানহত্যেপথণ, পৃ. ৩২১। 

২২. Myles Dillon (ed.), Nāṭakalakṣaṇaratnakośa, p. 780. 

২৩. ব্যর্থজীব্ি, দলাক ৩৩। 

২৪. িািযিাস্ত্র, ২১/৯১। 

২৫. Myles Dillon (ed.), op. cit., p. 813. 

২৬. গুরুিার্ নব্েযানিনয (সম্পা.), সানহত্যেপথণ, ৬/১১১, পৃ. ৩০২। 

২৭. ত্নেব্, পৃ. ২৮৮। 

২৮. ত্নত্রব্। 

২৯. ত্নত্রব্। 

৩০.ত্নেব্, পৃ. ৯৫। 

৩১.ত্নেব্, পৃ. ২৬৩। 

৩২. ত্নত্রব্। 

৩৩.ধ্বিযানলাক, ৩/২১, পৃ. ২১৭। 

৩৪. গুরুিার্ নব্েযানিনয (সম্পা.), সানহত্যেপথণ, ৬/৬, পৃ. ২৬৩। 

৩৫. ব্যর্থজীব্ি, দলাক ১। 

৩৬. েনন্দামিরী, ২/১৩৪। 

৩৭. ব্যর্থজীব্ি, দলাক ১৯। 

৩৮. েনন্দামিরী, পৃ. ১১৪। 

৩৯.ব্যর্থজীব্ি, দলাক ৪০। 

৪০. েনন্দামিরী, পৃ. ৭৭। 
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কুমারসম্ভব-মহাকাবয ও কুমারববজয-মহাকাবয : সংবিপ্ত  তুলনা 

দেবাশীষ নস্কর 

 

সারসংক্ষিপ 

কুমার কাবতিক্ষকক্ষের বৃতান্ত দবে দেক্ষক শুরু কক্ষর রামােণ, মহাভারত, পুরাণ সমূক্ষহ সবিত্রই পবরলবিত হে। এই বৃতান্তক্ষক উপজীবয 
কক্ষরই মহাকবব কাবলোস কুমারসম্ভব মহাকাবয রচনা কক্ষরক্ষেন এবং মহাকবব কাবলোসক্ষক অনুসরণ কক্ষরই আধুবনক সংসৃ্কতকবব 
দরবাপ্রসাে বিক্ষবেী মহাশে কুমারববজয মহাকাবয রচনা কক্ষরক্ষেন। উভে মহাকাক্ষবযর ববষেবস্তুর মক্ষধয সােৃশয োকক্ষলও ববক্ষশষ বকেু 
দমৌবলক ববসােৃশয ববেযমান রক্ষেক্ষে। পবিতমহক্ষলর অবধকাংশই মক্ষন কক্ষরন কুমারসম্ভব মহাকাক্ষবযর প্রেম দেক্ষক অষ্টমসর্ি পযিন্ত 
মহাকবব কাবলোক্ষসর রচনা, বকন্তু নবমসর্ি দেক্ষক সপ্তেশ সর্ি পযিন্ত অজ্ঞাত দকানও কববর রচনা। দরবাপ্রসাে বিক্ষবেী মূলত একােশ 
সক্ষর্ি কুমারসম্ভব মহাকাক্ষবযর উতরাংশ রচনা কক্ষর তাাঁর দমৌবলকতার পবরচে বেক্ষেক্ষেন এবং মূল মহাকাক্ষবযর সক্ষে ববস্তর ববসােৃশয 
সৃবষ্ট কক্ষরক্ষেন। উক্ত সােৃশয-ববসােৃক্ষশযর বভবতক্ষত উভে মহাকাক্ষবযর ববক্ষেষণই এই র্ক্ষবষণা-সন্দক্ষভির প্রবতপােয ববষে। 

 

ভূবমকা 

কুমার কাবতিক্ষকে একজন দপৌরাবণক যুদ্ধক্ষেবতা তো তারকাসুক্ষরর বধকারী দেবক্ষসনাপবত রূক্ষপ অবধক 
পবরবচত হক্ষলও বববেক সাবহক্ষতয ও দলৌবকক সংসৃ্কত সাবহক্ষতযও তাাঁর পবরচে পাওো যাে। তাাঁর বববচত্রপূণি 
চবরক্ষত্রর জনয বতবন দলাকসমাক্ষজ আক্ষেে, স্কন্দ, র্াক্ষেে, কৃবতকাসুত, অবিকাপুত্র, নমুবচ, বশবিধ্বজ, বাহুক্ষলে, 
দকৌঞ্চরবত, শরজ, তরকাবর, শবক্তপাবণ, ববশাি, ষড়ানন, গুহ, ষাণ্মাতুর, কুমার, মহাক্ষসন, কুকু্কটধ্বজ, বনর্ক্ষমে 
প্রভৃবত নাক্ষম পবরবচত। বববেক-সাবহক্ষতয ঋক্ষেক্ষে ১ ‘কুমার’ শব্দবট পাওো যাে। বাল্মীকীে-রামাযক্ষণর ২ 

অক্ষযাধযাকাক্ষি কুমার কাবতিক্ষকক্ষের প্রসে েবশিত হক্ষেক্ষে। এরপর মহাভারক্ষতর বনপক্ষবি৩ অবে ও স্বাহার পুত্ররূক্ষপ 
কুমার কাবতিক্ষকক্ষের পবরচে পাওো যাে ও এিাক্ষন কুমার কতৃিক তারকাসুক্ষরর বধবৃতান্ত েবশিত 
হক্ষেক্ষে। ববযাবসক-মহাভারক্ষতর শলযপক্ষবি৪ রামােক্ষণর বৃতান্ত অনুসরণ কক্ষর ববশেভাক্ষব কুমার কাবতিক্ষকে-বৃতান্ত 
ববণিত হক্ষেক্ষে। এিাক্ষন তারকাসুর-বধকারী কুমার কাবতিক্ষকক্ষের চারবট মূবতির পবরচে পাওো যাে। যো - 
স্কন্দ, ববশাি, শাি ও বনর্ক্ষমে। ববোবসক-মহাভারক্ষতর অনুশাসনপক্ষবির৫ একশতাবধক-িােশতম অধযাক্ষে 
কাবতিক্ষকে কতৃিক গুহযধমি বণিন করক্ষত দেিা যাে। 

বহু পুরাণ গ্রক্ষে কুমার কাবতিক্ষকক্ষের বৃতান্ত পাওো যাে। দযমন - স্কন্দপুরাণ, মত্সসয  পুরাণ, কাবলকাপুরাণ, 
দসৌরপুরাণ, বশবপুরাণ প্রভৃবত।  মত্সসযপুরাক্ষণ ৬ বশব ও পাবিতীর পুত্র রূক্ষপ কুমার কাবতিক্ষকেক্ষক দেিাক্ষনা 
হক্ষেক্ষে। এিাক্ষন সপ্তবেবসীে কুমার কাবতিক্ষকে কতৃিক তারকাসুর, কালক্ষনবম   ও তারকাপুত্র বক্ষধর পবরচে 
পাওো যাে।  ববযাবসক-মহাভারক্ষত  কুমার কাবতিক্ষকক্ষের বৃতান্ত অনুসৃত হক্ষেক্ষে দসৌরপুরাক্ষণ৭। 
কাবলকাপুরাক্ষণ৮ আবার বশব ও র্োক্ষেবীর পুত্র রূক্ষপ কুমার কাবতিক্ষকেক্ষক দেিা যাে। এিাক্ষন র্োক্ষেবীর েুবট 
পুত্র সন্তান জন্মাক্ষলও পরবতিতীক্ষত  তাাঁরা বমবলত হক্ষে একক্ষত্র তারকাসুরক্ষক বধ  কক্ষরন।  

এরপর সবার অতযন্ত বপ্রে মহাকবব কাবলোস, যাাঁর পবরচে আলাো কক্ষর প্রোক্ষনর অবকাশ দনই। তাাঁর প্রধান 
সাতবট রচনার মক্ষধয কুমারসম্ভব  মহাকাক্ষবয কুমার কাবতিক্ষকক্ষের বৃতান্ত পাওো যাে। এই মহাকাক্ষবয মহাক্ষেক্ষবর 
পূবিপত্নী সতী   পাবিতী, দমনকার র্ক্ষভি পাবিতীরূক্ষপ জন্মগ্রহণ  কক্ষরন। তারকাসুক্ষরর অতযাচার বৃবদ্ধ দপক্ষল 
দেবরাজ ইন্দ্র ব্রহ্মার  শরণাপন্ন হন। ব্রহ্মা বনক্ষেিক্ষশ পাবিতী ও বশক্ষবর পুত্র িারা তারকাসুক্ষরর 
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বনধক্ষনর  ভববষযবাণী কক্ষরন।   কুমারসম্ভব -মহাকাক্ষবযর পর কুমার কাবতিক্ষকক্ষের বৃতান্ত ববক্ষশষভাক্ষব প্রবতফবলত 
হে আধুবনক সংসৃ্কত সাবহক্ষতযর সনাতন কবব দরবাপ্রসাে বিক্ষবেীর কুমারববজে  মহাকাক্ষবয । তাাঁর অপর েুবট 
মহাকাবয যো - উতরসীতাচবরত ও স্বাতন্ত্র্যসম্ভব। বতবন ১৯৩৫ সাক্ষল মধযপ্রক্ষেক্ষশর সীক্ষহাক্ষর জন্ম গ্রহণ কক্ষরন 
এবং বহু বের কাশী বহনু্দ ববশ্বববেযালক্ষে সংসৃ্কত ববভাক্ষর্ অধযাপনাকাক্ষযি বনক্ষোবজত বেক্ষলন। ববববধ পুরস্কাক্ষরর 
িারা ভূবষত বেক্ষলন বতবন। তাাঁর বপতামহ বেক্ষলন জর্ন্নাে বিক্ষবেী, বপতা নমিো প্রসাে বিক্ষবেী ও মাতা লক্ষ্মী 
বিক্ষবেী। ২০২১ সাক্ষল বতবন পরক্ষলাক র্মন কক্ষরন। দরবাপ্রসাে বিক্ষবেী মহাশে কুমারববজে  মহাকাক্ষবয মূলত 
কুমারসম্ভব ঌমহাকাক্ষবযর উতরাংশক্ষক তুক্ষল ধরার দচষ্টা কক্ষরক্ষেন। এিাক্ষন  কুমার কাবতিক্ষকক্ষের ববজেক্ষক কবব 
বণিনা  কক্ষরক্ষেন।   এই মহাকাক্ষবয বতবন অক্ষলৌবককতা পবরতযার্ কক্ষর একবেক্ষক দেবক্ষসনাপবত রূক্ষপ 
তারকাসুর-বধকারী এবং অনযবেক্ষক সাংসাবরক কাবতিকক্ষক তুক্ষল ধরার প্রক্ষচষ্টা কক্ষরক্ষেন। 

কুমারসম্ভব- মহাকাক্ষবযর সংবিপ্ত পবরচে 

মহাকবব কাবলোক্ষসর সাতবট রচনা প্রবসদ্ধ। যো- অবভজ্ঞানশকুন্তল, মালববকাবেবমত্র, ববক্রক্ষমাবিশীয, 
ঋতুসংহার, দমঘেূত, রঘুবংশ, কুমারসম্ভব। এগুবলর মক্ষধয অনযতম ও প্রবসদ্ধ মহাকাবয হল কুমারসম্ভব। এই 
মহাকাক্ষবযর সপ্তেশবট সর্ি পাওো দর্ক্ষলও, দকবল  প্রেম  দেক্ষক অষ্টম সর্ি পযিন্ত কাবলোক্ষসর রচনা  বক্ষল 
অবধকাংশ পবিতর্ক্ষণর মত। অববশষ্ট  সর্িগুবলক্ষক প্রবিপ্তাংশ  মক্ষন  করা হে। ববেযাধর, মবিনাে প্রভৃবত 
প্রবসদ্ধ টীকাকারর্ণ অষ্টমসর্ি পযিন্তই টীকা রচনা কক্ষরক্ষেন। সর্িগুবলর সংবিপ্ত পবরচে বনম্নরূপ। 

প্রেম সর্ি: বহমালক্ষের ববভূবত বণিন, দমনকার সাক্ষে বহমালক্ষের বববাহ বণিন, বমনাকজন্ম, বপতৃ কতৃিক বশববনন্দা 
শ্রবক্ষণ দেহতযার্ী পাবিতীর বহমালে ও দমনকার কনযারূক্ষপ পুনজিন্ম লাভ। পাবিতীর নামকরণ, শরীরক্ষশাভা 
বণিনা, দযৌবনলাভ, বহমালেরৃ্ক্ষহ নারোর্মন, বশব-পাবিতী বববাহ ববষক্ষে কক্ষোপকেন, পাবিতী কতৃিক বশক্ষবর 
তপসযা ও পবরচযিা এই সক্ষর্ির মূল প্রবতপােয ববষে। 

বিতীে সর্ি: তারকাসুর কতৃিক বনপীবড়ত দেবর্ণ প্রজাপবত ব্রহ্মার স্তুবত কক্ষর জানক্ষত পাক্ষরন, একমাত্র 
বশবপুক্ষত্রর িারাই তারকাসুর- বধ সম্ভব হক্ষব।   বশব ও পাবিতীর বমলক্ষনর জনয কামক্ষেবক্ষক স্মরণ ও তাাঁর 
আর্মন। 

তৃতীে সর্ি: ইক্ষন্দ্রর বনক্ষেিক্ষশ কামক্ষেব বশক্ষবর আশ্রক্ষম প্রক্ষবশ কক্ষর পুষ্পবাণ বনক্ষিপ ও কু্রদ্ধ বশব কতৃিক 
মেনক্ষেক্ষবর ভষ্মীভূত হওো। 

চতুেি সর্ি: কামক্ষেব পত্নী রবতর ববলাপ বণিনা। আকাশবাণী িারা রবতক্ষক আশ্বাস প্রোন এবং অনক্ষের পুনরাে 
অেপ্রাবপ্তর বযবস্থা। 

পঞ্চম সর্ি: দমনকার বাধা অবজ্ঞা কক্ষর বহমালক্ষের অনুমবত বনক্ষে সিীক্ষের সক্ষে পাবিতীর দর্ৌরীবশিক্ষর র্মন, 
উমার দবশাবে ও কবিনতম তপশ্চযিার বণিনা। পাবিতীর তপসযাে বশব সন্তুষ্ট হক্ষে ব্রহ্মচারী দবশ ধারণ কক্ষর 
দর্ৌরীবশিক্ষর আর্মন। বশববনন্দার প্রতুযতক্ষর পাবিতীর বশবপ্রশংসা শুক্ষন স্বরূপ প্রকাশ। 

ষষ্ঠ সর্ি: বশক্ষবর বববাহবাতিা বনক্ষে সপ্তবষির্ণ কতৃিক বহমালক্ষের সমীক্ষপ র্মন ও বহমালে কতৃিক সম্মবত প্রোন, 
বববাহবেবসাবে বনণিে। 

সপ্তম সর্ি: বশব-পাবিতীর বববাহ বণিন, বশক্ষবর বববাহযাত্রার ও বরযাত্রীক্ষের মক্ষনারম বণিনা, কামক্ষেক্ষবর 
পুনজিীবন লাভ, বশব-পাবিতীর দকৌতুকার্ার প্রক্ষবশাবে এই সক্ষর্ির মূল প্রবতপােয। 
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অষ্টম সর্ি:  বশব-পাবিতীর রবতববলাসাবের সক্ষম্ভার্শৃোর বণিনা েৃষ্ট হে। উভক্ষের বহমালক্ষের রৃ্ক্ষহ র্মন, 
বকলাসর্মন ও জলক্রীড়া। এইসকল বণিনা এই সক্ষর্ি েৃষ্ট হে। 

নবম সর্ি: ইক্ষন্দ্রর বনক্ষেিক্ষশ অবে কক্ষপাতরূপ ধারণ কক্ষর বশব-পাবিতীর সক্ষম্ভার্ালক্ষে প্রক্ষবশ কক্ষরন। তাাঁক্ষক 
দেক্ষি কু্রদ্ধ বশবক্ষক ইক্ষন্দ্রর সক্ষন্দশ প্রোন কক্ষরন এবং বশব অবেক্ষত শুক্র স্থাপন কক্ষরন। অক্ষন্ত বশব-পাবিতীর 
ববহার বণিনা বেক্ষে সর্ি-সমাবপ্ত। 

েশম সর্ি: বশবক্ষতজ প্রভাক্ষব অবের ববরূপত্ব প্রাবপ্ত এবং ইক্ষন্দ্রর বনক্ষেিক্ষশ বশব শুক্র র্োে স্থাপন কক্ষরন। 
েেজন কৃবতকা ভার্ীরেীক্ষত স্নান করাে শুক্ষক্রর সংস্পক্ষশি এক্ষস র্ভিধারণ কক্ষরন এবং তাাঁক্ষের র্ভি দেক্ষকই 
কুমাক্ষরর জন্ম হে। 

একােশ সর্ি: ইন্দ্রাবে দেবতাক্ষের অনুক্ষরাক্ষধ েেজন কৃবতকা েুগ্ধ পান করান। পাবিতী কুমাক্ষরর জন্মববষক্ষে 
বশবক্ষক ব জজ্ঞাসা কক্ষরন এবং বশব কুমাক্ষরর জন্মরহসয উদ্ঘাটন কক্ষরন। উভে বমক্ষল কুমারক্ষক বনক্ষত যান, 
এরপর কুমারজক্ষন্মাত্সসব ও কুমাক্ষরর লীলা ও জলক্রীড়ার বণিনা কক্ষর সর্ি-সমাবপ্ত। 

িােশ সর্ি: ইন্দ্র তারকাসুর িারা পীবড়ত হক্ষে বশবরৃ্হার্মন, বকলাসক্ষশাভা েশিন, দসিাক্ষন কুমারক্ষক দেক্ষি 
আস্বস্ত হক্ষলন। ইন্দ্র কতৃিক তারকাসুক্ষরর উপদ্রব বণিনা। 

ত্রক্ষোেশ সর্ি: বশব-পাবিতীর বনক্ষেিক্ষশ কুমার তারকাসুরক্ষক বক্ষধর বনবমত স্বক্ষর্ি র্মন করক্ষলন। সমস্ত দেবতাক্ষের 
অভে প্রোন কক্ষর এবং সবার প্রশংসা লাভ করক্ষলন। কুমাক্ষরর র্োেশিন, ববধ্বস্ত স্বর্ি েশিন কক্ষর কুমার কু্রদ্ধ 
হন। কুমার কতৃিক শচীক্ষক প্রণাম ও আশীবিাে লাভ। 

চতুেিশ সর্ি: তারকাসুক্ষরর বধবনবমত ইন্দ্রাবে দেবতা িারা কুমাক্ষরর  সজ্জীকরণ ও প্রস্থান বণিনা। 

পঞ্চেশ সর্ি: যুদ্ধ বমত কুমাক্ষরর তারকাসুর  অবভমুক্ষি যাত্রা, দেবতাক্ষের দিাভপ্রাবপ্ত, তারকাসুক্ষরর বণিনা, পঞ্চ 
মক্ষহাত্সপাত বণিনা। 

দষাড়শ সর্ি: দেবতা ও অসুরক্ষের তুমুল যুদ্ধ বণিনা। 

সপ্তেশ সর্ি: কুমাক্ষরর বাক্ষণ দেবতাক্ষের নার্পাশ দেক্ষক মুবক্ত, তারকাসুর ও কুমাক্ষরর মক্ষধয উবক্ত-প্রতুযবক্ত, 
বাণ-প্রক্ষোর্, বােু অস্ত্র প্রক্ষোর্, তারকাসুর-বধ। দেবতাক্ষের আনন্দপ্রাবপ্ত ও ইক্ষন্দ্রর পুনরাে বসংহাসন প্রাবপ্ত। 

কুমারববজে- মহাকাক্ষবযর সংবিপ্ত পবরচে  

আধুবনক সংসৃ্কতসাবহতযাকাক্ষশর উজ্জ্বলতম নিত্র দরবাপ্রসাে বিক্ষবেীর অনযতম অমর সৃবষ্ট হল 
কুমারববজে  মহাকাবয। 

প্রেম সর্ি: কুমারসম্ভব মহাকাক্ষবযর প্রেম সর্ি দেক্ষক অষ্টম সর্ি পযিন্ত ববষেবস্তুর সক্ষে এই মহাকাক্ষবযর প্রেম 
সক্ষর্ির সােৃশয পাওো যাে। এই সক্ষর্ি বশব-পাবিতীর বমলন, ইক্ষন্দ্রর বনক্ষেিক্ষশ অবে কক্ষপাতরূপ ধারণ কক্ষর বশব-
পাবিতীর সক্ষম্ভার্ালক্ষে প্রক্ষবশ কক্ষরন, বশব অবেক্ষত শুক্র স্থাপন কক্ষরন, বশবক্ষতজ প্রভাক্ষব অবের ববরূপত্ব প্রাবপ্ত 
এবং ইক্ষন্দ্রর বনক্ষেিক্ষশ বশব শুক্র র্োে স্থাপন কক্ষরন। েেজন কৃবতকা ভার্ীরেীক্ষত স্নান করাে শুক্ষক্রর সংস্পক্ষশি 
এক্ষস র্ভিধারণ এবং তাাঁক্ষের র্ভি দেক্ষকই কুমাক্ষরর জন্ম হে। এিাক্ষন দেবক্ষসনার পবতরূক্ষপ সাংসাবরক 
কাবতিক্ষকেক্ষক দেিাক্ষনা হক্ষেক্ষে  অবন্তক্ষম বশবপ্রশবস্ত, তারকাশবক্তপ্রভাব বণিনা িারা সর্ি সমাবপ্ত।   

বিতীে সর্ি: তারকাসুক্ষরর  বধবনবমত কুমাক্ষরর অবেরূপতা লাভ ও যুক্ষদ্ধর বণিনা পাওো যাে। 
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তৃতীে সর্ি: এই সক্ষর্ি কুমাক্ষরর অবেরূক্ষপর বণিনা েৃষ্ট হে। 

চতুেি সর্ি: এিাক্ষন কুমাক্ষরর বববশষ্টয  তো বহনাবের বণিনা এবং পবমান মূবতির বণিনা পাওো যাে।  

পঞ্চম সর্ি: এই অংক্ষশ কুমাক্ষরর ষড়ানন মূবতি, দবযাম-মূবতি, অবে, জল, বােুক্ষক জে করার বণিনা । 

ষষ্ঠ সর্ি:   এই সক্ষর্ি দচেীশ্বক্ষরর বণিনা  রক্ষেক্ষে।    

সপ্তম সর্ি:  কুমার কতৃিক তারকাসুক্ষরর বধবৃতান্ত। 

অষ্টম সর্ি: এই সক্ষর্ি তারকাসুক্ষরর  বধবনবমত কুমারাক্ষক  অবভনন্দন । ঋতু বণিনা  বেক্ষে  সক্ষর্ির সমাবপ্ত। 

নবম সর্ি: এই সক্ষর্ি কুমাক্ষরর বপতা দেবাবেক্ষেব মহাক্ষেক্ষবর প্রশংসা ও বণিনা করা হক্ষেক্ষে। 

েশম সর্ি: েশম সক্ষর্ি বিক্ষবেী মহাশে স্বকীেতার পবরচে বেক্ষে সৃবষ্টকতিা ব্রহ্মার স্মরণ কক্ষরক্ষেন। 

একােশ সর্ি: এই সক্ষর্ি কবব কতৃিক নাটযশাস্ত্র -সম্মত  ঔপবনষে সূবক্ত িারা শাবন্তলাক্ষভর প্রোস করা হক্ষেক্ষে। 
এর পর কববর আত্মপবরচে বেক্ষে মহাকাবযবট সমাপ্ত হক্ষেক্ষে। 

কুমারসম্ভব ও কুমারববজে  মহাকাক্ষবয প্রাপ্ত ববষেবস্তুর সােৃশয ও ববসােৃশয পযিাক্ষলাচনা 

কুমারববজে মহাকাবয কুমারসম্ভব মহাকাবযক্ষক অনুসরণ কক্ষর রবচত হক্ষলও দরবাপ্রসাে বিক্ষবেীর স্বকীেতা 
েক্ষত্র েক্ষত্র ফুক্ষট উক্ষিক্ষে। উভক্ষের মহাকাক্ষবযর মক্ষধয ববষেবস্তুর ও আলংকাবরক সােৃশয েকক্ষলও বহুক্ষিক্ষত্র 
বভন্নতা লিয করা যাে। কুমারসম্ভব মহাকাক্ষবযর প্রেম দেক্ষক সপ্তেশ সক্ষর্ির বৃতান্ত কুমারববজে  মহাকাক্ষবযর 
প্রেম দেক্ষক অষ্টম সক্ষর্ির মক্ষধয ববণিত হক্ষেক্ষে এবং নবম দেক্ষক একােশ সক্ষর্ির মক্ষধয মহাক্ষেক্ষবর প্রশংসা, 
ব্রহ্মক্ষেবসৃ্মবত ও অবক্ষশক্ষষ শাবন্তলাভ প্রভৃবত নূতন সংক্ষযাজন েৃষ্ট হক্ষেক্ষে। নূতন ববষেগুবল ববক্ষেষণ করক্ষল 
দেিা যাে দেবাবেক্ষেব মহাক্ষেব কতৃিক কাবতিক্ষকে জন্মবনবমত কক্ষপাতরূপ ধারণকারী অবেক্ষত শুক্র স্থাপন কক্ষরন 
তা প্রশংসনীে, মহাকবব তাাঁর যোযেভাক্ষব প্রশংসা কক্ষরক্ষেন। তারপক্ষরই যাাঁর বনক্ষেিক্ষশ বশব-পাবিতীর বমলন, 
কাবতিক্ষকে জন্ম ও তারকাসুরবধ সম্ভবপর হক্ষেবেল তাাঁক্ষক অেিাত্স ব্রহ্মক্ষেবক্ষক স্মরণ কক্ষরক্ষেন, দযবট একান্ত 
করণীে কতিবয। শাবন্তলাভ নামক অবন্তমসক্ষর্ি মহাকবব শাবন্ত স্থাপক্ষনর মধয বেক্ষে শাবন্তর বাতিা বেক্ষেক্ষেন। 
কুমারববজে ঌমহাকাক্ষবয নাটযশাস্ত্র ৯, উপবনষক্ষের১০ প্রাসবেকতা েৃষ্ট হে, যা কুমারসম্ভক্ষব েৃষ্ট হে না। 
কুমারসম্ভব  মহাকাক্ষবয  বশব-পাবিতীর সক্ষম্ভার্-শৃোর অষ্টম ও নবমসক্ষর্ি  ববশক্ষে ববণিত হক্ষলও 
কুমারববজে  মহাকাক্ষবয তা দকবলমাত্র প্রেম সক্ষর্ির কক্ষেকবট  দোক্ষক েৃষ্ট হে। কুমারসম্ভব  মহাকাক্ষবয 
কামক্ষেক্ষবর বণিনা ও চতুেি সক্ষর্ি তাাঁর  পত্নী রবতর ববলাপ ববশক্ষে ববণিত হক্ষেক্ষে।  কুমারববজে  মহাকাক্ষবয 
উভক্ষের বণিনা দতমনভাক্ষব পবরলবিত হেবন। ঋতু বণিনার প্রসক্ষে  উভে মহাকাক্ষবয দবশ বববচত্রয পবরলবিত 
হে। 

কুমারসম্ভব  মহাকাক্ষবযর তৃতীে সক্ষর্ি বসন্তকাক্ষলর বণিনা পাওো যাে । 

অসূত সেযঃ কুসুমানযক্ষশাকঃ স্কন্ধাত্ প্রভৃক্ষতযব সপিবাবন। 
পাক্ষেন নাপপিত সুন্দরীণাং সংপকি-মাবশবিত-নূপুক্ষরণ।।১১ 

কুমারববজে  মহাকাক্ষবযর অষ্টম সক্ষর্ি শীতকাক্ষলর বণিনা দেিা যাে । 

বহমাবদ্র-কুিাবৃতু-ক্ষরক এব সমভযক্ষলাবক প্রেমান-র্াত্রঃ। 
যবস্মন্ পৃেূক্ষনযব ভববন্ত বস্ত্রাণযভযবহিতাক্ষনযব শরীরভাজাম্।।১২ 
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উভে মহাকাক্ষবয কুমার-চবরত্র পযিাক্ষলাচনা করক্ষল দেিা যাে, কুমারসম্ভব  মহাকাবয অক্ষপিা 
কুমারববজে  মহাকাক্ষবযর কাবতিক্ষকে চবরত্রবট অক্ষনক দববশ বাস্তব এবং সাংসাবরক। 

স বৃতঃ িলু দেবক্ষসনযা রসভাপবক-বনমেবচতযা। 
সেৃশী বকল সা সু্নক্ষষবত তামবৃক্ষণাত্ পবিত-কনযকা স্বযম্।।১৩   

কুমারসম্ভব মহাকাক্ষবয পাবিতী চবরত্রবট গুরুত্ব সহকাক্ষর ববণিত হক্ষলও কুমারববজে মহাকাক্ষবয দতমন গুরুত্ব 
পােবন। কুমারসম্ভব মহাকাক্ষবযর প্রেম সক্ষর্ি বহমালক্ষের ববভূবত বণিন, দমনকার সক্ষে বহমালক্ষের বববাহ 
বণিনা,  বমনাক্ষকর  জন্ম, বপতার  মুক্ষি বশববনন্দা শুক্ষন দেহতযার্ী পাবিতীর বহমালে ও দমনকার কনযারূক্ষপ 
পুনজিন্ম লাভ। পাবিতীর নামকরণ, শরীরক্ষশাভা বণিনা, দযৌবনলাভ, বহমালেরৃ্ক্ষহ নারক্ষের আর্মন, বশব-পাবিতী 
বববাহ ববষক্ষে কক্ষোপকেন, পাবিতী কতৃিক বশক্ষবর পবরচযিা, পাবিতীর তপসযা প্রভৃবত ববষক্ষের ববনু্দমাত্রও 
কুমারববজে  মহাকাক্ষবয  দনই। 

কুমারসম্ভব ও কুমারববজে  মহাকাবয-িক্ষের আলংকাবরক ববক্ষেষণ 

েক্ষন্দা-ববক্ষবচন  

কুমারসম্ভব-মহাকাবয দোক সংিযা 

উপজাবত ১।১, ৩।১, ৭।১, ৯।১, ১১।১, ১২।১, ১৩।১ 

শােূিলববক্রীবিত ১৫।৫৩ 

পুবষ্পতাগ্রা ৪।৪৬ 

বংশস্থববল ১৪।১ 

বসন্তবতলক ৫।৮৫-৮৬, ১৭।১ 

মন্দাক্রান্তা ১০।৬০ 

মাবলনী ১।৬০, ২।৬৪ ৭।৯৩-৯৪ 

রক্ষোদ্ধতা ৮।১ 

হবরণী ১৬।১-৪৯ 

                                                                                                                                   

কুমারববজে-মহাকাবয দোক সংিযা 

অনুষু্টভ্  ১১।৭২ 

ইন্দ্রবজ্রা ৪।১০, ১১, ১৪, ১৬, ১৭, ২৭, ৬।১, ২১ 

উপজাবত ৪।১-৪০, ৬।১-৩২, ৮।৭৯ 

উক্ষপন্দ্রবজ্রা ৪।১-১০, ১২, ১৩, ১৮-২৫, ২৮, ২৯, ৩২, ৬।৬১ 
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ঔপেন্দবসক ১।১, ৮, ৪২, ৫৪, ৫৮, ৫৯, ৬৫, ৭২, ৭৫ 

দ্রুতববলবিত ৯।১-৩১ 

রক্ষোদ্ধতা ২.৪, ৮ 

বসন্তবতলক 
২.৪০-৪৪, ৪।৪১-৭৮, ৯।৫৩-৬৯, ১০।২১-৭৫, ১১।৪৮-৬৮, 
৭৪ 

ববক্ষযাবর্নী ১.২-৭, ৯-৪১, ৪৩-৫৩, ৫৫-৫৭, ৬০-৬৪, ৬৬-৭১, ৭৩, ৭৪ 

শােূিলববক্রীবিত ৬।৭৩, ৪৭-৫০ 

স্রগ্ধরা ৫।৭৭, ৭।৫৫-৬০, ৭১, ৯।৩২-৩৭, ১১।৩৭-৪৫ 

হবরণী ১১।৭৩ 

                                                                                                                            
 অলংকার-ববক্ষবচন                                                                                  

কুমারবসম্ভব-মহাকাবয দোক সংিযা 

তুলযক্ষযাবর্তা ১।২ 

স্বভাক্ষবাবক্ত ১।৫৬, ২।৬৪ 

বনেশিনা ১।৩৩, ২।২৩ 

উপমা ২।২ 

কাবযবলে ১।৪৮ 

বযবতক্ষরক ১।৪৩ 

উক্ষত্সপ্রিা ৫।২৫, ১০।৬০ 

সমাক্ষসাবক্ত ৩।২৯, ৩।২৫, 

রূপক ৩।৩০ 

অেিান্তরনযাস ৩।২৮ 

প্রবতবসূ্তপমা ৩।২১ 

পবরণাম ১।১৪ 

            

কুমারববজে-মহাকাবয দোক সংিযা 
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তুলযক্ষযাবর্তা ১০।৮ 

স্বভাক্ষবাবক্ত ৬।২৬-২৮ 

উপমা ৬।১, ৮।৩ 

কাবযবলে ৯।৫৬, ২।৪৭ 

বযবতক্ষরক ১১।৬৮ 

উক্ষত্সপ্রিা ৫।১৮ 

রূপক ১০।৬০, ১।৯ 

অেিান্তরনযাস ৯।৫৭ 

পবরকর ২।৬২ 

রস-ববক্ষবচন 

কুমারসম্ভব মহাকাক্ষবযর প্রধান রস শৃোর। শৃোররস প্রধানত েুই প্রকার সক্ষম্ভার্-শৃোর ও ববপ্রলম্ভ-শৃোর। 
এই মহাকাক্ষবয সক্ষম্ভার্-শৃোক্ষরর বণিনা ববক্ষশষভাক্ষব েৃষ্ট হে। যো - 

যন্ মুিগ্রহণ-মিতাধরং োনমব্রণ-পেং নিসয যত্।   
যদ্ রতং চ সেযং বপ্রযসয, তত্ পাবিতী ববষহক্ষত স্ম, দনতরত্।।১৪ 

 ববপ্রলম্ভ-শৃোর যো - 

বত্রভাবক্ষশষাসু চ িমং বনমীলয দনক্ষত্র সহসা বযবুধযত। 
ক্ব নীলকণ্ঠ,  ব্রজসীতযলিয-বার্সতযকণ্ঠাবপিত ৰাহুৰন্ধনা।।১৫ 

চতুেি সক্ষর্ি করুণরস১৬ েৃষ্ট হে। বীররসও েৃষ্ট হে দেবাসুক্ষরর সংগ্রাক্ষম কুমাক্ষরর বীরত্ব প্রেশিক্ষনর  মক্ষধয । 

রোশ্ব-ক্ষকশাববল-কণি-চামরং েোহ ৰাণাসন-ৰাণৰাণাধীন্। 
অকািত-শ্চি-রক্ষতা হুতাশন-স্তসযাতনু-সযন্দন-ধূিযি-ক্ষর্াচরঃ।।১৭  

কুমারসম্ভব  মহাকাবযক্ষক অনুসরণ কক্ষর কুমারববজে  মহাকাবয রবচত হক্ষলও, এই  কাক্ষবয দযক্ষহতু কুমাক্ষরর 
ববজে প্রধান আক্ষলাচয ববষে, দসক্ষহতু কবব শৃোররক্ষসর স্থক্ষল বীররসক্ষক অবধক প্রাধানয বেক্ষেক্ষেন। দেবাসুক্ষরর 
সংগ্রাক্ষম কুমাক্ষরর বীরত্ব প্রেশিক্ষন েৃষ্ট হে এমন এক দোক।  

স্মরববি-কষাবযক্ষতৌ বশক্ষবৌ পৃবেবী-ভাবাবাপতু-যিো।    
ভর্বতযভবন্ মহী তো, ভর্বাাঁশ্চাপযবভসংববক্ষবশ তাম্।।১৮ 

এোড়াও সমূ্পণি অবন্তমসক্ষর্ি শাবন্ত স্থাপক্ষনর  বাণীর মক্ষধয  বীররক্ষসর ধমিবীর  ভাব  অনুভব-ক্ষর্াচর হে। 

গুণ-ববক্ষবচন 

কাক্ষবযর উত্সকক্ষষির কারণ হল গুণ। আচাযি েিীর মক্ষত গুণ েশ প্রকার১৯ হক্ষলও আবধকাংশ আচাযির্ণ প্রধানত 
বতনবট গুণক্ষক প্রাধানয বেক্ষেক্ষেন। তাাঁরা মাধুযি২০, ওজঃ২১ ও প্রসােক্ষক২২ স্বীকার 
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কক্ষরক্ষেন। কুমারসম্ভব  মহাকাক্ষবয প্রধান রস শৃোর, এোড়াও করুণ ও শান্ত রক্ষসর সমাক্ষবশ ঘক্ষটক্ষে। 
সহজক্ষবাধয ও অেির্মযতার জনয প্রসােগুণ েৃষ্ট হে ।   

কুমারববজে  মহাকাক্ষবয প্রধান রস বীর হক্ষলও, যুদ্ধবীক্ষরর  সক্ষেই  ধমিবীর রক্ষসরও  প্রকাশ হক্ষেক্ষে; সহজক্ষবাধয 
ও অেির্মযতার জনয প্রসােগুণ েৃষ্ট হে । 

রীবত-ববক্ষবচন 

আচাযি বামন তাাঁর কাবযালংকারসূত্রবৃবত গ্রক্ষে রীবতর লিণ প্রসক্ষে বক্ষলক্ষেন- বববশষ্টা পেরচনা রীবতঃ ২৩। 

রীবত সাধারণত বতন প্রকাক্ষরর হে। যো - সমস্ত গুণ যুক্ত রচনা ববেভিী২৪, সমাসবহুল ও র্েযরচনার রীবত 
দর্ৌড়ী২৫, মাধুযি ও সুকুমার গুণ যুক্ত রচনা পাঞ্চালী২৬। কুমারসম্ভব  মহাকাক্ষবয সমস্ত গুক্ষণর আধার হওোে 
ববেভিী রীবতর প্রাধানয েৃষ্ট হে। 

অনুরূপভাক্ষব কুমারববজে মহাকাক্ষবযও সমস্ত গুক্ষণর সম্ভার োকে ববেভিী রীবত েৃষ্ট হে। উভে মহাকাক্ষবযক্ষক 
আলংকাবরক েৃবষ্টক্ষত ববক্ষেষণ করক্ষল েন্দ, অলংকার, গুণ, রীবতর সােৃশয পবরলবিত হে, বকন্তু অেীরস 
বনণিক্ষের দিক্ষত্র বভন্নতা েৃষ্ট হে। কুমারসম্ভব মহাকাক্ষবযর  অেী-রস  শৃোর; বকন্তু  দর্ৌণ ভাক্ষব করুণরস ও 
বাত্সসলয- রসও সমাববষ্ট হক্ষেক্ষে। 

কুমারববজে মহাকাক্ষবযর অেী-রস রূক্ষপ বীররস পবরলবিত হে, যা উক্ত মহাকাক্ষবযর ববষেবস্তুর সক্ষে 
সামিসযপূণি হক্ষেক্ষে। 

উপসংহার 

সংসৃ্কত সাবহক্ষতযর সুবৃহত্স অংশ হল মহাকাবয-সাবহতয। মহাকবব কাবলোস রবচত েুবট মহাকাক্ষবযর মক্ষধয অনযতর 
হল কুমারসম্ভব মহাকাবয। এই মহাকাক্ষবয ‘কুমার’ শক্ষব্দর িারা কুমার কাবতিক্ষকে এবং ‘সম্ভব’ শক্ষব্দর অেি 
‘জন্ম’, অেিাত্ ‘কুমার কাবতিক্ষকক্ষের জন্ম’। এই মহাকাক্ষবয কুমার কাবতিক্ষকক্ষের জক্ষন্মর সম্ভাবনা 
ববণিত।  প্রবিপ্তাংক্ষশ  তারকাসুক্ষরর  বধবৃতান্ত েবশিত হক্ষেক্ষে। এই মহাকাবযবট  বিবিে চতুেি 
শতাব্দীর  প্রেমাক্ষধিই  রবচত হক্ষেবেল বক্ষল সাধারণত  অনুমান করা হে। অনযবেক্ষক, ববংশ শতক্ষকর আধুবনক 
সংসৃ্কতকবব দরবাপ্রসাে বিক্ষবেী কুমারসম্ভব  মহাকাবযক্ষক অনুসরণ কক্ষর স্বকীে প্রবতভা প্রকাশ, তো  ঐ 
মহাকাক্ষবযর  প্রবিপ্তাংক্ষশর অক্ষলৌবককতা ও অসেবত বনবারক্ষণর প্রোক্ষস কুমারববজে  মহাকাবয রচনা কক্ষরক্ষেন। 
কুমারববজে  নাম দেক্ষক অবর্ত হে দয, ‘কুমার’ অেিাত্স কুমার কাবতিক্ষকে এবং ‘ববজে’  অেিাত্স তারকাসুর-
ববজে। কুমারসম্ভব ও কুমারববজে  নামকরণ দেক্ষক প্রতীত হে দয, মহাকবব কাবলোস কুমার কাবতিক্ষকক্ষের 
জন্মক্ষক এবং মহাকবব দরবাপ্রসাে বিক্ষবেী মহাশে কুমার-কাবতিক্ষকে কতৃিক তারকাসুর-ববজেক্ষকই বনক্ষেিশ 
করক্ষেন। দযক্ষহতু, অবধকাংশ পবিতর্ণ স্বীকার কক্ষরন,  কুমারসম্ভব  মহাকাক্ষবযর অষ্টম সর্ি পযিন্ত মহাকবব 
কাবলোক্ষসর রচনা। অববশষ্ট সর্িগুবল প্রবিপ্ত।  ববেযাধর ও মবিনাে প্রমুি টীকাকারর্ণ অষ্টম সর্ি পযিন্তই 
টীকা রচনা কক্ষরক্ষেন। 

সুতরাং, এবট স্পষ্ট হে দয, কুমারসম্ভব  মহাকাক্ষবযর প্রবিপ্তাংশ  সবিজনগ্রাহয হক্ষে উিক্ষত পাক্ষরবন। দসই 
কারক্ষণই আধুবনক সংসৃ্কতকবব দরবাপ্রসাে বিক্ষবেী মহাশে একােশ সর্িবববশষ্ট কুমারববজে  মহাকাবয রচনার 
প্রোস কক্ষরক্ষেন, এবং তারই সক্ষে এই মহাকাক্ষবযর অবন্তম সক্ষর্ি কবব বক্ষলক্ষেন, কুমারসম্ভব  মহাকাক্ষবযর 
প্রবিপ্তাংক্ষশর স্থক্ষল ববিজ্জক্ষনরা  দযন কুমারববজে  মহাকাবযক্ষক সংক্ষযাজন কক্ষরন।  
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একােশীং তু সর্িাণাং কুমারববজযািযযা। 
কুমারসংভক্ষব ববজ্ঞায জযন্তুযতরাধিতঃ।।২৭ 

উভে মহাকাক্ষবযর ববষেবস্তু ও আলংকাবরক ববক্ষেষক্ষণর তুলনাত্মক অধযেক্ষনর উপর বভবত কক্ষর বলা যাে, কবব 
দরবাপ্রসাে বিক্ষবেীর প্রোস সােিক এবং ববিজ্জনগ্রাহয হক্ষেক্ষে। 

 

উক্ষিিপবি 

১. ঋক্ষেে - ৫.২.১-৩। 

২. রামােণ, অক্ষযাদ্ধাকাি -২৫।১১-১২। 

৩. মহাভারত, বনপবি- ১৮৬-১৯৬ তম অধযাে। 

৪. পূক্ষবিাক্ত, শলযপবি- ৪১-৪৩ তম অধযাে। 

৫. পূক্ষবিাক্ত, অনুশাসনপবি- ১১২ তম অধযাে। 

৬. মত্সসপুরাণ - ১৯৭ তম অধযাে। 

৭. দসৌরপুরাণ - ৬৩ তম অধযাে। 

৮. কাবলকাপুরাণ - ৪৬ তম অধযাে। 

৯.  কুমারববজে - ১১।২০। 

১০. পূক্ষবিাক্ত- ১১।৫৯। 

১১. কুমারসম্ভব - ৩।২৬। 

১২. কুমারববজে - ৮।৪৩ 

১৩. পূক্ষবিাক্ত - ১।১৩। 

১৪. কুমারসম্ভব - ৮।৯। 

১৫. পূক্ষবিাক্ত - ৫।৫৭। 

১৬. পূক্ষবিাক্ত- ৪।৪-২৫। 

১৭. পূক্ষবিাক্ত - ১৫।৩১। 

১৮. কুমারববজে - ১।৩। 

১৯. কাবযােশি - ১।৪১-৪২। 

২০. ‘মধুরং রসবত্বাবচ বস্তুনযবপ রসবস্থবতঃ’ - কাবযােশি - ১।৫১ । 

২১. ‘ওজঃ সমাসভূযস্ত্বক্ষমতদ্গেযসয জীববতম্’ - পূক্ষবিাক্ত - ১।৮০। 

২২. ‘প্রসােবত্ প্রবসদ্ধােিং.....প্রতীবতসুভর্ং বচঃ’ - পূক্ষবিাক্ত - ১।৪৫। 

২৩. কাবযালংকারসূত্রবৃবত -১।১।১১। 

২৪. ‘সমগ্রগুক্ষণাক্ষপতা ববেভিী’ - পূক্ষবিাক্ত - ১।১।১১। 

২৫. ‘ওজঃকাবন্তমতী দর্ৌিীযা’ - পূক্ষবিাক্ত - ১।১।১২। 

২৬. ‘মাধুযিক্ষসৌকুমাক্ষযিাপপন্না পাঞ্চালী’ - পূক্ষবিাক্ত - ১।১।১৩।   

২৭. কুমারববজে- ১১। ৭২। 
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গ্রেপবি 

কাবলোস। কুমারসম্ভবম্। বাসুক্ষেব শমিা কতৃিক সংক্ষশাবধত, মবিনাে ও সীতারাম কৃত সিীববনী টীকা সহ। মুিাই: বনণিে 
সার্র দপ্রস্, ১৯৩৫। 

—। কুমারসম্ভবম্। নারােণ রাম আচাযি কতৃিক সংক্ষশাবধত, মবিনাে কৃত সিীববনী টীকা (প্রেম-অষ্টমসর্ি পযিন্ত) ও 
সীতারাম কৃত সিীববনী টীকা(প্রেম-সপ্তেশসর্ি পযিন্ত) সহ। মুিাই: বনণিে সার্র দপ্রস্, ১৯৫৫।  

েিী। কাবযােশিঃ। সম্পা. বচন্মেী চক্ষটাপাধযাে।  কলকাতা: পবশ্চমবে রাজয পুস্তক পষিে, ২০১৮ (বিতীে সংস্করণ)। 

বিক্ষবেী, দরবাপ্রসাে। কুমারববজযম্। বহবন্দ অনু. সোবশবকুমার বিক্ষবেী। বারাণসী: কাবলোসসংস্থান, ২০০৭ (বিতীে 
সংস্করণ)।  

বামন। কাবযালংকারসূত্রবৃবতঃ। সম্পা. অবনল চন্দ বসু। কলকাতা: সংসৃ্কত বুক বিক্ষপা, ২০০৩ (বিতীে সংস্করণ)। 

ববশ্বনাে-কববরাজ। সাবহতযেপিণম্ । সম্পা. ববমলাকান্ত মুিপাধযাে। কলকাতা: সংসৃ্কত পুস্তক ভািার, ২০১৩ (বিতীে 
সংস্করণ)। 

—। সাবহতযেপিণম্  (েশম পবরক্ষেে)। সম্পা. উেেন চন্দ্র বক্ষন্দযাপাধযাে। কলকাতা: সংসৃ্কত বুক বিক্ষপা, ২০১২ 
(পুনমুিদ্রণ)। 
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বঙ্গে সারস্বতসাধনায় নবযনযাঙ্গয়র প্রাধানযস্থাপঙ্গন রঘুনাথ শিঙ্গরামশির অবদান: একশি সমীক্ষা 

নীলাশি ঘড়া 

 

সারসংঙ্গক্ষপ 

সারস্বতসাধনায় নবযনযায়চচচার ইশতহাস অতযন্ত শবশচত্রময়। শমশথলা থথঙ্গক নবদ্বীঙ্গপর নবযনযায় চচচার পীঠস্থান হঙ্গয় ওঠার কাশহশন 
সশতযই অনবদয। এবং থসই ধারাঙ্গক িতাব্দীর পর িতাব্দী এশিঙ্গয় শনঙ্গয় যাওয়া উন্নত প্রশতভারই পশরচয়। বঙ্গে নবযনযায়চচচা প্রশতষ্ঠাঙ্গত 
শযশন শনঙ্গের সবচস্ব উোড় কঙ্গর শদঙ্গয়শিঙ্গলন শতশন হঙ্গলন কল্পনাশধনাথ রঘুনাথ শিঙ্গরামশি। িঙ্গেঙ্গিাপাধযাঙ্গয়র তত্ত্বশচন্তামশি গ্রঙ্গের 
সূক্ষ্মাশতসূক্ষ্ম শবচার শবঙ্গেষি শতশন কঙ্গরঙ্গিন। তাাঁর পোঙ্গক অবলম্বন কঙ্গর পরবতচীকাঙ্গল আচাঙ্গযচরা নবযনযায় চচচার ধারাঙ্গক বোয় 
থরঙ্গেঙ্গিন।  শ্রবি, মনন, শনশদধযাসঙ্গনর দ্বারাই তত্ত্বজ্ঞাঙ্গনর যথাথচতা প্রশতপাদন হয়। িাঙ্গের পুঙ্ক্ষানুপুঙ্ক্ষ শবঙ্গেষি প্রমাি কঙ্গর শতশন 
কতিা িােশনষ্ঠ শিঙ্গলন এবং শ্রবি, মনন ও শনশদধযাসঙ্গন রত শিঙ্গলন। শবঙ্গিষত তাাঁর রশচত অনুমানশচন্তামশিদীশধশত জ্ঞাঙ্গনর উত্কঙ্গষচর 
চরম পরাকাষ্ঠা প্রদিচন কঙ্গরঙ্গি। বঙ্গে সারস্বতসাধনায় নবযনযাঙ্গয়র প্রাধানয স্থাপঙ্গন রঘুনাথ শিঙ্গরামশির অবদান শবষয়ক আঙ্গলাচনার 
দ্বারা পাঠকবঙ্গিচর সমৃশি এবং নবযনযায়চচচায় প্রঙ্গবঙ্গির কু্ষিপ্রয়াস করশি মাত্র। 

 

সূচকিব্দ   
সারস্বতসাধনা, নবযনযায়চচচা, রঘুনাথ শিঙ্গরামশি, দীশধশত । 

 

অিশিত কশব, দািচশনক, সৃ্মশতিােকার, আলংকাশরক, ববয়াকরিঙ্গদর জ্ঞানবষচঙ্গির দ্বারা রত্নপ্রদাশয়নী বেভূশমর 
জ্ঞানসমুি যুঙ্গি যুঙ্গি সুিভীর ও সুশবিাল আকার ধারি কঙ্গরঙ্গি। এই পরম্পরারই অনযতম বাহক শিঙ্গলন 
রঘুনাথ শিঙ্গরামশি, যাাঁর শনরলস সারস্বতসাধনা এই জ্ঞানসমুিঙ্গক আরও িভীরতা প্রদান কঙ্গরঙ্গি। সমগ্র 
ভারতবঙ্গষচ দিচনচচচার শনশরঙ্গে বেঙ্গদঙ্গি নবযনযায়চচচা এবং তার প্রধানযস্থাপঙ্গন রঘুনাঙ্গথর অনস্বীকাযচ অবদান 
শবষয়ক আঙ্গলাচনায় প্রঙ্গবঙ্গির পূঙ্গবচ থক্ষঙ্গত্র নবযনযাঙ্গয়র থপ্রক্ষাপি সম্পঙ্গকচ সংঙ্গক্ষপাকাঙ্গর শকিু বলা থযঙ্গত 
পাঙ্গর।  

ভারতীয় দিচন থবঙ্গদর প্রামাঙ্গিযর উপর শভশি কঙ্গর আশিক ও নাশিক থভঙ্গদ দুই ভাঙ্গি শবভক্ত। সাংেযাশদ 
আশিক দিচনসম্প্রদায়গুশলর মঙ্গধয নযায়দিচন অনযতম। নযায়দিচঙ্গনর আবার দুশি ধারা– প্রাচীননযায় ও নবযনযায়। 
মহশষচ থিৌতম প্রাচীননযাঙ্গয়র প্রঙ্গিতা এবং িঙ্গেঙ্গিাপাধযায় নবযনযাঙ্গয়র প্রঙ্গিতা। প্রাচীননযায় প্রঙ্গময়প্রধান এবং 
নবযনযায় প্রমািপ্রধান। থিৌতম কৃত “প্রতযক্ষানুমাঙ্গনাপমানিব্দাাঃ প্রমািাশন”১ সূত্রবাকযঙ্গক অবলম্বন কঙ্গর আচাযচ 
িঙ্গেঙ্গিাপাধযায় (শি. ত্রঙ্গয়াদি িতক)তত্ত্বশচন্তামশি গ্রে রচনা কঙ্গরঙ্গিন। গ্রেমঙ্গধয প্রধান প্রশতপক্ষরূঙ্গপ 
প্রাভাকরমীমাংসাদিচন সম্প্রদায়ঙ্গক থদোঙ্গনা হঙ্গয়ঙ্গি। বুযত্পশিিত ভাঙ্গব ‘নযায়’ িঙ্গব্দর অথচ এরূপ– ‘নীয়ঙ্গত 
প্রাপযঙ্গত অঙ্গনন ইশত নযায়াঃ। শন – ইন্ + ঘঞ্ = নযায়াঃ’ । নযায়ভাষযকার বাত্সযায়ঙ্গনর মঙ্গত প্রমাঙ্গির দ্বারা 
শবষয়বস্তুর পরীক্ষা করার নাম হল    ‘নযায়’।২ এই বিলী তত্ত্বশচন্তামশি গ্রঙ্গে উিমরূঙ্গপ সংরশক্ষত হঙ্গয়ঙ্গি। 
নযায়িােঙ্গক সকল শবদযার প্রদীপস্বরূপ বলা হয়। সৃ্মশত ও পুরািিাঙ্গে নযায়শবদযাঙ্গক চতুদচিশবদযার মঙ্গধয িিনা 
করা হঙ্গয়ঙ্গি। প্রমািাশদ ১৬ শি পদাঙ্গথচর তত্ত্বজ্ঞান লাভ হঙ্গল তা থথঙ্গক শনাঃঙ্গশ্রয়স প্রাশি হয়, এই হল নযায়িাঙ্গের 
প্রশতপাদয শবষয়বস্তু।৩  

প্রাচীননযাঙ্গয়র থথঙ্গক নবযনযাঙ্গয়র ভাষা অতযন্ত কশঠন। কারি অবঙ্গেদক, অবশেন্ন, প্রশতঙ্গযাশিতা, অনুঙ্গযাশিতা, 
সম্বন্ধাবশেন্ন, বযাপয, বযাপক প্রভৃশত কশতপয় পাশরভাশষক িব্দ প্রাচীননযাঙ্গয় বযবহার করা হয়শন। এেন প্রশ্ন 
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হয় এই নবযনযাঙ্গয়র উত্পশি হল থকন? নাশিক দিচনগুঙ্গলা যেন তাঙ্গদর সুশচশন্তত মতামত দ্বারা থবঙ্গদর প্রামািয 
শনরসন শবষঙ্গয় উদযত হঙ্গলন তেন আশবভচাব হয় নবযনযাঙ্গয়র । তত্ত্বশচন্তামশি গ্রে রচনার প্রায় চারিত বত্সর 
পর শমশথলা এবং নবদ্বীপ এই দুই অঞ্চলঙ্গক থকন্দ্র কঙ্গর নবযনযাঙ্গয়র দুশি সম্প্রদায় বতশর হয়। একশি হল 
পক্ষধর শমঙ্গশ্রর সম্প্রদায়, অপরশি হল রঘুনাথ শিঙ্গরামশির সম্প্রদায়। শমশথলা সম্প্রদাঙ্গয়র প্রধান আচাঙ্গযচরা 
হঙ্গলন িঙ্গেঙ্গিাপাধযায়, বধচমাঙ্গনাপাধযায়, পক্ষধর শমশ্র, বাসুঙ্গদব শমশ্র, রুশচদি প্রমুঙ্গেরা। আর নবদ্বীপ 
সম্প্রদাঙ্গয়র প্রধান আচাঙ্গযচরা হঙ্গলন বাসুঙ্গদব সাবচঙ্গভৌম, রঘুনাথ শিঙ্গরামশি, রামকৃষ্ণ ভট্টাচাযচয, মথুরানাথ 
তকচবািীি, েিদীি তকচালংকার, িদাধর ভট্টাচাযচয প্রমুঙ্গেরা। উক্ত দুই সম্প্রদাঙ্গয়র মঙ্গধয পক্ষধর শমঙ্গশ্রর 
সম্প্রদায় েুব একিা প্রচশলত থনই, শকন্তু শিঙ্গরামশি সম্প্রদায় সমগ্র ভারঙ্গত এেনও প্রচশলত। 

১২৯৮ বোঙ্গব্দ কাশন্তচন্দ্ররাঢ়ী নবদ্বীপমশহমা গ্রঙ্গে রঘুনাথ শিঙ্গরামশি সম্পঙ্গকচ একশি শববরি প্রকাি কঙ্গরশিঙ্গলন। 
পরবতচী কাঙ্গল মহামঙ্গহাপাধযায় ফশিভূষি তকচবািীি, সতীিচন্দ্র শবদযাভূষি প্রমুে িঙ্গবষকিি রঘুনাথ সম্পঙ্গকচ 
িঙ্গবষিামূলক আঙ্গলাচনার দ্বারা সারস্বত সমােঙ্গক সমৃি কঙ্গরঙ্গিন। শিঙ্গরামশির আশবভচাবকাল শবষঙ্গয় নানা 
মতঙ্গভদ শবদযমান। ফশিভূষি তকচবািীঙ্গির মঙ্গত পঞ্চদি িতাব্দীর থিষ দিঙ্গক রঘুনাথ শমশথলায় উপাশধ লাভ 
কঙ্গরন এবং তার পঙ্গর গ্রেরচনা কঙ্গরন। সতীিচন্দ্র শবদযাভূষঙ্গির মঙ্গত শিঙ্গরামশির আশবভচাবকাল ১৪৭৭–
১৫৪৭ শিস্টাব্দ এবং শমশথলােয় ও নবদ্বীপ শবদযাপীঙ্গঠর প্রশতষ্ঠাকাল ১৫১৪ শিস্টাব্দ। অতএব শিঙ্গরামশির 
রচনাকাল ১৪৯০–১৫০০ শিস্টাঙ্গব্দর মঙ্গধয এবং শতশন শ্রীচচতনযঙ্গদঙ্গবর পূবচবতচী শিঙ্গলন। আনুমাশনক শিশস্টয় 
পঞ্চদি িতাব্দীর থিষভাঙ্গি শতশন নবদ্বীঙ্গপ েন্মগ্রহি কঙ্গরন। কারওর মঙ্গত শ্রীহঙ্গট্ট েন্ম হয়, আবার কারও 
মঙ্গত বধচমান থেলার থকািামানকঙ্গর েন্ম হয়। রাঢ়ীয় ব্রাহ্মিকুঙ্গল তাাঁর েন্ম এবং থসোন থথঙ্গক বিিঙ্গবই 
নদীয়ায় স্থানান্তশরত হন। এোঙ্গন একশি মতান্তর আঙ্গি, শ্রীহঙ্গট্টর পঞ্চেণ্ডবাসী কাতযায়ন থিাত্রীয় ববশদক থশ্রিীর 
ব্রাহ্মি থিাশবন্দ চক্রবতচীর কশনষ্ঠ পুত্র রঘুনাথই রঘুনাথ শিঙ্গরামশি। মাতা সীতাঙ্গদবী পুত্র রঘুনাথঙ্গক সঙ্গে শনঙ্গয় 
শ্রীহট্ট থথঙ্গক নবদ্বীঙ্গপ আঙ্গসন এবং বাসুঙ্গদব সাবচঙ্গভৌঙ্গমর কাঙ্গি রঘুনাথ অধযয়ন কঙ্গরন। সতীিচন্দ্র 
শবদযাভূষঙ্গির মঙ্গত, শতশন েঙ্গন্মর চতুথচ বত্সঙ্গর শপতৃহারা হঙ্গয় যান। শকন্তু তাাঁর মাতা অতযন্ত কষ্টসহয কঙ্গর 
সন্তানঙ্গক লালন পালন কঙ্গরন। 

থিািঙ্গবলা থথঙ্গকই রঘুনাঙ্গথর মঙ্গন শিল অদময শেজ্ঞাসা। ক-এর পঙ্গর ে থকন? দুশি ে, দুশি ন, দুশি ব এবং 
শতনশি ি থকন এইসব প্রশ্ন বাসুঙ্গদব সাবচঙ্গভৌমঙ্গক কঙ্গর থবকায়দায় থফঙ্গলশিঙ্গলন। শিঙ্গষযর এমন প্রশতভা থদঙ্গে 
আচাযচ উচ্চশিক্ষা লাঙ্গভর েনয রঘুনাথঙ্গক শমশথলায় পাশঠঙ্গয়শিঙ্গলন। শমশথলায় শিঙ্গয় রঘুনাথ পক্ষধর শমঙ্গশ্রর 
শিষযত্ব গ্রহি কঙ্গরন। পঙ্গর গুরু পক্ষধঙ্গরর মত েণ্ডনও কঙ্গরন শতশন। শমশথলাঙ্গতই তাশকচকশিঙ্গরামশি উপাশধ 
লাভ কঙ্গরন শতশন। প্রাি তঙ্গথযর সাক্ষয অনুসাঙ্গর পক্ষধর তাাঁঙ্গক বারবার অপমাশনত কঙ্গর চতুষ্পাঠী থথঙ্গক 
শবদায় কঙ্গর থদন, শকন্তু রঘুনাথ ভীত না হঙ্গয় শনেপ্রশতভাবঙ্গল পক্ষধঙ্গরর সঙ্গে তঙ্গকচ প্রবৃি হন এবং অবঙ্গিঙ্গষ 
তাাঁঙ্গক পরাশেত কঙ্গরন।  

প্রবাদ আঙ্গি, শতশন এক থচাঙ্গে থদেঙ্গত থপঙ্গতন না বঙ্গল পক্ষধরশমঙ্গশ্রর শিক্ষাপ্রশতষ্ঠাঙ্গন উপহাঙ্গসর পাত্র 
হঙ্গয়শিঙ্গলন –  

আেণ্ডলাঃ সহস্রাঙ্গক্ষা শবরূপাক্ষশেঙ্গলাচনাঃ। 
অঙ্গনয শদ্বঙ্গলাচনাাঃ সঙ্গবচ থকা ভবাঙ্গনকঙ্গলাচনাঃ।।৪ 

থোকশির অথচ হল - থদবরাে ইন্দ্র সহস্রাক্ষশবশিষ্ট, শবরূপাক্ষ (মহাঙ্গদব) শত্রঙ্গলাচনশবশিষ্ট, অঙ্গনযরা সবাই 
শদ্বঙ্গলাচনশবশিষ্ট, থসোঙ্গন থক আপশন একচকু্ষশবশিষ্ট? এই প্রঙ্গশ্নর উিঙ্গর রঘুনাথ বঙ্গলশিঙ্গলন – 
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থযাঽন্ধং কঙ্গরাতযশক্ষমন্তং যশ্চ বালং প্রঙ্গবাধঙ্গযত্। 
তঙ্গমবাধযাপকং মঙ্গনয তদঙ্গনয নামধাশরিাঃ।।৫ 

এর অথচ হল – শযশন চকু্ষহীনঙ্গক চকু্ষষ্মান কঙ্গরন, শযশন অজ্ঞঙ্গক জ্ঞান দান কঙ্গরন তাঙ্গকই অধযাপক বঙ্গল থমঙ্গন 
থনওয়া যায়, আর অঙ্গনযরা সকঙ্গল অধযাপক নামধারী।  

রঘুনাথ যেন বাসুঙ্গদব সাবচঙ্গভৌঙ্গমর শনঙ্গদচঙ্গি পক্ষধর শমঙ্গশ্রর চতুষ্পাঠীঙ্গত অধযয়ন করশিঙ্গলন তেন অঙ্গলৌশকক 
সশন্নকষচ সামানযলক্ষিাঘশিত শবচাঙ্গর পক্ষধরঙ্গক পরাি কঙ্গরশিঙ্গলন এরকম প্রবাদ প্রচশলত আঙ্গি। রঘুনাথ 
প্রাচীনপক্ষ বেচনপূবচক সামানযলক্ষিা অস্বীকার কঙ্গর তিত্স্থঙ্গলর উপপশি থদশেঙ্গয় পক্ষধর শমশ্রঙ্গক শনরুির 
কঙ্গর শদঙ্গয়শিঙ্গলন। এই সমঙ্গয় তাাঁঙ্গদর মঙ্গধয থয বাদশবতণ্ডা হঙ্গয়শিল তার মঙ্গধয পক্ষধর শমঙ্গশ্রর একশি 
থক্রাধবযঞ্জক থোক থসই সমঙ্গয় েুব েনশপ্রয় হঙ্গয়শিল – 

বঙ্গক্ষােপানকৃত্ কাি সংিঙ্গয োগ্রশত সু্ফিম্। 
সামানযলক্ষিা কস্মাদকস্মাদবলুপযঙ্গত।।৬ 

অথচাত্ ওঙ্গহ দুগ্ধঙ্গপাষয কািা বালক, যেন সমূ্পিচরূঙ্গপ সংিয় বতচমান রঙ্গয়ঙ্গি তেন সামানযলক্ষিা কীভাঙ্গব 
থলাপ করঙ্গব? িঙ্গেিাচাঙ্গযচর মঙ্গত, সামানযলক্ষিা বযতীত ধূমাশদঙ্গত বযশভচার সংিয় হয় না। দীশধশত িীকাঙ্গত 
সামানযলক্ষিাপ্রকরঙ্গি “অত্র বদশন্ত” কঙ্গল্প রঘুনাথ শিঙ্গরামশি সামানযলক্ষিা িাড়াও সংিঙ্গয়র উপপশি কঙ্গরঙ্গিন। 
এভাঙ্গব পক্ষধঙ্গরর সঙ্গে রঘুনাঙ্গথর থয থঘার বাদানুবাদ হঙ্গয়শিল, তার ফলস্বরূপ রঘুনাথঙ্গক পযুচদি হঙ্গত হয়। 
এমতাবস্থায় রঘুনাথ শঠক করঙ্গলন হয় শতশন পক্ষধরঙ্গক শনঙ্গের মত গ্রহি করাঙ্গবন না হঙ্গল তাাঁঙ্গক হতযা 
করঙ্গবন। প্রশতজ্ঞামত তরবাশর হাঙ্গত শনঙ্গয় একশদন পক্ষধঙ্গরর বাশড়ঙ্গত থপৌঁঙ্গি আড়াল থথঙ্গক পক্ষধর এবং 
তাাঁর েীর কঙ্গথাপকথন শুনঙ্গত থাঙ্গকন। পক্ষধরঙ্গক বলঙ্গত শুনঙ্গলন নবদ্বীপ থথঙ্গক একেন নবীন বনয়াশয়ক 
এঙ্গসঙ্গিন, তাাঁর বুশি চাাঁঙ্গদর থথঙ্গকও শনমচল। একথা থিানা মাত্রই তত্ক্ষিাত্ রঘুনাথ পক্ষধঙ্গরর কাঙ্গি শিঙ্গয় 
ক্ষমা প্রাথচনা কঙ্গরন। পক্ষধরও তাঙ্গক িাঢ় আশলেন কঙ্গর পঙ্গরর শদন এক মহতী সভা কঙ্গর সবচসমঙ্গক্ষ 
রঘুনাঙ্গথর মত অভ্রান্ত বঙ্গল শনঙ্গের পরােয় স্বীকার  করঙ্গলন। এোঙ্গনই রঘুনাঙ্গথর সাথচকতা। এরকমই ঘিনা 
আমরা মহাকশব ভারশব সম্পঙ্গকচ পাই। ভারশবও তাাঁর শপতার দ্বারা অপমান সহয করঙ্গত না থপঙ্গর শপতাঙ্গক 
হতযা করার পশরকল্পনা কঙ্গরশিঙ্গলন, অবঙ্গিঙ্গষ শপতার মুঙ্গে প্রিংসা শুঙ্গন শনঙ্গের কুকঙ্গমচর েনয ক্ষমা প্রাথচনা 
কঙ্গরশিঙ্গলন। অতএব রঘুনাথ যথাযথই ভারতবঙ্গষচর শিঙ্গরামশি হঙ্গয় উঠঙ্গলন। সম্ভবত এই কারঙ্গিই িঙ্গন্দর 
োদুকর কশব সঙ্গতযন্দ্রনাথ দি তাাঁর ‘আমরা’ কশবতায় বঙ্গলঙ্গিন – 

শকঙ্গিার বয়ঙ্গস পক্ষধঙ্গরর পক্ষিাতন কশর। 
আমাঙ্গদর থিঙ্গল শফঙ্গর এল ঘঙ্গর যঙ্গির মুকুি পশর।।৭ 

 থিানা যায় শমশথলাঙ্গত রঘুনাথ সহ শতনেন শিঙ্গয়শিঙ্গলন শবচাঙ্গর শনমশিত হঙ্গয়। থসোঙ্গন তাাঁরা শনঙ্গেঙ্গদর 
পশরচয় থদন এইভাঙ্গব–  

কুিদ্বীপ-নলদ্বীপ-নবদ্বীপশনবাশসনাঃ। 
তকচশসিান্ত-শসিান্ত-শিঙ্গরামশি-মনীশষিাঃ।।৮ 

এঙ্গদর মঙ্গধয একেন কুিদ্বীপ অথচাত্ কুিদহসমাঙ্গের তকচশসিান্ত, অপরেন নলদ্বীঙ্গপর শসিান্ত এবং নবদ্বীঙ্গপর 
শিঙ্গরামশি হঙ্গলন রঘুনাথ শিঙ্গরামশি।  
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অশত অল্প বয়স থথঙ্গকই রঘুনাথ পাঠ সমাি কঙ্গর অধযাপনা আরম্ভ কঙ্গরন এবং েুব কম সমঙ্গয়র মঙ্গধযই 
বাংলার সবচঙ্গশ্রষ্ঠ বনয়াশয়ক বঙ্গল পশরশচত হন। এবং তারপঙ্গরই নযায়চচচাঙ্গত শমশথলার প্রাধানয থলাপ থপঙ্গয় 
নবদ্বীপ হঙ্গয় উঠল নবযনযায়চচচার সবচঙ্গশ্রষ্ঠ থকন্দ্র। এোঙ্গন বঙ্গল রাো ভাল শিশস্টয় সিদি িতক পযচন্ত 
বেঙ্গদঙ্গিই নবযনযায় পড়াঙ্গনা হত, শকন্তু অষ্টাদি িতক থথঙ্গক থবনারস হঙ্গয় ওঙ্গঠ নবযনযায় চচচার প্রধান স্থান 
এবং বেঙ্গদঙ্গি ধীঙ্গর ধীঙ্গর নবযনযায় চচচার প্রাধানয থলাপ থপঙ্গত থাঙ্গক।  

োনা যায়, রঘুনাথ নবদ্বীঙ্গপ শফঙ্গর এঙ্গস প্রথঙ্গম গুরু বাসুঙ্গদব সাবচঙ্গভৌঙ্গমর কাঙ্গি উপশস্থত হঙ্গল পর শতশন 
রঘুনাথঙ্গক শেজ্ঞাসা কঙ্গরশিঙ্গলন – 

অশয শদবসমচনষীাঃ পশিনীসিশন ত্বং, 
রেশনষু শনরঙ্গতাঽভূাঃ বকরশবিযাং রমিযাম্। 
কথয কথয ভৃে স্বেভাঙ্গবন তাবত্, 
শকমশধকসুেমাপ্সীরত্রবা তত্রঙ্গবশত ।।৯ 

থোকশির অথচ হল - থহ ভ্রমর ! তুশম শদঙ্গন পশিনীর ঘঙ্গর, রাঙ্গত কুমুশদনীরূপ রমিীঙ্গত আসক্ত শিঙ্গল। এেন 
পশরষ্কার কঙ্গর বল থকাথায় অশধক সুে থপঙ্গল ? প্রতুযিঙ্গর রঘুনাথ বলঙ্গলন – 

ত্বং পীযূষ শদঙ্গবাঽশপ ভূষিমশপ িাঙ্গক্ষ পরীঙ্গক্ষত থকা, 
মাধুযচযং তব শবশ্বঙ্গতাশপ শবশদতং সাধ্বীচ মাধ্বীকতা। 
শকঙ্গেকেপরেরুন্তুদমশপ ব্রুঙ্গমা ন থচত্ কুপযশস, 
যাঃ কান্তাধরপল্লঙ্গব মধুশরমা নানযত্র কুত্রাশপ সাঃ।।১০ 

অথচাত্ পক্ষধঙ্গরর শনকি অধযয়ন রাশত্রস্বরূপ হঙ্গলও রাশত্রকাঙ্গল কান্তার অধরপল্লঙ্গব থয মধুশরমা লাভ ঘঙ্গি তার 
তুলনা থকাথায় ? বুশিঙ্গত আপনারা দু’েঙ্গনই সমান, তঙ্গব পক্ষধঙ্গরর পাশণ্ডতয শকিু থবশি । একথা শুঙ্গন 
বাসুঙ্গদব সাবচঙ্গভৌম অতযন্ত দুাঃে   থপঙ্গয়শিঙ্গলন। 

গুরুর সঙ্গে আলাঙ্গপর পর রঘুনাথ চতুষ্পাঠী থোলার বাসনা থপাষি করঙ্গলন। শকন্তু অথচাভাঙ্গব তা করঙ্গত 
পারঙ্গলন না। থসইসমঙ্গয় নবদ্বীঙ্গপ হশরঙ্গঘাষ নাঙ্গম একেন থিায়ালা ধনবান বযশক্ত শিঙ্গলন। তার অঙ্গনক িাভী 
শিল। প্রায় সকল থলাঙ্গকর িাভী হশরঙ্গঘাঙ্গষর থিািালায় আশ্রয় শনত। রঘুনাথ হশরঙ্গঘাঙ্গষর কাঙ্গি তার থিািালার 
পাঙ্গি থিাল থোলার েনয প্রাথচনা করঙ্গলন। হশরঙ্গঘাষ সম্মশত শদঙ্গলন এবং রঘুনাঙ্গথর চতুষ্পাঠী থোলা হল। 
শতশন অধযাপনায় প্রবৃি হঙ্গলন। নানা থদি থথঙ্গক আিত িাত্রঙ্গদর অধযাপনার মাধযঙ্গম তাাঁর েযাশত ক্রমি সারা 
ভারতবঙ্গষচ িশড়ঙ্গয় পঙ্গড়শিল। নবদ্বীপ সারস্বত মশন্দর হঙ্গয় উঠল। এই স্থাঙ্গনই রঘুনাঙ্গথর দীশধশত িীকা প্রকাশিত 
হল। রঘুনাঙ্গথর শবনম্রতা আমাঙ্গদর মুগ্ধ কঙ্গর – 

মানযান্ প্রিময শবশহতাঞ্জশলঙ্গরষ ভূঙ্গযা- 
ভূঙ্গযা শবধায শবনযং শবশনঙ্গবদযাশম। 
দুষযং বঙ্গচা মম পরং শনপুিং শবভাবয, 
ভাবাবঙ্গবাধশবশহঙ্গতা ন দুঙ্গনাশত থদাষাঃ।।১১ 

অথচাত্ মানয বযশক্তবিচঙ্গক প্রিামপূবচক শবনয়সহকাঙ্গর শনঙ্গবদন করশি থয, তাাঁরা থযন শনপুিভাঙ্গব শচন্তা কঙ্গর 
আমার বাঙ্গকয থদাষ   থদন। বুঙ্গে থদাষাঙ্গরাপ করঙ্গল আশম তাঙ্গত দুাঃশেত নই। 

নবযনযাঙ্গয়র পঠনচিলী এঙ্গক শবঙ্গিষত্ব প্রদান কঙ্গরঙ্গি। অপ্রীশতকর বচন এড়াঙ্গনার েনয দিচনসম্প্রদায়গুশলর 
মঙ্গধয শবঙ্গিষত নবযনযাঙ্গয়র ভাষা এবং বিলীঙ্গক অনুসরি করা হয়। থয থকাঙ্গনা লক্ষঙ্গির শনভুচলতা প্রমাি করার 
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েনয নবযনযায়ঙ্গক অনুসরি করা উশচত। এর ভাষা কৃশত্রম। নবযনযাঙ্গয় আধযাশিকতা, শবঙ্গেষিতা, ঈশ্বঙ্গরর স্থান 
প্রভৃশত শবষয় আঙ্গলাশচত হঙ্গয়ঙ্গি। এোঙ্গন থনশতবাচঙ্গকর থথঙ্গক ইশতবাচকতা থবশি। অথচপূিচ বচঙ্গনর দ্বারা বক্তার 
বক্তবযঙ্গক সুদৃঢ় কঙ্গর থতাঙ্গল। এিাড়াও শবষয়বস্তুর যথাথচতা প্রশতপাদন করঙ্গত থিঙ্গল নবযনযাঙ্গয়র বিলী অবিযই 
অনুসরি করঙ্গত হঙ্গব। 

রঘুনাথ শিঙ্গরামশি থয গ্রেগুশল রচনার দ্বারা নবযনযায়বৃক্ষঙ্গক সমৃি কঙ্গরঙ্গিন থসগুশল যথাক্রঙ্গম – 
তত্ত্বশচন্তামশিদীশধশত, আেযাতবাদ, নঞ্-বাদ, পদাথচেণ্ডন, িবযশকরিাবলীপ্রকািদীশধশত, 
গুিশকরিাবলীপ্রকািদীশধশত, আিতত্ত্বশবঙ্গবকদীশধশত, নযায়লীলাবতীপ্রকািদীশধশত, মশলমু্লচশবঙ্গবক, েণ্ডনভূষামশি, 
প্রভৃশত। িঙ্গেঙ্গিাপাধযাঙ্গয়র তত্ত্বশচন্তামশি গ্রেঙ্গক অবলম্বন কঙ্গর শতশন দীশধশত িীকা রচনা কঙ্গরঙ্গিন। ‘দীশধশত’ 
কথার অথচ হল দীশি। রঘুনাথ শিঙ্গরামশির মতই তাাঁর িীকার দীশি। দীশধশত িীকাশি থদঙ্গি শবঙ্গদঙ্গি সমরূঙ্গপ 
সমাদৃত। যশদও শচন্তামশিথক অবলম্বন কঙ্গর দীশধশত রশচত, তবুও এই িীকাগ্রঙ্গে নযায়সম্বন্ধীয় তকচসমূহ এতিাই 
শনিূঢ়রূঙ্গপ শবচার করা হঙ্গয়ঙ্গি থয তা নবযনযায় নাঙ্গম শবেযাত হঙ্গয়ঙ্গি। প্রতযক্ষেণ্ড ও অনুমানেঙ্গণ্ডর উপর িীকা 
রচনা করঙ্গলও শতশন িব্দেঙ্গণ্ডর িীকা রচনা কঙ্গরঙ্গিন শক না এই শনঙ্গয় মতঙ্গভদ আঙ্গি। তা শঠক নয়, িব্দেঙ্গণ্ডর 
িীকাও শতশনই রচনা কঙ্গরঙ্গিন।১২ প্রসেত উঙ্গল্লেয, রঘুনাঙ্গথর থলো সমি গ্রঙ্গের মেলাচরঙ্গি, 

ওাঁ নমাঃ সবচভূতাশন শবষ্টভয পশরশতষ্ঠঙ্গত। 
অেণ্ডানন্দঙ্গবাধায পূিচায পরমািঙ্গন।।১৩ 

-এরকম থোক আঙ্গি, শকন্তু প্রতযক্ষদীশধশতথত এরকম থনই। অনুমানদীশধশত তাাঁর সবচঙ্গশ্রষ্ঠ রচনা। মূলত তাাঁর 
েযাশত এই গ্রঙ্গের  েনযই। এই গ্রঙ্গে বযাশি, পক্ষতা, থহত্বাভাস প্রভৃশত িাঙ্গের দুরূহ শবষয়গুশল অতযন্ত 
বুশিদীিতার সাঙ্গথ আঙ্গলাশচত হঙ্গয়ঙ্গি। দীশধশত িীকা সমগ্র ভারঙ্গত বহুলভাঙ্গব পশঠত এবং প্রিংশসত। দীশধশত 
অধযয়ন না কঙ্গর নবযনযাঙ্গয়র বুযত্পশিলাভ একসমঙ্গয় অসম্ভব বঙ্গল শবঙ্গবশচত হত। দীশধশত রচনার পঙ্গরই 
নবদ্বীপ ভারঙ্গত নবযনযায়চচচার পীঠস্থানরূঙ্গপ প্রশসশি অেচন কঙ্গর এবং বহুস্থান থথঙ্গক শিক্ষাথচীরা এোঙ্গন 
শিক্ষালাভ করার েনয আসঙ্গতন। মূলত বাসুঙ্গদব সাবচঙ্গভৌম এবং তাাঁর প্রধান শিষয রঘুনাঙ্গথর প্রশতভাস্পঙ্গিচই 
নবযনযায়সাধনার থকন্দ্ররূঙ্গপ নবদ্বীপ শবেযাত হয়, যশদও নবদ্বীঙ্গপ এেন অতিা নযায়চচচা হয় না, যতিা 
শিঙ্গরামশির সমঙ্গয় শিল। শমশথলা থথঙ্গক অধযয়ঙ্গনর থিঙ্গষ থকাঙ্গনা গ্রে সঙ্গে কঙ্গর শনঙ্গয় যাওয়া যাঙ্গব না, এই 
প্রকার শনয়ম থাকার কারঙ্গি রঘুনাথ শিঙ্গরামশি শমশথলা থথঙ্গক থকাঙ্গনা গ্রে সঙ্গে কঙ্গর আঙ্গননশন, সমিিাই 
মুেস্থ কঙ্গর এঙ্গসশিঙ্গলন । রঘুনাঙ্গথর রশচত অপরাপর গ্রঙ্গের মঙ্গধয পদাথচতত্ত্বশনরূপি, বুযত্পশিবাদ, 
ক্ষিভেুরবাদ, অচদ্বতশ্বরবাদ, নযায়কুসুমাঞ্জশলিীকা উঙ্গল্লেঙ্গযািয। আিতত্ত্বশবঙ্গবকদীশধশত িীকাশি এশিয়াশিক 
থসাসাইশি থথঙ্গকই প্রথম প্রকাশিত হয়। 

রঘুনাথঙ্গক অনুসরি কঙ্গর পরবতচীকাঙ্গল রামকৃষ্ণ ভিাচাযচয, রঘুনাথ শবদযালংকার, কৃষ্ণদাস সাবচঙ্গভৌম, শ্রীরাম 
তকচালংকার, মথুরানাথ তকচবািীি, ভবানন্দ শসিান্তবািীি, েিদীি তকচালংকার, িদাধর ভট্টাচাযচ প্রভৃশত 
িীকাকাঙ্গররা িীকা রচনা কঙ্গরঙ্গিন। প্রশসশিবিত, নবযনযায়সম্প্রদায় বলঙ্গত সাধারিভাঙ্গব িঙ্গেঙ্গির 
তত্ত্বশচন্তামশি, তার উপর রঘুনাথ ও মথুরানাঙ্গথর িীকা এবং রঘুনাঙ্গথর দীশধশতর উপর েিদীি ও িদাধঙ্গরর 
িীকাই অগ্রিিয রূঙ্গপ আদৃত হয়। বযাকরি িাে পড়ঙ্গত থিঙ্গল থযমন শত্রমুশনবযাকরি, দীশক্ষতবৃশি পড়ঙ্গতই 
হঙ্গব নাহঙ্গল সমযগ্জ্জ্ঞান লাভ করা যাঙ্গব না, একইভাঙ্গব শুধু তত্ত্বশচন্তামশি গ্রঙ্গের পাঙ্গঠািার ততক্ষি সম্ভব নয় 
যতক্ষি না দীশধশত, োিদীিী, মাথুরী, িাদাধরী এই গ্রেগুশল ভাঙ্গলাভাঙ্গব থবাধিময হয়। পরবতচীকাঙ্গল নানা 
পশণ্ডত নবযনযায়িাঙ্গে প্রঙ্গবঙ্গি ইেুক বালকঙ্গদর থবাোর সুশবধার েনয নানা গ্রে রচনা করঙ্গত লািঙ্গলন, যার 
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ফলস্বরূপভাষাপশরঙ্গেদ, শসিান্তমুক্তাবলী, তকচসংগ্রহ, তকচামৃত, তকচঙ্গকৌমুদী, পদাথচদীশপকা প্রভৃশত গ্রঙ্গের 
আশবভচাব হয়। এরই সঙ্গে দািচশনক েিঙ্গত এক নবযুঙ্গির আশবভচাব ঘিল বলা যায়। যশদ থকানও গ্রে 
নবযনযাঙ্গয়র আঙ্গলাঙ্গক না পশঠত হয় তাহঙ্গল থসই গ্রঙ্গের যথাথচতা প্রশতপাদন হয় না। শিঙ্গরামশি রশচত গ্রেগুশল 
পরবতচীকাঙ্গল পশণ্ডঙ্গতরা সাদঙ্গর গ্রহি কঙ্গর িীকাশিপ্পনী রচনা দ্বারা নবযনযাঙ্গয়র অশভনব সম্প্রদায় সৃশষ্ট কঙ্গরঙ্গিন। 
নবযনযাঙ্গয়র ইশতহাঙ্গস এই পরম কৃশতঙ্গত্বর অশধকারী রঘুনাথ শিঙ্গরামশি। তাাঁর সময় থথঙ্গকই নবযনযায়িাঙ্গে 
উপাশধ প্রদান করার দক্ষতা অেচন কঙ্গরশিল নবদ্বীপ । এর পূবচ পযচন্ত শমশথলাঙ্গতই থকবলমাত্র নবযনযাঙ্গয়র 
উপাশধ প্রদান করা   হত। শকন্তু রঘুনাথ শিঙ্গরামশির সমঙ্গয় নবদ্বীঙ্গপ নবযনযায় স্থাপনার পর নবদ্বীঙ্গপই উপাশধ 
থদওয়া হত।  শবঙ্গিষ শবঙ্গিষ থক্ষঙ্গত্র রঘুনাঙ্গথর স্বতি শচন্তাভাবনা নবযনযায়িােঙ্গক সমৃি কঙ্গরঙ্গি। বতচমাঙ্গন 
ভারঙ্গতর বহু শবশ্বশবদযালঙ্গয় স্নাতঙ্গকাির িঙ্গর নবযনযায় পড়াঙ্গনা হয়।  

শকিু শকিু শবষঙ্গয় রঘুনাথ থমৌশলক ভাবনার পশরচয় শদঙ্গয়ঙ্গিন। থযমন,  

• শদক, কাল ও আকাি ঈশ্বর থথঙ্গক স্বতি পদাথচ নয়। 

• মন থভৌশতক পরমািু থথঙ্গক আলাদা নয়। 

• পরমািু ও দ্বযিুক স্বীকার করার প্রঙ্গয়ােন থনই। 

• শতশন শবঙ্গিষ পদাথচ স্বীকার কঙ্গরনশন। 

• সিাোশত ও গুিত্বোশত স্বীকার কঙ্গরনশন। 

• অভাঙ্গবর অভাব অশতশরক্ত ভাবস্বরূপ নয়। 

• অশতশরক্ত পদাথচরূঙ্গপ িশক্ত, কারিত্ব, কাযচত্ব, সংেযা, শবষয়তা ইতযাশদ স্বীকার কঙ্গরঙ্গিন। 

• সমবাঙ্গয়র নানাত্ব স্বীকার কঙ্গরঙ্গিন। 

• থকবলান্বশয় ও থকবলবযশতঙ্গরশক অনুমান স্বীকার কঙ্গরনশন। 

• অঙ্গলৌশকক সশন্নকঙ্গষচর অন্তিচত সামানযলক্ষিা প্রতযাসশি স্বীকার কঙ্গরন না। 

• জ্ঞানলক্ষি সশন্নকষচ থকবল জ্ঞানমাত্র নয় শকন্তু জ্ঞান, ইো, কৃশত ও সংস্কারশবষয়ক। 

• দুাঃে সম্পঙ্গকচ ভাট্টমীমাংসঙ্গকর মতঙ্গক সমথচন কঙ্গরঙ্গিন। 

• শচত্ররূপ স্বীকার কঙ্গরন না। 

নযায়িাঙ্গে বুযত্পশি লাভ করঙ্গত হঙ্গল তীক্ষ্ন বুশি আবিযক । শকন্তু বতচমাঙ্গন থসই ধরঙ্গির প্রশতভা শবরল। 
রঘুনাথ শিঙ্গরামশি তাাঁর িীকার শুরুঙ্গতই বঙ্গলঙ্গিন – সকঙ্গল নযায়িাে অধযয়ন কঙ্গরন এবং তাঙ্গক অবলম্বন 
কঙ্গর গ্রেও রচনা কঙ্গরন, শকন্তু কতেন শবদ্বান্ আঙ্গিন থয নযায়িাঙ্গের রহসয বুেঙ্গত সমথচ হন।১৪  তঙ্গব হযাাঁ 
বতচমানসমঙ্গয় বহু শবদ্বজ্জন নবযনযায়চচচার ধারাবাশহকতাঙ্গক বোয় থরঙ্গেঙ্গিন, থযিা অতযন্ত আনঙ্গন্দর ও 
থিৌরঙ্গবর। আমার সীশমত জ্ঞাঙ্গনর মঙ্গধয যতদূর থেঙ্গনশি থসইসমি অধযাপকিি হঙ্গলন – বধচমান 
শবশ্বশবদযালঙ্গয়র প্রশথতযিা অবসরপ্রাি অধযাপক মৃিালকাশন্ত বঙ্গন্দযাপাধযায়, কশলকাতা শবশ্বশবদযালঙ্গয়র 
আশুঙ্গতাষ অধযাপক মৃিালকাশন্ত িঙ্গোপাধযায়, সমূ্পিচানন্দ সংসৃ্কত শবশ্বশবদযালঙ্গয়র স্বনামধনয অধযাপক রাোরাম 
শুক্ল, অধযাপক রামপূেন পাঙ্গণ্ডয়, শ্রী লাল বাহাদূর িােী রাষ্ট্রীয় সংসৃ্কত শবশ্বশবদযালঙ্গয়র েযাতনামা অধযাপক 
শবষু্ণপদ মহাপাত্র, যাদবপুর শবশ্বশবদযালঙ্গয়র স্বনামধনয অধযাপক তপনিঙ্কর ভট্টাচাযচয, অধযাপক শচন্ময় মণ্ডল, 

[403]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

পশশ্চমবে রাষ্ট্রীয় শবশ্বশবদযালঙ্গয়র অধযাপক অয়ন ভট্টাচাযচ, অধযাপক সাশবর আশল, েিন্নাথ সংসৃ্কত 
শবশ্বশবদযালঙ্গয়র অধযাপক কমঙ্গলি শমশ্র, শবশ্বভারতীর অধযাপক নঙ্গরািম থসনাপশত, অধযাপক বশিষ্ঠ নারায়ি 
ো, কশলকাতা শবশ্বশবদযালঙ্গয়র অধযাপক সতযশেত্ লাঙ্গয়ক প্রমুে আচাঙ্গযচরা। এিাড়াও আরও অঙ্গনক তরুি 
অধযাপক নবযনযায়চচচায় ব্রতী আঙ্গিন। এভাঙ্গবই রঘুনাথ শিঙ্গরামশির থদোঙ্গনা পঙ্গথই নবযনযায়চচচাঙ্গক এশিঙ্গয় 
শনঙ্গয় যাওয়া সম্ভব বঙ্গল আমার শবশ্বাস। 
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আচার্য হলায়ুধকৃত কবিরহস্যের যাবহতেতত্ত্ব পর্যাস্লাচনা 
মহাস্েি োয 

 

যারযংস্েপ 

আচার্য হলায়ুস্ধর প্রথম পবরবচবত একজন বিেিোখ্োকার বহস্যস্ি, বর্বন বিস্লন যায়ণাচাস্র্যর পূিযিতযী ভাষ্েকারস্ের মস্ধে অনেতম। 
বতবনই প্রথম শুক্লর্জুস্িযস্ের কাণ্বশাখ্ার উপর ভাষ্ে রচনা কস্রন। তাাঁর রবচত ভাষ্ে গ্রস্ের নাম হল ব্রাহ্মণযিযস্ব। ব্রাহ্মণযিযস্ব িাড়াও 
বতবন আরও কস্য়কবি যিযস্ব গ্রে প্রণয়ন কস্রন। বযগুবল হল – মীমাংযাযিযস্ব, পবিতযিযস্ব, নোয়যিযস্ব, বিষ্ণিযিযস্ব। তস্ি ব্রাহ্মণযিযস্ব 
িাড়া িাবক গ্রেগুবল িতযমাস্ন অনুপলব্ধ। আচার্য হলায়ুধ কবিরহযে নাস্ম একখ্াবন শাস্ত্রকািেও রচনা কস্রস্িন। এিাড়াও 
অবভধানরত্নমালা, বপঙ্গলিন্দঃযূস্ের মৃতযঞ্জীিনী িৃবি র্া হলায়ুধ িৃবি নাস্ম অবধক পবরবচত, বযখ্-শুস্ভােয়া ইতোবে গ্রেগুবলর 
প্রস্ণতা হস্লন আচার্য হলায়ুধভট্ট। আস্লাচে গস্িষ্ণা-বনিস্ের বিষ্য়িস্তু হল কবিরহস্যের যাবহতেতত্ত্ব। যাবহতেতত্ত্ব িলস্ত যাবহতে 
বিচাস্রর উপাোনগুবলস্ক বিাঝাস্না হয়। বর্মন – কাস্িের স্বরূপ, রূপক, নায়ক, নাবয়কা, িন্দ, অলংকার, রয, গুণ ইতোবে। 
কবিরহযে কাস্িের এই যমস্ত উপাোনগুবল িা যাবহস্তের তত্ত্বগুবল বিচার-বিস্েষ্স্ণর মাধেস্ম পর্যাস্লাচনা করাই হল আস্লাচে গস্িষ্ণা 
বনিস্ের মুখ্ে বিষ্য়। 

 

আচার্য হলায়ুধ রবচত কািে হল কবিরহযে। এই গ্রস্ে ২৭৪বি বোস্কর  যমাস্িশ লে করা র্ায়। বতবন এই 
গ্রেবি রাষ্ট্রকূি যম্রাি রাজা তৃতীয় কৃস্ষ্ণর পৃষ্ঠস্পাষ্কতায় রচনা কস্রস্িন। রাষ্ট্রকূিরা ভারতীয় উপমহাস্েস্শর 
একবি রাজিংশ বিল। এই রাজিংশ ভারতিস্ষ্যর বিেেপিযতমালার েবেস্ণ রাজত্ব করত। কবিরহযে গ্রস্েও 
‘েবেণাপস্থ’ শস্ের উস্েখ্ পাওয়া র্ায়। এই রাষ্ট্রকূি রাজিংশ ভারতীয় উপমহাস্েস্শর বিশ বকিু অংশ জুস্ড় 
যপ্তম বথস্ক েশম শতাবে পর্যন্ত শাযনকার্য পবরচালনা কস্রবিস্লন। আচার্য হলায়ুধ রাষ্ট্রকূি যম্রাি রাজা তৃতীয় 
কৃস্ষ্ণর েরিারী কবি বিস্লন। যুতরাং আচার্য হলায়ুধ ভট্ট এই যময়র মস্ধেই িতযমান বিস্লন। কবিরহস্যের 
একবি বোস্ক কবি হলায়ুধ রাষ্ট্রকূি িংস্শর রাজা তৃতীয় কৃস্ষ্ণর পবরচয় প্রোন করস্ত বগস্য় িস্লস্িন – 

অস্তেগস্তেমুবন বজোৎস্নাপবিস্ে েবেণাপস্থ। 
কৃষ্ণরাজ ইবত খ্োত রাজা যাম্রাজে েীবেতঃ।।১ 

১. কথািস্তু 

কবিরহযে গ্রস্ের বিষ্য়িস্তু হল – রাষ্ট্রকূি রাজ তৃতীয় কৃস্ষ্ণর জীিন ইবতহায। ভারতীয় উপমহাস্েস্শর একবি 
বিশাল রাজিংশ বিল রাষ্ট্রকূি িংশ। তাাঁরা ভারতিষ্যস্ক অপবরযীম শবি ও েমতা িস্ল রাজত্ব কস্রস্িন। 
এই রাজিংশ অস্নক যফল রাজাস্ক বেস্খ্বিল, র্াাঁরা রাষ্ট্রকূি িংস্শর পতাকা িহন কস্রবিস্লন। রাষ্ট্রকূি 
িংস্শর এমন যফল একজন রাজা বিস্লন রাজা তৃতীয় কৃষ্ণ, বর্বন বিস্লন বশল্প ও যাবহস্তের একজন মহান 
ভি। বতবন হলায়ুধস্ক তাাঁর রাজযভায় অতেন্ত যম্মানজনক স্থান বেস্য়বিস্লন। তাই কৃতজ্ঞতাস্বরূপ কবি 
রাজার জীিন ইবতহায রচনা কস্রন। কবিরহযে কাস্িের ২৭৪বি বোক জুস্ড়ই কবি হলায়ুধ তাাঁর পৃষ্ঠস্পাষ্ক 
রাজার প্রশংযা কস্রস্িন। কবি হলায়ুধ তাাঁর রচনায় বিবভন্ন ধাতুর িেিহাস্রর পাশাপাবশ রাজার প্রশংযাও 
কস্রস্িন। যাবহতেেপযণ গ্রস্ে িলা হস্য়স্ি - ইবতহাস্যাদ্ভিং িৃিমনেদ্বা যজ্জনাশ্রর্ম্।২ রাজা তৃতীয় কৃষ্ণ বথস্ক 
আরম্ভ কস্র পরিতযী যমস্য়র রাষ্ট্রকূি িংস্শর রাজাস্ের জীিন ইবতহায িণযনাই এই গ্রস্ের মুখ্েবিষ্য়। অতএি, 
বিষ্য়গত বেক বথস্ক কািেবি ঐবতহাবযকধমযী িলা র্ায়। 

২. কবিরহযে  কাস্িের যাবহতেতত্ত্ব  
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আচার্য হলায়ুধ রবচত কািেবিস্শষ্ হল কবিরহযে। এই কাস্িের মস্ধে আলংকাবরক যম্মত বর্যমস্ত উপাোনগুবল 
উপলব্ধ হস্য়স্ি তা যবিস্তাস্র বনস্ে আস্লাবচত হল-  

ক. নায়কবিচার 

কাস্িের কাবহনী বনয়ন্ত্রস্ণর বেস্ে একবি অনেতম বিষ্য় হল নায়ক। নায়ক যম্বস্ে ভারতীয় আলংকাবরকস্ের 
ধারণা হল- নায়ক হস্িন বকান বেিতা, ধীস্রাোি গুণযম্পন্ন, যদ্বংশজাত বকান েবেয় অথিা উচ্চিংশজাত 
বকান নৃপবত| আস্লাচে কবিরহযে কাস্িের নায়ক হস্লন রাজা তৃতীয় কৃষ্ণ। তাাঁর প্রশংযা, তাাঁর কার্যকলাপ, 
তাাঁর িীরত্ব ইতোবে এই কাস্িে বনপুণভাস্ি িবণযত হস্য়স্ি। যমু্পণয কািেবি রাজা তৃতীয় কৃষ্ণস্ক বিস্রই আিবতযত 
হস্য়স্ি। আচার্য বিশ্বনাথ কবিরাজ রবচত অলঙ্কারশাস্ত্র ‘যাবহতেেপযণ’ গ্রস্ে নায়স্কর চারপ্রকার বভেিবণযত 
হস্য়স্ি – ধীস্রাোি, ধীস্রাদ্ধত, ধীরলবলত ও ধীরপ্রশান্ত। আচার্য হলায়ুধ রবচত কবিরহযে গ্রস্ে প্রথম প্রকাস্রর 
নায়স্কর বিবশষ্ট্ে লেে করা র্ায়। আচার্য বিশ্বনাথ কবিরাজ ধীস্রাোি বশ্রণীর নায়স্কর লেণ িণযনা কস্রস্িন 
– 

অবিকত্থনঃ েমািানবতগম্ভীস্রা মহাযত্ত্ব। 
বস্থর্াবে গূঢমাস্না ধীস্রাোস্িা ধীস্রাব্রতঃ কবথতঃ।।৩ 

অথযাৎ  বর্ বনস্জর প্রশংযা বথস্ক বিমুখ্, েমািান, অবতগবম্ভর, আনন্দ ও েুঃস্খ্ বর্বন বস্থর িুবদ্ধ যম্পন্ন, 
শান্তপ্রকৃবত, বনরবভমানী, যস্তে যিযো অবিচল ইতোবে গুণযম্পন্ন নায়কস্ক ধীস্রাোি নায়ক িলা হয়। আস্লাচে 
কবিরহযে  গ্রস্ের নায়ক রাষ্ট্রকূি যম্রাি তৃতীয় কৃষ্ণ ধীস্রাোি বশ্রণীর নায়ক। এই কাস্িে তাাঁস্ক উচ্চস্শ্রণীর 
রাজা বহযাস্ি বেখ্া র্ায়। তাাঁর বনভযীক গুণািলী, িীরত্ব, যাহয ইতোবে গুণািলী তাাঁর রাস্জের যীমানা প্রযাবরত 
কস্র। উিম শাযক বহযাস্ি তাাঁর বর্াগেতা তাাঁস্ক একজন যেম রাজা বহযাস্ি বচবেত করস্ত যাহার্ে কস্রস্ি। 
তাই রাজা তৃতীয় কৃষ্ণস্ক ধীস্রাোি বশ্রণীর নায়ক বহযাস্ি স্বীকৃবত বেওয়া র্ায়। 

খ্. রযবিচার  

‘রযপ্রধান কািে-ই হল উৎকৃষ্ট্ কািে। কািে পাঠ, শ্রিণ িা েশযস্নর যংস্গ যংস্গ বর্ আনস্ন্দর অনুভূবত হয় 
তাস্কই রয িলা হয়। আচার্য ভরত তাাঁর নািেশাস্ত্র গ্রস্ে িস্লস্িন – ‘রযেস্ত আস্বােেস্ত ইবত রযঃ’৪ অথযাৎ  
র্ার আস্বােন করা র্ায় বযিাই রয। যাবহতেেপযণকার আচার্য বিশ্বনাথ কবিরাজ িস্লস্িন –‘িাকেং রযাত্মকং 
কািেম্’৫ – অথযাৎ  রযই কাস্িের আত্মা। কবিরহযে কাস্িের ২৭৪বি বোস্কর বকাথাও রস্যর প্রাধানেতা বতমন 
ভাস্ি বেখ্া র্ায়বন অথযাৎ  রস্যাপলবব্ধ এই কাস্িে মুখ্ে বিষ্য় নয়, আর তাাঁর কাস্িেও রস্য়স্ি রস্যর অনুপবস্থবত। 
িোকরণ বশখ্াস্নাই বিল তাাঁর মূল উস্েশে। বতবন বচস্য়বিস্লন যংসৃ্কত ভাষ্ার বিবভন্ন ধাতুর পবরচয় পাঠকস্ের 
কাস্ি তুস্ল ধরস্ত, তাই কাস্িের রয এখ্াস্ন বগৌণ বিষ্য় হস্য় পস্ড়স্ি। বর্স্হতু কবি রাষ্ট্রকূি রাজা তৃতীয় 
কৃস্ষ্ণর েরিাস্র বিস্লন তাই বতবন কৃতজ্ঞতাস্বরূপ রাষ্ট্রকূি রাজা তৃতীয় কৃস্ষ্ণর প্রশংযাই মুখ্ে ভাস্ি কস্রস্িন। 
বতবন রাজার প্রবত অতেন্ত কৃতজ্ঞ বিস্লন, তাই বতবন এই পো বিস্ি বনন। অতএি, এই কাস্িের রয বিচার 
মুখ্ে নয়, বতবন বকিল িোকরণ এিং ভাষ্ায় বচবেত ধাতুগুবলর ওপর মস্নাবনস্িশ করস্ত বচস্য়বিস্লন।  

গ. গুণবিচার 

আচার্য েিীর মস্ত গুণ হল কাস্িের আত্মা| তাাঁর মস্ত এক িা একাবধক গুস্ণর যমাস্িস্শই কাস্িের উৎকষ্যতা 
িৃবদ্ধ পায়| যংসৃ্কত যাবহস্তে প্রযাে, ওজঃ, মাধুর্য – প্রধানত এই বতন ধরস্নর গুস্ণর যমাস্িস্শ কািে 
উৎকষ্যমবিত হয়। কবিরহযে কািেবি প্রযােগুণ যমবিত। যাধারণত বিপুল পবরমাণ বর্ৌবগক শস্ের যস্ঙ্গ 
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যম্পবকযত খু্ি জবিল িাস্কের িেিহার না থাকাই হল প্রযাে গুস্ণর বিবশষ্ট্ে। আর এই ধরস্নর বিবশষ্ট্োিলী 
এই কবিরহযে কাস্িেই বেখ্া র্ায়। আচার্য হলায়ুধ পাঠস্কর কাস্ি িোকরণ বশখ্াস্নার উস্েস্শেই এই কািেবি 
রচনা কস্রস্িন।  

ি. িস্ন্দাবিচার  

িন্দ হল কাস্িের গবতস্যৌন্দর্য বিধায়ক একবি স্বতসূ্ফতয বনমযাণস্কৌশল। আহ্লাোথযক ‘চদ্’ িা আচ্ছােনাথযক ‘িদ্’ 
ধাতু বথস্ক িন্দ শেবির বনষ্পবি হস্য়স্ি অথযাৎ  র্া বচিস্ক আহ্লাবেত কস্র তাই হল ‘িন্দ’। কবিরহযে  নামক 
এই শ্রিেকািেবি বিবভন্ন িন্দ যমূস্হর যমিস্য় রবচত। কবি হলায়ুধ তাাঁর কািেরচনায় বিবভন্ন রকস্মর িস্ন্দর 
িেিহার কস্রস্িন। র্থা – অনুষু্ট্প , মন্দাক্রান্তা, উপজাবত, িযন্তবতলক ইতোবে। এই কাস্িে িস্ন্দর এই 
বিবভন্নতা লে কস্র বিাঝা র্ায় বর্, এই গ্রস্ের গুরুত্ব গুণগত বেক বথস্ক কতিা 
উৎকষ্যবিধায়ক। কবিরহস্যে  িেিহৃত িস্ন্দর উোহরণ – 

বকাপােস্যৌ শপবত মৃতেজনং ন কংবিত  
প্রাপ্তাপরাধমবপ শর্েবত ন প্রভুত্বাত । 
কালবপ্রর্ার্ শপস্ত র্তরযে বহস্তা- 
স্তঙ্কার্যমাশ্রু কুরুস্ত কুরুতুলেস্তজাঃ।।৭ 

এই বোস্ক ত, ভ, জ, জ, গুরু, গুরু ক্রস্ম বমাি ১৪বি অের রস্য়স্ি। যুতরাং বোকবিস্ত িযন্তবতলক িন্দ 
হস্য়স্ি। 

অজ্ঞানবনদ্রাবনবিস্ াপগূস্ঢ রাজনেস্ক বিের্স্ত র্ একঃ। 
যুখ্াবন বর্া বিের্স্ত যদেি স্বাস্থয প্রজা র্চ্চ বনস্িের্স্ন্ত।।৮ 

এই বোস্ক ইন্দ্রিজ্রা ও উস্পন্দ্রিজ্রা িস্ন্দর বমবলতরূস্প উপজাবত িন্দ রস্য়স্ি। বোকবির প্রথম ও বদ্বতীয় 
পাস্ে ত, ত, জ, গুরু, গুরু ক্রস্ম ইন্দ্রিজ্রা এিং তৃতীয় ও চতুথযপাস্ে জ, ত, জ, গুরু, গুরু ক্রস্ম উস্পন্দ্রিজ্রা 
িন্দ রস্য়স্ি। 

ঙ. অলংকারবিচার 

আচার্য ভামস্হর মস্ত অলংকারই কাস্িের মূল। অলংকাস্রর র্থার্থ িেিহাস্রই িাকে কািেময় হস্য় ওস্ঠ। 
অলংকার না থাকস্ল কাস্িের বযৌন্দর্য উপলবব্ধ হয় না। যাবহতেেপযণকার আচার্য বিশ্বনাথ কবিরাজ অলংকার 
বিষ্স্য় িস্লস্িন – অলংকারাঃ কিক-কুিলাবেিত ৯ অথযাৎ  নারীস্েস্হর বযৌন্দর্য বিধায়ক কিক-কুিলাবের যস্ঙ্গ 
কাস্িের অলংকারস্ক তুলনা কস্র িস্লস্িন – অনুপ্রায, উপমা, রূপক প্রভৃবত অলংকার কাস্িের বযৌন্দর্য িৃবদ্ধ 
কস্র। আচার্য িামনও িস্লস্িন – বযৌন্দর্যম্ অলংকারঃ।১০ কবিরহযে কাস্িের যিযেই বেখ্া র্ায় অনুপ্রায 
অলংকাস্রর যুন্দর প্রস্য়াগ| প্রায় প্রবতবি বোস্ক অনুপ্রায অলংকাস্রর যাথযক প্রস্য়াগ লে করা র্ায়| একই 
িস্ণযর পুনরািৃবিস্কই িলা হয় অনুপ্রায।১১  িাল্মীবক, কাবলোয, িোয, ভায প্রমুখ্ খ্োবতমান কবিগণ তাাঁস্ের 
বনজ বনজ রচনায় অনুপ্রায অলংকাস্রর যাথযকভাস্ি িেিহার কস্রস্িন। অলংকার প্রধানত কাস্িের উ ৎকষ্য 
বিধান কস্র থাস্ক| একজন নারী বর্মন বনস্জস্ক অলংকৃত করার জনে বিবভন্ন অলংকার পস্রন বতমবনভাস্ি 
একজন কবি তার কািেস্ক যুন্দর করার জনে অলংকাস্রর আশ্রয় বনন। আচার্য ভামহ প্রণীত কািোলংকার 
গ্রস্ে িলা হস্য়স্ি–কািেস্শাভাকরান  ধমযান অলংকারান প্রচেস্ত।১২ এই অলংকার আিার বতন রকস্মর হস্য় 
থাস্ক। র্থা – শোলংকার, অথযালংকার এিং উভয়ালংকার। বর্ অলংকার শস্ের যস্ঙ্গ যম্পবকযত তা 
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শোলংকার, বর্ অলংকার অস্থযর যস্ঙ্গ যম্পবকযত তা অথযালংকার আর বর্ অলংকার শে ও অথয উভস্য়র 
যস্ঙ্গ যম্পবকযত তা উভয়ালংকার নাস্ম পবরবচত।কবিরহযে গ্রস্ে যিযাস্পো অনুপ্রায অলংকাস্রর প্রস্য়াগ করা 
হস্য়স্ি। এখ্াস্ন একবি বনবেযষ্ট্ শস্ের পুনরািৃবির দ্বারা কািেবিস্ক অবধক যুন্দর কস্র তুলস্ত শেচমৎকৃবতর 
িেিহার পবরলবেত হয়| একবি বনবেযষ্ট্ বোস্ক অনুপ্রাস্যর িেিহাা্স্র বোকবি মাধুর্যমবিত হস্য় ওস্ঠ। আর এই 
অলংকাস্রর উপস্রই বনভযর কস্র কাস্িের উৎকষ্য ও গুণগতমান বনভযর কস্র। উোহরণ- 

গাথাং গ্রাথর্বত গ্রথতেবিরতং বোকাংি বলাস্কািরান 
গেেং গ্রের্বত সু্ফিাথযলবলতং বর্া নািকং গ্রের্বত। 
গ্রোবত শ্রুবত শাস্ত্রস্র্াবিযিরণং গ্রোনস্নকাংি র্ঃ 
স্বচ্ছং র্যেং মনঃ স্বভািযরলং ন গ্রেস্ত কুেবচত ।।১৩ 

কবিরহযে  কাস্িে একবি বনবেযষ্ট্ িস্ণযর পুনরািৃবি িবিস্য় শেচমৎকৃবত িা অনুপ্রাস্যর যৃবষ্ট্ করা হস্য়স্ি। 
বোস্কর প্রবতবি িস্ে ‘গ’ িণয িেিহাস্রর দ্বারা কাস্িের উৎকষ্য প্রোন করা হস্য়স্ি׀ এই বোস্কর প্রথম ‘গ’ 
িস্ণযর দ্বারা গাথাং, গ্রাথর্বত, গ্রথবত, গেেং, গ্রের্বত – এগুবলর দ্বারা শেচমৎকৃবত বতবর করা হস্য়স্ি। 
কবিরহযে গ্রস্ে যমূ্পণয শস্েরও পুনরািৃবি করা হস্য়স্ি। বনস্োদৃ্ধত বোকবিস্ত যমূ্পণয শস্েরই শেচমৎকৃবতর 
জনে পুনরািৃবি করা হস্য়স্ি। উোহরণ- 

একাথযা একশোি বভন্নাথযা একিাচকাঃ। 
তুলোথযাস্তুলেশোি নানাথযাঃ যেৃশােরঃ।।১৪ 

এই বোস্ক ‘এক’ শেবির প্রথম চরস্ণ বতনিার পুনরািৃবি করা হস্য়স্ি আিার তুলে শেবির বোস্কর বদ্বতীয় 
চরস্ণ েু’িার পুনরািৃবি করা হস্য়স্ি। এই বোস্ক বেখ্া র্াস্চ্ছ শস্ের প্রথম এিং বদ্বতীয় চরস্ণ একই শস্ের 
িারিার িেিহার।কবিরহস্যে িেিহৃত অপর একবি অলংকার হল উপমা অলংকার। এই উপমা অলংকারস্ক 
যংসৃ্কত যাবহস্তের বিবশরভাগ কবি তাাঁস্ের গ্রেরচনায় িেিহার কস্রস্িন। উপমা অলংকার হল একবি 
অথযালংকার। কবিরহযে গ্রস্ে উপমা অলংকাস্রর উোহরণ : 

বর্া ভুজাভোং ভুস্িা ভারং ভরস্ত ভরস্তাপমঃ। 
বিভবতয চ র্স্শারাবশং ভুর্াযং র্যে ভূরবপ।।১৫ 

আস্লাচে বোস্ক উপমার আশ্রয় বনস্য় কবি হলায়ুধ রাষ্ট্রকূি যম্রাি রাজা তৃতীয় কৃষ্ণস্ক ভরত নামক এক 
যেম রাজার যস্ঙ্গ তুলনা কস্রস্িন। 

ভাযস্ত ভাস্কর হর প্রতাপাবতশস্নন র্ঃ। 
ভাযর্তেবধকং লক্ষ্ম্ো পুরন্দর ইিাপরঃ।।১৬ 

আচার্য হলায়ুধ তাাঁর রবচত কবিরহযে গ্রস্ে রাষ্ট্রকূি যম্রাি রাজা তৃতীয় কৃষ্ণস্ক যূস্র্যর মস্তা উজ্জ্বল িস্ল িণযনা 
কস্রস্িন। এিাড়াও বতবন রাজা তৃতীয় কৃষ্ণস্ক ভগিান ইন্দ্র বহযাস্িও িণযনা কস্রস্িন। 

মৃস্গন্দ্রবমিং র্ং েৃষ্ট্বা যংকুিবন্ত বদ্বষ্ঙ্ িিাঃ। 
র্ঃ কুট্টর্বত তৎকুবম্ভকিান  কুদন্তনযদমবরি।।১৭ 

এিাড়াও আচার্য হলায়ুধ রাজা তৃতীয় কৃষ্ণস্ক িাস্ির মস্তা িণযনা কস্রস্িন। বতবন িস্লস্িন- অনে প্রাণীরা 
বর্মন তাস্ের যামস্ন িাি বেস্খ্ ভয় পায়, বঠক বতমবনভাস্ি শত্রুরাও রাজা তৃতীয় কৃষ্ণস্ক বেস্খ্ ভয় পায়। 
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কবিরহস্যে িবণযত রাজা তৃতীয় কৃষ্ণস্ক অনোনে রাজাস্ের যস্ঙ্গ তুলনা কস্রস্িন কবি। রাজা তৃতীয় কৃষ্ণ এমন 
একজন রাজা বিস্লন, র্াাঁর বর্াগেতা এিং িীরত্ব কবিরহস্যে িবণযত বিবভন্ন উোহরস্ণ বেখ্া র্ায়। কবি হলায়ুধ 
রাজা তৃতীয় কৃষ্ণস্ক রাস্মর যস্ঙ্গ তুলনা কস্রস্িন। বর্মন- ভগিান রাম বিস্লন রাজা, বর্বন যতে ও ধস্মযর 
পস্থ চস্লবিস্লন, বঠক বতমবনভাস্ি রাজা তৃতীয় কৃষ্ণ যতে ও ধস্মযর পথগামী বিস্লন। আচার্য হলায়ুধ আরও 
িণযনা কস্রস্িন বর্, রাজা তৃতীয় কৃষ্ণ অতেন্ত বিনয়ী এিং যিযো বিবভন্ন োনাবে কস্ময বলপ্ত বিস্লন। এিাড়া 
আরও অস্নক অলংকাস্রর িেিহার স্বল্প পবরমাস্ণ এই গ্রস্ে রস্য়স্ি।আচার্য হলায়ুস্ধর িণযনা অনুর্ায়ী রাজা 
তৃতীয় কৃষ্ণ বিস্লন এমন একজন িেবি বর্বন বযামর্াস্গর অনুষ্ঠান কস্রবিস্লন। কবিরহযে গ্রস্ে িলা হস্য়স্ি 
- 

বযামং যুস্নাবত র্স্জ্ঞষু্ বযামিংশবিভূষ্ণঃ। 
পুরঃ যুিবত যংগ্রাস্ম যেন্দনং স্বর্স্মি র্ঃ।।১৮ 

রাষ্ট্রকূি যম্রাি রাজা তৃতীয় কৃষ্ণ অশ্বস্মধর্জ্ঞও কস্রবিস্লন। কবি হলায়ুধ তাাঁর কবিরহযে গ্রস্ে তাই িস্লস্িন 
–   

অশ্নাবত র্ঃ পুস্রা াশমশ্বস্মস্ধ মহাক্রস্তা। 
অশু্নস্ত ফলমের্েং বশ্রর্া শক্র ইিাযবত।।১৯ 

এিাড়া আচার্য হলায়ুধ রাষ্ট্রকূি যম্রাি রাজা তৃতীয় কৃষ্ণস্ক কবিিেভ িস্ল িণযনা কস্রস্িন। এবি বিল রাষ্ট্রকূস্ির 
রাজা তৃতীয় কৃষ্ণস্ক বেওয়া উপাবধ।। 

কবিন্ন বকৌবত করদণরূপস্র্াঽর্মানস্তযে প্রজাযু কুিযস্ত ন চ তস্কস্রণ। 
কািোবন র্ি কিস্ত কবিষ্েস্ভাঽস্যৌ তং পূজর্তোভমস্তবিযভদিরজস্রম্।।২০ 

আচার্য হলায়ুধ তাাঁর কবিরহযে গ্রস্ে বকিু বপৌরাবণক িা বলাককাবহনীর তথেও প্রোন কস্রস্িন। বর্মন- বতবন 
কালবপ্রয় শেবি িেিহার কস্রস্িন। তািাড়াও বতবন যমস্য় যমস্য় ভগিান ইন্দ্র, ভগিান বশি প্রমুখ্ বেিতার 
উস্েখ্ কস্রস্িন। 

 চ. শাস্ত্রকািেরূস্প কবিরহযে  

কািে বিচাস্র কবিরহযে হল একবি লিুকািে। যংসৃ্কত যাবহস্তে কবতপয় শাস্ত্রকাস্িের 
মস্ধে কবিরহযে  হল এমনই একবি শাস্ত্রকাস্িের েৃষ্ট্ান্ত।  কািেবি ভবট্টকািে নামক শাস্ত্রকাস্িের অনুকরস্ণ 
রবচত। এই কািেবি রচনার বপিস্ন উস্েশে বিল কাস্িের মধে বেস্য় ধাতুর িেিহার িা িোকরণ িণযনা - 
একথাও আস্গ িলা হস্য়স্ি। শাস্ত্রকািে হল কাস্িের একবি যাধারণ ধারা, র্া কািেরূস্প অনোনে শাস্স্ত্রর যাস্থ 
যম্পবকযত। র্খ্ন একবি কািে িোকরস্ণর বনয়ম অথিা অনোনে ধারার জ্ঞাস্নর জনে িা শাস্ত্রীয় জ্ঞানস্ক আরও 
যরলীকৃত করার জনে রবচত হয়, তখ্ন তাস্ক শাস্ত্রকািে িলা হয়। আচার্যে রামচন্দ্র বমশ্র তাই িস্লস্িন – 
িোকরণযম্ববেপেপ্রস্র্াগবনর্মানাং জ্ঞানার্ানেশাস্ত্রীর্জ্ঞানস্যৌলভোর্ চ র্াবন কািোবন প্রণীতাবন তাবন 
শাস্ত্রকািোনুেচেস্ন্ত।।২১ এবি কাস্িের একবি আকষ্যণীয় ধারা র্া একই যস্ঙ্গ শাস্ত্র ও কািেস্ক যমৃদ্ধ কস্র।  

িালানাং যুখ্স্িাধার্ শাস্ত্রিাকে নতুনস্ের কাস্ি মূলেিান শাস্ত্রীয় জ্ঞান বিাঝাস্ত িেিহৃত হয়। এই ধরস্ণর কািে 
নিীন বশোথযীস্ের ঝাস্মলামুিভাস্ি কািে বশখ্স্ত যাহার্ে কস্র। এই ধারাবি শাস্ত্রস্ক বর্ বকিল যরল কস্র 
বতাস্ল তাই নয়, িরং আমাস্ের বিস্নােস্নরও বখ্ারাক। কারণ, এগুবল বদ্বত উস্েস্শে কাজ কস্র। এই শাস্ত্রকািে 
গুবল কবির মস্ত একবি বগৌণবিষ্য়ও উপস্থাপন কস্র থাস্ক এিং শাস্স্ত্রর পবরভাষ্া ও তথে ইতোবের উপর 
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েৃবষ্ট্ বনিদ্ধ কস্র। এই ধরস্ণর কািে যংসৃ্কত যাবহস্তের বিস্শষ্ বিবশষ্ট্ে। কাস্িের এই ধারা অনে বকাথাও খু্ি 
কমই বেখ্া র্ায়। তািাড়া এই ধরস্ণর কািে তার প্রস্ণতাস্ের প্রবতভার কথাও িস্ল থাস্ক। এই ধরস্ণর 
কাস্িের রচবয়তারা বনস্জস্ের কথাও িস্ল থাস্কন। এজাতীয় রচনা খু্িই প্রশংবযত হয় বকন্তু কবিই আযল 
প্রশংযা পািার বর্াগে। এর মস্ধে তাস্ের জ্ঞাস্নর েুবি ধারার বিস্শষ্জ্ঞ রূস্প অন্তভুযি হওয়া আিশেক। প্রায় 
যিযেই বনিযাবচত জ্ঞাস্নর েুবি ধারা এস্ক অপস্রর বথস্ক আলাো। এই ধরস্নর কািে কবিস্ক শাস্স্ত্রর পাশাপাবশ 
কািে ঐবতস্হেও পারেশযী কস্র বতাস্ল। কবির এই িহুমাবেক জ্ঞান এই ধরস্নর কািে যৃবষ্ট্র পথস্ক উস্মাবচত 
কস্র। 
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 অনুপ্রাযঃ শেযামেং বিষ্স্মেঽবপ স্বরযে র্ৎ , যাবহতেেপযণ, ১০.৩ । 

 কািোেশয, ২.১। 

 বশৌরীন্দ্রস্মাহন ঠাকুর (যম্পা.), কবিরহযে, ১৫। 

 তস্েি, ৪। 
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 তস্েি, ১৮১। 
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ʻনিক্ষেপʼ – সৃ্মনিক্ষি ও আখ্যাক্ষি 

রূপা নিশ্বাস 

 

সারসংক্ষেপ 

সৃ্মনিশাক্ষে নিশ্বাস কক্ষর কাক্ষরা কাক্ষে ককাক্ষিা দ্রিয গনিি রাখ্ক্ষে িাক্ষক নিক্ষেপ িো হক্ষেক্ষে। দ্রিযস্বামী গনিি দ্রিযনি কেরি 
চাইক্ষে রেক দ্রিযনি যথাযথভাক্ষি স্থাপকক্ষক কেরি কেক্ষি- সৃ্মনিক্ষি এমি নিধািই কমক্ষে। কসখ্াক্ষি চনরত্রিাি, সজ্জি িযনির কাক্ষেই 
দ্রিয গনিি রাখ্ার নিক্ষেেশ কেওো হক্ষেক্ষে। অপক্ষরর দ্রিয রোকারী িযনিক্ষক সৃ্মনিক্ষি পূণ্যভাগী িো হক্ষেক্ষে, নকন্তু কয িযনি 
গনিিদ্রক্ষিযর েুরুপক্ষযাগ কক্ষর , অসািধািিািশি নকংিা প্রমােিশি দ্রিযনি হানরক্ষে কেক্ষে িাক্ষক পাপী িো হক্ষেক্ষে। স্থাপক্ষকর ধি 
রেক নিক্ষের দ্রক্ষিযর িযােই রো করক্ষিি। যনে িা দেিসংক্ষযাক্ষগ, রাোর নিক্ষেেক্ষশ, িা চুনর হক্ষে যাওোর কারক্ষণ্ িষ্ট হক্ষে যাে 
িক্ষি রেক্ষকর ককাক্ষিা কোষ হক্ষি িা। নকন্তু অিয ককাক্ষিাভাক্ষি দ্রিযনি িষ্ট হক্ষে িার োে রেক্ষকর এিং িাক্ষক এই কারক্ষণ্ শানিও 
কপক্ষি হক্ষি। সৃ্মনিক্ষি গনিি দ্রক্ষিযর প্রিযপেণ্ নিষক্ষে নিিাে উপনস্থি হক্ষে সােীর অিুপনস্থনিক্ষি নেিয প্রমাক্ষণ্র আশ্রে নিক্ষে 
নিিাক্ষের নিষ্পনি করার নিধাি কেওো হক্ষেক্ষে। নিক্ষেপ নিষেক এই সকে িািানিধ নিধাি কযমি সৃ্মনিক্ষি কমক্ষে কিমনি সংসৃ্কি 
আখ্যাক্ষিও কমক্ষে। সংসৃ্কি আখ্যািসানহক্ষিযর একানধক গক্ষে নিক্ষেপ নিষেনির উক্ষেখ্ রক্ষেক্ষে। ককাথাও এক্ষক দ্রিযরেক্ষকর 
ধক্ষিাপােেক্ষির একনি মাধযম িো হক্ষেক্ষে আিার ককাথাও স্থাপকক্ষক কক্ষ ার নিক্ষেেশ কেওো হক্ষেক্ষে অপক্ষরর দ্রিয সন কভাক্ষি কেরি 
কেওোর নিষক্ষে। আখ্যািগুনেক্ষিও নিক্ষেপ নিক্ষে নিিাে হওোে িার নিচাক্ষরর েিয রােসভাে উপনস্থি হক্ষি কেখ্া যাে - এর দ্বারা 
কিাঝা যাে সৃ্মনিক্ষি ও আখ্যাক্ষি নিক্ষেপ একনি নিিাক্ষের নিষে। নিক্ষেপ িা গনিিধক্ষির রোকিোর কযাগযিা, দ্রিয কেরক্ষির নিেম 
ইিযানে নিষক্ষে সৃ্মনি ও আখ্যাক্ষির প্রাপ্ত নিধািগুনের মক্ষধয ককাথাে নমে-অনমে রক্ষেক্ষে, ককাথাে িযনিক্রমী নিধাি কমক্ষে িা িুক্ষে 
ধরাই আমার এই প্রিক্ষের উক্ষেশয। 

 

মািুক্ষষর মি অিুভূনিপ্রিণ্, েনিে এক নিষে। যার িনহিঃপ্রকাশ ঘক্ষি মািুক্ষষর দেিনিি আচরক্ষণ্ – যা হক্ষি 
পাক্ষর মািুক্ষষর োগ্রি সক্ষচিি আচরণ্ নকংিা অিক্ষচিি আচরণ্। মািুক্ষষর কচিি মক্ষির সক্ষে িার সুগভীর 
অিক্ষচিক্ষির িেক্ষেক্ষশ সুপ্ত রক্ষেক্ষে কয সি কামিা-িাসিা, কয সকে নরপু কসগুনে মািুক্ষষর অোক্ষেই 
মািিমিক্ষক করােি কক্ষর িাক্ষক পনরচানেি ও নিেনিি কক্ষর চক্ষেক্ষে। যার েে হে মািুক্ষষর 
অপরাধপ্রিণ্িা। মািিমক্ষির অভযেক্ষর েুক্কানেি অপূণ্েিা, সামানেক েনিকর কসইসি চানহো িা নরপুগুনে ও 
িার নভনিক্ষি সংঘনিি মািি-আচরক্ষণ্র প্রনিেেি নিনভন্ন আখ্যািগুনেক্ষি কমক্ষে। শুধু িাই িে, কসখ্াক্ষি 
গেিক্ষে িািা ককৌশক্ষে কসগুনের কুপ্রভাি কথক্ষক উদ্ধাক্ষরর পথও নিক্ষেেনশি হক্ষেক্ষে। মািিমক্ষির একানধক 
প্রিৃনির একনি হে অপরক্ষক নিশ্বাস। একানধকিার নিশ্বাসভক্ষের পক্ষরও পুিরাে নিশ্বাস করার েৃষ্টােও কযমি 
কমক্ষে কিমিই নিশ্বাক্ষসর সুক্ষযাক্ষগ িঞ্চিার েৃষ্টােও কম িে। িঞ্চিার এই প্রিণ্িা অিীি-িিেমাি কভক্ষে 
সিেোই উপনস্থি। সৃ্মনির েণ্ডনিধাক্ষি িা ধরা পক্ষ়ে আিার সংসৃ্কি আখ্যািগুনেক্ষিও িার যক্ষথষ্ট উপনস্থনি 
কেখ্া যাে। 

ককাক্ষিা িযনিক্ষক নিশ্বাস কক্ষর িার কাক্ষে ককাক্ষিা দ্রিয রাখ্া হক্ষে িাক্ষক আমরা সাধারণ্ভাক্ষি গনিি ধি িক্ষে 
থানক। দ্রিযস্বামী চাইক্ষে িাক্ষক দ্রিযনি যক্ষথাপযুিভাক্ষি নেনরক্ষে কেওোই উনচি। নকন্তু অক্ষিক কেক্ষত্রই িার 
িযনিক্রম কেখ্া যাে। কখ্িও দ্রিযস্বামীক্ষক দ্রিযনি নেক্ষি অস্বীকার করা হে, কখ্িও আিার হীিদ্রিয প্রিযপেণ্ 
করা হে ― যা অিুনচি কমে। অপক্ষরর কাক্ষে নিশ্বাস কক্ষর নিনেপ্ত দ্রিযক্ষক সৃ্মনিশাক্ষে নিক্ষেপ িো হেক্ষে 
এিং এনিক্ষক একনি িযিহারপে িক্ষে উক্ষেখ্ করা হক্ষেক্ষে।১ নমিােরাকাক্ষরর মক্ষি ধিস্বামী গৃহস্বামীর 
উপনস্থনিক্ষি িার কাক্ষে ককাক্ষিা দ্রিয গনিি রাখ্ক্ষে িা নিক্ষেপ।২ সৃ্মনিক্ষি কাক্ষক নিশ্বাস কক্ষর িার কাক্ষে 
দ্রিয গনিি রাখ্া যাে িার উক্ষেক্ষখ্র পাশাপানশ নিক্ষেপ প্রিযপেক্ষণ্র নিনধ, নিনেপ্তদ্রিয কেরি িা নেক্ষে িার 
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শানি এিং ককাি ককাি সমক্ষে গনিি দ্রক্ষিযর রোকিো দ্রিয প্রিযপেণ্ িা করক্ষেও িার শানি হক্ষি িা িাও 
উনেনখ্ি হক্ষেক্ষে। িারক্ষের মক্ষি, নযনি কযভাক্ষি দ্রিয যার কাক্ষে দ্রিয অপেণ্ করক্ষিি নিনি কসভাক্ষি িার কাে 
কথক্ষক দ্রিযনি গ্রহণ্ করক্ষিি। কযমি নিক্ষেপ কিমিই গ্রহণ্ হক্ষি।৩ নিনেপ্ত দ্রিয প্রিযপেক্ষণ্র এই নিনধ 
আখ্যািগুনেক্ষিও কমক্ষে। িনত্রশনসংহাসি গ্রক্ষের নত্রংশৎ আখ্যাক্ষি এক িযনি রাোর কাক্ষে নিশ্বাস কক্ষর িার 
েীক্ষক গনিি করক্ষখ্ কগক্ষেি। পক্ষর নেক্ষর এক্ষস রাোর কাক্ষে েীক্ষক কেরি চাইক্ষে রাো িার েীক্ষক কেরি 
নেক্ষি পাক্ষরিনি, কারণ্ িার েী পূক্ষিেই মৃিুযিরণ্ কক্ষরক্ষেি। গনিি ধি প্রিযপেক্ষণ্ অসমথে হওোে রাো িথা 
সভার সকক্ষেই নিক্ষেক্ষের অপরাধী িক্ষে কমক্ষিক্ষে এিং অপরাধীর িযাে িার সামক্ষি িি মিক্ষক কমৌিভাক্ষি 
উপনস্থি কথক্ষকক্ষে।৪ 

সভাসে সহ রাোর এই অপরাধ কিাধই স্পষ্ট কক্ষরক্ষে কয নিনেপ্ত ধি প্রিযপেণ্ সকক্ষেরই কিেিয এমিকী 
রাোও এই একই নিধাক্ষির আওিাভূি। গেনিক্ষি েীক্ষক গনিি রাখ্ার পূক্ষিে ওই িযনি রাোর কাক্ষে েীক্ষক 
গনিি রাখ্ার সপক্ষে একানধক যুনিও কেনখ্ক্ষেক্ষেি । রাো নিক্রমানেিয নেক্ষিনিে ধানমেক, নিশ্বাক্ষসর পাত্র, 
নিনি পরেীক্ষের পক্ষে সক্ষহােরস্বরূপ, িাই িার কাক্ষে েীক্ষক গনিি রাখ্া সমীচীি মক্ষি কক্ষরক্ষেি ওই 
িােক।৫ গনিি দ্রক্ষিযর রোকিোর চানরনত্রক গুণ্ািেীর এই নেকনিক্ষেেশ সৃ্মনিশাক্ষেও কমক্ষে। কার কাক্ষে দ্রিয 
গনিি রাখ্া যাে িার স্পষ্ট নিক্ষেেশ সৃ্মনিক্ষি পাওো যাে। মিু ও িারক্ষের মক্ষি, উিম কুক্ষে োি, সোচার 
সম্পন্ন, ধমেজ্ঞ, সিযিােী, মহৎ হৃেেসম্পন্ন, ধিী িযনির নিকি নিক্ষেপ দ্রিয রাখ্া যাে।৬ গনিি ধক্ষির 
রোকিোর কযাগযিার নিষক্ষে আখ্যাি ও সৃ্মনিক্ষি প্রাে একই চানরনত্রক গুণ্ািেীর কথা িো হক্ষেক্ষে। ধিী, 
সজ্জি, উচ্চিংশোি িযনির কাক্ষে দ্রিয গনিি রাখ্ার কয নিক্ষেেশ, সৃ্মনিক্ষি কমক্ষে িনত্রশনসংহাসক্ষিও িারই 
প্রনিেেি কেখ্া যাে। কারণ্ ইহেগক্ষি রাোর িযাে ধিী, সৎকুেোিিযনি, ককউই-িা হক্ষি পাক্ষর। স্থাপক 
যনে ককাক্ষিা অক্ষযাগয, অসৎ িযনির কাক্ষে নিক্ষেপ দ্রিয রাক্ষখ্ এিং দ্রিযনি যথাপূিেক কেরৎ িা পাে িক্ষি িার 
োে কার হক্ষি কস নিষক্ষে সুস্পষ্ট নিক্ষেেশ সৃ্মনিক্ষি ও আখ্যাক্ষি কমক্ষে িা। মিু, িারে কার কাক্ষে দ্রিযানে 
গনিি রাখ্া যাে িার উক্ষেখ্ করক্ষেও স্থাপক অজ্ঞিািশি েুরাচারী ককাক্ষিা িযনির কাক্ষে নিক্ষেপ রাখ্ক্ষে 
এিং িার দ্রিযনি ঐ িযনি কেরি িা নেক্ষে কসক্ষেক্ষত্র নিক্ষেপ প্রিযপেক্ষণ্র নিনধ নক হক্ষি িা উক্ষেখ্ কক্ষরিনি। 
অথোৎ রাো েুরাচারী রেকক্ষক শানি নেক্ষে সমূ্পণ্ে দ্রিযই স্থাপকক্ষক কেরৎ কেক্ষিি িানক িার অজ্ঞিার 
মাশুেরূক্ষপ নিক্ষেক্ষপর নকেু অংশ কেরৎ কেক্ষিি ― এরূপ নিক্ষেেশ সৃ্মনি ও আখ্যাক্ষি কেখ্া যাে িা। 
সৃ্মনিশাক্ষে ও আখ্যািগুনেক্ষি নিক্ষেক্ষপর রোকিোর নিষক্ষে স্পষ্ট নিক্ষেেশ দ্বারা কিাঝা যাে কয, নিক্ষেপকারীক্ষক 
সিকে হক্ষে সন ক কোক্ষকর কাক্ষে দ্রিয গনিি রাখ্ক্ষি হক্ষি। 

সংসৃ্কি আখ্যািসানহক্ষিয নিক্ষেক্ষপর সম্পক্ষকে এক অনভিি মিামি পাওো যাে। পঞ্চিি-গ্রক্ষের নমত্রক্ষভে 
িামক প্রথম িক্ষি নিক্ষেপক্ষক সম্মািেিক ধক্ষিাপােেক্ষির অিযিম সাধি িো হক্ষেক্ষে। নিষু্ণশমোর মক্ষি, 
গনিি দ্রিয যার কাক্ষে রাখ্া হে নিনি ইষ্ট কেিিার কাক্ষে প্রাথেিা কক্ষরি যাক্ষি স্থাপক ককাক্ষিাভাক্ষি মারা যাি 
এিং যাক্ষি ওই নিনেপ্তদ্রিযনি িার হক্ষে যাে । এই েিয কস কেিিাক্ষক ঈনিি িস্তু দ্বারা িুষ্ট করারও 
অেীকার কক্ষর।৭ অথোৎ আখ্যাক্ষির নিেমািুসাক্ষর স্থাপক্ষকর মৃিুযক্ষি নিনেপ্ত দ্রিয রোকিোরই হক্ষি। এর 
পাশাপানশ ধিস্বামীর েীিেশাক্ষি িার অিুমনি ো়ো স্থানপি দ্রিয কাউক্ষক কেওো অিুনচি এমি নিক্ষেেশও 
আখ্যাক্ষি কমক্ষে। কিিােপঞ্চনিংশনি গ্রক্ষের চিুেেশ উপাখ্যাক্ষি স্থানপি ধি, স্বামীর অিুমনি িযনিক্ষরক্ষক অিযক্ষক 
কেওো অনি গনহেি কমে িো হক্ষেক্ষে। অক্ষিযর দ্রিয কেরি িা কেওো ও স্থাপক িযিীি অিযক্ষক প্রোিক্ষক 
কোকাচার নিরুদ্ধ িো হক্ষেক্ষে। এমি েুষ্কমে প্রাণ্াক্ষেও সম্পােি করা অিুনচি। এই অপরাধনি েমক্ষির েিয 
আখ্যািগুনেক্ষি কযমি েণ্ডনিনধ নিনেেষ্ট করা হক্ষেক্ষে সৃ্মনিক্ষিও ন ক একই প্রাোস কচাক্ষখ্ পক্ষ়ে। সৃ্মনিক্ষি 
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অপক্ষরর গনিি ধি যানচি হক্ষে কেরৎ িা কেওো, স্থাপক্ষকর নিিা অিুমনিক্ষি অপরক্ষক প্রোি, এগুনে 
অপরাধ িক্ষে নিক্ষিনচি হক্ষেক্ষে। অপক্ষরর নিশ্বাসভে ও িঞ্চিার েিয প্রভূি েণ্ডও নিনহি হক্ষেক্ষে। মিু, কয 
িযনি গনিি রাখ্া দ্রিয প্রোি করক্ষি অস্বীকার কক্ষর নকংিা কয িযনি নকেু গনিি িা করক্ষখ্ই িা প্রাথেিা 
কক্ষর িাক্ষের উভেক্ষকই কচাক্ষরর িযাে শাসি করক্ষি িক্ষেক্ষেি এিং সমপনরমাণ্ অথেেণ্ড নেক্ষি নিক্ষেেশ 
নেক্ষেক্ষেি।৮ অথোৎ প্রিারণ্ার আশঙ্কা স্থাপক ও গ্রহণ্কিো উভেপক্ষের িরে কথক্ষকই থাকাে সৃ্মনিক্ষি 
উভক্ষেরই শানি নিনহি হক্ষেক্ষে। একইরূপ েণ্ডনিধাি িারেসৃ্মনিকি (২/৩.১৩) কেখ্া যাে। 

পঞ্চিি গ্রক্ষের নমত্রক্ষভে িক্ষি কেৌহিুো-িনণ্কপুত্রকথা গক্ষের েীণ্েধি িামক একেি িনণ্ক এক কশ্রষ্ঠীর 
নিকি িার িুোেণ্ড নিক্ষেপ রূক্ষপ রাক্ষখ্ি নকন্তু পক্ষর নিক্ষের দ্রিয কেরি চাইক্ষে কশ্রষ্ঠী িুোেণ্ড ইঁিুক্ষর কখ্ক্ষে 
নিক্ষেক্ষে এমি িক্ষে িার দ্রিযনি নেক্ষি অস্বীকার কক্ষর। িাক্ষের এই নিিাে নিচারসভাে কপশ করা হক্ষে রাো 
কশ্রষ্ঠীক্ষক দ্রিযনি প্রিযপেক্ষণ্র আক্ষেশ নেক্ষেেি।৯ আক্ষোচয গেনিক্ষি কশ্রষ্ঠী কেৌহদ্রিয প্রিযপেক্ষণ্ অস্বীকার কক্ষরক্ষে 
এিং িার সপক্ষে ইঁিুক্ষর কেৌহেণ্ডনি ভেণ্ কক্ষরক্ষে এমি অিািি যুনি কেনখ্ক্ষেক্ষে। িািক্ষি অসম্ভি এমি 
যুনি কেখ্াক্ষিার েিযই িার প্রিারণ্া ধরা পক্ষ়েক্ষে। এ প্রসক্ষে উক্ষেখ্ করা প্রক্ষোেি কয, এমি নকেু সমে 
আক্ষে কযক্ষেক্ষত্র দ্রিযরেক স্থাপকক্ষক দ্রিয কেরৎ নেক্ষি িাধয থাক্ষক িা। এমিকী রেক্ষকর এই অসমথেিার 
েিয কস েণ্ডভাক্ও হে িা। সৃ্মনিক্ষি এ নিষক্ষে নিক্ষশষ নকেু নিনধ নিনেেষ্ট করা হক্ষেক্ষে । যাজ্ঞিক্ষযযর মক্ষি, 
নিনেপ্ত দ্রিয রাো গ্রহণ্ করক্ষে, অথিা দেিিশিিঃ িষ্ট হক্ষে িা অজ্ঞািসাক্ষর কচাক্ষরর দ্বারা অপহৃি হক্ষে ওই 
দ্রিয রেক স্থাপকক্ষক কেরৎ নেক্ষি িাধয থাকক্ষি িা। নকন্তু স্থাপক ঐ দ্রিয কেরি চাইিার পর যনে িা উি 
কারণ্গুনের ককাক্ষিানির দ্বারা িষ্ট হে িক্ষি রেক দ্রিযস্বামীক্ষক ঐ দ্রক্ষিযর মূেয কেক্ষি এিং রাোক্ষকও 
সমািপনরমাণ্ অথে েণ্ডস্বরূপ কেক্ষি।১০ িারে িক্ষেক্ষেি, যনে গনিিদ্রিয হানরক্ষে যাওো নকংিা িষ্ট হক্ষে 
যাওোর নিষক্ষে রেক ককাক্ষিা কুনিেিা অিেম্বি িা কক্ষর থাক্ষক িক্ষি দেিক্ষযাক্ষগ নকংিা রােক্ষযাক্ষগ নিনেপ্ত 
দ্রিয িষ্ট হক্ষে ওই িষ্ট নিক্ষেপকারীর িক্ষেই নিক্ষিনচি হক্ষি।১১ 

অক্ষিযর িস্তুক্ষক োনেত্বসহকাক্ষর নিক্ষের দ্রক্ষিযর িযাে রো করা ও িা যানচি হক্ষে সন কভাক্ষি কেরৎ কেওো 
অিশযই এক মহৎ কমে। সৃ্মনিক্ষি নিক্ষেক্ষপর রোকারী িযনি নিনেপ্ত দ্রিয প্রিযপেক্ষণ্র নিষক্ষে েেিা করক্ষে 
িাক্ষক পাপী িো হক্ষেক্ষে ও নিিা করা হক্ষেক্ষে। নকন্তু নযনি সন কভাক্ষি অক্ষিযর িস্তু রো কক্ষর িা যথানিনধ 
প্রিযপেণ্ কক্ষরি িাক্ষক পূণ্যিাি িো হক্ষেক্ষে। আখ্যািগুনেক্ষিও একই প্রনিিনি কেখ্া যাে। কসখ্াক্ষি গনিি 
িস্তু রো করাক্ষক রাোও পরমকিেিয িক্ষে মক্ষি কক্ষরক্ষেি। অক্ষিযর গনিি ধি যথাপূিেক প্রিযপেণ্ িা করক্ষে 
পাক্ষপ নিমনজ্জি হক্ষি হক্ষি এমি উক্ষেখ্ও কেখ্া যাে।১২ 

েুিঃখ্ং িযাসসয রেণ্ম্ অথোৎ পক্ষরর দ্রিয রো করা অিযে েুিঃখ্েিক ― িাই নযনি এমি কাে কক্ষরি নিনি 
অিশযই সম্মাক্ষির কযাগয। রোকিো সম্মাক্ষির নিষেনি সিোনধক কিাঝা যাে মিুর িচক্ষি। নিনি িক্ষেক্ষেি, রাো 
নিক্ষেপ সম্বেীে নিচারকাক্ষে এমিভাক্ষি নিচার করক্ষিি যাক্ষি নিক্ষেপধারী িযনি ককাক্ষিা ভাক্ষিই উৎপীন়েি িা 
হি।১৩ 

এইভাক্ষিই সৃ্মনিক্ষি ও আখ্যাক্ষি নিক্ষেপ এই নিিােপেনির িািানিধ নিধাি আক্ষোনচি হক্ষেক্ষে। 

  

উক্ষেখ্পনি 

১. স্বং দ্রিযং যত্র নিশ্রম্ভানন্ননেপিযনিশনঙ্কিিঃ। 
    নিক্ষেক্ষপা িাম িত্ কপ্রািং িযিহারপেং িুধধিঃ।।-িা.সৃ্ম.-৩.১ 
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২. সমেং িু সমপেণ্ং নিক্ষেপিঃ।–নমিা., ২.৬৭। 

৩. কযা যথা নিনেক্ষপদ্ধক্ষি যমথেং যসয মািিিঃ। 
    স িধথি গ্রহীিক্ষিযা যথা োযিথা গ্রহিঃ।।-িা.সৃ্ম.-৩.২ 

৪. ত্বং ধানমেকচূডামনণ্িঃ সা মম ভাযো োিিযা িযা সহ পুিিঃ স্বক্ষোকং গনমষযানম ইনি । িদ্বচিং শ্রুত্বা রাো সধিেিঃ সহ 
সভাযাং িিক্ষস্থা োিিঃ, পরং নিস্মযং গত্বা িূষ্ণীঞ্চ নস্থিিঃ।–িনত্র.পৃ. ২৪৩ । 

৫. িনত্র.কথা.-৩০। 

৬. কুেক্ষে িৃিসম্পক্ষন্ন ধমেক্ষজ্ঞ সিযিানেনি। 
    মহাপক্ষেয ধনিিযাক্ষযে নিক্ষেপং নিনেক্ষপদু্বধধিঃ।।-মিু.-৮.১৭৯ 

    িুে. কুেক্ষে িৃিসম্পক্ষন্ন ধমেক্ষজ্ঞ সিযিানেনি। 
     মহাপক্ষে ধনিিযাক্ষযে নিক্ষেপং নিক্ষেক্ষপদু্বধিঃ।। িা. সৃ্ম.-৩.২ 

৭. নিক্ষেক্ষপ পনিক্ষি হক্ষমে কশ্রষ্ঠী কিৌনি স্বক্ষেিিাম্ । 
    নিক্ষেপী নিযক্ষি িুভযং প্রোসযামুযপযানচিম্ ।।-পঞ্চ.,পৃ. ১৭ 

৮. কযা নিক্ষেপং িাপেযনি যশ্চানিনেপয যাচক্ষি। 
    িািুক্ষভৌ কচৌরিিাক্ষসযৌ োক্ষপযৌ িা িৎসমং েমম্।।-মিু.,৮-১৯১ 

৯. এিং কিৌ নিিেমাক্ষিৌ দ্বািনপ রােকুেং গক্ষিৌ। ...িিধিনিহসয দ্বািনপ কিৌ পরস্পরং সক্ষম্বাধয িুোনশশুপ্রোক্ষিি সক্ষোনষক্ষিৌ।-
পঞ্চ.,পৃ. ২৯৬। 

১০. ি োক্ষপযাঽপহৃিং িং িু রােধেনিকিাকধরিঃ কেষক্ষশ্চন্ সানগেক্ষিঽেক্ষি োক্ষপযা েণ্ডং চ িত্ সমম্।। -যাজ্ঞ. সৃ্ম., ২.৬৬ 

১১. গৃহীিিঃ সহ কযাঽক্ষথেি িক্ষষ্টা িষ্টিঃ স োনযিিঃ। 
      দেিরােকৃক্ষি িদ্বেত্র কচিনদ্ধ..কানরিম্ ।। িা. সৃ্ম.-৩.৯ 

১২. কিিাে. কথা.-১৫ । 

১৩. নিনেপ্তসয ধিধসযিং প্রীক্ষিযাপনিনহসয চ। 
     রাো নিনিণ্েযং কুযোেনেণ্বন্ িযাসধানরণ্ম্।।-মিু., ৮.১৯৬ 
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মার্কণ্ডেয়পুরাণ্ডে ও ব্রহ্মবৈৈর্কপুরাণ্ডে বৈদান্তর্ত্ত্ব 

সুদেষ্ণা ঘ াষ 

 

সারসংণ্ডেপ  

অষ্টাদশ মহাপুরাণ্ডের অন্যর্ম হল মার্কণ্ডেয়পুরাে । এই পুরাে মহর্ষক জৈর্মর্ন্ ও মহর্ষক মার্কণ্ডেণ্ডয়র মণ্ডযয র্ণ্ডথাপর্থন্ আর্াণ্ডর 
রর্ির্। এই পুরাণ্ডের অযযায় সংখ্যা ১৩৪। এর মণ্ডযয বর্ণ্ডরার্ি অযযায় (৮১-৯৩) বদৈী-মাহাত্ম্য অথৈা দুর্কাসপ্তশর্ী ন্াণ্ডম পর্রর্ির্। 
বদৈী-মাহাত্ম্য এর্র্ি গ্রন্থ যা জদর্য মর্হষাসুণ্ডরর উপণ্ডর বদৈী দুর্কার ৈয়ণ্ডর্ ৈেকন্া র্ণ্ডর। সৃর্ষ্টর মূলর্ারে ন্ারী অথৈা পুরুষ র্যর্ন্ 
বহান্, বৈশীরভার্ যমকালম্বীরা ৈণ্ডলন্ ইর্ন্ পুরুষ আৈার র্াণ্ডরা র্াণ্ডরাও মণ্ডর্ ইর্ন্ ন্ারী। মার্কণ্ডেয়পুরাণ্ডের অন্তর্কর্ বদৈী-মাহাত্ম্য 
এর্র্ি উণ্ডেখ্ণ্ডযার্য গ্রন্থ। বদৈী দুর্কাই হণ্ডলন্ পরমসত্তা। বৈদান্ত মর্ানু্সাণ্ডর পরমসত্তা (Supreme Being) হণ্ডলন্ ব্রহ্ম। এই পুরাণ্ডে 
ব্রণ্ডহ্মর পর্রৈণ্ডর্ক ইর্ন্ হণ্ডলন্ আদযা শর্ি মহামায়া, সর্ল সৃর্ষ্ট ও ধ্বংণ্ডসর র্ারে।    

ব্রহ্মবৈৈর্কপুরাে অন্যর্ম মহাপুরাে। এই পুরাে সৃর্ষ্টর উপর দৃর্ষ্টপার্ র্ণ্ডরণ্ডে, বযখ্াণ্ডন্ রৃ্ষ্ণ র্হসাণ্ডৈ ব্রহ্ম এই মহার্ৈশ্ব সৃর্ষ্ট 
র্ণ্ডরণ্ডেন্। এই পুরাণ্ডে শ্রীরৃ্ণ্ডষ্ণর পরম ব্রহ্ম-স্বরূপর্া এৈং র্াাঁর আংর্শর্ লীলা ৈর্েকর্ হণ্ডয়ণ্ডে। সুর্রাং এই পুরাে ‘জৈষ্ণৈ-পুরাে’ 
ৈা ‘সার্ত্ত্বর্-পুরাে’। এখ্াণ্ডন্ রাযা ও রৃ্ণ্ডষ্ণর মাহাত্ম্য ৈেকন্ার মাযযণ্ডম মহার্ৈণ্ডশ্বর স্বরূপ ও র্ৈৈর্কন্ উপস্থাপন্ র্রা হণ্ডয়ণ্ডে। 

 

১.০. মার্কণ্ডেয়পুরাে 

মার্কণ্ডেয়পুরাণ্ডে বৈদান্ত-র্ৈষয়র্ গ্রন্থাংণ্ডশর র্ন্ম্নর্লর্খ্র্ সংর্েপ্ত র্ৈৈরে বদওয়া হল।মার্কণ্ডেয়পুরাণ্ডের 
অন্তর্কর্বদৈী-মাহাত্ম্য এর্র্ি উণ্ডেখ্ণ্ডযার্য গ্রন্থ। বদৈী দুর্কাই হণ্ডলন্ পরমসত্তা।বৈদান্ত মর্ানু্সাণ্ডর পরমসত্তা 
(Supreme Being) ব্রহ্ম উভয় প্রর্ার ‘র্ন্র্গকে’ অথৈা বয-ণ্ডর্ান্ও র্গের্র্ জৈর্শষ্টয োড়াই (without form 
and qualitative attributes) এৈং ‘সর্গে’ অথৈা র্গের্র্ জৈর্শষ্টয সহ (with form and qualitative 
attributes)। র্ন্র্গকে র্হণ্ডসণ্ডৈ র্র্র্ন্ এর্ এৈং অর্ির্ীয়। র্ণ্ডৈ সর্গে সত্তা র্হণ্ডসণ্ডৈ র্র্র্ন্ পুরুষ অথৈা ন্ারী 
হণ্ডর্ পাণ্ডরন্।বদৈী-মাহাত্ম্য  হল এর্র্ি শাি গ্রন্থ।   

এখ্াণ্ডন্ ব্রণ্ডহ্মর পর্রৈণ্ডর্ক ইর্ন্ হণ্ডলন্ মহামায়া আদযা শর্ি, সর্ল সৃর্ষ্ট, র্স্থর্র্ ও ধ্বংণ্ডসর র্ারে। বযমন্অবির্-
বৈদান্ত ব্রহ্মণ্ডর্ ৈর্ণ্ডর্র অথকাত্ স্থাৈর ৈঙ্গমাত্ম্র্ প্রপণ্ডের সৃর্ষ্ট (creation), র্স্থর্র্ (sustaining)এৈং লয় 
(devolution)-এর র্ারে র্হণ্ডসণ্ডৈ ৈযাখ্যা র্রা হণ্ডয়ণ্ডে।  

বদৈী-মাহাত্ম্যগ্রণ্ডন্থ আদযা শর্ি প্ররৃ্র্র্ র্র্র্ন্ অর্ির্ীয়া, এর্, র্ন্রণ্ডপে। র্াাঁণ্ডর্ বৈদাণ্ডন্তর দৃর্ষ্টভর্ঙ্গণ্ডর্ ৈলা যায় 
র্ন্রার্ার ব্রহ্ম ৈা সর্িদন্ন্দ (Being-Consciousness-Bliss) স্বরূপ পরমসত্তা (Supreme Being) । ব্রহ্ম 
হণ্ডলন্ সণ্ডৈকাি সত্তা (Highest Being), র্ন্র্গকে। ঈশ্বর হণ্ডলন্ সমর্ষ্ট অজ্ঞান্ িারা উপর্হর্ জির্ন্য। সমর্ষ্ট 
অজ্ঞান্ িারা উপর্হর্ জির্ন্যই সৈকজ্ঞত্ব, সণ্ডৈকশ্বরত্ব, সৈকর্ন্য়নৃ্তত্ব প্রভৃর্র্ র্গের্ৈর্শষ্ট অৈযি, অন্তযকামী, ৈর্ৎ-
র্ারে ‘ঈশ্বর’ ন্াণ্ডম অর্ভর্হর্ হন্ ― 

ইযংসমর্ষ্টিঃ উৎরৃ্ষ্ট-উপার্যর্যা র্ৈশুদ্ধসত্ত্বপ্রযান্া। এর্দুপর্হর্ং জির্ন্যং সৈকজ্ঞত্ব-সণ্ডৈকশ্বরত্ব-সৈক-
র্ন্যনৃ্তত্বার্দর্গের্ম্ অৈযিম্ অন্তযকামী ৈর্ৎর্ারেম্ ঈশ্বর ইর্র্। (বৈদান্তসার) 

সমর্ষ্ট অজ্ঞাণ্ডন্র অৈভাসর্ ৈণ্ডল ঈশ্বর হণ্ডলন্ সৈকজ্ঞ। র্র্র্ন্ র্মকানু্রূপ ফলদান্ র্ণ্ডর সর্ল ৈীৈণ্ডর্ শাসন্ 
র্ণ্ডরন্, র্াই র্র্র্ন্ ‘ঈশ্বর’। ব্রহ্মসূত্র গ্রণ্ডন্থর র্ির্ীয় সূূ্ত্রর্ি হল ― ৈন্মাদযসয যর্িঃ। এই সূণ্ডত্রর ৈিৈয, অর্খ্ল 
ভুৈণ্ডন্র উৎপর্ত্ত, র্স্থর্র্, র্ৈন্াশ যার বথণ্ডর্, অথকাৎ বয র্ারে বথণ্ডর্, র্র্র্ন্ই ব্রহ্ম। ব্রণ্ডহ্মর র্িস্থ লেে 
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হলঈশ্বণ্ডরর ৈর্ৎ-র্ারেত্বএৈং ব্রণ্ডহ্মর স্বরূপ লেে হল সর্িদান্ন্দ স্বরূপ।জর্র্ত্তরীয় উপর্ন্ষণ্ডদ উি হণ্ডয়ণ্ডে 
― 

যণ্ডর্া ৈা ইমার্ন্ ভূর্ার্ন্ ৈাযণ্ডন্ত, বযন্ ৈার্ার্ন্ ৈীৈর্ন্ত, যত্ প্রযন্তযর্ভ-সংর্ৈশর্ন্ত।  

সর্াম উপাসর্ হণ্ডয় র্যর্ন্ সাযন্া র্ণ্ডরন্, র্র্র্ন্ এর্র্ি র্ন্র্দকষ্ট আর্াঙ্ক্ষা ৈা লেয মণ্ডন্ বরণ্ডখ্ যা িান্ র্া অৈকন্ 
র্ণ্ডরন্। যখ্ন্ এর্ৈন্ র্ন্ষ্কাম উপাসর্ অথকাৎ বর্ান্ও ৈযর্ি বর্াণ্ডন্া প্রর্যাশা ৈা ৈাসন্া োড়াই সাযন্া র্ণ্ডরন্, 
র্খ্ন্ র্র্র্ন্ বমাে অৈকন্ র্ণ্ডরন্। বযমন্মার্কণ্ডেয়-পুরাণ্ডে ৈলা হণ্ডয়ণ্ডে, বদৈী ভর্ৈর্ীর আরাযন্া র্ণ্ডর বদৈীর 
ৈণ্ডর ঐশ্বযকর্ামী রাৈা সুরথ অখ্ে সাম্রাৈয লাভ র্ণ্ডরর্েণ্ডলন্, এৈং জৈরার্যর্গে-যুি ৈর্ের্ সমার্য-বৈশয সর্ল 
ৈন্ধন্ বথণ্ডর্ মুর্ি-রূপ দুলকভ জ্ঞান্লাণ্ডভর ফণ্ডল বমােপ্রাপ্ত হণ্ডয়র্েণ্ডলন্।1এই ৈিৈয প্রমাে র্ণ্ডর বয, এই পুরাে 
জ্ঞান্র্ণ্ডত্ত্বর র্ৈৈরে বদয় অথকাৎ জ্ঞান্ই হল সংসার-িণ্ডের ৈন্ধন্ বথণ্ডর্ মুর্ির এর্মাত্র উপায় ও সাযন্। 

১.১. বৈদান্তর্ত্ত্ব ওবদৈী-মাহাণ্ডত্ম্যর সমন্বয় 

বদৈী মহামায়ার মায়ার প্রভাণ্ডৈ সমগ্র ৈর্ত্ আৈৃর্ হয়। প্ররৃ্র্পণ্ডে র্র্র্ন্ ভর্ৈর্ী, মহামায়া জ্ঞান্ীণ্ডদর মন্ণ্ডর্ 
প্রভার্ৈর্ র্ণ্ডরন্। র্র্র্ন্ এই সমগ্র মহার্ৈণ্ডশ্বর স্থাৈর ৈঙ্গমাত্ম্এরর্ সৃর্ষ্ট, র্স্থর্র্, লণ্ডয়র র্ারে। র্র্র্ন্ িূড়ান্ত 
জ্ঞান্, বমাে, র্ির সুণ্ডখ্র (eternal bliss) র্ারে, শার্ন্তর র্ারে, ৈন্মিে ৈন্ধণ্ডন্র র্ারে এৈং সমস্ত প্রভুর 
উপণ্ডর সাৈকণ্ডভৌমণ্ডত্বর র্ারে। এই র্ারণ্ডেই বর্ৈল র্াাঁর অনু্গ্রহই সমস্ত মায়া এৈং যন্ত্রো বথণ্ডর্ মুর্ি আন্ণ্ডর্ 
পাণ্ডর। 

বদৈী-মাহাত্ম্য গ্রণ্ডন্থ প্রথম অযযাণ্ডয় ৈলা হণ্ডয়ণ্ডে ― 

সা র্ৈদযা পরমা মুণ্ডি-ণ্ডহকরু্ভূর্া সন্ার্ন্ী। 
সংসার-ৈন্ধ-ণ্ডহরু্শ্চ জসৈ সণ্ডৈকশ্বণ্ডরশ্বরী।।  

অথকাৎ র্র্র্ন্ (ণ্ডদৈী মহামায়া) এই সমূ্পেক িরাির ৈর্ৎ সৃর্ষ্ট র্ণ্ডরন্, আৈার র্র্র্ন্ই প্রসন্না হণ্ডল মানু্ষণ্ডর্ 
মুর্িলাণ্ডভর ৈন্য ৈরদান্ র্ণ্ডরন্। র্র্র্ন্ই সংসার-ৈন্ধন্ ও বমাণ্ডের র্ারে-স্বরূপা পরার্ৈদযা ও সন্ার্ন্ী (আর্দ-
অন্ত-র্ৈহীন্া) বদৈী র্থা ব্রহ্মা র্ৈষু্ণ মণ্ডহশ্বরার্দ সর্ল ঈশ্বণ্ডরর ঈশ্বরী। 

বৈদান্ত অনু্সাণ্ডরব্রহ্মই র্ৈশ্বপ্রপণ্ডের সৃর্ষ্টর র্ারে।বদৈী-মাহাত্ম্য গ্রণ্ডন্থর এর্াদশ অযযায়র্িণ্ডর্ এভাণ্ডৈ ৈলা 
হণ্ডয়ণ্ডে ― 

সৈকভূর্া যদা বদৈী ভুর্ি-মুর্ি-প্রদার্যন্ী। 
ত্বং স্তুর্া স্তুর্ণ্ডয র্া ৈা ভৈন্তু পরণ্ডমািযিঃ।।  

অথকাৎ, আপর্ন্ই (ণ্ডদৈী মহামায়া) যখ্ন্ সৈকস্বরূপা স্বর্ক ও বমাে প্রদান্র্ার্রেী বদৈী, র্খ্ন্ এই রূণ্ডপই আপন্ার 
(ণ্ডদৈীর) স্তুর্র্ র্রা হণ্ডয়ণ্ডে।  

স্বামী ৈর্দীশ্বরান্ন্দ ৈযাখ্যা র্ণ্ডরণ্ডেন্ ― “When you have been lauded as the embodiment of 
all beings, the Devī (the effulgent one), and bestower of the enjoyment and liberation, 
what words, however, excellent, can praise you?” 

র্লা-র্াষ্ঠার্দ-রূণ্ডপে পর্রোম-প্রদার্যর্ন্। 
র্ৈশ্বণ্ডসযাপরণ্ডর্ৌ শণ্ডি ন্ারাযর্ে ন্ণ্ডমাऽস্তু বর্।।  
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অথকাৎ, র্লা, র্াষ্ঠার্দরূণ্ডপ েমশিঃ পর্রোম ৈা অৈস্থার পর্রৈর্কন্-দার্য়ন্ী এৈং ৈর্ণ্ডর্র সংহারসমথকা 
শর্িরূর্পেী বহ ন্ারায়র্ে, আপন্াণ্ডর্ (ণ্ডদৈী মহামায়াণ্ডর্) প্রোম। 

সৃর্ষ্ট-র্স্থর্র্-র্ৈন্াশান্াং শর্ি-ভূণ্ডর্ সন্ার্র্ন্। 
র্গোশ্রণ্ডয র্গেমণ্ডয ন্ারাযর্ে ন্ণ্ডমাऽস্তু বর্।।  

অথকাৎ, আপর্ন্ (মহামায়া) সৃর্ষ্ট, পালন্ ও সংহাণ্ডরর শর্িভূর্া, সন্ার্ন্ী বদৈী, সৈকর্গণ্ডের আযার এৈং 
সৈকর্গেময়ী, বহ নারায়ণি! আপন্াণ্ডর্ (ণ্ডদৈী মহামায়াণ্ডর্) প্রোম। 

উপর্ন্ষণ্ডদ ব্রহ্ম বযভাণ্ডৈ ৈর্েকর্ হণ্ডয়ণ্ডেন্, এর্ইভাণ্ডৈবদৈী-মাহাত্ম্যগ্রণ্ডন্থ বদৈীরও স্তুর্র্ র্রা হণ্ডয়ণ্ডে।জর্র্ত্তরীয় 
উপর্ন্ষণ্ডদ ৈলা হণ্ডয়ণ্ডে ― 

যণ্ডর্া ৈা ইমার্ন্ ভূর্ার্ন্ ৈাযণ্ডন্ত, বযন্ ৈার্ার্ন্ ৈীৈর্ন্ত, যত্ প্রযন্তযর্ভ-সংর্ৈশর্ন্ত। 
আন্ন্দাদ্ বহযৈ খ্র্িমার্ন্ ভূর্ার্ন্ ৈাযণ্ডন্ত। আন্ণ্ডন্দন্ ৈার্ার্ন্ ৈীৈর্ন্ত। আন্ন্দং প্রযন্তযর্ভ-সংর্ৈশর্ন্ত।  
র্দ্ র্ৈর্ৈজ্ঞাসস্ব। র্দ্ ব্রহ্ম।  

২.০. ব্রহ্মবৈৈর্কপুরাে 

ব্রহ্মবৈৈর্কপুরাে অন্যর্ম মহাপুরাে। এই পুরাে সৃর্ষ্টর উপর দৃর্ষ্টপার্ র্ণ্ডরণ্ডে, বযখ্াণ্ডন্ রৃ্ষ্ণ র্হসাণ্ডৈ ব্রহ্ম এই 
মহার্ৈশ্ব সৃর্ষ্ট র্ণ্ডরণ্ডেন্। এই পুরাণ্ডে শ্রীরৃ্ণ্ডষ্ণর পরম ব্রহ্ম-স্বরূপর্া এৈং র্াাঁর আংর্শর্ লীলা ৈর্েকর্ হণ্ডয়ণ্ডে। 
সুর্রাং এই পুরাে ‘বৈষ্ণৈ-পুরাে’ ৈা ‘সার্ত্ত্বর্-পুরাে’। এখ্াণ্ডন্ রাযা ও রৃ্ণ্ডষ্ণর মাহাত্ম্য ৈেকন্ার মাযযণ্ডম 
মহার্ৈণ্ডশ্বর স্বরূপ ও র্ৈৈর্কন্ উপস্থাপন্ র্রা হণ্ডয়ণ্ডে। 

বৈদান্ত দশকণ্ডন্র অন্যর্ম শাখ্া বর্ৌড়ীয় জৈষ্ণৈ দশকণ্ডন্র মূল শ্রীবির্ন্যণ্ডদণ্ডৈর উপণ্ডদশৈােী। এই দাশকর্ন্র্ 
সম্প্রদাণ্ডয়র মণ্ডর্, ব্রহ্ম বথণ্ডর্ র্ৈশ্ব উদূ্ভর্ এৈং প্রলয়র্াণ্ডল ব্রণ্ডহ্মই র্ৈলীন্ হয়। ব্রহ্ম ৈর্ণ্ডর্র অপাদান্, র্রে 
ও অর্যর্রে র্ারর্। ব্রহ্ম অণ্ডথক স্বয়ং ভর্ৈান্। শ্রীরৃ্ষ্ণই স্বয়ং ভর্ৈান্। বর্ৌড়ীয় জৈষ্ণৈ যণ্ডমকর আণ্ডলািন্া 
র্রণ্ডর্ বর্ণ্ডল এই পুরাের্ির আণ্ডলািন্া অপর্রহাযক হণ্ডয় পণ্ডড়। বর্ৌড়ীয় মণ্ডর্ রাযারৃ্ষ্ণ পরমারাযয এৈং র্াাঁণ্ডদর 
র্ন্র্য যাম হল ৈৃন্দাৈন্। বর্ৌড়ীয় জৈষ্ণৈ শাস্ত্রর্াণ্ডররা ৈৃন্দাৈন্ণ্ডর্ বর্ন্দ্র র্ণ্ডর র্াাঁণ্ডদর যমকপ্রসাণ্ডর ব্রর্ী হন্।2বদৈী-
মাহাত্ম্য গ্রণ্ডন্থ এর্াদশ অযযাণ্ডয় এর্ইভাণ্ডৈ ৈলা হণ্ডয়ণ্ডে ― 

ত্বং জৈষ্ণৈী শর্ি রন্ন্তৈীযকা 
র্ৈশ্বসয ৈীৈং পরমার্স মাযা। 
সংণ্ডমার্হর্ং বদর্ৈ সমস্তণ্ডমর্ত্ 
ত্বং জৈ প্রসন্না ভুর্ৈ মুর্ি-ণ্ডহরু্িঃ ।।  

আপর্ন্ অন্ন্তৈীযকা জৈষ্ণৈী শর্ি, র্ৈষু্ণর ৈর্ৎ-পালন্-শর্ি। আপর্ন্ র্ৈণ্ডশ্বরআর্দর্ারে মায়াশর্ি। সত্, র্িত্ 
ও আন্ন্দ ঈশ্বণ্ডরর স্বরূপ। এর্ই র্িত্ শর্ি র্র্ন্রূণ্ডপ প্রর্ার্শর্। আন্ন্দরূণ্ডপ র্াাঁণ্ডর্ হ্লার্দন্ী ৈলা হয়, সত্ 
রূণ্ডপ সর্ন্ধন্ী এৈং র্িত্ রূণ্ডপ র্াাঁণ্ডর্-ই সংর্ৈদ্ ৈলা হয়। ৈীৈ স্বরূপর্িঃ ঈশ্বণ্ডরর সণ্ডঙ্গ অর্ভন্ন হণ্ডয়ও র্ভন্ন। 
এই বভদাণ্ডভদ-ৈাদই বৈদান্তশাণ্ডস্ত্রর অর্ভমর্। ৈীৈ ও ঈশ্বণ্ডরর বভদ ঔপার্যর্ ন্য় স্থায়ী। শ্রীবির্ন্যণ্ডদণ্ডৈর 
মণ্ডর্ ― ‘ব্রহ্ম র্িত্। র্র্র্ন্ ঐশ্বণ্ডযকর আযার, র্র্র্ন্ ভর্ৈান্। র্াাঁর বিণ্ডয় ৈড় ৈা র্াাঁর সমান্ বর্উ বন্ই। ঈশ্বর 
জ্বলন্ত অর্ি, ৈীৈ বসই অর্ির সু্ফর্লঙ্গ। র্িন্তামর্ে বথণ্ডর্ বযমন্ অসংখ্য রত্নরার্শ উৎপন্ন হয়, র্র্ন্তু র্িন্তামর্ে 
অর্ৈরৃ্র্ থাণ্ডর্। অর্ৈর্িন্তয শর্িশালী ভর্ৈান্ বসইরূপ ৈর্ৎ-রূণ্ডপ প্রর্ার্শর্ হণ্ডলও স্বয়ং অর্ৈরৃ্র্ থাণ্ডর্ন্।’ 
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ব্রহ্ম-ৈীৈ-ৈর্ৎ-ঈশ্বর, এণ্ডদর বভদ ও অণ্ডভদ দুই-ই অর্িন্তন্ীয়, বসই র্ারণ্ডে এই র্ণ্ডত্ত্বর ন্ামঅর্িন্তয-ণ্ডভদাণ্ডভদ-
ৈাদ । 

২.১. ব্রহ্মবৈৈর্কপুরাণ্ডে অবির্-ণ্ডৈদান্ত-র্ণ্ডত্ত্বর পযকাণ্ডলািন্া 

এই পুরাণ্ডে শ্রীরৃ্ণ্ডষ্ণর পরম ব্রহ্ম-স্বরূপর্া এৈং র্াাঁর আংর্শর্ লীলা ৈর্েকর্ হণ্ডয়ণ্ডে। সুর্রাং এই পুরােজৈষ্ণৈ-
পুরাে ৈাসার্ত্ত্বর্-পুরাে। এখ্াণ্ডন্ রাযা ও রৃ্ণ্ডষ্ণর মাহাত্ম্য ৈেকন্ার মাযযণ্ডম মহার্ৈণ্ডশ্বর স্বরূপ ও র্ৈৈর্কন্ উপস্থাপন্ 
র্রা হণ্ডয়ণ্ডে। 

এই পুরাণ্ডে রৃ্ষ্ণণ্ডর্ সণ্ডৈকাত্তম সত্তা (Highest Being) র্হসাণ্ডৈ র্ির্ির্ র্রা হণ্ডয়ণ্ডে এৈং র্ৈষু্ণ, র্শৈ, ব্রহ্মা, 
র্ণ্ডেশ প্রমুখ্ সমস্ত বদৈর্াণ্ডদর সমান্ এৈং রৃ্ণ্ডষ্ণর অৈর্ার র্হসাণ্ডৈ উণ্ডেখ্ র্রা হণ্ডয়ণ্ডে। এোড়াও রাযা, দুর্কা, 
লক্ষ্মী, সরস্বর্ী, সার্ৈত্রী প্রমুখ্ বদৈীণ্ডদর ‘প্ররৃ্র্র্’-র অৈর্ার ৈণ্ডল উণ্ডেখ্ র্রা হণ্ডয়ণ্ডে।3মহাভারর্ওবদৈী-
মাহাত্ম্যগ্রন্থ দুর্িণ্ডর্ প্রাপ্ত র্র্েু উপাখ্যান্ও এই পুরাণ্ডে সংণ্ডযার্ৈর্ হণ্ডয়ণ্ডে। এই পুরাণ্ডের আণ্ডরর্র্ি উণ্ডেখ্ণ্ডযার্য 
জৈর্শষ্টয হল, রাযার মাযযণ্ডম ন্ারীসত্তাণ্ডর্ বর্ৌরণ্ডৈাজ্জ্বল র্রা হণ্ডয়ণ্ডে। ন্ারী ও পুরুণ্ডষর মণ্ডযয জৈষময র্রা হয়র্ন্। 
সর্ল ন্ারী ব্রহ্মাে সৃর্ষ্টর সহার্য়র্া শর্ি পরমা প্ররৃ্র্র্র অংশর্ৈণ্ডশষ, এর্ৈন্ ন্ারীণ্ডর্ অপমান্ র্রা মাণ্ডন্ই 
স্বয়ং রাযাণ্ডর্ অপমান্ র্রা।  

এই পুরাের্ি িার খ্ণ্ডে র্ৈভি। (১) ব্রহ্মখ্ে, (২) প্ররৃ্র্র্খ্ে, (৩) র্ণ্ডেশখ্ে, (৪) শ্রীরৃ্ষ্ণৈন্মখ্ে। িারর্ি খ্ণ্ডের 
বমাি অযযায় সংখ্যা যথােণ্ডম ৩০, ৬৭, ৪৬ ও ১৩১। অথকাৎ ২৭৪র্ি অযযাণ্ডয় এই পুরাের্ি র্ৈন্যস্ত হণ্ডয়ণ্ডে। 
রৃ্ষ্ণৈন্ম খ্ের্ির আৈার দুর্ি ভার্ ̶ পূৈকখ্ে ও উত্তরখ্ে। দর্েে ভারণ্ডর্ পুরাের্িব্রহ্মবর্ৈর্কপুরাে ন্াণ্ডম প্রির্লর্ 
হওয়ার র্ারে এই বয, জর্ৈর্কশণ্ডের অথক দাস। ব্রহ্ম অথকাত্ শ্রীরৃ্ণ্ডষ্ণর দাসয লাণ্ডভর উণ্ডেণ্ডশয এই পুরাে রর্ির্ 
হণ্ডয়ণ্ডে। ভর্িৈাণ্ডদর িরম র্র্র্ হল শ্রীরৃ্ষ্ণভর্ৈাণ্ডন্র দাসত্ব লাভ, র্া বৈাঝাণ্ডন্ার ৈন্যব্রহ্মবর্ৈর্কপুরাে এই 
ন্ামর্রে হণ্ডয়ণ্ডে।জশৈপুরাণ্ডের উত্তরখ্ণ্ডে ৈলা হণ্ডয়ণ্ডে  ― র্ৈৈর্কন্াদ্ ব্রহ্মেস্তু ব্রহ্ম-বৈৈর্কমুিযণ্ডর্।4 ব্রণ্ডহ্মর 
র্ৈৈর্ক অথকাৎ রূপান্তর ৈর্েকর্ হৈার র্ারণ্ডে এই পুরাণ্ডের ন্াম হণ্ডয়ণ্ডে ব্রহ্মবৈৈর্কপুরাে। 

বৈদান্ত-মণ্ডর্ র্ৈৈর্কৈাদ স্বীরৃ্র্। বৈদান্ত-পর্রভাষা গ্রণ্ডন্থ ৈলা হণ্ডয়ণ্ডে ̶র্ৈৈণ্ডর্কা ন্াম উপাদান্-র্ৈষম-সত্তার্-
র্াযকাপর্ত্তিঃ। উপাদাণ্ডন্র সণ্ডঙ্গ অসমান্ অর্স্তত্ব র্ৈর্শষ্ট র্াণ্ডযকর উৎপর্ত্তর ন্াম র্ৈৈর্ক। বযমন্ শুর্িণ্ডর্ রৈণ্ডর্র 
ভ্রমজ্ঞান্, রজু্জণ্ডর্ সণ্ডপকর ভ্রমজ্ঞান্ হয়। রৈর্ ৈা সপক ন্া থার্ণ্ডলও র্ার জ্ঞান্ হণ্ডয়ণ্ডে, এর্ি র্ৈৈর্ক। শুর্ি ও 
রজু্জ এর্ এর্র্ি ৈাহযৈস্তু  ̶  র্াণ্ডর্ আশ্রয় র্ণ্ডরই রৈর্ ও সপকজ্ঞান্ হণ্ডয়ণ্ডে, অথকাৎ সর্ল ৈাহযৈস্তু অলীর্ 
ন্য়, বসর্গর্ল র্মথযা অথকাৎ অর্ন্র্য। ব্রহ্মই এর্মাত্র সত্। অথি যর্েে ৈীণ্ডৈর অর্ৈদযা ৈা অজ্ঞান্ ৈর্কমান্, 
র্র্েে বসই ব্রহ্ম-আযাণ্ডর অর্ৈদযা র্র্ির্ র্ৈশ্বৈর্ণ্ডর্র ন্ান্াভাণ্ডৈ প্রর্যে হণ্ডয় থাণ্ডর্ । স্বপ্নর্াণ্ডল বর্ান্ও ৈস্তু 
ন্া থার্ণ্ডলও ৈহুর্ৈয দৃশযৈস্তুর আর্ৈভকাৈ হয় এৈং র্া সর্যরূণ্ডপ প্রর্র্ভার্ হয়, বসইরূপ এই সংসার অর্ৈদযা-
র্র্ির্ এৈং সর্য-স্বরূপ ব্রণ্ডহ্মর আযাণ্ডর র্া সর্যরূণ্ডপ প্রর্ার্শর্ হয়। ৈস্তুর্িঃ ৈাহযৈর্ৎ সর্য অথকাৎ র্ন্র্য ন্য়, 
এর্ি বৈদান্ত-র্সদ্ধান্ত। ব্রহ্ম এর্মাত্র সর্য। ব্রণ্ডহ্মর র্ৈৈর্ক প্ররৃ্র্র্ র্াাঁরই এর্র্ি রূপান্তর। র্র্র্ন্ই র্ণ্ডেশ, র্র্র্ন্ই 
শ্রীরৃ্ষ্ণ। শ্রীরৃ্ষ্ণই পরম ব্রহ্ম। এর্িইব্রহ্মবৈৈর্কপুরাণ্ডের প্রর্র্পাদয। 

উপসংহার 

সমস্ত মার্কই র্ৈজ্ঞাসুণ্ডর্ এর্র্ি লেযস্থণ্ডল বপৌঁর্েণ্ডয় বদয়। সর্ল যমক এৈং সর্ল সাযন্ প্রোলীই বসই িরম 
লণ্ডেয র্ন্ণ্ডয় বযণ্ডর্ সাহাযয র্ণ্ডর। িরম লেযর্ি হল ভৈৈন্ধন্ বথণ্ডর্ বমাে ৈা মুর্ি। যা র্র্েু অনু্ভৈণ্ডর্াির, - 
পরমােু বথণ্ডর্ মনু্ষয, অণ্ডির্ন্ প্রােহীন্ ৈড়ৈস্তু বথণ্ডর্ ৈর্ণ্ডর্ র্ৈদযমান্ সত্তা ৈীৈাত্ম্া (individual self) 
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পযকন্ত সর্ণ্ডলই মুর্ির ৈন্য সৈকদা সণ্ডিষ্ট। অবির্ণ্ডৈদান্তী শংর্রািাণ্ডযকর মণ্ডর্ বমাে হল ব্রহ্মজ্ঞান্ী হণ্ডয় ব্রণ্ডহ্ম 
লীন্ হওয়া। আিাযক শংর্র হণ্ডলন্ র্ৈশুদ্ধ জ্ঞান্মার্কী, অন্যান্য বৈদার্ন্তর্ে, ― র্াাঁরা প্রায় সর্ণ্ডলই জৈষ্ণৈ, ― 
হণ্ডলন্ ভর্িমার্কী। ভর্িমার্ক অৈলম্বন্র্ারীণ্ডদর মণ্ডর্ বমাে হল ব্রণ্ডহ্মর সারূপয, সাণ্ডলার্য, সাযুৈয লাভ; অণ্ডন্র্িা 
‘র্ির্ন্ হওয়া ভাল ন্য়, মন্ র্ির্ন্ বখ্ণ্ডর্ ভালৈার্স’ এইরূপ। শংর্রািাযক জ্ঞান্ ও র্ণ্ডমকর র্ৈস্তর পাথকর্য র্ৈিার 
র্ণ্ডর বর্ৈলমাত্র জ্ঞান্ণ্ডর্ বমাণ্ডের সাযন্ ৈণ্ডলণ্ডেন্। অন্যান্য বৈদার্ন্তর্ে জ্ঞান্-র্মক-সমুিণ্ডয়র পর্থর্। আিাযক 
শংর্ণ্ডরর মণ্ডর্ ব্রহ্মর্ন্র্গকে, র্ন্র্িয়। জৈষ্ণৈ বৈদার্ন্তর্ণ্ডের মণ্ডর্ব্রহ্ম সর্গে অথকাৎ অর্খ্ল-র্লযাে-র্গের্ে-যুি, 
পুরুণ্ডষাত্তম, র্র্র্ন্ র্ন্র্গকে অথকাৎ র্ন্রৃ্ষ্ট-র্গে-ণ্ডলশ-রর্হর্ ৈাসুণ্ডদৈ,ৈর্ৎ এৈং ৈীণ্ডৈর সণ্ডঙ্গ র্যর্ন্ লীলায় সমৃ্পি।  

 

Notes and References 

1. Śrī Śrī Caṇḍī, p. 3.  
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3. Pañcānana-Tarkaratna (ed.), Brahmavaivarta-purāṇa (Introduction part). 
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ব ৌধায়ন-ধর্মসূত্রে প্রায়শ্চিত্রের শ্চ ধান : একশ্চি সর্ীক্ষা 

শ্চ িংশ্চক খাতুন 

 

সারসিংত্রক্ষ  

এই প্রস্তাশ্চ ত গত্র ষণা অশ্চিসন্দত্রিমর লক্ষয ব ৌধায়ন-ধর্মসূত্রে প্রায়শ্চিে শ্চ ধান সম্পশ্চকমত ধারণাগুশ্চলত্রক স্পষ্ট করা। সর্কালীন সর্াত্রে 
প্রচশ্চলত সার্াশ্চেক নযায়-নীশ্চত, িযা ুে,  া  শ্চ ষয়ক ধারণার শ্চনশ্চরত্রখ বস যুত্রগর প্রকৃত   াস্ত তাত্রক তুত্রল ধরা আর্াত্রের উত্রেশ্য। 
অনযশ্চেত্রক ব ৌধায়ন র্ত্রত প্রায়শ্চিত্রের শ্চ ধান, লঘুগুরু  াত্র র সর্ানু াশ্চতক শ্চনশ্চরত্রখ শ্াশ্চস্ত প্রোত্রনর  হুশ্চ ধ র্ত, বেণীশ্চিশ্চেক 
সর্াে য স্থার  স্তর অনুযায়ী সাযুেয ূণম প্রায়শ্চিে শ্চ ধান, নারীর অ স্থান,  ুরুষতাশ্চিক আশ্চধ তয- এসত্র র শ্চর্ত্রশ্ত্রল একশ্চি সাশ্চ মক 
শ্চচেত্রক উ স্থা ন করা। 

 

ব ৌধায়নধর্মসূে কৃষ্ণযেুত্র মত্রের অন্তগমত। সমূ্পণম আ স্তম্ব শ্াখাশ্চি বযর্ন কল্পসাশ্চিত্রতয  াওয়া যায়, বতর্শ্চন 
ব ৌধায়ন শ্াখারও সর্স্ত সূে বয কল্পসাশ্চিত্রতয উ লব্ধ, তার উ যুক্ত প্রর্াণ আর্রা  াই।১ব ৌধায়নধর্মসূত্রের 
রচনাকাল খ্রী.  ূ. ২০০ বেত্রক ৫০০-এর র্ত্রধয  ত্রল র্ত্রন করা িয়।২ ব ৌধায়নধর্মসূে অনযানয ধর্মসূত্রের তুলনায় 
সিে ও সরল।৩ব ৌধায়নধর্মসূে  চারশ্চি প্রত্রে শ্চ িক্ত। প্রত্রের শ্চ িাগগুশ্চলত্রক আ ার অধযায় ও খত্রে শ্চ িক্ত 
করা িত্রয়ত্রে। প্রের্ প্রত্রে এগাত্ররাশ্চি অধযায় ও একুশ্শ্চি খে আত্রে। শ্চিতীয় প্রত্রে েশ্শ্চি অধযায় ও  াত্ররাশ্চি 
খে আত্রে। তৃতীয় প্রত্রে েশ্শ্চি অধযায় ও েশ্শ্চি খে আত্রে। চতুেম প্রত্রে  আিশ্চি অধযায় ও  আিশ্চি খে আত্রে। 

ব ৌধায়ন শ্রীর তো র্নত্রক সর্স্ত  া কত্রর্মর আকর  ত্রল র্ত্রন কত্ররন।এই শ্রীর এ িং র্ত্রনর শুশ্চির েত্রনযই 
ব ৌধায়নধর্মসূত্রে প্রায়শ্চিত্রের কো লা িত্রয়ত্রে।৪ যাাঁত্রের র্ত্রধয শ্চ নু্দর্াে সত্রন্দি আত্রে বয  প্রায়শ্চিে করত্রলও 
 া ক্ষয় সম্ভ  নয়, তাাঁত্রের এই প্রায়শ্চিে না করাই বেয়,যশ্চেও প্রায়শ্চিে করািা আর্াত্রের আ শ্চশ্যক শ্চসিাত্রন্তর 
র্ত্রধযই  ত্রে।৫ প্রায়শ্চিেশ্চ ষয়ক আত্রলাচনা অত্রনক সাশ্চিত্রতযই আর্রা লক্ষয কশ্চর।প্রায়শ্চিে শ্চ ষত্রয় 
ব ৌধায়নধর্মসূত্রের  শ্চিতীয় প্রে ও চতুেম প্রত্রের শ্চকেু অধযাত্রয় শ্চ সৃ্তত  ণমনা আত্রে।এই গত্র ষণাপ্র ত্রে 
ব ৌধায়নধর্মসূে অনুসাত্রর শ্চ শ্চিন্ন প্রকাত্ররর প্রায়শ্চিে আত্রলাচনা করা িল। 

ব ৌধায়নধর্মসূত্রে িতযাশ্চ ষয়ক প্রায়শ্চিেত্রক েুই িাত্রগ িাগ করা িত্রয়ত্রে। প্রের্শ্চি িল র্ান  ধ 
সিংক্রান্ত।শ্চিতীয়শ্চি  শু ধ সিংক্রান্ত। অেমাৎ র্ানুষ িতযা করা িত্রল বয  া  িয়, তার প্রায়শ্চিে সাধত্রনর কো 
এখাত্রন বযর্ন  লা িত্রয়ত্রে, বতর্নই  শু ধ করা িত্রল বয  া  িয়, বস  া  েূর কর ার েত্রনযও শ্চ ত্রশ্ষ 
প্রায়শ্চিে সাধত্রনর কো  লা িত্রয়ত্রে।  

ব ৌধায়নধর্মসূে অনুসাত্রর ব্রাহ্মণিতযার শ্চনশ্চর্ে প্রায়শ্চিত্রের  কো  লা িত্রয়ত্রে। বয  যশ্চক্ত শ্চ িান ব্রাহ্মত্রণর িতযা 
কত্রর তাত্রক  াত্ররা  ের  যমন্ত প্রায়শ্চিে করত্রত িত্র - এর্ন উত্রেখ আর্রা এই সূত্রে ব ত্রয় োশ্চক- “ভ্রূণিা 
িােশ্ সর্াাঃ ।।”৬ এর্নকী  অশ্বত্রর্ধ,ত্রগাস  শ্চকিং া অশ্চিত্রষ্টার্ যজ্ঞ কর ার কোও  লা  িত্রয়ত্রে- “অশ্বত্রর্ত্রধন 
বগাসত্র নাশ্চিষ্টরতা  া যত্রেত।”৭ এোোও বয  যশ্চক্ত অজ্ঞাতসাত্রর ব্রাহ্মণ িতযা কত্রর োত্রক, তাত্রক আ াত অত্রেম 
শ্চনত্রেমাষ র্ত্রন িত্রলও বস ধর্ম অনুসাত্রর  া ী শ্চিত্রসত্র  গণয িত্র ।তত্র  ঋশ্চষরা অজ্ঞাতসাত্রর িতযাকারীর রু্শ্চক্তর 
শ্চ ধান শ্চেত্রয়ত্রেন। শ্চকন্তু জ্ঞাতসাত্রর িতযাকারীর  া  বেত্রক রু্শ্চক্ত বকানওিাত্র ই সম্ভ  নয়। ব ৌধায়নধর্মসূত্রে 
তাই  লা িত্রয়ত্রে- 

অর্তযািং ব্রাহ্মণিং িত্বা েৃত্রষ্টা ি শ্চত ধর্মতাঃ। 
ঋষত্রযা শ্চনষৃ্কশ্চতিং তসয  েন্তযর্শ্চত ূ মত্রক। 
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র্শ্চন ূ মিং ঘ্নতস্তসয শ্চনষৃ্কশ্চতত্রনমা লিযত্রত ।।৮ 

 াশ্া াশ্চশ্ ক্ষশ্চেয়িতযার কারত্রণ বয  া  িয়, এই সূত্রে তারও প্রায়শ্চিে শ্চ ধাত্রনর উত্রেখ রত্রয়ত্রে।এই ধর্মসূত্রে 
 লা িত্রয়ত্রে - “ন  সর্া রােনযসয।”৯ অেমাৎ বয  যশ্চক্ত ক্ষশ্চেয়িতযা করত্র  তার নয়  েত্ররর প্রায়শ্চিত্রের কো 
 লা িত্রয়ত্রে। 

বতর্নই ব শ্যিতযা শ্চনশ্চর্ে কৃত  াত্র রও প্রশ্চতকার শ্চিত্রসত্র  প্রায়শ্চিে সাধত্রনর উত্রেখ রত্রয়ত্রে। এই শ্চ ষত্রয় 
ব ৌধায়নধর্মসূত্রে  লা িত্রয়ত্রে- “শ্চতত্ররা ব শ্যসয।”১০ অেমাৎ ব ত্রশ্যর িতযায় প্রায়শ্চিে সাধত্রন শ্চতন  ের 
সর্য়কাত্রলর উত্রেখ রত্রয়ত্রে।আর্রা বেখত্র া ব ৌধায়নধর্মসূে অনুসাত্রর শূ্দ্রিতযার  াত্র  এক  েত্ররর 
প্রায়শ্চিত্রের কো  লা িত্রয়ত্রে। তত্র  আিত্রযমর শ্চ ষয় এই বয এই বেণীত্রত নারীত্রেরও স্থান বেওয়া িত্রয়ত্রে। 
ব ৌধায়নধর্মসূত্রে  াই- “সিং ৎসরিং শূ্দ্রসয শ্চিযাি।”১১  

 প্রাচীন িারত্রতর বেশ্চণশ্চিশ্চেক  হুধাশ্চ িক্ত সর্াে য স্থায় বেণী অনুসাত্রর িতযার োত্রয় শ্চিন্ন শ্চিন্ন সর্য়কাত্রলর 
প্রায়শ্চিত্রের শ্চ ধান বযর্ন সার্াশ্চেক  ণমত্রিে তো  ণমব ষত্রর্যর প্রকি  াস্ত ত্রক স্পষ্ট কত্রর, বতর্শ্চন নারীত্রের 
অ স্থান শূ্ত্রদ্রর সর্ত্রগােীয় শ্চিত্রসত্র  শ্চচশ্চিত করায়  ুরুষতাশ্চিক আশ্চধ তয াত্রের চরর্ রূ শ্চিত্রক সার্ত্রন আত্রন। 
এই একশ্চ িংশ্ শ্তাব্দীত্রত োাঁশ্চেত্রয়ও আর্াত্রের  াশ্চর াশ্চশ্বমক সর্াে য স্থায় যখন এই োতীয় ককমিত্ররাগগুশ্চল 
সর্াত্রের রক্ত-র্ািংত্রস শ্চর্ত্রশ্ আত্রে তখন বস কাত্রলর সর্াে য স্থায় তা বয  িরূ্ল সার্াশ্চেক ধারণা শ্চিত্রসত্র  
গণয িত্র - তা বতা স্বািাশ্চ কই  ত্রি। 

শ্চ শ্চিন্ন সার্াশ্চেক অ রাধরূ্লক অনযাত্রয়রও শ্চ ধানকত্রল্পপ্রায়শ্চিত্রের উত্রেখ রত্রয়ত্রে ব ৌধায়নধর্মসূত্রে । বযর্ন 
চুশ্চর করার অ রাত্রধর প্রায়শ্চিেস্বরূ  বসখাত্রন  লা িত্রয়ত্রে- বচার শ্চনত্রে তার র্স্তকরু্েন করত্র  এ িং রাোত্রক 
তার ক্ষশ্চেয়ধর্ম সম্পত্রকম সত্রচতন করত্র । এত্রত রাো প্রিার করত্রল যশ্চে তার রৃ্তুয ঘত্রি তত্র  বস বচাত্ররর 
 া রু্শ্চক্ত ঘিত্র । আর রাো যশ্চে শ্াশ্চস্ত প্রোন না কত্ররন তত্র  বসই  া  রাোর উ ত্ররই  তমাত্র । 

স্কত্রেনাোয রু্সলিং বস্তত্রনা রােনর্শ্চিযাত্। 
অত্রনন শ্াশ্চধ র্ািং রােন্ ক্ষেধর্মর্নুস্মরন্।। 
শ্াসত্রন  া শ্চ সত্রগম  া বস্তত্রন রু্ত্রচযত শ্চকশ্চিষাত্। 
অশ্াসনােু তদ্রাো বস্তনাোপ্নীশ্চত শ্চকশ্চিষশ্চর্শ্চত।।১২ 

 সুরা ান সম্পত্রকম ব ৌধায়নধর্মসূত্রে  লা িত্রয়ত্রে-  “সুরািং  ীত্রত্বাষ্ণযা কাযিং েত্রিত্।।” অেমাৎ বয র্ানুষ বেত্রন 
 ুত্রে সুরা  ান করত্র  একর্াে রৃ্তুযত্রতই তার প্রায়শ্চিে সম্ভ ।১৩ আর বয না বেত্রন সুরা ান করত্র  তার শ্চতন 
র্াস  যমন্ত কৃচ্ছব্রত  ালন করা আ শ্যক।  াশ্া াশ্চশ্ শ্চিতীয় ার উ নয়ন সিংস্কাত্রররও উত্রেখ রত্রয়ত্রে- “অর্তযা 
 াত্রন কৃচ্ছাব্দ ােিং চত্ররপ্তুনরূ নযনিং চ ।।”১৪ এর সত্রে বকউ যশ্চে  ারুণী নার্ক সুরা ান কত্রর অে া র্লরূ্ে 
গ্রিণ কত্রর তত্র  ব্রাহ্মণ,ক্ষশ্চেয় আর ব ত্রশ্যর  ুনসিংস্কাত্ররর শ্চ ধান রত্রয়ত্রে- 

অর্তযা  ারূণীিং  ীত্বা প্রাশ্য রূ্ে ুরীষযাঃ। 
ব্রাহ্মণাঃ ক্ষশ্চেত্রযা ব শ্যাঃ  ুনস্সিংস্কারর্িমশ্চত।।১৫  

এোো সুরা াত্রে রাখা েল যশ্চে বকউ গ্রিণ কত্রর বসই বক্ষত্রে উেত্রল  ো েুত্রধ শ্িংখ ুষ্পী জ্বাশ্চলত্রয় েয় শ্চেন 
 যমন্ত  ান করা আ শ্যক- 

সুরাধাত্রন তু যা িাত্রে অ াঃ  যুমশ্চষতাাঃ শ্চ ত্র ত্। 
শ্ঙ্খ ুষ্পীশ্চ  ত্রেন ষডিিং ক্ষীত্ররণ  তমত্রযত্।।১৬  
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ব ৌধায়নধর্মসূে অনুসাত্রর বকানও ব্রাহ্মণ যশ্চে অজ্ঞাতসাত্রর চোল িীত্রক বিাগ কত্রর, বকানও চোত্রলর প্রেে 
আিার বিােন কত্রর শ্চকিং া বকানও  স্তু গ্রিণ কত্রর তত্র  ওই  যশ্চক্তত্রক  শ্চতত  া অচু্ছত শ্চিসাত্র  গণয করা 
িত্র । আর যশ্চে উশ্চেশ্চখত কর্মগুশ্চল জ্ঞাতসাত্রর িয় তত্র  উক্ত ব্রাহ্মণত্রক চোত্রলর সর্োশ্চতর স্তর শ্চিসাত্র  শ্চচশ্চিত 
করা িত্র - 

চোলী ব্রাহ্মত্রণা গত্বা িুক্ত্বা চ প্রশ্চতগৃিয চ। 
অজ্ঞানাত্  শ্চতত্রতা শ্চ ত্রপ্রা জ্ঞানােু সর্তািং ব্রত্রেন্ ।।১৭ 

 যশ্চিচার সম্বেীয় প্রায়শ্চিত্রের স্বরূ  ব ৌধায়নধর্মসূত্রে  লা িত্রয়ত্রে-  ব্রাহ্মণ  যতীত অনয  ত্রণমর  ুরুষ যশ্চে 
বকানও ব্রাহ্মণীর প্রশ্চত  যশ্চিচার কত্রর তত্র  তাত্রক আগুত্রন ব াোত্রত িত্র - “অব্রাহ্মণসয শ্রীত্ররা েেস্সিংগ্রিত্রণ 
িত্র ত্।।”১৮ এর  াশ্া াশ্চশ্ অ র একশ্চি কেন  শ্চণমত আত্রে বয শূ্দ্র যশ্চে আযম িীর প্রশ্চত  যশ্চিচার কত্রর, তত্র  
তাত্রকও আগুত্রন  ুশ্চেত্রয় রৃ্তুযর শ্চ ধান বেওয়া িত্রয়ত্রে- “অব্রাহ্মণসয শ্রীত্ররা েোঃ।।”১৯  

আর্রা োশ্চন বয বকানও  যশ্চিচারই সর্াত্রের  ত্রক্ষ ক্ষশ্চতকর, শ্চ ত্রশ্ষ কত্রর নারীোশ্চতর প্রশ্চত  যশ্চিচার করা 
িত্রল তা সর্াত্রের কাত্রলা শ্চেকত্রকই সার্ত্রন আত্রন শ্চকন্তু এই  যশ্চিচারী কত্রর্মর প্রায়শ্চিেশ্চ ধাত্রন োত- াত- ণম 
অনুসাত্রর শ্চিন্ন শ্চিন্ন শ্াশ্চস্তর উত্রেখ রত্রয়ত্রে তখন তা আ শ্চশ্যক িাত্র ই  ক্ষ াতেুষ্ট িত্রয় ওত্রে এ িং োত- াত 
শ্চিশ্চেক সার্াশ্চেক কাোত্রর্ার কঙ্কালশ্চিত্রক সার্ত্রন আত্রন। 

উ  াতক প্রায়শ্চিে স্বরূ  েুই  ের সর্য় কাল অ শ্চধ  শ্চতত েী ন যা ত্রনর কো ব ৌধায়নধর্মসূে   লা 
িত্রয়ত্রে- “ত্রতষািং তু শ্চনত্র মশ্াঃ  শ্চতত ৃশ্চেত্রিৌ সিং স্তত্ররৌ।।”২০ বয সকল নারীর সত্রম্ভাগ শ্চনশ্চষি বযর্ন, র্াতৃ সখী, 
শ্চ তৃ সখী শ্চকিং া  শ্চততা নারীত্রের সত্রে সত্রম্ভাগ করা িত্রল তা সর্োতীয় অনযায় শ্চিসাত্র  গৃিীত িত্র । েীশ্চ কার 
েনয শ্চচশ্চকৎসা করা, বগাসম্পে  ালন করা, নাচ, গান, অশ্চিনত্রয়র শ্চশ্ক্ষা প্রোন করা প্রিৃশ্চত েুষ্কত্রর্মর েনয সর্ 
শ্চ ধাত্রনর উত্রেখ রত্রয়ত্রে। 

আগর্যাগর্নিং গু মীসখীিং গুরুসখীর্  াোিং  শ্চততািং চ গত্বা বিষেকরণিং গ্রার্যােনিং রত্রো েী নিং নািযাচাযমতা 
বগার্শ্চিষীরক্ষণিং যচ্চানযেত্র য িংযুক্তিং কনযােূষণশ্চর্শ্চত।।২১ 

ব ৌধায়নধর্মসূেকার প্রর্াত্রের প্রায়শ্চিত্রের েনয  ত্রলত্রেন- 

প্রাযশ্চিোশ্চন  ক্ষযাত্রর্াঽশ্চ খযাতাশ্চন শ্চ ত্রশ্ষতাঃ। 
সর্াশ্চিতানািং যুক্তানািং প্রর্াত্রেষু কেিং িত্র ত্।।২২ 

র্ানুষ তার কতমত্র য তৎ র বেত্রকও যশ্চে অলসতা তাত্রক গ্রাস কত্রর তত্র  েত্রল োাঁশ্চেত্রয় “ঋতিং চ সতযিং 
চ”২৩এই র্ি শ্চতন ার  াে করত্রল প্রায়শ্চিে সম্ভ । আ ার েত্রল োাঁশ্চেত্রয় “আযিংত্রগৌাঃ  ৃশ্চেরক্রর্ী”২৪ এই র্ি 
শ্চতন ার  াে করত্রল স   া  বেত্রকই রু্শ্চক্তলাি সম্ভ । 

এই সর্স্ত আত্রলাচনা বেত্রক স্পষ্ট বয শ্চ শ্চিন্ন বোত্রষর েনয আলাো আলাো প্রায়শ্চিত্রের শ্চনয়র্ ব ৌধায়নধর্মসূত্রে 
আত্রলাচনা করা িত্রয়ত্রে। ঞ্চর্ অধযাত্রয় ব ৌধায়ন অনয প্রায়শ্চিত্রেরও কো  ত্রলত্রেন।২৫ ভ্রূণিতযা করা িত্রল 
কাযমত তা শ্চ িান িতযারই নার্ান্তর িত্রয় ওত্রে।ত্রস বক্ষত্রে  ার  ের  যমন্ত প্রায়শ্চিত্রের শ্চ ধান উত্রেখ রত্রয়ত্রে- 
“ভ্রূণিা িােশ্ সর্াাঃ।”২৬ 

 া কর্ম বেত্রক উৎ ন্ন বোষ সম্পত্রকম ব ৌধায়ন র্ত্রত ধত্রর্মর শ্চ ত্র চনা  ণম এ িংআের্ অনুসাত্রর করা িত্রয়ত্রে। 
শ্চকন্তু এই সিংস্কার অনুসাত্রর র্ানুষ তার অ কত্রর্মর িারা  াত্র  শ্চলপ্ত িত্রয় যায়।২৭ যশ্চে বকউ শ্চর্েযা আচরণ কত্রর 
বস অনুরূ   াত্র  শ্চলপ্ত িয়। এ িং বয  যশ্চক্ত কতৃমক যজ্ঞকরা শ্চনশ্চষি তার কাত্রে যজ্ঞ কর্ম করত্রল,যার কাত্রে 
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োন গ্রিণ করা উশ্চচত নয় তার কাত্রে োন গ্রিণ করত্রল, এ িং যার কাত্রে অন্ন গ্রিণ করা উশ্চচত নয় তার অন্ন 
গ্রিণ করত্রল অনুরূ   া  িয়।২৮ 

অতএ , ব ৌধায়নধর্মসূে অনুসাত্রর শ্চ শ্চিন্ন বোত্রষর সাত্র াত্রক্ষ সাযুেয ূণম  অ স্থাত্রনর শ্চনশ্চরত্রখ প্রায়শ্চিত্রের 
শ্চ ধানত্রক গুরুত্ব বেওয়া িত্রয়ত্রে। আর্রা  লত্রত  াশ্চর রূ্লত িারসার্য রক্ষা করার তাগাো বেত্রকই এই শ্চ শ্চিন্ন 
বোত্রষর প্রায়শ্চিে শ্চিত্রসত্র  বোি ও  ে া  অনুসাত্রর স্বতি শ্চ ত্র চনার বক্ষেশ্চিত্রক শ্চনর্মাণ করা িত্রয়ত্রে। বযখাত্রন 
লঘু  াত্র  লঘু েে ও গুরু  াত্র  গুরু েে বে ার শ্চ ধান রত্রয়ত্রে।২৯ ব ৌধায়নধর্মসূেকার তাই যোেম  ত্রলত্রেন- 

শ্চ শ্চধনা শ্ািেৃত্রষ্টন প্রাযশ্চিোশ্চন শ্চনত্রেমত্রশ্ত্ । 
প্রশ্চতগ্রিীষযর্াণস্তু প্রশ্চতগৃিয তবে  চ ।।৩০ 

  

উত্রেখ শ্চি 

১. উত্রর্শ্চন্দ্র  াত্রেয় (সম্পা.), ব ৌধায়নধর্মসূে, িূশ্চর্কা,  ৃ. ২২ ।  
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৩. তত্রে ,  ৃ. ২৪ । 

৪. তত্রে ,  ৃ. ২১ । 

৫. তে প্রাযশ্চিেিং কুযমান্ন কুযমাশ্চেশ্চত। ন শ্চি কর্ম ক্ষীযত্রত ইশ্চত ।। কুযমাত্রে ।। (তত্রে , ৩.১০.১০,  ৃ. ৪-৬) । 

৬. তত্রে , ২.১.১.২,  ৃ. ১৫৩ 
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।।(তত্রে , ২.১.১.৬,  ৃ. ১৫৫)। 
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২৩. ঋতিং চ সতযিং চ বতযতেধর্ষমণিং শ্চেরন্তেমত্রল  েন্ স মস্মাপ্তা াপ্ত্ররু্চযত্রত।। (তত্রে , ৪.৪.৪.২,  ৃ. ৩৭৯) । 

২৪. আযিং বগৌাঃ  ৃশ্চেরক্রর্ী শ্চেত্রতযতারৃ্চিং শ্চেরত্নত্রেত্রল  েন্ স মস্মাপ্তা াপ্ত্ররু্চযত্রত।। (তত্রে , ৪.৪.৪.৩,  ৃ. ৩৭৯) । 

২৫. অোঽতাঃ প্রাযশ্চিোশ্চন।। (তত্রে , ২.১.১.১,  ৃ. ১৫৩) । 

২৬.  (তত্রে , ২.১.১.২,  ৃ. ১৫৩) । 

২৭. অে খিয়িং  ুরূত্রষা যাত্র যন কর্মণা।  (তত্রে , ৩.১০.১০.২,  ৃ. ৩৫৬)। 

২৮. শ্চর্েযা   চরতযযােযিং  া যােযতযপ্রশ্চতগ্রািযসয  া প্রশ্চতগৃহ্ণাতযনাশ্যােসয  ান্নর্োতযচরণীত্রযন  া চরশ্চত। (তত্রে , ৩.১০.১০.৩,  ৃ. 
৩৫৬) । 

২৯. প্রাযশ্চিোশ্চন  ক্ষযত্রর্া নানােমাশ্চন  ৃেক্ ৃেক্।। বতষু বতষু চ বোত্রষষু গরীযািংশ্চস লঘূশ্চন চ ।। (তত্রে , ৪.২.২.১,  ৃ. ৩৬২) । 
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আধুনিক সংসৃ্কত সানিত্তের অিেতম কথাকার শ্রীতারাপদ ভট্টাচার্য-এর লেখা ল াটগল্প 
‘শৈবেী’: এক নভন্নধমযী সমাজদপযণ ও সমীক্ষা 

অনপযতা নসংি লচৌধুরী 

 

সারসংত্ক্ষপ 

সংসৃ্কত সানিত্তের গল্পসংসাত্র বাংোর তারাপদ ভট্টাচার্য এক স্বিামধিে িাম। তাাঁর জন্ম ১৯২৫ খ্রীষ্টাত্ের ১ো মাচয, বাংোত্দত্ৈর 
নবক্রমপুর পরগণায়। নৈক্ষা ও কমযসূত্ে নতনি লকােকাতা নিবাসী।  

অধোপিা বৃনির শুরু লকােকাতার চারুচন্দ্র কত্েত্জ, পত্র রবীন্দ্রভারতী নবশ্বনবদোেত্য় অংৈকােীি অধোপকরূত্প লর্াগদাি। 
িোয়দৈযি মত্ত আত্মা গত্বষণা গ্রত্ের জিে নতনি লকােকাতা নবশ্বনবদোেত্য়র লথত্ক রানি রামরক্ষী স্বণযপদক োভ কত্রি। তাাঁর 
বাংো ও সংসৃ্কত্ত লেখা বহু ল াটগল্প আত্ । লদৈ পনেকায় প্রকানৈত (৭ মাচয, ১৯৪২) উত্েখত্র্াগে ও প্রথম গল্প সমানি । 
লমৌনেক গ্রে রচিা  াড়াও নবনভন্ন ধ্রুপদী সংসৃ্কত গ্রে অিুবাদও কত্রত্ ি। র্থা- লবতােপঞ্চনবংৈনত, বুদ্ধচনরত, রত্নাবেী, 
শুকসিনত, অিঙ্গরঙ্গ ইতোনদ। এ াড়াও নবনভন্ন পে-পনেকায় সানিতে, দৈযি ও ভারতীয় সংসৃ্কনত নবষত্য় তাাঁর লেখা প্রবন্ধ আত্ । 
কত্য়ক দৈক ধত্র নতনি কেকাতা লবতার লকত্ন্দ্রর সংসৃ্কত নৈক্ষার আসর-এর পনরচােক ন ত্েি। তাাঁর লেখা রামায়ণ-মিাভারত-
পুরাত্ণর আখোি-উপাখোত্ির িবরূত্প রত্স বনণযত কথাই- ৈাশ্বতীকথা । 

তাাঁর কথাদ্বাদৈ ৈীষযক গ্রত্ের অিেতম গল্প শৈবেী আমাত্দর আত্োচে। তারাপদ বাবুর গল্পগুনের মত্ধে লর্মি নিসত্গযর বণযিা 
কানিিীর সত্ঙ্গই ওতত্প্রাতভাত্ব জনড়ত্য় আত্ । নিক লতমিই গল্পগুনের সমানি আমাত্দর লপৌঁত্  নদত্য়ত্  অিিেত্োত্ক। তাাঁর 
গল্পগুনের রসাস্বাদত্ি আমরা কৃতকার্য। শৈবেী করুণরত্সর একনট অসামািে গল্প। বাবা-মাত্য়র একমাে কাত্ো লমত্য় শৈবেীর 
জীবিাত্েখে ফুত্ট উত্িত্  আত্োচে গল্পনটত্ত। এই গল্প সহৃদয়ত্ক লর্মি পনরতৃি কত্র; ভত্র ওত্ি রসনপপাসুর তৃনষত মি। আর 
তাই একইসাত্থ সাথযক ও সুন্দরও িত্য় উত্িত্  তারাপদ বাবুর এই গল্পনট। 

নবংৈ ৈতােীর সংসৃ্কত ভাষা ও সানিত্তে আধুনিকতার অিেতম ফসে এই েঘুকথা বা ল াটগল্প। র্ার মত্মযই আত্ - লৈষ িত্য়ও 
িইে িা লৈষ। লসনদক লথত্ক আমাত্দর আত্োচে শৈবেী-লত এক িারীর অন্তত্রর র্ন্ত্রণাদীণয আত্েখেই সুস্পষ্ট িত্য় উত্িত্  
তারাপদ বাবুর অিবদে সৃজিীত্ত! 

 

শৈবেী (কথা দ্বাদৈ, কেকাতা, ২০০৪)    

তারাপদ ভট্টাচাত্র্যর লেখা শৈবেী নি ক ল াটগল্প িয়,  ল াটগত্ল্পর আকাত্র শৈবেী িাত্মর একনট লমত্য়র 
জীবিত্বদ বো র্ায়। শৈবেী, বাবা-মাত্য়র এক লমত্য় - টোরা, খবযা ও কৃষ্ণবণযা। তাত্ক নতত্োিমা বো র্ায় 
িা তত্ব নতোধমা বো র্ায়। লস মা-বাবার নতরস্কাত্রর পােী; আদনরণী িয়। লেখক তার বড় িত্য় ওিার 
বণযিা কত্রত্ ি অমারানের তারকানবিীি আকাত্ৈ চাাঁত্দর মত। 

বধযত্ত চ নদত্ি নদত্ি ি শুক্লপত্ক্ষ র্থা ৈৈী নকন্তু কৃষ্ণায়াং নিস্তারকা অমানিত্ৈব। ১ 

এ প্রসত্ঙ্গ প্রনণধািত্র্াগে – কুমারসম্ভব মিাকাত্বে পাবযতীর বণযিার লক্ষত্ে কানেদাস বত্েত্ ি – 

নদত্ি নদত্ি সা পনরবধযমািা 
েত্ধাদর্া চান্দ্রমসীবত্েখা। 
পুত্পাষ োবণেমর্ান্ নবত্ৈষান্  
লজোৎস্নান্তরাণীব কোন্তরানণ।।২ 

আর এর দ্বারাই আমাত্দর শৈবেীত্ক নতোধমার আখো নদত্ত লেখক নদ্বধানিত িি। 
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মা-বাবার নবরাত্গর পােী শৈবেী। তার নবত্য় িত্েই অথযাৎ লস নবদায় নিত্েই লর্ি তাাঁরা ৈানন্ত পাি। কাে 
অনতক্রান্ত িয়, শৈবেী ধীত্র ধীত্র শৈৈব লথত্ক লর্ৌবিাপন্ন িয়। নকন্তু তার কপাত্ে কুঙু্কম নদত্য় আয়িায় 
দাাঁড়াত্িারও লর্ি অনধকার লিই - তা তার মাত্য়র ককযৈ কথায় প্রকাৈ পায়। নকন্তু শ্রীিীত্িরও লতা অশ্রু 
আত্ ! দনখিা বাতাস শৈবেীত্ক জািায় – ধরণী সুন্দরী ।৩ 

তখি সন্ধোর অন্ধকার ঘনিত্য় এত্ে লস লবত্রায় পনরনচতিীি এোকার লদাকাত্ি লবেফুত্ের মাো নকিত্ত, 
নকত্ি লস লখাাঁপায় লদয়। শ্মৈািানভিুখী জিিীি পথপ্রাত্ন্ত ঘুত্র লবড়ায়। লখাাঁপার মাোয় সাদত্র িাত লবাোয়, 
পাড়ায় ল াকার মুত্খই িদযমায় লসই মাো লফত্ে নদত্য় বানড় লফত্র। 

র্থাসমত্য় শৈবেীর বর আত্স, শুভদৃনষ্ট, নববাি – সবই িয়। পনরজিিীি স্বামীর গৃত্ি এত্স লস তার মর্যাদা 
পায়। স্বামীগৃি আত্ো কত্র। ফুেৈর্োর রাত্তই তার স্বামীর (লগানবন্দ) মুত্খ ‘মম জন্মজন্মান্তরসনঙ্গিী’ শুত্ি 
আমাত্দর মত্ি িয় লগানবত্ন্দর মত্ির কথা – 

আমার পরাি র্ািা চায় তুনম তাই লগা 
লতামা  াড়া আর এ জগত্ত 
লমার লকি িাই নক ু িাই লগা।৪ 

অষ্টমঙ্গোয় বাত্পর বানড় এত্ে তার মা তাত্ক নজজ্ঞাসা কত্রি – জামাই তার সমাদর কত্র নকিা। শৈবেী 
জািায়  – লস জাত্ি িা। মা তাত্ক স্বামীর ভাত্োবাসায় নবশ্বাস করত্ত বারণ কত্রি। অথযাৎ তাাঁর আৈঙ্কা 
তার লমত্য়র সুখ লর্ি ক্ষণস্থায়ী স্বপ্নসম িা িয়। 

এরপর আমরা লদনখ, শৈবেী লগানবত্ন্দর পনরপূণয গৃনিণী। স্বামীর পাদুকা পনরষ্কার কত্র লস বেস্ততার সত্ঙ্গ এ 
বোপাত্র স্বামীর বারত্ণ লস কণযপাত কত্র িা। 

শৈবেী ভতুযুঃ পাদুকাং পনরষ্কত্রানত রভসভত্রণ। ি বারণং ৈৃত্ণানত। ৫ 

এরকমই একটা  নব আমরা লদনখ ল াটগল্পকার লপ্রত্মন্দ্র নমত্ের শুধু লকরািী গত্ল্প – 

সন্ধোয় দরজায় একনট লটাকা পড়ত্ত িা পড়ত্তই দুনট উৎসুক িাত্ত দরজানট খুত্ে র্ায়; সারানদত্ির পনরশ্রম 
শ্রান্ত ল ত্েনট ধীত্র ধীত্র নগত্য় পনরচ্ছন্ন নব ািায় একটু ব’লস আপনি ক’লর বত্ে, িা লগা লতামায় জুত্তার 
নফত্ত খুত্ে নদত্ত িত্ব িা। লমত্য়নট প্রনতবাদ ক’লর বত্ে, তা নদত্েই বা তাত্ত লদাষ নক? ল ত্েনট একটু রাগ 
লদনখত্য় বত্ে- ওটা নক আনম নিত্জ পানরত্ি? লমত্য়নট খুেত্ত খুেত্ত বত্ে তা লিাক তুনম – চুপ কত্রা লদনখ। 
৬ 

প্রসত্ঙ্গ নফত্র আনস- নকন্তু শৈবেীর এই সদা কৃতজ্ঞভাব লগানবন্দর কামে িয়। তবু শৈবেীর বক্তবে তার 
স্বামী তাত্ক প্রচুর নদত্য়ত্ ; স্বামীর কথা -লসও তার লথত্ক অত্িক লপত্য়ত্ । এত্ক্ষত্ে শৈবেীর মত্ির কথা  

 নদত্য়ন  র্ত নিত্য়ন  তার লবনৈ।৭ 

ঋতুর আবতযত্ি বসন্ত নগত্য়, গ্রীষ্ম আত্স - লসও চত্ে লগত্ে বষযারম্ভ। লগানবন্দ বত্ে - লমঘঘত্মযদুরমম্বরম্। 
বকুেতোয় বত্স দুজত্িরই মি আকুে িয়। এত্ক্ষত্ে বো র্ায় লগানবন্দ লর্ি শৈবেীত্ক গীতত্গানবত্ন্দর 
শ্রীকৃত্ষ্ণর মতই বেত্ত চাইত্  – 

ত্বমনস মম ভূষণং ত্বমনস মম জীবিং ত্বমনস মম ভব জেনধরত্নম্। ৮ 

বষযা নগত্য় ৈরৎ আত্স, ৈরত্তর পর লিমন্ত, আমেকী ৈাখার কম্পি ৈীত্তর বাতযা লৈািায় – 
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আমেকী বি কাাঁত্প লর্ি তার বুক কত্র দুরু দুরু। 
লপত্য়ত্  খবর পাতা খসাত্িার সময় িত্য়ত্  শুরু।।৯ 

এরপর লগানবত্ন্দর চন্দ্রমনেকা আিয়ি শৈবেীর দাম্পতে জীবত্ির চূড়ান্ত লমাড় ঘুনরত্য় লদয়। শৈবেী 
অপরানজতার পাত্ৈ চন্দ্রমনেকা সাজায়। তার স্বামীর নপ্রয় চন্দ্রমনেকা - লস জািত্ত পাত্র। লগানবত্ন্দর 
চন্দ্রমনেকা প্রীনত শৈবেীর নিত্জত্ক অবত্িোর কারণ িত্য় দাাঁড়ায়। লস নিকমত্তা খাওয়া-দাওয়া কত্রিা। 

একনদি অপরানজতা (ফুে) মারা র্ায়। লগানবন্দ লরত্গ র্ায়। লস চন্দ্রমনেকাত্কও জত্ে লফত্ে নদত্ত চায়। 
নকন্তু শৈবেী তা করত্ত লদয় িা। 

লগানবন্দ তাত্ক নচনকৎসত্কর কাত্  নিত্য় র্ায়। তার লকাি লরাগ ধরা পত্ড় িা। লস ধীত্র ধীত্র অনস্থচমযসার 
িত্য় র্ায়। লস চন্দ্রমনেকাত্ক লদখত্ত থাত্ক, নিতমুত্খ বত্ে - নদি কত্য়ত্কর মত্ধে তারও কৃষ্ণত্ব লকত্ট 
শুক্লত্ব লদখা লদত্ব। 

লগানবন্দ লদত্খ শৈবেী পানু্ডবণয িত্য় লগত্ । শৈবেী বত্ে - আজও মনেকার সমাি িই, বেত্ত বেত্ত জ্ঞাি 
িারায়। লগানবন্দ তাত্ক ৈর্োয় নিত্য় র্ায়। নক ুক্ষণ পত্র জ্ঞাি নফরত্ে নিতমুত্খ লস বত্ে - মাথা ঘুরত্  । 
লগানবন্দ তার বারণ িা শুত্ি ৈীঘ্রই নচনকৎসত্কর কাত্  র্ায়। 

উিুত্র বাতাস বয়, আমেকী ৈাখার লৈষ পাতানটও ঝত্ড় পত্ড়, নিস্তধ রজিী। রাতজাগা পানখ সিসা 
এনদত্ক এনদত্ক বত্ে র্ায়। 

শৈবেীর মা এত্স তার কপাত্ে িাত রাত্খি – লস মাত্য়র কাত্  নিত্জর কাত্ো িওয়ার জিে তার দুুঃত্খর 
কারণ িওয়ায় ক্ষমা চায়। 

লগানবন্দ কাত্  র্ায়। শৈবেী চন্দ্রমনেকাত্ক সামত্ি লদখত্ত চায়। লগানবন্দত্ক লদনখত্য় চন্দ্রমনেকার উত্েত্ৈে 
নিতমুত্খ বত্ে – এই লদত্খা, তুনমই তার নপ্রয়। 

শৈবেীর মৃতুে মমযানন্তক। স্বামীর আদনরণী িত্য়ও তার মিুঃস্বত্ব বুত্ঝ নিত্জত্ক এভাত্ব লৈষ করা শৈবেীর 
জীবত্ির ট্র্োনজক নদক। তত্ব শৈবেীর কাত্ো রং বা তার মৃতুে শৈবেীর জন্মগত অপরাধও িয়। অপরাধী 
শুক্লনপ্রয় মািুত্ষর অস্বচ্ছ দৃনষ্ট - র্া একনট জীবি লজোনত নিষ্প্রভ করার জিে নবত্ৈষভাত্ব দায়ী। 

‘ধরণী সুন্দরী’ িত্েও শ্মৈাত্ির অনভমুখী জিিীি পত্থ শৈবেীর র্াওয়া – আমাত্দর িয়ত্তা আত্গ লথত্কই 
লেখক শৈবেীর মৃতুের কথা বুনঝত্য় ন ত্েি। অিেনদত্ক, অপরানজতার মৃতুে শৈবেীর মৃতুের লদোতিা 
কত্রত্ । অথযাৎ আমরা বেত্ত পানর, জীবত্ি নক ুই িা পাওয়া একনট কাত্ো লমত্য়র জীবিাত্েখে – শৈবেী 
। 

তার স্বামীর ভাত্োবাসাও তার জীবত্ি পনরপূণয সুখ আিত্ত পারত্ো িা বরং তাত্ক জীবি লথত্ক মৃতুেমুখী 
করত্ো খুব ৈীঘ্রই। 

মািত্বর সামানজক জগৎ দুেত্োত্কর  ায়াপত্থর মত্তা তার অত্িকখানিই িািানবধ অবনচ্ছন্ন তত্ের অথযাৎ 
অোবসট্র্োকৈত্ির বহুনবসৃ্তত িীিানরকায় অবকীণয; তাত্দর িাম িত্চ্ছ সমাজ, রাষ্ট্র, লিৈি, বানণজে এবং 
আত্রা কত কী। 
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সমাজ িামক পদাথয র্ত নবনচে রকত্মর মূঢ়তা ও দাসত্ব ৈৃঙ্খে গত্ড়ত্  তার স্পষ্টতা আমাত্দর লচাখ 
এনড়ত্য় থাত্ক, কারণ সমাজ একটা অনবন ন্ন তে, তাত্ত মািুত্ষর বাস্তবতার লবাধ আমাত্দর মত্ি অসাড় 
কত্রত্  - লসই অত্চতিতার নবরুত্দ্ধ েড়ত্ত িত্য়ত্  রামত্মািি রায়ত্ক, নবদোসাগরত্ক। 

রামত্মািি, নবদোসাগর প্রভৃনত মিীষীরা আমাত্দর সমাজ-সংস্কার কত্রন ত্েি নিকই নকন্তু সমাত্জ িারীর 
স্থাি এখত্িা লকাথাও লর্ি একই রত্য় লগত্ ।১০ 

একনবংৈ ৈতােীত্ত দাাঁনড়ত্য় বেত্ত পানর, িারীর সিা-অনস্তত্ব তার লসৌন্দত্র্যর মাপকানিত্ত আজও নবচার্য। 
শদনিক পনেকার পাে-পােীর নবজ্ঞাপি তার পনরচয়বািী। শবনদক রু্গ লথত্ক বতযমাি রু্গ পর্যন্ত নবনৈষ্ট 
িারীরা সমাজত্ক অেংকৃত কত্রত্  নিকই নকন্তু িারীর সানবযক মাি উন্নত িয়নি আজও। আজও প্রনতনদি 
প্রনতমুিূত্তয পৃনথবীর িািা প্রাত্ন্ত িারী নির্যানতত-নিপীনড়ত-অবত্িনেত – লকাথাও লস্বচ্ছায়, লকাথাও অনিচ্ছায়। 
কারণ িারীর প্রনত সমাত্জর এই দৃনষ্টভঙ্গী লর্ি তার নিয়নত িত্য় দাাঁনড়ত্য়ত্ । 

‘িবরু্গ একটা কথা মাত্ঝ মাত্ঝ ভুত্ে র্ায় - তার বুঝত্ত সময় োত্গ লর্, িূতিত্ত্ব আর িবীিত্ত্ব প্রত্ভদ 
আত্ । িূতিত্ব কাত্ের ধময, িবীিত্ব কাত্ের অতীত। বতযমাি সমাত্জর িূতিত্ব এই লর্ অত্িকত্ক্ষত্ে িারী 
অথযঘিনতকভাত্ব সক্ষম। নকন্তু িবীিত্ত্বর প্রকাৈ লপত্ত লগত্ে সমাত্জ িারীর মাি উন্নত িা িত্ে এই 
িবীিত্ব আসত্ব িা। 

িূতি লস পত্ে পত্ে অতীত্ত নবেীি 
রু্ত্গ রু্ত্গ বতযমাি লসই লতা িবীি। 
তৃষ্ণা বাড়াইয়া লতাত্ে িূতত্ির সুরা 
িবীত্ির নিতেসুধা তৃনি কত্র পূরা।।১১ 

আমাত্দর শৈবেী শুধু এই বত্ঙ্গর তথা লদত্ৈর লকাত্িা লমত্য়র গল্প িয়। িারীর বতযমাি রু্গনচে তুত্ে ধরত্ত 
নগত্য় মত্ি পত্ড় লগে সম্প্রনত এক শদনিক পনেকার সহৃদয় এক লেখত্কর সািানিক প্রনতত্বদি। লর্খাত্ি 
মানকযি মুেুত্কর লমত্য়ত্দর নচে ফুত্ট উত্িত্ । লর্খাি লথত্ক জািত্ত পারা র্ায় - বাত্য়ােনজত্ত ডক্টত্রট, 
বাকযত্ে নবশ্বনবদোেত্য়র এক অধোনপকার কথা। নর্নি নপ.এইচ.নড করার সময় এক জায়গায় লপপার 
লপ্রত্জন্ট করত্ত নগত্য়ন ত্েি। খুব িাততানেও লপত্য়ত্ ি। নক ুক্ষণ পর এক প্রবীণ অধোপক এত্স তাাঁত্ক 
বত্েন ত্েি - লসা গােয, লিাত্য়ি আর ইউ লগানয়ং টু নব আ মাদার? উত্েৈে স্পষ্ট, লমত্য়নটত্ক বুনঝত্য় লদওয়া, 
র্তই পড়াত্ৈািায় প্রৈংসা পাও, লতামার অনস্তত্ব জরায়ু এবং বাচ্চা পােত্িই আটত্ক। অধোনপকা বত্েি, 
লসনমিাত্র লকািও লমত্য় লকমি বেত্ , তার লচত্য় অত্িক বড় আত্োচিার নবষয় লস লকমি লদখত্ত, লকমি 
লপাৈাক পত্রত্ । ১২ 

আমার মত্ত, তাই বতযমাি পনরনস্থনতত্তও শৈবেীর প্রাসনঙ্গকতা িবীিত্ত্ব উন্নীত লিাক। সমাজ িারীত্ক 
লসৌন্দত্র্যর মাপকানিত্ত নবচার িা ক’লর মািুষরূত্প স্থাি নদক নবশ্বপ্রাঙ্গত্ি। তত্বই িারী তার পূণযমর্যাদা পাত্ব 
পনরবাত্র লথত্ক সমাত্জ। তািত্েই িারী শুধু অত্িের দ্বারা িয়; নিত্জও নিত্জত্ক পীনড়ত ক’লর অকাত্ে লৈষ 
করত্ব িা কখত্িাই। 

 

উত্েখপনি 

১. তারাপদ ভট্টাচার্য, কথা দ্বাদৈুঃ, পৃ. ৯। 
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২. Sitaram Sehgal, Kālidāsa’s Kumārasambhavam, p. 5. 

৩. তারাপদ ভট্টাচার্য, পূত্বযাক্ত, পৃ. ১০। 

৪. রবীন্দ্রিাথ িাকুর, গীতনবতাি। 

৫. তারাপদ ভট্টাচার্য, পূত্বযাক্ত, পৃ. ১২। 

৬. লপ্রত্মন্দ্র নমে, নিবযানচতা, পৃ. ১। 

৭. রবীন্দ্রিাথ িাকুর, পূত্বযাক্ত । 

৮. িত্রকৃষ্ণ মুত্খাপাধোয়, কনব জয়ত্দব ও শ্রীগীতত্গানবন্দ, দৈম সগয - মুগ্ধ মাধবুঃ, ললাকসংখো-৫, পৃ. ২৪৪। 

৯. রবীন্দ্রিাথ িাকুর, রবীন্দ্র রচিাবেী (পঞ্চদৈ খন্ড)। 

১০. রবীন্দ্রিাথ িাকুর, সানিত্তের পত্থ, পৃ. ১৪০। 

১১. তত্দব, পৃ. ১৯৫-১৯৬। 

১২. আিন্দবাজার পনেকা, রনববাসরীয়, ২৪ ফাল্গুি" ১৪২০ রনববার ৯ই মাচয ২০১৪, আত্মনরকার লমত্য়রা- পানরজাত 
বত্ন্দোপাধোয়, পৃ. ৯। 

 

নিবযানচত গ্রেপনি  

চত্ট্টাপাধোয়, ঋতা। আধুনিক সংসৃ্কত সানিতে ১৯১০-২০১০, ল াটগল্প ও িাটক। লকােকাতা : প্রত্গ্রনসভ পাবনেৈাসয, 
২০১২।  

চত্ট্টাপাধোয়, িীত্রি। সানিতে প্রকরণ। কেকাতা : বামা পুস্তকােয়, ১৪০২। 

িাকুর, রবীন্দ্রিাথ। গল্পগুচ্ছ । কেকাতা : নবশ্বভারতী গ্রেিনবভাগ, ১৪০৫।                          

――।গীতনবতাি। কনেকাতা : নবশ্বভারতী, ১৯৬৪।                          

――। নদ্বতীয় খণ্ড। কনেকাতা : নবশ্বভারতী, ১৯৬৩।                        

――। রবীন্দ্র রচিাবেী (পঞ্চদৈ খন্ড)। কনেকাতা : নবশ্বভারতী, শচে ১৩৯৮।                        

――। সানিত্তের পত্থ। নবশ্বভারতী, ১৩৮৮ (পুুঃ মুুঃ)।  

ভট্টাচার্য, তারাপদ। কথা দ্বাদৈুঃ। লকােকাতা : সংসৃ্কত সানিতে পনরষৎ, ২০০৪।   

নমে, লপ্রত্মন্দ্র। নিবযানচতা । কনেকাতা : এম নস সরকার অোন্ড সন্স প্রাইত্ভট নেনমত্টড, ১৩৮৩। 

মুত্খাপাধোয়, িত্রকৃষ্ণ। কনব জয়ত্দব ও শ্রীগীতত্গানবন্দ । কেকাতা : লদ’জ পাবনেনৈং, ১৩৩৬।  

Raghunathacharya, S.B. (ed.). Modern Sanskrit Literature: Tradition & Innovation, New Delhi: 
Sahitya Akademi, 2009. (Rpt.).   

পনেকা 

দাস, করুণানসনু্ধ। সংসৃ্কত গল্পসানিতে, লসকাে ও একাে। িন্দি পনেকা। 

বত্ন্দোপাধোয়, পানরজাত। আত্মনরকার লমত্য়রা । আিন্দবাজার পনেকা। সম্পা. অভীক সরকার। রনববাসরীয়, ২৪ 
ফাল্গুি ১৪২০ রনববার, ৯ই মাচয ২০১৪। 
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সুকুমারী ভট্টাচার্যের দৃষ্টির্ে প্রাচীন ভারর্ের সমাজষ্টচত্র 

শরষ্টিনু্দ রায় 

 

সারসংর্েপ 

প্রাচীন ভারর্ের সমাজ ও সাষ্টিেয সম্পর্কে সাধারণ মানুর্ের দীর্েষ্টদর্নর িদ্ধমূল ধারণা যয প্রাচীন ভারর্ে অর্োৎ যিদ, রামায়ণ, 
মিাভারে, পুরাণ ইেযাষ্টদ সাষ্টির্েযর যুর্ে সাধারণ মানি জাষ্টের জনজীিন ও সমাজ ষ্টিল সুন্দর ও স্বয়ংসমূ্পণে। ষ্টকন্তু এই আপাে 
সুন্দর ও স্বাচ্ছর্ন্দযর আড়ার্ল লুষ্টকর্য়  ষ্টিল এক অনয ইষ্টেিাস। যসখার্ন মানুর্ের মর্ন ষ্টিল যর্ের প্রষ্টে সংশয়, যা চাওয়া িস্তুর্ক  
না পাওয়ার মধয যর্র্কই সৃি। প্রর্য়াজর্নর েুলনায় কম খাদয উৎপাদন িওয়ায় সমার্জ যদখা ষ্টদর্য়ষ্টিল খার্দযর এক মিাষ্টিপযেয়। 
োই সমগ্র যির্দর িহুলাংর্শ যদিোর্দর উর্ের্শয খার্দযর জনয প্রার্েনাও যদখা যায়, যসই সর্ে যদখা যায় েুধা যর্র্ক িাাঁচার আপ্রাণ 
ইচ্ছা। আিার সমাজ িযিস্থার নানা সামাষ্টজক ষ্টদক ও বিষ্টদক সাষ্টির্েয ফুর্ে উর্ের্ি। কখনও নারীর্দরর্ক িষ্টিে কর্র রাখার 
অষ্টভর্যাে আর্ি, কখনও িা যদখা যায় যসই নারীরাই মার্া েুর্ল দাাঁষ্টড়র্য় যেও কর্রর্িন। সামাষ্টজক অিনমর্নর নানা ষ্টদকও যসই 
সময়কার সাষ্টির্েয উর্ে এর্সর্ি। যকার্াও পণপ্রর্া, ষ্টপো-পুত্রীর অবিধ প্রণয়, ভাই-যিার্নর মর্ধযও যা সিাষ্টরে ির্য়র্ি। িেেমান 
কার্লর মর্ো ধেেণও ষ্টিল এক গুরুত্বপূণে সামাষ্টজক িযাষ্টধ। দাসর্দর অিস্থা যকমন ষ্টিল, যকমন ষ্টিল যসইসময়কার নেরনেীরা, 
েষ্টণকার্দরও সমার্জ স্থান যকমন ষ্টিল- ো অধযাষ্টপকা সুকুমারী ভট্টাচাযে নির্চেনায়, নিকর্লির্র, নিধারায় আমার্দর সামর্ন েুর্ল 
ধর্রর্িন। 

 

মূল আর্লাচনা 

প্রাচীন ভারর্ের সমাজষ্টচত্র আর্লাচনায় প্রর্র্মই সংসৃ্কে সাষ্টির্েযর যিদাষ্টদশার্ের কর্াই আমার্দর  সৃ্মষ্টেপর্ে 
যভর্স ওর্ে। প্রাচীন ভারে মার্নই যিদ, রামায়ণ, মিাভারে, পুরাণ ইেযাষ্টদ। প্রাচীন এই সাষ্টিষ্টেযক ষ্টনদশেন 
গুষ্টলর্ে যসই সমর্য়র সমাজ ষ্টচত্র অর্নকাংর্শই পষ্টরসু্ফে িয়। আর যসই সমাজ ষ্টচর্ত্রর নানা প্রষ্টেচ্ছষ্টি যদর্খই 
আমরা িুঝর্ে পাষ্টর যস সময়কার মানুে,  সমাজ ও সমাজিযিস্থা যকমন ষ্টিল। যসই সাষ্টিষ্টেযক ষ্টনদশেন যর্র্কই 
ষ্টনজস্ব ষ্টচন্তাশীল মননর্ক কার্জ লাষ্টের্য় িাস্তিার্পেী কর্র আর্লাচনার যিড়াজাল িুর্নর্িন ভারেেত্ত্বষ্টিদ, 
নারীপ্রেষ্টের প্রিক্তা এিং সাম্রাজযিাদ, পুাঁষ্টজিাদ, বস্বরাচারিাদ, সঙ্কীণে প্রার্দষ্টশকো ও ধমেীয় যমৌলিাদ ষ্টির্রাধী 
অধযাষ্টপকা সুকুমারী ভট্টাচাযে। 

প্রাচীন ভারর্ের  সমার্জর প্রর্ম ও প্রধান ষ্টদক িল যে যা মূলে ঋর্ের্দর সময় যর্র্ক প্রচষ্টলে ষ্টিল। 
মানুর্ের ষ্টনর্জর েমোর ঊর্বে অপর একষ্টে ষ্টিশ্বাস দানা যিাঁর্ধষ্টিল, যা িল যেপদ্ধষ্টে। যসই যে সম্পর্কে 
িলর্ে ষ্টের্য় অধযাষ্টপকা সুকুমারী ভট্টাচাযে ির্লর্িন – িহু দূর যদর্শ যর্র্ক দু-ষ্টেন শোব্দী ধর্র ধার্প ধার্প 
এখার্ন-ওখার্ন যর্র্ম যর্র্ম এ নেুন যদর্শ এর্স সচ্ছলো, স্বাচ্ছন্দয, ষ্টনরাপত্তা, দীর্েপরমায়ু-  এসি সুষ্টনষ্টিে 
করার যকার্না উপায় োর্দর (আযের্দর) জানা ষ্টিল না, োই যে।১ 

আিার যর্ের ফর্ল কখনও কখনও সাধারণ মানুর্ের মর্ন সংশয়ও বেষ্টর ির্য়র্ি। ো ঋর্ের্দর প্রর্ম মণ্ডর্ল 
(১.৭৬.১) যদখা যায়- 

কা ে উর্পষ্টেমেনর্সা িরায ভুিদর্ে শংেমা কা মনীো। 
যকা িা যবেৈঃ পষ্টর দেং ে আপ যকন িা যে মনসা দার্শম।।২ 

(যি অষ্টে, যোমার মনস্তুষ্টি করিার কী উপায় আর্ি? যোমার সুখকর স্তুষ্টেই িা কীরূপ? যোমার েমোর 
পযোপ্ত যে যক করর্ে পার্র? কীরূপ িুষ্টদ্ধ দ্বারাই িা যোমার্ক িিযপ্রদান করি?) 
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একই মর্ের মর্ধয যদিোর উর্ের্শয এই যয ঝাাঁর্ক ঝাাঁর্ক প্রশ্নিাণ োর মূর্ল আর্ি েভীর সর্ন্দি। ষ্টিেয়ষ্টের 
িযাখযায় সুকুমারী ভট্টাচাযে ির্লর্িন - এর পিার্ে একো িোশা জষ্টনে সংশয় আর্ি;  যয-মন ষ্টনর্য় ভক্ত 
উপাসনা করর্ি োর্ে অভীি ফল পার্চ্ছনা;  োই এই আেে আকুষ্টে।৩ 

প্রাচীন ভারর্ের সমার্জ অর্ের অভাি ষ্টিল একষ্টে উর্েখর্যােয সামাষ্টজক সমসযা। অধযাষ্টপকা ভট্টাচাযে 
যিদার্েেণ কর্র যির্দর যুর্ে সমার্জ অর্ের ষ্টস্থষ্টে যকমন ষ্টিল ো ষ্টির্েেণ কর্রর্িন। ষ্টেষ্টন ির্লর্িন - 
প্রর্য়াজন শুধু অর্ের নয়, দুর্ধর জর্নয োভী চাই, ষ্টনরাপর্দ র্াকার জর্নয যুদ্ধ করর্ে িয়, োই রর্র্র িািন 
অশ্বও চাই,  দরকার িীরপুর্ত্ররও। োই িার্র িার্র োভী,  অশ্ব ও পুর্ত্রর জনয প্রার্েনাও জুর্ড়র্ি অর্ের 
প্রার্েনার সর্ে।৪ এভার্িই অধযাষ্টপকা ভট্টাচাযে বিষ্টদক যুে মার্নই োর সি ষ্টকিু ভার্লা ষ্টিল; এমনো কল্পনা 
করার ষ্টচন্তার্ক যভর্ে চুরমার কর্র ষ্টদর্য়র্িন। বিষ্টদক যুর্ের সমার্জ েুধা ও খার্দযর সমসযা ষ্টিল একষ্টে 
আন্তজোষ্টেক সমসযা।  যস সমসযা যর্র্ক ষ্টনষৃ্কষ্টে পাওয়ার জনয সাধারণ মানুে কখনও যে কর্রর্িন,  কখনও 
িা যর্ের উপর যর্র্ক ষ্টিশ্বাসই উষ্টড়র্য় ষ্টদর্য়র্িন। 

যসই সময়কার সমার্জর ষ্টিিরণ ষ্টদর্ে ষ্টের্য় ঋর্ের্দর চেুর্ে মণ্ডর্লর ব্রাহ্মণ ঋষ্টে িামর্দর্ির প্রসেও ষ্টেষ্টন 
উত্থাপন কর্রর্িন। ইন্দ্রও োাঁর মাো অষ্টদষ্টের সর্ে িামর্দি ঋষ্টের কর্র্াপকর্র্ন যদখা যায় িামর্দি ঋষ্টে 
ির্লর্িন - 

অিেেযা শুন আোষ্টণ যপর্চ ন যদর্িেু ষ্টিষ্টির্দ মষ্টডেোরম । 
অপশযং জাযামমিীযমানামধা যম যশযর্না মবা জভার।।৫ 

(আষ্টম অনর্নযাপায় ির্য় কুকুর্রর অে সমূি রন্ধন কর্রষ্টিলাম, যদিের্ণর মর্ধয অনুগ্রিকারী কাউর্ক সন্ধান 
করর্ে পাষ্টরষ্টন; আমার পত্নীর্ক অপমাষ্টনো ির্ে ির্য়র্ি; অনন্তর ষ্টদিয যশযন পেী আমার জনয মধু অর্িা 
যসাম আিরণ কর্র এর্নষ্টিল।) 

এখার্ন স্পিেই যিাঝা যায়, ষ্টেক কেো অভাি র্াকর্ল একজন মানুে কুকুর্রর নাষ্টড়ভুাঁষ্টড় রাো কর্র যখর্ে 
পার্র। ষ্টকংিা ষ্টেক কেো অভাি র্াকর্ল যকিলমাত্র খার্দযর জর্নয একজন মানুের্ক োাঁর েীর অপমান সিয 
করর্ে িয়। এই দুৈঃসমর্য় িামর্দি ঋষ্টে যকানও যদিোর সািাযয পানষ্টন, ের্ি যদিোরূপী যশযন পেীর্ক 
পার্শ যপর্য়র্িন। যিাঝা যায় সুজলা সুফলা বিষ্টদক ভারর্ে অর্ের িা খার্দযর কীরকম অভাি ষ্টিল যার 
ফলশ্রুষ্টেরূর্প আমার্দর িার্ের নাোর্লই রর্য়র্ি এমন েুধার ষ্টিিরণ। এখার্ন িামর্দর্ির অনুর্যাে যদষ্টখ যয 
যকানও যদিোই নাষ্টক োাঁর্ক সািার্যযর িাে িাষ্টড়র্য় যদনষ্টন। ষ্টকন্তু যদিোরা যো সরাসষ্টর মানুের্ক ষ্টকিু যদন 
না, োাঁরা অনয মানুের্দর মর্ন করুণার সিার কর্র অপর্রর খার্দযর সুরািা কর্রন। ষ্টকন্তু যসরকম ষ্টকিুই 
র্র্েষ্টন,  োর কারণও অনয। সকর্লই যস সমর্য় খাদযাভার্ি জজেষ্টরে, োই যকউ কাউর্ক সািাযয করার কর্া 
খুি কম সময়ই ভাির্ে পারে। এ প্রসর্ে সুকুমারী ভট্টাচার্যের মে –  

লেণীয় এই শাোংশষ্টে ঋর্ের্দর প্রাচীনেম অংশ ঋষ্টে মণ্ডলগুষ্টলর (ষ্টদ্বেীয় যর্র্ক সপ্তম মণ্ডল) অন্তেেে। অর্োৎ এখার্ন 
িামর্দর্ির যয েুধার োড়না যার্ে ঋষ্টে চণ্ডার্লর আিাযেও - কুকুর্রর মাংসও যজাোর্ে পারর্িন না, িাধয ির্য় চণ্ডালও 
যা যফর্ল যদয় যসই কুকুর্রর নাষ্টড়ভুাঁষ্টড় যরাঁর্ধ খার্চ্ছন - এষ্টে যির্দর প্রাচীনেম যুর্েরই সমাজষ্টচত্র।৬  

এষ্টের্কই যষ্টদ সমাজষ্টচত্ররূর্প ধর্র যনওয়া িয় োির্ল যযসমস্ত ঋষ্টেরা সমার্জ যে কর্র ষ্টনর্জরও সংসার্রর 
যপে চালার্েন োাঁরা যো সমার্জর আর্লাষ্টচে জেৎ যর্র্ক অর্নক দূর্র চর্ল যার্িন। এরই সর্ে সুকুমারী 
ভট্টাচাযে আক্কাদীয় সাষ্টির্েযর একষ্টে র্েনারও যমলিন্ধন কর্রন - Through starving my appearance... 
my flesh is flaccid, my blood is (going) my bones are smashed... my muscles are 
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inflamed.৭ অর্োৎ অভািী িলর্ি যয উপিার্স োর যচিারা ষ্টিকৃে ির্য়র্ি, োর শরীর্রর মাংস ঝুর্ল পর্ড়র্ি, 
রক্ত যশে ির্য় যার্চ্ছ, িাড় যভর্ে যের্ি, যপশীগুর্লা িযাষ্টধর্ে ফুর্ল উর্ের্ি। 

এিার আষ্টস প্রাচীন ভারর্ের সমাজিযিস্থায় নারীর্দর স্থান কীরকম ষ্টিল যসই ষ্টিিরর্ণ। ঋর্ের্দর সময়কার 
নারীর্দর সমার্জ যর্র্ি সম্মান ষ্টিল, ষ্টকন্তু পরিেেী সমর্য় ধীর্র ধীর্র ো ষ্টিলীন ির্ে শুরু কর্র। বিষ্টদক 
সমার্জ নারীর্ক কার্লাপাষ্টখ, শকুষ্টন, যনউল, িুাঁর্চা, কুকুর, শূর্ের সার্র্ েুলনা করা ির্য়র্ি। যসই সময়কার 
নারীর িাস্তষ্টিক অিস্থার ষ্টচত্রই সুকুমারীর্দিী পুঙ্খানুপুঙ্খভার্ি ষ্টনর্জর যলখনীর্ে ফুষ্টের্য় েুর্লর্িন –  

সমার্জ নারীর স্থান ঊনমানিীর, োর্ক শুধু যভার্ের সামগ্রীরূর্প যদখা িে। োর যদি, োর শ্রম, োর প্রভুর যভার্ের 
জনয। োই োর্ক িন্ধক রাখা যযে, যকনা যযে, ষ্টিষ্টি করা যযে; যর্ের দষ্টেণা ষ্টিসার্ি, যযৌেুক ষ্টিসার্ি িা অষ্টেষ্টর্র 
উপিার ষ্টিসার্ি দানও করা যযে।৮  

এই মন্তিযই প্রাচীন ভারর্ের সমাজিযিস্থায় নারীর স্থান ষ্টির্েের্ণ যর্র্ি। োই ষ্টেষ্টন বিয়াকরর্ণর দৃষ্টিভষ্টে 
যর্র্ক ির্লর্িন - মর্ন রাখর্ে ির্ি, 'ভাযো' ও 'ভৃেয' শব্দ দুষ্টে একই 'ভৃ' ধােু যর্র্ক ষ্টনষ্পে (অর্োৎ ভরণ 
করা)।৫ দৃপ্ত কর্ে ষ্টেষ্টন এও জাষ্টনর্য় যদন, জাষ্টেেে সংকর এিং িণেপ্রর্ার যির্ড়ওো জষ্টেলো ও বিষ্টদক 
ভারর্ে নারীর অিস্থার অিনমন র্োর্ে সািাযয কর্রর্ি।৯ 

পষ্টণ্ডো কনযা লার্ভর কর্াও িৃিদারণযর্কাপষ্টনেদ  এ িলা ির্য়র্ি - অর্ য ইর্চ্ছেুষ্টিো যম পষ্টণ্ডো জার্যে 
সিেমাযুষ্টরযাষ্টদষ্টে ষ্টের্লৌদনং পাচষ্টযত্বা সষ্টপেষ্মন্তমশ্নীযাোমীশ্বর্রৌ জনষ্টযেবি।১০  

(আর ষ্টযষ্টন ইচ্ছা কর্রন, 'আমার পষ্টণ্ডো কনযা জাে িউক এিং যস পূণোয়ু প্রাপ্ত িউক', ষ্টেষ্টন ষ্টের্লৌদন (অর্োৎ 
ষ্টেলষ্টমষ্টশ্রে অে) পাক করাইর্িন এিং (ষ্টেষ্টন ও োাঁিার েী উিা) রৃ্েসংর্যার্ে আিার কষ্টরর্িন। (োাঁিারা 
ঐরূপ সন্তার্নাৎপাদর্ন সমর্ে িন।) 

 যসই প্রসর্ে অধযাষ্টপকা ভট্টাচাযে ির্লন –  

মর্ন করর্ল মজা লার্ে যয, শঙ্করাচার্যের েীকায় পষ্টণ্ডো শব্দষ্টের িযাখযা যদওয়া ির্য়র্ি 'েৃিকর্মের িযাপার্র ষ্টনপুণা'। 
ফর্ল কনযার্দর শাোধযয়ন ষ্টিের্য় প্রচষ্টলে ষ্টনয়র্মর যপােকো করা ির্য়র্ি। ষ্টকন্তু িযাখযাষ্টে ষ্টমর্যা, পেপােদুি এিং 
ভ্রান্ত; পষ্টণ্ডো শব্দষ্টে েৃিকমে ষ্টিের্য় প্রর্য়াে করা িয়ষ্টন।১১ 

সামাষ্টজক অিনমর্নর নানা ষ্টদক যয প্রাচীন ভারর্ে ষ্টিল ো ষ্টেষ্টন েুর্ল ধর্রর্িন ষ্টপো ও কনযার মর্ধয অবিধ 
সম্পকে নাভার্নষ্টদি সূর্ক্তর (১০.৬১.৫৭) কর্া িা ভাইর্িার্নর মর্ধয ষ্টমলর্নর ইচ্ছা স্বরূপ যম-যমী সংিাদসূর্ক্তর 
(১০.১০) ষ্টিিরর্ণর মাধযর্ম। আিার পণপ্রর্ার নানা দৃিান্তও ষ্টেষ্টন েুর্ল ধর্র স্বাষ্টভমে িযক্ত কর্রর্িন –  

যখন পণ-প্রর্ার প্রচলন র্েল, েখন ির কখনওই ষ্টনর্জর্ক পণযেিয মর্ন করে না, যষ্টদও যস েীর েুলনায় অর্নক 
যিষ্টশ পণযেিয কারণ পর্ণর েুলনায় কনযাশুল্ক প্রায় ষ্টকিুই না, পণ িল সামাষ্টজক প্রষ্টেষ্ঠার লেণ ও অনযাযয এিং 
ষ্টনলেজ্জ ভার্ি অর্ে আদায়।১২ 

ধেের্ণ শাষ্টস্তর ষ্টনদান যসই সমর্য়ও ষ্টিল। ষ্টকন্তু কার অষ্টভর্যার্ে যক ষ্টিচার করর্ি ো সংশর্য়র সর্ে ষ্টেষ্টন 
ির্লর্িন –  

সি সমার্জই সাধারণ ধেেণ কেকো েমার যচার্খ যদখা ির্য়র্ি। যােিল্কয ির্লর্িন দাসীর্ক ধেেণ করর্ল পুরুর্ের দশ 
পণ দণ্ড ির্ি। যস যষ্টদ ষ্টভেুণীর্ক ধেেণ কর্র ের্ি োর দণ্ড ২৪ পণ। প্রভু দাসীর্ক ধেেণ করার ষ্টিের্য় প্রর্র্মই যয 
প্রশ্ন মর্ন আর্স, ো িল, যস ষ্টক কর্র পুরুের্ক দণ্ড ষ্টদর্ে িাধয করর্ি ? যক োর্ক ষ্টিশ্বাস করর্ি ? যক োর পে 
যনর্ি ?১৩  
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প্রাচীন যুর্ের সমাজ-িযিস্থায় জুয়ার্খলা ও োর কুফল িযাখযায় সুকুমারী ভট্টাচাযে ির্লর্িন - এর িহুপূর্িে 
ঋর্ের্দর জুয়াষ্টড় আর্েপ কর্র যয, যস োর েীর্ক িাষ্টজ যে যির্রর্ি। সুেরাং েী স্বামীর সম্পষ্টত্ত ষ্টির্সর্িই 
িযিহৃে িে।১৪ আিার অেসূর্ক্ত সিেস্বান্ত জুয়াষ্টড় অনুোপ করর্ি জুয়া যখর্ল রাোরাষ্টে িড়র্লাক িওয়ার 
যচিা করার জর্নয, সংকল্প করর্ি এিার্র যস কৃষ্টেজীিী ির্ি। এভার্িই প্রাচীন ভারর্ের সমাজর্ক িণেনা 
করর্ে ষ্টের্য় ষ্টেষ্টন রাজস্থার্নর িেেমান প্রসেও উত্থাপন কর্রর্িন। কর্য়ক িির পূর্িেও রাজস্থার্ন 
পুরুের্কষ্টন্দ্রক সমার্জ কনযা অিাষ্টিে অষ্টেষ্টর্ ষ্টিল। যসখার্ন জর্ের পর্রই কনযা িেযার দীর্ে ইষ্টেিাস আর্ি, 
এই ষ্টিের্য়ও ষ্টেষ্টন আর্লাকপাে কর্রন। 

প্রাচীন সমাজিযিস্থায় দাসর্দর স্থান ষ্টিের্য় আর্লাচনায় অধযাষ্টপকা ভট্টাচাযে েুর্ল ধর্রর্িন –  

যশ্রষ্টণষ্টিভক্ত সমার্জ আযেরা দাসর্দর প্রচণ্ড োষ্টচ্ছর্লযর দৃষ্টির্ে যদখর্েন, যযন োরা মনুর্েযের জীি। এ মর্নাভাি এিং 
আচরণর্ক সমর্েন করিার জনয িলা ির্য়র্ি যয, ইন্দ্রই দাসর্দর সমার্জ ষ্টনচুস্থান ষ্টদর্য়র্িন - যযা দাসং িণেমধরং 
গুিাকৈঃ।১৫  

এভার্িই একষ্টে যশ্রণীর্ক দীর্েষ্টদন ধর্র অির্িষ্টলে, অিদষ্টমে কর্র রাখা িে ষ্টেক যযন মাৎসযনযার্য়র মর্ো। 

ঋর্ের্দর সমর্য় যদিোর্ক প্রর্লাভন যদষ্টখর্য় কার্যোদ্ধার্রর যচিার ষ্টচত্রও পাওয়া যায়। আর সাধারণ মানুর্ের 
প্রর্লাভর্ন যদিোরাও প্রলুব্ধ ির্েন। যযমন ইন্দ্র-িৃোকষ্টপ সূর্ক্ত আমরা যদষ্টখ ইন্দ্র িলর্িন –  

উর্মা ষ্টি যম পিদশ সাকং পচষ্টন্ত ষ্টিংশষ্টেম ।  
ইোিমষ্টি পীি ইদুভা িুেী পৃণষ্টক্ত যম।।১৬  

(িৃোকষ্টপর িাষ্টড়র্ে আমার জনয পর্নর-ষ্টিশো োাঁর্ড়র মাংস রাাঁধা ির্চ্ছ োই খাি আর যসামরর্স জের পূণে 
করর্িা।) আর পাাঁচো সমার্জ যযমন আদশেিাদ র্ার্ক যেমনই এসমার্জও ষ্টিল; আিার অনয-সি সমার্জর 
মর্ো এখার্ন শেো, িূরো, িযসন, প্রষ্টেষ্টিংসাও ষ্টিল; অর্োৎ এখার্ন পাই সজীি মানুর্ের সমার্জর রূপ, 
এরকমই মে যপােণ কর্রন সুকুমারীর্দিী। 

সেীদাি িা সিমরণ যয ঋর্ের্দর সমর্য় ষ্টিল না ো ষ্টেষ্টন িযক্ত কর্রর্িন – ঋর্ের্দ সিমরণ, পরিেেীকার্ল 
যার্ক সেীদাি িলা ির্য়র্ি, োর যকার্না উর্েখ যনই; ষ্টিধিা যিাঁর্চই র্াকে, কখনও িা যদওর্রর সর্ে োর 
ষ্টির্য় িে, আর কখনও িা আর ষ্টির্য় িেই না।১৭ পুরুর্ের িহুষ্টিিাি সমার্জ প্রচষ্টলে ষ্টিল - পষ্টেং ন 
পত্নীরুশেীরুশন্তং স্পশৃষ্টন্ত ত্বা শিসািন  মনীোৈঃ।১৮ (যি িলশালী! স্তুষ্টেগুষ্টল যোমার্ক স্পশে কর্র যযমন কর্র 
অনুরক্তা পত্নীেণ যপ্রষ্টমক পষ্টের কার্ি উপষ্টস্থে িয়।) ফর্ল নারীর সপত্নী যেণা ষ্টিল, যসজর্নয োর্ক িার্র 
িার্রই সপত্নীকণ্টক উদ্ধার্রর জনয যদিোর্দর দ্বারস্থ ির্ে িে। যসই সমর্য় অষ্টিিাষ্টিো কনযার দীর্েকাল 
ধর্র ষ্টপেৃেৃর্ি র্াকাো সমার্জ অনুর্মাষ্টদে ষ্টিলনা। 

েষ্টণকািৃষ্টত্তর্ক প্রাচীন ভারর্ের সিেপ্রধান যপশারূর্প ষ্টেষ্টন স্বীকার কর্রর্িন। আর এই েষ্টণকার্দর সম্পর্কে 
িলর্ে ষ্টের্য় ষ্টেষ্টন ির্লন –  

একমাত্র েষ্টণকাই ষ্টিল ষ্টশষ্টেো; এিং প্রাচীন ভারর্ে যসই একমাত্র স্বাধীন নারী ষ্টিল। কুলিধূর্ক ষ্টশো যর্র্ক 
সিের্োভার্ি িষ্টিে কর্র এিং রাষ্ট্রীয় িযর্য়, েষ্টণকার্ক সিেষ্টিদযায় পারদষ্টশেনী কর্র সমাজ কুলনারীর প্রষ্টে চূড়ান্ত 
অপমার্নর িযিস্থা কর্রষ্টিল।১৯  
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এভার্িই েষ্টণকার দৃিান্ত িলর্ে ষ্টের্য় ষ্টগ্রস ও যরার্মর নাের্কর প্রসেও েুর্ল ধর্রর্িন ষ্টেষ্টন - ষ্টগ্রর্স ও যরার্ম 
এষ্টরর্টার্ফষ্টনস, ষ্টমনাণ্ডার িা যোর্রর্ের নাের্ক ষ্টকংিা সংসৃ্কে ভাণ গুষ্টলর্ে েষ্টণকা সম্পর্কে এে লািনার 
ষ্টচত্র যনই।২০ 

ঋর্ের্দর সমার্জ মানুেরা যযখার্ন িসিাস করে োর চারপাশ অরর্ণয পষ্টরর্িষ্টিে ষ্টিল। মানুর্ের িসষ্টের 
চাষ্টরপার্শ যয দুর্ভেদয অরণয পষ্টরর্িষ্টিে অিল ষ্টিল অরণযানীসূর্ক্ত িয়র্ো োরই ষ্টচত্র। 

এভার্িই অধাষ্টপকা ভট্টাচাযে বিষ্টদক সমার্জর ষ্টিিরণগুষ্টল েুর্ল ধর্রর্িন। বিষ্টদক সমাজ িলর্ে যয সিেসুখময়, 
আদশে, ষ্টনষ্পাপ সমার্জর কল্পরূপ সাধারণ ভারেীয়র্দর মানসর্লার্ক উষ্টদে িয়, ঋর্েদ-সংষ্টিোয় ষ্টচষ্টত্রে 
সমার্জ োর যকানও সমর্েন যনই। োই যসই সমার্জর ষ্টচত্রর্ক ষ্টনজ যলখনীর মাধযর্ম পােককুর্লর কার্ি 
নিরূর্প নিষ্টদশায় স্থান ষ্টদর্য়র্িন ষ্টেষ্টন। 
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বেদান্তের সম্প্রচারক-রূন্তে শ্রী শ্রী স্বামী স্বরূোনন্দ েরমহংসন্তদে : সংক্ষিপ্ত ের্যান্ত াচনা 

জয়শ্রী দত্ত 

 

সারসংন্তিে  

উেক্ষনষদ্ এেং তা হন্তত উদু্ভত বেদাে দর্যন মানে সমান্তজ গভীর প্রভাে বেন্ত । অজ্ঞানেন্তর্ জীে তার ক্ষনজ স্বরূে েুঝন্তত োন্তর 
না ক্ষকন্তু বর্ সক  মহাত্মা এ ক্ষেষন্তয় উে ক্ষি করন্তত বেন্তরন্তেন তারাই ক্ষেশ্ব ক্ষহতান্তথয জীেন সমেযণ কন্তর বদয়। তারা সক ন্তকই 
বসই েরমজ্ঞান প্রাক্ষপ্তর েথ ক্ষনন্তদযর্ কন্তরন। প্রসাধন ও ক্ষে াস েহু তায় সময় কাটান্তনা বর্ মানে জীেন্তনর  িয হন্তত োন্তর না তা 
তাাঁর ক্ষনন্তজন্তদর কময আচার আচরণ প্রভৃক্ষতর মাধযন্তম েুক্ষঝন্তয় থান্তকন। জীন্তের মূ   িয আত্মজ্ঞান্তন জ্ঞানী হওয়া, ক্ষনন্তজর স্বরূে 
ক্ষচনন্তত োরা। প্রশ্ন করন্তত বর্খা, বকন্তনক্ষষতং েতক্ষত বপ্রক্ষষতং মনঃ বকন প্রাণঃ প্রথমঃ প্রপ্রক্ষত রু্ক্তঃ ১। আর মানুন্তষর মন্তন এইসক  
বোধ উদঘাটন করন্তত ক্ষগন্তয় কখনও কখনও এনারা ক্ষভন্ন ক্ষভন্ন রূে ধারন কন্তরন, আোর কখনও স্বরূন্তে বথন্তক েরম প্রভুর চরণ 
প্রাক্ষপ্তন্তত সহায়তা কন্তরন। স্বরূোনন্দ েরমহংসন্তদে েরম েুরুষ ক্ষহন্তসন্তে এই জগন্তত আক্ষেভূযত হন্তয়ক্ষেন্ত ন। ইক্ষন বেদান্তের চরন্তণ 
ক্ষনন্তজন্তক সমেযণ কন্তর মানে সমান্তজ ‘েরমক্ষেতা’ আখযায় আখযাক্ষয়ত হন্তয়ক্ষেন্ত ন। ইক্ষন অখণ্ডমণ্ড ী গঠন্তনর মাধযন্তম বেদান্তের 
ভােধারান্তক সেযস্তন্তরর মানুন্তষর কান্তে বেৌোন্তত সিম হন্তয়ন্তেন তার প্রমাণ এখন অেক্ষধ উজ্জ্ব । এই প্রেন্তে তাাঁর উেন্তদর্ সম্বন্তেই 
সংক্ষিপ্ত ের্যান্ত াচনা করা হন্তে। 

 

বেদাে এই ধারণাক্ষট প্রায় সকন্ত র কান্তে েক্ষরক্ষচত। বেদাে বেন্তদর চরম তথা বেষ্ঠ ভাগ। বেদান্তের জ্ঞান 
সতয ক্ষমথযার ক্ষেন্তেক জাগ্রত কন্তর অেকার বথন্তক আন্ত ার েন্তথ ক্ষনন্তয় র্ায়। বেদাে কথাক্ষটর মন্তধয বেদ ও 
অে র্ব্দ দুক্ষট রন্তয়ন্তে। বেদ ে ন্তত সংক্ষহতা, ব্রাহ্মণ, আরণযক ও উেক্ষনষদ এই চার অংর্ন্তক বোঝায়। অে 
কথাক্ষটর বর্ষ অথয ধরন্ত  উেক্ষনষদ্-ন্তক বোঝায়। আোর অে র্ন্তব্দর দ্বারা চরম তথা বেষ্ঠ অথযক্ষটরও বোধ 
হয়। তন্তে বেদাে র্ব্দক্ষটর বিন্তে চরম তথা বেষ্ঠ অথযক্ষটই সমীচীন। অথযাৎ বেন্তদর বর্-অংন্তর্ জীে ব্রন্তহ্মর 
ঐকয রূে চরম তন্তের সোন োওয়া র্ায় তাই হ  বেদাে। সদানন্দ বর্াগীন্দ্র মন্তহাদয় মন্তত, বেদান্তো নাম 
উেক্ষনষত্- প্রমাণং তদুেকারীক্ষণ র্ারীরক-সুোদীক্ষন চ ২। অথযাৎ শুধুমাে শ্রুক্ষত প্রমাণরূে উেক্ষনষদ্ নয় 
উেক্ষনষন্তদর অথযন্তোধক োক্ষক সক  ক্ষকেুন্তকই বেদাে ে া হন্তয়ন্তে।  

ঊনক্ষেংর্ র্তন্তক এমন ক্ষকেু মহাত্মার আক্ষেভযাে হন্তয়ক্ষে  র্াাঁরা বেদােন্তক মানে মন্তনর গভীন্তর বেৌঁোন্তনার 
দাক্ষয়ত্ব বস্বচ্ছায় গ্রহণ কন্তরক্ষেন্ত ন। তাাঁরা বদক্ষখন্তয়ক্ষেন্ত ন বেদান্তের েযেহার, তাাঁরা ক্ষর্ক্ষখন্তয়ক্ষেন্ত ন বেদােন্তক 
আেন করার বকৌর্ । তাাঁরা অক্লােভান্তে মানেসমাজন্তক বেদান্তের প্রন্তয়াজনীয়তা উে ক্ষি করার সক্ষঠক মাগয 
বদক্ষখন্তয়ন্তেন। বেদাে শুধুমাে ক্ষকেু রু্ক্ষক্ত-তকয ও তেকথা নয়, এক্ষট প্রকৃতেন্তি জীেন-দর্যন্তনর চরম ও েরম 
অনুভূক্ষতর সাধনমাগয। জীেন্তনর চরম তেও ক্ষকন্তু এই উেক্ষনষদ তথা বেদাে দর্যন জুন্তে ক্ষেদযমান। মানে 
জীেন্তনর প্রকৃত সোন োওয়া র্ায় এই বেদান্তে। গূঢ় তন্তের ক্ষভতন্তর েরম  ন্তিযর বখাাঁজ ও প্রাক্ষপ্তই হ  
বেদাে। তন্তে বেদাে-সাধনার মাগযক্ষট অক্ষত মসৃণ না হন্ত ও অক্ষত দুগযম নয়। এই দৃর্যমান জগত প্রেঞ্চ 
আসন্ত  কী আর আক্ষম ক্ষনন্তজই ো বক এই জগন্ততর সন্তে আমার বর্াগসূে রন্তয়ন্তে ক্ষক না এই সক  প্রশ্ন ও 
তার সমাধান বেদান্তের মূ  রহসয। েতযমান বকা াহ ময়, কামনা-োসনা েূণয জীেন্তন বেদান্তের স্থান বকাথায়, 
েতযমান ক্ষদন্তন স্বাথযান্তেষী মানুন্তষর ক্ষভন্তে বেদান্তের তেকথা ক্ষনেক র্ান্তের েুক্ষ  ক্ষভন্ন আর ক্ষকেু নয়, এরকম 
অন্তনক ভােনা মনীক্ষষগন্তণর ক্ষচন্তত্ত আভাক্ষসত হন্ত  তাাঁরা জীেন্তনর বেষ্ঠ সাধনক্ষটন্তক মানে-হৃদন্তয় স্থান বদওয়ান্তনার 
েযেস্থা আজীেন কন্তর ক্ষগন্তয়ন্তেন। ইহন্ত ৌক্ষকক জীেন্তন অক্ষনতয েস্তু হন্তত বর্ আনন্দ তা োক্ষথযে, তা সামক্ষয়ক। 

[440]



ANVĪKṢĀ ⁕ VOL. XLIII ⁕ FEB 2022

আনন্দময় েরব্রন্তহ্মই র্থাথয আনন্দ রন্তয়ন্তে। বেদাে সাধনার ে  মানে জীেন্তন আমূ  েক্ষরেতযন ঘটান্তত োন্তর 
তা ঊনক্ষেংর্ র্তন্তকর মক্ষনষীগন্তণর কাজকময ও উেন্তদর্াে ী হন্তত জ্ঞান  াভ করা র্ায়।  

অক্ষত প্রাচীন প্রেক্ষদক ঋক্ষষর উে ি বেদান্তের গূঢ় তেন্তক অক্ষত সহজ সর  ভাষায় বর্ সক  মহাত্মা আমান্তদর 
সামন্তন প্রকার্ কন্তরন্তে তাাঁন্তদর অেদান বভা ার নয়। এই সক  আপ্ত-েুরুন্তষর োণীগুক্ষ  মানুষন্তক র্থাথয 
সাধনমান্তগয উন্নীত করন্তত েদ্ধেক্ষরকর। োরংোর তান্তদর উচ্চ কন্তে বঘাক্ষষত হন্তয়ন্তে, বেদাে বদখান্তনা েন্তথ 
জীেন সমেযণ করন্তত োরন্ত  েতযমান অর্াক্ষেময়, ক্ষহংসাময় জনজীেন সুস্থ, সুন্দর, র্াক্ষেেূণয হন্তয় উঠন্তে, সমগ্র 
সমাজ হন্তে অখণ্ড। খণ্ড ো বভদ ভাে দূর কন্তর প্রেক্ষদক ঋক্ষষ দৃষ্ট ক্ষচরেন র্াশ্বত সন্ততযর দর্যনই মানে জীেন্তনর 
একমাে  িয। মহাত্মাগণ তাাঁন্তদর উন্নত মনন মানক্ষসকতায় ক্ষেশ্ব জগন্ততর োস্তে সন্ততযর বর্ রহসয অনুধােন 
কন্তরক্ষেন্ত ন, তা েক্ষেন্তয় বগন্তে সকন্ত র মন্তধয।  আর এই জ্ঞান অেধারন্তণ তাাঁন্তদর বর্ েক্ষরমাণ েক্ষরেম সাধন 
করন্তত হন্তয়ক্ষে  তার ক্ষকক্ষঞ্চদাংর্ও ক্ষেেন্ত  র্ায়ক্ষন, বকননা েরম্পরাক্রন্তম তার ধারা আজও অেযাহত।  

বেদাে-মান্তগযর প্রাণেুরুষ র্ঙ্করাচার্য প্রদক্ষর্যত মত সমগ্র জীেনন্তক একই সূন্তে গ্রক্ষথত কন্তর। তাাঁর অনুগামীরা 
তাাঁর তন্তের সহজ সর  েযাখযায়, বকাম  উেন্তদন্তর্ মানুন্তষর মন জয় কন্তরন্তে। বভদভান্তের ক্ষে ুক্ষপ্ত ঘক্ষটন্তয় 
অন্তভদ ভান্তে উত্তরণই হ  বেদাে সাধনার প্রকৃষ্ট ে । মায়া ো অজ্ঞানই এই উত্তরন্তণর েন্তথ প্রধান কণ্টক, 
র্ঙ্করাচার্য ও তাাঁর অনুগামী সকন্ত  ক্ষেক্ষেধ উোন্তয় তা প্রক্ষতষ্ঠা কন্তরন্তেন। তন্তে সক  োধা ক্ষেঘ্নন্তক জয় কন্তর 
কীরূন্তে সতয, জ্ঞান, অনে ব্রন্তহ্ম ক্ষে ীন হওয়া র্ায়, তার েহু েন্থা ভারতীয় মহােুরুন্তষরা বদক্ষখন্তয়ন্তেন। 
ঊনক্ষেংর্ র্তন্তকর এমন একজন মহাত্মা হন্ত ন অখণ্ডমণ্ডন্ত শ্বর শ্রী শ্রী স্বামী স্বরূোনন্দ েরমহংসন্তদে। ইক্ষন 
দীিাগুরু ক্ষহন্তসন্তে আত্মপ্রকার্ করন্ত ও  ইক্ষন বর্ একজন সমাজ সংগঠক, কক্ষে, দার্যক্ষনক ও সন্তেযােক্ষর বেদাে 
তন্তের সম্প্রচারক ক্ষেন্ত ন, এ ক্ষেষন্তয় বকান সন্তন্দহ বনই। অখণ্ড সমাজ গঠন্তনর  ন্তিযই ইক্ষন তাাঁর ক্ষর্ষযন্তদর 
ক্ষনন্তয় অখণ্ডমণ্ড ী প্রক্ষতষ্ঠা কন্তরন।  ইক্ষন বেদান্তের মূ  অখণ্ড প্রণে মন্তের দীিা বদন েন্ত  তান্তক বেদােীগুরু 
ে া হয়। ক্ষর্ন্তষযরা তাাঁন্তক োোমক্ষণ েন্ত  আেন কন্তর ক্ষনন্তয়ন্তেন। তৎকা ীন েুেযেন্তের কুক্ষমল্লা বজ ায়, ১৮৮৫ 
সান্ত  (মতােন্তর, ১৮৯৯) তাাঁর জন্ম, ক্ষতক্ষন মহামন্ডন্ত শ্বর জন্তয়ন্দ্রেুরীর ক্ষনকন্তট সন্নযাস গ্রহণ কন্তর অক্ষভিা েন্থা 
অে ম্বন কন্তরন। বেদান্তের অখণ্ড-তেন্তক সমান্তজর বকন্দ্রক্ষেনু্দ রূন্তে রূোক্ষয়ত করন্তত ব্রতী হন্তয়ক্ষেন্ত ন। এই 
অখণ্ডসমাজ গঠন্তনর জনয ক্ষতক্ষন সারাজীেন ধন্তর অক্লাে েক্ষরেম ও েহু স্থান ভ্রমণ কন্তরন্তেন। এর উন্তের্যরূন্তে 
ক্ষতক্ষন োরোর উন্তল্লখ কন্তরন্তেন অখণ্ড ওম কার মে দান কন্তর, উেক্ষনষদ সমান্তজর প্রক্ষত বর্-ইক্ষেত ক্ষদন্তয়ন্তেন, 
তা েক্ষরেূরণ করা ও সক  জীন্তের মন্তধযই বর্ এক এেং অক্ষদ্বতীয় ব্রহ্ম রন্তয়ন্তেন, তাাঁর েক্ষহঃপ্রকান্তর্ সহায়তা 
করা। তাাঁর ক্ষেরক্ষচত সংগীত োন্তকয বর্ানা র্ায়, 

এন্তকর মান্তঝ সোই আন্তে তাই ত’ এন্তকর উোসনা। 
এন্তকর েূজায় সোর েূজা অনয েূজায় নাই োসনা৩।। (মক্ষন্দর, ১৪২)। 

সমান্তজর প্রক্ষতক্ষট স্তন্তরর মানুষন্তক উেক্ষনষন্তদর বসই এক ও অক্ষদ্বতীয় প্রণে-মন্তে ক্ষতক্ষন দীিা ক্ষদন্তয়ন্তেন। েহু 
গ্রন্থ েহু সেীত ক্ষতক্ষন একজীেন্তন রচনা কন্তরন্তেন, বর্খান্তন তাাঁর ভােনাসক  ও উেন্তদর্সমূহ ক্ষ ক্ষেেদ্ধ হন্তয়ন্তে। 
বসই োণীসমূহ বেদান্তের সুকক্ষঠন তন্তের সহজ-সর  েযাখযা ক্ষভন্ন আর ক্ষকেুই নয়। ক্ষেকা দর্যী বেদজ্ঞ এই 
দার্যক্ষনক অদ্বদ্বত বেদােী ক্ষেন্ত ন। র্ঙ্করাচার্য মণ্ডন ক্ষমে প্রমুন্তখর নাম তাাঁর উেন্তদন্তর্ োরোর উচ্চাক্ষরত হন্তয়ন্তে। 
অদ্বদ্বত এই কথাক্ষটর েক্ষরেন্ততয অখণ্ড র্ব্দক্ষট তাাঁর গ্রন্থসমূন্তহ বেক্ষর্ েযেহৃত হন্তয়ন্তে। তাাঁর উেন্তদর্াে ী অদ্বদ্বত-
বেদাে ভােধারায় েক্ষরেুষ্ট। আসন্ত  ক্ষতক্ষন তাাঁর উেন্তদন্তর্র মধয ক্ষদন্তয় সমগ্র জগন্তত অদ্বদ্বত-ন্তেদান্তের তেন্তকই 
েন্তরান্তি প্রচার ও প্রসার ঘটান্তত বচন্তয়ক্ষেন্ত ন। 
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র্ঙ্করাচার্য প্রদক্ষর্যত মত ও েথ আত্মস্থ কন্তর স্বমক্ষহমা ও োক্ষণ্ডতয দ্বারা সুগম েন্থায় সুগভীর তে ব্রন্তহ্মর 
উোসনার উেন্তদর্ দান কন্তরন্তেন। ওম কান্তরর উোসনা ো প্রণে মন্তের জে প্রচার ও সেয ভূন্তত ব্রহ্ম দর্যন্তনর 
উেন্তদর্ হ  তাাঁর বেদাে সাধনার ক্ষেন্তর্ষ অক্ষভনেে। তাাঁর ভাষায়- 

জীে ব্রহ্ম োো আর ক্ষকেুই নন্তহ। ক্ষনন্তজন্তক ব্রহ্ম েযতীত অের ক্ষকেু েক্ষ য়া জানাই অক্ষেদযা। জগদ্ ব্রহ্মাণ্ড ব্রহ্ম োো 
ক্ষকেুই নন্তহ। বকানও ক্ষকেুন্তকই ব্রহ্ম েযতীত অেরক্ষকেু েক্ষ য়া জানাই অজ্ঞানতা। সে ক্ষকেুই ব্রহ্ম এেং তুক্ষমও ব্রহ্ম। 
সুতরাং সেক্ষকেুই তুক্ষম। আক্ষমও তুক্ষম।৪  

এভান্তে ক্ষতক্ষন সক  মানুষন্তক  েেণ, মনন ও ক্ষনক্ষদধযাসন্তন উৎসাক্ষহত কন্তর অজ্ঞান নান্তর্ তৎ ের হন্তয়ক্ষেন্ত ন। 
এোো গায়েীমে জে ো প্রণন্তোোসনায় উদু্বদ্ধ কন্তর মানে-মন্তন ব্রহ্ম-ভােন্তক েক্ষরসু্ফট করন্তত বচন্তয়ক্ষেন্ত ন। 
তাাঁর প্রেক্ষতযত উেন্তদর্-োণীগুক্ষ  ব্রহ্মস্বরূে-প্রকার্ক। ব্রন্তহ্মর উোসনার েথ-প্রদর্যক, অখণ্ড মন্ততর প্রেতযক 
এই মহাত্মা জগন্ততর সক  সম্প্রদায়ন্তক ব্রহ্মমে দান কন্তর তাাঁন্তদর ব্রন্তহ্ম অক্ষধক্ষষ্ঠত করন্তত বচন্তয়ক্ষেন্ত ন সুস্থ 
সুন্দর সমান্তজর র্ত্রুতা, ক্ষেন্তভদ ভাে তথা খণ্ড ভােন্তক দূর কন্তর সকন্ত র মন্তধয ক্ষেদযমান ব্রন্তহ্মর উোসক হন্তত 
উেন্তদর্ ক্ষদন্তয়ন্তেন। শুধু তাই নয়, তার েন্থাক্ষটও ক্ষতক্ষন সোর হৃদন্তয় বপ্ররণ কন্তরন্তেন গন্তের  ভক্ষেন্তত । 
র্ারীক্ষরক কাঠান্তমা েজায় রাখন্তত েযায়াম চচযার উেন্তদর্ ক্ষদন্তয়ন্তেন। ক্ষনরের নামজে ক্ষচত্তশুক্ষদ্ধর বেষ্ঠ উোয়। 
ক্ষতক্ষন নামজে ক্ষহন্তসন্তে হক্ষরওম  মহামন্তের প্রচার কন্তরন্তেন। ক্ষতক্ষন েন্ত ন-  

হক্ষরওম  মান্তন ঈশ্বর আন্তেন, হক্ষরওম  মান্তন ঈশ্বর এক, হক্ষরওম  মান্তন ঈশ্বরই সে।  

বেদান্তের প্রক্ষতক্ষট োণীই মন্তনর মন্তধয বচতনা জাগ্রত কন্তর। প্রক্ষতক্ষট েস্তুন্ততই েরন্তমশ্বর ক্ষেদযমান, তা প্রক্ষতোদন 
কন্তরন্তেন। ক্ষেন্তশ্বর একাত্মতা বোন্তধর জাগরন্তণ বেদােতু য অনয বকানও তে আজ ের্যে আক্ষেষৃ্কত হয়ক্ষন। এ 
বর্ন ক্ষেশ্বকতযা েরম ক্ষেতার অননয প্রকার্। তাই ে া হ , 

এক জনান্তর জান বর শুধু । এক জনান্তর জান । 
জন্ম রু্ন্তগর জীেন প্রভু, সতয প্রান্তণর প্রাণ।৫ 

চঞ্চ  ক্ষনয়ত ধােমান অেক্ষরক্ষন্দ্রয় মনন্তক োহয েস্তু হন্তত বটন্তন এন্তন আন্তত্মাে ক্ষির প্রর্ত্ন বেদান্তের মূ  সাধন 
তে। এই সাধন্তনর উোয় ক্ষহন্তসন্তে স্বরূোনন্দ ে ন্ত ন- 

মনটান্তক ক্ষদনরাত ভ্রূমন্তধয বেন্ত  বরন্তখ দাও। অনযক্ষদন্তক মন বর্ন্তত চাইন্ত ও মনন্তক বটন্তন এন্তন ভ্রূ-মন্তধয েসান্তে আর 
অক্ষেরাম ইষ্টনাম জে করন্তত থাক ন্তে। ইষ্টনান্তমর উজ্জ্ব  মূক্ষত্তয কেনান্তনন্তে ভ্রু-মন্তধয দর্যন কন্তত্ত বচষ্টা কন্তবয। ক্রমর্ 
বদখন্তত োন্তে, র্া’ তুক্ষম কেনা কচ্ছ না, এমন অক্ষনবযচনীয় রূন্তেরও প্রকার্ আেক্ষন হন্তচ্ছ।৬ ১/২৪। 

এই জগৎ ব্রহ্মময়। ব্রহ্ম অক্ষনেযচনীয় ক্ষনরাকার। তন্তে ওম  এই অিন্তরর দ্বারা ব্রহ্ম কক্ষেত হয়। আর এক্ষটই 
হ  প্রণে মে। প্রণে মন্তের সাধনা বেষ্ঠ সাধনা। মে জে ক্ষেষন্তয় বদাদু যক্ষচত্ত এক েযক্ষক্তর প্রন্তশ্নর  সমাধান্তন 
তাাঁর উেন্তদর্ -  

তা’হন্ত  োো প্রণে জে কন্তরা। প্রণন্তের ক্ষভতন্তর সেয  মন্তের অেক্ষস্থক্ষত; প্রণে বথন্তকই সক  মন্তের উৎেক্ষত্ত, প্রণন্তেই 
সক  মন্তের ের্যেসান। সুতরাং সক  দ্বন্দ্ব-সংঘষযন্তক অন্তক্লন্তর্ অক্ষতক্রম কন্তত্ত হন্ত , প্রণে মে ধন্তরা। একমাে প্রণে-

জন্তে জগন্ততর সক  মে জে করা হয়। প্রণে সেয মন্তের প্রাণ, প্রণে সেয মন্তের েক্ষরেূণয সামঞ্জসয।৭  

উত্তন্তর োোমক্ষণ ওঙ্কার-ক্ষেগ্রহন্তক েূজার বেক্ষদন্তত বরন্তখ ব্রন্তহ্মাোসনায় একক্ষনষ্ঠ হন্তত েন্ত ন্তেন। তাাঁর ভাষায়- 
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ভ্রূ-মন্তধয অক্ষেরাম ওঙ্কার ধযান কর। োইন্তর অক্ষঙ্কত রজতশুভ্র ওঙ্কান্তরর প্রক্ষত দীঘযকা  দৃক্ষষ্ট ক্ষনেদ্ধ কন্তর বসই ওঙ্কারন্তকই 
ভ্রূ-মন্তধয ধযান করন্তত  বচষ্টা কন্তরা। আরও র্ত র্ত মূক্ষতয  ো রূে বতামার বচান্তখর বকান্তণ এন্তস উাঁক্ষকঝুাঁক্ষক মারন্তত বচষ্টা 
করন্তত োন্তর, ক্ষকন্তু তান্তদর প্রক্ষত অনাসক্ত হও এেং োরংোর বচষ্টা কন্তর একমাে প্রণে মেন্তকই ধযান কন্তরা।৮  

এরূে েরমপ্রাক্ষপ্ত বর্াগ-সাধনা-েন্ত ই সম্ভে হন্তত োন্তর।  ওঙ্কারমে সাধনার জনয প্রন্তয়াজন তার গূঢ় অথযন্তক 
হৃদন্তয় ধারণ করা। অখণ্ডসংক্ষহতা অথযাৎ স্বরূোনন্দ-উেন্তদর্ সংক ন গ্রন্তন্থ োওয়া র্ায়- 

ওঙ্কার হন্তচ্ছন সেযমন্তের সমেয়। জগন্তত র্ত মে আন্তে, সে মে একে কন্তল্লয বর্ মহাধ্বক্ষন হয়, তাই হন্তচ্ছ ওঙ্কার। 
এজনয ওঙ্কার মন্তের নাম হন্তচ্ছ অখণ্ড মে। অখণ্ড মে বর্ জে কন্তর, জগন্ততর সক  মে তাাঁর জে করা হন্তয় র্ায়, 
বকান মেই জে করার তাাঁর োকী থান্তক না।৯  

েরব্রহ্ম প্রাক্ষপ্তন্তত ভক্ষক্ত, ক্ষেশ্বাস আর সাধন হ  প্রধান স্তর। তাাঁর ভাষায়- 

েীজ মেগুক্ষ র বর্মন সাধন কন্তত্ত কন্তত্ত তন্তে রন্তসর নাগা  োওয়া র্ায়, ভাষার  চচযাও বতমনই র্ব্দ-ব্রন্তহ্মর সাধন 
করন্তত করন্তত  তন্তে রস-স্বরূে ব্রন্তহ্মর নাগা  োওয়া র্ায়।১০  

বেদন্তেদয েরমতে হন্তত জগন্ততর সক  জ্ঞান্তনর আক্ষেভযাে তা ক্ষতক্ষন তাাঁর উেন্তদন্তর্র মাধযন্তম সেযদাই েুক্ষঝন্তয় 
বগন্তেন। তাাঁর উন্তের্য মানেন্তসো, বকননা মানুষই ব্রহ্ম (জীে ব্রহ্ম ক্ষভন্ন আর ক্ষকেুই নন্তহ)। তাই তাাঁর মানে-
বসোর সাধনার মূ   িয এক অক্ষদ্বতীয় েরমতন্তে মানন্তের মনন্তক  গ্ন কন্তর বদওয়া। 

 মানে মনন্তক ক্ষেশ্ব-ন্তসোয় ক্ষনন্তয়াক্ষজত করন্তত ক্ষেশ্ব-ন্তসোর তন্তর প্রাণ উত্তীণয করন্তত সক ন্তক উেন্তদর্ ক্ষদন্তয়ন্তেন। 
তাাঁর ভাষায়-                          

জন্ম জন্ম আসন্তত হন্তে / এই অক্ষনতয ক্ষমথযাভন্তে।  

ক্ষেশ্বজনার বসোর তন্তর / হন্তয় আক্ষেস বর্ বকনা১১। 

েরম প্রভুর চরন্তণ সমেযণ ও তাাঁর বসোয় মন সংরু্ক্ত রাখন্তত ক্ষতক্ষন প্রণন্তের উোসনা প্রচ ন কন্তরন। এক্ষট 
তাাঁর ক্ষনজস্ব বমৌক্ষ ক কৃক্ষত। উোসনার মন্তের প্রক্ষতক্ষট োকয েরব্রহ্ম স্বরূে প্রকার্ক ও তাাঁর চরন্তণ ক্ষনন্তজন্তক 
অঞ্জক্ষ রূে উেহার জ্ঞােক। উোসনার প্রেতযন্তনর কারণ ক্ষহন্তসন্তে ক্ষতক্ষন েন্ত ন – সমন্তেত উোসনা সোইন্তক 
এক করার জনয প্রেক্ষতযত। অথযাৎ আমরা সকন্ত ই এক, আমান্তদর মন্তধয বকানরূে বভদ বনই, এই উে ক্ষি 
প্রক্ষতক্ষট মানুন্তষর মন্তধয জাগ্রত করার অক্ষভপ্রান্তয় এই সহজ অথচ গভীর তাৎের্যেূণয েন্থাক্ষট জনসমান্তজ ক্ষেন্তর্ষ 
প্রভাে বেন্ত । উোসনায় উচ্চাক্ষরত অখণ্ড বস্তােক্ষট১১ তাাঁর দার্যক্ষনকতার সুস্পষ্ট েক্ষরচায়ক। ওঙ্কার-রূেী েরব্রহ্ম 
স্তুত হন্তয়ন্তে এই বস্তান্তের দ্বারা। মানে মন্তন ব্রহ্মভাে েক্ষরসু্ফটন্তন এই বস্তান্তের তু না বনই। ে া র্ায় এই 
বস্তােক্ষট সক  উেক্ষনষন্তদর সার ক্ষনর্যাস। আর এই উোসনা মানুন্তষর মন্তন অক্ষেদযা অজ্ঞান দূর কন্তর জ্ঞান্তনর 
প্রকার্ ঘটায়। ক্ষনষ্কাম কময ক্ষনষ্কাম বপ্রম জাক্ষগন্তয় মানেতান্তোন্তধর উন্তন্মষ ঘটায়। এন্তকর উোসনা তাাঁর মন্তত 
অেকান্তর জ্বা ায় আন্ত াক। সকন্ত র উন্তেন্তর্ তাাঁর একাে ক্ষনন্তদযর্-  

প্রক্ষত জন্তনর মন্তধয েূণযব্রহ্ম সুপ্ত হন্তয় েন্তে আন্তেন। তেসযা দ্বারা বতামরা তান্তক জাগাও। তাাঁর জাগরন্তণর েূণয আস্বাদনক্ষটন্তক 
স্থায়ী ভান্তে  াভ কর, ব্রহ্মচন্তর্যর   দ্বারা ব্রহ্মচর্যন্তক জীেন্তন সুপ্রক্ষতক্ষষ্ঠত কর, স্বাথযেরতা-েক্ষজযত তযাগ-ক্ষেমক্ষণ্ডত সুন্দর 
জীেনাদন্তর্যর প্রক্ষত অনুরাগ-রক্ষঞ্জত দৃক্ষষ্টর দ্বারা তযাগী হও, েরন্তমশ্বন্তর একাে ক্ষনভযর ও ভান্ত াোসার দ্বারা জগন্তত র্ক্ষদ 
একটা ব াকও মানুন্তষর মন্ততা হয় তাহন্ত  তার দ্বারা র্ত সহস্র প্রক্ষতষ্ঠান্তনর অভাে েূণয হন্তত োন্তর।১২ 

অখণ্ড মণ্ডন্ত শ্বর শ্রী শ্রী স্বামী স্বরূোনন্দ েরমহংসন্তদে তাাঁর সমগ্র জীেন জুন্তে বেদাে-প্রদক্ষর্যত মত ও েন্তথর 
অনুসরণ কন্তরন্তেন। এেং জগন্ততর সক  সম্প্রদায়ন্তক বসই েথ অনুসরন্তণর উেন্তদর্ ক্ষদন্তয়ন্তেন। শুধু তাই নয় 
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এজনয ক্ষতক্ষন সুগম েন্থারও সোন ক্ষদন্তয়ন্তেন। জীে স্বরূেত ব্রহ্ম হন্তয়ও অক্ষেদযােন্তর্ ক্ষনন্তজর স্বরূে উে ক্ষি 
করন্তত োন্তর না। আর তাই জীে বমাহােকান্তর ক্ষনমক্ষিত। আত্মজ্ঞান্তনর সহায়ক উেক্ষনষদ তথা বেদাে দর্যন্তনর 
মূ  তে অতীত ও েতযমান্তনর সমাজ-জীেনন্তক বর্মন প্রভাক্ষেত কন্তরন্তে বসইরূে ভক্ষেষযত জনজীেনন্তকও 
অেকার হন্তত আন্ত ার েন্তথ উত্তরণ ঘটান্তে এ ক্ষেকা দর্যী ঋক্ষষর আত্মক্ষেশ্বাস। এজনয স্বরূোনন্দ তু য মহক্ষষযর 
জন্ম রু্গ রু্গ ধন্তর হন্তত থাকন্তে। বেদান্তের েরম জ্ঞানন্তক সকন্ত র মন্তধয সমগ্র সমান্তজর মন্তধয অক্ষভনে েন্থায় 
ক্ষেতরণ মানে সমাজন্তক সমৃদ্ধ কন্তরন্তে। জগত জীেন্তনর বেষ্ঠজ্ঞান অদ্বদ্বত েরব্রহ্ম েরম্পরাক্রন্তম ক্ষেকক্ষর্ত 
হন্ত  ক্ষেশ্ব হন্তত ক্ষহংসা, বদ্বষ, ঘৃণা, ক্ষেন্তভদ, দ্বন্দ্ব সে মুন্তে ক্ষগন্তয় সমাজ বদখন্তে নতুন আন্ত া, মানুষ হন্তে েরব্রহ্ম। 
তন্তে এই প্রয়াস সেন্তথন্তক বের্ী প্রন্তয়াজন মানুন্তষর। তাই এনার নযায় সক  মহাত্মাগন্তণর উেন্তদর্ জনজীেন্তন 
গ্রহণন্তর্াগয ক্ষকনা তা ক্ষেচার ক্ষেন্তেচনােূেযক আন্ত াচনা ও চচযা উভয়ই করণীয় েন্ত  আমার মন্তন হন্তয়ন্তে। 
দীিাগুরু রূন্তে ো সমাজক যাণ-কারী ক্ষহন্তসন্তে তাাঁর অখণ্ড মে দান ও অখণ্ড সমাজ গঠন্তনর ক্ষনন্তদযর্ অদ্বদ্বত 
বেদান্তের ভােধারা প্রসান্তররই অের নাম এ আর ে ার অন্তেিা রান্তখ না। 

  
উন্তল্লখেক্ষঞ্জ 

 বকন্তনােক্ষনষদ্ ।  

 বেদােসার, ১৯। 

 মক্ষন্দর, ১৪২। 

 ধৃতং বপ্রম্না (২১ খণ্ড), ১১। 

 মক্ষন্দর, ১৪৮। 

 অখন্ড সংক্ষহতা (১ম খণ্ড), ২৪। 

 তন্তদে (৪থয খণ্ড), ৩৪৮।। 

 তন্তদে (১ম খণ্ড), ৮২। 

 তন্তদে (১ম খণ্ড), ২৩৮। 

 তন্তদে (১ম খণ্ড) 

 তন্তদে (১ম খণ্ড), ৯। 

 ব্রহ্মচন্তর্য জীেন সাধনা, ৩৮।  

 

ক্ষনেযাক্ষচত গ্রন্থেক্ষঞ্জ 

উেক্ষনষদ। বগারিেুর: গীতা বপ্রস, ২০১৫। 

দাস, করুণাক্ষসেু (সম্পা.)। বেদােেক্ষরভাষা। ক কাতা: সংসৃ্কত েুস্তক ভাণ্ডার ১৯৯৫ (প্রথম েক্ষরমাক্ষজযত সংস্করণ),  
২০০৪ (তৃতীয় েক্ষরমাক্ষজযত সংস্করণ) । 

ব্রহ্মচারী আত্মানন্দ (সংক.)। ব্রহ্মচন্তর্য জীেন সাধনা। কুর্স্থক্ষ  অখণ্ড ক্ষম ন বসোেম। 

ব্রহ্মচাক্ষরণী সাধনা বদেী ও ব্রহ্মচারী বেহময় (সম্পা.)। অখন্ড সংক্ষহতা ো শ্রীশ্রী স্বামী স্বরূোনন্দ েরমহংসন্তদে এর 
উেন্তদর্ োণী (প্রথম খন্ড)। োরাণসী: অর্াচক আেম, আক্ষশ্বন ১৪২৭ (দর্ম সংস্করণ)। 
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__ (সম্পা.)। অখন্ড সংক্ষহতা ো শ্রীশ্রী স্বামী স্বরূোনন্দ েরমহংসন্তদে এর উেন্তদর্ োণী (চতুথয খন্ড)। োরাণসী: অর্াচক 
আেম, আক্ষশ্বন ১৪২৭ (দর্ম সংস্করণ)। 

__ (সম্পা.)। অখন্ড সংক্ষহতা ো শ্রীশ্রী স্বামী স্বরূোনন্দ েরমহংসন্তদে এর উেন্তদর্ োণী (দর্ম খন্ড)। োরাণসী: অর্াচক 
আেম, আক্ষশ্বন ১৪২৭ (সপ্তম সংস্করণ)। 

__ (সম্পা.)। অখন্ড সংক্ষহতা ো শ্রীশ্রী স্বামী স্বরূোনন্দ েরমহংসন্তদে এর উেন্তদর্ োণী (ক্ষেংর্ খন্ড)। োরাণসী: অর্াচক 
আেম, আক্ষশ্বন ১৪২৭ (সপ্তম সংস্করণ)। 

মজুমদার, ইনু্দভূষণ। দর্যন প্রসে (প্রথম সংস্করণ)। কক্ষ কাতা: আশুন্ততাষ েুক স্ট , ১৩৬৭। 

শ্রীমত্  স্বামী প্রজ্ঞানানন্দ সরস্বতী। বেদাে দর্যন্তনর ইক্ষতহাস (প্রথম ভাগ)। ক কাতা: স্বামী প্রজ্ঞানানন্দ ট্রাস্ট, ১৩৩২ 
(প্রথম প্রকার্)। 

শ্রীশ্রী স্বামী স্বরূোনন্দ েরমহংসন্তদে। মক্ষন্দর। োরাণসী: অর্াচক আেম, ১৪২৬ (দর্ম সংস্করণ)।  

সদানন্দ-বর্াগীন্দ্র। বেদােসার। ক্ষেেদভঞ্জন ো  (সম্পা.)। ক কাতা: সংসৃ্কত েুস্তক ভাণ্ডার, ১৪২০।  

স্বামী ক্ষেশ্বরূোনন্দ (অনুো.)। বেদােদর্যনম  (প্রথম অধযায়, ২য় সংস্করণ)। ক কাতা: উন্তদ্বাধন কার্যা য়, ১৯৮০। 

স্বামী হক্ষরহরানন্দ অরণয (সংক.)। োতঞ্জ  বর্াগদর্যন। কক্ষে ােম, ১৯২৫। 

 

ওন্তয়ে ক্ষ ংক 

https://babamani.page.tl  

http://saintofindia.blogspot.com  
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আধুনিকতা এবং িারী ও সমাজ 

প্রনতকা সািযাল 

 

সারসংক্ষেপ 

সমাজক্ষক একনি পানির সক্ষে তুলিা করক্ষল, সসই পানির একনি ডািা পুরুষ একনি ডািা িারী। এই দুনি ডািা কিক্ষিাই একনি 
অপরনির পনরপূরক িয়। তবুও সমাজ - এর পরাকাষ্ঠায় অনিক্ষরই অেম হক্ষয়ক্ষে িারীরূপ ডািা। সামানজক মর্যাদা হ্রাস সপক্ষত 
সপক্ষত সস সকবল হক্ষয় উক্ষেক্ষে কিযা, স্ত্রী, মা। হানরক্ষয় নিক্ষয়ক্ষে তার নিক্ষজর স্বতন্ত্র পনরিয়। সুকুমারী ভট্টািার্য মহাশয়া রনিত প্রািীি 
ভারক্ষত িারী ও সমাজ শীষযক গ্রক্ষে সতমি কথাই আমরা জািক্ষত পানর। আধুনিকতার মুক্ষিাশ হানরক্ষয় র্ায় র্িি আজও অনধকাংশ 
িারী জীবিই রাাঁধার পক্ষর িাওয়া আর িাওয়ার পক্ষর রাাঁধার নিন্তাক্ষতই আিক্ষক থাক্ষক, হয়ক্ষতা সমাক্ষজর সিািরাঙানিক্ষতই। নকন্তু, আর 
িয়! শতাব্দী সশষ হক্ষয় আসক্ষে- একিু পা িানলক্ষয় মন্ত্রক্ষক বুক্ষক নিক্ষয় আধুনিকতার স্বাচ্ছক্ষযয আমার দুিযাসদর র্থাক্ষর্ািয সম্মাি 
প্রদশযি এবং স্বাতন্ত্রযরোর দানয়ত্ব আমাক্ষদরই। দুনি ডািায় ভর নদক্ষয় সমাজরূপ পানিনি আরও অক্ষিক উাঁিুক্ষত উক্ষে র্াক - হক্ষয় 
উেুক এক সাথযক স্বপ্নউোি। 

 

সাক্ষমযর িাি িাই- 
আমার িক্ষে পুরুষ-রমণী সকাক্ষিা সভদাক্ষভদ িাই।  
নবক্ষের র্া নকেু মহাি সৃনি নির-কলযাণকর 
অক্ষধযক তার কনরয়াক্ষে িারী, অক্ষধযক তার ির।১                                               

আমরা সবাই এতদূর এক্ষস একিু থানম। অিুধাবি করক্ষত িারাপ লাক্ষি, আজক্ষকর রু্ক্ষিও ‘সাময’িাি িাইক্ষত 
নিক্ষয় িারী-পুরুষ সভদাক্ষভদ িা রািা এক অলীক নবষয়। ববনদক রু্ক্ষির আক্ষি সথক্ষক শুরু কক্ষর আজক্ষক ২০২১ 
সাক্ষল দাাঁনেক্ষয়ও আমরা একনি কনেি সক্ষতযর মুক্ষিামুনি হই সর্ – এিিও সমািভাক্ষবই িারী-পুরুষ সভদাক্ষভদ 
বতযমাি এবং সুদীর্যকাক্ষলর ধারায় এই সভদ সর্ি এক social practice।  

স্বভাবতই প্রশ্ন ওক্ষে, society বা সমাজ শক্ষব্দর বযাপকতা এবং সানবযকভাক্ষব তার অক্ষথযর প্রসার কতদূর 
সাথযক? Cambridge Dictionary-সত society-এর অথয প্রসক্ষে বলা হক্ষয়ক্ষে – 

a large group of people who live together in an organized way, making decisions 
about how to do things and sharing the work that needs to be done. All the people 
in a country, or in several similar countries, can be referred to as a society।২ 
অথযাৎ সাধারণাক্ষথয society বা সমাজ হল সিাষ্ঠীবদ্ধ জিবসনত এবং এই সিাষ্ঠী কিিই সকবলমাত্র পুরুষ বা 
িারীর একক দলিত সমনি িয়। িারী-পুরুষ নমক্ষলই এই সমনিিত জিবসনত। নকন্তু সকি নলেক্ষভক্ষদ সকবল 
পুরুষই সমাজক্ষক তাক্ষদর নিক্ষজক্ষদর প্রভাবনবস্তাক্ষরর সেত্র মক্ষি করল? আমরা িতুি একনি শক্ষব্দর সক্ষে 
পনরনিত হলাম- পুরুষক্ষকনিক। 

এই সমাজ, িারী-পুরুষ সভদাক্ষভদ এবং এরফক্ষল সকবলমাত্র িারীক্ষদরই সশািিীয় সথক্ষক সশািিীয়তর অবস্থা, 
তার প্রভাব এবং আজক্ষকর রু্ক্ষিও তার দৃিান্ত নিক্ষয়  সুকুমারী ভট্টািার্য মহাশয়া আক্ষলািিা কক্ষরক্ষেি তাাঁর 
প্রািীি ভারক্ষত িারী ও সমাজ শীষযক গ্রক্ষে। মূলত ১১নি নবষয়ক্ষক শীষয কক্ষর তাাঁর গ্রেনি। র্থা- 

(১) ববনদক রু্ক্ষি িারী 

(২) প্রািীি ভারক্ষত মাতৃত্ব  
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(৩) প্রািীি ভারক্ষত িারীর অথযনিনতক অনধকার  

(৪) শাক্ষস্ত্র পণপ্রথা ও স্ত্রীধি  

(৫) তিয়া  

(৬) মহাভারক্ষত ভািযব প্রক্ষেপক্ষণর সামানজক কারণ  

(৭) িারীসমাক্ষজর উপর নহংসাত্মক উপদ্রব  

(৮) িারী ও িীরবতা 

(৯) সতী 

(১০) শমু্বক ও মায়ানত : সমাক্ষজ শূক্ষদ্রর অবস্থাি নবষক্ষয় একনি নবিার  

(১১) নিয়নতবাদ : কারণ ও প্রভাব  

ববনদক রু্ি বলক্ষত প্রথক্ষমই সময়কাল নিধযারণ আবনশযক। ববনদক রু্ি বলক্ষত আমরা ঋক্ষেদ ও সবদােসূক্ষত্রর 
মধযবতযী কালপবয বুনি এবং সসই অিুর্ায়ী ববনদক রু্ক্ষির বযানি সক্ষতক্ষরা সথক্ষক আোক্ষরা শতক এবং প্রথক্ষমই 
সলনিকা উক্ষেি কক্ষরক্ষেি – আিাক্ষিাো িারীক্ষদর অবস্থাি এক নেল িা। 

প্রািীি ববনদক রু্ক্ষি িারীর নকেুিা সাময সভাি করার সােয সমক্ষল। সদবিণ ও নপতৃিণক্ষক বদিনযি জল 
সদওয়ার প্রসক্ষে নতিজি িারীর উক্ষেক্ষশযও জল সদওয়া হত। এই নতিজি িারী হক্ষলি- িািযী বািক্নবী, বােবা 
আক্ষত্রয়ী এবং সুলভ বমক্ষত্রয়ী। তাোো সবক্ষদর েয় অধযয়ক্ষির সশক্ষষ উৎসিয নদবক্ষসর অিুষ্ঠাক্ষি অিযািয শ্রদ্ধাক্ষহযর 
মক্ষধয বনশষ্ঠপত্নী অরুন্ধতীক্ষকও আসি সদওয়া হত। তক্ষব ঋক্ষেক্ষদর প্রািীি অংক্ষশ আমরা সদিক্ষত পাই 
গ্রামক্ষকনিক র্ার্াবর নপতৃতানন্ত্রক সমাক্ষজ র্তিুকু প্রতযাশা করা র্ায়, িারী সসই মাত্রাক্ষতই স্বাধীিতা সভাি 
কক্ষরক্ষে। সবক্ষদ উনেনিত অনি স্বামীর দ্বারা সম্মানিত স্ত্রীর মত পনবত্র – এরূপ উনিক্ষত সদবতার পনবত্রতা 
মতযযিারীর পনবত্রতা সক্ষে তুলিীয়। এমিনক একানধক নিত্রকক্ষে িারীর প্রনত সপ্রম নিক্ষবদিকারী পুরুক্ষষর সক্ষে 
তুলিা করা হক্ষচ্ছ ভক্ষির ইিক্ষদবতার প্রনত আক্ষবদক্ষির।৩  

িারীর সামানজক নববরক্ষণর প্রসেক্রক্ষমই িারীনশোর নবষয় উক্ষে আক্ষস। নকন্তু িারীনশোর সংজ্ঞার সথক্ষকও 
সামনগ্রক নশোর অথয সর্ি বহুনবধ সবনশ প্রাসনেকতা পায়। নশো কী? পৃনথবীক্ষত িািা নবষয়ক্ষক সকি কক্ষর 
বেক্ষরর পর বের িািা অনভমত পনরনিনত লাভ কক্ষরক্ষে এই শব্দনির প্রকৃত অথয অিুসন্ধাক্ষির সেক্ষত্র। তক্ষব 
প্রায় প্রনতনি সেক্ষত্রই সর্ নবষয়নি সাধারণ, তা হল- সামনগ্রক নবিারক্ষবাক্ষধর েমতাই নশো। এই নবিারক্ষবাধ, 
নিক্ষজর নবক্ষবক্ষকর িনতপ্রকৃনত সম্বক্ষন্ধ সমূ্পণয জ্ঞাত হক্ষয় নিক্ষজর কাক্ষে স্পি থাকা এবং সসই অিুর্ায়ী নিক্ষজর 
কতযবয সম্পাদক্ষির প্রনক্রয়াই নশো। নশো কিিই সকবল সােরতা িয়। অবশযই পুস্তক্ষকর সক্ষে পনরনিনত 
লাভ, অের জ্ঞাি, নলিক্ষত ও পেক্ষত পারার েমতা – নশোর সুনবশাল প্রনক্রয়ার অন্তিযত। নকন্তু কিিই 
একমাত্র স্তর িয়। তাই বলা র্ায় – বহু নডনগ্র, অক্ষিক িম্বর প্রাি সরজাল্ট আর সসই সুবাক্ষদ তার অথয 
উপাজযক্ষির মাধযম নহসাক্ষব উাঁিু পক্ষদর িাকনরই সকবল র্থাথয নশোর পনরিয় সদয় িা। বরং সামািয তথা 
িূযিতম পোক্ষশািা কক্ষরও সর্ মািুষনি তার নিজ কতযক্ষবয সৎ ও অিল সথক্ষক আক্ষরা পাাঁিজক্ষির দানয়ত্ব নিক্ষত 
স্বীকার কক্ষর, নিক্ষজর বদিনযি কমযক্ষক সম্মাি কক্ষর এবং নিক্ষজর প্রনত নিক্ষজ সৎ থাকক্ষত পাক্ষর – সস বযনি 
অক্ষিক সবনশ নশোর অনধকারী- িা-ই বা থাকল নডনগ্র, িম্বর আর উাঁিু পক্ষদর িাকনর; নকন্তু তার কাক্ষে নশোর 
মূলয রক্ষয়ক্ষে, র্া হয়ত সবক্ষিক্ষয় সবনশ প্রক্ষয়াজি, সবক্ষিক্ষয় দুলযভ।  
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তাই আলাদা কক্ষর িারীনশোর প্রক্ষয়াজিীয়তা ও নবস্তার নকংবা তার ইনতহাস নিক্ষয় িিযার সিক্ষয়ও সবনশ প্রক্ষয়াজি 
প্রনতনি মািুক্ষষর আভযন্তরীণ নশো, র্া কিিই কািজ-কলম আর সামানজক পদমর্যাদায় আিক্ষক সিই। রক্ষয়ক্ষে 
তার আিরক্ষণ, তার নবিারক্ষবাক্ষধ, তার একনিষ্ঠ কতযক্ষবয। 

সমাক্ষজর নিত্রপক্ষি িারীক্ষদর নশো নকংবা িারীক্ষদর অথযনিনতক প্রিনতশীলতার সেক্ষত্র দুনি স্পি সভদক 
দৃশযমাি। সমাক্ষজর তথাকনথত এনলি ক্লাস পনরবার সর্িাক্ষি পুাঁনথিত নবদযা আর নডনগ্রর সজক্ষর হয়ত সবাই-
ই অক্ষিক শীক্ষষয অবস্থািকারী অথি আভযন্তরীণ সংস্কাক্ষরর সেক্ষত্র আদক্ষত সংকীণযমিা। সস পনরবাক্ষরর কত্রযী 
হয়ত নিক্ষজ উচ্চনশনেত ( অবশযই কািজ-কলক্ষম) অথি নিক্ষজরই পুক্ষত্রর উপরু্ি স্ত্রী অিুসন্ধাক্ষি বারংবার 
র্ক্ষরায়া, সুযরী ইতযাদী নবষয়ক্ষক প্রাধািয সদি এবং পুত্রবধূক্ষক িৃহবযী কক্ষর সকবল সন্তাি লালি—পালক্ষি 
তার জীবিক্ষক সবাঁক্ষধ সদি। 

আবার নবপরীত নিত্রপিও লেণীয়। সমাক্ষজর তথাকনথত নিম্নবিযীয় সিাষ্ঠীর প্রনতনিনধক্ষদর সেক্ষত্র সমক্ষয়ক্ষদর 
দ্বারাই পনরবাক্ষরর র্াবতীয় অথয উপাজযি, তাক্ষদর উদয়াস্ত পনরশ্রক্ষম পনরবাক্ষরর প্রনতনি সদক্ষসযর জীবির্াপি – 
এ দৃশয আমাক্ষদর অপনরনিত িয়। নকন্তু দুুঃক্ষির নবষয়, এই সশ্রণীভুি আনথযকভাক্ষব স্বাধীি িারী সমাজ নকন্তু 
এতনকেুর পক্ষরও পুরুক্ষষর দ্বারা পদদনলত। তারা তাক্ষদর অকমযণয, মদযপ স্বামীসে অস্বীকার করক্ষত িারাজ- 
তাক্ষদর সমাক্ষজর সবপক্ষরায়া সিািরাঙানিক্ষত। অথি তারা অথযনিনতকভাক্ষব স্বাধীি। 

সমাক্ষজর দুনি সশ্রণীক্ষত এরূপ ববপরীতয নবভাজি কীভাক্ষব হক্ষয়ক্ষে, সকি হক্ষয়ক্ষে – এসব নকেুরই এক কথায় 
উত্তর সদওয়া সম্ভব িয়। কারণ আমরা কিিই িারীর দুদযশার করুণনিক্ষত্রর কারণ নহসাক্ষব সকবলমাত্র পুরুষসদর 
দায়ী করক্ষত পানর িা। সর্ িারী অথযনিনতকভাক্ষব স্বাধীি হক্ষয়ও প্রনতরাক্ষত স্বামীর নিপীেক্ষি অভযস্ত এবং সসই 
স্বামীসে অস্বীকাক্ষর িারাজ সস িারী নিক্ষজই মািনসকভাক্ষব দুবযল, অপনরণত। সর্ িারী উচ্চনডনগ্র ধারণ কক্ষরও 
র্ক্ষরায়া পুত্রবধূক্ষক িৃহবযী সরক্ষি সন্তুনি লাভ কক্ষরি- সস িারীর নশোর পনরিক্ষয় প্রশ্ন সথক্ষক র্ায়। সর্ িারী 
তথাকনথত সফনমনিস্ট হক্ষয়ও তার নিক্ষজর জীবিসেী অিুসন্ধাক্ষি বারবার বানে-িানেসহ সামনগ্রক নিরপত্তাক্ষক 
প্রাধািয সদি – সস িারীর নিজস্ব মতাদক্ষশযর নভনত্তক্ষতই নজজ্ঞাসানিহ্ন রক্ষয় র্ায়। আর পনরক্ষশক্ষষ সর্ িারী 
নিক্ষজক্ষক সকবলই িারী নহসাক্ষব পনরিয় নদক্ষয় সুি ও সন্তুনি লাভ কক্ষর – সস িারীর বাস্তনবক অনস্তক্ষত্বর 
প্রক্ষয়াজিীয়তা নিক্ষয় আজক্ষকর একনবংশ শতক্ষক দাাঁনেক্ষয়ও প্রশ্ন তুলক্ষত ইক্ষচ্ছ কক্ষর। িারীবাদী, সফনমনিজম 
ইতযানদ িালভরা মতাদশয প্রিার এবং প্রসার সপক্ষলও মিুষযবাদ, নহউমযানিনি – এর সামনগ্রক প্রসার লাভ 
করক্ষত িা পারার নবষয়নি আমাক্ষদর ভাবায়। আমাক্ষদর মক্ষি কনরক্ষয় সদয়, নশোর অক্ষথযর অসমূ্পণযতা, 
বযনিস্বাতক্ষন্ত্রযর অস্বীকার – ইতযানদ নবষয়গুনলক্ষক হয়ক্ষতা অিায়াক্ষস সমক্ষি নিক্ষয়নে বক্ষলই আজও সমক্ষয়রা 
পরাধীি এবং পরাধীিমিা। তাক্ষদর কাক্ষে পরাধীিতা নিয়নত এবং ভনবতবয। 

প্রািীি বহুগ্রক্ষে িারীনশোর উক্ষেি থাকক্ষলও অক্ষিক অক্ষিকস্থাক্ষিই উনেনিত রক্ষয়ক্ষে সর্ নশো সথক্ষক বনিত 
নেক্ষলি সসরু্ক্ষি িারীবৃয। র্নদও বযনতক্রমী উদাহরণগুনলর সক্ষে আমরা পনরনিত। সর্মি- নবেবারা, সর্াষা, 
সিাধা, অপালা, অমৃ্ভক্ষণর কিযা আমৃ্ভণীবাক্ – নর্নি সসা’হম্ তক্ষের উদিাত্রী, িািযী, বমক্ষত্রয়ী প্রমুি। লেণীয় 
পরবতযীকাক্ষল বযাকরণগ্রক্ষে একনি স্ত্রী প্রতযয় সর্াি করার নিয়ম করা হক্ষয়ক্ষে, র্ার ফক্ষল নশেনয়ত্রীক্ষক নশেক্ষকর 
স্ত্রীর সথক্ষক নভন্ন করা র্ায়। অথযাৎ িারীনশোর পথ এক্ষকবাক্ষরই অবরুদ্ধ নেল- তা িয়।  

ক্রক্ষম িারীজীবি িৃহবযী হক্ষত শুরু কক্ষর। মক্ষির অনধকাক্ষরর পাশাপানশ, শরীক্ষরর অনধকারও হারায়। আর 
তাই নশোর অনধকাক্ষরর প্রশ্নই ওক্ষে িা। িারীজীবি দুইপক্ষবয নবভি হল – প্রথম, জক্ষের পর নপতৃিৃক্ষহ 
কক্ষয়কবের এবং নদ্বতীয়, বয়ুঃসনন্ধর পর (পরবতযীকাক্ষল বয়ুঃসনন্ধর পূক্ষবযই) সম্প্রদাি করা নশশুমক্ষির অনধকারী 
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হক্ষয়ও সমাক্ষজ পূণযাে িারী নহসাক্ষব িৃহীত সত্তার েশুরালক্ষয় বানক জীবি। সবদাক্ষের গ্রেকাক্ষররা নববানহতা 
িারীক্ষদর নপতৃিৃক্ষহ নফক্ষর আসার নবষয়ক্ষক কক্ষোরভাক্ষব নিযা কক্ষরক্ষেি। 

অথযাৎ একথা স্বীকার্য সর্ – কাক্ষলর অগ্রিনতর সক্ষে সক্ষে িারীজীবক্ষির অবস্থা সর্ি বযস্তািুপানতক হক্ষয় উক্ষেক্ষে। 
বহুনববাক্ষহর প্রিলক্ষি এক িতুি র্বনিকা সিক্ষম আক্ষস তাক্ষদর জীবক্ষি। বমত্রায়ণী-সংনহতায় মিুর দশপত্নীর 
উক্ষেি পাওয়া র্ায়।৪ এমিনক িারীহরক্ষণর উক্ষেি পাওয়া র্ায়। আশ্চর্য হক্ষলও একথা সতয সর্ সসইসমক্ষয় 
িনণকাবৃনত্তর প্রিলি নেল এবং সমাক্ষজ িনণকাক্ষদর র্ক্ষথি বযনিত্বপূণয জীবিপ্রবাহ অেুণ্ণ নেল। নববাহপ্রসক্ষে 
তৎকালীি সমাক্ষজর ধযািধারণার সক্ষে বতযমাক্ষির নিত্র সকাি অংক্ষশই পাল্টায়নি। সসসমক্ষয় এক নববাক্ষহ িারীক্ষক 
শুধু একজি বযনির হাক্ষত অপযণ করা হত িা, তাক্ষক সদওয়া হত উি বযনির পনরবাক্ষর। আজও প্রায় প্রনতনি 
পনরবাক্ষর, আমাক্ষদর এক্ষকবাক্ষর সিিা জিক্ষতও এই নবোস িক্ষল আসক্ষে। বানের সেক্ষলর স্ত্রীক্ষক িাকনর করক্ষত 
িা নদক্ষয় , সকবল সংসার সামলাক্ষিা আর সন্তাি প্রনতপালক্ষির মক্ষিাভাব- সমািভাক্ষব প্রিনলত। লজ্জার নবষয়, 
এই মতাদক্ষশয নবোসী বযনিবক্ষিয িারীরাই মুিযভূনমকা পালি কক্ষরি। তাই নিরািনরত িিযার নবষয় শাশুনে-
সবৌমার দ্বন্দ্ব, কিিই েশুর-সবৌমার দ্বন্দ্ব িয়। অথযাৎ িারীর দুরবস্থা নভনত্ত হয়ক্ষতা অনিক্ষরই িারী দ্বারাই সমনথযত। 
আর এই মতক্ষক সকি কক্ষরই রু্ি রু্ি ধক্ষর িারীর স্বতন্ত্র পনরিয় হানরক্ষয় নিক্ষয় সস সকবল হক্ষয় উক্ষেক্ষে কিযা, 
জিিী এবং মাতা। সর্ক্ষহতু সমক্ষয়নির নিক্ষজর জীবি নিক্ষজর নিয়ন্ত্রক্ষণ রািার কথা অক্ষিক পনরবারই ভাবক্ষত 
পাক্ষরি িা, তাই উচ্চনশোয় িারীক্ষদর অংশগ্রহণ আজ একনবংশ শতক্ষক smartphone হাক্ষত নিক্ষয়ও িানিক 
কমই। বাইক্ষরর িাকনিকয আর রু্ক্ষির সক্ষে তাল নমনলক্ষয় modernity আিযায় নিক্ষজক্ষদর ভুনলক্ষয় সরক্ষিনে 
সকবল। আসক্ষল সভতরিা সসই কতবেক্ষরর পুরক্ষিা মািনসকতায় জরাগ্রস্ত।  

স্বাভানবকভাক্ষবই প্রশ্ন ওক্ষে, এর কারণ কী? রু্ি রু্ি ধক্ষর এই করুণ অবস্থার কারণ অিুসন্ধাি সনতযই কনেি। 
তক্ষব িারীর স্বাতন্ত্রয হানরক্ষয় সফলার আরও একনি ধাপ হল, মাতৃত্বক্ষক সদবক্ষত্ব আক্ষরানপত করার প্রনক্রয়া। 
মাতৃক্ষত্বর মাহাত্ময সবািাক্ষত নিক্ষয় এক নশশুকিযার বে হক্ষয় ওোর উক্ষেক্ষশযই হক্ষয় উেল সাথযক জিিীরূক্ষপ 
সন্তাি লালি-পালি। প্রশ্ন ওক্ষে, িারীই সকি? নপতৃত্বক্ষক এমিভাক্ষব নিত্রানয়ত করা হলিা সকি? সসই প্রসক্ষে 
গ্রক্ষে বলা হক্ষচ্ছ – 

নিস্টপূবয সিম শতাব্দীর মক্ষধয আক্ষর্যরা কৃনষজীনব হক্ষয় পক্ষেনেক্ষলি এবং তাক্ষদর জীবি সম্বক্ষন্ধ দৃনিভেী 
কৃনষজীনবরই দৃনিভেী। নপতামাতা নবষক্ষয় এই দৃনিভেী নিনশ্চতভাক্ষবই পুরুষক্ষকনিক। িারী সেত্র, পুরুষ তার 
মক্ষধয বীজবপি কক্ষর। এই দৃনি প্রধািভাক্ষব নপতৃতানন্ত্রক। সর্ক্ষহতু সেত্র ও বীজ উভক্ষয়ই পুরুক্ষষর, অতএব 
প্রধািত নপতারই। মিু এ বযাপাক্ষর নিষু্ঠরভাক্ষব স্পিবাদী, বীজ এবং িক্ষভযর মক্ষধয বীজই উৎকৃি।৫  

অথযাৎ সমাক্ষজ সকবল পুত্রই সন্তাি নহসাক্ষব কানিত হক্ষত শুরু করল। অথি মাতৃক্ষত্বর মাহাত্ময সদবক্ষত্ব 
আক্ষরানপত হক্ষয়ক্ষে ততনদক্ষি। অনতসম্প্রনত ২০১৯ সাক্ষলর ২৫ক্ষশ জুলাই BBC News, Hindustan Times 
ইতযানদ সাংবানদক সংস্থার একনি িবর আমাক্ষদর িজক্ষর আক্ষস। উত্তরািক্ষের উত্তরােী স্থাক্ষির ১৩৩নি গ্রাক্ষম 
তৎকালীি সমক্ষয়র নবিত নতিমাক্ষস সকাি কিযাসন্তাি জেগ্রহণ কক্ষরনি।৬ – ববজ্ঞানিক রু্নিক্ষত এই নবষয় 
বযািযা করক্ষল সহজভাক্ষবই উক্ষে আক্ষস কিযাভ্রূণ হতযা প্রসে। আবারও মক্ষি করক্ষত হয় আধুনিকতা, Digital 
India, smartphone, smart card – সবযত্রই িূোন্ত smartness- এর িনজর িক্ষেও আসক্ষল মািনসকতা 
সসই প্রািীিকাক্ষলর িযাক্ষয়ই জরাগ্রস্ত, আধুনিকতা সকবল বানহযক।  

এবার আনস একিু অিযপ্রসক্ষে। নবষয় – সতী। ১৯৮৭ সাক্ষলর ৪ো সসক্ষেম্বর। রাজস্থাক্ষি মাত্র ১৮ বের বয়সী 
রাজপূত তরুণী রূপ কাক্ষিায়ারক্ষক জীবন্ত অবস্থায় তাাঁর মৃত স্বামীর নিতায় পুনেক্ষয় মারা হল।৭ ১৯৮৭ সাক্ষল 
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ভারক্ষত িারীক্ষদর অবস্থাি নবষক্ষয় সকবলমাত্র একনি িনজর নদক্ষত হক্ষল অবশযম্ভাবীভাক্ষব বলক্ষত হয় প্রধািমন্ত্রী 
ইনযরা িাাঁধীর কথা। ১৯৮৭ সাক্ষলর কথা আক্ষলািিীয় অথযাৎ তাাঁর প্রধািমন্ত্রীত্ব তিি সমাি। বযনতক্রমী দৃিাক্ষন্তর 
কথা সেক্ষেও নদক্ষল, সাধারক্ষণর জিয সসই সময় অন্তত নতিনি নিক্ষষধাত্মক আইি পাশ হক্ষয় নিক্ষয়ক্ষে। র্থা –  

The Immoral Traffic (Prevention) Act, 1956 

The Dowry Prohibition Act, 1961 

The Indecent Representation of Women (Prohibition) Act, 1986 

প্রশ্ন ওক্ষে, এতনকেুর পক্ষরও সকি এমি নধক্কারজিক একনি র্িিাও র্িক্ষব? তাহক্ষল সংনবধাক্ষির প্রথক্ষমই 
আমাক্ষদর সদশক্ষক সর্ িািাপ্রকার শানব্দক ভূষক্ষণ আিযানয়ত করা হক্ষয়ক্ষে, সসগুনল নক সকবলই বইক্ষয়র পাতায় 
আর বিৃতায় আিক্ষক থাকার জিয? সদওরালার িৃশংস হতযাকাক্ষের প্রশংসা এবং অনভিযি আমাক্ষদর নশহনরত 
কক্ষর। রূপ কাক্ষিায়ার সতী হক্ষয়ক্ষেি। সতী শব্দনির সাক্ষথ পনরনিনত লাভ করক্ষত নিক্ষয়, প্রথক্ষমই আমাক্ষদর 
সিয়াল করক্ষত হক্ষব সতীর সকাি পুংনলে শব্দ সিই। অথযাৎ সমূ্পণযভাক্ষব এবং নবক্ষশষভাক্ষব শব্দনির বিনতক 
তাৎপর্যয সকবল সকাি িারীর প্রনতই প্রক্ষর্াজয।  নশবপুরাক্ষণ (১৭:২৫-২৯) একনি নবশদ কানহনি জািক্ষত পারা 
র্ায় – 

পনতব্রতা স্ত্রী সতী, তাাঁর স্বামীর নিযা সহয করক্ষত িা সপক্ষর সস্বচ্ছায় প্রাণতযাি কক্ষরক্ষেি, নকন্তু অনিদগ্ধ হক্ষয় 
িয়। এই কানহিীক্ষত সতী নবক্ষশষণনি (প্রকৃতপক্ষে তাাঁর িাম) একনি িতুি মাত্রা সপক্ষয়ক্ষে- র্িি স্বামীর অপমাি 
হয়, তিি স্ত্রীর জীবি সমূ্পণয অথযহীি। তাই নতনি সস্বচ্ছায় মৃতুযক্ষক সবক্ষে নিক্ষয়ক্ষেি।৮ 

হয়ত সতী – এই শব্দ বযবহার হয়িা। নকন্তু আমাক্ষদর সরাজকার িাহযস্থয জীবক্ষির ক্রমািত অপনরহার্য হক্ষয় 
ওো television serial, নবক্ষশষত বাংলা এবং নহনয television serial - গুনলক্ষত নক নেক এই তেই 
পর্যবনসত হয় িা? সদয নববানহত স্ত্রীর ওপর েশুরবানের সদসযক্ষদর অতযািার, তাক্ষক মানিক্ষয় সিওয়ারূপ 
নবষক্ষয়র সক্ষে পনরনিনত লাভ, তার স্বামীক্ষক শ্রদ্ধা, সম্মাি এবং পরম পূজিীয় পনতক্ষদবতা কক্ষর রািা সথক্ষক 
শুরু কক্ষর হাজার কক্ষময নিপুণা হক্ষয়ও নিক্ষজক্ষক অক্ষিযর স্ত্রীর নহসাক্ষবই একমাত্র পনরিয় সদওয়া, উচ্চনশো তযাি 
কক্ষর সকবল পানরবানরক িাক্ষপ সংসারবযী হক্ষয় পো, সন্তাি লালি-পালক্ষির িনেক্ষত বানক জীবিিা কানিক্ষয় 
সদওয়ার অেীকার অথি প্রনতনিয়ত দীর্যোস- সমস্তিাই বারবার প্রায় প্রনতনি television serial-এই 
উপস্থানপত হয়। লজ্জার নবষয়, এই নিক্ষয় প্রশ্ন সতালা হয়িা। এমি কুরুনিকর তে সম্বনলত television 
serial-গুনলক্ষত অংশগ্রহণকারী অনভক্ষিতা-অনভক্ষিত্রীরাই হক্ষয় ওক্ষেি আমাক্ষদর style icon। অথি ভাবক্ষল 
িানিক অবাক হক্ষত হয়- রামায়ক্ষণ সীতার পাতালপ্রক্ষবক্ষশর র্িিা নিুঃসক্ষযক্ষহ তার বযনিত্ব ও প্রনতবাদী 
মক্ষিাভাক্ষবর প্রনতফলক। মহাভারক্ষত নবধবা হক্ষয়ও কুন্তীর সম্মানিত অনস্তত্ব এবং রাজনিনতক পনরমেক্ষল তাাঁর 
কূিিীনতর সহজ, স্বাভানবক নবিরণ- সসগুনল কিিই আমাক্ষদর সরাজকার জীবির্াত্রায় সকািরূপ অথয বহি 
কক্ষর িা। এরপরও আমরা দানব কনর সর্, আমরা আধুনিক। আমাক্ষদর আধুনিকতা ঐ সবনি বাাঁিাও, সবনি 
পোও, কিযাশ্রী ইতযানদ government scheme-এই আিক্ষক রক্ষয়ক্ষে। সামানজক, পানরবানরক এবং 
সামনগ্রকক্ষেক্ষত্র নলেনবষক্ষমযর দৃঢ় অনস্তত্ব আমাক্ষদর নপনেক্ষয় নিক্ষয় র্াক্ষচ্ছ, প্রনতমুহূক্ষতয। 

আজক্ষকর রু্ক্ষি দাাঁনেক্ষয় িারীস্বাধীিতা এক্ষকবাক্ষরই সিই- একথা বলা ভুল। নকন্তু রু্ক্ষিাপক্ষর্ানিতার নভনত্তক্ষত 
বানক সবনকেুর মতই িারীক্ষদর প্রনত উদারতা, তাক্ষদর স্বাতক্ষন্ত্রযর সুক্ষর্াি বহুলাংক্ষশ একান্তভাক্ষবই কাময। এর 
জিয প্রক্ষয়াজি অনশো দূরীকরণ, সর্ক্ষকাি সেক্ষত্র িারী সংরেক্ষণর নবষয় তুক্ষল নদক্ষয় নলেক্ষভদ িা রািা, 
কুরুনিকর নবষয়ক্ষকনিক সরাজিামিা নহসাক্ষব television serial, series ইতযানদর প্রদশযি বন্ধ, কিযাভ্রূণ 
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হতযার মত নবষক্ষয় আরও কো নিক্ষষধাজ্ঞা ও উপরু্ি শানস্তর নবধাি এবং সক্ষবযাপনর আধুনিক মক্ষিাভাবাপন্ন 
হক্ষয় িারীক্ষক নলেক্ষভক্ষদ িারী পনরিয় িা নদক্ষয়, তাক্ষক আক্ষি স্বতন্ত্র বযনি নহসাক্ষব স্বীকৃনত সদওয়া। এইসকল 
নবষয় একনদক্ষি সম্ভব িয়, নকন্তু একনদি সম্ভব। তাই আরও একবার িতুি উদযক্ষম উজ্জীনবত হক্ষয় শতাব্দী 
সশষ হক্ষয় আসক্ষে, একিু পা িানলক্ষয়- এই মন্ত্রক্ষক আাঁকক্ষে আমরা সবাই এনিক্ষয় র্াই, এক িতুি সমাক্ষজর 
পক্ষথ; সর্ সমাজ িারী-পুরুষ সভদাক্ষভদ িা কক্ষর সাক্ষমযর িাি িাইক্ষব, প্রকৃতপক্ষে আধুনিকতার পনরিয় সদক্ষব। 
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